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Od god. 1912., kada je izišao moj Liječnički Rječnik, nisam prestao da 
prikupljam iz usta naroda i iz radova naših -književnika medicinske izraze i 
sve riječi koje služe liječniku u pisanju i govoru. 

Da taj moj Rječnik nebi Ispao mnogo glomazan, namjerno sam u njemu 
bio izostavio najobičnije ’1 svakome poznate riječi. Nego sada, radi nekih 
manje poznatih oblika tih riječi, kao napr. pridjeva i njima- sastavljenih 
izreka, odlučio sam da' i te- svakome poznate riječi ipak um-etnem u ovo 
primovljeno izdanje. Naročito su mi- za to -dali poticaja dva dragocjena 
nova rječnička reda: »Rječnik srpsko-hrvatskog književnog jezika« od Dr. Luja 
Bakotića — izdanje Knjiž. Vlad. Rajkovića i k-omp., Beograd, pa »Narodno 
blago« od prof. M. Kuša-ra, dopisn. člana- Jugosl. Akademije — Izdanje 
Narodn. etnografs. muzeja u Splitu, u-regjeno od inž. Kamila Tončića- 
Sorinskog. 

Dr. Bakotić, ljubitelj i obdareni poznavalac našeg narodnog i književnog 
jezika, kao i mnogo tugjih jezika-, iznenadio je boga-tim prinosom -našu 
kniževnost. Njegov Rječnik za mene je bio osobito pogodan, jer je auto-r 
svestrano iscrpao mnoga medicinska djela, te pribrao i protumačio razne 
stručne i za- nas potrebite iz-ra-ze analizujući- njihov grčki ili latinski ko-rjen. 

P-rof.' Kušar, stručnjak 1 marni sakupljač čistog narodnog jezika, fraza, 
poslovica i-td., uli-va slijepo povjerenje, kao da se čita Vuka; on je mnogo¬ 
brojne sinonime znalački svrstao po postupnosti jačine njihova značenja. 
Ka : ko naš jezik, za- neke riječi ima- toliko obilje si-non-ima-, da bih u mom 
Rječniku izbjegao- t-rpanac, pored od mene već sakupljenih, nisam mogao 
uzeti- i sve njegove sinonime. Ali. za neke, kao n-pr. za I at. riječ Ira, naročito 
me je zagolicalo bogastvo izraza za najta-nanije p-relive tog duševnog 
stanja, pa sam iz nekog nacionalnog ponosa, pod tom naslovnom -riječju 
iz njegova djela, kao i iz drugih pisaca pribilježio sve sinonime i izreke, 
da se vidi koliko je naš narod umno napredovao kad je mogao tako dotje¬ 
rati svoj jezik. 

Ipak, da- nebi djelo ispalo preobilno, uz ove do-pune nisa-m uzeo i sve 
sinonime iz prvog izdanja mog Rječnika-; jer oko hiljadu primjeraka tog 
izdanja već se nalazi u rukama liječnika, pa bi nametnuo suvišan trošak za 
sve te kolege, jer bi knjiga -i-zišla- barem za polovinu veća. U ovo-m ponovlje¬ 
nom izdanju na-h-ode se zaista sve naslovne latinske riječi p-rvog izdanja, 
pod koje sam un'io samo glavne s-rpskoh-rvatske izraze tog Izdanja, ali ne 
sve; zato sa-m iza tih naslovnih latinskih riječi postavio točkice..., a gdje 
n-ema tih točkica, znak je da je ta- naslovna riječ prinova ili dopuna. 

Zapravo se danas u medicini piše mnogo ispravni-je n-ego prije. Ipak u 
velikom broju slučajeva moglo bi se m-nogo razumljivije i više u duhu našega 
jezika izraziti smisao glagolem, mjesto imenicom sastavljenom često iz 
f-rpnog pridjeva ili čak iz svršenog glagola. 

Ovim da-našnjim mojim prinovama, onaj će stručni liječnik moći da 
zamjeri da- sam unio mnogo riječi koje -ne spadaju strogo u medicinu, koji ne 
promišlja, da, ako- jedna -riječ ne služi kirurgu, služiće higijeniča-ru, dieteti- 
čaru, psihijatru, sud-skom ljeka.ru ili- u eksperimentima fiziologu ili bakte¬ 
riologu. 


Biće i drugih zamjeroka. Ali neka se uzme u obzir da sam ovo sve sam 
radio bez stručnjaka filologa. Kod prvog izdanja giog Rječnika, imao. sam 
u pomoći bogato jezično znanje prijatelja Dr Ljube Perkovica, kop mi je sa 
svffi čednosti zadržao ruku kad sam htjeo da u Predgovoru prvog izdan.a 
to izjavim. Dok pri obradi ovih dopuna sam sve sam radio. A ko se je 
malo ba-vio ovakvim poslom, znače koliko oin zaht|eva umnog 'rada, pa 
pravog kulučenja, taj će izviniti mnogi nedostatak. 

Ja, sam u ovim prinovama pribilježio mnogo riječi, koje se i meni ne 
sviajaju; ali sam ih unio, jer sam zapazio,, da mnogi izrazi koje I a držim za 
najzaodnije, drugima se ne svigjaju. Moja je namjera bila, da.cjelo ovo 
gradivo stavim na raspolaganje slavisti koji se naročito bavi Čistoćom lezika 
pa da on zajedno sa malim brojem liječnika pretrese i odabere najzgodnije 
izraze za konačnu medicinsku terminologiju. Ali u tome nisam uspio., a 
čini mi se, da će i ovdje praksa kao plebiscit o tome najbolje da odluci. 

Kako sam istakao u predgovoru prvog izdanja, za mnoge izraze lije 
čnici- ne misie latinski, nego većinom njemački, a pošto mo| K|ecmk spada 
vrst sistematskih rječnika, te su pod jednom latinskom rijeci unesene r mno¬ 
ge srodne, pa odrečne i megjusobno protivne naše rijeci,^tesko bi se talcve 
riječi našle samim latinskim tekstom, zato je dodan »Ključ« n|emacko-lat n 
ski. Po tom »Ključu«, će se naći srpskohrvatsko znacenie alfabetsk pore- 
gjanih njemačkih riječi pod onom latinskom riječju teksta ko|a se nailazi 

Mnogim riječima teksta zadržao sam pravopis izvora i prenebregao 
sam dosljednost. Radi tehničkih razloga u ovom izdoniu bio sarn 
upotrebljavati kratki slabi akcenat \ i gd|e bi išao |ak! )j . Dobjtekst postao 
pregledniji i što kraći, skraćivao sam rijeci gdjegod ' svrše , na 

liječnik zna, npr. da se nv. (nomen verbale) sastavila redovno od nesvrsena 
glagola-, a većinom su mu poznate i ostale skraćenice, kao j r °f n ' ®. n f J ' 
te mu je ovaj Rječnik samo pomoć, da mu ovi takse dogjudo pamet, i da 
može odabrati zgodnije. Za neke na|obicni|e rjeci nisam dodao Piemacko 
značenje Upitni znak?, nahodi se iza nepouzdanih >njeo ti! od mene 
predloženih-iako ovih ima malo; jer -som mišljenja; kad nemamo cisto 
narodnog termina, da se i mi u medicinskoj nauci, kao i drugi 'norodj u 
alavnom služimo latinskom terminologijom a ne svako|akim prevodimo. 
U rus. (ruskim) riječima, gdjekad, radi lakšeg izgovora, upo t rebro sam J. 
N n [novi naziv) anatomskih termina uvrao som kadgod sam mogao,, npr. 
ood Ligamentum, jer prof. Drago Perović saopštio ih je, kad mr je ovaj rad 
bio upola štampan, pa svaki nije mogao doci- na svo|e pravo mjesto. 

Preporučio bih da, čim neko hoće da se služi ovim Rječnikom, prije 
ispravi tekst po Dopunama i ispravkoma pofoilježemm no kraju knjige. 


U Splitu, septembra 1940. 


Dr. Joso Arambašin 


Abavus-via — Abortus 


A. a. 


ABAVUS, -VIA, praotac (Adam), d e r 
U rvate r; pramajka (Eva), die 
Urmutter (Bak.); pradjed, adj. 
-dov, der Urgrossvater, -rs; 
prababa, adj. -bin, die Urgross- 
mutter; čukundjed, -dov, der 
Ururgrossvater; čukunbaba, 
-bin (atavia), die Uraltermut- 
ter (V). 

ABDOMEN, .... trba, f., hyp. v. trbuh 
(V.); gornji trbuh, uvrh trbuha, der 
Oberbauch, die Oberbauch- 
g e g e n d. Trbušna šupljina,, die 
Bauchhohle. 

ABDUCENS (nervus), odmicateljni (ži¬ 
vac). (rus. odvodjaščij nerv), odvod¬ 
ni, skretni ž. (Lj. Vj.). 

ABDUCTIO, .... odmicanje, A b z i e- 
h e n; odmaći, wegrucken (V.), 
čepiti noge (usta), t. j. raširiti, d i e 
Fiisse spreitzen (Bak.), cf. 
Aperio os; rastisnuti, -kivati, -anje, 
auseinanderrucken, cf. Con- 
giobor; razdvojiti jedno od drugoga 
(Bak.), razvući, raskrečiti (noge, ru¬ 
ke), spreitzen. 

Abducere manus, kriliti, raskriliti ruke 
(Šimunović]: ne mogu njom (rukom) 
od sebe (Dalm.). 

Abductor musculus, odmicač-mišić, der 
Abzieher; (rus. razvinutie nogi, 
t. j. razmaknute noge). 

ABERRANS, zalutao (Ar.), skrenuti (Lj. 
Vj.), a b i r r e n d. 

ABERRO, .... zastranjenost, -niti, odstu¬ 
panje, -ati, die Abweichung; 
promašiti, -ašati, promašanje, n i c h t 
treffen, verfehlen; s. proma¬ 
šaj (kn j.). 

Aberratio ictus; zalutati, -tao, -la, -lo, 
abirren der Zelle, elktr. 
S t r o m e s; zatumarati, zaiunjati, po¬ 
griješiti put (Bak.); omiču noge, pu¬ 
ze, ausgleiten (Kuš.). Skretanje, 
abirren, Aberratio n; sferično; 
adj. skrenut (Lj. Vj.); otklon?, cf. Re- 
pulsus. 

ABIOGENESIS, samozačeće, prazame- 
tak, die Urzeugung (knj.); 
spontano postanje života, E 11 e r n- 
lose Zeugung (Lj. Vj.). 


ABIOTROPHIA, cf. Atrophia, Infirmitas. 

ABLACTATIO, ... odbijanje, odbiti od 
sise, abstiilen; odlučiti, -čivati, 
-anje, -jagnje od ovaca, abson- 
dern (V.); odučavanje od sise (Lj. 
Vj.). 

ABLATIO, uklanjanje, -ati, -oniti; odstra¬ 
niti, entfernen, -ung, z. B. die 
T o n s i I i e n, cf. Extirpatio. 

Ab. penis, otkinut ud (Milov.). 

Ab. retinae, pod-, od- lupijivanje,- odlju- 
štenje, odljusnuće mrežnjače,- syn. od- 
Ijepljenje? Podlupio se hljeb, kad mu 
se u pečenju gornja kora odvoji od 
sredine; nv. podlupljivanje IV.); od- 
Ijusnula se kora od hljeba, a b- 
springen (V.); odljusak, der 
abgeloste Stuck (V.). 

ABNEGATIO, samoodricanje, samopre- 
gor, -ravanje, die Selbstver- 
I e u g n u n g (knj.); samozaborav, m., 
-Ijanje: volio ju je do samozaborava, 
die S e I b s t v e r g e s s e n h e i t ? 

ABNORMALIS, abnormis, ... nepravilan, 
izniman (Pivč.), abnorm; nepravil¬ 
nost, nenormalnost, die Abnorm i- 
tat; cf. Singularis homo. 

ABOLITIONISMUS, aboiicionizam, abo¬ 
licija, ukidanje nadzora nad prostitut¬ 
kama, Abschaffung der Dir- 
nenubervvachung (Lj. Vj.). 

ABORTIVUM, pobačajno sredstvo, A b- 
treibungsmittel. 

ABORTUS, pometanje, pobačaj (Milov.); 
adj. -čajni; pobačaj (čuo sam od 
gragjajnina); povrći, izbaciti, izbijanje, 
izbivanje (Brač); izmetnuti (Kašt.), 
fehl-, fruh-gebah.ren. Strašiti 
ili utrošiti dijete, t. j. hotimice ga prije 
vremena dati na svijet (Kuš.), t. j. 
svojevoljno, nasilno ga izbaciti, ab. 
provocatus, abtreiben, die 
Fruchtabtreibung. 

■— Pobacilja, die Abortierende 
(Milov.); pometkinja (B.), pometljiva 
žena, die habituell abor- 
t i e r t. 

-— Pometine, die Kindsteile (Mi¬ 
lov.), a po V. je placenta. 

—■ Za marvu: jalovljenje, izjalovljenje? 



Abortus —• Acelerans nervus 


(knj.); izjaloviti, eine Fehlge- 
burt verursachen (von Tie- 
ren); izjaloviti se, eine F e h I g e- 
burt tun (von Tieren) (V.); cf. Ca- 
stratio. Izjalovče, izmetak, cf. Fetus, 
Scoria. 

ABSCESSUS (apostema), _ napon 

(Dalm.), zagnoj (knj.); popelo mu se 
nešto za vratom (V.); buknuo mu čir, 
es bildet sich ein Abszess, 
Furunkel (Dalm.). Unirati, poni- 
rati, t. j. voda, sich unter die 
Erde verlieren (V.), za Sen- 
kungsabszess? cf. Ruptura. syn. 
silazni ognojak (Lj. Vj.), nanosni 
zagnoj, Absc. metastaticus, ver- 
schleppter Absz.; zaždrijelni 
zagnoj, Retropharingealer 
Abszess; Abs. stercoralis, izmetni 
zagnoj (Lj. Vj.), bolje izmetinski ili 
blatni, Kotabszess. 

ABSOLUTUS, čisti, npr. alkohol (knj.), 
absoluter Alkohol. 

ABSORPTIO, (adsorptio ?),... upijanje, 
upoj (Parč.), usisavanje; v. upiti, 
aufsaugen; žilice upojnice, die 
Saugadern (Mar.). Absorbeo, 
u- srkati, gutati, e i n z i e h e n. 

ABSTERGO, ... o-, u- brisati, -šivati, 

-anje; brisanje, bris, m. (iz guše), 
Abstrich; ščistiti, iščišćavati, a b- 
w i s c h e n (Bak..); otrti, istrti, opo- 
stiti ranu . t. j. očistiti je od sukrvice, 
abvvischen; pomrsiti (Pivč.), izbri¬ 
sati, zagladiti, verwischen (knj.). 

ABSTINENTIA, ... uzdržljivost, adj. uz- 
držan, suzdržljiv; v. uzdržati se, 
-anje; ustezanje, -ati se (Pivč), die 
Enthaltung, Enthaltsamkeit, 
sich enthalten; lišili se čega, 
entbehren (V.); nv. lišenje (knj.). 
Jesti s načinom a ne preko načina, 
preko mjere (Dalm.); s. umjerenjak, 
apstinent, m., der A b s t i n e n t, 
-enzler; podvižnik, onaj koji se je 
predao asketskom životu, asketa, 
der Asket (Bak.), u rus. ova ri¬ 
ječ znači, der E i f e r e r, cf. So- 
brius, Coitus, Carentia. 

ABSTRACTUS, mislen (knj.), abstraktan, 
a b s t r a k t. 

ABULIA, nedostatak, nedostajanje volje; 
adj. slabovoljan, bezvoljan, -nost, 
willenlos -igkeit (knj.). 

ABUNDANTIA, ... pretek, višak, suvišak, 
pre, -obilje, pre- obilnost; izobilje, 
die F u I I e; adj. pre-, obilan; obi¬ 
lat, izobilan, reichlich; izdašan, 


ergiebig; prekomjeran, -nost; 
pre-, izobilan, -nost, Dbermass, 
-massig; (izlišan, suvišan, iiber- 
f I u s s i g); v. obilovati, Dber- 
fluss haben (V.); izobilovati, 
-anje, die Fulle, Reichlich- 
keit, Dberfluss haben (V.); 
izobila, im Oberflusse; u vr¬ 
šan, ungestrichen (V.); v. uvr- 
šiti, npr. uvršeno a ne ražom (gestri- 
chen) napuniti klobučiće (kapsule) 
lijekom; s. uvršak, zaljeva (za tekući¬ 
ne), das Dbermass (Kuš.) (a 
po V. zaljeva znači Art saure 
M i I c h). 

ABUSUS, ... zloupotreba, v. zloupotre- 
biti, -trebljavati, -anje, missbrau- 
c h e n. 

ACAMPSIA, zgrčenost, Muskelver- 
k u r z u n g (Lj. Vj.). 

ACARDIA, besrgje, A k a r d i e; besr- 
dac, Missgeburt ohne Herz 

(Lj. Vj.). 

ACARINA, grizica, grizlica, griznica, 
grinja, die Motte, die Scha- 
be (V.); Švaba, die gemeine 
Schabe (V.); žohari, vrsta molja- 
ca, blattidae (knj.); v. sagrinjati: vu¬ 
na sagrinjala, von Motten be- 
nagt werden (V.); sukno sagri- 
nja, stare se, izgrizu ga grizlice 
(Kuš.), zernagen; cf. Tinea, Ver- 
miculosus fieri. 

ACARINOSIS, akarinoza, bolest uzro¬ 
kovana grinjama; b. od grinja, M i I- 
benkrankheit. 

ACARUS, ... moljac, adj. moljčav, m a- 
d i g,- v. umoljčat' se, -čavati se, 
madig werden (Bak.), cf. Tinea. 

A. folliculorum, grinja dlačna, H a a r- 
balg'milbe. A. Širo, grinja sirna,- 
A. tritici, grinja žitna, Getreide- 
m i I b e (Lj. Vj.). 

ACATAGRAPHIA, nesposobnost sređi¬ 
vanja riječi u pisanju. 

ACATAMATHESIA ACUSTICA, gluhoća 
za govorne znakove, T a u b h e i t 
fur Sprechzeichen. 

ACATAMATHESIA OPTICA, sljepoća za 
govorne znakove, Blindheit fur 
Sprechzeichen. 

ACATAPHASIA, nemogućnost, sregjiva- 
nja riječi u govoru (Lj. Vj.). 

ACCELERANS NERVUS, brzetak: brzeci 
su tri pera na vrsima krila od jareba 
(Zag.) (franc. remiges primaires a 
pera na repu se zovu recfrices); 
ubrzač srca (knj.). 
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Acceleratio — Achromaticus 


ACCELERATIO, ubrzanost., ubrzavanje, 
ubrzanje?; pospješnost, žurba, uspo¬ 
ravanje, -ati, -riti, -en, die Be- 
s c h I e u n i g u n g, -gen, -g t (knj.), 

cf. Celer. 

ACCENTUO, akcentovati, naglasiti, -šen, 
-šavati, -avanje, Betonung, npr. 2. ton 
pulmonalke, akzentuieren (knj.); 
podvući, unterziehen (V.). 

ACCEPTOR, primalac, osjetni centri su 
primalački, akceptorni cf. Receptivus. 

ACCESSORIUS, sporedni (Lj. Vj.), uz¬ 
gredni (knj.), nebensđchlich. 

ACCIDENTALIS, ... prigodan (Kuzm.), 
dogagjaj, slučaj m., die Bege- 
benheit (V.), das Ereigniss; 
slučajnost, die Zufalligkeit 
(knj.); adj. slučajni, akzidentell 
(knj.); adv. slučajno, zufallig; 
s. zgoda, die Gelegenheit, 
Bequemlichkeit, adj. zgodan, 
ganz recht, bequem (V.); 
nagon, 1) der Z ufa II; učiniti ne¬ 
što nagonom; 2) der Zvvang (V.); 
v. desiti se, nv. dešenje, pridesiti se, 
zufallig sich treffen; zate¬ 
ći, zufallig treffen; slučiti se, 
dogoditi se, sich ereignen; 
adv. pripadom, 1) bei Zufall 
(knj.); 2) to je on učinio pripadom, 
in Nebenstunden (V.); namje¬ 
ra, Zufall. 

ACCIPENSER huso, šipar, der mđnn- 
liche Hausen (V.); A. sturio, sti- 
rijun. 

ACCLIMATISATIO, ... priviknuće, priviki- 
vanje, prilagogjivanje, -gjavanje, d i e 
Anpassung; v. o-, u- domaćiti se, 
sich einheimisch machen 
(V.), anpassen. 

ACOMMODO, ... prilagoditi prilagogji- 
vati, -gjavati, npr. očinje leće; adj. 
prilagodljiv, -ost, neprilagodljiv, 
-ost, Anpassungsfahig-, -keit, 
nicht-; priroditi se, tj. primiti obi¬ 
čaje sredine, sich anpassen; 
udesiti, podesiti, -šavati, -anje (pra- 
ma potrebi), npr. vid, anpassen; 
saobraziti, -se, saobraženje?, -živati, 
-anje, -žavati, -anje, akkomodie- 
r e n (die Formi; priviknuti se, 
-kavati se, -avanje, sich a n g e- 
wohnen (V.); naugod, npr. halji¬ 
ne —• ni duge ni kratke, ebenpas- 
s e n d (Kuš.) 

ACCUMULATIO, cf. Cumulatio; gomilač, 
akumulator, der Akkumulator 
(knj.). 


ACCUSO, optužiti, -živati, -živanje, a n- 
klagen vor Gericht; s. optu¬ 
ženik, -nica ; adj. -nički, der (die) 
Angeklagte,- optužitelj, -ljka ; tu¬ 
žilac, der Anklager; optužnica, 
die A n kl age,- optužljiv, -vost, 
k I a g b a r, -keit (knj.). 

ACEPHALIA, bezglavost, Kopfman- 
g e I (Lj. Vj.). 

ACEPHALUS, bezglavac, Kopflose 
Missbildung (Lj. Vj.). 

ACER,... grizak, a, o, ujedljiv, b e i s- 
send; zmija je ujedljive ćudi (knj.); 
vino je resko, ljuto, beissend 
(Kašt.). 

ACERB1SSIMUS, srdoboni a, o, npr., 
šteta je tako velika da srce boli, 
herzzerreissend (V.). 

ACERBITAS, ... ljutilo, Herbstoff 
(Kašt.), Ijutost, die Herbe (knj.). 

ACERBUS, ... ljut, rezak, trpak, -pkost; 
trpkav, -kavost, tj. malo trpak; oporo, 
tvrdo vino, herb (Biliš.); vino što 
spiče usta (Pivč.), herb, die 
Herbheit, Herbigkeit; v. olju- 
titi, začiniti ljutim (sirćetom), papri¬ 
kom (Bak.), herb machen. 

ACESCENTIA, ... uskisivanje, -ati (V.), 
u-, s-, kiseliti se, okisnuti, sauer 
werden (Bak.); kruh je uzašao, 
in Gđhrung geraten; mlijeko 
se užljuti (V.), uzljuti (Pivč.), sauer 
v/erden; vino je kvasno, ciklo 
(Biliš.) sauer; prozuklo mlijeko, 
prozuknuti, sđuerlich vverden 
(V.); prokisnuti, -kisivati, -ivanje, 1) 
sđuerlich werden, 2) durch- 
regnen (V.); nv. prokisnuće (knj.); 
cf. Refrigeratio. Uskvašena stolica, 
in sauere Gđhrung gerate- 
n e S t u h I (knj.). 

ACETUM, ... kvasina, ocat, sirće, n., 
Essig,- sirćetiti, sirćećenje, mit 
Essig wurzen; uskvasiti, sauer 
machen; -se, sauer werden. 
Acetno-octena kiselina; ružati ocat, 
Rosenessig; ledeni ocat, Eis- 
essig. 

ACH1LIA, bezusnost, Mangel der 
L i p p e n (Lj. Vj.). 

ACHILLEA MILLEFOLIA, ... ravunika, f. 
(knj.). 

ACHILLOBURSITI5, zapaljenje, upala 
zglobnice petne žile, Entzundung 
des Sch I eimbeute I s der 
Achillessehne (Lj. Vj.). 

ACHROMATICUS,... bezbojan; s. bez- 
bojnost, die Farblosigkeif 
(knj.); obezbojiti?, odbojadisati (knj.), 
entfarben. 
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Aciditas — Acuminatus 


Acuminitus —■ Adiantum capillus veneris 


ACIDITAS,... kiselina, Ijutina (Biliš.), 
die Sa ure,- kiselost, der Saure- 
grad, die Aziditat; zakiselja- 
vanje tkiva, Ansauern des G e- 
vebes; kiselo mlijeko, sa ure 
M i I c h; samokiselina, sama jomu- 
ža kisela (V.); tj. kiselo mlijeko od 
tek izmuzenog, nevarenog mlijeka. 
Mliječna kiselina, M i I c h s a u r e. 

ACIDOSIS, kiselost, samotrovanje kiseli¬ 
nom (Lj. Vj.|, kiselo?, Saureinto- 
x i c a t i o n. 

ACIDULUS, kiseljast, -last (Lj. Vj.|, tj. ma¬ 
lo kiseo, sauerlich (Bak.) ; prozu- 
klo mlijeko (V.), vino (Biliš.), sauer¬ 
lich g e w o r d e n, cf. Acescentia, 
Acidus. 

ACIDUS,. . . kiseo. v. Ovo vino kiši, tj. 
ima kiseo ukus, sauerlichschme- 
cken (V.); vino se užestilo, ocat 
je, užljutilo, sauer gevvorden 
(Dalm.); kiseliti, -ljenje, 1) sauern, 
2) einweichen (V.),- po-, u-, ki¬ 
seliti mlijeko, krastavce, sauern; 
cf. Lac. 

ACIES,.. . oštrina, die Scharfe; 
oštrica, oštro, rezivo, brid, m., (Kuš.), 
lit, f., die Scneide; oštrica sa¬ 
blja, die Scharfe; oštrice, n. = 
oštrice, npr. oštrice u noža, d i e 
Schneide (V.). Pooštreno disanje, 
verscharftes Atmen; osječita 
riječ, schneidiges Wort (Iv.); 
oštrljast kamen, schneidig; cf. 
Acuminatus, Cacuminosus; oštrikav, 
scharfkantig (knj.); oštrouman, 
scharfsinnig (V.), oštroumnost, 
oštroumlje, der Scharfsinn; v. 
izoštriti, -travati, -avanje uma, tj. iz- 
vjedžbati um; scharfen,- cf. Ra- 
tio; oštrovidan, -vidost, scharf- 
s i c h t i g, -k e i t (Kašt.). 

AC.INUS, ... jagoda, die Beere ; 
jagodasfa žlijezda, Azinose Dru- 
s e. 

ACME, ... bolest u najvećem jeku 
(Dalm.); vrhunac, vršak mortaliteta, 
zenit, Hohepunkt. 

ACNE, ... puhica, čirić, vrdoljčić (Kašt); 
ognojčić, nazvao mi je seljak iz Vrg. 
svoje sudamina pune vode; ali mi¬ 
slim da ova riječ ima značiti, Akne- 
pustel; bubuljičavost, Hautfinne 
(knj.). 

ACOASMA, cf. Hallucinatio. 

ACONITUM napellus (?), nalijen [nali- 
jep (V.)]. 

ACORIA, cf. Insatiabilis. 


ACOUIRO, steći, nabaviti, a bolest se 
dobavi (obično zaraznu), ervver- 
ben ; usvojiti, posvojiti, -javati, -va- 
nje, sich aneignen; prisvajati, 
-anje, zueignen (V.), Zu’eig- 
nung. 

ACOUISITUS MORBUS, za-, dobivena 
bolest, dobavljena bolest (Nemečić), 
ervvorbene Krankheit, cf. 

Contagiosus. 

ACRA, Korperacra (Hande, F u s- 
se), cf. Extremitas. 

ACRIA, cf. Acer. 

ACROCEPHALUS, visoka, šiljasta glava, 
der Turmschadel; šiljoglav, 
spitz-schadei, -kopfig (Bak.); šiljato- 
glavac (Lj. Vj.-l; cf. Angustus fio. 

ACROCYANOSIS, akrocianoza, modre 
noge. 

ACROMEGALIA, cf. Gigas Gigantismus, 
Extremifas inf., Digitus, Collum, Ma- 
nus, Nasutus. 

ACROMION, ... kost koja veže prsi 
s plećima zove se jaram (Kuš., Klis.). 

ACTINOMYCOSIS, zrakare, aktinomiko- 
za, Aktinomykose, Strahlen- 
p i I z, -krankheit. 

ACTIO, stupiti u akciju, započeti djelo¬ 
vanje, djelo, npr. jedan živac mjesto 
drugoga, in Aktion treten 
(knj.); ragjenje, das Arbeiten 
(V.); rad, die A r b e i t. 

ACTIVATIO, cf. Vivifico. 

ACTIVITAS, djelatnost, die T a t i g- 
keit; dovesti u pogon krvni opticaj, 
der Betrieb; adj. pogonski, Be- 
triebs-; električni pogon, elektr. 
K r a f t. 

ACTIVUS, ... svojevoljan, hotimični, ne-, 
pokreti, aktive, passive Bewe- 
gungen; adv. nehotično; u gram. 
radan, aktivan; s. radinost; radan, 
radljiv, vrijedan, trudoljubiv, -ost, 
arbeitsam; s. radiša, ustalac, 
der Arbeitsam e. Djelatan, -nost 
ili aktivizam; djelatan, prijeki lijek, 
aktiv, differenf, cf. Effectus; radinost, 
živa marljivost je aktivnost; za-, u-, 
poslen, -nost; zauzet, beschaftigt, 
-ung; v. uposliti, upošljavati, -anje, 
beschaftigen (knj.) ; baratati, 
-anje, npr. barutom, zu tun haben 
(V.), beschaftigt sein. 

ACULEUS, žaoka, žalac, -Ica, der S t a- 
chel (der Biene) (V.). 

ACUMINATUS, ... šiljast, nos se je otan- 
čao, protegao (Pivč.j, die Spitz- 
nase; šiljoust, die Spitzlippe 


(Bak.); čepurast kamen, scharf- 
spitzig (Dugop.); uperak, erka, u 
debela konca tanji kraj koji se uvra- 
zi u iglu, das zugespitzte 
Ende eines Fadens (V.). 

ACUO DENTES SERRAE, ... zubiti, -ljenje, 
Scharfen der Sagezahne 
(V.); razvesti pilu, znači naoštriti je. 
Nož se oštri brusom, schleifen 
mit VVetzstein; brijačicu ili bri¬ 
jač se oštri pa gladi, glatten, i 
to gladilom, gladilicom, G I a 11 f e i- 
I e; cf. Exacuo. 

ACUS, ... igla, čioda, špioda, bočka je 
igla sa glavicom, die Sfeckna- 
del; trepčanica, trepčana igla (ko¬ 
ja trepeće) (Kuš.); syn. titrenke, f. pl. 
(Bak.), die Zitternadel; tre- 
petljika, das was an der Zit¬ 
ternadel zittert (V.), za F I i m- 
merepithel; šića igla, die Nah- 
n a d e I (Kuš.), vezetka, čipkaća igla, 
biljorka igla, kojom se veze zlatom, 
die Sticknadel (V.); syn. igla 
vezena (Pivč.); pletica igla (V.), igia 
pletena (Pivč.), die Stricknadel; 
prošivača, die Packnadel, U m- 
stechu ngsnadel; ubadač, d i e 
Haarnadel (Bak.); kukača, engle¬ 
ska igla (Bak.), kopča (knj.), die 
Sicherhei t snađe I. Iglice ma¬ 
snih kiselina, die Fettsaurena- 
del (Radoš.); adj. Igličast, iglast, 
nadelformig; iglene uši; ušice, 
(na igli, sjekiri, loncu), das Dhr. 
Iglenica (V.), iglenjak, -aka, iglenac, 
-nca (Kašt.), die Nadelbuchse. 

ACUTUS (MORBUS),... nagla, prijeka 
bolest (B.), kratkoročna, kratkotrajna 
bolest; svježa bolest (knj.); rus. ostra- 
ja boljezn; kruta bolest, tj. velika, ja¬ 
ka, teška bolest, schvvere Krank¬ 
heit (Kuš.). Nož je oštar, urijezan, 
a, o, scharf (V.); oštar jezik, tj. 
otrovan i kužan, schneidig, 
scharf (Pivč.). 

ADAMANTINA SUBSTANTIA, ... zubna 
glegja, glegj, m., šmirgla*, S c h m i r- 
g e I (knj.). 

ADAPTO, ugoditi, udesiti, -šavati, pode¬ 
šavati, -anje, s-, pri- ljubiti, upriličiti, 
prilagoditi, uglaviti, složiti, r i c h t e n, 
zurechtmachen, fugen, zu- 
sammenfugen, eins te 11 e n, 
-ung, anpassen; cf. Repono; 
adj. udesan, in Ordung, r i c h- 
tig (V.); s. udesnost, zgodnost (Bak.); 
zgodan, shodan, -dnost, prikladan, 
saobrazan, entsprechend. 


ADBIBO, pripijati, -anje, npr. vodu uz 
jelo, zutrinken (V.); cf. Adhae- 
sio. 

ADD1TAMENTUM,.. . d ometak prinovak, 
ein neuer Zusatz, z. B. ein 
Apparat (knj.); priložak, die 
Zuvvage (V.); dodatak, zaljuštak 
(V.); nadodadba (knj.), pridavak, die. 
Zugabe; pridodatak (knj.), der 
Zusatz, cf. Cresco, Complemen- 
tum. v. Nadoliti, hinzufullen; 
nadopuniti, komplettieren; na- 
dometnuti, nadometati, -anje, h i n- 
zunsetzen (V.); za adde u 
Rp.? ; prisipati (medovinu), h i n z u- 
schutten (V.); rus. pridatočnij že- 
ludok; prama ruskom mogli bismo 
kazati, dodatni ili nadodadbeni že¬ 
ludac, der Nebenmagen, Kom- 
p I e m e n t a r-. 

ADDUCTIO, ... primicanje (B.); stiskiva- 
nje, -ati, anziehen; musculus 
adđuctor, primicač, der Z u z i e- 
her (rus. privod jaščij); domicanje, 
-ati? (Isid. Sekulić). 

ADENITIS SUPPURATIVA,.. . ćovilja, f. 
(Gl.), cf. Bubo; žljezdana vrućica, 
Drusenfreber. 

ADENOIDEA VEGETATIO, cf. Vegetati- 
ones ad. 

ADEPS,... loj, salo, prijetop, m., das 
Fett, ono što se cijedi iz prasca, 
npr. pečena na ražnju (V.); mast je 
kravljena slanina ili salo (Biliš.); adj. 
mastan, a, o, fett; s. masnoća. 

ADHAERESCO, ... naguntati se, in 
Menge kleben bleiben (V.). 
Upio se krpelj u meso, sich e i n- 
saugen; pripiti se uza koga, a n- 
hangen; obisnuti, objesnuti, tj. pri¬ 
onuti o skutu mu: obisnuše, obiskoše 
mlade, hangenbleiben (V.). 
Prianjalka, H a f i o r g a n. 

ADHAESIO, ... prianjanje (V.), sljeplji- 
vanje, das An kleben; srašćiva- 
nje; priraslice (knj.), spojenost (Bak.), 
A d h a r e n z,-V ervvachsung; kad 
se rana. osuši, koža pričvrkne, tj. slije¬ 
pi se (Bak.), cf. Corrugor; adj. prion- 
ijivi flaster, emplastrum adhaesivum; 
prionljivo srce (Matoš); rus. slipčivij 
perikardit —• prionljivi, sljepljivi peri- 
kardit?, adhaesivus. Maska treba da 
se pripije uz kožu, priljubi za kožu, 
schon passen; cf. Adbibo. 

ADIANTUM CAPILLUS VENERIS, vilinska 
kosa (GL). 


4 


5 


Adipocele — Adulor 


Adulor 


Aestus 


ADIPOCELE, masna kila, Fettbruch 
(Li- Vj.l. 

ADIPOCERA (adipocire), lešni vosak, 
Leichenwachs, -bildung; ma¬ 
sni vosak, Fettwachs; uvoštenje 
lesa, Leichenverseifung [Lj. 

Vi-). 

ADIPOSUM COR, cf. Sebum. 

ADITUS, ... pristup, ulaz (knj.); adj. pri¬ 
stupačan, -čnost, zuganglich, 
-keit; pristupan, -nost, -ni otvor. 

ADLIGO, ... privezati, prikačiti, a n- 
binden (Biliš.); sputiti, sapeti no¬ 
ge, b i n d e n (V.). 


ADMORDEO, ... reziti (vino) (V.), reže- 
nje (knj.), ein vvenig beissen,- 
najelo ga pseto, an b e i s s e n (V.); 
u-, na- gristi, nagrizanje, anbeis- 
sen (V.), cf. Corrodo; adj. rezak, 
ska, o: vino je resko (Kuš.), b e i s- 
send; s. reskoća; zagristi, -zem, 
anbeissen (V.); s. ojedica, rana 
koja grize (Bak.). 


ADMORSUM, ... ugrizak, zalogaj, za- 
logajak, Bissen Brot (V.); čala- 
brčak (mehr scherzhaft), der 
I m b i s s; čalabrknuti, -brcati, -anje, 
-cnuti, einen Imbiss zu sich 
nehmen (vor dem ordentli- 
chen Essen (V.). 

ADMOVEO, pristaviti, npr. lonac (na va¬ 
tru), zusetzen; syn. prisloniti 
(Kaši.). 


AĐNEXUM FILUM, ... navezak, naperak, 
der Faden an einem ande- 
ren angebunden (V.), syn. na- 
dometak, priključak, privezak (Pivč.). 

— Adnexa uteri, ... pripadak, -tci, pri¬ 
vjesak, cf. Hypophysis c. (rus. prida- 
fok, die Fruchtanhange, das 
Z u b e h 6 r), adj. pripadan, -ni, pri- 
nadležan, zugehorig. 

ADOLESCENTIA, ... momkovanje, za- 
momčiti se, tj. postati momak (knj.); 
mladenaštvo, der Burschen- 
štand, famulatus (knj.). Punoljetan, 
-tnost, -tstvo, -tnik, v o I I j a h r i g, 
-keit (knj.) ; cf. Juvenis, -nilis. Dorasti, 
-stem, heranwachsen; dora¬ 
stao, nedorastao, tj. potpuno, nepot¬ 
puno razvijen; s. doraslost, doba kad 
može da se ženi i udaje; zadjevoj- 
čiti se, zum Madchen heran- 
w a c h s e n; odrasti, heranwach- 
sen (V.); odrastao mladić; s. odra- 
slost (knj.); djevojka stasala za uda¬ 
ju, m a n n b a r (Cr. G.); stasati, 


-sam, -šem, — stići, ankommen 
(V.). 

ADOLESCENTULUS, momče, dim. mom- 
čuljak, momčić, das Burschlein; 
curetak, hyp. od cura; djevojka, 
das Madchen; djevojčica, das 
M a g d I e i n. 

ADONIS VERNALIS, gorocvijet, zečji 
mak (V.). 

ADOPTIVUS FILIUS, podsvojac, -jkinja, 
-jče, -jčad; v. podsvojčiti, tj. uzeti 
pod svoje; posinak, -čki, d e.r W a h I- 
sohn ; posinaštvo, odnos posinka 
prama poočimu (Bak.); usvojenik, 
der angenommene So h ti; v. 
podsvojiti; siniti, sinjenje, zum 
Sohn annehmen (V.); pri-, po-, 
siniti, 1) Sohn nennen, 2) an 
Sohnes Statt annehmen; 
syn. usiniti (Bak.). Poočim, usvojitelj, 
der Wahlvater ; pomajka, die 
Wahlmutter; v. poočimiti, zum 
poočim vvahlen (V.); poćerka, 
die W a h 11 o c h t e r. cf. Privignus. 

ADSISTENTiA, ... dvorba, dvorenje, nje¬ 
ga, briga, nastojanje (Pivč.); v. nje¬ 
govati, -anje; nastojati bolesniku, pri¬ 
paziti (na) bolesnika, die (K ran¬ 
ke n-1 Pflege -e n. Pomoćnik, po¬ 
magač, der Gehulfe, der Assi- 
s t e n t. 

ADSPIRATIO, zadisanje, -ati, -ahnuti, 
1) Anhauchen, 2) ubel rie- 
c h e n (V.). 

ADSTRINGENS, stežući; vino spiče, ste¬ 
že usta, zusammenziehen, 
-end; (rus. vjazušče, zaderživaju- 
ščee sredstvo). 

ADULOR, laskati, -anje, lackati, -anje, 
lastisati, -anje, schmeicheln (V.); 
pošašoljiti, lijepijem riječima kao ma¬ 
lo pogladiti, schmeicheln (V.); 
syn. lagoditi, mazati, milolagati, -žem 
koga (Kuš.(; s. laska, -e, die 
Schmeichelei (Kuš.); laskav, 
schmeichelhaft; laskavac 

(Dalm.); udvorica, ulizica, ulažica, 
mazalica (V.); puzavac (Bak.), der 
Schmeichler; syn. ulagivač, -čki, 
der Schmeichler; djevojka po¬ 
vijuša, die Schmeichlerin 
(Bak.); v. udvoriti se, udvoravati se, 
-anje; u m i liti se, umiljati se, -ljavati 
se, einschmeicheln (V.),- ulaga¬ 
ti se, -ivati se, -nje, (d u r c h L 0- 
gen) einschmeicheln (V.) ; 
ulaznuti se; ulizati se, -zivati se, 
-anje einschmeic heln (Bak.); 


adj. udvoran, -ornost; laskav, -vstvo, 
uslužan; udvarač, -ačica, -ački, udvo- 
rički, schmeichlerisch; udvo- 
rištvo, ulizištvo, die Schmeiche¬ 
lei (knj.). 

ADULTERIUM, preljuba, -bnik, -bnica, 
-ban, E h e- b r u c h, -b r e c h e r, -r i n, 
-r i s c h (knj.); preljubnički, pr.eljubo- 
tvorni, preljubočinac, -činica, -činstvo 
— preljuba (knj.). 

ADURO, pripeći, pripeklo je sunce ili 
prigrijalo, prižeglo, prižarilo, heiss 
brennen; pripeći janje, prase, 
anfagen zu brate n, a n- 
braten (V.); opaliti krme, ein 
Schvvein sengen; zagoreti, 
-rim, -rijevati, -anje (meso), anbren- 
nen; nagorjeti, angebrannt 
vverden (V.); na-, paliti, paljenjem 
dezinfekovati, brennen; cf. Am- 
buro, Combustio, Asso. 

ADVENTITIA, spoljnica (knj.). 

ADVERSARIUS, protivnik, der Gegner 
IV.). 

ADYNAMIA, ... mala snaga, nejakost; 
prenemoći, -agati se, -nje, 1) vor 
Schmerzen in Ohmacht f a I- 
I e n, 2) sich z i e r e n, cf. Affecta- 
tio. 

AEGOPHONIA, meketanje, Mecker- 
ton (Lj. Vj.) mečanje, Blocken 
der Lammer V.). 

AEGROTO, ... bolovati, ležati,-anje; na- 
bolovati se, lange krank sein; 
bortati, krank sein (V.); dok po 
Šimun. u Dalm. bortati, prebortati 
znači preživjeti bolest bez bolova; 
syn. mrtvariti; povalilo ga je, zu 
Bett fesseln (Dalm.). Leži od 
nepoznate bolesti, an unbekann- 
ter Krankheit leiden. 

AEGROTUDO ANIMI, Ijubomor, a, m„ 
-ra, re, f. (knj.); adj. ljubomoran, 
-nost (Stulli), die Eifersucht, a 
Daničić to kaže, ljubavna sumnja,- 
sa-, su- revnjivost, die Eifer¬ 
sucht (knj.); adj. sa-, su- revnjiv, 
-vac, -vica, der, die Eifersuch- 
t i g e; v. sa-, su- revnovati, biti lju¬ 
bomoran (knj.). 

AEGROTUS, ... bolesnik, -ica, nemoćnik, 
-ica, d. K ranke; (nemoćan, -nost 
da nešto učini, nichtim Stande 
sein). 

AELUROPSIS, cf. Rima palpebr. 

AEOUILIBRiTAS, ravnoteža, uravnoteže¬ 
nost (duševna), staložen, -ost, sregjen, 
-ost; v. uravnotežiti, -žavati, -anje. 


G I e i c h g e w i c h t, i n -e, a e q u i- 
libriert. Ujednačiti iagju, da ne 
preteže, einig machen (V.), od¬ 
nos soli u tijelu, aequilibrieren. 

AEQUITAS, pravdoljubivost, -biv pra¬ 
vednost, pravičnost, pravica, d i e 
Gerechtigkeitsliebe, -lieb 
(knj.); pravedljivost, spravedljivost, 
die Gerechtsame. 

AEOUIVALENS, iste vrijednosti, gleich- 
w e r t i g. 

AEQUO, ... zarubiti, -ljivati, -nje; zaru- 
baste su ivice nepovrijegjene djevi¬ 
čanske opnice, abgerundet; iz-, 
ravnati, zuflachen. 

A§R, vazduh, m. (V.), uzduh, m. (Šim.), 
zrak m., die Luft; adj. vazdušast, 
luftig; . vazdušan, lufthaltig; 
vazdušni pritisak, Luftdruck; zra¬ 
koprazan prostor, luftleerer 
R a u m (knj.). 

AEROPHORUS PULVIS,... prah što kipi, 
kipljivi, kipeći, Brausepulver; 
prekipjeti, aufbrausen (od Iju- 
tine); zakipjeti, tj. početi kipjeti, u.s- 
kipljiv, brausend. 

A6ROPLETHYSMOGRAPHIUM, dahomjer, 
Atemluftmesser. 

AEROTHERAPIA, liječenje uzduhom, uz- 
dušno, Luftbehandlung. 

AERUGO, ... rgja, f., der Rost; v. 
rgjati, -anje, rosten; zargjati, 
verrosten (V.); s. zargjalost (knj.); 
rgjast, rostfarbig (knj.); polup, 
m., omjed, i, der Grunspan 
(knj.). 

AES, tuč. m., bronza, f., die Bronze; 
adj. tučan (Bak..), bronzan (knj.), 
njem. b r o n z e n. 

AESTIVA, ... Ijetište (V.), ljetovalište 
(Biliš.); ljetnikovac, kuća (vila) za 
ljeto (knj.),- v. ljetovati, -anje, u- 
bersommern (V.); uljetiti koga, 
-■se, tj. obući ljetne haljine, Som- 
meranzug anziehen; s. Ije- 
tović, ko i zimi nosi lake haljine 
(Dalm.). 

AESTUS, mlakaica, grosse Hitze 
(V.),- mlakajnica, vlažno i meko vri¬ 
jeme (Bak.), laufeuchtes Wet- 
t e r,- omarina, vlažno, meko i tiho 
vrijeme (Dalm.); omara, zapara, die 
S c h w u 1 e (V.); omarica spopane 
čovjeka kad trudi po omarini; cf. In- 
solatio. 
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Aetas — Agonia 


AETAS,.. . dob, i, das Alter; doba, 
n. indecl, znači die Zeit (V.) ; 
[uzrast, m., rast, d e r W u c h s (V.)]; 
razdoblje, npr. od 5 do 10 godina,- 
odsjek vremena, der Zeitab- 
schnitt, die Epoche; davnina, 
od davnine, vor Alter s, e h e- 
mals LV.); davnina, starost bolesti, 
Alter der Krankheit; rus. 
davnost bolesti; jednodobinjaci (Bi 
liš.); oba u zrelim i mužanskim go¬ 
dinama, im reifen Mannesal- 
ter (Pavle Popović), erwachsen; 
v. učovječiti se, 1) postati čovjek po 
godinama, 2) uljuditi se (Bak.). 

AETHER. etar, -ara, der Ather (knj.). 

AETIOLOGIA, cf. Causa. 

AFFABIL1S, prijazan, -nost; prijatan, lju¬ 
bazan, angenehm, ffeundlich; 
susretljiv, predusretljiv, -ost, entge- 
genkommend; razgovoran |V.), 
-nost; govorljiv, -ost (knj.), gespra- 
c h i g. 

AFFECTATIO, usiljen, -ost, usiljen smjeh, 
-no ponašanje, prenemaganje, g e- 
zwungen; neprirodni govor (knj.); 
izvještačeno ponašanje, izvještače- 
nost, die Affektation (knj.) ; 
cf. Diduco v., Rictio, Adynamia. 

AFFECTUS,... ganuće srca, GemOts- 
bewegung; plahovitost, die 
Eilfertigkeit; syn. prijekost, na- 
glost, jarost, cf. Praeceps, Vehemens; 
afekat, -kta, razdraženje (?), i pore- 
mećenje (?) umnih sposobnosti (Bak.), 
der Affekt. 

AFFERENS VAS, cf. Vas aff. 

AFFINITAS, srodnost, srodstvo, adj. sro¬ 
dan, sličnost, odnošaj dva tijela da 
se spajaju, miješaju, die A f f i n i- 
t a t; cf. Electiva affinitas. 

AFFLATUS, cf. Miasma. 

AFFLUENTIA, pritjecanje (V.), priticanje, 
-ati (knj.), das Zufliessen; pri¬ 
tok krvi (?), navala, priliv krvi (knj.), 
die Blut-zufuhr, -zufluss, 
-žustrom; cf. Alluvio; priliv pu¬ 
čanstva; pritoka, f., sutoka je manja 
rijeka velikoj (knj.). Navodna (cijev), 
zufuhrend. 

AFFUSIO,... doljevanje (V.); doljevak, 
Zusatzwein. 

AGALACTIA, ... suhe, sušne dojke (Gl.), 
bezmliječan, bezmlječnost (knj.), bez- 

1 mliječnost (Lj. Vj.), Milch -m a n- 
g e I, -I o s i g k e i t;-pr-ipržilo mi mli¬ 
jeko, jer me dijete nije nekoliko da- 


da posisalo, stauen der Milch 
(Muć); presušila (krava) (Dalm.); kra¬ 
va je pregorjela, kad je nekoliko da¬ 
na tele ne sisa i ne muze se, ■ pa 
mlijeko udari natrag (V.), verdor- 
r e n. Poštrkuša, die K u h (oder- 
Frau) die sich.straubt ge- 
molken zu vverden (V.). 

AGARICUS MUSCAR1US, ... muhomor- 
ka, Fliegenschwamm; A. cam- 
pestris, pečurka, Art essbaren 
Schwammes (.V.); divlji krompir, 
trifla, die Truffel; cf. Fungus. 

AGENESIA, oplogjajna nemoć, nemoć 
oplogjivanja, Ze.ugungsunver- 
m 6 g e n (Lj. Vj.). 

AGENS, pričina neke bolesti (knj. po 
rus.); uzrok, zrok, die Ursache 
(V.), djelatna sila, tatige Kraft. 
(Lj. Vj.), der Agens; cf. Causa. 

AGEUSIA, nemanje okusa, G e- 
schmacksmangel (Lj. Vj.). 

AGGER, ... gat, nasip, der Danim 
(V.), cf. Vallum. 

A. naši, nosna vretenasta školjka, N a- 
senknochenvvulst (Lj. Vj.). 

AGGLOMERATIO, klupčanje, uklupčava- 
nje (Lj. Vj.), sklupčavanje, knauel- 
b i I d u n g. 

AGGLUTINATIO, ugrudavanje, slijeplji- 
vanje, aglutinacija, adi, aglutinačni 
(knj.); cf. Conglobor, Conglutino. 

AGGREGATUS, stanje pridruženosti, spo- 
jenosti, der Aggregatzust.gnd 
(knj.); skup, gomila, zusam.rn.-en- 
gehaufte Masse (Lj. Vj.). , 

AGILIS, dovitljiv, -ost, gibak, pkost,. agi¬ 
lan (knj.), gewandt, hurtig'; cf. 
Flexilis, Promptus. ; >> 

AGITATIO, ... pro-, mućkati; smućkaj, 
pa prolij, s c h u 11 e I n, d a n n a u s- 
schiitten; mućavo jaje, S-bhut- 
telei? fig. agitacija, nemir,' .po¬ 
tres duše, duševni, die- Agita- 
t i o n. 

AGNOSCOR, ... raznati se, raspo^nati, 
Agnoszieren (V.). ., 

AGNOSIA, nestadak sposobnosti Spo¬ 
znavanja, nerazaznavanje. 

AGONIA,... na umoru, na pošašću je, 
u zadnjim trzajima, in den Tetz- 
ten Zugen (Biliš.); umiranje,; d a s 
Ste r beri; prismrčak, konac .sa¬ 
mrtni, die Todesstunde (Koš:); 
bolesnik hropi, zabjeljuje očima," kupi 
oko sebe, proteže se (Pivč.); zamije¬ 



Agonia — Alcoholismus 


nio je (Kašt.), in den letzten I 
Zugen. [Popiti čašu bez predaha 
(knj.), nedanimice (Bak.), o h n e 
Atem zu schopfen.] Hropa- 
čki, agonalis, cf. Rantulus. 

AGORAPHOBIA, strah od prostora, pro 
storna vrtoglavica, P I a t z a n g s i 
(Lj. Vj.), cf. Phobia, 

AGRYPNIA, tanki san, cf. Insomnia; 
cf. Somnus. 

AIDOIOMANIA, spolna nezasitost (Lj. 
Vjes.), pomama, cf. Libido, G e- 

" schlechtliche Wut. 

ALACER, badar, npr. konj., lebhaft 
(V.); bodar, bodrost, gotovost na 
djelovanje (Bak.); cf. Promptus. 

ALACRITAS, ... ćudljivost (lakoumna), 
Eigensinn, Grille, caprice. 

ALALIA, nerazgovjetan govor, L a u t- 
bildungsmangel (Lj. Vj.). 

ALA NAŠI,... nosno krilo, nosnica!?) 
(Kranjčević), der Nasenfl. Ogel. 

ALAPA, ... priušak, šamar, ćaušak, -ška, 
zaklepak (V.), triska (Kašt.); šljaka- 
vica (Bak.); v. šamarnuti, -riti, -rati, 
-anje, ošamariti; ćušiti, -ati, -anje, 
šakosati (V.); zaljepljivati, zamlaći¬ 
vati; prdeljusnuti, zaklepati, zaušiti, 
priušiti (V.), pljusnuti (Kašt.), prde¬ 
ljusnuti, o h r f e i g e n, O h r f e i- 
gen geben; isprdeljuskati (V.), 
išamarati, išćuškati (knj.), mehrere 
Ohrfeigen geben. 

ALATUS,... krilat, -ost, geflućjelt, 
Beschwingt -s e i n; krilast, f I ij- 
gelformig; živad, f., živina (V.), 
perad (Dalm.), das Geflugel; 
[pflež, m., M e n g e k I e i n e r Kin¬ 
der (V.)]; adj. pileći, H u h n e r-,- 
: piličji, -čja, e, npr. jaje, von pilića 
(V.); piletina, HGhnerfleisch; 
v. okrilatiti, beflugeln, Flugel 
bekommen. 

AL.BEDO . bjelina, bjeloća (Bak.), d i e 

• •Wsi'sse ; vapneno bjelilo, mlijeko 
hlorova kreča, C h I o r k a I k m i'l c h. 

ALBEO, bijeliti se, bjelasati se, -anje, 

: blitzen (V.): nešto se u mraku 
bjelasa. 

ALBIDUS, ... bjeličast (V.), bjelosiv, 
w e i s s I i c h (knj.). 

ALBINISMUS, albinizam, bjeličavost oči¬ 
ju! vlasi (knj.), bjelokožnost (Lj. Vj,), 
Ha u t p i g m e n t m a n g e I. 

ALBINUS, bijelac, albin, pl. albini, ko je 
bolestan od albinizma, tj. blijede ko¬ 
že a bijele kose (knj.). 


ALBUGINEA TESTIS, mudna? bijela op¬ 
na, weisse Hodenhaut (Lj. Vj.), 

cf. Testiculus. 

ALBUMEN, ... bjelance, E i k I a r ; bje¬ 
lanjak, Eivveiss (knj.); sirevina 'je 
bjelančevina iz mlijeka, Kaseiri, a 
sirovina je bjelančevina iz mesa, 
Myosin ; lijepak = G I i a d i n. 

ALBUMINOIDA, bjelančevinaste supsfan- 
ce (prirodne i prerađene) (Lj. Vj.). 

ALBUMINOSUS, bjelančevit, e i n w e i s s- 
haltig (Lj. Vj.). 

ALBUS, ... bjelolik, vveissbacki'g 
(V.), bjeloguz, m., VVeissarsch 
(V.),- bjelogrudi, mit weisser 
Brust; bjelokos, weis shoatig; 
bjeloruk, a, o, mit w e i s s e-n 
Handen; bjelotrepav, mit w e i s- 
sen Augenvvimpern (Bak.). 

ALCALESCENTIA, lužnost, lužno stanje, 
alkalischer Zustand (Lj. Vi-)- 

ALCALINUS, ... lužnat, alkalisch; 
lužina, das A I ka I i (knj.); lužni- 
ne, Alkalien (Lj. Vj.); lužni kise¬ 
ljak, alkalische Sauerlinge; 
lužno-so'ične kisele vode, alka- 
lisch-muriatische Sauerlin- 
g e; lužno-slane vode, trpko-solne 
kiselice, alkalisch salinische 
Mineralquelle; proste kiselice, 
einfache Sauerlinge (Lj. Vj.). 

ALCALOIDES, alkaloid, lužac, AI k o- 
loid (Lj. Vj,). 

ALCOHOLICUS, žestoka rakija, f e u r i g 
(V.), -ko piće, alkoholisches 
Getrank; rakija je silovito piće, 
tj. alkoholično (Kuš.l, alkoholno; bez¬ 
alkoholan, -no piće (knj.), a l-k,q- 
h o I f r e i. Antialkoholistični, proti- 
alkoholistični pokret, antiajkoh.p- 
listische Bevvegung. Žest, Tn'., 
žesta, f., der Alkohol (knj.); ;[že- 
sta, žestika, adj. žestikov, tatari- 
scher Ahorn, lignum aceris (V.)]; 
alkoholičar, cf. Potator. 

ALCOHOLISMUS,... akutna alkoholisa- 
nost ili opijenost (Milov.) —• bolje bi 
bilo: pjanost, ili pijanost; hronični 
alkoholizam ili pijanstvo (Milov.)za¬ 
pravo, po V. pijanstvo je die T r u n- 
kenheit, biva, akutni alkoholizam; 
kaže se: u pijanstvu je to počinio 
(Dalm.),- pjanost, die Betrunk-en- 
h e i t (V.), der Rausch; ' napi- 
tost, I e i c h t e BetrunkenH ; e i t 
(knj.); opitost, opijeno stanje, d i e 
Betrunkenheit (knj.). Pijanac za¬ 
kriješti ili ukliješti očima, furchter- 
lich, starr schauen (V.) cf. 
Inebrior. 
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Aldehyda — Alvum exonerare 


Alvum exonerare — Amylum 


ALDEHYDA, aldehidi, proizvodi izmegju 
alkohola i kiseline, Alkol-Saure 
-Zwischenprodukte. 

ALGA,.. . resina, okrijek, W a s s e r- 
irioos IV.), morska trava, halužina 
Fucus (Prir.), lažina*, f., po tal. I' alga, 
der See-tang (Kašt.). 

ALICA,.. . riba išla u kašu, b r e i i g 
vverden (Biliš.); adj. kašast, b r e i- 
ig; opah, m., gerollte Ger- 
ste (V.), syn. prekrupa? 

AUENATIO, otugjivanje, odmetanje, ot- 
padanje, stranstvovanje, -ati, d i e 
Entfremdung. 

A. mentis,... cf. Perturbatio. 

ALIENUM CORPUS, ... trun, -ak (V.), 
treska, treština, iver, der Split- 
ter (V.); dim. treščica, zalomak, 
der Stummel (V.), der Split- 
ter ; cf. Fragmentum; strani predmet 
tijelo, der Fremdkorper; po- 
žder je trun od lana, die S c h e- 
ve; požderka, ein StOck Sche- 
ve; v. na-, za- truniti, vodu, Split- 
ter hinein vverfen (Kašt.) ; 
natrunjena mokraća, cf. Urina. Za¬ 
stali metak, zrno, der S t e c k- 
s c h u s s(?); zasjelo, zaprlo, zagla¬ 
vilo mi u grlu, stecken bleiben 
(Biliš.); cf. Incuneatio. adj. Tugj, a, e, 
f rem d; tugjin, -na, tugjinac, tugjinka, 
f., der F r e m d 1 i n g,- tugjica, čela iz 
tugje košnice (V.), za fremde 
Zelle? v. Otugjiti, -se, entfrem- 
den; adj. otug jljiv, -ost, ent- 
f r e m d b a r. 

AUMENTARIUS diabetes, cf. Diabetes. 
Alimentatio, cf. Nutritio. 

ALLERGIA, skupno ime za preosjetljivost; 
die A I I e r g i e,- cf. Anaphilaxia, 

Sensibilis; neosjetljivost, neokužljivost; 

cf. Immunis. 

AtLIUM, luk, der Lauch; bijeli luk, 
der Knoblauch; syn. česan, 
-na,' češnjak; česno (čeno) bijeiog 
luka, ein Stuck Knoblauch. 
Crni luk, crvenac, kapula, kromid, 
kromiti luk, die Zwiebel |V.|. 
Glavica luka sastavljena je od neko¬ 
liko rebarica, der Schnitz (Kuš.). 
Ljutika, aljmal V.), vlašac (Bak.), Ali. 
ascalonicum. 

ALLUVIO, ... rr.ulj, m., naplov, der 
Schlamnn; naplov, naplava, na- 
plavak, nanos mikroba u krvni opti¬ 
caj, die Verschleppung von 
Keimen, der Nachschub von 
Keimen; cf. Affluentia; treset. 


der Torf, Moor; adj. muljevit, 
-ost, muljevan, što sadrži mulja (Bak.), 
schlammig; cf. Argilla; aluvija*, 
adj. aluvijski, cf. Depositum; glib, m., 
kao, -la, der Kot; šljam* je naj¬ 
gori sloj društva, der Schlamm, 
v. Naploviti, naplaviti, nanositi: vo¬ 
da je namuljila, tj. nanijela, a n- 
schvvemmen (V.). 

ALOCHTONUS, iseljenik; alohtona za¬ 
raza,- cf. Emigratio, Autochtonus. 

ALOe LUCIDA, ... crni kamen, alva, 
salisabor, aloj (B.). 

ALOPECIA, ... linjanje, v. pre- linjati se, 
izgubiti dlaku (Bak.), sich haren; 
ispadaju nokti, zubi, ausfai- 
I e n; ćelavost, Haar- ausfall, 
-s c h w u n d. Proplanak u planini je 
mjesto gdje nema šume (V.) — za 
Alopecia areata?; syn. kolutasta, 
kružna ćelavost |Lj. Vj.); čistina, das 
f r e i e F e I d (V.), haarlose Stel- 
len? cf. Calvities. 

ALPINUS, planinar, -ski, -stvo, d e r 
Bergsteiger, -ers, -sport 
(kn j.); planinac, der Bergbe- 
wohner (V.). 

ALTERATIO, preobraćaj (A.), preobrata 
(knj.), obrat, alteracija, Umstim- 
mung ; cf. Revolutio; preinačni (Lj. 
Vj.), preobračajni Ijekovi. 

ALTERNANS, naizmjeničan (knj.). 

ALTHAEA OFFICINALIS . bijeli šljez, 

sljezovača; trandavilje, n., Althaea 
rosea (knj.); cf. Malva. 

ALTUS, visok, dugonja, to je previsoki 
čovjek (Kašt.), gfga — podrugljivo za 
suviše visoku žensku (Bak.), hoch- 
gewachsen; šilja, f., 1) hoch 
und mager, 2) Naherin (Bak.). 
Povišena temperatura, refleksi, e r- 
hoht (knj.). 

ALUCINATIO, cf. Hallucinatio. 

ALUMEN, .. stipsa,- f., olum*, gadun 
(Gjadrov), Aluminium Kalium sulfat, 
der Alaun,- v. ostipsati, otipsati, 
i n Alaun siđen (V.). 

ALVEOLUS, koritašce, koritasta žlijezda, 
Alveolardruse; cf. Pelvis re- 
nalis. 

ALVEUS, ... škip, 1) die M u I d e, 
2) Waschtrog (V.). 

ALVUM EXONERARE, ... onerediti se 
|V.) vršiti, obavljati nuždu, n o t d ii r f- 
teln; tjera me, treibenl?); svr¬ 
šiti tjelesnu nuždu, potrebu (knj.); 
ići na veliko (ili na malo) polje (Dr. 


l. J. Bajić); idenje napolje (knj.), di¬ 
jete se izbrlja, die Notdurft 
verrichten; dvor, Ekkoprose. 

AMABILIS, Ijubak, ne-, I i e b I i c h, u n-; 
Ijubežljiv, Ijubavan, I i e b e v o 11, s u- 
avis (V.),- ljubazan, -ne, Ijubimni 
(knj.), Ijubezan (Kašt.), lieb; ljuba¬ 
znost, ne-, die Lieblichkeit, 
U n-. Vino je ljupko, angenehm. 

AMARA AQUA, ... gorčica (Gl.), gorka 
voda, Bittervvasser. 

AMARUS,.. . gorak, b i 11 e r; nagorak, 
b i 11 e r I i c h, gorkost, die B i 11 e r- 
keit; v. gorčiti, 1) postati gorak, 
2) učiniti gorkim,- syn. zagorčiti, ogor¬ 
čiti, verbittern,- s. zagorčenost; 
goraknuti, grknuti, etwas bitter 
sein. 

AMASIA, milosnica, Ijubaznica, ljubav¬ 
nica, švalerka* (V.), miljenica (knj.), 
die G e I i e b t e. 

AMAUROSIS, ... sljepoća jasna (GL), 
nevid? 

AMBIDEXTER, oboruk, mit b e i d e n 
Handen geschickt (Lj. Vj.). 

AMB1TIO, slavoljublje, slavoljubiv, -ost, 
-bac; častoljublje, sujeta*, der Eh.r- 
g © iz, -z i g. 

AMBLYOPIA, slabovidnost, Sehschvva- 
c h e (knj.). 

AMBOCEPTOR, kopčanik, Z w i s c h e n- 
k 6 r p e r (Lj. Vj.), cf. Insertio. 

AMBRA, ćilibar, m., adj. ćilibarski, d i e 
Ambra. 

AMBURO, ... o-, smuditi, s e n g e n (V.), 

m. smugjenje, prismuditi (Bak.), d i e 
Haare versengen; adj. smu- 
dan, što zaudara na paljevinu (Bak.); 
(vonja) smuđ (Bil.), die Versen- 
gung; syn. osmudine (Milov.); o-, 
smagnuti: lice od sunca o-, smagne, 
s e n g e n (V.); prljenje od sunca 
(Biliš.); o-, u-, žagriti (zelen, kukuruz), 
sengen; oprljiti, absengen; 
udara po zagorini (Biliš,); ogorjeti, 
ringsherum anbrennen; s. 
ogorjelište, garište, die B r a n d- 
statte (V.); ogorotina, zagorjelo 
pelo; ožagrina, trag od opekotine 
(Bak.); cf. Aduro, Combustio. 

AMENORRHOA,... zadržano žensko 
vrijeme (knj.), kraće: zadržane pra¬ 
mce; potajnical?) (GL). 

AMENTIA,... bespameće, die a k u f e 
Verwirrtheit (po Ljub.); naglo 
ludilo?, smetenost, bolje nego pome- 
tenost; smeten, zbrkan, vervvirrt; 


brkaonica, smeten posao (Kuš.); v. 
zbrkati, confundo, vervvirren 

(V.). 

AMIANTACEUS, ASBESTINUS, azbestni, 
od azbesta, A s b e s t, cf. Crusta. 

AMMONIACUS SAL, ... nišador*, m., 
Salmiak (V.); adj. amoniačni (rastvor) 
(knj.). 

AMNESIA, gubitak pamćenja, nepamće- 
nje, nesjećanje (knj.), G e d a c h t- 
n i s s -v e r I u s t, -lučke; cf. Obli- 
viscor. 

AMNION, ... vodenjak (Vranj.), ovojni¬ 
ce, die E ih aute (Milov.). 

AMORPHUS, amorfan, -fnost, bezobli¬ 
čan, -nost; bez oblika, bezličan, 
-čnost, f o r m I o s (knj.). 

AMOTIO (RETINAE), rastav mrežnjače; 
v. rastaviti, -vljati, -anje, trennen (V.); 
odbiti, odmaknuti, amoveo; odmaći, 
otisnuti, otiskivati, -anje, w e g r u- 
cken (V.); s. odmak — odgoda, 
die Aufschiebung (Ljub.). 

AMPHIBIA, vodozemac, -ci, dvoživci. 

AMPHORICUS SUSURRUS, amforični huk 
(Radoš.). Krčagov huk?, krčažno hri- 
panje, krugartiges Atmen (Lj. 
Vj.). 

AMPHOTHER, lužan i kiseo, laugen- 
s a u e r (Lj. Vj.). 

AMPLECTOR, zagrliti, -se (V.), obgrliti 
se (knj.), umarmen; obuhvatiti, 
umfassen (V.),- s. obuhvat, npr. 
kruga, ruku, tj. koliko se obuhvati 
U m.f a s s u n g (knj.). 

AMPULLA, bočica, ampula*, bokasto pro¬ 
širenje? cijevi (knj.), boije: prošire- 
nost. 

AMPUTO, ... odrezati nogu, nv, odre- 
zivanje; osijecanje, odsijecanje, -ati 
(V.), osjeći nogu (knj.); a b h a u e n,- 
amputovati*, amputati; adj. amputi¬ 
rani, obezugjeni (Mil.); iz-, vršiti am¬ 
putaciju (knj.), amputieren. 

AMUSIA SENSORIA, sensorna amuzija, 
neshvaćanje raznih tonova, senso- 
rische Tontaubheit. 

AMYGDALUS, badem, bajam, m., die 
Mandel; adj. bademov, a, o, 
Mandel-; bademast, npr. oči, 
mandelformig (Bak.); bademo- 
vo, bajamovo mlijeko, Mandel- 
milch; bademovina, Mandel- 
substanz (knj.). 

AMYLUM ( ... škrob, m., škrob, m. (V.); 
adj. škrobni, m. skrobljenje; u-, o-, 
štirkati, -anje (V.); krutiti, -ćenje (knj.), 
starken; skrobast, amyloid; -asta iz- 
rogjenost, izrogjenje, Amyloidose. 
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Anacyclus officinorum 


Animatio 


Animatio — Antidiureticurti 


ANACYCLUS OFFICINARUM,. .. zubo- 
vac, der deutsche Bertram 
(Dež.). 

ANAEMICUS,.. . slabokrvan; s. beskrv- 
nost; nestaja krvi, Blutmangel, 
Ischamie?, Blutleere? [E s- 
marchsche); tanke krvi (B.). 

ANAESTHATICUS (ANAESTHASIA),... 

u-, za- trnut, neosjetljiv, oduzet, umr- 
tven (Dalm.), umrtvljen (knj.), unem- 
pfindlich; v. umrtviti živac, anae- 
sthasieren, cf. Narcoticum; s. 
trnac mi je u rukama, tj. zatrnuto mi 
je (Spi.); umrtvljenje, neosjetljivost, 
ne-, osjećajnost (knj.), Unempfind- 
lichkeit, cf. Obtunsio; v. odrvečiti 
se (Bak.), unempfindlich wer- 
d e n. 

ANALEPTICA, cf. Roborantia, Stimulo, 
Tonicus, Vivifico. 

ANALGESIA, gubitak osjećajnosti bola 
(Bak.), bezbolan, -nost, schmerz- 
frei; cf. Dolens. 

ANALOGIA, nalikost, sličnost, podob¬ 
nost (Gl.). 

ANALYSIS, ... razludžba, rastavljanje 
(Bak.), analiza, die A n a I y s e. 

ANAMNESIS, ... predistorija (knj.), pred- 
život, die Vorgeschichte. 

ANAPHILAXIS, preosjetljiv, -ost; cf. Al- 
lergia, Sensibilis. 

ANARTHRIA, cf. Paralysis. 

ANASTOMOSIS, saobraćaj?, spojka 
(knj.), sutoka žila i živaca, I n e i n- 
andermundung (Lj. Vj.). 

ANCHILOSIS, cf. Ankylosis. 

ANCILLA PARVULORUM, ... dječja nje¬ 
govateljica, pjestinja, f., zabavilja, 

, zabavljačica, pazilja, die Kinder- 
warterin; bona, vaspitačica ma¬ 
le djece, die Bon ne, fr. bonne 
(knj.); suha baba (B.). 

ANEMOMETRON, anemomefar; vjetro- 
mjer, Anemometer; zastavice vje¬ 
trenice, die W i n df a'h'nen. 

ANERGIA, cf. Debilitas. 

ANEURISMA, ... proširenje odvodnice 
(Gl,), navor (Dež.), krvna guta* (Lj. 
Vj.). 

ANGELICAE RADIX, kravajac, kravojac 
(GL). 

ANGIECTASIA, proširenje vlasastih. žili- 
ca (Lj. Vj.). 

ANGINA CATARRHALIS, . .-. spala resi¬ 
ca (Dalm.), gušobolja, zapaijenje gr¬ 


la; krajnici su mi, vrat mi je, die 
Halsentzundung (knj.); ogron- 
čati se, die Braune bekom- 
m e n, cf. Diphtheritis. 

ANGINA PECTORIS,. .. stezavica (Spi.), 
stega, tjeskoba prsi ju; steglo me u 
grudima, nv. stezanje, die Brust- 
beklemmung; mora, cf. Asthma 
noc;., cf. Angoi', Stenocardia. 

ANGOR,.. . muka, die P e i n (V.), 
tjeskoba, -ban; tjeskota, -tan, die 
E n g e, angustiae (V.), syn. stir 
ska (nemaština) (Bak.), die A n g s t, 
die E n g e. Plašlijv, -ost, -Vac, 
-vica, strašljiv -vac, strašiv, predljiv, 
furchtsam, der, die Fur c-h t- 
same, schreckhaft (V.); bo¬ 
jažljiv, -vac, -vost, trema na ispi¬ 
tu; sujma me noću sama spavati, 
Angst (Kuš.); pudljiv, -vac, -vica, 
der, die Furchtsam e; prepla¬ 
šen, tjeskoban, a n g s 11 i c h; protiv¬ 
no: nebojazan, nebojažljivost; ne¬ 
ustrašiv, -šljiv, -ost, neustrašnost, 
furchtlos, -sigkeit. v. Pugje- 
nje, puditi, plašiti, schreck'en, 
scheuchen. 

ANGUILLA, jegulja, ugor?, der A a I 
(V.). 

ANGULUS, ... kut, ugao, -1 a st; kutić, 
kutak; adj. kutnji; pravougao, -lasf, 
-gli, -gaonik, -kutnik, -kutan, -kutnji, 
der r.echte W i n k e I, ,-el, ig; 
mnogougaonik, -last, Polygon, -na!,. 
V i e I e c k, -k i g (knj.). 

ANGUSTUS FIO, otješnjati, eng w e r- 
den ; potješnjivati, -anje, potijesniti, 
praviti tješnjim (Bak.); pritijesniti, 
-tješnjavati, -avanje; pritješnjen, J nost, 
beengen; adj. otijesan, potijpsan, 
etwas eng. Uskoglav, 1) kobima 
usku glavu, 2) uske poglede (Bak.), 
E n g k o p f?, cf. Acrocephalus. 

ANHELATIO, ... sopljenje, sopiti -(V.), 
soptati (knj.); šikarenje, -riti, Ke u- 
chen, keuchen beim schwe- 
ren Tragen (V.); brektanje, -ati, 
dahtanje, -ati, S c hn a u b e n : (V.); 
cf. Dyspnoea. 

ANILINUM, ... zeleno bjelilo. Anilin, 
F u s c h s i n (B.). 

ANIMA. duša, die Seele (V.). 

ANIMAUS, životinjski, animalni, oni¬ 
ma 1 i s c h. 

ANIMATIO, batrenje, -riti (V.), pod'sti- 
canje, -ati (knj.), das Ermuntern, 
Aufmuntern; podstrek, (die 
Aufmunterung (knj.); adj.= ■ bo¬ 


dar, -ra, o, npr. konj, iebhaft; so¬ 
koliti, -ljenje, o-, po- sokoliti, osoko- 
ijavati, -anje,- sloboditi (bolesnika), 
ermuntern; hrabriti, -enje, ohra¬ 
briti; syn. nanažiti (Bak.); tješiti t r 6- 
sten, beruhigen (V.); umirljiv, 
beruhigend; razveseliti, bodriti, 
enje, obodriti, aufmuntern, -ung. 

ANIMATUS, ... duhat, b e s e e 1 1 , cf. 
Asphicticus. 

ANIMOSE, ne predati se (bolesti), cou- 
rage!, n u r M u t! (Dalm.). 

ANIMOSUS, slobodan (čovjek), mutig, 
b e h e r z t (V.). 

ANIMUS CERTUS, pregalac, -aoca, pre- 
ginjač, der Entschlossene, 
Wager; pregnuće (V.), pregala- 
štvo (knj.), die Entschlossen- 
heit; pregnuti, sich entschlies- 
sen (V.); syn. odlučan, -nost, is¬ 
prsiti se, -savati se, -anje, ispršenost 
(Bak.), sich hervortun; samo¬ 
pouzdan, -anje, Selbstvertrau- 
e n. Protivno: klonuo, -nulost; utu- ! 
čen, -nost; malodušan, -nost; malo- 
dušje, slabodušan, -nost (knj.), Klein- 
m u t, -ii t i g, -utigkeit; obeshra¬ 
briti, -renje?, -brivati, -anje, obesku- 
ražiti, -ženje?, kleinmutig m a- 
chen, entmutigen, -ung; obes- 
hrabren, -ost. Poništiti se: u dobru 
se ne ponesi, a u zlu se ne poništi, 
den Mut verlieren (V.); adj. 
poništljiv, ne-, što ne-, može da se 
poništi (Bak.); nerazorljiv,. unzer- 
storbar (knj.); cf. Decisio. 

ANISOCORIA, anisokorija, -rične zjeni¬ 
ce, nejednakost zjenica (knj.). 

ANKYLOBLEPHARON, srašćenost, sra- 
šćenje? kapaka. 

ANKYLOSIS, ukočenost zglobova (knj.), 
potpuna ukočenost (Milov.), krutost 
zgloba (knj.), Gelenkssteifig- 
k e i t. 

ANKYLOSTOMIASIS, ankilostomiaza, bo¬ 
lest od gliste ankylostomum duode- 
nale. 

ANNULARIS, cf. Anularis. 

ANODYNA, Ijekovi ili sredstva od bo¬ 
lova; cf. Sedativa. 

ANOPHELES, malarični komarac, koji 

prenosi malariju; cf. Culex. 

ANORCHIS, ... misirbaba, der Mann 
ohne Penis?; bezmudac, ho¬ 
de n I o s; bezmudost, Hodenman- 
gel (Lj. Vj.). 


ANOREXIA, ... neješa (B.), neješnost 
(Bak.); nemanje apetita, Appetit- 
losigkeit; v. ujati se: ujalo mi 
se, tj., dodijala mi je hrana (Šimun.), 
einer Nahrung uberdrus- 
sig vverden; izbirati, probirati 
hranu, vvahlerisch sein (von 
den Speisen) (Kuš.); syn. izvo- 
lijevati, wahlen, ausklauben: 
nemoj ti meni izvolijevati koješta, 
nego jedi što ti se donese (V.); s. 
probirač, prebirač, obirač, d e r 
VVahler (V., Kuš.). Razapire me u 
stumiku (želucu), po drobu, čini mi se 
da ću puknuti, Volle und Druck 
in dem Magen (Kašt.). 

ANORGANICUS, anorganski. 

ANOSMIA, cf. Odoratus. 

ANSA, ... petlja, zamka, zamčica, die 
S c h I i n g e, S c h I e i f e, cf. Laque- 
us. 

ANTAGONISTA, antagonist, suprotan u 
djelovanju; suprotno, antagonističko 
djelovanje. 

ANTEFLEXUS, ... prignut < (Spli.), presa- 
vijenost materice, flexio (Milov.), syn. 
presamićenje mat. (Lj. Vj.). 

ANTEVERSiO, ... polog, cf. Inclinatio; 
napred pognuta (materica) (Lj. V|.). 

ANTHELIX, ušni pazavojak, Ohrge- 
g e n I e i s i' e (Lj. Vj.). 

ANTHRACOSIS PULMONUM, antrakoza, 
ugljevitosr pluća (Bak.). 

ANTHRAX, ... poganac ga šinuo kao 
i zmija što šine, beissen (V.); po- 
ganica, namet, luba (Kuš.). An. pul- 
monum, crkavac (knj.). Pogančev ba- 
cil, bacillus anthracis; cf. Pustula ma¬ 
ligna. 

ANTHROPOPHAGUS, ljudožder, -žder- 
stvo, der Menschenf resser, 
der Kanibal (knj-)- 

ANTHROPOPHOBIA, zaziranje od ljudi, 
Menschenscheu. 

ANTIACIDUS, otkiselan, sauretil- 
g e n d (Lj. Vj.). 

ANTIALCOLISTICUS, cf. Alcoholismus. 

ANTIBRACHIUM, ... podlakat (Muć), 
-ktica (Gl.), lakat (Gl., Samac); ao- 
ručje? (knj.), cf. Carpus; zalaktica je 
dio rukava na laktu (Kalik). 

ANTICA PARS, čelevlje, die Vorder- 
seite (Gl.), prednji dio, strana. 

ANTIDIURETICUM, zaporno (mokraćno) 
sredstvo. 
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Antidotum 


Apnoicus fieri 


Apnoicus fieri — Aquae salientes 


ANTIDOTUM,... ustuk, utuk, protivotrov 
(knj.); obezotrovati?, po rus. obez- 
vreživat. Antitijelo, rus., A n t i k 6 r- 
per; cf. Protectio, Valeriana. 

ANTIHELMINTICA, cf. Cinae semen. 

ANTIHORMON?, ustuk hormona, odo- 
Ijen ili kočne tvari, inhibitory sub- 
stances, Antistoff; protutijelo (rus. 
antitijelo), Antikorper, Anta¬ 
gonist. 

ANTIMONIUM,.. . surma* (Bak.), rastok, 
Spiessglanz (V.). 

ANTIPYRETICUM, cf. Specificum r. 

ANTISEPTICUM, raskužno sredstvo (knj.); 
sredstvo koje sprečava trulenje,- cf. 
Bactericida. 

ANTITHENAR, ribić malog prsta (Dež.). 

ANTITOXINUM, odumiljen, cf. Specifi¬ 
cum; protuotrov, protivotrov, (knj.), 
cf. Contrarium, Repulsus. 

ANTITRAGUS, antitrag, usni pakozlac, 
Ohrmuschelgegenecke (Lj. 
Vj.). 

ANTRUM, ... zemunica, d i e E r d h 0 t- 
te (V.). 

— A. Hygmori, zaton, šupljina čeljusna; 

cf. Sinus. 

ANULARIS, ... kolast, rundgefleckt 
(V.), kolutast, prstenast (Gl.), ring- 
f o r m i g. 

ANULUS FERREUS, ... brnjica, der 
M a u I r i n g. Naprstak, napršnjak, 
der Fingerhut (V.). 

ANULUS (ANNULUS) INGUINAUS,... 
prijeponi, prijeponski propust (Mi- 
lov.), vitica (Kuzm); prsten, -nast, 
F i n g e r r i n g, -f o r m i g, cf. Orbis. 

ANURIA, prisušivanje, (Ar.), nestašica 
mokraće, bezmokraćnost, Harn¬ 
im a n g e I (Lj. Vj.); cf. Retentio ur. 

ANUS, ... šupak (V.), prohod (Postr.), 
der A f t e r. 

ANXIUS, strašljiv, nemiran, nespokojan, 
brižljiv, angstlich; cf. Angor. 

AORTA,... srčanik (V.), srčanica (B.), 
razvodnica? (knj.); adj. aortin zid 
(knj.), aortino platno. 

APATHIA,... zanemarenost (V.), nebri¬ 
ga (knj.), Sorglosigkeit (als 
Z u štand); bezbrižnost, zanemare¬ 
nost, neosjetljivost, Sorglosig¬ 
keit (als Eigenschafi); nehaj, 
-jstvo, indiferentizam; nehajnik, I n- 
d i f f e r e n t; ravnodušnost, Gleich- 
giltigkeit; utučenost, potištenost, 
depresija, Abgeschlagenheit 
(knj.) ; cf. Incuria. 


APATHICUS,.. . zabačen (Kašt.), ravno¬ 
dušan, skeptisch; neosjetljiv (knj.). 
Lijek ga umrtvi, smrtva, e r w i r d a- 
p a t h i s c h (Vranj.), todschwach 
machen. 

APERIO, ... prokinuti, aufreissen 
(V.),• A. os, zinuti, den Mund auf- 
machen; izustiti, aussprechen; 
rasklopiti; adj. rasklopljiv, auftun; 
čepiti usta, noge, aufreissen, 
spreitzen (Bak.); razjaziti usta 
(Bak.), weit auftun. Odškrinuti, 
oškrinuti, ein wenig offnen 
(V.); spavati oškrinutim prozorom, tj. 
malo otvorenim; cf. Os diduco. 

APERTURA,.. . otvor, Offnung; mjer- 
ka (merka), f., 1) mjera prečnika ne¬ 
kog predmeta, npr. puščanog zrna, 
kalibar, das Kaliber, 2| spra¬ 
va za mjerenje kalibra (Bak.); Ap. 
palii, prostrige, f. pl. d i e O f f n u n g 
am Mantel; propor, am Hem- 
de, die Offnung um den 
Kopf durchzustecken (Bak.). 

APEX,.. . vrhovak (Kašt.), vrh jezika, 
Spitze; vršika ili čelo od nosa, 
die Nasenspitze (Kuš.); vršak 
pluće,- šiljak nosa (Mar.); rt, vrh od 
kakova brda i od noža, die Spi¬ 
tze (V.), adj. rtast, spitzig; cf. 
Declivitas. 

APHASICUS,... oduzelo mu besjedu, 
gubitak neimanje govora (knj.). cf. 

Mutus. 

APHONICUS,... bezglasan, (V.) -ost, 
Stimmlos- -igkeit; bezvučan, 
k I a n g I o s. 

APHRODISIACUM, ... kretoš (B.), trava 
od pomame, kojom žensko mami 
momke neoženjene (Kuš.), sredstvo 
za podsticanje spolnog nagona, g e- 
schlechtst'rieberregendes 
M i 11 e I. 

APHTHAE, ... jašterica (V.), eine 
Hitzpustel im Munde; cf. Sto- 
matitis. 

APIS MELLIFICA, čela, pčela (V.); adj. 
pčelinji, pčelin (knj.), die Honig- 
b i e n e, B i e n e n-. 

APIUM GRAVEOLENS, selen (Dalm.), če- 
reviz*, celer, der Sellerie; cf. 

Ligusficum. 

APNOICUS FIERI,... zaceniti: dijete za- 
ceni od velikog plača (Kašt.), disanje 
je zastalo (Vranj.), ponestao mu dah 
od užasa (Bak.), zastajanje, presta- 


janje, zastoj, die Stockung, die 
Atemsperre. 

APONEUROSIS, aponeuroza, kosa, jer 
kad se jede, kažu da rastu ženama 
kose (Dalm.), tetivasta opna, babu- 
šina (Lj. Vj.). 

APOPHYSIS MUSCULARIS, cf. Processus. 

APOPLEXIA, ... udarila ga, pala mu 
kaplja, kap, von Schlag g e- 
troffen (Dalm.); srčana kap (Bak.); 
srce puče, pripuknulo (V.); udar, 
der Schlag; živčani udar, organ¬ 
ski potres (knj.), S c h o c k (Shock) ; 
bolje: živčano usprenuće?, jer zaista 
usprenu životni živčani centri i neke 
hormonalne funkcije. U Vuka ima sa¬ 
mo gl. prenuti se, a us dem 
Schlafe uberrascht wer- 
d e n, i predati, -anje, s i c h f u r c h- 
t e n. 

APOSTATA, ... otpadnik, -ica, odmetnik 
(Sv. Matere crkve); adj. odličeni, (s. 
odlika, odličenje) u Cr. Gori, koga 
bi se radi izdajstva za uvijek izba¬ 
cilo iz bratstva, der, die A b- 
t r u n n i g e, z. B. eine Zelle? 

APPARATUS, ... sprava, Gerat (V.), 
naprava, dim. napravica, das 
Werk (V.); postrojenje, die W e r- 
ke, Fabrik (knj.). Probavilo, der 
Verdauungsapparat (knj.) ; 
cf. Minctorium. Pribor, das Zuge- 
hor; jedeći pribor?, Essbesteck; 
trpezni pribor, jegjaji, m. pl., ono 
čime se jede, nož, viljuška, kašika 
(Bak. u Herceg.), Tisch-besteck, 
-gedeck; kuhinjsko posugje, das 
Kuchengerat. 

APPARENS, ... opažljiv, ne-, primjetljiv, 
ne-, primjetan, n i c h t-, u n-, w a h r- 
n e h m b a r, i n-, apparent; cf. 

Manifestor, Latens, Inapercepta phth. 

APPAREO, pojaviti se, biti jasan, očevi¬ 
dan, augenscheinlich sein, 
manifest werden; cf. Mani¬ 
festor; prikazati, -se: umije da se 
prikaže, erscheinen (V.). 

APPENDICES EPIPLOICAE, landričica 
(A. Sv.), opornjačni privjesci (Lj. Vj.), 
netzformige Anhange. 

APPENDIX, priložak, -loška, die Z u- 
w a g e (V.), pl. priloški; prilog, do¬ 
datak, Anhang. Ap. cerebri, cf. 
Hypophisis; Ap. intes. caeci, cf. Ver- 
miformis processus. 


APPETENS CIBORUM, ... slatkoustan 
(Spi.), popašan, kao lakom, pohle¬ 
pan, lustern (V.): popašan kao 
mačka na ribu (Kuš.); svesebice jesti 
ne birajući; naklopiti se na jelo, tj. 
pohlepno jesti; navratiti se na jelo, 
uzeti iznovice (Kuš.); pada mu u tup 
(Pivč.), ide u tek (Dalm.); jelo sladi, 
das, Essen bekommt ihm 
gut, mit Appetit essen. Pri¬ 
jatno!, uslast! wohl zu speisen! 

APPETITUS, ... račenje (V.), tek, m. 
(Dalm.); ješnost (Bak.), der Appe- 
t i t. 

APPLICATIO, primjena, upotreba; adj. 
primjenjen; v. primjenjivati, -anje, 
primjenljiv, -vost = upotrebljiv, ver- 
wendbar — ovo je po rus. pri- 
mjenjenie, die Anvvendung, dok 
po V. je primijetiti, anmeinen. 

APPRIMO MANU, prignječiti (V.), pri- 
pljeskati, -skan, -nost (Bak.), e i n k n e- 
ten; primečiti, anquetschen, 
contundo (V.), cf. Contundo; 
pričviliti, zvvicken, einzwicken 
(knj.). 

APRAXIA, nestadak uvjedžbanih pokre¬ 
ta. 

APRICUS LOCUS, ... prisoje (V.), prisoj, 
m.; adj. prisojan, -ojni, na, o (Bak.) ; 
pramčiok, pri suncu (Pivč.), eine 
sonnige Gegend; člopek, m., 
die Sonnenseite (knj.); sunčan,, 
-nost, besonnen; sunčani, S o n- 
n e n-; sunčeva sestrica, toplina. 
Osojna strana, die schattige 
Seite (Ljub.). 

APTUS,, podesan, -nost, ne-; v. pode¬ 
siti, -šavati, -anje, adaptieren; 
umjetan, ne-, g e s c h i c kt, u ne¬ 
prikladan, passend; v. priklado- 
vati, -anje, ide od ruke, g e I i g e n 
(V.); prikladan znači i schon; zgo¬ 
dan, ne-,, podoban, ne-; shodan, ne-, 
g e e i g n e t, u n-; pogodan, prili¬ 
čan, ne-, passend; pristao, 1! 
geschickt, 2) schon. 

APYREXIA, ... bez vrućice, besfibrost?, 
bezgrozničnost?, die Fieberlo- 
s i g k e i t. 

AOUAEDUCTUS, vodovod, -dni, d i e 
VVasseleitung (knj.). Aq. Sylvii, 
S. vodoput (Pivč.),- propust (Milov.l; 
rus. vodoprovod. 

AQUAE SALIENTES, ... šedrvan, -ana 
(V.), vodoskok (knj.), der Sprin.g- 
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Aquae salientes — Aringa 


brunnen, artesisches Grund- 
wasser. 

AQUA FONTIS VIVAE,... živica (B.) 
podzemna voda, Grundwasser; 
tekućica ili živa voda, f I i e s s e n- 
des Wasser, Quellwasser; 
protivno: ležeća ili mrtva voda (Kuš.), 

, stehendes W.; ustajala v., od- 

■ - stajala v., stajaća v., stehendes 

W.; v, ustdjati se, -ojim se, npr. ja¬ 
buke, durch Liegen geniess- 
bar werden (V.); izgubiti svje¬ 
žinu stajanjem, omekšati, npr. kru- 
ške, abliegen (Kuš.); usjegjen 
kruh (Dubr.), bajat*, nicht f r i s c h, 
cf. Sessio. Zdenčanica, bunar-voda 
(Kuš.), česmena v., B r u n n e n w a s- 
ser; oborinska voda (knj.), N i e- 
derschlagwasser; kišnica, 

Traufvvasser; kapavica ili snje- 

'.- žanica, Schneewasser (V.); sko- 
rašnjica, maloprešnica (Kuš.), f r i- 
sches W.; nenačeta v., od koje 
drugi nije uzimao ili pio od kada je 
donesena (Kuš.); voda za piće, pija¬ 
ca v., Trinkvvasser; dobra, pit¬ 
ka voda, trinkbar (pitko vino 
V.); v. za upotrebu, Nutzvvasser; 
studenica je studena voda, Kaltes 

■ W. ; slanac, -nca, slatina, slanača, 
die S a I z q u e I I e; cf. Muria. Po¬ 
vršinska voda (potoci, lokve), Ober- 
f. Iachenwasser. 

Aq. fortis,... tvrda voda, solitar, soli- 
tarska kiselina (Bak.?), das Schei- 
dewasser. 

AOUOSUS,... vodnjikav, w a s s r i g, vo- 
domočno ili razvodnjeno mlijeko ra¬ 
di paše (Pivč.); vino je vodno 
(Dalm.), gewassert; krv je vo¬ 
denasta, tj. blijeda, vvassrig; pro¬ 
tivno: bezvodna zemlja, s., bezvod- 
nost, wasserlos (V.); bezvodica, 
bezvodnica je kad nema vode (Kuš.). 
Vodoplavna zemlja ili podvodna 
zemlja, s. podvodnost, d e r Dber- 
schwemmung ausgesetzt, a 
plavna je ona koja plavi, iiber- 
schwemmen (Kuš.); povodan po¬ 
tok, tj. nabujao od vode (V.); mno- 
govodan (potok, rijeka), w a s s e r- 
reich (Bak.); v. plinuti, tj. razliti se, 
voda po polju, zaploviti, u b e r- 
schwemmen (V.); zaplava Var¬ 
dara \knj.), zaplava jedne krvne žile, 
Obers.chvvemmungsgebiet 
eines Gefasses? cf. Paluster. 


ARACHNOIDEA,.. . paučnica (knj.); bo¬ 
lje, je, svionica, — ova riječ dolazi od 
svile, a može biti i od sviti, kao rus. 
oboločka; dok paučnica, paučina, 
das Spinngevvebe, ne čuje se 
u anat. smislu. 

ARANEA, pauk, -ov, die S p i n n e, 
-en,- adj. paučni, paučinast (knj.), 
voli S p i n n w e b, Spinnvveb- 
art.ig; paučljiv (hljeb), -vost, voli 
Spinngewebe. 

ARATIVUS, ziratan, -ni, a, o, -ost, obra¬ 
div, zemlja, der R o d e n-, P f 1 u g 
-I a n d, -boden. 

ARCUS SUPERCILIARIS,. .. povije, f. pl. 
nadočni luk, Augenbrauenbo- 
gen (knj.). 

Ar. costalis, ... košića (Muć), krilo od pr- 
siju, der Rippenbogen (Brač). 

Ar. pubis, ... preponi luk, Scham- 
beinbogen (Mi lov.); luk bedrenih 
pragova?, jer prijeponi su I n g u i- 
nes; električ. svjetlost na luk, B o- 
genlicht; adj. lučni, Bogen- 
(knj.); zaoblučen (B.), lukovit? (knj.), 
bogenformig. Oko u mosta, 
der Bogen, Arcus (V.); cf. 
Pubis os. 

ARDOR, ... žestina, silina, die Hei- 
tigkeit (knj.); adj. žestok, vatren, 
feurig (V.). 

AREA, polje, das Feld; poljana, 
-nica, die Ebene (V.). 

AREOLA MAMMAE, ... kolobar, dojkin 
kolut, der Warzenhof (Milov.); 
gumno oko mjeseca, der H o f um 
d e n M o n d. Pojas zasušivanja 
(rane), Vertrocknungshofj po 
rus. pojas visihanija; pojas vučca?, 
der Brandsaum. 

ARGENTEUS, srebrn, a, o, s i I b e r n (V.); 
srebrnast silberfarbig (knj.). 

ARGENTUM NITRICUM, cf. Lapis infer- 
nalis. 

ARGILLA, ... ilovača, der Letten 
(V.); gnjila, die Topfererde 
(V.); rus. glina, der Ton, der 
Lehrti; aholična stolica je zemljane 
boje, poput ilovače, erdiger Far¬ 
be; cf. Alluvio. 

ARIETINUS, ovnujski, ovneći, npr. meso, 
W i d d e r-; ovnovina, das Schop- 
senfleisch (V.). 

ARINGA, skoranča, haringa*, der H a- 
r i n g (Dalm.). 
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ARMA, ... oružje VVaffe; hladno-, 
vatreno oružje, k a 11 e-, Feuer- 
VVaffe; cf. Contusio. 
ARMAMENTA, ... oprava, das G e- 
rat, das Geschirr (V.). 
AROMA, ... mirodija, spezifische 
Gewurze; vonj, miris, miomiris, 
adj. -san; aroma je ukus jela ili pića 
koji potsjeća na miris (Bak.) ; cf. Bal- 
samum, Odor. 

ARRIGO, ćuliti, -ljenje, naćuliti, narogu- 
šiti, -se (V.) ; s. narogušenost (knj.), 
die Ohren spitzen. 

ARRIPIO, ščepati, zgrabiti, packen (V). 
ARRODO, ... oglodati, nagristi, -zati, 
-žanje, nagrižena aorta (knj.), u su¬ 
ri e r t. 

ARROGANS, ARROGANTIA, drzak, 
drskost; naduven, naduvenost, nadut, 
-tost; bezobziran, -irnost; arogantan, 
-tnost, Unverschamt, -heit, 
Keck -heit, arrogant; v. obez¬ 
obraziti se, obezočiti se, uzbezočiti 
se, keinen Scham mehr ha- 
b e n (V.). 

ARSENICUM,.. . sičan* (V.), arsenska 
voda (knj.), Arsenwasser ; ze¬ 
lena arsenska boja, švajnfurtsko ze¬ 
lenilo (knj.), Schvveinfurter- 
g r u n. 

ARTEMISIA ABSYNTHIUM,.. . pelen (V.), 
pelin, der Wermut (Dalm.); pe- 
lenaš, bermet*, m., VVermutvvein 
(V.); pelen jača, rakija od pelena, 
apsint; pelinkovac, vino začinjeno 
pelinom (Bak.). 

ARTERIA, ... bilo (V.), žila kucavica, ku- 
calica, die Schlagader (knj.); 
adj. bilni, kucajni, S ch I a g a d e r-,- 

A. poplitea, poplitealka, cf. Poplitea 
fossa. 

ARTERIOSCLEROSIS, cf. Aterosclerosis. 
ARTERIOSUS SANGUIS, aleva krv, 
hellrotes Blut (B.) ■ crvena krv 
(Dalm.); otvoreno skrletne boje, 
hellscharlachnot. 

ARTHRITIS,... ulozi (V.), zglobobolja 
(knj.), Gelenkšrheumatismus; 

bogavica je bolest u zglobovima, | 
dobije se bogove ruke (Kuš.); u V. i 
ima bagav i bangav, hinkend; 
cf. Claudus; adj. kostoboljan, G i c h t- 
krank (knj.); cf. Rheumatismus. 
Ulogar?, der Arthritiker. 
ARTICULATIO, ... zglob, 1) das G e- 
,,, .2) das Ehepaar (V.); adj. 
zglobni, -a maz, cf. Synovia. 


Ar. brachio carpea,... zglob za šakom 
(Dalm.), doručni zglob, doručje (kni.) ; 
šačni zglob (Milov.). 

Ar. coxae, ... butni, jabučasti? zglob 
(knj.). 

. Ar. talo cruralis, pedis, nožni zglob, gle¬ 
žanj, gležnji zglob, petni, skočni? 
zglob (knj.), priglavak (Dr. Kargotić 
u cf - Styloideus pr.; omotača 

(Perič.), das Sprunggelenk, 
cf. Tibio-tarsalis art. Zglobiti, das 
Zerlegte zusammenfugen,- 
razglobiti, auseinanderfugen! 
Pregibao, -bli, G e I e n k (V.) cf. 
Flexus. 

ART “| CU | LOSUS ' ‘ - ‘ članit ' 9 e g I i e d e r t; 
clankovit mit starken G e I e n- 
Ken (Gl.) ; clankoša, f., ein Weib 
mit (grossen, starken) h e r- 
vorragenden Gelenken (V.). 

AR p IFI £ IA - IS ' v i e štački, -a noga, cf. 
Prothesis; umjetan, Kunstliclv 
gragjeno vino, Kunstvvein. 

ASA FOETIDA, ... devesilj smrdljivi (Gl.) 
derStinkasant. 

ASCARIS LUMBRICOIDES, ... nepome- 
nuse, djetinje gliste, crvi, der S p u I- 
w u r m (V.). 

ASCENDENS,... ushodni; s. uzlaz, m. 
-ni, uzlazak, der Aufstieg, auf- 
steigend; uspon, -ski; penjanje, 
dizanie, der Anstieg,- v. penjati 
se, propinjati se, -anje, pentrati se 
(s c h i m p f I i c h), steigen |V ) ■ 
cf. Repto. 

ASEPSIS, obeskličavanje, obeskličenost 
(Ar.) ; asepsa*, A s e p t i k. 

ASPARAGUS officinalis, kuke, f. pl. (V.) 
šparoge, f. pl. (Dalm.), sparog, m., 
vilina metla, špargla*, f. (knj.), d e r 
S p a r g e I. 

ASPECTUS^ .. uvigjaj, očevid.- sudbeno- 
lijecnički uv., Augenschein; v. 
izvidjeti, Augenschein nehmen 
(”•)/ v . ršiti ' izves ti uvigjaj (knj.) ; izvi- 
9j a i' ti; pregled; izvigjanje, tj. pre- 
gledanje, istraživanje, - s. izvigjač, 
k°h vrši izvigjaj; adj. izvigjački (Bak.) ; 
naličje, der Augenschein (knj.), 
die abichte Seite (V.). Oči¬ 
gled, -nost, der Augenschein,- 
uočljiv, augenscheinlich; adv. 
naočigled,^ naočiglece, naočice, oči¬ 
gledni, očevidni, augenschein¬ 
lich, evident (V.), der g e- 
samte Eindruck:, cf. Manifestor. 

Asp. torvus, ... bečenje, -iti se, stier 
sehen (V.),- v. u-, na-, musiti se (di- 
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jefe) (Dalm.); namrgoditi .se, mrgoditi 
se, -gjenje, ein finsteres G e- 
sicht machen (V.),- mrštiti se, d i e 
Stirne umwolken (V.); s. na- 
mrgogjenost, namrštenost; razdrečiti 
oči (Dalm.), ukolačiti očima (Bak.), 
stiere Augen machen; pod¬ 
vlačiti, podvući oči, tj. gledati okolo 
ispod oka (Kuš.), unterschauen. 
Pogled, d e r B I i c k; pogledah, 
-anje, nach einem sehen (V.); 
pogledati, einen Blick wer- 
fen; glednuti, einen Blick tun 
(V.). 


Asp. jucundus, 

z u sehen 
vjek lijepa i 
s c h 6 n e m, 
s e h e m. 


naočit, lijep, s c h 6 n 
(V.); ljepolik (knj.), čo- 
ružna vida (Kuš.), von 
hasslichem A u s- 


ASPER, ... rapav, rauh; čagljevit, -ost 
(Bak.); gredovit (V.), uneben; ne¬ 
ravan, -ost; neravnina (knj.), U n e- 
benheit; uzveden, uneben: 
ravnik je platno koje nije uzvedeno 
ni malo, nego ravno; v. uzvesti, -ve- 
dem (platno, pamukom), einzet- 
t e I n (V.). 

ASPERE TRACTARE, zlostaviti, -ljati, -anje 
(V.); iz-, mrcvariti, -enje, t. j. raniti na 
mnogo mjesta, Misshandeln 
(Dalm.). 

ASPERGO, ... po-, o-, škropiti, -ljenje, 
kropiti, -ljenje (V.), besprengen, s p r i- 
tzen, bespritzen (V.); jsyn. 
oškropljavati, -anje (knj.), po-, štra- 
pati, -anje, u-, po-, prskati (Pivč.), po- 
prsnuti, bespritzen; posuti b e- 
streuen, begiessen (V.). 

ASPHYCTICUS, ... zamrao, s c h e i n- 
t o t (Kašt.); poluživ, polumrtav, h a I b- 
entseelt (knj.); v. premirati, -anje. 

ASPHYXIA, ... obamrlost (B.), prestanak 
disanja. Stil Ista nd der A t- 
mung (knj.); zamrlost, prividna smrt 
(knj.), umrlost (Milov.), der Schein- 
tod; cf. Suffucatio; v. obamrijeti, 
zamrijeti, izumrijeti, 1) ausster- 
ben, 2) in Ohmacht fallen 
(V.); cf. Extinguor. 

ASPIRATIO, udisajna, aspiraciona pneu- 
monija:; usisavanje (knj.). 

ASPORTATIO, ... odnošenje, -siti, weg- 
tragen (V.); odvrtanje, -ati, odvr- 
nuti, npr. noge od pečena praseta, 
1) Losbrechen, 2) Losschrau- 
b e n (V.). 


ASSANATIO, asanacija, čišćenje, po¬ 
pravljanje u zdravstvenom pogledu 
(knj.); odvodnjavanje, -ati; pri-, i-, su- 
šivanje, odvogjenje vode, Entvvas- 
s e r n, -u n g (knj.); ozdraviti, znači 
genesen i gesund machen: 
meni će je Gospa , ozdraviti (V.); 
ozdravljati, -anje, Assanation? 

ASSICURATIO, ... obezbrižnost, -žan, 
obezbrižiti, po V. i Daničiću, Kušan 
kaže da su zgodnije nego obezbije- 
diti, -gjenje. Boinina, hranarina, 
Krankengeid; starosna renta, 
osiguranje za starost, starosti, A I- 
tersversicherung; os. za bes¬ 
poslicu, Arbeitslosenversi- 
c h e r u n g. 

ASSIDUUS, ustalac, -aoca (V.), ustalica 
(Bak.), 1) der, die fleissige 

A r b e i t e r, -r i n (V.), 2) d e r f r u h 
aufsteht (Bak.), cf. Surgens mane; 
adj. ustalački, s. ustalaštvo (Bak.). 

ASSIMETRICUM CAPUT,... kosoglav, a, 
o (V.), Schiefschadel. 

ASSIMILABILIS, usvojljiv, pristupačan?; 
po rus. dostupnij usvojeniju; pristu¬ 
pačan, podoban iskorišćavanju, usvo- 
javanju, Aufnahmefafng; isko- 
ristljiv, -vost hrane, tj. mogućnost isko- 
rišćavanja, die Ausnutzbar- 
k e i t; v. iskoristiti, ausnutzen (knj). 

ASSIMILATIO, usvajanje, -ati, prisvaja¬ 
nje, izjednačivanje, -načenje?, pri¬ 
manje, pretvaranje u sastav (L. Kne¬ 
žević); (rus. usvojenie), iskorišćavanje, 
die Ausnutzung; iskorišćavanje, 
-ati; prisajedinjavanje, -ati, -diniti, 
utjelovljavanje, -ati, -loviti, Einver- 
I e i b u n g, -b e n (knj.). 

ASSISTENS, cf. Adsistentia. 

ASSO, peći, braten i backen; 
pečati, -anje, backen (Brot) (V.); 
pečenje, pecivo, pečenka, der Bra¬ 
ten; popečak, -čka (mesa), Stuck 
Fleisch zum Braten; ražnjić, 
Stuck Fleisch am Bratspiess; 
ćevap*, -čići, meso isječeno na ko¬ 
madiće i ispečeno na ražnju, e i n e 
A rt Braten (V.), ćulbastija, R i p- 
penbraten; pekar, -čarica, pe¬ 
ćar, hljebar, -ica der, die B a- 
c k e r, -in,- pekarnica (V.), pekara 
(knj.), das Backhaus (V.), die 
Bačke rei (knj.); pekarski prašak, 
Backputver,- upeći se, upicati, 
-anje, sich einbacken, beim 
Braten an Inhalt einbussen 
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(V.); cf. Aduro; potpeći se (kruh), 
von unten gebacken wer- 
den (V.); nedopečen ili omuren 
hljeb, nicht gut gebackenes 
B r o t. Poizbadati pecivo slaninom, 
bespicken (Kuš). 

ASSOCIATIO, zajednica, npr. biljaka, 
die A s s o z i a t i o n, cf. Socialis, 
Symbiosis; veza misli, Ideenasso- 
ziation; adj. asocijaciona, vezna 
vlakanca; v. povezati, nanizati, npr. 
u moždanima pokrete verižno ili u 
verige, die Bevvegungen ket- 
tenfčrmig verbinden, asso- 
z i e r e n. 

ASTHMA, ... zaduha (Dalm.), sipa 
(Simun.), zasip, m. (Bak.), (pri)-, Dre- 
disavica (Kašt.); A. bronchiale, dušni- 
čka zaduha. 

ASTHMATICUS, ... sipljiv, zaduhast 
(Kašt.); zagušljiv, -ost; sipljiv, -ost, 
engbrustig; sipavac, -vca, der 
Asthmatiker; v. osipljiviti, eng¬ 
brustig vverden (V.); cf. Suffo- 
catio. 

ASTUTUS, ... kovaran, falsch; lukav, 
-ac, -vstvo, -vost, -všfina; lukavica, 
m. i f. ; ulukaviti se, s c h I a u, L i s t i g- 
keit (V.); cf. Simulo; polulukav, ein 
vvenig verschnitzt (V.); pre- 
vijan (prevejan) (knj.) ; prepreden, 
-nost, -denjak, prefrigan*, -ost, -nac 
(Dalm.), schlau; lisica, f., lisac, 
sc h I ajj w i e der F u c h s ; lisi- 
čiti, -čenje, Fuchsschvvanzen, 
vulpino more (dolo et mendacia ago 
(V.)); farizeij, -ski, P h a r i s a e r ; li¬ 
cemjer, m., čovjek koji se pretvara, 
sich verstellen; adj. licemje¬ 
ran, -ski; v. licemjeriti, -enje, postu¬ 
pati licemjerno, heimtuckisch, 
cf. Malitia; podmuklost, die Heim- 
tucke (Kuš.); marifetluk*, u rgjavom 
smislu, die Listigkeit. Okat, 
beaugt (V.); dovitljiv, koji brzo vi¬ 
di i smisli, v. Doskočiti, erreichen, 
fig. nicht der Betrogene 
sein (V.),- doskočica, djelo kojim se 
doskoči (Kuš.), syn. smicalica, lukav¬ 
stvo, der Kniff; podvaliti, preva¬ 
riti, betrugen (V.); kovaran kuje 
pletke, plete prijevare, Intriguen 
und Betrung (Kuš.). 

ASYLUM, ... skrovište, der S c h u t z- 
ort (V.); zaklonište, utočište, Har¬ 
fa e r g e ; nemoćnica, zaklonište za 
onemoćale, I nvalidenhaus; za¬ 
klonište za starce, Asyl fur Grei- 


s e,- sirotište, VVaisenhaus, das 
Versorgungshaus,- zaštita dje¬ 
ce, Kinderversorgung (knj.); 
okrilje, der Schirm (V.). Os-,' 

ops-, skrbiti, v e r s o r g e n (V.); 
oskrbljenost, imanje opskrbe (Bak.), 
die Versorgung,- snabdjeti, v e r- 
sehen (knj.); cf. Perfugium, Latens. 
adj. ne-, zbrinut, u n-, versorgt. 
Vodoopskrbni objekti, W a s s e r- 
versorgungsobjekte (knj.); 
opskrba vodom, VVasserversor- 
9 u n g. 

ATAVIA, cf. Abavus. 

ATAVISMUS, cf. Haereditas. 

ATELECTASIS, cf. Labor. 

ATER, ... mrk, comp. mrči, brau.n (V.); 
čami, a, o, schwarz (V.); mrki' 
gnjedi ugalj, die B r a u n - k o h I e ; 
garav, russig (V.), schvvarz 
(knj.); nacrn, schvvarzlich (knj.); 
s. crnjo, crnik, als Scheltwort, 
du Schvvarzer (V.); zatvoreno 
crven, braunrot (knj.); v. vraniti; 
crniti, schwarzen (V.); cf. Obscu- 
rus. 

ATHEROMA, ... mravinjača (Hvar), čvr- 
Ijuga, čvoruga (V.). 

ATHEROSCLEROSIS, Arteriosclerosis, ate- 
roskleroza, stvrdnjavanje, oklačivanje, 
skrečavanje, oklačenost krvnih žila. 

ATLAS, ... nosač, der Trager, cf. 

Feretrum. 

ATMOSPHARA, ozračje (01.). 

ATOMUS,... mraka. Atom (Gl.). 

ATONIA, cf. Languidus, 

ATRESIA, suživanje, sužen je: (po rus. 
suženie); Atr. completa, neprohod- 
nost, besprohodnost, neprolaznost?, 
die Undurchgangigkeit. 

ATRIUM CORDIS, ... predvraće srca, 
pretklijetka (knj.), pretkomorje, d e r 
Vorhof (knj.); predsoblje, das 
Vorzimmer. 

ATROPA BELLADONNA, ... bolan, m. 
(Bak.), velebilje (Gl.). 

ATROPHIA,... uvenulost, uvenuo,, ne-, 
uveo, a t r o p h i s c h, nicht-; ne-, 
uvelost (Ar.), sušenje (jetre) (knj.), 
A t r o p h i e; učajalo oko, a t r o p h i- 
sches Auge (Šumadija); učma- 
nuti; welk werden, cf. Tabesco; 
začmao, -alost; začmanuo, -nulost; 
zakukano dijete, we I kes atro- 
phisches Kind; venenje, das 
We I ken (V.), ušmagnuti, npr. bo¬ 
lestan i otečen prst ušmagne, tj. otan- 
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ča, dunn werden. Šturost, kršija- 
vost, Verkummerung; zakržlja- 
lost, zakržljao; kržl javiti, -vljenje, 
verkummern; zakršljaviti s nerad- 
nje, Innaktivitatsatrophie; 
rus. ostalost v razvitii, atrofia ot bez- 
dieiatelnosti, a njem. S c h w u n d, rus. 
se kaže, isčezanie, npr. za M u s- 
kelschwund. Zaostati, -ajati, 
-anje, zuruckbleiben. 

ATTENDO, paštiti se, -štenje, s i c h 
Muhe geben, das Bemuhen 
IV.). 

ATTENTIO, pozor pomnja, die Acht, 
Aufmerksamkeit (V.); pažnja, 
Achtung, Liebe (V.); pozornost, 
pažljivost, Achtsamkeit, Auf¬ 
merksamkeit (knj.); nepažnja, 
nepažljiv, -vost, U n a c h t s a m k e i t, 
unaufmerksam; adj. pomnjiv, 
pomljiv (V.), poman (Bak.), a c h t- 
sam, umsichtig; s. nepomnik, m., 
der Unachtsame (Bak.) ; merka- 
ti, -anje, aufmerken (V). 

ATTINGO, dohvatiti se, mašiti, prihvatiti, 
greifen (V.); domašiti, doseći, er- 
reichen (V.); dostići, -zati, -žanje, 
einholen (V.), erreichen; po¬ 
stići, -zati, -avati, -nje, erreichen; 
zadirati, nasrtati, a n g r e i f e n, z. B. 
e i n e n Tumor; s. dohvat, nasrt, m., 
der Angriff; (naskočiti), zahvatiti, 
-ćen,-ost; načeti,-et,-ost; npr. načeto 
zdravlje; okrnut, angegriffen 
sein, angeschnitten sein; 
žlijezde su zahvaćene, spopanutejod 
tumora, angegriffen; hvatište, 
der Angriff, -sorgan; ne-, do- 
mašan, -nost; ne-, dostižan, -posti- 
žan, -ignuće, dostižljiv, postižljiv, 
-ost, u n-, erreichbar, -keit; 
syn. dostupan, -nost (razlogu); syn. 
dometan; ne-, dosežan, -nost. 

ATTRACTIO, ... privlačenje, Herbe i- 
ziehen (V.); privlačnost (knj.), A n- 
ziehung, -skraft; privlačna sila 
(knj.); privlačljiv, -ost, anziehend; 
pritezljivost (Pivč.). 

ATTRAHO NARIBUS, po-, smrkati, -anje, 

-knuti (V.), šmikati, šmiktati (Bak.), 
schnupfen. 

ATTRITUS, polovan, a, o, (haljine, in¬ 
strumenti), halbabgetragen (V.), 
gebraucht. 

AUCTOR, učinilac, počinitelj, vinovnik, 
vršilac, der Tater; činilac, der 
Faktor (knj.). 


AUDAX, vratolom, m., -an, -na, -o, 
Halsbrecher (V.); cf. Praeceps; 
prenaglo, nesmotreno, drsko čeljade 
(knj.); drzak, -skost, drzovit, -tost; 
prodrzljiv, -ost (Bak.), K e c k, -heit; 
smion, odvažan, vvaglich (knj.); 
cf. Arrogantia; v. o-, u- smjeliti se, 
usuditi se, sich wagen (Kuš.); 
smjeti, wagen, sich trauen 
(V.); osmjeliti se, ohrabriti se, sich 
trauen; drznuti se, w a g e n. Pre- 
duzetan, -tnost, preduzimljiv, -ost, 
unternehmend, -mungslustig, 
aktiv (knj.); najsmjeliji, der Kuhn- 
ste. Protvino: nesmjelica, f., der 
nicht w a g t (V.); ne-, smjeo, -lost; 
ne- smjeon, -nost, W a g e m u t, 
-los, -1 os i g keit (knj.). Opasan, 
rizičan, njem. riskant; rizik, das 
Risiko; v. rizikati, riskieren 
(V. i Dalm.). 

AUDIO, čuti. pf. i impf., Ji.6r.en; ču- 
jati, impf., hčren; čujanje, das 
Horen (V.); syn. čujavati — trajni 
glagol kao što je od vidjeti vigjati: 
i glušac čujava kad mu se dava 
(Kuš.); načuti, etwas horen; cf. 
Hallucinatio; ušati, pristavljati uho, 
da bi se bolje čulo (Kuš.): slušaju ali 
ne ušaju, sie horen, aber sie 
achten nicht (V.); prečuti, 

' falsch horen (Dal.); pričuti, cf. 
Hallucinatio. 

AUDITUS. čujanje, -ati, das Horen 
(V.) [čuvenje, das Horensagen, 
fama (V.)j; sluh, das G e h 6 r 
(knj.); adj. slušni živac, der G_e- 
hornerv; posluh, 1) das Geho r, 
Anhoren dessen was .ein 
Anderer votragt, audientia; u 
posluh ljudi, fala vama, braćo na 
posluhu; 2) der Gehorsam 
(V.). Vedrih je ušiju onaj koji do¬ 
bro čuje (Kuš.), klar, gut h 6- 
rend; adj. ne-, čujni, u n-, ho.r- 
bar; čujan, -jnost, H 6 r b a r-, -keit 
(knj.). Slušaona, -nica, der H 6 r- 
saal; dvorana, sala; slušalac, slu¬ 
šač, der H 6 re r (knj.). 

AUGEO, uvećati, -anje, uvećavanje; 
uveličati, -čavati, -avanje, vergros- 
sern, -u n g (knj.); množiti, -enje, 
umnožiti, vermehren, -ung. 

AURA,... ćuh (vjetra), der Haucb 
(Dalm.),- dašak, -ška (vjetra) — dim. 
od dah, der Hauch (knj.). 


AURATURA, ... pozlata, Vergol- 
d u n g. 

AUREUS, zlaćen, g o I d e n; zlatokos, 
goldhaarig. 

AURICHALCUM,... cf. Oricalcum. 

AURICULA, ... lopar (Risan), (ušna) 
školjka (knj.), die Ohrmuschel 
(knj.); školjka, Herzohren (knj.); 
uhalj, mušula*, to je morska školjka, 
-čiča, die Muschel; adj. školj- 
kast, ■ muschelformig (Bak.). 
Uhat, ušat, u koga su (velike) uši, 
auritus, beohrt: dan je okat a 
noć je uhata (Kuš.); ušonja, kaže se 
za pogrdu (Kuš.); dugouh, a, o, du- 
gouš, to je magarac; čulko, čulonja 
(Bak.), čubro (Lj. Nenadović u Cr. G.), 
čeljade s kratkim ušima,- klepav, kad 
uši klepeću, pa vise nizdoli (Kuš.). 
Obušica, obuška, die N a d e I 
mit gesprengtem Dhr (V.) ; 
v. obušiti, proušiti, tj. predrijeti uši na 
igli (Kuš.); obušica, der Ohrmu- 
schellose Mensch? 

AURIPIGMENTUM,.. . zrnak, -nka, das 
Operment, der gelbe S c h « e- 
felarsenik (B.). 

AURIS, ... uho, das Ohr ; dim. uvan- 

ce, -eta, uvce (Bak.); adj. ušni, a, o, 
ušija grmljavina, Ohrgerausch 
(B. u nar. bas.). 

AURUM TREMULUM, ... klobodani, K n i- 
stergold (V.); šik, m., adj. šičan, 
a, o; varak, -rka, falično zlato (Bak.). 

AUSCULTATIO,... osluškivati, -anje, o- 
sluhivanje, osluhnuti (knj.), hor- 
chen; osluškivač, koji osluškiva. 

AUSTER, jug, m., jugo, n., der S u d- 
wind (Dalm.); jugovina, f. južina, 
das Sirocco-Wetter, Tau- 
vvetter; južiti se, juženje (V.),- ob- 
južiti, ojužiti (Dalm.), ojuženje? (Bak.), 
einfallen des Tauvvetters. 

AUTOCHTONUS, autohton, urogjenički, 

cf. Spontaneus, Alochtonus. 

AUTOGENIS,... po sebi nametla se bo¬ 
lest (Vrč.); samonikle strasti, sponta¬ 
ne,- samobitan, -tna, o, -nost, što bi¬ 
va, što nastaje sam po sebi (Bak.), 
a u t o g e n, autogenesis, v o n 
selbst entstehend. 

AUTOMATICUS, samokret, -tni, auto¬ 
matski, autom a, -a tise h. cf. Vo- 
luntas. 

AUTONOMUS, npr. vagus, samovla- 
stan, svojevlastan, -nost, -nik, der 
Selbstherrscher,- samostalan. 


-nost; samosvojni, -ost, selbst- 
standig, -keit; s. samouprava. 

AUTOPHITA, ... samorast, w a s v o n 
selbst nachwachst; samoni- 
kao, la, lo, was von selbst, 
spontan hervorkeimt; cf. 
Spontaneus, Autogenis. 

AUTOPSIA, ... autopsija, autopfički na¬ 
laz, paranje, obdukovanje, -ati, -ci- 
ranje, -ati. Sekti on, -ieren; 
poriti, porenje, aufschneiden 
(V.); raščlaniti, -nljiv, -ost, neraščlan- 
Ijiv, z e r g I i e d e r n, -d b a r, -k e i t, 
unzergliedbar; razugjivati, 

-anje (knj.), zergliedern; otpa- 
rati, a b-, w e g -1 r e n n e n, npr. 
pleće, komad kože; strvoder, -der- 
stvo, -nica, der Tierschinder 
(knj.); kučkoder, der H u n d e- 
s c h i n d e r (V.). 

AUTOSUGGESTIO, cf. Suggestio. 

AUTOTOXINUM, cf. lntoxicatio. 

AUXILIUM, ... rukopomoć, Hilfelei- 
stung (V.); pomoć, die Hilfe; 
priteći, pritrčati u pomoć, z u r Hil¬ 
fe eilen; spomoći, -agati, -anje 
— pomoći, helfen (Bak.); poma¬ 
ganje, Helfen; ukazati, -zivati, 
-anje,- pružiti, -žati, -anje prvu po¬ 
moć, prve pomoći, die erste Hil¬ 
fe leisten; hitna, brza, žurna 
prva pomoć, eilige erste Hil¬ 
fe,- zapomagati, -anje, zur Hil¬ 
fe rufen (V.); odmaganje, H i n- 
dern, das Argermachen (V.); 
odmoći, sehaden; s. odmagač, 
koji smeta mjesto da pomaže; cf. 
Adsistentia. Pomoćno sredstvo, spo- 
magalo, das Hilfsmittel (Bak.). 
Samohran, -ost, samohranice brzo se 
pokvare, syn. bespomoćan, -ćnost, 
H i I f I o s, -i g k e i t. 

AVENA, zob, f., adj. zobni, der H a- 
fer, -ers; cf. Frumentum. 

AVIDUS, ... giban na što, g i e r i g, 
I u s t e r n (V.); lakom, -ac, -ica, -ičina; 
lakoman, habsuchtig; v. lako¬ 
mih se, habsuchtig sein; lako¬ 
most, -stvo, die H a b s u_c h t; _ po¬ 
hlepan, pošmagan, gierig (Pivč.). 
cf. Cupidus. 

AXILLA, ... pazuho (V.), pazuh, m., die 
Achselhohle (Bak.); pot-, pazu- 
šno bilo, arterija; rus. podmiška, die 
Achselhohle; podmišečnaia li- 
nia, A x i I I a r I i n i e,- dok rus. pa¬ 
zuha, znači die H 6 h I e. 
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Bacca — Benignus 


AXIS, osovina, f., -vinski; os, m. (adj. 
osovni), d i e Achse (V.); 2) os, 
m. osovi, -va, osa, f. d i e Vespe. 

AZOTUM, ... dušik, gušik, gušnik; za- 
ostatni dušik, der Stickstoff- 
ruckstand (knj.); bezdušična ki¬ 
selina, stickstofflose Sa ure; 
uzdušni gušik, Luftstickstoff. 


AZYMUS,... prijesan, prijesnoća, der 
ungegorene, ungesauerte, 
frische Zustand. Beskvasnica, 
prijesnac, -snica, hljeb koji nije u kvas 
nego u prijesno (Kuš.) ; protivno: 
kvasnica (Kašt.), pokvasica, pokva- 
snica, to je pogača kvasom, (Bak.). 



B. - 

BACCA, boba, f., bobica, W a c h h o I- 
derbeer.e; cf. Verruca, luniperus 
com. 

BACILLARIS, ... paličast, štapićast s t a b- 
chenformig. 

BACILLUS, ... bacil (a ne bakcil), šta¬ 
pić, prutić, paličica, B a z i I I e n, 
Stabchenbakterien; klinac, 
der Stift. Svitac, -ica, glomus 
cereum, VVachsstock (V.). 

BACTERICIDA, ... bakteriomor, bakte- 
r i e n a b t 6 t e n d; cf. Antisepticum. 

BACTERIUM, bakterija; adj. bakterijski; 
kužne klice. B. coli, debelocrijevna 
paličica? (po rus. kišečnaja paločka). 

BACULO INNITOR, po-, štapati se, -anje; 
pf.poštapiti se, sich auf den 
Štab stutzen (V.). 

BACULUM, palica, f., batina (V.), štap, 
-ić, der Stock. 

BALBUTIES, ... tepanje, tepati, stam- 
m e I n (V.), majka iz milošte tepa 
djetetu; protepati, zu stammeln 
anfangen; tepav, -avko, -avac, 
-avica, Stammler, -i n; psikati, 
pesekati, sigmatismus; šušljetati, -anje, 
šuškati?, -anje, I i s p e I n, govoriti 
kvarnim zubima kao šušteći (Kuš.), 
sigmatismus interdentalis; šuškati, 
-anje, govoriti piskavim glasom, I i s- 
peln (V.); bekasati, -anje, kapaci- 
zam, capazismus; adj. bekav, a, o, 
bekavica, Stammlerin. Pro-, za-, 
mucati, promuckivati, izreći nešto 
nejasno (Bak.]; izmucati, kazati jedva 
nešto nejasno (Bak.); izmucati, kazati 
jedva nešto mucajući, cf. Blateratio; 
s. mucavost, das Stottern; mu- 
tonja, der Stotterer (Bak.); je¬ 
cati, npr. dijete ako izgovara riječi 
štucanje, schluchzen (Kuš.). Go¬ 
voriti valom (Kuš.), dehnend 
sprechen, bradylalia ; razlagati 
u pjevanju, dehnend s i n g e n; ta- 
Ijizgati, s. taljizgalo, polako govori¬ 
ti koješta, langsam reden (V.); 
gnjevetati, -anje, -alo, langsam 
und undeutlich sprechen. 
Brzati, brzo govoriti; brbositi, brbo- 
Ijiti (Bak.), brbotati, -anje, schnell 


b. 

plappern; s. brzoplet, berzorek, 
der ubersturzt spricht (knj.). 

BALISTES, kostorog. 

BALNEUM, ... kupalo (V.), kupka, Bad; 
banja*, Badeort (V.); sjedeće, na 
sjedeću, sjedećke kupanje; (rus. si- 
djaščaja vanna), Sitzbad; polu- 
kupanje, polukupelj; Halbbad 
(knj.). Pro-, na-, kupati se, sich satt 
baden; blatne kupelji, Moor- 
bad; prpoške, 1) vrelo blato, 2) o- 
pekotine od vrele pare (Bak.). Ku¬ 
pač, -čiča, Badegast, Badende 
(knj.). 

BALSAMUM, ... dragomast, -iti, b a I- 
samieren (Gl.); balzam, balsam, 
mirisna smola (knj.), cf. Odor. 

BARBAM NANCISCOR, ... obradatiti, 
Bart bekommen (V.); zagum- 
čila mu se brada, buschichtvver- 
den (ogumak, ein kleines Ge- 
b u s c h) (V.); kozjobrad (poruglji- 
vo), der Bocksbart (V.). 

BAROMETRON, barometar, tlakomjer 
(knj.), das Barometer. 

BASILARIS MEMBRANA, osnovna tjena 
(knj.); osnovina, das Grundge- 
webe (po ostovina, a to je ono 
drveno što ostane kada se izrone 
zrna sa grozda grožgja (Kašt.)); cf. 
Textus. 

BASIS, ... temelj, der Grund (V.); 
osnova, adj. osnovni, -ski, dim. osno¬ 
vica (mozga); dno lubanje (Perič.l; 
lubanjin pod (Milov.); podboj u ko¬ 
šari (Stali) konjskoj, der Boden 
(V.); spodina (knj.); rus. osnovanie 
(mozga), 1) die B a s i s, 2) b a s i- 
scher Korpe r, die Base 
(hem.). 

B. stapedis, osnova, temelj strmena. 

BENEFICUS, blagotvoran, -nost, w o h I- 
tuend, vvohltatig (knj.); godi 
mi, tut mir wohI (V.), s. verb. 
gogjenje (knj.). 

BENEVOLUS, ... dobrohotan, dohrostiv, 
wohlwollend, freundlich. 

BENIGNUS,... blagi tumor, 1] b e- 
nigner Tumor; 2) blag, -ost, 
m i I d, M i I d e; syn. bezazlen (Mi- 
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Benignus — Brachialis 


lov.), dobroćudan tumor (knj.); dobrić 
(prišt), Furunkel (Gl.). 

BENZINUM, bezin, teški-, laki-, Schwer-, 
Leichtbenzin. 

BENZOES TINCTURA, djevojačko mlije¬ 
ko (B.). 

BENZOLUM, benzol. 

BETA VULGARIS RUBRA, cvekla, blitva 
(V.), crvena repa (knj.), die rote 
Rube. 

BETONIA OFFICINALIS,. .. ranjenik (V.), 
ranjak (B.). 

BETULA ALBA, breza, f., brezov, a, o, 
B i r k e, b i r k e n (V.); brezov ka¬ 
tran, oleum rusci (ol. betulae empy- 
reumaticum). 

BICEPS MUSCULUS, dvoglavi mišić. 

BICONVEXUS, dvopupčast, bikonveksan, 

bikonvex. 

BICORNIS, dvorog, a, o, npr. jama koja 
ima dva ulaska, duplex orifi- 
cium habens (V.); syn. dvoro- 
gast (V.),- s. dvorogost, B i k o r n i- 
tat, Doppelbildung des Ute¬ 
rus, zweihornig. 

BICUSPIDALIS,... dvokrilni, (tro-) zali- 
stak. 

BIFURCATIO, ... raspol, Z w i s c h e n- 
fingerraum,- račva na grkljanu, 
gabelformige Abzweiqunq 
(Milov.). 

BIFURCUS, ... račvast, rasohast, g a- 
b e I f 6 r m i g (Šolta), syn. sovrljav. 

BIGAMIA, dvoženstvo (knj.). 

BIGEMINUS PULSUS, razdvojen (po rus. 
razdvojenii puls). 

BILATERALIS,... obostrani; s. obostra- 
stranost, Beiderseitig - keit; 
uzajamni, -ost, megjusobni, w e c h- 
s e I s e i t i g. 

BIOPSIA, bioscopia, otvaranje na živo, 
cf. Autopsia. 

BIPES, dvonoža, dvonogi, z w e i f u s- 
s i g. 

BIPOLARIS, bipolaran, dvopolarne, na 
dva nastavka ganglije, ćelije. 

BLANDITIAE, milovanje, -ati; blazniti 
koga rukom, libkosen, strei- 
cheln (V.); polagoditi dijete ru¬ 
kom,- po-, pro- gladiti, streicheln. 

BLASTOMYCETES, gljivice prorašljike, 
Sprosspilze. 

BLASTULA, mjehurić, zametak (knj.). 

BLAJERATIO,... čavrljanje, Plaudern; 
čavrljav, čavrljalo, ćaskalo, -ati, 
-anje ; preklapalo (knj.), P I a u d e- 
rer; naklapati, -anje, viel plau¬ 


dern (V.); blebetuša, torokuša, 
Plaudertasche (knj.) ; naprdalo, 
-ati, -nje; čavrgati, -anje, v o li¬ 
še h r e i e n der Ohren (V.); će- 
purkati, -anje; brbljati, -anje, p I a p- 
pern (V.); brgljati, klapernjati, -anje, 
plappern (V.) ; mrdžati, -anje, u n- 
verstandlich plappern des 
Kindes oder des Sprach- 
f r e m d e n (V.). 

BLATTA ORIENTALIS, Švaba (V.), buba 
Švaba (knj.), crne guje (Dalm.), d i e 
(gemeine) Schabe. 

BLENNORRHOEA,.. . po grčkom: blenna 
= mucus i regnimi, expello, sluzotok 
(GL); gnojno zapaljenje veznice. 

BONITAS, blagost, f., dobrota, d i e 
Giite, Gutmutigkeit; adj. 
blag, npr. mlijeko, s u s s, gut (V.); 
blage je ćudi; preblag; dobrodušan, 
-nost (knj.), ko je dobre duše, srca, 
gutherzig; v. u-, po-, dobriti se, 
-avati se, udobravanje (V.), prodo- 
briti se (V.), udobrovoljiti koga (V.), 
udobrovoljiti se, e i n e m gut wer- 
d e n. 

BORAX,.. . borač (Dalm.). 

BORBORYGMI,... orljanje (Prugovo); 
čvrkne u prijedoru, gurren bei 
der T a x i s, cf. Susurrus; škrobrta- 
nje, -ati: crijeva, knurren (Bak.); 
syn. mrštanje; burkanje je bučanje 
praznog želuca, crijeva (Bak.),- crije¬ 
va mi ruju (Dalm.); burljati, 1) knur¬ 
ren, 2) herumvvuhlen in flus- 
sigen Dingen (V.); krulenje cri¬ 
jeva, kollern; krkori, krkorenje, 
cf. Susurrus pulmon.; i crijeva u tr¬ 
buhu se pokaraju, ausschelten 
(Dalm.). 

BORICUM ACIDUM, sasovac, die Bor- 
saure (Gl.). 

BOTULISMUS, trovanje kobasicama, 
Wurst-, Fleisch- vergiftung. 

BOVINUS TYPUS TBC BACILLI, volujski 
bacil, Rinderbazillus. 

BRACHERIUM,... povišnjak (Kašt.); pot- 
pasač, Bruchband (V.); syn. 
utega, ono čime se uteže, 1) das 
Bruchband, 2) die Schnur- 
brust (V.), das Mieder (knj.), 
cf. Mammillare; v. potpasati se, -ši¬ 
vati, -ivanje, Bruchband anle- 
gen, untergurten (V.), bei 
der Menstruation. 

BRACHIALIS (ARTERIA), ... brahialka 
(Perič.); -musculus, nad-, pod- lakti- 
čni mišić. 
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■ • • misnica (Kašt.), miška, 
mišica (V.), cf. Ulna, Truncus II. 

BRACHYOCEPHALUS, ... kratkoglav 
(Gl.); strmoglav, -ost; adv. strmo¬ 
glavce, -viče, mit dem Kopf 
v o r a n (V.). 

BRACHYOTIA, čubravost, K u r z o h r. cf. 

Auricula. 

BRADYLALIA, ačenje, sricanje, cf. Bal- 
buties. 

BRANCHIAE, ... škrge, a, adj. škrnji, a, 
o, škrnja duplja, skržne vrećice, K i e- 
menhohle; škrnji prorezi, Kie- 
menspalte (knj.) (biće mjesto 
škrgnjilj. 

BRASSICA BOTRYSTIS, cvjetača, karfi¬ 
ol, B I u m e n k o h I; Br. oleracea 
acephala, kelj, m., der Kohl; Br. 
ol. capitata, kupus. 

BREVIOR, ... o- kraćati, -anje, Kiirzer 
vverden; o- kraćati, Kurz wer- 
den (V,); potkratiti, -ćivati, -anje, 
von unten abkurzen; o-, po-, 
kratiti,-ćivati,-anje, abkurzen (V.). 

BREVIS AETATIS, ... malovječan (V.), ma- 
lovjek, a, o, von kurzer Dauer 
(Bak.); kratkovremen, von kurzer 
Zeit; kratkotrajni, -nost, von kur¬ 
zer Dauer (knj.); okratak, a, o, 
kurz; kratki spoj, Kurzschluss; 
skraćen zvuk, verkurzterSchall, 
bolje nego skraćenje; s. kratkoća, 
kratkost, die KOrze (V.). 

BRONCHIECTASIA, proširenost dužnika, 
bronhija. 

BRONCHITIS, ... bronhitida (knj.), za¬ 
paljenje dužnika. 

BRONCHUS, ... dužnik, dužnica (Milov.); 
bronhovno, dužničasto disanje?, 
bronchiales Atmen; hučno 
disanje, bronchiales Atmen; 
[huk, m., zvuk graje, vjetra; hukati, 
-anje, hu! machen in die Han- 
de vor Kalte (V.)]; huknuti, huk- 
tavo disanje (Arh.l, bronhijalno piju¬ 
kanje (knj.); neodregjeno disanje, 
unbestimmtes Atmen; s. ne- 
odregjenost. 


BUBO,... micina, Lymphdrusen- 
abszess (Dalm.). 

BU LBUS,... žiška od oka (Muć); adj. 
Siškin; (rus. glaznjija jabloka). 

B. pili,... dlačina glavica, korijen od 
dlake; pars buibaris, rus. lukovičnaia 
čast. 

B. venosus,... gomolj kotlačni; adj. go¬ 
moljast. 

BULLA,... klobuk, plik, plikovit, -ost; 
dim. plikčić, Blase, Blaschen; 
klobučić, klobučica, f., mjehurić na 
koži (Bak.); koža se prižti (Kuš.) r 
isprištiti se, dobiti prište (knj.), B I a- 
senbildung,- adj. prištav, pri- 
štaiv, koji boluje od prišteva (Bak.); 
naklobučiti se, Brandblasen b e- 
kommen; koža se ispličila, Bla¬ 
schen bekommen (Bak.), B I a- 
senbildung. Voda klobuča, iz¬ 
bacuje klobuke, mjehure (knj.) ; pro¬ 
vreti, -vri, 1) ein vvenig sieden, 

2) anfangen zu sieden, 

3) hervorquellen (V.); vreti, 
vrim, vrenje, sieden (V.), tačka 
vrenja, der Siedepunkt; iza- 
vreti, hervorsprudeln (V.), 
durch Sieden verdampfen 
(Dalm.); uzavreti, Aufsieden. 
Struji voda u kotlu, kad hoće da 
uzavri; pa vri, pa onda ključa, pa 
prevri, prekipi (V. i Kuš.). 

BURSA,... tobolac, Schnurbeutel 
(V.); čpag, (špag), džep, m., die 
Tasche, Rocktasche, lat. funda 
(V.); torba, -ak, -ica, der Torn i- 
ster ; dim. tobočić, kesa, adj. kesi- 
čast (knj.). Kesaroš, džeparož,-ški, sje- 
cikesa, der Taschendieb (Kuš.). 

B. mucosa, sluzna vrećica, kesica, sluz- 
nik, zglobnica (Lj. Vj.), Schleim- 
b e u t e I. 

BUTYRUM,... maslo, die Butter; 
mlado maslo ili maslac, f r i s c h e 
Butter (Kuš.). Oksi-maslena kiseli¬ 
na, Buttersdure. 
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Cachexia — Calceus 


Calceus —- Calumniator 


C. - c. 

CACHEXIA,.. . rgja je svakojaka muka 
i nevolja koja popada, ubija (Kuš.); 
hrgjobetni ljudi (Samac), biće rgjo- 
bitni, kachetische Leute. 

— Rastoč, crv koji grize drvo (Bak.); v. 
točiti, točenje: živina (K r e b s) ga 
rastočila, zehren (V.); s. rastoče- 
nost, Krebskachexie? rus. isto- 
ščajuščia boljevania, K o s u m i e- 
rende Krankheiten. 

CACUMINOSUS,.. . vrhovit, mit v i e- 
len Spitzen (V.); zaošiljen (luk), 
zugespitzt; oštrljat, a, o (V.), 
šiljast, šiljat, šiljkast, spitzig; za- 
ošiljast, zugespitzt; vrhast, na 
ćoškove (knj.), spitzig,- oštruljak, 
spitzer Gegenstand (Kuš.); v. 
zaošiljiti, -ljivati, -anje, zašiljiti, uši- 
Ijiti, z u-, spitzen. 

CADAVER, ... mrtac, samrtnik, d e r 
Todte (V.); truplo ili mrtvo tijelo 
a ne leš kad se radi o čovjeku (Kuš.), 
mre (knj.), die Leiche; adj. leši- 
nast, tj. liči na lešinu, k a d a v e- 
risch. Crkotina (V.), krepalina 
(Kašt.), d a s A a s. Lešni nalaz, 

Lei chenbefund (Milov.). cf. 

Pellis m. a. 

CADO, ... pasti, padanje, Fallen (V.) 
Ijosnuti, mit Krachen fallen; 
vrućica pripukne, abfallen 
(Dalm.); s. pad, spuštanje tempera¬ 
ture, Fieberabfall; spad, d e r 
Fali; prispjeo, -la, o, npr. menstru- 
acija, fallig (knj.). 

CAECITAS, ... sljepoća, sljeparija (V.), 
sljepost, sljepilo (knj.), die Bllnd- 
heit; duševno sljepilo, Seelen- 
b I i n d h e i t; sljepilo za boje. Far¬ 
be n bi id h e it (knj.); sljepaštvo, 
blinder Zustand (Bak.). 

CAECUM,... danka, dančica (Dugop.), 
zadniveno, slijepo crijevo, gnjica 
(Sinj.), B I i n d d arm; cf. Ćoecum. 

CAECUS,... slijep, -ac, sljepica, d e r 
die Blinde,- adj. sljepački, Blin¬ 
der-; sljeporogjeni, b I i n d g e b o- 
ren (knj.). 

< “A£bEBS, neženjen, a, o (V.) neoženjen 
ledig; s. neženjak, neže¬ 
nja, čovjek koji momkuje; momkova- 


nje, bezženstvo, to je stanje onoga 
koji se ne ženi (Kuš.); usigjelica. 
Alte Jungfer. 

CAESAREA SECTIONE NATUS,... ispo- 
rak; zlurak, kod ptica zadnje sne- 
šeno. 

CAESPES, ... bus, m. (V.), rudina, -njav, 
Rasen, -artig (Muć); zabusati, 
pobušavati, -anje, mit Rasen be- 
d e c k e n, npr. kod transplantacije. 

CALAMI RADIX, ... mirisni korijen, sa- 
bljarka (Gl.), cf. Varum genu. 

CALCANEUM (OS),... petnjača. 

CALCAR, ... ostruga, der Sporn (V.); 
obosti, spomen; podbosti, npr. 
srce Ijekovima, cf. Stimulus. 

CALCARIA CHLORATA, vapneno bjeli¬ 
lo, C h I o r k a I k (GL). 

CALCATIO, ... tapkati nogama na mje¬ 
stu, stampfen; tabanati, -anje, 
1) stampfen, 2) biti štapom po 
tabanu (Bak.); po-, u-, trepljati (Bil.l; 
potakpati, potabati, iiberstam- 
pfen (V.); stupanje, -ati, -iti, T re- 
ten (V.),- stupanje, stampfen, 
stossen (V.); topotanje, -ati, mit 
dem Fusse stampfen; topot, 
m., bat, bahat, bakat, -kta, d a s 
G e t r a p p e (V.). 

CALCEUS, crevlja (creva), posto, -la, 
cipela,, der Schuh; obuća, die 
Beschuung (V.). 

— Potplat, m. (Kuš.), poplat (Kašt.) je 
donji dio postola, die Sohle; 
oglav (Bak.), naglavak, die Vor- 
schuhung, der Stiefelvor- 
schuh (V.); naglavljivati, -anje, 
vorschuhen; naplata, gornji dio 
postola, das Oberieder (Kuš.); 
potpetnjak, petnjak (Kuš.),- potpetak, 
podveza kojom se čakšire zapnu 
ispod pete. Zapetnica, koža oko pete 
na obući (Kuš.). Kaljače, die G a- 
loschen (knj.). Potpetica, der 
Absatz am Schuh e; brk, rt u 
postola, die S p i t z e (Kuš.),- nara- 
tak, -tka (Bak.), die S p i t z e. Na- 
zuti, -uvati, -anje, die Schuhe 
anziehen; syn. obuti, -uvati, 
-anje. s. Nazuvnik, naprava za na- 


zuvanje cipela (Bak.). Potkrpa, pen- 
dže, der Einsatz der h a I- 
ben Sohle am Schuhe (V.). 
Sara, usmina, dio što pokriva listove, 
der Stiefelschaft (V.). 

CALCIDYNIA, petobolja. 

CALCIFICATIO, skrečavanje, -ati, skre- 
čiti, (skrečenje?), zakrečavanje, skre- 
čnjavanje, Verkalkung, -alken; 
adj. skrečljiv, -ost; (okrečivanje, -ati, 
-čiti, okrečenje?, mit Kalk a n- 
vverfen); s. Okrečina, Verkal¬ 
kung; skrečnjao, -la, -o, skrečan 
(knj.), okrečen, verkalkt; cf. Calx. 

CALCITRATIO, ... batrganje, -ati, rita- 
nje, -ati se, ritnuti se (V.), prucanje 
(Bak.); prdecanje mazaka (Dalm.), 
Ausschlagen mit den F u s- 
sen,- prcanje, 1) Ausschlagen 
mit den Fusse n, 2) Begat- 
tung (V.). 

CALCULUS, cf. Lithiasis. 

CALEFACTIENS, ogrijalo (sunce), ogri- 
jano (sunce), ervarmend (V.); 
ogrijale, toplinske, toplotne zrake, 
Warmestrahlen (knj.); cf. Re- 
flexus. 

CALEFACTIO, ... ogrijev, m., die 
Heitzung (V.); grijanje das 
W a rmen; zagrijavanje, izgrijati se, 
-avati se, tj. dobro se grijati (knj.); 
ogrijati se, stopliti, erwarmen, 
s i c h-; utopljavati, -anje (knj.); po-, 
pod- grijati, -grijevati, -anje (V.), 
wieder aufvvarmen; pregrija- 
ti, -avati, -anje, preložiti, u b e r-, 
z u v i e I-, w i e d e r-, erwarmen, 
-heizen; pariti, -enje, w a r m e n, 
razmariti (Pivč.), a u f-, e r- w a r- 
men eine rheumatische 
S t e I I e. 

— Pregrijevci, -grevaka, aufgewarm- 
te S p e i s e n. adj. Odjužen snijeg, 
rastopljen od južnog vremena; ne-, 
ugrijana soba, un-, geheitztes 
Z i m m e r. 

— Grijalo, Radiator (Bak.); grijač, sred¬ 
stvo za grijanje (Bak.), Thermo- 
phor? Vodno grijanje, VVasser- 
h e i z u n g. 

CALENDULA OFFICINALIS, ... neven, m„ 
die Todtenblume; adj. neve- 
nov (V.). 

CALIGAE, ... gaće, hlaće, čakšire, f. pl., 
die Beinkleider; gaćanke, svi- 
tice, Unterhosen (Kuš.); gaćice, 
f. pl. Unterhosen, Badeho- 


sen; dostegnice, kratke gaće, npr. 
za djecu (Kuš.); potpetak, -tka, u 
čakšira ono ispod noge u čizmi što 
se zapne, da se čakšire bolje zateg- 
nu (V.); nogavica, f., eine H o s e, 
die Halfte des Beinkleides 
(V.). 

— Dijete se ugaćilo, tj. počelo je nositi 
gaće; razgaćiti se, svući gaće a 
ostati u gaćicama (Kuš.). 

CALIGINOSUS, maglovit; vidim maglji- 
vo (Kašt.), n e b e I i g. 

CALLOSUM CORPUS, greda; žuljevito 
tijelo, po rus. mozolistoe tielo, d e r 
Balken; rus. mozolj, callus. 

CALLUS,.. . žulj, na- žuljati, -anje, d r u- 
cken (der Schuhe), Schvvu- 
len machen; žuljav, -aiv, -vi, koji 
ima žuljeve; žuljevit, -ost; kurje oko, 
oči, Huhnerauge (knj.); kožuri- 
ca, 1) die Schvvarte, 2) die 
Puppe d. Seidenvvurms (V.), 
kožura (knj.). C. osseus, prirastak 
(Suć.); cf. Geniculum, Membrana. 

CALMANTIA, cf. Sedativa. 

CALOR,.. . vrućina, die Hitze (V.); 
toplota, die Warme (knj.); topal, 
la, lo, I a u w a' r m (V.), vvarm; 
jara, f., die Hitze vom Ofen 
(V.), strah lende Hitze; v. ja- 
riti se, svrućiti se, in die Hitze 
kommen (V.); knjigu čita, pa se 
jarom jari (V.). Ženu u godinama 
progje var, die Hitze (V.),; 
Ostrus ? 

— Vatrušina mi je, a ne pravi oganj 
(febris), (Sim.), cf, Febris, Insolatio, 
Reflexus. 

CALORIFERUS,... toplonoša, sprovod- 
nik, ne-, toplote, vodić toplote, 
VVarmeleiter. Sprovodljivost, 
L e i t u n g. 

CALOTTA CRANIALIS, cf. Calvaria. 

CALUMNIATOR,... bijednik, f a I s c h e r 
Anklager (V.); klevetnik, -ica, -ički; 
ogovarač, der Verleumder, 
-isch; adj. opadljiv, koji rado opa¬ 
da (Kuš.). Potvora, kleveta, kleveta¬ 
nje, ogovaranje (knj.), die Ver- 
I e u m d u n g. v. O-, klevetati, -anje, 
potvoriti, -orati, -anje, opasti, opa- 
a’ati koga, bijediti, panjkati, -anje, 
verleumden (V.); ogovarati, 
-anje, verleumden (knj.), ent- 
schuldigen (V.); kuditi, kugjenje, 
ubel reden von einem, ca- 
lumnior? (V.), m i s s b i I I i g e n. 

— Patvoren, ne- (lijek), verfalscht. 
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Calvaria — Capife magno 


Capite magno — Caro 


CALVARIA, ... kapić (V.), tepeluk 
(Vranj.), Schadeldach. 

CALVITIES, ... ćela*, die Glatze; 
ćelavost, plešivost, Kahlheit (knj.) ; 
ćelo, m., ćelonja, der Glatz-, 
kahl- kopf (V.); v. o-, ćelaviti, 
kahl werden (V.). 

— Llsa, die Blasse am Kopfe 
der Tiere; lisast, z. B. P f e r d, 
das eine Blasse hat (V.). 

CALX, ... peta, die Ferse; japno 
der Kalk (V.); negašen kreč, un- 
. geloschter Kalk; adj. vapnen 
(knj.), krečni karbid, Kalziumkar- 
bid (knj.); krečn|av, kalkig (knj.); 
skrečljiv, -ost, v e r k a I k b a r, -keit; 
vapnena mliječnina (Perič.), krečno 
mlijeko, Kalkmilch; voda vapne- 
nica, Kalkwasser; sedra, sidra, 
K a I k s i n t e r (V.). 

CALYCES RENALES, bubrežne čašice 
(knj.). 

CAMERA, ... komora; vodica, K a m- 
mervvasser (knj.). 

CANALICULI SEMINALES, sjemene cijev- 
čice (knj.). 

CANALIS,... konao, -ala (V.); ždlijeb, 
die Rinne (V.); v. u-, iz- žljebiti, 
-bavati, -anje, praviti žljebove, r i n- 
nenformig aushohlen, 2) ein- 
f 0 g e n, cf. Insero; užlijebljen, ost, 
r i n n e n f 6 r m i g ; cf. Excavafio; o- 
luk, Wasser rinne (V.); adj. olu- 
čast (Bak.), rinnenformig; jažva 
(Bil.) ; vodoput, Ablaufkanal fur 
W a s s e r (Fivč.); jaruga, B e r g r i e- 
se (V.); jarak, endek, jendek, der 
Grabe n, Kanal. Kanalizacija, 
mreža kanala za nečistoću; v. Ka- 
nalisati, -anje, tj. praviti, sprovesti 
kroz kanale; ubrazditi, -gjivati, -anje, 

1) Leiten des Wass..erS (Bak.), 

2) unternehmen eines Ge- 
schaftes (V.). Izvodna cijev, ka¬ 
nal, otjecajni kanao (knj.), kanal od- 
vodnik, izvodnik, odvodne jažice 
predstojnice (prostata), Ausfuhr- 
kanal; cf. Ductus; prodor, W u n d- 
kanal (Milov.). 

— C. Iacrymalis, ... suzovod |B.), jarak 
za suze (knj.). 

C. vertebralis,.. . povorni kanal, ki¬ 
čmeni k. 

CANCER, ... živina, der Krebs (V.) ,- 
adj. rakov, Krebs- (knj.); dimničar- 
ska živina, Schornsteinfeger- 
krebs; parafinska živina. Parat- 


finkrebs; v. Raznositi (Broćanac), 
prtnjak raznio — neki zao čir kao 
poganac (Kuš.), um sich greifen. 

CANDEIA, svijeća, Kerze; metarska 
svijeća, Meterkerze; svijeća lo¬ 
janica, parafinska svijeća, P a r a f- 
fin kerze; voštanica, VVachs- 
kerze. 

— C. fumales, kalugjeri, Raucher- 
kerzen (B.). 

CANDENS,.. . usjao, zažaren, -ost, g I u- 
hend, Gluhhitze; crveno, bijelo 
usjan, -anje, rot-, vveiss- g I ti¬ 
he n d; usijana svjetlost, G I u h I i c h r. 
v. Usjavati, -anje, usjati, g I u h e n đ 
machen; usjati se, usijati se, er- 
g I u h e n (V.); cf. Rubesco; zažagriti, 
zažariti se, usjati se, ergluhen; 
užariti, gluhend machen (V.). 

—■ Sijalica, bolje nego žarulja, G I u h- 
lampe. Auerova gasna čarapica, 
Auer-strumpf. Var, m., die H i- 
t z e (V.), Gluhhitze. 

CANNABIS, ... kudelja (V.), adj. kudjel- 
ni, a, o, Han f-; indiska konoplja, 
indisches Hanfkraut (knj.). 

CANTHARIDES, cf. Lytfa vesicatoria. 

CANTHUS OCULI,.. . ugao; medialis, 
unutrašnji očinji kraj; C. lateralis, 
vanjski očinji kraj, innerer, a u s- 
serer Augenvvinkel. 

CAPACITAS, sposobnost prihvaćanja, dr- 
živost, nosivost, die Ka pa žita t; 
plućna promaja?, Lungenkapa- 
zitat; toplotni kapacitet ili kapaci¬ 
tet za toplotu, VVarme-kapazi- 
ta t. 

CAPILLARIS, ... (krvna) vlasasta žilica; 
kapilarni, -nost. 

CAPILLITIUM, ... oglavina (V.), poglavi- 
na (Milov.), meki oglavak, vlasište 
(knj.), die Kopfhaut. 

— Naglavak, K o p f b e d e c k u n g, tj. 
kapa, Mutze, dok po V. znači, die 
Vorschuung. 

CAPILLO NIGRO, crnokos, schvvarz- 
h a a r i g (V.), cf. Pilus. 

CAPILLUM VENERIS, slezenica (Gl.). 

CAPITE MAGNO,... augm. glavetina, 
glavurina, ein grosser Kopf, 
Schadel; glavonja (Kuš.), glavaš 
(Bak.), Grosskopfig; adj. glavat, 
-ost, 1) grosskopfig, 2) što ima 
oblik glave; syn. glavičast, k 6 p f i g. 
v. Glavičati se, -anje, -čiti se, -enje, 
npr. kupus, sich haupteln (V.). 


— za obrazovanje' glave u embrio¬ 
logiji? cf. Culex. 

CAPITULUM, ... glavić, glavica. C. hu- 
meri, jabučica. 

CAPSICUM ANNUUM, paprika, g e- 
meine Beissbeere; paprikaš, 
Art Fleischspeise mit Papri¬ 
ka; papriti, mit Paprika w u r- 
z e n (V.). 

CAPSULA, ... čaura; adj. čaurast, kap- 
s e I f 6 r m i g. 

— C. glomeruli, čaura klubašceta. 

— v. U-, za- čauriti se, upresti se, upre- 
dati se, -anje, (svilene bube), sich 
einkapseln; umotati se, sich 
einwickeln; cf. Involutio; kumpir 
se očaurio, neće već rasti — kad 
nestane vlage, einkapseln (Po- 
str.); iščauriti se, sich entpuppen 
(knj.). 

—- C. amylacea, ... klobučić, pula (Zag.), 
die Kapsel; pucak, -cka, pl. puč¬ 
ki, 1) die Ka pse I, 2) prženo raspu¬ 
cano zrno kukuruza (Muć.). 

— C. articularis, zglobna čaura, zglob- 
nica (knj.); ovojnica, omot (knj.). 

— C. interna, externa, unutrašnja, vanj¬ 
ska čaura (mozga). 

— C. lentis, sočivna čaurica, Linsen- 
kapsel. 

— C. Glissoni, prevlaka (knj.). 

— Bušljikava čaura na lampi, durch- 
I čehe rte Lampenkapsel. 

CAPTATIO, ... zvocanje, -ati -cnuti, 
Schnappen, Klappern mit 
den Zahnen (V.); hlapiti, hlapnuti, 
hlaptati, -anje, schlampampen 
des Hundes (V.). e 

CAPTIVUS, tamničar, 1) ein Gefan- 
gener, 2) der Kerkermeister 
(V.); adj. tamničarski. Tamnica, das 
Gefangniss; adj. tamnički, -čni, 
K e r k e r- (V.). Tamnički, zatvorski 
Ijekar (knj.), Gefangehausarzt. 

CAPUT,... glava, adj. glaviji (B.) . C. fe- 
moris, jabučica. 

CARBO,... ugalj, čumur*, m., die 
Schmiedekohle (V.). adj. Uglje- 
nast, kohlenartig; ugljeni, a, o, 
-a kiselina, Kohlensaure; uglje¬ 
ni- oksid, -monoksid, K o h I e n o k- 
syd; ugljenosan, kohlenhaltig. 

- — C. ligni, animalis pulverisatus, tucani 
ugljen drveni, životinjski, gepul- 
vertes Holz-, Tier-kohle. v. 
Pougljeniti, uugljeniti, (knj.), pouglje- 
nje? (Bak.) ; ugljenisanje (knj.), uglje- 


nisan, -anost, pretvoriti u ugljen, kar- 
bonizacija, carbonisatio, Karboni- 
s i e r e n. 

— Ugljenokop, Kohlengrube. 

CARBONAS KALU, pepelnik, pepeljača, 
die Pottasche (Gl.). 

CARBONIUM,.. . ugljenik, ugljik (knj.), 
Kohlenstoff; adj. ugljenikov, u- 
gljenički, Kohlenstoff-; ugljeni 
hidraf, Kohlenhidraf; ugljendvo- 
oksid ili ugljena kiselina, ugljeno ki¬ 
sela voda, Kohlensaure, -w a s- 
ser ; ugljovodonik, ili ugljenovodo- 
nik, -čki, Kohlenwasserstoff 
(knj.). 

CARBUNCULUS CONTAGIOSUS,... cf. 
Oedema •malignum, Anthrax. 

CARCINOMA, cf. Cancer. 

CARDIA,... usca, uštasca od želuca. 

CARDIACUS NERVUS, srčani živac. 

CARDIALGIA,... matrun, madrun, tal. 
madrone, za Colica flatulenta (Dr. 
A. Giacich). 

CARDIOPALMUS,... lepećavica (Kašt.), 

cf. Palpitatio. 

CARDUUM BENEDICTUM, zečija stopa 
(Gl.). 

CARDUUS SATIVUS, gardun (V.), artišok, 
artičok, čičok, Artichaut. 

CARENTIA, CARENS, neimanje, oskudje- 
vanje, nedostatnost, der Ma n gel; 
neuravnoteženost (hrane), uzdržanje, 
cf. Abstinentia, Inanitas. 

CARIES, ... crvotočina (kosti) (Gl.), ko- 
stojeda, f., kostojed, m., kostojedica, 
1, Knochenfrass (knj.). adj. Muk- 
Ijiv zub, koji nije šupao, ali ipak bo¬ 
lestan i potamnio, mit abgestor- 
bener Pulpa (Sim.) — mukljivo 
drvo, vlažno iznutra, n a s s, humi- 
dus (V.); izgrinjao se zub (Imos.); 
grinja, f., po V. je syn. od moljac, 
grizica, cf. Acarus; iskruno se zub, 
iskvario se, slomio se (knj.); cf. Spina 
ventosa. 

CARO, put je ljudsko meso, koža (Dalm.); 
meso, Fleisch; govegje meso, go- 
vegjina, govedina, Rindfleisch; 
jagnjeće meso, jagnjetina,. Lamm- 
fleisch (V.),- praseće meso, prase¬ 
tina, svinjsko, svinjeće meso, svinje¬ 
tina, Schweinfleisch; srneće 
meso, srnetina, Rehfleisch; brav- 
Ije meso, bravetina; ovčje meso, ov- 
čevina, Schaffleisch; teleće meso, 
teletina, das Kalberne; piletina. 
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kokošje meso, Huhnerfleisch; 
tučevina, ćuretina, Truthahn- 
f I e i s c h; konjsko meso, Pferde- 
f I e i s c h. 

— adj. Mesan, mesat, fleischern 
(V.); mesni dani, die Fleischta- 
g e; mesnat, -tost, na kome, na čemu 
ima dosta mesa,- mesnato lišće (Bak.), 
fleischig. v. Mesaviti, -ljenje, de¬ 
bljati, ali ne salom nego mesom 
(Bak.j, mušku I os vverden?. Mrs- 
no jelo, die Fleischspeise. 
Dimnica, meso sušeno na dimu (Kuš.), 
gerauchertes Fleisch; dok po 
V. dimnica je Rauchfangsteuer. 

— C. Iuxurians, ... divlje meso. 

CAROTA DAUCUS, mrkva, • mrkvjela, sti- 

dak, -tka, šargarepa, f., M o h r r u b e, 
die gslbe Rube (V.) [stfdak 
znači i das letzte Stuck in 
der Schussel (V.); cf. Intrita], 

CAROTIS, vratno bilo. 

CARPO,. .. češljati, kammen, z u p- 
fen (V.); rasplesti kosu, losflech- 
ten; raspraviti kosu, das vewirr- 
te Haar ordnen beim Kam¬ 
men (V.), a znači i skinuti nakit 
(Kuš.); o-, pro-, iš-češljati (V.), -šlja- 
vati, -anje (knj.J, a u s-, durch-kam- 
men, rupfen; raščupati kosu, zer- 
rupfen; čepušati, iščerupati, zer- 
rupfen (V.), zerzupfen? Dijete 
je iščimkalo vrvcu, tj. rastavilo konce 
(Bak.); cf. Decerptio; rasukati, -kivati, 
-anje, što je usukano, abdrehen?, 
Nerven- zerfasern?; čijati, 
-anje, perje, platno, Federschleis- 
sen (V.); vlačiti kudelju, tj. grebe- 
nati, krampeln, carmino (V.); 
cf. Vello. 

—- s. Češljarica, die Haarschmu- 
c k e r i n (V.), die Friseurin; (če- 
šljar, m. (V.), češljarka (Bak.), der 
K a m m m a c h e r, -i n). Češalj, der 
K a m m; češljast, kammartig; šče- 
šljati (kraste), abkammen (knj.); 
o-, iš- češljati se, auskammen (V.). 

CARPUS, ... korijen ruke, šačni korijen 
(knj.), zašaknica, doručje, predljesi- 
ca?, Handwurzel. 

CARTILAGO, ... rskavica (V.), hrskavica 
(knj.), griskavica, Knorpel; prste- 
njača, to je rskavica na zglobovima 
od prstiju (Bak.). 

CARUM CARVI, ... kim (Bik), kumin (GI.). 

CARUNCULA LACRYMALIS,.. . resa, bo¬ 
bica, cf. Fimbriae, Verruca. 


CARYOPHILLUS,.. . karanfić, Gevvurz- 
n e I k e (V.). 

CASE1NA,.. . sirivo, sirevina, K a s e i n 
[sirevina je gruševina od koje je 
obrazovan sir (Bak.)] ; cf. Albumen. 

CASEUS, sir, der Kase; ovčji sir, 
Schaf-; kozji-, Ziegen-; kravlji-, 
Kuh-kase,- mastan sir, Fett-; pre- 
mastan-, R a h m-; mršavi-, M a g e r-; 
tvrdi-, tišteni sir, Ha rt kase; meki-, 
netišteni sir, VVeichkase; vješta- 
čki ili margarinski sir, Kunst- oder 
Margarinkase. 

— v. Siriti, sirenje, K a s e n, coagulatio. 

— adj. Sirast, kasig (knj.); sirni, Ka¬ 
se- (V.); sirovit, što ima osobine sira 
(Bak.). 

—• s. Sirac, -rca, ein Leib Kase (V.). 
Caseum je nekroza bacilarne zaraze, 
a kazeifikacija patognomonični izraz 
tuberkulizacije; sasirena žlijezda, 
verkaste Druse. 

CASTANEA VESCA, kesten (drvo); ke¬ 
stenje, die Kastanien, syn. ko- 
stanj (V.), kestenja (plod) (Bak.), d i e 
Kastanie, die Kesten; adj. ke- 
stenast, sličan kestenu; kestenovo 
drvo. 

CASTRA, tabor, -iti, -enje; adj. taborski; 
logor, -riti, -se, oko, okola, das La¬ 
ger, -ern, sich lagern (Bak.), 
npr. za skaute, ferijalce. 

CASTRATIO, ... u-, o- štrojiti, u-, škopiti, 
-ljenje, u-, jaloviti (V.), uštinuti bravče 
(Pivč.), eindrehen; obesplogjava- 
nje, učiniti besplodnim (knj.). Strojač, 
onaj koji štroji (Bak.), Schwein- 
schneider, der Verschnei- 
d e r ? 

CASTRATORIUM SCALPRUM, škopica, 
Kastriermesser (V.). 

CASTRATUS,... uškopljenik, škopac, ha- 
dum*, -mac, -mica, der, die V e r- 
schnittene (V.); štitovit, neujalo- 
vljen, unverschnitten (V.). Praz, 
ovan neujalovljen, der VVidder,- 
adj. prazovit, tj. ovan neujalovljen, 
unverschnitten; pastuh, ajgir*, 
der Hengst; ždrijebao, ein j u n- 
g e r H e n g st; adj. pastušast, ajgi- 
rovit, unverschnitten (V.); ko¬ 
pun, tal. cappone, der Kappaun 
(Dalm.). 

CASTUS,... čist, rein; čistunac, -nica 
čista žena, ovijana žena je čista i 
uredna (Kuš.); čistunstvo, K e u s c h, 
-e, -h e i t; čismen, a, o, čismenko, koji 
pazi na čistoću, r e i n I i c h. 


CASULA ASSINA, daščara, die Bret- 
terhutte; šatra, -ica, die Mark- 
hutte, des Kaufmanns (V.). 

CASUS MORBI, ... poboljevanje (B.), 
razbol, m., Krankheitsfall (knj.) ; 
cf. Catalepsia, Asphycticus. 

CATAMNESIS, katamnestički podatci, K a- 
tamnestische Angaben (knj.). 

CATAPLASMA,.. . obloga, f. (knj.), obla¬ 
ganje, U m s c h I a g. 

— C. permeabile, propusno, nepropusno 
oblaganje, p e r m e a b i I e r, imp.- 
Umschlag, Dunstverband; 
polupropusno, semipermeabi- 
I e r-. 

— Obavijanje, U m s c h I a g, -e n,- hlad¬ 
no u-, za- motavanje, k a 11 e U m- 
s c h I a g e (knj.), einpacken, ein- 
vvickeln, einvvinden; previ jati 
kamilicu; nadražajno oblaganje, rei- 
zende Umschlage. 

— Supražica, gluhende Asche (V.) ; 
puhor, puvor, die Flockasche 
(V.), to je pepeo od izgorjene hartije 
ili slame, npr. dobar od ujeda bije¬ 
sna pasa. 

CATARACTA,... siva navlaka (knj.), si¬ 
va mreža,? naočnjak, to je mrena na 
oku (Bak.), grauer Star. v. Pala 
mu je mrena, napalo mu je nešto na 
oči (Kuš.),- skidati, -anje, skinuti na¬ 
vlaku, den Star operieren 
(Dalm.). 

CATARRFiUS, .. sluzavost, Katajtrh; 
adj. kataralan, -na bolest, katar- 
r h a I i s c h. 

CATASTROPHALIS, nesretan, loš, rgjav, 
žljeudan, npr. svršetak, s c h I e c h t, 
katastrophal; cf. Infaustus. 

CATECHU, crna zemlja (B.). 

CATENA, ... lanac; adj. lančani, verižni, 
Ketten-; lančast, što ima oblik lan¬ 
ca (Bak.); dim. verižica, Kettchen; 
postrani lanac, Seitenkette (knj.); 
sindžir*, Kette (V.); komoštre nad 
ognjištem za vješanje kotla (Kašt.). 

CAUDA, ... rep, m., der Schwanz; 
pletenica, peleš, kika, der Z o p f; 
vijenac langes Kopfhaar (V.); 
kurjuk*, m., 1) der S c h w a n z, 

2) der Zopf (V.). v. Kikati se, vući 
se s kim za kiku (V.). Repač, koji se 
rodio u krvavoj košulji, ima duiji 
rep, tj. trticu, jači je (V.); syn. repica, 
m. (Kašt.); reponja, ko ima dulji rep 
i koji se uvijek ulagiva drugome (Bak.). 
Bijesan pas podavije rep, den 


Schvvanz unterwickeln (V.). 
Kratkorep, von kurzemSchwanz 
(Bak.). 

—• Repičaste stanice (pijelonske), m i t 
Protoplasmafortsatzen (knj). 

CAUDEX,... klada, drvene trupice, K I 6- 
tze -zur Strassenpflaste- 
r u n g. 

—- Leži nepomičan kao klada, kao mrtvo 
tijelo. 

CAULIS, ... stabljika, vriježa, der Sten- 
g e I, z. B. der Melone (V.); adj. 
vriježast; badrljica, 1) struk u trave 
(V.), 2) -tičjeg pera, Stengel, Fe- 
derkiel; steljka, der Stengel 
(knj.). 

CAUSA, ... uzrok, uzročnost, uzročna 
veza, Kausalneksus; prilika, G e- 
legenheits -ursache, der A n- 
lass; uzrok smrti, Todesursa- 
che; postanak, Entstehungs- 
ursache. Uzročnik, -nica prouzro- 
kovač bolesti, Krankheitsursa- 
c h e. Prauzrok, izvorni, iskonski uz¬ 
rok (Bak.), Vorursache? v. Pro¬ 
uzročiti, -okovati, -anje, -čavati, ver- 
ursachen. 

CAUSTICUM, ... grizalo, 1) Gebiss, 
2) Atzmittel; grizalo za gvozd, 
Eisenbeize; jačina, Atzmittel 
(knj.). 

CAUSTICUS,... pro-, na- jedljiv, nagri- 
žljiv, grizak, -ska, o, a tzend. cf. 
Natrium hydroxydatum. 

CAUTERIUM,... žig, Brandmal, stig¬ 
ma (V.); peckalo, Stichler (V.), 
Thermokauter. 

CAVA VENA superior, inferior, ... šuplja 
ili velika dovodnica gornja, donja. 

CAVEO, čuvati, -anje (zdravlje); čuvati 
se od jakih jela, sich huten. 

CAVERNA, ... šupljina?, die Hohle,- 
plućna šupljina, Lungenhohle, 
cf. Cavum; šupljikav, cavernosus? 

CAVIA, zamprče, zamorac, Meer- 
schweinchen (knj.). 

CAVILLOR, -latio, zadirkivati, -anje, -ki- 
valo; zadirivati, -anje, necken 
(V.), spotten, Spotter; zajesti, 
zajedati, -anje, necken (V.); zaje- 
dalo, Necker; adj. zajedljiv, -vost, 
-ljivac, ko zajeda, bocka, Necker,- 
peckati, -anje, -ecnuti, necken, 
s t i c h e I n, cf. Punctio; adj. peckav, 
što pecka, zajeda (Bak.); peckalo, 
Necker, (knj.), cf. Ironicus. 


30 


31 


Cavitas genoidalis — Cervicales 


! 


Cervix uteri — Cibus 


CAVITAS GLENOIDAUS,... časka (Bak.l, 
zglobna čašica, die Gelenksgru- 
be: S c h u 11 e r-, H u fj e ;n- g e- 

lenksgrube. adj. čašičin, a, o 
(knj.); cf. Cubile. 


CAVUM, ... šupljina, nutrina, nutrinja 
(zemlje), Erdenhohle; adj. šu- 
palj, utao, utli, a, o, n o h 1 (Bak.).^ 
_ C tympani, bubnjeva, bubanjska šu¬ 
pljina, duplja (knj.); bubanj, bubnji- 
šte, Trommelhohle. 

_ C. uteri,... plodište (Bazala VI.), ma- 


terište (Gl.). 


CEDRUS, kedar, -dra ; kedrovo ulje, C e- 
dern -61 (knj.). 

CELER,... hitar, brz, čvrst na nogama 
(zec), schnell; gjegjeran, -nost, 
lagan, frisch (Bak.); pospjesan; v. 
pospješiti, pohitati, po-, hitjeti, hitim, 
hićenje, eilen (V.); spješiti, -enje, 
hrliti, po-, žuriti, -enje, hitati eilen 
(Bak.) ; adj. spješan, -nost, die E i I e, 
cf. Urgens; v. ubrzati, -anje, ubrzan, 
-anost, acceleratus (knj.); ubrziti: u- 
brziću ja tebe (V.); uskoriti, -avati; 
s. uskor (Bak.), Akzeleration 
Beschleunigung; uskori, m a c h 
schnell (V.); žuriti se, s i c h spu- 
t e n, eilen (V.)- 

— s. Žurba, das Gedrange (V.). 

— Krilonog, koji ima krilate noge (Bak.); 
hodač, konj, čovjek koji brzo ide 
(V.), guter F u s s g a n g e r ; hodi- 
lica (hodalica), die geht: riječ od 
usta do usta (V.). 


CELLULA, ... ćelija, stanica; ćelijna je¬ 
zgra, Zellenkern; mnogoćelijski, 
v i e I z e 11 i g (knj.). 

— Biljna ćelija, P f I a n z e n z e 11 e; me- 
gjućelija L e u d i g o v a, Zwisc ne n- 
z e 11 e. Matica, adj. matičin, Mut- 
t e r z e 11 e, der-; matična stanica, 
Mutterzelle; matičnjak, d i e Z e I- 
le der Bienenkonigin. 

— Oblični sastojci, die F.o r m e I e m e n- 
t e (Milov.). 

CELLULOSA TELA, ... skrama (Suć.), U n- 

terhautzellgewebe; staničje, 
staničevina, staničnina, der Z e I- 
stoff (knj.). Potkožni: potkožno tki¬ 
vo, das Unterhaufzellgewe- 
be (knj.); syn. podusmina (Mar.). 

CELLULOSIS, ... drvena vlakna, celulo¬ 
za bilja: ostovina, osnovina?, cf. Basis. 

CENTAURI HERBA, gorka trava (Gl.). 


CENTRAL1S, središnji, — brazda možda¬ 
na; centralno, zajedničko grijanje, 
Zentralheizung. 

CENTRIFUGA,... skruživanje, -ati, žu- 
jem (V.); vrcaljka (Dalm.), vrskalica 
(B.),- v. vrcati, -anje, das schnelle 
Hin- und Herbewegen (krvca 
vrca), spritzt (V.); ne-, vrcani 
(med), zentrifugiert. 

CENTRIFUGALIS, nizvodno, u nizvogju 
(za živce) (knj.); sredobježan, zen- 
trifuga.l (knj.). 

CENTRIPETALIS, ... sredotežan (knj.), 
centripetalan; cf. Proximus. 

CENTRUM, centar, sredokraća, MitteJ- 
punkt (V.), sredokraćje — u Poljič- 
kom zakoniku, Dr. Iv. Bulić mišji da 
je tačka gdje se ukrštavaju kraci (no¬ 
ge i ruke), dakle žličica; središte 
oblasti u moždanima, Gehirnzen- 
tren; vidovita oblast, G e s i c h t s- 
zentrum (8. polje moždanske kore). 

CEPHALEA, ... glavna bol (Kuš.), glavo¬ 
bolja (V.). 

CEPHALHAEMATOMA neonatorum, cf. 
Caput succedaneum. 

CERASINUS,... trešnjov, a, o, Kir- 
s c h e n- (V.). 

CARATONIA SYLIQUA, rogač, m., J o- 
hannisbrot (V.). 

CERATUM, ... voštanica, 1) W a c h s- 
tuch, 2) Vachskerze [Dalm.J. 
v. Na-, u-, o- voštiti, mit W a c h s 
uberziehen. Mast za cipele; v. 
na-, mazati cipele, W i c h s e, -s e n. 

CEREBELUM,... mali mozak (B.), mo- 
ždanci (Parčić). 

CEREBRUM, ENCEPHALON,... moždani, 
m. pl., mozak; adj. moždanski, mo- 
ždani živci, Gehirne|rven; adj. 
od mozak je mozgov, mozgovni 
(knj.). Megjumozak Zvvischenhirn. 

CEREVISIA,... pivo, n. 1) das B i e r, 
2) das Getrank. 

CERUMEN, ... ušna smola (Dalm.). 

CERUSSA, ... bjelilo, šminka, das 
W e i s s e, die vveisse Schmin- 
ke; olovno bjelilo, Bleivveiss; v. 
čersati se, -anje, mazati se čersom, 
šminkati se, -anje; mazati se bjelilom 
(ili rumenilom), sich schminken; 
čersa* od tal. gersa a od lat. cerussa 
(Bak.); cf. Fuco. 

CERVICALES m,... uzvraci (B.), Hals- 
muskeln; vratna ganglija, uzao, 

Ganglion cervicale. 


CERVIX UTERI, ... grljak, gen. grljka, 
grlo, grlić (knj.), Gebarmutter- 
h a I s. 

CHALAZION, mravinjača, cf. Atheroma. 
CHALYBS, ... mazija, čelik, adj. čeličan, 
stahlern (V.): čelično zdravlje, po¬ 
štenje, -an, karakter,- čelikast, stahl- 
artig. v. Celičiti mišiće, karakter, 
stahlen, tj. snažiti, starken. 

CHAMOMILLA VULGARIS,. .. ravanj 
(Pivčev.), titrica, f. (V.). 

CHARTA,.. . tvrda hartija (za udlage) 
(B.), Papiermache; hartija od 
katrana, Dachpappe; slijepljena 
debela hartija, Pappe (knj.). 

CHEILITIS, zapaljenje usana; pucaju u- 
sne, gubice (Dojmi u Herceg.), cf. 

Rhagades. 

CHEIRAGRA, rukobolja, die Hand- 
krankheit, Handgicht. 
CHELIDONIUM MAJUS, rusa (V.), G o I d- 
wurz ; trava od žutice (GL). 
CHIASMA, raskršće (V.), raskrižje (Kašt.), 
derKreuzvveg, die Kreuzung; 
ras-, u- krsnica (knj.), vidnog živca, 
vidna. 

CHINAE CORTEX, carska kora (Gl.). 

CHIRURGUS, cf. Medicus. 

CHLOASMA, ... plaši (Moseć). 

CHLOROPHYLLON, hlorofil, zelenilo bilj¬ 
nih listova (knj.). 

CHLOROSIS, ... bljedica?, bijela bolest 
IB.); bljedoća, die bleiche Far¬ 
be (V.). 

CHOANAE,... rekavci (Murt.), lijevci 
(Mar.). 

CHOLAGOGA, po riječi gonja, goni 
me dvor (t r e i b e n) i riječi izgon, 
moglo bi se skovati: žučogona sred¬ 
stva, gallentreibende Mittel; 

cf. Alvum ex. 

CHOLELITHIASIS,... cf. Lithiasis. 

CHOLERA NOSTRAS, domaća kolera. 
CHOLESTERIN, žučna mast?, po njem. I 
Gallenfett. 

CHONDROMA, ... rskavac? 

CHORDA PENIS, krivokur, a, o, penis 
incurvi (V.). 

CHORDAE VOCALES, ... glasne žice, 
Stimmbander; syn. glasovnice 
(knj.) ; glasnica je glottis. Zvučne 
strune, ton-strune, žice, tetive, d i e 
S a i t e, -e n. 


CHORIOIDEA, Tunica vasculosa oculi,... 

krvožiljnjača, sudovnica, žilnica, -čni, 
Aderhaut, die mittlere A u- 
g e n h a u t. 

CHORION, ... krvava, rutava košuljica? 
Zottenhaut. 

CHROMOSOMA, hromosom (jezgrena 
sastojina koja prima boju), Chromo- 
som. 

CHRONICUS, ... zastarala bolest(Dalm.), 
hroničan, -čni, -ost, hronski?; dugo¬ 
ročna bolest?, otvrdla bolest (Kuš.). 
Bolest se u trbuhu ukopitila; bolest 
se povlači, poteže, otegla se, 
schleppen; odugovlačiti se, sich 
i n die Lange ž i e h en; o-, za¬ 
tezati se, sich strauben, sich 
dahin strecken (V.); produžiti 
se, podužiti se, -enje, produljiti, -Iji- 
vati, -anje (V.), sich verlangern, 
in^die Lange ziehen; adj. pro¬ 
dužni; (produženo disanje, v e r I a n- 
gertes Atmen); protegnuto obo¬ 
ljenje. 

Dugogodišnji, od više godina (knj.), 
dugoljetan, v i e I-, mehr-jahrig. 

CHRYSANTHEMUS CINERARIAEFOLIUM, 

buhač, buvač, buharica, Insekten- 
p u I v e r. 

CHYLIPHERA VAŠA, mliječeve žile?, žile 
za mliječac. 

CHYLUS, ... mliječ (B.), mliječac (Dalm.). 

CHYMOSI5, počin, cf. Fermentum. 

CHYMUS, ... griz, m. Speisebrei 
(V. i Dalm.). 

CHYPHOSIS, kyphosis, cf. Gibbus. 

CIB US, ... jegja; jelo i jedenje znači 
die Speise i das Essen (V.); 
jedivo, jestvina, promjena, d e r G a n g 
(Kuš.) ; pojedak je jelo što se uzim¬ 
lje izvan obroka (Kuš.); zakuska, 
jelo van redovnih obroka, ručka i 
večere (knj.), Zubiss, Gabel- 
fruhstuck; privoljak, privoljica, 
jelo koje je kome pri volji (Kuš.), 

L i e b-, W o h I - s p e i s e; v. zakusiti, 
-šivati, ^-anje, ein vvenig essen 
(V.); teška, masna hrana zakusi, da 
se ne može dalje slatko jesti (Kašt.); 
meze*, -zeta, das Zubeissen; 
mezeluk, der Zubiss; mezetiti, -će- 
nje, zubeissen (V.). 

— Omokac, -kca, zaprška, das E i n- 
gemachte (knj.). Smok, mrsna hra¬ 
na, animalische Nahrungs- 
mittel; omrsak, Genuss der 
Fleischspeisen (V.); mršenje, o-. 
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Cibus — Circulus 


pre _ mrsiti se, F I e i s c h s p e i s e j 

— Prednjaci: ne dadu prednjaci kad 
čovjek što jede prije ručka, pa ne 
može da ruča (V.), V o r s p ei s e, 
Entree; syn. početna jela, zakuska 

-Mesožder, m., der Fleischfres- 

— Kusati', m i t v o 11 e m L 6 f f e I e s s e n 
(V.); pokušati, naglo sve iziesti žli¬ 
— Popara, popareni suhi hl|eb sa ma¬ 
slom ; cicvara, G e r i c h t a u s Meni, 
Butter und Kase. Jelovnik, |e- 
stvenik, S p e i s e -z e 11 e I, -k a r t e. 
Pića, f., krma, f. (V.), krmivo (kn|.), 
hrana za marvu, das Futter. ct. 
Calefactio, Opsonium. 

CICATRIX, ... zaraslica (Sinj.), za. ra „ st / 

-i zarastica (Kuš.); vrledma (Pivc.), 
Narbe; bilješka, brazgotina je bil|eg 
od rane (Kuš.) a i brazda je bil|eg, 
Furche; adj. zarastičav, -ost, ozi- 
ijast, ožiljkast, ožiljav (knj.) brazgo- 
tinast, narbig; ožiljno tkivo, Nar - 
bengewebe ; ogorelina, ispekoti- 
na, ožiljak od vatre (Bak.); obodo- 
tina, porezotina, posjeklotina, ugrr- 
zotina, ugrizina, ujedotina, bil|eg od 
oboda, poreza, posjeka, u|eda (Kus.); 
zažeg, trag opekotine (knj.l. , 

— nv. Zerašćenje, -ćivanje, srasnuce, za- 
Iječenje?, zacijeljenje?, zaci|el|iva- 
nje. v. Ožiljavati se, -van|e_ (Milov.) 

(a ne ožiljenje); ožiljčiti (knj.), ozil|- 
čavanje,- zaliječiti ranu, vernarben. 
— Mlada koža, Clberhautung (kn|.); 
skorupak je tanka kožica koja se 
obrazuje na izliječenoj rani (Bak.), 
Uberhautung. 

— Smesti, smetati (V.), ometati (kn|.), s-, 
priječiti, -enje, sprečavati, -anje za- 
rašćivanje rane, die Vernarbung 
h i n d e r n. 

CICORIUM endivia, cijevka (cevka), iz 
čijeg se korena pravi cigura, doda¬ 
tak za kafu (Bak.); syn. vodopija. 

__ c. intybus, vodopija, Wegwairt- 

w u r z e I (V.). 

CICUTA, ... kokoruša (Gl.l, kukuta 
(Kuzm.), cf. Conium maculatum. 
CIDRUS, jabukovača, f., jabukovik, m., 
der Cider, Apfelbranntvvein 
(V.), A p f e I w e i n (knj.), juha ku- 
vanih jabuka? 

.— adj. Jabučni, -na kiselina, Aptel- 
saure. 


CILIARE CORPUS, cf. Corpus ciliare. 

CILIUM,... trepavica (V.), treplja, der 
Augenwimper (knj.). Trepavica¬ 
ma trepčemo, ustrepčemo, trenemo, 
krešemo (Kuš.), treperimo, b 1 1 n- 
zeln; cilia u bakterija, bičevi, treplje. 

CIMEX, stjenica, kimak (V.). C. lectuaria, 
krevetska stjenica (knj.), adj. st|eni- 
čast, čimavica (Kašt.), po lat., Bet 
w a n z e. v. Uščimavičiti krevet, zid, 
pustiti da se raskote čimavice . (SpU; 
po ovome: raščimavičiti, rastjemciti, 
entwanzen. 

CINAE SEMEN,... žuti prašak od glista 
(B.), glistomor, glistogon, der L 1 1- 
wersamen lGI.). 

C1NCINNUS BARBAE,... brk, der 
Schnurbart; nagarile naušnice 
den keimeinden Schnurbart 
bekommen; zagariti se; obuzeli 
ga brkovi (Kuš.), Schnurbart be¬ 
kommen. 

— s. Sišobrk, m., der den Schnur¬ 
bart stutzt; adj. golobrkat, 

schnurbartlos. 

— Zasukati brkove, d r e h e n (V.), d e n 
Schnurbart spitzen; syn. uti- 
tiljiti brk. 

CINEREUS,... pepeljast, aschenfar- 
bia (V.); sivuljast, sivkast, sur, grau- 
Mch, graulich (knj.); (uzan, 

aschenfarbig (Pivč.). s. Sivoca, 
sivina, das Graue (knj.). 

CINEROSUS,... pepeljav, mit Asche 
bestreut (V.); lugast (Samac); v. 
spuhoriti se, pretvoriti se u puhor, 
veraschen; puhor, m., _ F I o c K- 
asche; upepeliti se, einaschen. 
CINNAMOMI CORTEX, ... korica, cimet, 
der Zimmt, der Kane . v 
CIRCINUS, ... krivi, krivokraki, sil|asti 
šestar (Bak.), Z i r k e 1. 

CIRCOIDEUS, cf. Annularis. 

CIRCULATIO SANGUINIS, ... krvni op¬ 
ticaj; optok, veliki, tjelesni krvni op¬ 
ticaj; nv. opticanje; ovu zemlju op- 
tiče rijeka; optiče uzduh, d i e Lut 
zirkuliert; kolanje krvi (kn|.), 
der B I u t- K r e i s I a u f. v _ v 
— v remetiti, -ćenje; narušiti, -savati, 
-anje, storen; narušen, -ost; po¬ 
remećen, -ost, poremećaj _krvnog op¬ 
ticaja; syn. smetnja. Storung; ct. 
Activitas. 

CIRCULUS (ARTERIOSUS),... otoka; o- 
bruč mi je oko glave; kruzi mi u gla¬ 
vi, zirkularer Schmerz. 
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— U okrug (širiti se), zirkular rund- 
h e r u m. 

— C. vitiosus, začarani (zatvoreni) 
krug? 

CIRCUMCIDO,.. . obrezati, sunetiti, -će¬ 
nje, beschneiden (V.). s. Obre- 
zanik, der Beschnittene; ne¬ 
obrezan,-nik, U n b e s c h n i 11 e n,-e. 

— Obrez, mjesto gdje je nešto obreza¬ 
no; obrezak, obrezani dio. 

CIRCUMCIRCA, izokola, u, -naokolo, 
uokrug, r u n dherum (V.). 

CIRCUMDO, ... okolomatiti, r u n d h e- 
rum besetzen (V.),- opkoliti, -Ija- 
vati, -anje, umringen (V.); okoli- 
šiti, -šenje, herumgehen, u m- 
kreisen, umgreifen; obrubi- 
ti, -se, umsaumen; adj. okolišni, 
okolni, umgebender. 
s. Obim, m., opseg, obujam, U m- 
fang; krug, cf. Discus; djelokrug ra¬ 
da, Arbeitsumfang?, adj. opse¬ 
žan, obiman, -nost, koji obuhvata ili 
koji mnogo obuhvata, umfang- 
r e i c h. 

CIRCUMEO, obići obilaziti, -ženje, u m- 
gehen (V.), m e i d e n, z. B. eine 
Arterie; kružiti, vrtjeti se, k r e i- 
s e n. 

CIRCUMFERENTIA, cf. Periphericus. 
CINCUMFLEXUS RAMUS, opticajni ogra¬ 
nak, otoka, der umschlungene 
A s t, cf. Circulus. 

CIRCUMFUNDO, ... oba-, za- šuti, oba-, 
za- sipati, b e s c h u tt e n. 

CIRCUMLIGATIO, ... za-, ob-, o- mo¬ 
tati, -tavati, -anje, u m w i n d e n (V.), 
um wickeln,- omotač, ovoj, ovojak, 
ovojčić, die Hu I I e (knj.) ; v. uviti, 
u m w i n d e I n (V.). 

■ Obapete haljine, da se ističu forme 
— tijesne su, umgespannte 
K I e i d e r. 

CIRCUMLOCUTIO, okrćjanje, -ati, okraj- 
čenje, -ajčiti, okolišiti, das Gehen 
um e t w a s herum, statt daran 
zu gehen, zaudern, zoaern 
(V.) ; cf. Cunctor. 

CIRCUMREFTATIO VERMIUM,.. . kopira¬ 
nje, -ati, kamptiti, -ćenje (V.), kopo- 
rati, -anje, vvimmeln (Bak.) ; izvr- 
vjeti, herauswimmeln ; izmigo- 
jiti, ausschlupfen (V.); uzmigo- 
Ijiti se, micati se nemirno, i n u n r u- 
hige Bevvegung sich setzen. | 


CIRCUMSEPTIO,... obgragjivanje, -ati; 
ob-, o- gragjenost, Umzdumung, 

cf. Termino. 

CIRCUMSPECTIO PAVIDA, ... uznevje- 
ren, -ost: izraz uznevjeren, fr. L’as- 
pect hagard (knj.); cf. Furiosus; zvje- 
rav, predljiv, prezav, nazorljiv, za- 
zorljiv (konj) (Kuš.), a čuje se i za 
čovjeka, scheu,- syn. zastrašljiv 
(Bak). v. Uznevjeriti se (knj.), vjetre- 
nje, vjetriti očima (V.), zvirliti (Pivč.), 
scheu umherblicken. 

— Oprez, -nost, obazrivost, die U m- 
sicht; adj. ne-, oprezan, n i c h t-, 
umsichtsam; opaz, -an, pozor, 
die Hut, die Acht, -sam; smo- 
tren, -ost, V o r s i c h t, -ig ; opažljiv, 
koji svašta lako opazi (Kuš.) ; smo- 
tren, -ost, V o r s i c h t, -i g. 

— v. Pričuvati se, sich huten; s. pri¬ 
čuva, die Hut (knj.); zazire od nje¬ 
ga, tj. kloni ga se bojeći ga se ; pred- 
ustrožan, -nost, opreznost, V o r s i c h t 
(knj.). cf. Irrequies. 

CIRRHOSIS HEPATIS, sprukat, m„ L e- 
berverhdrtung (B.), cf. Hepatitis. 

CIRRUS, ... pramenje, das Buschel 
(V.); adj. pramenast, b u s c h e I a r- 
t i g; čaporast, haarflechten- 
artig; kita, die Quaste; vitica, 
die Haarlocke (V.). 

CISTERNA, čatrnja, gustjerna, bistjerna, 
VVassergrube, cf. Puteus; na- 
kapnica, VVasserfanggrube, 
-kaste n, die Zisterne (Bak.). 

—■ C. chyli, mliječeva vreća. 

CITERIOR, ovostranski, diesseitig; 
ovostran, od ovog mjesta (Bak.). 

CITRUS AURANTIA, naranča, neranča, 
narandža, pomerandža, die P o m e- 
ranze; adj. narandžast (knj.). 

C. limonum, limun, lemun, četrona, f., 
die Citrone (V.), Zitrone; li¬ 
munada, f., die Limonade (Dalm. 
V.); adj. limunov (sok). 

CIVILIS, obrazovan, -ost, civilizacija, Z i- 
vilisation; uljudan, -nost; učtiv, 
-ost, snishodljiv, -ost, h 6 f I i c h, -k e i t 
(knj.); uslužan, -žnost, podvoran, u- 
dvoran, -nost, d i e n s t b a r, -k e i t; 
revnosan, dienstbefliessen 
(knj.). Pretjerana učtivost, Hoflich- 
keitsucht (knj.). v. Uljuditi se, 
-gjivati se, -anje, postati kao čovjek, 
sich leutselig zurichten. 

CLAMO, vikati, -anje, -alo, -ač, schrei- 
en, Schreier (V.); grđjati, govo- 
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riti s vikom; graja, vika, das G e- 

_ v C Gagoljiti, žagoriti, govoriti glasno 
i stravstveno; gagoij ik zagor, 1 a u 

Ud leidenschaftlich reden 

(Kuš.); cf. Ululo. 

CLAMOR,.-• zov, uzvik, krik, zvani , 
d e r R u f. v. viknuti, pokliknuti, krik- 

nuti aufschreien (V.); po-, zvat,, 
ruf'en; skičati, poskiktvati, -anje 
wie ein ocnwein 
(V)- huka, breka (V.), dreka (Dalm.), 
Geschrei. Cilik djece; c.l.k lira i 

tambura, das G e k 11 m P ® r n a- 
Muzikgeklimper?; cliktati, na 

dati vrisku (Bok.); za-, vrištati, -anje 

od bola, aufschreien; ak, das 

G e z i s c h (V.); cika, v. cicati, d a s 
Geschrei [der Schweme, . 
Mause (V.)]. 

CLARITAS,... jasnota, svjetlma, a i e 
H e 11 e Iknj.); adj. svijetao, _ svi|etn, 
alanzend (V.); bistrina, |asnoca, 
jasnost, die K I a r h e i t. 

— Jasnovidac, -vidnost, Klare Em 
sicht, -habend. 

CLAUDICATIO 1 NTERMITTENS, nastup¬ 
na šepavost, intermittierendes 

H i n k e n. 

CLAUDICO,... batati, u n s i c h e r g e- 
hen (V.); cf. Demisso c. 

CLAUDO,... za-, s- klapanje, .-ati, das 
Schliessen; siju-, šiju- biti se, z u- 

sammenschliessen; ad|. sklop- 

|jiv schlussfahig (knj.); neskla- 
pan, a, o, nicht gut schliess- 
bar (Simunović). Priškrinuti, priklo¬ 
piti pritvoriti krilo (vratnice) od pro¬ 
zora, halbschliessen. 

CLAUDUS,... šepav, s. šepa, m šepav- 
ko, šepavac, sepavica, f. IBak.), se 
valo (Kašt.), der Hinkende; hro 
mac, der Lahme (V.), bangav, 

lahm (V.); šepavost, hromi oca ' 1 

hromost, die L a h m h e 1 1 v. Zahra- 
mati, -Ijem (knj.), santucati hrama , 
-anje (V.), ramljanje (kn|.), šepati, 
hinken; ošantati, ošepaviti -l|en|e, 
ohromiti (knj.), oševastiti (Kast.), hi n- 
kend werden ; obangaviti, ohro¬ 
miti (postati hrom), lahm w e r d e n 
(V.); cf. Marasmus; odsantati, odhra- 
mati, otići hramljeći. 

CLAVICULA,... ključica (Pelješ.), kljucic 
(Kalik.), ključnjača (Rados.), kl|ucna 
kost (knj.), ključanica (Kuš.), rus. kl|U- j 
čiča. 


CLAVUS, ... čiviluk, derNagel K I e i- 
der da ran zu h a n g e n) (V.), 
vješalica, Kleiderrechen (kni.); 
rus. vješalka, Kleider-haken, 
-aufhanger. 

.— Garderoba, K I e i d e r a b I a g e ; cf. 

Callus. 

CLEMENS, milostiv, -van, -stan, milosr¬ 
dan mekan: mekan liječnik ne lijeci 
rane, barmherzig; s meka obra¬ 
za, deveto kopile, zu 9^? '^ 

ugodljiv (V.), pogodl|iv (Kus.), g e 
f č I I i g; usrdan, usrgje, srdačan (kn .), 
aefaMig, -keit, eifrig; m, lo- 

srgje, Barmherzigkeit; nemilo¬ 
srdan, -nost, -srgje, nemilostiv, nesmi¬ 
ljen, -ost; okrut, -an, -tnost, svirepost, 
Unbarmherzig, -keit. 

CLEPTOMAN1A, cf. Impulsio m. 

CUMA, ... klima, f., klimat m.; ad| kli¬ 
matske prilike; nebo, das Klima 
(Bak.); oštro podneblje, rauhes 
Klima; vrijeme, VVitterung; iz¬ 
mjereno podneblje, gemassigtes 
Klima; žarko, tropsko P-. T r o 
p e n k 1.; primorsko p.,. S e e k I ima, 
kopneno p., ili kopneni klimat, K on- 
tinentalkl.; sredozemna klima, 
mediteranska kl., M e d 11 err a ni¬ 
še h e s-, Mittelmeersklima; 

brdska kl., Mittelgebmgskli- 
ma; visinska, planinska klima , n o- 
henklima; pod-, nad- alpski al- 
pinski klimat, s u b-, h i p e r- a 1 p i- 
nisches Klimo. 

CLIMACTER1UM,... mijena, d e r W e c h- 
sel (Milov.l, (I doba), [milena, der 
Mondwechsel (V.)], cf. Lunaris, 
prisušivanje (lll-e doba); presta|an|e, 
die Pa u se; prestanak, cf. Inter- 

— Muške prelazne godine, 0 b e r- 
aangsjahre (knj.). . 

CLINUS, ... pri-, na- gnut, g en e 1 9J- 
CLITORIS, ... sikilj (Dalm.), dražica (Mi- 
lov.). 

CL1VUS, ... izbrežak, uzbrdica, die 
Anhohe; uzbrdit (V.), uzbrdan 
(Bak.), brgan gehend; adv. uz¬ 
brdo uzbrdice, b e r g a u f, a u t- 
steigend (Dalm.); strm, a,_ o, str- 
men, ai, o, strmenit, a, o, omcit, a, o, 
steil (V.); cf. Ascendens. 

CLOACA, ... kaljuža (V.), lokanjak 
(Kašt.), lokvica, die L a c k e ; splaka, 
die Pf utze (V.) - za Blutlache. 
CLONUS, ... trzanje, klomsche 
Krampfe (Metk..); palucan|e (V.), 
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žalucati, -anje (guja jezikom), z ij n- 
g e I n (Bak.). 

CLUNIS, ... stražnjica (Dalm.), das G e- 
s a s s; sjedalo, die Gesassba- 
cke (Bak.); guz, m., der Hintere 
(V.). 

CLYSTER, ... 1) ispiranje crijeva, klistir 
(knj.), 2) štrcalica za klistir (knj.). 

CNICUS BENEDICTUS, babino zelje 
(GIJ. 

COACTILE, ... klobučina, pust, m., der 
F i I z (V.); pustina, die Filzdecke 
(V.); adj. pusten, a, o, F i I z-, f i I z i g 
(knj.). 

COADIUVANS, dopunsko djejstvo, su¬ 
djelovanje, saradnja, sudjejstvo, d i e 
Mitvvirkung; pripomoć, -ćan, Z u- 
hilfelnahme. 

—■ Sprežnik, suznik, Zuspanner,- spre¬ 
ga, das Zusammenspannen 
mehrerer Ochse (V.): za dva 
saradna mišića? 

COAETANEUS, ... vrsnik, suvrsnica, d i e 
Gleichalterige;. parac, G I e i- 
che ; jednogodac, der Gleich¬ 
alterige (Bak.); jednovremen, -ost, 
istovremen, -ost, istodoban, -bnost, 
gleichzeitig (knj.). 

COAGULATIO, ... grušanje, ugrušanost, 
Verkasung; syn. usirenost (knj.); 
v. pro-, z- grušati se, npr. mlijeko,- 
zgrušati se (V.), sgrušavati se, -anje; 
zgrušan, -nost, zgrušljiv, -ost, g e- 
rinnbar; ugrudavati se, zgrudati 
se, klumpig vverden,- skrutiti se, 
krv se skruti, skrutne? (knj.), stisne, 
g e r i n n e n. 

— Podsiriti mlijeko, laben (V.); posi- 
riti, začiniti sirom (Bak.), mit Kase 
b e s t r e u e n. U-, o- siravanje, usi- 
renje?, Verkasung. 

COAGULUM,... grudva (V.), grudvica 
(Milov.), ugrušak, -šac krvi (knj.), gru¬ 
da, -ast, K I u m p e n,- stinuta (Imos.) 
zgrudvanakrv, geronnenes Blut. 
Sirac, sirca, Laib (V.). Grušavina, 
-alica, -aline, urda (V.), g e r o n n e- 
ne M i I c h, cf. Puerperium; adj. gru- 
šav, npr. mlijeko, geronnen; cf. 
Massa. 

COCCACEAE, koki, babuljičaste bakte¬ 
rije? 

COCCUS, kok; kokno oboljenje, kokci- 
ia (knj.). 

COCCYGIS OS, ... trtica, trtenjak, raz- 
met (Kuš.), trtinjača (knj.), das 
Steissbein; adj. trtični, -živac, 
mišić. 


COCHLEA,... puž, dim. pužić; adj. pu- 
žast (knj.) schnecken- formi g, 
-artig; zavojit, spiralan, s p i r a I, 
schneckenformig Iknj.). 

— Spužolina, spuževa ljuska (Bak.), spu- 
ževe spušaline (knj.), Schnecken- 
h a u s. 

—- Zavrtanj, -nja, vijak (knj.), navoj: na- 
vojna cijev na maski (knj.), burma 
(V.), die Schraube; čivija*, der 
Schraubnagel (V.); loza, spira¬ 
la na zavrtnju (Dalm.); navrtanj, 
ižljebljena rupa na koju se zavrti 
zavrtanj (šrof) (Bak.). v. Odvrtati, 
odvijati, -anje, losschrauben. 

COCHLEAR, ... žlica, ožica, der L 6 f- 
fel; dim. ožičica, kašičica; jelovna 
kašika, Essloffel; sklopnice, f. pl., 
dvije putničke kašike sklopljene jed¬ 
na u drugu, das Paar Reiselof- 
fel (V.), Besteck?. 

COCHLEARIA ARMORACEA,. .. hren, 
ren, der K r e n. 

COCHLEARIS NERVUS, pužev živac (knj.). 

COECUM, cf. Caecum. 

COEMETERIUM, ... grob, -lje, jama, ru¬ 
pa, das Grab (knj.). Ukopnik (V.), 
grobar (knj.), derTodtengraber. 

COENA, ručak, objed, Mittagsmal; 
v. ručati, -čavati, -anje, zu Mittag 
e s s e n. 

— Ručanica, ručano doba, die E s s- 
zeit (V.); v. poručati, ein wenig 
mittagsmalen (V.); objedovati, 
-anje, Mittagsmal halten. 

— Večera, -ati, -anje, -avati, -vanje, 
das Abendessen, Abendma- 
len (V.); navečerati se, sich satt 
essen zu Abend (V.); poveče- 
rati, -ivati, zvveites Nachtmal 
essen (Kašt.); povečerak, -erka (V.), 
povečera, zweites Nachtmal. 

COENACULUM, trpezarija (V.), blago¬ 
vaonica (knj.), ručaonica (Bak.), der 
Speisesaal. 

— Trpezar, der Tafeldecker (V.). 

COENURUS CEREBRALIS, ... brlj, m., 

der Drehwurm,- brljiv, -vost, bo¬ 
lest brvlja (knj.); v. obrijiviti (V.), -Iji- 
vati (Bak.), postati brvljiv. 

COERCITIVUS,... nametne, prisilne, misli, 
predstave, radnje, pojave, Z w a n g s- 
ideen, -Handlungen; prinudni 
stav, mjere, Zvvangshaltung 
(knj.), Massregel. v. Prisiliti, -Ija- 
vati, -anje; prisiljen, -nost (Dalm.); 
natjerati (V.), n 6 t i g e n, cf. Vis, Pho- 
bia. 
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Collostrum — Combustio 


COFFEAE INSERVIENS,... kaveni a, o, 
Kaffee-, z. B. der Loffel (V.). 

COGITATIO,.. . misao, der G eda n- 
ke- mišljenje, teminjenje, das U e n- 
ken (V.); pomisliti, poumiti, -se, aut 
den Gedanken komrnen (V.); 
sjetiti se; panulo mu na um, e i n- 
fallen; sunulo mu u glavu iznena¬ 
da, einfallen, es blitzte ihm 
der Gedanke vor den Augen 
(Dalm.); teknuti, teknu me um, ein¬ 
fallen |V.]. Pomisliti, -šljenje. aut 
den Gedanken komrnen (V.I; 
pomišljati, -anje, das Bedenken 
(V.); Krug misli, Gedankenkreis 
(knj.); cf. Percogitatio. 

COGITO, misliti, denken; domisliti se, 
dovinuti se, Rat schaffen; domi- 
šljavati se, -anje, domišljanje, das 
Nachsinnen. adj. Domišljat, do* 
sjetljiv, plenus consilil, I e i c h t Rat 
schaffend (V.); domišljan, m. 
-nov, a, o, (scherzhaf t), der 
Schafferat, -ts; domišljanka, t., 
Schafferat (ein Frauenzim- 
m e r). . 

— Mislilac, -čki, čovjek ko|i misli, mu¬ 
drac, der Denker (knj.). 

— Za-, bezeknuti se, in Gedanken 
vertieft stehen (V.). 

COHABITATIO, cf. Coitus. 

COHAESIO, kohezija, spojenost (Bak.), 
Zusammenhang, Koha e s i on. 

COITUS,... općenje (puteno), obl[uba, 
obležaj, Beischlaf; v. obljubiti, 
den Beischlaf a u sf u hren; 
polni odnošaj, snošaj, geschlecht- 
licher Verkehr, eheliche Be¬ 
zi e h u n g (knj.). Nisam nikome svo¬ 
je tijelo podložila (Knin). 

COITUS ANIMALIUM,.. . skotsko tjera¬ 
nje,- životinja se mami (Pivč.); mačka 
se tare, mazoli (Pivč.); gonjenje, 
Rammeln von Hasen (V.); ko¬ 
bila se tjera, mami, bije (Pivč.); ko¬ 
koš se kopuni, Treten der Hen- 
ne (kopuniti se, kokotiti se, stol- 
zieren (V.)); guda se buči (Pivč.); 
guda se bukari, -enje, cveljati, -anje, 
Brahen von Schweinen (V.); 
čora se prasi, po Ljub. b r a h n e n 
(a po (V.) ferkeln, pario); o-, mri- 
ještiti se, -ćenje, b e g a 11 e n der 
HOhner und Fische (V.); teći 
se, koza se teče,- kucanje, .-ati se, 
laufig sein der Hundin. 
COLATERALIS, postrani, s e i 11 i c h e r, 
k o I a t e r a I, cf. Lateralis. 


COLATURA, ... samotok, ulje koje se 
samo iscijedi; ocjedine, f. pl-, procje- 
dak, d i e K o I a t u r (knj.); v. is- o- 
cijediti, -gjivanje, seihen; cf. Ex- 

primo, Filtratio. 

COLCHICUM AUTUMNALE, ... kaćun, 
vočak, -čka (knj.). 

COLIBACILLUS, bacil debelog crijeva, 
kolibacil (knj.). 

COUCA,... zavijavica. Kolik (Kuš.); 
trbobolja (V.), žestoka bol; ukoči u 
trbuhu, heftiger Bauch- 
s c h m e r z. 

COLLAPSUS, ... kolaps, uhvatila me^ ma¬ 
la snaga, smrklo mi se pred očima, 
ali sam znao za se (Kistanje). 
COLLATERALIS, rasputice sensibilne ili 
refleksne, sensibile, Reflex 
Ko I late rale; cf. Semita. 
COLLECTIO, skupljanje, -ati, sabiranje, 
-ati, sammeln; zbirati (V.); zbirni 
prostor, Sammelraum. 
COLUGATIO, ... zapučiti, -čati, -anje, 
zakopčati, zakovčati, zuknupten; 
otpučati, -čavati, -anje; raspucati, 
-čavati, -avanje, losknopfen (V.). 
Zapučak, das Knopfloch. 
COLLIGO, ... skupiti se, -Ijati se, sich 
a n sammeln; nagrtati, nagomilati, 
aufstapeln; naslagati u gomilu, 
stapeln (knj.),- gomilanje, nagomi- 
lavanje, Stapelung. 

COLU INMMOBILIS, krutošija, Steif- 
hals (Gl.). 

COLLIOUATIO, raspadanje, rastvorlji- 
vost (knj.), cf. Frio. 

COLUOUATIVA, cf. Diarrhoea. 
COLL1RIUM, ... voda od očiju, za oči 
(Dalm.). 

COLLIS ... hum, humak, m. (Bak.), brdo, 
brežuljak, der Hugel; zabrgje, za- 
humlje , zabrežje, HinterhugeN 
(knj.); adj. humovit, brežuljkast, hu¬ 
gel i g (knj.). 

COLUSIO, sukob, m., sudar, m., sraz, 
m., kolizija, Zusammenstoss; v. 
sukobiti se, -ljavati se, -avanje, z u- 

sammenstossen. 

COLLODIUM,... klijevina, K o I I o i d a I- 

substanz. 

COLLOOUIUM, razgovor, das Ge- 
sprach (V.). 

COLLOSTRUM,... grušalina, mlado mli¬ 
jeko,- kasnije je zrelo mlijeko,- mije- 
živo, mlizina, Biestmilch; cf. Lac. 


Collostrum znači, nepodesna hrana 
(Zanela). 

COLLUM,.. . grl O: nositi zapis oko grla, 
tj. oko vrata (Kuš.), H a I s, der 
vordere Teil des Halses, cf. 
Guttur. adj. Dugovrat, I a n g h a I s. 
Privratak, -tka, 1) vrat, šija, 2) oblog 
oko vrata (Bak.); privratci, die 
Halsteile, -organ e?. Gronik 
(V.), grojnik (knj.), pl. gronici, u svinjčeta 
meso ispod grla, das Halsstuck 
(V.),- zavratnjak, ko je pretio, debe- 
lovrat, pa mu na vratu iskoči debeli 
nabor kože (Split). 

— Okovratnik, ovratnik, kragna*, d e r 
Kragen; adj. okovratni; ovratak ili 
marama, vrvca, kravata (die Kra- 
vvatte), kojom ženske ogrču vrat, 
Halstuch; ogrlica, der H a I s- 
schmuck (V.); ogrlica ili oždrije- 
Ije, u košulje dio što stoji oko vrata 
(Kuš.), syn, rakas ili raskas? (Kašt.). 

— C. pedis, omotača, mjesto gdje se 
omotavaju opanci, der Fusshals 
(Peričić). 

— C. uteri, grl jak, g. grklja, grlić mate- 
ričin, materični? cf. Nucha, Cervica- 
les m. 

COLLUTORIUM,... voda za mućanje 
(usta) (Dalm.). 

COLO,... stakati se, -anje, h e r a b- 
fliessen (V.), krv se stače ili splije 
iz manjih u veće žile,- spliti se (V.), 
splivati se, zusammenstromen, 
einflussen,- iz rane na glavi za- 
Ijezlct je krv nizvrat. 

COLOMBO (radix) srčenjača, d i e 
R u h r w u r z (V.). 

COLON, cf. Crassum i. 

COLONIA, naseobina, naselje, A n- 
siedlung,- v. u-, na- seliti, -se, na¬ 
seljavati, -avanje,- s. naseljenik, -čki, 
der Ansiedler, der Kolonist; 
cf. Frequens. Roj pčela, muha, bakte¬ 
rija, B i e n e n-, F I i e g e n-, Bakte- 
rien- schvvarm,- rojenje, das 
Schvvarmen,- adj. rojan, tj. mno¬ 
gobrojan,- udruga, udruživanje, -ati 
se, sich zusammengesellen; 
s. udružilac, onaj koji udružuje (Bak.). 
Neke bakterije žive u zadruzi, za- 
družno, Hausgenossenschaft. 

^OkONIENSIS, ... kolonjska voda, K 6 I- 
nervvasser. 

^-OLOR, ... tanga je boja za tkanine 
(Kašt.). adj. Bojane? materije, die 
Farbstoffe; bojadiv, -vost, far¬ 
bi i c h, -k e i t. 


— v. Prebojiti, dati drugu boju, ver- 
farben; prebojiti se, uzeti drugu 
boju, sich verfarben. 

— Bijela put i rumeno lice, T a i n t 
(Dalm.). 

COLOSSUS, cf. Gigas. 

COLPITIS, kolpitida. (knj.). 

COLUMNA, stup, a, die S a u I e ; stu¬ 
pac, -pca, das Saulchen, Stutz- 
saulchen (V.), syn. potpornjak 
(knj.). 

— C. vertebralis,. .. povor (B.,) povor- 
njača (Samac) [povorna grotulja, t. j. 
brojanice od oraha (Samac)],- hrpte- 
nica, -njača, kralježnica, kičmeni stub 
(knj.), die W i rb e I s a u I. e. 

— C. posterior, anterior medullae spi- 
nalis, stražnji, prednji stub, H i n t e r-, 
Vorder- saule. 

COMA, cf. Asphycticus, Lethargus, Sen- 
sorium, Sopor. 

COMATOSA FEBRIS, cf. Febris. 

COMATUS, ... dlakav, runjav, rutav, 
haarig (V.); kosnat, dugokos, a, o, 
dugokosa, f., die Langhaarige 
(V.); dugovlasna vuna (knj.). 

COMBINATIO, ... jedinjenje hemičko, 
fizička veza, Verbindung; hemi- 
čka složena tijela, chemische 
K 6 r p e r. 

COMBUSTIBILIS,... goriv, sagoran (Bak), 
sagorljivost, V e r b r e n n b a r, -k e i t; 
sagorni, Verbrenungs-. Ne-, iz- 
gorljiv, feuerfest. Žeživo (Bak.), 
gorivi materijal,. B r e n n m a t e r i a I. 

COMBUSTIO,... rana od opara (Kašt.), 
oparotine; ispar, ižega, kad se ože- 
že (Kuš.),- opeklina (Kuš.), opekotina; 
adj. opečen; oprljotina, oprljenost 
(Bak.),- ožeg, ožeglina, rana od va¬ 
tre; izgorina (Mar.), Brandwun- 
d e,- prpoške, opekotine od vrele pa¬ 
re, cf. Balneum. 

— Pogorjelina, ono što je izgorjelo (V.), 
Reste einer verbrannten 
Leiche?. Pogorelac, -reoca, -elca, 
kome je kuća izgorela, der Abge- 
b r a n n t e. Izgorjel, znak na koži 
gdje se je ko opekao (Kuš.); prljoti- 
na, ožiljak od prljenja (Bak.), Brand- 
n a r b e. 

— Žeći, gorjeti, gorenje, b r e n n e n 
(V.); o-, pri-, s-, prljiti (V.),- sprljen, 
su riti, ošuriti vrelom vodom (V.), a b- 
sengen mit heissem W a s s e r. 
Sažeći, spaliti, npr. ranu od zmije, 
verbrennen,- pričvrljiti, opeći usi¬ 
janim gvožgjem ili žeravom (Bak.), 
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Combustio — Complexus musculus 


Complicatio — Concursus 


npr. kod tetoviranja; opeći se krutim I 
tijelom, gorućim, zažarenim ili plame¬ 
nom (Pivč.) ;• ožariti se (koprivom) 
(V.), žarom?, verbrennen; opa¬ 
riti, -se, verbruhen. 

— Plamen ga je svega naokolo oblizao, 
opalio, ringsherum mit Flam- 
me anbrennen. 

— Pečati, -anje, backen (Brot); peći, 
pečenje, brennen, brate n. Pa¬ 
renje, das VVarmen?, das B e- 
giessen mit heissem Wasser 
(V.). Sažižanje, -ati, spaljivanje, -ati 
(V.), sagor (Bak.), Verbrennung. 
Izgaranje, -ati, tj. uništiti goreći. cf. 
Aduro, Amburo. 

COMEDONES, trut, trutov, d i e D r o h- 
n e; trutovi, 1) Mitesser, 2) K n 61- 
chen (Leć.), 3) Panaritium (V.); 

smetlika, 1) comedo (Imos.), 2) na ku¬ 
kuruzovini, mjesto kukuruza, kao ki¬ 
la s crnijem praškom (V.); cf. Milium, 
Proliferans. 

COMMINUO,. .. sitniti,-njenje, z e r k I e i- 
n e r n (V.); sprštiti zerschmet- 
t e r n (V.); skrušiti so, zermalmen 
(V.); ugrušiti so, stući je tucalom, 
zerstossen. Razbiti glavu, zer- 
s c h I a g e n (V),- zdrozgati (V.), sva 
glava zdroždena (Vrč.), z e r- 

schmettern. 

COMMISSURA, ... sklop, m., Z u s a m- 
menstoss mehrerer Berge 

(V.). , ^ 

—r' C. cerebri, sastava, -vak, K. o m m i s- 
s u r. 

COMMOTIO, ... rastresanje, potres mo¬ 
ždana, mozga; prevrnuli su mi se 
gotovo moždani. Duševni potres, E r- 
schutterung. adj. Potresan, -se- 
nost, erschutternd, die E r r e- 
gung; potrešljiv, -ost, aufregend. 
Trešnja, das Zittern (V.): za tr¬ 
bušne i grudne organe; u-, z-, gru- 
hati, -anje, erschuttern, cf. Con- 
cutio. 

— Ganuti koga, srce, ganuti se na sto, 
raznježiti se, ruhren, sich-; adj. 
ganutljiv, -ost, dirljiv, -ost, uzbudljiv, 
-ost (Dalm.), ruhrend; nv. uzbu- 
gjenje (knj.); to me u srce dira, -anje, 
ganuće srca, Riihrung; cf. Sublu- 
xo; obuze ga osjećaj ganutljivosti, 
tj. samilosti, Mitleid; ganjivost, 
sklonost ka ganuću (Bak.), emotio; 
ne-, tronut, -uće, tronutost, u n-, b e- 
ruhrt. Saosjećaj, -ćajan, -ćajnost, 
saosjećanje, das Mitgefuhl. 

COMMUNICATIO, saobraćaj, -na veza, 
Kommunikation. 


COMMUNICO, ... saopštiti, -štavati, -a- 
nje, saopštenje (knj.); priopćiti, pre¬ 
dati, mitteilen, -ung; opštiti, 
kommunizieren. 

COMMUNIS, opšti, općeni, -ćen, -ost, 
opštenost, sveopći, sveopšnost (knj.), 

Al I g e m e i n, -h e i.t- 

COMO, ... uličiti, se, Toilette m a- 
c h e n; na-, u- lickati se; s. licka¬ 
lo, ko se ukrašava bez ukusa (Bak.); 
nagizdati, -se, schmucken, sich-; 
nakititi se, naresiti se (V.), nacifrati 
se, nacifran, tj. udesiti se, eleganci¬ 
jom slabog ukusa (knj.). Ličilo, gradi¬ 
lo, bjelilo, rumenilo- die Schmi-n- 
ke (knj.). Urediti, zbrinuti ranu, Toi¬ 
lette machen der W u n d e. 

— Nakit, m., der Putz; ures, der 
Schmuck. cf. Comtio. 

COMPACTUS, ... mramor je pun, sabi- 
ven, -ost; kalcium sabiva krvne žile, 
die Gefasse abdichten, one 

- bivaju nabojitije, zgušnjava ih? Za-, 
jedrati, fest werden; trsati se, ja 
se trsam, fest werden (V.). 

COMPARO, po-, u-, is-, porediti, pri- 
spodobiti, gleich stellen (V.); 
adj. ne- uporediv, -dljiv, -osi, u n-, 
vergleichbar (knj.); s. upored- 
ba, poredba, uporedbeni pokus, pri¬ 
spodoba, V e r g I e i.c h, -end; nv. u- 
poregjivanje; sravnjiv, -ost, -niti, -nji- 
vanje, provjeravanje, die V e r- 
gleichung (knj.). Uporedna, na- 
poredna perkusija, die v e r glei¬ 
ch e.jn d e Pe r k u stsTi o n. 

COMPENSATIO, ... naknada, Ersat-z 
(V.); v. naknaditi, naknagjavati, -anje 
(V.), -ivati (knj.), nadomjestiti, (Dalm.), 
ersetzen; namiriti, -ivati, -anje, 
befriedigen (V.) srce? cf. Sa- 
tisfactio. 

COMPETENS, shodan, nadležan, -ost, 
stručno sposoban (knj.), mjerodavan, 
rechtmassig, die Befugniss; 
ne- kompetentan, -nosi, I n-, k o m- 
peteni, -e n z. 

COPLANO, ... u-, s- poravniti, -ati, za- 
ravniti, -ati, -njivati, izravnati, e b- 
nen; sploštavati, -anje, splasnjava- 
nje (knj.), spliniti se (Bak.), abfla- 
c h e n; rasplosniti, platt machen; 
s. spljoštenost, Abflachung. 

COMPLEMENTUM, dopuna; adj. dopun¬ 
ski, komplementar, cf. Addita- 
mentum; dopunidbene hranjive tvari, 
Erganzungs-Nahrstoffe. 

COMPLEXUS MUSCULUS, propletenica 
(knj.). 


COMPLICATIO, _ splet, zaplet (knj.), 

zamršaj (Pivč.), zamršak? (razmrs, 
Entwirrung), nadovezivanje. O- 
složnjenje (knj.) ; osložnjen slom, otvo¬ 
ren prelom kosti; složen, -ost, zaple¬ 
ten, zamršen, kompliziert, zu- 
sammengesetzt. v. Često se 
bolest zamrsi (Kuš.), zaplete, ver- 
w i c k e I n. Od-, raz- mrsiti, -šivati, 
-anje, entwirren (V.), npr. crijeva. 

—-Naknadna zaraza, Nachinfek- 
t i o n. U bolesti je nešto nadošlo. 

■—- Složni ustroj, kompliziert, kom- 
p I e x e r B a u. Zbirati, -anje, sabi- 
rati, sammeln (V.); (zbir, die 
S u m m e. 

COMPOS SUI, cf. Conscientia. 

COMPOSITIO, sastav, sastavljanje, d i e 
Zusammensetzung; adj. sa¬ 
stavni dijelovi, sastojci, zusam- 
mensetzende Teile; sastavica? 
(sila), Komponente (knj.). 

COMPOSITUM, složeno, -ost, zusam- 
mengesetzt, -ensetzung; syn. 
mnogosložen, -žnost, mnogostruk, 
-ost, mnogostručan, -čnost. 

—- Složljiv, -ost, ne-, zusammenfug- 
b a r, n i c h t-, 

COMPRESSIO, ... s-, pri- tiskivanje, z u- 
sammendrucken (V.); adj. štiš- 
Ijiv, -ost, ne-, zusammendruck- 
b a r, -un,- stlačljiv, -ost, ne-, kom- 
p r i m i e r b a r, -k e i t, un-. 

COMTIO, comtus, gizda, das Schmu¬ 
cken; gizdav, geschmuckt (V.),- 
gizdavac, -vost, gizdelin, m., gizdu- 
ša, f., koji se samo gizdaju a tašti 
su; v. gizdati se, kititi se, kingjuriti 
se, -enje, sich putzen (V.); kaću- 
niti se, sich schmucken (V.); 
ulickati se, nakingjuriti se, nakicošiti 
se kao kicoš i neukusno (Bak.), kaći- 
pera, kaćiperka, ein Frauenzim- 
mer das sich ziert (V.); s. ka¬ 
ćiperstvo. Timarovati se, -rujem se, 
-anje, sich lange putzen (V.); 
syn. čelebijati se*, -anje. 

- Vižlast, tj. pokretljiv, vižlasta (viogla- 
va) djevojka, die vielumher- 
gafft (V.), die Kokette-, uspiju- 
ša, uspikuša, koketna ženska, g e- 
fallsuchtig. cf. Como. 

CONCAVUS, ... iz-, u- dubljen, -ost. 

CONCENTRATUS, ... cio, cijela, o, vino 
je oživo, mit wenig VVasser 
(Dalm.); s. gustina, koncentracija, 
npr. krvi, vode; cf. Condenso; kon- 
centrisati pažnju, -se, pribrati se, sa¬ 


kupiti misli; usredsrediti, -gjlvati, -se, u u 
sredotočiti, konzentrieren, sich-. 

CONCENTUS, slaganje, -ati, ne- ; slo¬ 
žiti, -se, npr. glasovi, zusammen- 
stimmen,- uskladiti, -se, -gjivati,. 
-anje (knj.) — [od skladan, ne-, -nost, 
-noća, Artig, -k e i t (V.)]; sklad, 
nesklad, U n - e i n i g k e i t, cf. Har- 
monia; saglasiti se, -šivati se, -šivanje, 
saglasan, -nost, Zusammenklin- 
g e n, -end, -k I a n g. 

CONCEPTIO, cf. Concipio. 

CONCHA, školjka, die Muschel. 

— C. nasales, ... mržgavci (Šimun.), 
mrždavac, nosne školjke (knj.), d i e 
Nasenmuschel. Mržgavci su 
dvije nosne duplje, die N a s e n- 
hohlen (knj.); nosna šupljina (Ar.)’, 
nosnica (knj.), Nasenhohle. Mr- 
ždavica, to je nosna kost? (Kuš.). 

CONCIPIO,... zatrudnjeti (V.), -njivanje, 
-ati (knj.), začeti, otruliti (Kašt.J, na- 
bregjati se (Nar. pj.), zanosećala sam 
(Obrov.), postati prisobna (Pivč.), 
schwangerwerden, dasKind 
von dem Mann empfangen; 
zanošenje, die Empfangnis's 
(knj.). Začetna nemoć, K o n z e p- 
tionsunfahigkeit. Zavrgla mu 
se u glavi čudna misao; misao u gla¬ 
vu mune, tj. odjednom pade na um 
(Kuš.); koncepcija, zamisao, Kon- 
zeption. 

CONCISUS, jezgrovit, sažet, koncizan, 
kurz (und gut) ausgedruckt 
(knj.). 

CONCOMITANTIA, ... saputnice (B.), 
pojave pratilice, B e g l e i t e r s c h e i- 
nungen,- pratilac m., -lica, f., Be- 
g I e i t e r, -r i n; adj. pro-, po- pratni, 
sporedni šumovi, begleitende 
Nebengerausche (Rados.); v. 
popratiti, syn. ispratiti, hinausbe- 
gleiten (V.). 

CONCRESCO, ... srasti, prirašćivati, -a- 
nje, prirastanje, srastanje (a ne sra- 
stenje), zarasti, anvvachsen, -ung; 
zarast, prirast, f., A n w a c h s u n g. 
Priraslica, sraslina, synechia; prionu¬ 
ti, -anjati, cf. Adhaesio. 

CONCUBINA, ... su-, na- ložnica, die 
Beischlaferin (Bak.) ; suložni- 
štvo, Konkubinat; inoča, inočica, 
Nebenfrau (V.); priležnik', m., 
Beischlafer. 

CONCURSUS,... saboj ovaca, Z u- 
sammenlauf (V.); sticaj, sticajem 
više faktora, Mitvvirkung. 
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Concutio — Congelatio 


Congelatio — Conscientia 


CONCUTIO,... gruhati, stresti, rastresti 
se u kolima, erschuttern; tre- 
skati, -nuti, erschuttern (V.); dr¬ 
mati, schutteln; truckati, -se, -a- 
nie -nuti, truckavica, schutteln 
(im Wagen) (V.); izgruhati, zer- 
s c h I a g e n, erschuttern. Mo¬ 
zga druzga, izdruzga (Kašt.); po-, uz-, 
raz-, za- drmati, -se, drmnuti (V.); 
po-/ pro-, drmusati, -anje (knj.), er¬ 
schuttern; cimati, -anje, schut¬ 
teln (V.); uzdrman, ne-, e r s c h u t- 
tert un- ; drndanje željezničkih va¬ 
gona, Schuttern Iknj.), drndanje 
po V. d a s F a c h e n. 

CONDEMNATUS, osugjenik, -ica, d e r, 
die Verurteilte. 

CONDENSO, ... z-, gusnuti, se, -njenje; 
zgušnjavanje, zgusnuće, zgusnutost, 
zgušćivati, -anje, v e r d i c h t e n, 
ung, dicht-, dick vverden (V.), 
verdicken, einengen einer 
K u 11 u r. Skrknuti se, skrkla se tara- 
na u loncu, šuma, verdichten 
(V.); ukuhati mlijeko, kondensovati, 
kondensieren. 

CONDEPSO, ... razgnječiti, zgaziti, po- 
tirati, -anje, zertreten (V.); sme- 
čiti, zerdrucken; raskačkale svi¬ 
nje' blato, načinile ga žitko, zertre¬ 
ten (V.). 

CONDITIO, pogodba, odnos, prilike, 
uslov života, Lebens-verhalt- 
nisse; pod uslovom, unter Be- 
d i n g u n g. Uvjet, -ovan, -nost, u- 
slovnost, uslovljenost, B e d i n g, 
-u n g; v. usloviti, be d i n g e n. 

CONDITIONALIS, uslovnl, bezuslovni, 
npr. refleksi, bedinglich, kon- 
d i t i o n e 11 (knj.). 

CONDITUS, ... smočen, ukusan, slastan, 
dobro začinjen (Dalm., Kuš.); suho- 
parnost, U n g ew u rztheit. Zači¬ 
na, začinjanje, W u r z u n g, Wurz- 
stoffe a I I g e m e i n;_ mirogjija, 
spezifische Gevvurze, die 
D r o g u e, cf. Aroma; zasmočak, 
-čka, Wurze (V.). Na-, za- uljiti, 
zamastiti, mastiti, začiniti hranu uljem, 
mašću b e 6 I e n. cf. Opsonium. 

CONDYLOMA AC., ... bradavica. C. la- 
tum, široka bradavica. 

CONDYLUS, ... kvrga; adj. kvrgast, 
h 6 c k e r i g. 

CONFABULOR, razgovarati se,- govoriti 
sobom, zase, u sebi; s. konfabulacija. 

cf. Insussuratio. 


CONFERCIO, ... na-, čičkati, dicht n e- 
beneinander stellen: gnojna 
zrnca mikrobima načičkana. 

CONFIGURATIO, spoljni oblik, izgled, 
Konfiguration (knj.). 

CONFINIUM, ... su-, megja; syn. mejaš, 
granica, Grenzscheide. 

CONFIRMATIO, potvrda, die Besta- 
tigung; v. potvrditi, -gjivati, -anje, 
bestatigen, befestigen (V.), 
npr. diagnozu; adj. potvrdan, a f fir¬ 
ma t i v. 

COFLUO, ... na-, po-, vrvjeti, -vim, sich 
anhaufen; sliti, slivati.se, z u- 
sammenfliessen; spliti se, z u- 
sammenstromen (V.). 

CONFUSIO, ... zbunjenost, zbrka, zbr- 
kanost u mozgu, smutnja; v. brkanje, 
-ati, zbrkati, confundo, ve rw i rren ; 
pomutnja misli; bio sam u smetnji što 
da rečem, tj. smeten (Kuš.). adj. Sme¬ 
ten, zbrkan, pomućen, -ost, nejasan, 
šeremetan, šeretan, nebulozan, -nost, 
tj. nejasan, verwirrt; cf. Nebuld. 

— s. Brkanica, je zbrkan, smeten posao 

(Kuš.). v. Pomeo se u brojanju; pobr¬ 
kati se, pomutiti se, -ćenje (V.), sich 
verirren; pobrkanost, pobrkani 
pojmovi. , 

— Smetenjak, sapletka (Bak.), Wirr- 

kopf. . ju 

— Razbuniti se, osvijestiti se od zbu¬ 
njenosti (Bak.), von Verworren- 
heit sich befreien. 

— Tandara mandara, durcheinan- 
der (V.). cf. Perturbatio. 

CONGELASCO, ... stinuti se, . utvrditi 
se, npr. loj, gerinnen; stinuti od 
straha, tj. utrnuti, erstarren vor 
Kaltegefuhl. 

CONGELATIO,... zamrzavale (V.), 
smržnjavanje, promrznuće (repe), pro- 
mržnjavanje (knj.); promrznuti er- 
frieren (V.); promrzlina, zapalje- 
nje od smrznutosti, smrzlost (Bak.), 
promrzlost, premrznutost,. smrznuće 
(knj.), die E r f r i e r u n g ; v. po- 
mrznuti se, smrznuti, gefrieren; 
ruke su se preledile, g e-, z u- f r i e- 
ren; premrzao (primrzao) sam u 
vojsci (Dalm.), mrznuti se, f r i e r e n 
(V.); namrznuti, malo smrznuti; (raz- 
mrznuti, auftauen); slediti, z u 
Eise machen, slediti se, z_u 
Eise vverden (V.), nv. slegjivanje 
(knj.); ulediti se, tj. smrznuti se ; našli 
su ga za-, s- mrznuta, zalegjena, 
gefroren. Podigje me zima, obu¬ 
zela me zima, ich friere (Bak.). 
Ozebao, erfroren; pometenik, 


zamrzli čovjek, der Erfroren e,- 
pomeo ga snijeg, vervvehen (V.), 
syn. primelo ga (Kuš.). 

— Pojava oledbe, npr. u geologiji (knj.), 
Eiserscheinung. Tačka mržnje- 
nja, smržnjavanja, der F r o s t-, E is¬ 
pu n k t. cf. Refrigeratio. 

CONGENITUS,... pri-, u- rogjen, -ost, 
npr. urogjeni rani, pozni sifilis, a n- 
geboren. s. Urogjenik, -čki, (način 
života), der Eingeborene (knj.). 

CONGESTIO,... pritruna, tj. navala krvi 
(Bak.); [navala, naloga, das Ge- 
drange (V.)]; nasrtaj krvi (Pivč.), 
nasrnula krv u glavu; krv mu suknu u 
glavu (Bak.), W a I I u n g; naviranje: 
navire voda iz potoka (Bak.); navire 
krv na grlo, u glavu (knj.), A n w a I- 
I e n, W a I I u n g. 

CONGLOBOR,... uloptati se, ugrudati 
se, sagučiti se, verklumpen; zgo- 
milavati, -anje, zusammenbal- 
I e n (knj.), cf. Cumulatio. Stisnuti ša¬ 
ku, die Faust b a I I e n; rastisnuti, 
-skivati, -anje, ausinanderdr li¬ 
čke n (V.), Faust offnen. 

CONGLOBULATIO,... vavoljenje, -iti, 
Kugelchen zvvischen den 
Fingern drehen; vavoljak, K u- 
g e I c h e n (V.); obga, f., der a u s- 
gevalkte Teig: veći komad ti¬ 
jesta (mase) prije nego se isjecka za 
pilule? syn. jufka*, maccheroni 
(V.). 

CONGLUTINO,... slijepile su mi se oči, 
zusammenkleben; lijepiti, -se, 
-ljenje, kleben; prilijepiti, a n k I e- 
b e n. s. Ljepovina, Klebemittel. 
Spojiti, zusammenloten (V.), 
ver kleben; s. spoj, cf. Junctura. 
Ljepave smokve, pri-, ljepljiv, -ost, 
klebrig; rus. lipkij plastir, ljepljivi 
flaster, Heftpflaster. 

CONIUGALIS,... supružan, supružanska 
dužnost, eheliche Pflicht. 

CONIUM MACULATUM,... glavobolja 
(V.), boliglavno zelje (Gl.). 

CONIUNCTIO,... spariti, -rovati, -anje; 
parenje, -iti, -iti se (knj), sljubljivanje 
(Pivč.), paaren; cf. Libidinosus. 

— Sprega, spregnuti, spreći, sprezati, 
-anje, zusammenspannen (V.), 
udruženje više snaga zajedno. 

CONIUNCTIVA,... spojnica; spojničina 
vrećica, Bindehauat, -sack. 

CONIUNCTIVITIS CATARRHALIS,... slu- 
zavost spojnice, sindesmitida (knj.); 


adj. čandrljiv, u koga su oči crvene 
(Biliš.); cf. Phlyktaene, Ulcus c. 

CONIUNGOR,... Sljubiti se, -vati, -Iji- 
vanje, sich verbinden; sjediniti, 
-njavati, -anje, zusammenbrin- 
gen; prikučiti se, -ćivati, -anje, po- 
prikučiti se, približiti, primicati, n a- 
hern (V.). adj. Spojni, Verbin- 
d u n g s-; spojivljiv, spojljivost, v e- 
r e i n b a r (Bak.). 

CONNEXIO, veza, povezanost, Z u- 
sammenhang. 

CONNEXUS, savezno govoriti, poveza¬ 
no, ne-, vezan (knj.), ne-, suvislo, go¬ 
voriti ne-, sputano, ne-, sročno, ne-, 
zrelo, tj. ne-, logično, u n-, gebun- 
den reden. Govoriti bez slike, ka¬ 
ko preko bundeva, u bespuću, u n- 
gebunden reden (Kuš.); ne-, 
dosljedan, -nost, I n-, k o h a r e n t, 
-enz, un-, zusammenhangend. 
Govoriti kao u tartanj, tj. bez smisla 
i veze, in denTag hineinspre- 
chen, incomposite (V.). 

CONOUINISCO,... čučati, čučnuti, 
hokken (V.); šćuliti, sjesti na pete, 
šćućurit se (Br. Rad.), n i e d e r h o- 
cken ; čučećke, kauernd. Čučanj, 
m., Kniebeugen (knj.). 

CONSANGUINEUS FIO, porogjačiti se, 
Geschlechtsverwandter, 

V etter vverden (V.). 

CONSCIENTIA,... svijest, das Be- 
wusstsein (V.); saznanje, spozna¬ 
ja (knj.), die E r k e n n t n i s-, -sse; 
samosvijest, -stan, svijest o samom se¬ 
bi ; sebesaznao, -alost (Bak.), S e I b s t- 
bevvusstsein. Svjesni pokreti, b e- 
wusste Bewegungen (knj.); 
nesvjesan, -nost, nesvjestan, b e- 
vvusstlos (knj.); učiniti što znalice, 
tj. znajući; a učiniti što u neznani, tj. 
ne znajući (Kuš.); učinio je u nezna¬ 
nju (Dalm.). 

— Pribran, -nost, sabran, -nost, z u s a m- 
men-, fassen, -nehmen seine 
Gedanke; priseban, bevvusst; 
rus. jasnoe soznanie, k I a r e s B e- 
vvusstsein. 

—- Podsvjesan, podsvijest, polusvijest, 
das Unterbewusstsein. 

—- Nesvjestica, Bevvussflosigkeit; 
besvjesnik, der Bewusstlose 
(Mar.). 

— v. Obeznaniti se, obeznanjenost, 
onesvijestiti se; smrklo mi se pred 
očima, bevvusstlos vverden, 
Bevvustlosigkeit; obnesvijesnuti, 
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onesviiesnuti, in Ohnmacht f a I- 
len (V.). Ošamutiti koga, pomutiti 
kome svijest (Bak.); osamućen, ko je 
izgubio svijest. 

— Razabrati se, zu sich Kommen; 
pribrati se, -birati (misli), sich 
allmalig sammeln (V.), syn. 
sabrati se ; malo se opojavio, tj. do¬ 
šao je k sebi (Kuš.). 

— Duševan, -vnost, Gevvissenhaft, 
-tigkeit (knj.), gottesfurchtig 
(V.); savjestan, -nost, savjest, das 
G e w i s s e n. 

— Ne-, be- savjestan, -nost; bezdušan, 
-nost, Gewissenlos, -igkeit. 
Nesavjesnik, čeljade bez savjesti. 

CONSCRIBILLO, na-, drljati, -anje (V.), 
naškrabati (Bak.), rgjavo pisati, kri- 
t z e I n. 

CONSEOUENS, dosljedan, -nost, fol- 
gerecht (knj.); pošljedični?, fol- 
gend; potonji, nachfolgend. 

CONSERVA, slatko, Fruchtkonser- 
ve; turšija*, Aufbevvahrung 
der Fruchte in W a s s e r, Essig, 
Wein; u turšiju se meće grožgje, 
kruške, jabuke, krastavce; zimnica 
(knj.) konserva, vješto sačuvane na¬ 
mirnice. 

CONSERVO, ob-, o- držati, -avati, -anje, 
npr. vrste, erhalten, -ung; zdrav¬ 
lje, pamćenje dobro očuvano, gut 
erhalten; uzdržati, -avanje, b e- 
h a 11 e n, -ung; sa-, o- čuvati dijete, 
v e r wa hren; sa-, o- čuvanost, g u- 
te Erhaltung. 

CONSIUUM,... savjet; adj. savjetan, 
na, o, -nost, ratlich; sovjetski, so¬ 
vjetska odluka, riješenje, R a t b e- 
schluss; v. nasavjetovati. Rat g e- 
ben (V.); traženje savjeta, konsul- 
tovanje Ijekara. Savjetovalište za ma¬ 
tere, Mutterratstelle (knj.). Lje- 
kari pretresaju, raspravljaju, d i s ku¬ 
ti e r e n; pretresati, durchsuchen 
(V.). 

CONSOLIDATUS, utvrgjen, stvrdnut, u- 
čvršćen, hart, Fest, konsoli- 
d i e r t. cf. Ossificatio. 

CONSONANS, ... suzvučan (Dež.), 
Konsonierend; suglasan, -nost, 
suglasnički; sazvučje, zvuk koji se 
slaže ili čuje zajedno sa drugim zvu¬ 
kom, G I e i c h I a u t; uskladiti, -gji- 
vati, -anje, zusammenstimmen; 
cf. Concentus. 

CONSPERSIO, ... posuti, potrusiti, po- 
prašiti, popršati, potruniti jelo solju. 


šećerom (ranu?), bestreuen; po- 
siriti, mit Kase bestreuen. 
s. Oprašica, sitna kišica, ili snijeg, 
Spruhregen; oprašak, pospa, 
der Stre u- pulver, -sand. 

CONSPICIO, conspicor, zapaziti, b e- 
m e r k e n; uočiti, merken, erbli- 
cken (V.),- zapažanje (knj.), uvigja- 
nje, uvigjavan, ne-; uvigjavnost, ne-, 
E i n s i c h t, k e i n e- ; zgledati, e r- 
blicken; zgledanje, das gegen- 
seitige Anblicken (V.); gle¬ 
dati se, zagledati se, sich gegen- 
seitig anblicken; sagledati, u- 
gledati, erblicken (V.); sagledi- 
vati, -anje, Betrachten, -ung (V.). 

CONSPICUUS, ugledan, -nost, ne-; u- 
zorit, -ost, uzoran, Ansehnlich, 
keit; ne-, vigjen, von (kei.nem) 
A n s c h e i n (V.). 

CONSTANS,'. .. nepromjenit, unve- 
randerlich (V.); postojan, -janost, 
ne-, b e s t a n d i g, stabilis (V.) ; 
nepostojanstvo, -janje, Unbestan- 
d igkeit; ne-, prevrtljiv, -vost, u n-, 
bestandig; nepopustiv, stalan, 
tvrd, unauslasslich. 

CONSTATATIO, ... ustanovljavanje, -ati, 
-iti, -oviti, utvrditi, -gjiva.ti, -anje, f e s t- 
stellen; cf. Firmus; diagnoza je 
bakteriološki potvrgjena, potkrijeplje¬ 
na, (best.arkt), ovjerena (ovjera, 
ovjeriti, -avati, -avanje), confirmatio, 
bestatigen, -gung. Odregjen, 
ne-, bestimmt, un-, 

CONSTERNOR, pokljuniti se, sinken,- 
s-, po- kunjiti se (V.), potuliti se (Kašt.), 
den Kopf hangen lassen; 
klonuti, moralno, od stida, cf. Demis- 
so cap.; pošunjiti se, poklopiti se, 
sich still hinducken (V.). 

CONST1TITIO, ... postajkivati, -anje, 
stehen bleiben (V.); postup, 
-anje, die Blokade?; stop, stoj, 
sto p p. 

CONSTITUTIO, ... tjelesni sklop, konsti¬ 
tucija, das Gefuge; cf. Commis- 
sura; čovjek staroga kova, tj. jak i 
zdrav kao nekadašnji ljudi, Schlag 
(V.), čvrsto gragjen; gragja, 1) crtež, 
obris, npr. za L e b e r-z e i c h n u n g, 
2) die L e i b e s-, K 6 r p e r b e- 
schaffenheit (V.). Gradljika, gra¬ 
divo, Baumaterial. v. Izgraditi, 
-gjivati, -anje, izgradnja?, ausbau- 
en; syn. sa-, i-zidati (knj.), a u f b a u- 
e n. Nova gragjevina, novogradnja, 
pregradnja, Neubau; dogragjiva- 
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nje; dogradnja, Zubau; razgradnja, 
A b b a u (knj.). 

CONSTITUTIONALIS NEURASTHENIA, 

nevrastenija s ustrojstva. 

CONSTRICTOR,... cunni, stezač usmi- 
ne (Milov.); syn. kupilac,- vaso-con- 
stricfor, suživač krvnih žila. cf. Liga- 
mentum. 

CONSTRUCTIO, konstrukcija, sastav 
Konstruktion; cf. Constitutio. 

CONSUETUDO, ... navika, običaj, -an, 
navičaj, Gevvohnheit, die Sitte 
(V.). v. Svići, sviknuti, obiknuti koga, 
angevvohnen; obiknuti se, obići 
se, obiknem se, sich gewohnen; 
običavati, gevvohnt sein; uobiča¬ 
jiti se, Sitte vverden (V.); uobi- 
čajenost (knj.); saživjeti se sa nečim, 
u nečemu, saživljavanje, sich a n- 
gewohnen (knj.); privići se, pri- 
učavati se; ogugljati što, sich an 
etwas gewohnen (V.); adj. pri-, 
na-, -viknut, -ost, navikavanje na što, 
ne-, vičan, nicht-, angewohnt. 
Neobika, nenavičan, -nost, die U n- 
gevvohnheit (V.j. cf. Versatus. 

CONSULTATIO, savjetovalište, Bera- 
tungs-anstalt, -stelle; npr. za 
ženidbu, Eheberatungs -stelle. 

CONSUMO, cf. Cachexia. 

CONSUMPTIO, potrošak, potrošnja (hra¬ 
ne), Verbrauch. 

CONSUMPTIVUS, obrgjobitan?, obrgja- 
jući?, rastočan, koji toči, troši. cf. Ex- 
haustus, Inanitas. 

CONTACTUS, cf. Contagiosus. 

CONTAGIOSUS, ... priljepčiv, l) an- 
steckend, 2) klebrig,- prionljiv, 
-ost, primčiv, ost, (primljiv), dobav- 
Ijiv, ansteckend; prenošljiv, -ost, 
ne-, preložijiv, ubertragbar. 

— Dodir, Kontakt. Kontagiozno-miazma- 
tična bolest, Kontagios-mias- 
matische Krankheit. 

CONTAGIUM, kuž, f., cf. Miasma. 

CONTAMINO, uprljati, oskrnjaviti, -vija¬ 
nje. cf. Defloratio, Infectiosus, lnqui- 
nisco. 

CONTEMPLATIVUS, kontemplativna pri¬ 
roda, tj. naklonjena razmišljanju i 
posmatranju; protivno: praktična pri¬ 
roda (knj.). 

CONTEMPTUS, preziran, prezren, -ost, 
Verachtlich-keit; preziranje, 
-ati, verachten (V.); prezir, d i e 
Verachtung; prezirač, -čiča, Ver- 


achter, -i n (knj.); nipodaštavanje, 
-ati, neuvažavanje, -ati, Verach¬ 
ten, nicht schatzen; omalova¬ 
žavanje, -ati, potcjenjivanje, -ati, 
Unterschatzen, -ung. 

CONTINEO, sadržati; s. sadržaj, sadr- 
žina, Inhalt; sadržajan, inhalt- 
reich (knj.). 

CONTINUI LAESIO, ... pretrg cjeline, 
Zusammenhangtrennung; 
razdvoj die Trennung (V.), raz- 
dvoj kože (Maruš.). 

CONTINUUS, ... neprestan, a, o, u n- 
a u f h 6 r I i c h (V.); ne-, bes- preki¬ 
dan, bez prekida, bez pretrga, u n- 
unterbrochen; ne-, bes- prekid- 
nost, Kontinuitat. Postojana vru¬ 
ćica, -po rus. lihoradka postojannoga 
tipa. adv. Neprestamce, unaufhor- 
lich; zasopce: tri put z., zasob, za- 
sobice, uzamance, uzasebice, uza- 
sopce, nacheinander (V.). 

CONTORTUS, izvijen, savijen: kanalići, 
cjevčice, rus. izvitii kanalec. 

CONTRACTILITAS, cf. Elasticus. 

CONTRACTIO, ... grčenje, -iti, z u s a m- 
menschrumpfen (V.|, zgrčenost 
IGF), ograničena pokretljivost (Mi¬ 
lov.); zguriti se ili zgučiti se, saviti se 
u guku, sich zusammenziehen 
vor Ka I te (V.); syn. zgrčiti se, 
skvrčiti (V.); platno je došlo use 
(Kašt.), sich zusammenziehen; 
srce mi se stiska, stišče, steže; koža 
se skuplja, arterije se skupljaju (knj.), 
zusammenziehen; uvlačiti,, -če- 
nje (V.), adj. uvlačljiv (Bak.), e i n- 
z i e h e n, npr. trbuh; stegnuti, an- 
ziehen; adj. stegljiv, -ost, zusam- 
m e n z i e h b a r, -keit; protivno: o- 
tegnuti, verlangern, strecken; 
mišić, crijevo, materica se steže, ste¬ 
gne, sich zusammenziehen; 
zarastica kupi mi kožu (Zag.), skup¬ 
ljati se,- mišići su užeti, užimati, zu¬ 
sammenziehen. 

— Navući bolest, anziehen,- na-, 
kupiti se (bolest), sich s-ummie- 
r e n. 

— Smrskati, zusammenziehen,-,us- 
pijati, opijati usnama, 1) den Mund 
spitzen, 2) betrinken (V.). 

CONTRADICTIO, protivuslovlje, opro- 
vrženje,- adj. protivurečan, -čnosl, 
-slovan, W i d e r- s p r u c h, -s p r e- 
chend (knj.); opreka, protivnost, 
protivljenje, protiviti se, vviderse- 
t z e n; oprijeti se, opirati se; opre- 
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čiti se, oprečan, -nost, streiten, | 
disputieren; protivurječiti, tj. pro¬ 
tiviti se, protusloviti, osporiti, w i d e r- 
sprechen. 

CONTRAINDICARE, rus. protivopokazat; i 
protivpokazanost, kontraindikacija 
(knj.). 

CONTRARIUM,.. . suproština, Gegen- 
mittel (Muć.); suprotan, -nost, w i- 
dersetzlich, -keit; protivan, su¬ 
protan .efekat. Živci su oporni za 
struju, widersetzlich. 

CONTRAVERTO, opovrgnuti, -gcvati, -a- 
nje, pobiti tvrgjenje (mit Gegen- 
argumentenl vviderlegen. 

CONTUNDO,. .. na-, pre- tući (prste), 
zuviel stossen; nagnječenje, -či¬ 
ča, kontuzija (knj.); gmežditi, -gjenje, 
npr. grah; pri-, iz-, gnječiti, zer- 
quetschen (V.); smrskati, q u e- 
tschen; mečiti, -čenje, je isto kao i 
gnječiti, kneten, a mecati, -anje (V.), 
razmečiti (Bak.), vveichschlagen; 
izmlatiti, zerdreschen (V.). 

— Zbitak, Stauchung, cf. Torsio. 

— Potiskati, s t o p f e n. 

CONTURBO, razbarušiti kosu (V.), -šiva¬ 
ti, razbarušen, -ost (knj.); pomrsiti, 
raščupati, -avati (V.), das H a a r 
zerraufen; raščerupati, zerrau- 
fen (knj.). 

CONTUSIO, ... natuk (Dalm.), nagnje- 
čina (Milov.); natučak (Solin), keva 
(Leć.), modri podbrekanj (Samac), 
Kontusion; leži od uboja, S c h I a- 
ge; nabio sam čvorak, ždvorac 
(Dalm.). 

-— Stući (zerstossen) meso na stuč- 
ke, Fleischkloss (Kuš.); gruda, 
grumen, Kloss (knj.); ćufteta, n. pl. 
(V.), ćufta, -tica (Bak.), Fleisch¬ 
kloss, tal. pastetta, die Paštete. 
Ubojito koplje (V.), ubojnica, krvnica 
puška (V.); ozlegjno oružje (Milov.), 
cf. Arma, Contundo. 

CONUS, ... stupac, Stutzsaulchen 
(V.); čun, Kegel, -formig; dim. 
čunić; čunast, konisch. 

— štapići, Stabchen der Netz- 
h a u t. 

—• Stanice u spodobi štapića i čepova 
(čunića), Stabchen- und Z a p- 
f e n- f 6 r m i g e Z e I I e n, fr. ba- 

tonnets-cones. 

— Zubac, špica, žbica, palac, zaponac, 
die Speiche am Rade (V.). Ko¬ 
lje, die Pfahle, das Pfahlwerk. 

CONVALESCENTIA, ... oporavljanje (V); 
oporav, m., oporavak, -vka (knj.), 


E r h o I u n g. Oporavilište, E r h o- 
lungsort. v. Okrpiti se, okrpim se 
■ (Dal.); oteturati se od bolesti (Kuš.), 
sich erholen; gmacnuti, početi 
oporavljati se (Bak.); otresti se bo¬ 
lesti, sich los machen; iskobe¬ 
ljati se u bolesti (Biliš.); organizam 
obračuna s bakterijama, I o s w e r- 
d e n. 

— Dići se (dignem), ustati, ustajati, -anje, 
aufstehen (V.); poustajati, ustati 
svi redom. 

-— Prikupiti, -ljati, -anje, sabirati snagu; 
namaći, -micati, -anje, namaknuti 
(snagu), kleinweisezusammen- 
bringen; snabdjeti se, sich ver- 
s e h e n. 

-—■ Zdraviti, -ljenje, ozdraviti (V.), pre- 
zdraviti (Bak.), ozdravljanje (knj.), 
G e n e s e n; prebr'diti, ube'rste- 
hen (Dalm.). Preležati po V. znači 
u b e r I e g e n, jaceo, a ne i gene- 
sen: preležao čitav dan. Ležao je 
boginje, hat uberstanden (knj.). 
Oporavljenik, prezdravnik, der R e- 
kovaleszent (knj.); prekužnik, 
der von Infektionskrank- 
heit Genesene (Samac). Prepo¬ 
roditi se, -agjati se, -anje, preporod, 
Wiederherstellung. cf. Me 
deor. 

CONVALLARIA MAJALIS,. .. carevo cvi¬ 
jeće, gjurgjić (Gl.). 

CONVENIENS,.. . sročno (V.), zgodno, 
prilično, pristojno (knj.), sočno govo¬ 
riti, gebuhrend (Biliš.). v. Priliko- 
vati, dolikovati (V.), priličiti (knj.), 
passen; adj. priličan, sličan, 
1) passen d, 2) mittelmassig 
(V.). Poklapati se, -anje, podudarati 
se, -anje, uberein- stimmen, 
-k o m m e n (V.); ne- podudaran, 
-arnost, nicht-, ubereinstim- 
m e n d (knj.). 

CONVENTIONALIS, cf. Habitualis. 

CONVERSIO, ... okretanje (V.), okret, 
Umwenden,- obrt, obrtaj, obrta¬ 
nje, obrat? oko noge, Fussvven- 
dung; izvrnulo se dijete u ženi 
(Dugop.). Preobraćanje, eine a n- 
dere Richtung geben (Pivč.) ,- 
posuvraćanje (preinaćenje?), mije¬ 
njanje, Wechsel (V.). 

—- Uzvratište, mjesto gdje se plug okre¬ 
će na suprotnu stranu (Bak.). 

CONVEXUS, ... pupčast. s. Ispupčenje?, 
cf. Prominens. 

CONVIVIUM, gozba, -bina, čast, Gas- 
terei (V.), reichliche Mah I, 


-zeit; adj. gozben, gastfreund- 
lich (Ljub.). Gostionica, G a s t h o f. 

CONVOLUTIO,.. . meljanje (V.), Z u- 
sammenkneten; sukanje svijeće, 
Wachsziehen (bei Supposi- 
t o r i e n b i I d u n g); v. primariti vo¬ 
sak, weich machen, -ziehen. 

CONVULSIONES,.. . grč, Krampf; v. 
grči se, lomi se od bolova (Dalm.); 
savije se kao srp, convolvi (V.), 
vor Schmerzen sichelfor- 
mig sich zusammenrollen; 
zaklano jagnje mrda (Biliš.). 

COPULATIO, spajanje sjemena i jajeta 
(knj.), cf. Coitus. 

COQUO, variti, kuhati, kochen; uz-, 
pod- variti mlijeko, kochen (V.); 
uvariti, ukuhati, obariti, -ivati, -ivanje, 
npr. jaja, zelje u vreloj vodi, ko¬ 
chen; navariti se, (nakuhati se), va- 
reći narasti, npr. oriz (Kuš.); uvreti, 
einkochen, verdampfen; uku¬ 
hati, upeći se kuhajući, pekući se 
smanjiti se (Kuš.); uvara (kalo), der 
Mangel an Gevvicht, an Mass 
durch Kochen; prokuhati, e i n 
w e n i g kochen (V.); izvariti, va¬ 
riti do kraja sasvim (Bak.); s. izvarak, 

1) talog koji ostaje pri varenju tečno- 
sti, 2) lijek spremljen varenjem trava 
(Bak.), cf. Decoctum; raskuhati se, 
zu sehr kochen; prekuvati, -va- 
vati, -anje, 1) zu sehr kochen, 

2) wiederkochen (Dalm.). Ne- 
kuhan, ungekocht; prekuvan, zu 
sehr gekocht (V.). 

— Obara, gebruhtes Gemuse i 
obarena posna zelen (V.); varak, 
-rka, -rko, leicht kochbar (V.). 

— Podušiti, in olla clausa coquere, npr. 
oriz maslom, dampfen (V.), syn. 
pirjaniti,-njenje, dampfen, schmo- 
ren (V.); syn. kuhinjati (Kuš.), tušiti, 
schmoren, dunsten (V.); s. pir¬ 
jan*, gedampftes Fleisch (V.). 

— Kuhar, -rica, -arka, kuhač, aščija*, 
aščijnica, Koch, Kochin. 

— Isparivati, -anje, verdampfen 
(knj.); adj. isparljiv, -ost, ver- 
dampfbar, -keit. 

COR, srce, n., das Herz; adj. srcolik, 
srcast, herzformig (knj.); srcobo- 

ni, srcobolja, Herzkrankheit; 

adj. srdoboni, herzzerreissend 
(V.), 1) što u srcu boli, 2) što u srce 
dira (Bak.); srčna mana, srčna kap¬ 
lja, Herz-fehler, -schlag. 

CORALLIUM, koral, koraljne kolonije, 
die K o r a I I e. 


CORBIS, kotarica, npr. za voće, koš, 
košinčić, der K o r b. 

CORDIALIS, svesrdan, h e r z i n n i g 
(knj.) ; svesrdno, vom Herzen (V.); 
srdačan, -nost, h e r z i g, -keit. 

CORDIS VAŠA,... srčane žile (Vrč.). 

CORIANDRUM SATIVUM, papric, m. 
(Gl.l. 

CORIUM, usma, gjon, m., die S o h 1 e, 

corium soleis efficiendis (V.). Po V. 
je usmina ili sara, der Stiefel- 
schaft, ocrea, tj. nožni oklop. cf. 

Cutis. 

CORNEA, ... rožnjača, -nica, adj. rožnič- 
ki, a, o, H o r n h a u t-. 

CORNEUS, ... rožan (V.), rožast, Horn-; 
rožina, Hornmasse (V.), keratin?, 
syn. rožnina (Bak.); v. orožavjeti, 
-viti, -a,vanje, -njavanje, orožavati se, 
verhornen, Cornifizieren, 
h y p e r k e r a t o t i s c h vverden; 
syn. prikoreti, -rim (Dalm.), postala 
je kora. 

— Rogat, g e h 6 r n t; kratkorožan, von 
kurzem Horn; syn. šušast, bez 
rogova (Bik), hornerlos. 

CORNICOR, ... gakati, gaknuti, gaka 
(vrane), das Gekrahe; dijete 
gače, bolje mu je (Vrč.). 

CORNIFICATIO, cf. Corneus. 

CORNU ANTERIOR, POSTERIOR, pred¬ 
nji, zadnji rog Amonov (knj.). 

CORONARIA,... -sutura, vjenčasti vez; 
arteria, vjenčasto bilo, vjenačna krv¬ 
na žila (Milov.), koronarka, d i e 
Kranzarterie. Krunin, (Z a h n) 
k r o n e n-, cf. Dens. 

— Vijenac, der Kranz, der w u I s t- 
formige Oberrand eines 
Gefasses, einer Badvvanne 
(knj.). 

CORPULENTUS, krupan, debeo; s. krup- 
nina (V.), krupnoća (knj.), grobe 
grosse Sachen. 

CORPUS,... tijelo; rastrgan mi je sav 
život, Reissen des Allgemei- 
nen Korperzustandes. adj. 
tjelesni, k 6 r p e r I i c h; tjelesan, 
-nost, ne-, bes-, K 6 r p e r I i c h - k e i t, 
kčrperlos. 

— C. cavernosum,.. . šupljikave nabre- 
kline uda (Milov.), pećinasti pleter, 
Schvvell. korpe r. 

— C. ciliare, zrakasti splet, tijelo?, 
Strahlenkorper; zračnični čvor, 

Ganglion ciliare (knj.). 
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_ C delicti. cf. Contusio. 

— C. Geniculatum laterale, mediale, 
koljenasto tijelo. 

_ r Malpighii, cf. Nodulus. 

_C mandibulae, trup kosierice, v 

ravno tijelo, ogranak dome v^ce. 
c. vertebrae, trup prstena IMilov.), 

_ C 9 vitreum, staklen, f-, staklovina?, 

CORPUS S CULA P SANGUINIS,... bobice, 
krvna tjelasca — kao od se, ° 
vlasce zrno - zrnasce; dok telesce 
znači mlado tele; tijelca (knj.J; crve 
na tjelasca, Erythrocyten. 
CORRADC,... zgrnuti (V.), s °S omll z JT ': 

zusammenhaufen. Zb f 

sammengedrangter Ha u ten 
(V) z. B. der Blutkorperch.n, 

Kokken; zbjezište (Bak.), zb|eg, v. 
zb°eći se, zbježati se Z u s a m m e n- 

| a u f, -flichten (V.). 

■CORRIDOR, hodnik, K o r rt i d o r, G a n g. 

CORRIGO,... ispravljanje, , R ® r .® 

men t Popravilište malol|etmh zlo 

Snaca', Verbesserongsan- 

s t a I t. 

CORROBOR, objačati, erstarken.. 
CORRODO, na- 9 r 'sti, -ženje na- 'z- 
gristi, nagrizen, z e r b e \ s se n, 
n a a e n • naijedati, -anie, a n b e s 
e P (V.) anatzen; podgrizati, 

U n t e r b e i SS e n. Žestoki lijek kol|e 
oči beisst (Dalm.); kiselina nagri¬ 
za 'najeba, atzt, živina^ (cancer ga 
nrizla (knj.); guba ga |ela (Ikus.l. 

— ? oled iii« 9 din« 

m pl., atzende G i t t e, iz , "“ 
jedenost (knj.); adj. :z|edl|iv, -ost, 
atzend. 

mPRUGOR .. navraskati se, -anje, 

CO S%ri: -bira«, .-™i ? 

(Dalm ), na-, s- mezura i se "°»- 

lovi schrumpfen, Schrump 
nie're; zdrgnuti, smežurani bubreg, 
Schrumpfnjiere; mrsten|e, Ipo 
rus. smorščenie), Schrumpfung. 

CORUMPO NIMIA INDULGENTIA, ma¬ 
ziti, [dijete), -se. mazen|e, pecm se, 
bluditi, -se, -gienie, hatschein, 
razbluditi,. razmaziti, ; zen, -os., z 
vanje razmažljiv, raspeciti dijete, v e r 
atscheln; s. maza, peka, ver- 
dtscheltes Kind (V.); (razblu¬ 


dni ovcu, mačka, angevvohnen, 
da ss u n s nachfolgt aus.der 
Hand frisst; razbludmca ovca, 
razbludnik mačak, d e r j 1 a h , m e /w , 

— Bludnik, der Vagabund (V. , 
maznica, razmažena «na (Bak.), 
mitnik m-, mitnica, f-, U Mutter 
sSnchen (Bak.), b est e c h 1 1 - 
c her Mensch (V.), cf. Adulor. 

CORRUPTUS,.. • kvaran, istecen, izo- 
oačen verdorben; pokvarl|.v, 

P ost ne- verderblich, u n- ; pre- 
iav a o, -ost, kaže se za sve ono 
što'je'dobilo kiseo miris i opor ukus 

(Bak.). Ubajatiti se, sich verlie 
„ e n (V ) Pokvarenost, kvareme, po 
kvarenje 2 mlijeka, Zersetzung 
der Milch Danas ie velika iskva 
ra u svijetu (Kus.). Kvarez f„ 1) Ver 
dorbenes, 2) Schade. 
mRTEX kora bubrega, R i n d e n 
substanz? dim. korica, tanka ko¬ 
ra- skorlupa, to je kora, ljuska (Bak.), 

R i'n d e. Okoravanje, obrazovanje 
kore (Bak.); okorina, skorina, cf. R 
gidus. Okoružen, što ima |aku i de 
belu koru (Bak.). Skorusiti se, zako- 
riti nv. korenje (Bak.), mit ein 

R inde uberzogen werden. 
Eub, m„ d i e Rinde der Baume 

CORTICALIS, korski, korin (knj.), R i n ‘ 
d p n- cf. Cortex. . ... ,. 

COSMETICUM,... bjelilo, halo d 1 e _ 
Schminke; crvenilo, R° U SS. ^o 
soboje, kožoboje, Haar-, Ha 

farbemittel. 

GOSTA,... vera, pravo rebro; C. spuri , 

_ S°Rebrn!'?po e ieta VJ, rebcrnl, 

rebreni .knj-., Rippen-; rebrem po 
v je lateralis. Rebrast, r| PP en £?^ 
mig; rebrat, van starken - 

pen. rus. Grudnoe dihame, Košta 

l e Atm u ng. • i ? rl i p 

COXA ... bedro, debeli ^ bok., 

H uf t e. Zapaljenje kućnog zgloba, 
kukobolja, razras?, Huftgelenk - 
entzundung, ispravni eb. bi 

lo- zapaljenje bedrenog zgloba,jer 
kuk ie Spina anterior super.or, iako 
Vuk tumači kuk, H u f t b e i n, os 
xae. , . 

CRAMPI,. ■ • grčevi, cf. Convu s.ones 
CRANIO-TOMUS, -klast, glavolomna RH- 
ješto ? 

CRANIUM... lubanja, loba.nja (knj.). 
der Schadel. adj. lobanime ko¬ 
sti iMiiov.), lubanjske k. (Ar.l. 
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CRASSAMENTUM SANGUINIS, krvni si- 
rac, Blutkuchen (B.). 

CRASSUM INTESTINUM,. .. debelo cri¬ 
jevo (Dalm.), tovnjak (Bak.), D i c k- 
darm. 

CRASSUiS,... -krapon, grob; jedar, jedra 
ženska, d i c h t und fest (V.) ; kru¬ 
pan, -pnoća, -mina, g-rosse' Sa- 
c h e n ; giruib, grob; .but, dic'k, a 
znači i čvrst, tvrd, negibak, steif; 
syn. kruteljast. 

— U nekrutom, nestvrdnutom stanju, i n 
unverhartetem Zustande. 

— s, Krućina, krutost, d i e D i c k e. 
Uposmuk presti, grob s p i n n e n ; 
cmfljiti, fein spinnen (V.), cf! 
Aranea. 

V- Pd-, na- micati, -maknuti, primaći: 
u težini je namakao, pridodao, d i e 
Gewichtszunahme. Okrupnjati, 
d i^c k, v s t a r k werden. Pun, pu- 
načak čovjek; . djevojka punana, ob¬ 
lica tj. obla, debela djevojka (Kuš.), 
dickes, stairk-es Madchen; cf. 
Cylindrus; mekna, f., debelo žensko, 
diickes Frauenziinmef (V) • 
buconija (Bok.), bucolo (Kašt.), de¬ 
beo čovjek; šišfcav, debeo-, pu.n (Bak.). 

— Grožgje jedri, anschwellen a 
dijete buji; bujno je, u p p i g wa c li¬ 
še n. 

Razrastati se, -anje, razrasti se, aus- 
e i n a n d e r wa c h se n, -in die 
Breite vvachsen (V.). 

Rczrastanje (po rus. razroščenije), za 
W u c h e r u n g. ili Zunahm'e, z. 

B. des Bindegewebes. 

CRATER, cf. Lumen. 

CREATOR, stvaralac, -aoca, m., -lica, f., 
adj. stvaralački; syn. stvarač, -čki, 
der (die) S c h 6 p f e r, -i n, -i s c h; 
stvaralaštvo, d i.e S c h 6 p f e r k r a f t; 
syn. tvorac, tvoritelj, sazdatelj, tvor- 
sfv ? ; .. v - stvoriti, stvarati, -anje, 
-„jchppfen, erschaffen. 
v-KtDULUS, primljiv, leicht glaub- 
i ch ; povjerljiv, -ost, 1) leicht- 
glaublich, -keit, 2) verlass- 
. ch (pouzdan, -ost); protivno: ne¬ 
vjeran, npr. nevjerni Toma (a znači 
i t r e u I o s] (Kuš.); lakovjeran, -nost, 

CRFAAATIO 9 1 5 U C h ,kni -’- 
v-rctMAI IO, ... sparivanje mrtvaca, L e i- 

chenverbrennung. 

CREMATORiUM, spalivalište (knj.), pa- 
r i's e (V.), cf. Ustrina. 

GRENA ANI,. jaz (Dalm.), dražica, 

A ” e r s p a 1 f e (Dugop.). 

CRENATUS, cf. Dentatus. 

CREOSOTUM, smudina (Dež.). 


eREPiDA, papuča, der Pantoffel 
» •'; nestve, -viče su vezene, nare- 
sene papuče,- nalune, nanule, f. pl 
Stelzschuhe (V.). ' 

C REP |T AT |0 , prasketanje, puckaranje, 
I) feuchtes Knacken, Ka- 
serasseln, kod tuberkuloznog ka- 
zeoznog razmekšanja pluća (knj.) 
i, krepitaciju kod emphysema 
subeutaneum (knj.J; adj. puc ka V , što 
pucketa Bak.) ; pucka kost, k ir e -pr¬ 
ti e r t (Vrlika). 

~ Skr .'P\?"i e ' R 9 ° , r r ® poškripivanje, 
-ati; (V.), poskrlupiti, pf. (Bak.), 1) k n a r- 
ren ; D ?! KrH rsc h ein (V.), škniput/ 
m. (Bak.), Rauschen seidener 
k I e i d e r ; adj. škripav, a, o, k n a r- 
r e n d (knj.), škripljiv snijeg (Bak.), cf. 
Scrophulosis. Mladi sir škriplje, ršće 
pod zubima, k n iste rt (Kašt.). 
Puckavi krkori, škripavac, ronehi cre- 
pitantes; praskavi sitni piskovi, klein- 
blasiges krepitierendes 
Rasseln (knj.). 

u ruc ' (Dalm.), grohotati 
(Mrav.h k r e-p i t i e -r e n b e ii Tendo- 
vagiimtlis; girohita.tii, groihiću orasi 
rasseln (V.). 

— Praska, f. praskati, -anje, Itrachen 
(V.), prasketanje, adj. praskavi eks¬ 
plozivni pamuk,- praskavi plin, s c h I a- 
gendes VVetter (knj.). 

CREPITUS DENTIUM,. .. cvokotanje, -ati 
(V.), cvokoće zubima (Biliš.); s. cvo- 
•kot, m. (Bak.),- škripanje,- škripa, 
rn n P r , rer ; - ( , V - ); tuče zub o zub 

(Dalm.), Zahnenklappern, cf. 

Stridor. 

CREPO, ... brbukati, -nje, sprudeln- 
des Gerausch; bućkati, -anje, 
bućnuti, p 1 ,u m p e n (ii- n s W a s s e r) 
IV-), die Milch; s. bOćka (bučka), 
stap, m., die Butterrolle; sta- 
pavica,. f., der Butterstempel 
(V.); tucok, -oko, d ii c- M 6 x s e <r ; k e u- 
Ie (V.), tučaik zo metenje (mesti 
maslo-, diie Butte.r seheiden). 
btepsti mlijeko u stepki, Milch-, 
t.e r sehlagen (Bak.). 

CREPUSCULUM, — sumrak, Abend- 
dammerung; sumračno stanje, 
sumračnost, Dammerzustand 
(knj.); po-, sumračiti se, d a m m e r n, 
e^s dammert (V.),- sumračivanje, 
-čavanje (Bek.). Praskozorje, prazor- 
je (V.), prozorica (Ljub.), Morgen- 

_ aammerung. 

v-RESCO,... primicati, primaknuti, pri¬ 
maći postupno, postepeno, stufen- 
vveise steigern (die Dosis); 
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namiče (dobije) u težini g e w i n- 
nen; povisiti, -šivati, -anje (V.), P° 
višenieS pojačati, erhohen, stei 
a ern otežati, schwer we rden 
?V) an G e w i c h t zunehmen, 
q ew innen. Rastenje (V.), rascen,e 
? k njT W a c h s e n. Na-, po- rast., 

Sastati, i-mtipf-,. woch.se.; đ-,ote 

; e ponaraslo, t,. prilično odras '°' 
podlosti, he r cnwachsen IVJ; 
cf Hvpertrophia; poodrasti, ziem 
|ich y erwachsen (VJ; pnr “' 
-astati heranwachsen V.), 

ve r w a c h s e n (Dalm.), cf. Callus; 
prirast, m„ Z u w a c h s. Dijete kad 

spava, tinja, tj. ° dm ° ra l u n c ' se die- 
oreduje, zunehmen? Kad se d >f 
ca brzo razvijaju, kaže se da bukte 
kao kvasni kruh. . . 

CRESOLUM SAPONATUM, sapumavi, 
sapunjasti krezol krezolov sapun, 

CRETA?. 5 . 0 javljena kreda, S c h w e m m- 
kreide (knj.). . . 

CRIBRIFORMIS LAMINA, m|. cr.brosa I. 
CRIBROSUM, cf. Ethmoides os. 

CRIBRUM, sitka, sito, das s 1 ® ° * V m ’' 

svionica, sito s na|uzim rupicama 

(Kašt.) / rešeto, der R e 1 1 © r ^ 
adj. sitast, rešetast, rešetkast, s i e 

CRISIS ..! 9 prekret, m. (P-), odsudni dan, 
čas 2; nastup bolova, schmerz- 
hafte Krise; cf. Convers.o. 
CRISPUS,... kovrčav; zavijeno na uvop 
ke što je kudravo, k r a u s ; s. ko- 
vrdžavost (knj.); v. kovrčiti, -en|e 
-čati, -anje; skovrčiti, -avati, -an|e 
|Bak); ukovrčiti, -se, uvijati kosu, 
krauseln (knj.). Zakovrčio pas rep, 
in einen Kranz schlagen 
(V) Kudraviti, -ljenje, napraviti ku- 
dravim (Bak.), k r a u s e I n ; zakudra- 

viti, kraus werden (kn|. . s. ku- 

dravost, das g e kra u S b I te H a- 

ar ; kudravac, kudravko, Krause 
kopf; rudokos, der Lockige 
IknM. Kovrdža (Bak.), lokna (knj.), 
die Locke. Trava raste na uvo|ke, 
zavojke, die Locke (V.). Pozavr- 
niuti rukave, a u f ikr a m p e n. _ 
CRISTA,... uhor, m., greben u pietla 
(Bak.), der Schopf; cf. Promun- 
torium; krunastost, das Behaubt- 
s e i n (knj.); počelica, Kop hau b e; 
poćelica, pocelica, ženska kapa (V.). 
Polica, raf, VVandleiste (V.); 
(šesto)perni, pernat leistemtor- 
mig. Spojna vlakna, die Ikitt- 


I e i s t e n der H e r z m u s k u I a t u r, 
po rus. spaivajuščia volokna. Zubne 
daščice, letve, Zahnleisten (kn|.|. 

_ Cr cutis, nabor (kožni), Leistchen. 

— Cr. ilei, ilica, mj. iliaca .. . uhor, gre¬ 
ben slatke kosti (Ar.) ; boem greben 

(Perov.). , v. 

CRITERIUM, kriterij, shvaćale, način 
shvaćanja, mjerilo (Bak.), (znak ras¬ 
poznavanja), die Urteilskraft, 
der Verstand. 

CROCUS SATIVUS, ... šafran (V.); L.r. 

vittatus, der S a f f r a n. 

CROUP, zadavica, cf. Diphtheritis; ne-, 

difterijski krup; gušteri?, m. pU krup 
(Bak.). Gušnjak je kasali od ko|ega 
dijete riče, hriplje i guši se. • 

TRI ICIATUS . . patnja, die P e i n ; srnu 
čavanje o jećanje muke, odvratnosti 
u stomaku (Bak.); v. „smuČiti, -cavat, 
(Bak.). Ozličica, ma što prouzrokui 
bolest ili brigu: — mi P ala , s . a „ src .°' 
tj. olaknulo mi je (Bak.) Mucen,e, 
trapljenje, -iti samoga sebe kao po 
komici (Piivč.), dii e Folter; izmučiti 
S ob,u = l.n IV.,. mar,ern, 

mučiti, -se, p I a g e n < v . 

(V ) • krvoločiti se, krvoteziti se, t|. mu 
čiti'se preko načina (Kus.) ; na- is-, 
kinjiti -se, -njenje, q u a I e n V.); s. 
kinlba, die P I a g e (V.b ma,ati se, 
q u a I e n (Bak.); adj. mučan pem- 
lich, schwer (V.). cf. Patior. 
CRUCIS tN FORMAM, .. • unakrstan, 
krstast, krstati put, rez?, k [ eU m ° r - 
mig; nasukriž (Pivo), nakrst (BaW, 
i ns Kreuz; ukrsmk, die ^ reu .^ 
n a h t (Bak.); ukrŠtenost, ukrstanie, 
ukrštaj, die K r e u z u^n g, • . ' 

-štovati, dvije vrsti ziivotinia, bilp, 

CRUDUS, sirov (meso), rah (V-); sirova 
hrana, Rohkost; sirov karbo I 
rohe Karbolsaure; polusirov, 
h a I b r o h. ... • t 

CRUENTO, .. ■ u- po-, o- krvaviti, m t 
Blut bespritzen (V.); syn. isKr 
vaviti, b e b I u t g n (V.). 

CRUENTUS, ... krvav, krvni, b I u t i g ( )■ 
CRUS 2 recte: cf. Femoris regio, c . 
rfbiaita regio, . • • šljuke, tanke -joge 
u konja (Gl.), u čovjeka (Samac). 

_ Cr. elitoridis, krak sikija. v ,. 

_ Cr. diaphragmatis, mišićni precag 

krak snop?, S c h e n k e I p a a r. 

__ O ineudinis, krak (stalak) nakovn,a. 
I CRUSTA,... krasta, dim. krastica, kori 
ca (Korč.l, krastinja?, der Grind; 
kora hljeba, die R in d e. s. Krasta 
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■vac, -vica, der, die G r i n d i g e ; | 
v. is-, o- krqstaviti, -se, mit Grind I 
anstecken,- zakoriti, die R i n d e, 
Kruste bekommen, cf. Cortex. 

— Od-, pod- lupiti se (krasta), s i c h 
ab-, losheben der Kruste. 
Strup, polip, polep, G n e i s, M i I c h- 
kruste; tjemenjača, Eczema se- 
borrhoicum neonatorum (V.), crusta 
lactea. 

CRYPTORCHIS, tajnomudac (Gl.). 

CRYSTALLUM,.. . golot, m., der K. ry- 
stall (B.); a,dj. kristalast, -alni, -nost, 
k ry stemlii-; kiristolijiv, -ost, što' može 
da se 'kiristatesuij-e (knj.). 

CUBANS, ... ležećke,- protivpoložen, 
-ost, gegenuber liegend. v. 
Sučeliti se, su-, š-čeljavati se, anje, 
gegenuber sich befinden 
(V.),- adv. sučelice, vis-a-vis. Preiležao 
čitav dan, uberliegen (V.); pro¬ 
čula se njegova loga, tj. da leži bo¬ 
lestan, krank liegend (Kuš.). Le¬ 
zi dolje, ulegla se! ne mogla više 
ustati (Kuš.). 

CUBILE, ... ložnica, Lagerstatte (V.), 
Schlafzimmer; loža, npr. za 
Leberbett der Gallenblase, 
Milzbett; pod-, ležište vaginalno, 
kolpostat za radiumske tube (knj.), 
Tubushalter? Minderluk,* di¬ 
van, kanabe, das Kanapee; so¬ 
fa, das Sofa; djetinja košara, 
Kinder -k o r b, -b e 11. 

CUBITUS, ... la.kat, adj. lakatna kost, 
-zglob (knj.); laktan, a, o, što pripa¬ 
da laktu (Bak.); lakatni je od jednog 
lakta, a lakteni od oba lakta. 

CUBOIDEUS, ... kockaste, kubične će¬ 
lije, kubisehe Zellen; granitna 
kocka, VVurfel. 

CUCULLARIS MUSCULUS, kukuljasti mi¬ 
šić. 

CUCULLUS,... kukulja, Kappe (V.); ka¬ 
pa, die Mutze,- naglavak, K o p f- 
de deckung. Kapa vjetrenjača, 
vjetrenjača na dimnjaku, W i n d- 
kappe (knj.). 

CUCUMIS, krastavac, -vca-, krastavica, 
kukumar, die Gurke (V.). 

CUCURBITA MELO, bundeva 1 , -vica, f., 
hkva, -vica, der Kurbis: varene 
tikvice su lagahna hrana. 

C. pepo, varenjaka, bijela bundeva, 
mekakorka, tvrdokorka i si.; adj. bun- 
devski cvijet (V.); tikveno sjeme do¬ 
bro je od trakavice. Er!enmyerova? 
tikvica, hem. 


CULCITA PLUMEA,... perjani jastuk, 
pernica (Bak.), Federpolsfer; 
perina, das Federbett (V.|. 

CULEX EMPIS,... komar, -rac, die Mu¬ 
ćke (V.) ; komarnik, -nica, M o s ki¬ 
to n et z. Po ovoj Vukovoj riječi, mo¬ 
glo bi se sastaviti: muharnik, Flie- 
gensehrank, pai muholovka, 
Fliegenfalle. Nebnica, t. j. ne¬ 
bo _ nad , krevetom (Kuš.J, B a I d a- 
ehin; perde, f. p|. (V.), perda, f., 
der B e 11 va r h aun g; cf. Lagueus. 

— Glavati: ribe glavaju, den Kopf 
h e r vors t re c ke n aus dem 
Wqsser (V.) — tako bi se moglo 
kazati, da gusjenice (larve, ninfe) 
komaraca glavaju na vodi; cf. Ca- 
pite m. 

CULINA, kuina, kuharnica, (V.), kuhinja 
(knj.), kujna (Kašt.), die Kuche; 
adj. kuinski, K 0 c h e n- (V.j; mliječ¬ 
na kuina; zajednička kuina, G e- 
meinschafts-, Volkskuche. 

CULMINATIO, vrhunac, Kulminati- 
onspunkt. 

CULTER PLICATILIS,... britva., šklćca, 
Taschenmesser mit holzer- 
nen Schalen (V.); perorez, nožić, 
Federmesser (knj.); utornjak 
(Dalm.), taranj, -rnja (V.), Falzmes- 
ser. v. Utoriti bačvu (Bak.), t. j. iz- 
dupstii. utor, eiinen Failz ousgrc- 
ben ; sjecalica, Messer um 
F I © 'i s c h Gem Ose f e ii n z u h o- 
cken (V.); dvosjecalica, D o p p e I- 
messer?; ustra, brijač, m., brijači- 
ca, brijaća britva, das Barbier- 
messer (V.); šiš, m., nož mali oštar 
s obje strane (Nar. pjes.?), das Sti¬ 
le 11, syn. bodež, m. 

— C. aratri, crtalo, das Pflugeisen 
(V.); Schreibhebel a m T r o m- 
m e I. 

CULTRARIUS, nožar, der Messer- 
schmied (V.). 

CULTURA,... priplodak, prijeplodak, 
der Zuvvachs, (po Vukovoj riječi 
prijeranak); v. priploditi, -se, -gjiva- 
nje, zuvvachsen (V.), zichten; 
odgojiti, -jati, -anje, -jivati, -vanje, 
aufziehe'n (V.); odgoj, d i e 
Zuchtung; odnjegovati bakterije 
(knj.); zapat bakterija, kultura bak¬ 
terija (knj.) od zapatiti životinje, t. j. 
gajiti, pariti životinje,- nv. zapadanje 
(Bak.), k u'ltii, viere n; izvoditi sjeme, 
nv. iizvogjenije, aidij. izvocHijSv, -ost, e i n e 
Kultur anlegen. Izvoda, prije- 
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ranak (V.), sjemenjak (Bik), glavica 
kupusa što se ostavi za s|erne, D a u e r- 
kultur. Parojak, -ka, der Na eh 
s c h w a r m; v. parojčiti se, -cen|e, 
nachschwarmen: kad se prve- 
nac (prvi roj čela) one godine roji, 
njegov se onaj roj zove paro|ak. 

(V.) die Nachkultur? ^ 

— Prosvjeta, prosvjećivanje, -stavanie, 
die Kultur (knj.); prosvi|etliti, er- 
leuchten (V.), cf. Educo. 

CUMULATIO,. -. gomilanje, zg-, na- go¬ 
milati, -avanje, nakupiti se, natrpati, 
-avatii zus omn m e n - ot mgen, 

-I a u f e n, ansammeln; zapretati, 
ansetzen, A n s a tzf a h i g k e 1 1; 
(zaprećem vatru, mit Asche z u- 
decken; s. zaprek, mit Asche 
bedeektes Feuer V.) = u hram 
je zapretana energija, aufgespei- 
chert. Uhrpati, na_-, vrvljeti, nagr- 
cavati, -anje, anhaufen (knp)- 

— Vreva, tiska, stiska svijeta, d a s be- 
■ drange, Ansammlung. 

— a<dv. Gomilice, hrpimice (Baik.),. h a u- 
f e n f 6 r m i g (knj.); rpica, H a u t- 
chen; skupina, grupa, die G r u p- 
pe ; skup, -ovi = grupa, u skupovi¬ 
ma su podiodjete Wi podvrsta, o- 
species jlii varietet, vamietias vkn'|.); 
kupa •oraha, kladnijo, stog sijena. 
Hnpište, mjesto gdje se 'Stvari ibacajit 
na hrpe (Bak.). 

CUNAE, koljevka, zipka, šika, bešika, 
die W i e g e (V.). 

CUNCTOR, oklijevalo, e i n Zauder e r 
(V.); v. oklijevati, -anje, oguzavati, 
ogužaili, šervanjitii, -njemje, zou- 
d e r n (V.) ; syn. omišljati se, d a s 
Bedenken tragen (V.); opstrza- 
ti se, -anje, zaudern im Davon- 
g e h e n (V.) ; sčinjati se, -anje, u n- 
schlussig sein (V.). Ko oklijeva 
i ne zna da se riješi, kaže mu se: 
Stojan se kreće, a iz doma noće, npr. 
'bolesnik shizofrenije. Skanjivati ^ se, 
-anje, zaudern (V.); skanjerati se, 
skanjeralo; tenjezgati, -anje, -alo 
(Bak.), Zaudern, -d e r e r. ct. 
Circumlocutio. 

CUNEUS,... klin, der Keil; ukladica, 
f„ komadić kože što se metne u sri¬ 
jedu kad: šiju sare 'ili tismime IV.), ci¬ 
pele; potkrpa, der Einsatz der 
Sohle am Schuhe (V.),- potkr- 
pjti, -krpljati, -nje, unternahen 
(kod plostliike); umetak, E'insatz 
bei Matratzennaht; nadome- 


tak, krpa ili pletivo za pojačanje (u 
plastici), Verstarkungss chn ii¬ 
te- klin, der Zvvickel,- priklinciti 
(V.); pričavlati (Dalm.), annageln. 

— Klinasta kost, Kerlbein (rus. klumo- 
vidnaja kost). 

CUNICULUS, kunac (Dalm.), bijeli zec, 
pitomi zec, (knj.), Kaninchen; ct. 

Lepus. 

CUNNILINGUUS, cf. Linguam pr. 

CUPIDUS, gramziv, -ost, g i e r i g, 10- 
stern (knj.); gramziti, -ženje, e c h- 
zen (V.); željan, žudan, pohlepan, 
lakom, begierig (V.); gaman na 
kakvo jelo (Bak.). Amisnost (Bak.), 
pohlepa, die Begierde. Koristo- 
Ijubiv, -ost, -Ijublje, - | l en lf' treba }' 
željeti, begehren; s. hlepilac -li¬ 
ca, der, die Begierige cf. Avi- 
dus. 

CUPRUM, ... bakar, das Kupfer (V.), 
adi bakren (V.), bakrenast (Bil.l, 
kupfern; bakarna boja, bakarne 
boje, K u p f e r f a b e. v. Obakari- 
sati, tj. okovati slojem bakra (Bak.), 

prebakriti, mit Kupfer belegen. 

_ Cu. sulfuricum, plavetni kamen (V.), 

galica*, bakreni sulfat. 

CURA, briga, starost, skrb, f., skrb, f., 
Sorge; nv. briženje, starale, das 
Sorge«; cf. Adsistentia. adj. briž¬ 
ljiv -ost, skrban, sorfaltig (V-); 
zbrinuti, -ut, besorgen -gt. Dao 
se, bacio se u brigu, zabrinuo se, 
ubrinuo se, zastarao se ; osvojile, 
spopale ga brige; tare, mori ga-bri- 
qa; ima dosta glavobolje s num, t|. 
briae, diie Besotrgnis bek-om- 
men, in Sorge versetzen; ski¬ 
nuo brigu s vrata; glava me za ,o 
ne boli, vam B esorgms siich 
befreien. Mar, m., die Bekum- 
mernis, sollicitudo (V.); marl|iv 
-ost, revan, -nost, prilježan, -nost, 
Fleiss, -ss i g; nv. maren|e, -iti, 
sich kummern, das Bekum- 
m e r n (V.). 

— Opskrba, -ljivanje, snabdjevače, -ve- 
nost, die L i e f e r u n g Snabdjevač, 
dobavljač, nabavljaš, der L i e t e- 
r a n t (knj.). 

— Skrbnik, Besorger; v. skrbiti, skrb- 
Ijenje, s o r g e n. 

— Zaštita tuberkuloznih, Tuberkulo- 
sefursorge; dispanser za bludne 
bolesti, za alkoholičare, F u r s o r- 

ge fur Geschlechtskranke, 
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-ankheiten, -fur Alkohol- 
k r a n k e. 

CURCULIO GRANARIUS, žižak, der 
K o r n w u r m (V.). 

CURCUMAE RADICIS PULVIS, žutli prah 

(Gl.). 

CURIOSUS, Ijubopitan, -tnost, -tljiv, -ost, 
-pistvo; radoznao, -lost; znatiželjan, 
-nost, znatiželja, N e u g i e r, -r i g, 
-g i e r d e (knj.). 

CURO,... liječiti, -enje, heilen; adj. 
iscjeliv, -ost, izlječljiv, -ost. v. Gajiti, 
tetošiti, njiviti, njivljenje, pflegen 
(V.); nastojati, brigati se, pflegen. 

CURRIGULUM, trkalište, die Renn- 
bahn (V.); potrkoliište (čovječje), 
d ii e Lange e'ines Rittes (V.). 

CURSUS, ... pošetanj (točka), Lauf- 
bahn,- tečaj (anatomije), der Kurs; 
trk, potrk, m., der L a u f. 

CURVA, ... k rivulja, kriva, tj. kriva lini¬ 
ja (knj.). 

CURVAMEN, ... obavit, f., Krummung 
(V.); izvijenost, die Krummung 
(knj.); savitak, Magenbogen, 
curvatura; savoj, svoj, die Wen- 
d u n g, cf. Conversio; prevoj, pri¬ 
jevoj?, navoj, mjesto gdje je ma 
što savijeno (Bak.), okuka, W i n- 
d u n g. Za-, sa- vijutak, die W i n- 
dung einer Strasse (Bil.). Na- 
krivljenost, Krummung (knj.). 

CURVOR, saviti se, sich zusammen- 
r o I I e n. 

CURVUS, ... erlav, a, o, (noge) (V.); po- 
grčen, pognut, ponaćen? (Pivč.), 
krumm, gebuckt. 

CUSTODIA, zatvor, H a f t, A r r e s t; 
haps, der Arrest; hapsana, Ar- 
r e s t h a u s; hapsenik, Arrestant, 
cpptivus; hapseniioki (V.), haipson- 
ska (Milov.j, hapsenička psihoza. 

CUTICULA, sjemenica, košuljica pšeni¬ 
čnog sjemena, Fruchthulle. 


CUTINISATIO, orožavanje?, okoravanje, 
Verhornen; cf. Epidermis. 

CUTIS, ... koža, kožica (Milov.), H a u t; 
augm. kožetina, kožurina (V.); adj. 
kožast, 1) sličan koži, 2) što ima mno¬ 
go kože (knj.) ■ kožna bolest, Haut- 
k r a n k h e i t; kožno tkivo, u?mina?, 
usma, kožnjača?, lederhaut, c o- 
r i u m. 

—• C. anserina, ježenje, naježena, naje- 
žurena koža (Dalm.), naježenost ko¬ 
že (Milov.), Gansehaut. 

CYANOTICUS,.. . modar, plavičaste us¬ 
nice, blaue Lippen. 

CYANUM, cjan, cjankali, Cyanka- 
lium ; cjanova kiselina, Blausau- 
re cjanovodik, -vodonik, (Zyklon), 
Cyonwasserstoff (knij.). 

CYCLUS, krug, der Z y k I u s. 

CYLINDRUS,.. . valjak, R o I I e, W a I z e ; 
osovinski cilindar, Axenzylinder,- 
valjkasta, cilindrasta ćelija, z y I i n- 
drisehe Zelle; obličast; zy- 
I i n d r i s c h (Milov.); valjkoviti jastuk, 
Rollkissen; drvo naobal utesano, 
cylindrisch. Oblić, oblica, zy- 
drischer Štab (V.); oblica, puno 
žensko čeljade (Bak.); obla žbica, 
kad nema čvoruga na njoj (Biliš.). 

— v. U-, za- obličiti, zaobljavanje, za¬ 
obljenje?, obljenje, s. zaobljenost, 
napraviti nešto oblim (knj.), w a I- 
zenformig, rundlich machen, 
abrunden. 

— Valjušak, m., valjuška, f., valjčići, 
knedla*. Kn ode i; surlice, f., pl., 
Erdapfelnockerl. 

CYSTICERCUS,... ikra, die F i n n e 
(B.); granica u krmećem mesu (ikri- 
čavo mso), Finnenkrankheit, 
cysticercosis: ovo su ličinke od tae- 
nia solium (Pavičić). 

CYSTIS, ... cista (knj.), mjehurak (Dež.). 

— C. fellea, žučnjak (Bak.), žučna ke- 
sica, žučnica?, G a I I e n b I a s e. 
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DACRYOCYSTITIS,.. . zapaljenje suzne 
kesice; zuzotek, T ranen-trau- 
f e I n, -f I u s s (B.). 

DAMNIFICUS, štetnik, štetočinja, -nac 
(insekt), -ast, der Beschadiger, 
der Schadenmacher (V.), der 
Schadling (pathogene Bak- 
terien); v. šteto.vati, -anje, Scha- 
den veriursochen, -hoben (V). 

DAMNUM CORPORALE,. .. tjelesno ošte¬ 
ćenje, ošteta, Beschadigung 
[odšteta, Entschadigung, adj. 
odštetni (knj.)]; škoda, Schade; 
škodljiv, -ost, ne-, s c h a d I i c h; ško¬ 
diti, -gjenje, Schaden; uštrb, m., 
kvar, m., šteta, -an, -nost, pokvara, 
der Schade, die Einbusse; 
štetiti, -ćenje, kvariti, -enje, B e s c ho¬ 
di g e n, -u n g (V.); Corruptus, Laedo. 

DATOR, davalac, davalo, m., davač (V.), 
davale«, f.; darovatelj, darivate, m., 
-lica, f., darovalac, darodavalac 
(knj.), der Geber, Spender; 
kad dijete da što drugome, pa opet 
uzme natrag, ondai mu djeca pjeva¬ 
ju: davalo, uzimalo (V.). Po ovome, 
mogli bismo kazati i uzimate ili pri¬ 
mate za Empfange f (priije.mm.ik?, 
prijemčivost), cf. Dispositus. Davala- 
štvo, posao, zvanje davaoca (knj.). 

DATURA STRAMONIUM,.. . tatula (V.), 
tatulina (Bak.), der Stechapfel. 

DEALBO,... is-, po-, o- krečiti, -enje, 
loiktliočiifti, .premazati Jcrečom,. Kačk¬ 
an str ei c h en, K al k s t ri c h; o- 
bijeliti, w e i s s vverden; obi|elio 
čovjek, graue Haare bekom- 
me>n (V.), odijeliti zid, kaJkan- 
strei-cheri (Kašt.). 

— Žbuka, lijep od maltera (knj.); zbu- 
kalii, -obje; ljepilo, lijepaik, der K I e- 
b e r (knj.), cf. Maltha. 

DEBILIS, ... slab, slabić, slabak, m., sla- 
bićak, schvvach; slabunjav, -ost 
(Dugop.), cibljiv (Bak.); poslao, 
schvvachlich; haben, a, o, tj. 
slab, loš (Bak.); sup. preslab; meti- 
Ijav, v. ometiljaviti, tj. oslabiti (Kašt.), 
cf. Distoma. 

.— Nejač, f. coll., mala, slaba djeca, d i e 
Schwachen (V.). 


— Nedotupit, npr. u prsima (Dalm.), na¬ 
čet (B.), angegriffen. 

— Udurevče, slaborog'jen, s c h w a c h- 
g e b o r e n. 

— Zlurak, kod ptica zadnje izlezeno 
(Biiliiš.). 

—■ Jalovče, kukavica, ein e I em der 
M e n s c h. 

DEBILITAS,... slaboća (Pivč.), -bost, o- 
slabljenost, nejakost (Kašt.), nesnaga 
(Bak.), prenemoglost, die Schwa- 
che ; malaksalost, smalaksalost, -sa- 
vanje (srca), iznemaganje, Herz- 
schvvache; klonulost, Abspan- 
nung,- slomljen, -ost, opšta izlorn- 
Ijenost, Abgeschlagen, -h e i t, 
Mattigkeit; o-, i- slabilost? (knj.), 
Ermattung; raslabljeni udovi, 
čovjek, u crkvenom smislu je kao 
uzet, cf. Paralyticus. 

— Od straha otsjekoše mi se noge, 
Abgeschlagenheit. 

DEBILITO,... slabiti, -ljenje, herunte r- 
kommen (V.); oslabljivati, -avati, 
-anje, -Ijenost; pre-, o- nemoći (knj.), 
izlinjati se (V.), s c h w a c h w e r- 
den; spješati, -šan, tj. malaksati, 
schvvach vverden (V.). Primlo- 
havio sam — osobito za starca 
(Brač), schvvach w erden; one¬ 
moćao, iznemoglica. Invalide?; 
iznemoglost, I n v a I i d i t a t, cf. In- 
validus. Ohromiti, život priuzet,. h er¬ 
ge n o m m e n, cf. Claudus. 

DECAPITATIO,... usjekovanje E n t- 
hauptung (V.),- otsjeći glavu, od- 
rubljivati, -anje, odrubak, -pka |e 
otsječen komad (Bak.); srubiti, 1) ot¬ 
kinuti rub, 2) abhauen ;< odvaliti, 
odvrnuti glavu (a i pleće), a b- 
hauen; obezglaviti se, tj. izgubiti 
glavu, s. obezglavljenost, d e n Kopt 
verlieren. . . , 

DECERNO, smisliti, sumaffi, su miti., b e- 
schiltessen (V.), sumavati ersin- 

DECERPTIO CARNIUM AB OSSIBUS,... 

čimkanje, očimkati, ablosen des 
Fleisches von den Beinen, 
abzupfen (V.), skelet leren; 
ogledati (kost), ob nogen (V.); opi¬ 
pati meso s kosti, grožgje, abklau- 
ben (V.). 
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Decidua — Defatigatio 


DECIDUA, otpadica, resnatica (Milov.). i 

DECIDUI DENTES, zubi otpadnici?, A b- I 
fallige Zahne. 

DECISIO, odluka, -čan [a ne odvažan 
(Kuš.)]; odlučiti, -ivati, -anje, riješe- 
nje, riješen, -ost, ne-, Entschluss, 

-i e s s e n (V.), -o s s e n, cf. Animose, 
Entscheiden, -ung ; protiv, ne¬ 
odlučan, -nost, unentschlossen,- 
rješljiv, -ost, ne-, entseheidbar, 
u n-; odsječit, osječit, -čnost, odsječ¬ 
no, odlučno; od-, pre- sudno, ent- 
seheidend; odrešito govori, -ost, 
f e r t i g (V,); syn. odrešan, ent- 
schlossen; rezoluton, resoJut. 

— Opredijeljenje začeća dali muško ili 
žensko, Bestimmung (knj.). 

DECLIVITAS, ... vrlet, strmen, -i, uspje- 
lina (V.), a.bschussiger Ort, 
die Steile,- strmina, die Ram¬ 
pe (knj.) ; nagib, m., pad, der Fali; 
syn. položitost; adj. strm, stranovit 
(V.), steil; adv. strmogletke vrba 
pruža pruća (Šim.), bergab; nag¬ 
nut, nizbrdit, geneigt (knj.) ; niz¬ 
brdica, -dit, -dan, pod nogu je, oko¬ 
mit, okomice, bergab, deelivis 
(V.), senkrecht (knj.); obronak, 
Abhang (V.); v. obroniti se (zem¬ 
lja) (V.), obronjivanje, -njenost (knj.), 
h i n a b r o I I e n; padina, okomak, 
-mka, der Abhang (Bak.) ; presrt, 
f., die Spitze eines Berges, 
apex montis; adj. presrtan, -tna, -o, 
abschussig, deruptus; presrtno 
= vrletno, nizbrdo, bergab (V.). 

DECOCTUM, ... svar, m., skuha, f., sku- 
hak (Kuš.), Q u a n t u m zum Ko- 
chen ; uvar, m., Dekokt (knj.) ; 
u varak brašna. M e h I tur e.i; izvairak, 
cf. Coquo. Uvreti, einkochen (V.) ; 
odvariti, -ivati, -anje, abkochen 
(V.), odvarak?, Dekokt. 

DECOMPENSATIO, po rus. rastrojen, 
rastrojstvo krvnog opticaja, cf. Com- 
pensatio. 

DECORTICATIO, cf. Excortico. 

DECRESCO, ... utoliti bol (V.), smaliti, 
vermindern; bol umini. 
DESCRUSTATIO, otkrastavljanje?. cf. 

Desquamatio. 

^^^UBITUS, ... sadno, der Sattel- 
d r u c k; usadniti se, -njivanje (A. 
Petravić), Satteldruck bekom- 
m en ; rana od potranja,- protrti se, 
sich^ aufliegen. Žuljak, kad se 
podmjehuri koža gdje je žuljilo (Kuš); 
v. Zaležati se, 11 s i c h v e r I i e g e n, 
v e r d e r b e n, situ corrumpi (V.), 


2) ostati dugo ležeći; zaležao si se, 
zato si sada postao trom (Kuš.). 

DECURSUS,... tijek, der L a u f; tok, 
der Fluss; tok, tek, kretanje bo¬ 
lesti, postup bolesti (Kuš.), A b I a u f, 
V ej' I a u f; bolest protječe blaže 
(Kuš.) ; cf. Constititio. 

'— Struja, der Str om; električna stru¬ 
ja, postojana, stalna, konstanter 
Strom; naizmjenična struja W e c ti¬ 
se Istrom; — visokog napona, na¬ 
petosti, Strom hoher Span- 
nung ; v. strujati, -anje, stromen. 
Strujokaz, m., Stromzeiger; stru- 
jomjer, amperometar, der Strom- 
messer; strujni opticaj, Strom- 
k r e i s. 

— Vruća, toplija struja u vodi (Bak.). 
Matica je srednji dio rijeke: uzela 
ga voda na maticu, der T a I w e g 
(V.). Niz vodu, nizvodni, stromab, 
-abvvarts; uz vodu, -dni, strom- 
a u f, -w a r t s. 

DECUSSATIO (pyramidum), ukrstanje, 
ukršćanje, ukršćavanje (piramida), 
-šćati, -avati, Kreuzung, kreu- 
zen (V.). Ukršfena središnja puta¬ 
nja ličnog živca, gekreuzte zen- 
trale Bahn des Nervus facialis. 
Unakrstan, -sna, -o, G e k r e u z t. 

DEGUTJO,... odbiti (volu rog), ab- 
s c h I a g e n (V.). 

DEDECORE ADFICIO, osramotiti, obru¬ 
kati, obručiti, in Schande brin- 
gen (V.). 

DEDERE SE, deditus, predati se, predan, 
-ost, sich ergeben (V.); resigni- 
rati se, resignacija; pokoravanje, po- 
mirivanje sudbini, -om, sich Erge¬ 
ben, -u n g. 

DEFATIGATIO,... umor, zamor, -an 
(rad), -ornost, zamorljiv, E r m u- 
d u n g, -udend; umornost, umore- 
nost Mudigkeit; umaranje, Er- 
mudung; ne-, lumioron, u n-, e r- 
mudlich; syn. umorljiv. Smoriti, 
za-, iz-, iu- moriti, -morati, -anje, 
ermuden (V.); klancati, -anje, sich 
mude gehen (V.); Iijumati, -anje, 
hodati kao umorno čeljade (Bak.). 

—■ Materije umora, Ermudungsstof- 
f e. Šuštao, -lost, -ati, posustati, po¬ 
pustiti, mude, ermuden,- sustaja- 
nje, das Ermuden. Trud, m. 

1) die Muhe, 2) der Feuer- 
schwamm; trudan, 1) ermudet, 

2) schvvanger; trudba, die B e- 
muhung (V.); utruditi se, -gjivati 
se, ermuden (V.); potruditi, b e- 
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Defatigatio — Degravo 


Dehisco — Deminutio 


muhen. Muhe machen; -se, 
sich bemuhen. Premor, -enost, 
Ubermudung; preumoriti, -rati, 
-crnje; zamorenost, fr. surmenage. 

■— Odmučati, -anje, -čiti, odraditi s mu¬ 
kom, Abarbeiten (V.): srce? 

— Okapao moleći, sich mude bit- 
t e n (V.) cf. Debilitas, Fatigatus. 

DEFECO, cf. Alvum ex. 

DEFECTUS,.. . porok (B.), beteg (Dalm.), 
nedug (knj.), Gebrechen; cf. Mu- 
tilus. Hrana besprekorna, vorwuf- 
los (krnj.). 

—• Nestadak, nestašica (V.), izostanak, 
Abgang, Ausfallerschei- 
nung?; nedostatak, Missbildung 
—- po rus.; adj. nedostašan, m a n- 
gelhaft. Nemanje, manjkanje, -ati 
(Dalm.) Ma n gel; manljivost, f., vi- 
fium (knj.); manjičav, durftig, cf. 
Mancus; manjkav nepotpun, neure¬ 
dan, mangelhaft, durftig (knj). 

— Manja te ubila (Kuš.), t.j. oskudica, I 
neimaština, Durftigkeit. Prema- 
klo se brašna, nestalo je, a: u s- 
gehen (V.). 

DEFENDO ME A MUSCIS,. .. muhati se, 
-anje, Abwehrbewegung der 
Bewusstlosen; od'brana od (za^ 
raznih bolesti), Schutz, Abwehr, 

B e k a m p f oj n g;.samoodforana, d os 
S e I b s t w e h t-, oteamibeine snage, 
obramben ost, Ab w e h r v o .r >r ii c h- 
t u n g; obrambeni ferment, S c h u t z-, 
A b w e h r- ferment; cf. Protectio. 

DEFERVESCO, cf. Recedo. 

DEFINITIVUS, cf. Opinio. 

DEFLO, oduhati, odunuti, otpuhnuti, npr. 
prah iz očiju, abblasen; smahnu- 
ti, smahivati, -anje, vvegblasen 
(V.). 

DEFLORATIO, ... skvrnjenje (V.), oskvrna 
(knj.), skvrna, skvrnavljenje, obešča- 
šćenje (Bak.), osramoćenje (Pivč), ob¬ 
ljuba (Milov.), cf. Coitus, Enteh- 
■ r u n g. 

— Neoskvrnjen, -ost, Virginalitat; 

cf. Stuprum, Polluo. 

DEFLUVIUM CAPILLORUM, cf. Delapsus. 

DEFLUXUS, ... otjecanje (V.), odtok, oti- 
caj, odvod, odliv (knj.), izliv (Milov.), 
Abfluss; odvirak termalne vode 
iz kupališta, Abfluss (Vouk). cf. 
Promano, Fluo. 

DEFODIOR, zadupsti se u misli (V.), za- 
gna se, zavese se, zanese se, udari 
u velike misli, zamisli se u velike 
misli (Kuš.), vertiefen. 


DEFORMANS, deformirajući (revrnafeam). 

DEFORMITAS,.. . nagrda, ein h a s s I i- 
ches Ding (V.), Verunstal- 
tung; iružnast, rugoba (V.), ružnoća 
(knj.), neprilika, grdoba, die H a s s- 
lichkeit; poružnjalost i nagrgje- 
no®t lica (M'idov.). 

— Grdulja, ein hasslichesFrauen- 
zimmer (V.); pogrda f., prezirno 
čeljade (Bak.), der Schimpf (V.) ; 
adj. pogrdan, sramotan, ružan (Bak.), 
grdan, grub (V.), nagrdan (knj.), 
h a s s I i c h. 

— v. Nagrgjivati, -anje, entstellen; 
po-, o- ružnjeti, hasslich w e r- 
den ; obružiti, 1) verunstalten 
(Dalm.), 2) beschimpfen (V.) ; 
naružniti, nakaziti, gezeichnet 
z u r S t r a f e (V.); naružen, -ost, 

V e r u n s t a 11 u n g (knj.); o-, u-, iz- 
nakaziti (Bak.), unaikaženje, -ženost, 
onakaženost, Verunstalten, 

-ung; syn. o-, u- nakaraditi, -gjivati, 
nakaradni šešir (Matavulj), nakarada, 
Verunstaltung. Izobličen (Kašt.), 
razobličen (knj.), 1) def ormiert, 
2) entlarvt; izobkičenost, M>iss- 
b i I d u n g; v. izobličiti, -čavati, -anje, 
mijenjati lice, 1) verunstalten 
(knj.), 2) entlarven. [Pogrditi, sra¬ 
motiti, schanden (V.)]. 

DEGENERATIO, ... izragjanje, a u s a r- 
t e n. Izmet, -ak, der Ausschuss 
(V.), Missbildung? Čopava, ne¬ 
uredna sastava, obrazovanja, M i $ s- 
gestaltung; naopako tvorevina, 
pakotvorba?, pa.kotvorina, pakotvo- 
revina, valinka, die Missbildung, 

F e h I b i I d u n g,_cf. Defectus, fr. _for- 
mation pathologique, malformation; 
manljiv, -ost, m i.s s g e b i I d e t, cf. 
Vitium. 

— D. adiposa, promastiti se (Milov.). 

— D. caseosa, sirasto izrogjenje (knj.), 

proširiti se (Milov.), bolje, osiriti se 
— po narodnoj riječi osluznuti, cf. 
Mucus. _ _ . 

— Degenerationis psychicae stigmata, 
■imali žiciu ('ludu), ali se kaže ii pjes¬ 
ničku, umjetničku žicu. 

DEGLUTINO, DEGLUTITIO,.. . gutati, 
-anje, gutnuti (knj.), schlucken; 
nagutati se (dima, prašine), s [c h 
satt schlingen (V.). Proždrijeti, 
prožderati, -dirati, -anje, v e r s c h I i n- 
g e n. cf. Glutitio. 

DEGRAVO,... još mu nije starost do- 
teščala; otežale oči, I a s t i g w e r- 
d e n. 




DEHISCO,... razglobiti, -ljavanje, von- 
einandertrennen, z. B. der 
Knochen; cf. Rumpi. 

DELABOR, roniti se, ronjenje, odroni se 
zemlja, brijeg, suza, h i n a b r o 11 e n ; 
nv. odronjavanje (knj.); odvaliti se ; 
odvaljak, odvaljen predmet, syn. u- 
sov, die Lavine (Bak.). 

DELAPSUS, otpadanje, A bf etilen,- ot¬ 
pad, (V.), otpadak, der Abfall; 
nokti otpadaju, vlasi pužnu, A us¬ 
tali e n. 

DELEO, izbrisati, v e r w i s c h e n; cf. In- 

delebilis. 

DELICATUS,... mekoput (V.), mekopu- 
tast (Bak.), mekopun (Pivč.), za rt, 
vveichlich; mekotan, razmaženo, 
razblugjeno čeljade (Bak.); rovit, -ast, 
t.j. slabunjav, nježan (Bak.), rovito 
zdravlje, vveichlich (knj.); nježna 
zdravlja, delikatan (knj.); mekušac. 
-šan, -šica, neotporna žena (knj.); 
razmažen, raznježen (knj.), omečica 
(Ljub.); mekuštvo, razmaženost. 
VVeichlichkeit; raznježiti se, 
verweichlichen; neotpornost, 
Widerstandlosigkeit ; cf. Gra- 
cilis. Svrća, m., svrćo, m., W e i c h- 
I i n g (V.). 

DELICIAE,... naslada, zaslada, užitak, 
das Genussmittel. 

DELINEO (?), ocrtati, -avati, -se, -anje, 
Abzeichnen, sich-, 

DELINOUENS.... zlikovac, -čki; zloči¬ 
nac, -čki, Gbeltater,- nazlija, zlić, 
m. (V.); prestupnik (knj.), Misseta- 
t e r. Zlotvor, der Feind (V.); opa¬ 
čina čovjek (Pivč.), cf. Malitia; iz- 
gubljenik, m., -ica, f., koji su već du¬ 
šu izgubili; krivodušnik, m., -ica, bez 
duše, nepravedni (Kuš.). 

— Krivac, der Schuldige. 

DELIOUIUM,... nesvjestica, nesvijest, o- 
nesvješćenje, Ohnmacht; onesvje- 
šćeni, der in Ohnmacht gefal- 
I e n e ; v. onesvijestiti se, in Ohnm. 
f a I I e n. Mrče mi svijest —• a ne, 
mutno, -oća u glavi, o h n m a c h- 
t i g w e r d en. 

Od glada čovjek posmagne, prismag- 
ne, tj. pada u nesvijest (Kuš.). Uhiliti 
se*, in Ohmacht fallen (V.). 

DELIRIUM,... utvara, das Gespenst 
(V.), lude sulude misli, W a h n i- 
d e e n. Manija progonstva, gonjenja, 
Verfolgunsvvahn. 

DELIRIUM FEBRILE,... bulažnjenje, bu¬ 
lazniti, čavarijanje, -ati (V.); u sam- 
pasu svašta govori nastranu (Zago¬ 


ra), Fieber-delirium, -wahn; 
probuncati, početi buncati, d e I i r i e- 
ren, fantasieren. 

— Pijanačko bunilo (Milov., Gl.), ludilo 
(GL), Saufer-, Alkohol-deli- 
r i u m. 

—- Trabunjenje (V.), ćaloprdanje, -ati 
(Bak.), Faseln,- trabunjalo, n., De- 
I i r a n t (Bak.). 

— Polubunilo, kad je čeljade upola bu¬ 
novno, schlaftrunken. 

— Zanesen pogled (knj.), duševna za- 
nesenost, ausser sich geraten 
(knj.) ; groznična zanijetost [zanetost 
(Milov.)] ; zanos, das Delirieren 
(Dalm.), cf. Entusiasmus. 

DELTOIDES, mj. deltoideus, dobrolik (Gl). 

DELUTIO, . .. splaka nje, -ati, A b s p u- 
len ; sprati, sperem, abwaschen 
(V.) ; spirna kanalizacija, S'pGIka- 
n a I i s a t i o n (knj.). 

DEMARCATIONIS LINEA, cf. Dimidiatio. 

DEMENTIA,... stečeni gubitak cjelo¬ 
kupne umne moći, slaboumlje, -um- 
nost; urogjena umna oskudnost,, ma- 
loumlje, imbecillitas; potpuna urogje¬ 
na lišenost uma, bezumlje, idiotismus 
(Milov.). 

— Izbezumljen, -ost, zalugjivanje, B e- 
torung (knj.); v. izbezumiti, -se, 
obespametiti; adj. bespametan, bez¬ 
glav, -van, -vije, tj. bez pameti ili 
bez reda (knj.). Zaludljiv, -ost, koji 
se. može zaludjeti (knj)), betoren.. 

— Bezumnik, -ica, tollkuhn (Kuš.), 
demens (V.); slabouman, plitko.uman r 
-mnik, s c h w a c h s i n n i g, -e. r. 

— Glup, -an, -ak, koji ništa nezna i ne 
razumije (Kuš.). Oglupjeti, oglupavjeti 
(Bak.); blesav, -ost, dumm; oblesa- 
viti, oblesavilost (knj.), Dummkopf, 
-vverden; cf. Imbecills, Stultus. Sub- 
stultus. 

— D. praecox, rano, prerano bezumlje,- 
prevremena blesavost (L. Stanojević) ; 
prevremeno slaboumlje (Milov.). 

— D. senilis, staračko slaboumlje (knj.), 
obezumljivanje, izlapjelost, slaboum- 
nost (knj.). Kad starcima oslabi pa¬ 
met, kaže se čovjek izvjetri, pamet 
mu je ishlapila, iskipjela, da su izdu- 
hovjetrili (Kuš.), cf. Evaporor, Obso- 
lesco. 

DEMINUTIO,... umanjivanje, podbaci- 
vanje, vermindern; maliti se, uči¬ 
niti se malim (Bak.), k I e i n m u t i g 
-vverden, -sich stellen; adj. 
smanljiv, verminderbar. 
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Demisso capite — Depositum 


DEMISSO CAPITE,,,. lunjav, basrljiti, 
ići lunjajući; basrljav, nesiguran, ne¬ 
odlučan (Bak.), unsicher gehen, 
cf. Claudo; odlunjati, mit v o r h a n- 
gendem Kopfe davon ge¬ 
hen; čorvati, -onje, ići gore dolje 
(Bak.). Glavačke držati koga,, kopf- 
I i n g s h a 11 e n ; cf. Consternor. 

DEMITTO, skljuniti, osmoljiti nos, npr. od 
žalosti (V.); objesiti nos (Kašt.), die 
Naše hangen lassen. Smoljo, 
m., ko pokunji nos (V.). Spuštena 
granica pluća (Radoš.) ili snižena, 
tiefere Lungengrenze; v. 
spustiti, herablassen (V.). 

DEMO, snimiti, -ati, -anje (kapu s gla¬ 
ve), herabnehmen (V.); rentgen- 
sko snimanje, snimak, Aufnehmen, 
A u f n a h m e. 

DEMOLITIO, cf. Destruo. 

DEMORSUS, ... odgrizak, Bisswunde 
(Zagora); grizotina, zagrizak, 1) ono 
što je odgrizeno, 2) trag od onoga 
što je ogrizeno (Bak.), Bissvvunde, 
-n a r b e. v. gristi, o-, od- gristi, a b- 
b e i s s e n; otklati, abbrechen 
(V.), Abbeissen; cf. Vulnus. 

DENGUE FEBRIS, groznica Dengue. 

DENSj... zubi, m. pl., Gebiss, cf. 
Causticum; zubni, Zahn-; očnjak 
(V.), podočnjak (Kuš.), Eckzahn; 
prizubak, zub koji izraste preko dru¬ 
gog zuba (Kuš.); umnjak, W e is¬ 
ti eitszahn (Bosna); pakutnjaci su 
zubi umnjaci (Bak.); škaljak, kaljac, 
kutnji konjski zub (Bak.) — kaljak 
znači i krnjast zub; krnjav, krnjast 
zub (sifilitičnog djeteta), kerbig; 
krnjatak (Dalm.), krndak, m. (Bak.), 
Zahnstumpf. 

— Kruna, -nica od zuba, Zohnkro- 
n e; adj. krunični, Kronen-. 

— Bezub, a, o, -bnost, ko je bez zuba 
(Kuš.), zahnloses Individuum, 
v. Sa-, s- lomiti zub, d e n Zahn 
brechen (V.). 

i— Žalac, -Ica, žalacasti zub, otrovni 
zub zmije otrovnice (Bak.), S c h I a n- 
genzahn; cf. Clonus, Spina. 

DENSITAS (soliditas),.. . gustina pare, 
Dampfdichte; čestina, die 
Dichte. Žitkost, -koća je.gustina 
jedne tečnosti (Bak.); cf. Dilutus. Gu- 
stomjer (knj.), gustinomjer?, D i c h- 
tigkeitmesser, Araeomet- 
r u m. 

DENSUS, ... gust; česta šuma, mreža, 
tj. gusta, d i c h t; zubi su , gusti, g e- 
drangte Stellung der Zahne,- 
nabojit, sabiven, -ost, -janje, zbijen. 


v e r d i c h t, -u n g, npr. infiltrat, 
massive Dompfung. 

DENTATUS, ... nazuban, aufsassig 
(V.), gezahnt; meso na rani izuba- 
no, gezahnt (Spij.); nazubiti, mit 
Zahnen versehen; zupčast, fe¬ 
nomen zupčastog točka, Zahnrad- 
fen.; nazupčan, nazubljen (knj.), za- 
ckig; zupčasto stepenasto bilo, 
zackig a u f s t e i g e n d e r Puls; 
strigast, g e k e r b t, cf. Sinuatio; rec- 
kava brda (knj.), urezan, e i n g e- 
schnitten; izreckan zub ili zup¬ 
časta ivica, margo crenatus. Zuban 
je muško a zuba je žensko s velikim 
zubimai (Kuš.), syn. zubača (Bak.); 
adj. zubat. Skrbav nož, schartig 
(V.), syn. iskrzan nož,, otupljen. 

DENTITIO, ... probivanje, nicanje zubi, 
Zahnung (Dalm.); dijete je ozu- 
bilo, tj. nikli su mu zubi (Kuš.). 

DENUDO, razdrljiti, -Ijenost, npr. prsi 
(V.) — kad se doji dijete; syn. raz¬ 
goliti, razgaliti (Kašt.), razgolititi, -ća- 
ti, -ćiti, -ćenost; raskriliti, -ivati, -anje; 
odjapiti se, kad se žensko otkrije, 
entblosš.en, aufhullen; cf. 
Nuditas. 

DEPED1CULATIO, cf. Desinsectisatio. 

DEPENDEO, zavisiti, ne-, odvisiti; ne¬ 
odvisan, -nosi, zavisnost; podrediti, 
-gjen, -ost, untergeordnet; po- 
vlašćen, -ost, -šćivanje, U n- a b h a n- 
g i g, -keit; podložan, untertan; 
protivno: nadregjen, pretpostavljen, 
vodeći, ubergeordnet. 

DEPILATORIUM, cf. Epilatio. 

DEPOPULOR, opustošiti, obataliti (V.) 
(kod tumora), razoriti, verwusten. 

DEPOSITUM,... ostava, das Depot 
(V.); sahranilište (Bak.), Depot; za¬ 
državanje, Reserve; prijehranak, 
hrana što se prehrani preko zime 
(Kuš.), cf. Cultura; sprema, N a h- 
rungsbehalter (sprema, opre¬ 
ma, Rustungszeugj; zaliha (knj), 
pričuva (Bak.), die Reserve; adj. 
zališan, reservni; nanos (Biliš.), po¬ 
hrana, die Vervvahrung (V.); v. 
pohraniti, vervvahren (V.); hra- 
nionica., hranilište, A u f b e w a h- 
rungs -ort, -raum (knj.); skladi¬ 
šte? krvi, R.eservoir,- stovarište 
trgovine; smjestište, Depot. 

—• Snos, slaganje, naslaga, talog soli u 
zglobovima, Ablagerung; ko¬ 
štane naslage, Knochenaufla- 
gerungen; nagomilavanje, s-, na¬ 
kupljanje, rus. nakoplenie, S p e i- 
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cherung; —■ bolest se kupi malo 
po malo (Dalm.); nagomilavanje, -ati, 
skupljanje, speichern; u hrani je 
zapretana sunčana energija, g e- 
speichert. 

—• Klad, 1) D e p o t, 2| blago sakriveno 
(Bak.), syr>. poklad (knj.), — rus. 

sklad, Speicherung. 

DEPRESSIO, potištenost (moralna) (knj.) ; 
v. potištiti, deprimieren, be¬ 
dru cken; klonulost, klonuo, mo¬ 
ralno utući, obeshrabriti, -enje (Bak.), 
-brivati, Niedergeschlagen- 
h e i t. 

DEPRESSO DORSO, ... sedlast, h o h I- 
ruckig (V.); presedlina, sattel- 
formige Depression (Bak.). ; 
utolegnuće, Depression (knj.) ; 
sedlasti nos, sattelformige Na- 
s e. 

DEPRESSOR (musculus), slegač (mišić), 
Herab-, Herunterzieher (Mu- 
skel). 

DEPRIMOR, ... uleći se (V.), uleganje, 
ulegnuće (knj.), sich senken, eine 
Delle machen; ugibati se, -anje, 
uginjati se, -anje, ausvveichen; 
ulupiti se (V.), -biti se, -ljivati se, 
-anje (Bak.), e i n b i e g e n. Koža se 
uliga (Kašt.), ulijega, -ati, -anje, ulu- 
pi se, ostaju rupe; otisak prsta (knj.), 
Fingerabruck (bei Anasar- 
k a); utiskivanje (prsta), -ati, h i n e i n- 
drucken (V.), — otisnuti znači, 
vvegrucken, abstossen, cf. 
Impressio. Uginjanje, ugibanje, das 
S i n- k e n (V.). Ugnut, -ost, V e r t i e f t, 
-fung ; udubina (knj.), udubljenost 
(Milić.), za-, u- dubenost, Vertie- 
f u n g, Delle. Uvučen trbuh, e i n- 
gezogen (knj.) s. uvučenost; uvla¬ 
čenje, E i n z i e h e n, cf. Immissio. 
Bradavica (sise) unutra utekla (B.), 
uvukla se u se, uvučena, ne-, utonu¬ 
la (Biliš.), eingezogen. 

DEPURATUS, ... prečišćen; v. raščišća¬ 
vati, -anje,- pluća su se raščistila od 
sluzi, f r e i von Schleim. Trijebiti 
pirinač (V.), strojiti pšenicu, s a u- 
bern (Kašt. 

DERATTISATIO?, deratizacija, uništava- 
vonje pacova (knj.). 

DERIDEO, podsmjehnuti se, podsmije- 
vati se, -evanje, podsmjeh, Ausla- 
chen (V.). Posmjevač, -čki, posmjev- 
ščika, der, die auslacht; pod¬ 
smješljiv, -vac; podrugljiv, h 6 fi¬ 
ni s c h (Bak.); podsmjevka, uzrečica 
za podsmijevanje (Nušić). 


DERIPIO, — otkinuti, -se, ustrgnuti (V.), 
abreissen, abstossen; z-, sa- 
derati, sadrijeti, zguliti, abreissen 
(V.). 

DERIVATUM, odvojak?, izdanak?, A b- 
kommling, z. B. Antipyrin- 
Abkćmmling, cf. Explicatio; pre- 
ragjevina, hem.. Derivat. 

DERIVO, ... odvoditi, a b I e i t e n. Od- 
vodnik elektriciteta; odvodni kanal, 
odvodna cijev, A b I e i t-; syn. skre¬ 
tanje, cf. Deviatio. Navratiti vodu, 
leiten (V.), — električnu struju, cf. 
Eliminatio; jćziti vodu; nv. jaženje, 
Ableiten des VVassers (V.), 
E i t e r s? 

DESCENDENS (AORTA),... silazna (B.), 
silazeća (knj.) aorta, srčanik; silazni 
ogranak debelog crijeva; silazna 
živčana putanja, absteigende 
Nervenbahn; syn. nishodan, a b- 
steigend. s. Silazak, spuštanje 
(knj.), Abstieg. 

DESCENSUS, ... spuštanje, spala mate¬ 
rica, ponizila se (Muć), h e r a b s e n- 
ken; slazak, -skq das Herab- 
s t e i g e n (V.); spad, m., S e n k u n g 
(knj.). 

DESERTUS, ... pust, pustošan, ode; pu¬ 
stošenje, vervvusten; pustošilac, 
-ioca, pustošnik, der Verwuster. 

DESIDERIUM, želja, žudnja, d e r 
Wunsch; požuda, Begierde 
(V.),- čežnjenje, čeznuti (V.), čežnja, 
čeznuće (knj.), Sehnsucht; željan, 
žudan, požudan, 1) b e g i e r i g, 
2) požudna djevojka, koja budi po¬ 
žudu, cf. Libido; v. žudjeti, žugjeti, 
-enje, Verlangen (V.); syn. za- 
željeti, pohlepiti (V.), pohlepnuti (Bak.), 
verlangen; željkovati, -anje, seh- 
n e n (V.). 

DESINFECTIO, cf. Disinfectio ... rasku- 
živanje, -ati; otkužiti, očistiti od kuge 
(Bok.), dez-, desinfekovati, cf. Aduro; 
raskužno desinfekciono sredstvo, 
Desinfektion-smitttel; desin- 
fektor, raskužitelj, -živač, Desin- 
fektor. Trajna desinfekcija, fort- 
laufende, Dauerdesinfek- 
t i o n,; konačna, završna desinfekci¬ 
ja, Schlussdesinfektion. 

DESINSECTISATIO, dez-, d esinsektizacija 
— a ne desinsekcija, tamanjenje in- 
sekata (Bak.); v. desinsektizirati, raz- 
ušljivafi, -anje, -iviti, Ent.lausen, 
-sung ; trijebiti se, -ljenje od vašiju, 
saubern (V.); cf. Pediculus. 
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DESODORISATIO, desodorisacija, od¬ 
stranjenje mirisa. 

DESORIENTATIO, cf. Orientatio. 

DESOXYDATIO?, raskisiti, deso x y- 
d ieren., 

DESPERO, očajati, verzweifeln (V.), 
pasti u očajanje, očajavanje (u očaj); 
adj. očajan, v e r z w e i f e 11 (Kuš.) ; 
cf. Mumia. Očajnik, -čki, očajnica, 
ženska koja očajava (knj.). 

DESOUAMATIO,... perutanje; o-, peru- 
tati se, guli se koža, o-, Ijuštiti se, 
-štenje, skidati ljuske; opadanje lju¬ 
ski; Ijuska-ti, -se, skidati ljuske (Bak.); 
izljuštiti, skinuti ljusku (Bak.), Des- 
q u a m a t i o n, Abschuppung; 
cf. Excortico. 

— s. Ljuštač, 1) koji Ijušti, 2) alat za 
Ijuštenje (Bak.). 

— Svlak (V.), zmijina košulja (Mar.), 
die abgelegte Haut der 
Schlange, handschuhfin- 

. performige Schuppen. 

— Odljušni katar, po rus. sluščivajuščij 
sja katar, dešquamativer Ka¬ 
ta r r h. 

DESTILLO,... prekapati, -apiti, -pljivati, 
-anje; prekapljena voda (knj.), d e- 
stilliertes VVasser. 

DESTINATIO, opredjeljenje, -liti se, -Iji- 
vanje, -ati se, Bestimrtiung, -m e n; 
namijeniti, namjenjivati, -anje, a n- 
meinen, zudenken (V.); namje¬ 
na, odregjena svrha, posveta (Bak.). 

DESTRUO,... s-, po-, rušiti, razrušava- 
nje,- razor, -renost; razorina (Milov.), 
razaranje, -ati, Zerstorung, bo¬ 
lje nego razoravanje, Durch- 
a c k e r n (V.), ili razorenost, razore- 
nje. adj. Razoran, ne-, z e r s 16- 
r e n d, nicht-; razorljiv, -ost, ne-, 
zerstorbar -k e i t, u n-; razori- 
lac, razarač, -čiča, -čki, Z e r s t 6- 
r er, syn. zatornik (knj.); rušilačka 
bojna zrna, zerstorend (knj.); 
razrušljiv, -ost, zerstorbar,- ru- 
šan, ruševan, što je sklono da se ru¬ 
ši, što je trošno (Bak.)-, h i n f a 11 i g. 

— Oburvati, zerstoren (V.),- ništiti, 
-se, -enje, erniedrigen (V.), uni¬ 
štiti, -avati, -avanje, vernichten 
(V.); uništavalac, uništač, -čiča, upro- 
pastitelj, V e r n i c h t e r (knj.); uništ- 
Ijiv, v e r n i c h t b a r. 

—-Razgraditi, -gjivati, -anje, 1) zer¬ 
storen, auseinandertun-, dis- 
solvo, solutio (V.), a b b a u e n. 

DESUETUDO,... odvika,- odvikivanje, 
-ati, odviknuti, -viči (V.), -se, Ent- 


w 6 h n u n g, -nen; cf. Ablactafio,- 
uimanje (V.), oduzimanje, syn. uimiti, 
-mljenje (Bak.), Entziehen. Osta¬ 
vio se je vina (Dalm.). 

DETECTIO, otklapa nje, -opiti, A b de¬ 
čke n (V.). 

DETERIORO, ... odmagati komu (V.), po¬ 
goršati, arger machen. 

DETEROR, ... izjesti se, rastočio se i iz- 
grezao se zub (Pivč.), sich abrei- 
ben; is-, o- ' krzao se, krzanje,- 
istrčati, -se, abvvetzen, a b- 
schleifen,- adj. krzav (Bak.), izli¬ 
zan; igla kratko odbrušena vrška, 
kurz abgesch. liffene- Na- 
delspitze,- nož istrošen, potrošan, 
abnutzbar (Bak.); potrošljiv, -ost, 
verschvvenderisch; satirati, 
a b r e i b e n, cf. Exstirpo; koljena se 
is-, -kose, a b r e i b e n, cf. Valgum 
g.; izlizati se, olinjati se, izgubiti dla¬ 
ku, sich a b r e i b e n.; zbjeći se, 
eingehen vom Tuche (V.); po-, 
u- habati, strapaz ieren. Hobine 
— biće habine, platno za izder, iznos, 
fur Strapatze (V.). Tami konj 
(V.), tarne haljine, Strapatzen- 
kleider. Otire se boja, pokožica, 
tj. otpada; istroše se mezgrena (limf¬ 
na) zrna, ausnutzen; trošenje, 
Abnutzung. 

DETOROUEO, ... cf. Everto, odvrnuti, 
odvrtanje, izvrnuti, izvratiti, a u s- 
vvartsdrehen. 

DETRITUS, ... troha, -šica., mrvica, B ro¬ 
sa me n ; mrvičast, a, o, struktura od 
sitnih mrvica; tar, m., na vršaju sitne 
iskršena slama kao pljeva, zertre- 
tenes Stroh (V.). 

DETRUSOR, izgonica?, der Austrei- 
bungsmuskel. 

DETUMEO, ... odaduti, splasnuti, -nja- 
vati, -anje, raz-, od- bubriti, -ivati. -a- 
nje, za e n t q u e I I e n (der Kollo- 
ide); otok splašnjava, -anje (Bak.), 
rasplinulo je (Kuš.), odišla, a b- 
s c h w e I I e n. 

— Bio sam naduven, pak mi je odadu- 
lo, abschvvellen (Dalm.), cf. In- 

flatus. 

DEUTERIUM OXYDUM (?), teška voda, 
Deuterium oxyde (knj.). 

DEVASTO, o-, pustošiti, -enje, upropa¬ 
stiti, praviti pustoš, pomesti (metlom), 
kuga pomete, verheeren. 

DEVERTOR, svratiti, -se, svraćati, -anje, 
ablenken, einen' Abstecher 
machen, npr., neki živac. 


DEVIATIO, ... rebrenje, -iti, a uf S e i- 
tenwege vvandeln, devio (V.), 
razmaknuće, pomak (knj.); skretanje, 
auf die Seite schaffen (V.), 
Ableiten?, Verschieben, cf. 
Moveo. 

— Četiri joj pomjerila zuba, v o n der 
Stelle rucken (V.),- marka stoji 
čvrsto i nepomerljivo (knj.); pomje- 
ran, -rljiv, -ost, ne-, u n-, ver- 
s c h i e b I i c h. 

DEVIUS, ... sklonit, -ost, sklonjenost, 
das Abgelegtsein; osebi, ose- 
ban, nasamo, seitwarts, ohne 
Z e u g e n, cf. Falsa via. 

DEVOLVO, ... šrozati čarape, herab- 
rollen; sasukati, tj. odviti svilu sa 
vitla, abspulen (V.). Pod-, od¬ 
roniti, -se, -ronjavati se, -anje, soriti 
se, h e r-, -a b r o 11 e n (V.); zrno se 
otkotrljalo, herabrollen; syn. 
skovrljati se (V.), skoturati se (Bak.). 
s. Odron zemlje (knj.). 

DEXTRA, ... dešnjak, onaj koji radi des¬ 
nom rukom (Bak.), desnoruk, der 
Rechtshandige. 

DIABETES MELLITUS, ... šećerna bolest; 
šećerni diabetes; šećeraš, diabetičar, 
Zuckerkranke, Diabetiker 
(knj.); diabetes s hrane, a I i m e n t fi¬ 
rer Diabetes. 

— D. insipidus, neslasni diabetes. 

DIAGNOSCO, ... raspoznavanje, raza¬ 
znati, -avanje; naći, utvrditi bolest, 
Diagnose feststellen; po-, 
staviti, -avljati, -anje diagnosu, (-zu), 
Diagnose stellen. Razabrati, 
-birati, -anje, npr. šum, unterschei- 
den (V.), vernehmen, horen. 

DIAMETRUM, ... priječnik, promjer, der 
Durchmesser. 

DIAPHRAGMA,... prečaga, dim. preča- 
žica, syn. prečanica (V.), priječnica 
u peći, Querwand; adj. pregrad- 
ska, prečagska oplućina, pleura dia- 
phragmatica. Ošit (Žrnov.), je od tal. 
Assito. Leto, pars costalis diaphrag- 
matis, — biće od letva (daska), d i e 
L a 11 e, a s s e r. 

DIARRHOEA,... proljevavica (V.),. pro- 
točica (Metk.), protoč, f., Dur-ch- 
fall (V.), Durchfluss?; protjeca¬ 
ti, durchfliessen, za Durch¬ 
fluss. Proliv, -vni, Durchfall- 
Krvlju točio, blutig laxieren 
(V.). Tjera me ; proljevasta stolica, 
diarrhoischer Stuhl (knj.). 

diastasis, ... rastava (Milov.). 


DIASTOLIS, diastola, rastvaranje srca, 
rastezanje, opušteni stav (knj.); raši- 
rivanje nije zgodno, jer rašireno, pro¬ 
šireno srce je patološko stanje, dila- 
tatio. 

DIATHESIS, natrusnost, sklonost, diateza, 

cf. Dispositus. 

DIDUCO VOĆEM,... ačiti, ačenje (V.); 
prenemaže se, affektiert, g e- 
dehnt sprechen; razvoditi, -gje- 
nje, auseinanderfuhren; o- 
tegnuti, otegnutije disanje, gedehn- 
t e s A t e m. 

DIE ALTERO QUOQUE, prezdan, napre- 
zda,n, jeden zweiten Tag (V.). 

DIEM TRANSIGERE, daniti, predaniti, 
danovati, -anje (V.), danjivati, -anje, 
den Tag iiber wo bleiben; 
danište, danovište, Ort wo man 
den Tag uber bleibt (V.), T a- 
gesaufenthalt. 

DIENCEPHALON, spojni, srednji mozak 
(knj.). 

DIETA, ... ponude, f. pl., bolesnička hra¬ 
na; režim, propis za življenje; v. nu¬ 
diti hranu; nutkati, ponutkati, -tkivati, 
-anje, die Speisen anbieten. 

— Poredna, obična hrana — koju svak 
prima, npr. u tamnici, Menage 
(Dalm.), cf. Jejuno. 

DIFFAMO, ozloglasiti, ozloglašen, zlo¬ 
glasan, beruchtigen, beruch- 
t i g t. 

DIFFERENS, cf. Activus, 

DIFFERENTIALE SYMPTOMA DIAGNO- 
STICUM, cf. Symptoma. 

DIFFERENTIATIO, diferencijacija, 1) prav¬ 
ljenje razlike, 2) raz-, o- dvajanje 
radi nastadih razlika (Bak.), razliko¬ 
vati, -anje, cf. Separo, 

DIFFERO, ... raz- nijeti, -nositi, -ošenje, 
-ašanje (Bak.), zertragen. Odgo¬ 
diti, odložiti, -laganje, npr., operaciju, 
dufschieben (V.) ; adj. ne-, od- 
godljiv, -ost, odložan, -nosi, odložljiv, 
-ost, u n -a.ufschiebbar, -k e i t, 
aufschieblich. 

•—Odmak ili odlaganje, A ufšch Te¬ 
be n (knj.), cf. Abductio. 

DIFFICULTAS, cf. Gravitas. 

DIFFIDENTIA, nepovjerenje; nepovjerljiv, 
-ost, plašljivost, Misstrauen, -a u- 
isch (knj.). 

DIFFUGIO, izbjeći, izmaći smrti (Dalm.): 
smrti nema izmaka (Kuš.), v e r m e i- 
d e n, abvvenden; adj. neumitan, 
-tnost; neizbježan, -nost, u n- ver- 
m e i d I i c h; syn. ne- minovan, -vnost 
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(knj.); v. u-, ot- kloniti; adj. ne- ot- 
klonjiv, -ost (knj.), ne- uklonjiv, -ost 
(Bak.), u n- ausvveichbar; s. ot¬ 
klon, Ablenkung; neumoljiv, -ost, 
unvermeidlich; nepodmitljiv, -ost, 
unbesteckbar; odstraniti, od¬ 
vratiti, preduprediti, abwenden. 

DIFFUNDOR, razlijevanje krasta, s i c h 
ausb.reiten,- otrov, inzulin se raz¬ 
lije s krvlju po tijelu, sich ergies- 
sen; s. razliv, izliv (knj.); čiri se tiče, 
kad su gusto poredani (Šimun.). Po¬ 
šast, bolest se širi, širenje, v e r b r e i- 
ten der Seuche, vveiterver- 
breiten; bolest se raznosi, ver- 
b r e i t e n. 

— Razlivena, difuzna svjetlost, diffu- 
s e s L i c h t. Sterati postelju bolesti¬ 
ma, die Krankheiten begiin- 
s t i g e n, tj. pomagati, ići na ruku raz¬ 
voju bolesti, rastrijeti, rastirati, -anje, 
ausbreiten (V.). Rasplinjivati se, 
-anje, rasplinutost, Verschwem- 
m e n, -u n g. Mrlja se pro-, ra- širila, 
raširiti, -ivati, -anje ; raširenost, Ver- 
b r e i t e n, -t u n g. 

DIFFUSUS, razliven, a, o, cf. Liquidus, 
rastočene bolesne promjene, diffu- 
se krankhafte Veranderun- 
gen; rus. razlitija izmjenjenija. 

DIGERO, ... probava, -viti, varenje, -iti, 
Verdauen, -auung; svariti hra¬ 
nu, verdauen; svarljiv,, -ost, ne- 
(varljiv) (knj.), probavljiv, -ost, u n-, 
verdaulich, -keit; probavni so¬ 
kovi, Verdauungssafte. 

— Pada mi u tup, ide mi srcu (Dalm.), 
prijati, -anje brane, gedeihen; 
ovaj vazduh, klima mu prija, w o h I, 
gut tun.; adj. prijatan, -tnost, ne-, 
angenehm, u n-. 

DIGITAUS PURPUREA,... bagrena (cr¬ 
vena), naprstak (knj.), a znači i F i n- 
ger -h u t, -ring,- crveni naprstak; 
zubačica, Digitalis lanata (Bak.); ste- 
ža, das Fingerkraut, potentilla 
anserina (V.). 

DIGITUS, ... dim. prstić; palački prst, 
tj. palac (Vrč.?); prstenjak (lv.), pr- 
stenik (Bak.), prstenski prst (Samac), 
Ringfinger; malić (Gl), malac, -Ica, 
pl. maoci (Bak.), der kleine Fin- 
g e r,- syn. mezimac, der kleine 
F i n g e r, a po V. mezimac -mica, f., 
mljezinica, (kći), poskupac, -pak, -pi¬ 
ća, der, die Letztgeborene. 
Šesta, m., Sechsfingerige,- pre¬ 
kobrojan prst, -brojnost, H e x a d a c- 
tylus, Polydactylia. Petoprstac, 


petoprsnica kokoš, sa pet prstiju (V.). 

—• Prstaš, ko otsječe sam sebi prst; čo¬ 
lak, ko je bez prsta palca (Bosna), 
cf. Ectrodactylia. Dugoprst, a, o, e i-, 
ner mit langen Fingern (knj.). 
adj. Prstast, fingerformig; pr- 
stat, 1) koji ima prste, 2) koji ima 
velike prste (Bak.); prstni, F i n g e r-, 

DIJUDICATIO,... rasugjivanje, Beur- 
teilen (V.), rasudnost, rasudljivost, 
Urteils- vermogen, — fahig- 
keit; nerasudljiv -ost, Urteils los, 
-i g k e i t; cf. Observatio. 

DILACERO UNGUIBUS,... izgrepsti, 
zerkratzen. Razderati, razdrijeti; 
razbučiti, razbuciti, zerreissen 
(V.); pre-, pro- dirati, d u r c h r e i s- 
sen, entzvveireissen (V.); adj, 
prodrt, durchgerissen; razdi¬ 
ran, reissend; derna rijeka, koja 
dere. 

DILATATIO, širenje, pro-, ra- širen, -ost, 
raširivanje, V e r b r e i t e t, -t u n g. 

DILATATOR, širilac, -ioca, -itelj, -eljka, 
f., širilica, f., raširač?, Dilatator; 
adj. širljiv, -ost, d i I a t i e r b a r. 

DILUCIDO, razlagati, -anje, tumačiti, 
-enje, razjasniti, rasvijetliti, A u s e i- 
nandersetzen, -ung, erkla- 
r e n. 

DILUO,... rastanjiti, -ivati, -anje, ver- 
diinnen, extenuo (V.); razblaživati, 
-anje, verdunnen; adj. razblaž- 
Ijiv, verdunnbar; vodnjenje (mli¬ 
jeka), W assern, -ung ; razrediti, 
razrijediti, -gjenje, -gjivati, -anje, ver¬ 
dunnen (knj.), a u s I i c h t e n, rare- 
factio (V.); ražiditi, učiniti žitkim, ver¬ 
dunnen (Bak.). 

DILUTUS,... ne-, razblažen, -ost, u n-, 
verdunnt, -unnung; juha tanka, 
slaba rakija, tanki hipermanganat, 
vino, d u n n. Žida.k, dunn; s. žit- 
kost, žitkoća, cf. Densifas; žitko bla¬ 
to, duckflussig, cf. Liquidus. 

DIMENSIO, obimnost, razmjer (dužina, 
širina, visina), dimensija, D i m e n- 
sion; razmjer, m., razmjera,, f., Pro- 
portion; adj. razmjeran, -most, 
proportionell (knj.). 

DIMIDIATIO,... razdvajanje, T rennen 
(V.), pre- dvajanje, -ati, -dvojiti, 

1) Abteilen in zvvei T e i I e, 

2) Unterbrechen (V.); polovljs- 
nje, prepolavljanje, -ati, -olovljenje?, 
-viti; raspoloviti, raspolutiti, H a I b i e- 
ren. Razdvoj, mejaš, m., mrginj 
(Dalm.), Markscheide, Demar- 
kationslinie. 
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— adj. Razdvojan, razdvojna linija (knj.) ; 
razdvojljiv, -ost, ne-, T r e n n b a r, 
-keit, u n-; razdjeljiv, -ost, ne-, 
T e i I b a r, -keit, un^ 

—• Razdjeljak (V.), prodilje na tjemenu 
(Čičin Šain), Abteilung (der Ha- 
are bei der Frisur). 

DIMORDEO, ... razgristi, -zati, -anje, is- 
pregrizati, -anje, zerbeissen (V.). 

DIPHTHERITIS,.. . difterija, grlica, D i p h- 
therie; grlobolja (Milj.), rahialgia. 

DIPLOCOCCUS, cf. Geminus. 

DIPLO'E, glivanj? (Gl.), buhavi dio kosti, 
der s c h w a m m i g e Teil des 
Knochens. 

DIPSOMANIA, redovača, dipsomanija, 
dipsoman (Bak.); nagon za pićem; 
plahovita težnja ka pijenju (Bak.); 
cf. Inpulsivus m., Alcoholismus, Potus. 

DIRAMATIO, ... granati se, -anje; račva- 
nje živčanih vlakanaca, T e i I u n g, 
Verasteln, -lung ; cf. Ramosus; 
živci se razvriježe, verzweigen. 
cf. Bifurcatio. 

DIRECTUS, u-, prav, upravan, neposre¬ 
dan, izravna, direktna svjetlost, d i- 
r e k t. 

DIRUMPO, cf, Disrumpo. 

DIRUMPOR, ... raspući, -uknuti, zer- 
springen (V.). 

DIRUO, ... razriti, -rivati, -riven, -ost 
(Bak.), z e r w u h I e n. 

DIRUTA, klačarina, ruševina, Schutt, 
Bauschutt. 

DISAGGREGATIO, disagregacija, cije¬ 
panje?, rascjepljivanje?, po rus. raš- 
čeplenie, cf. Fissio. 

DfSCINDO,... rascijepiti, -cjepljivati, 
-anje, zerspalten (V.) ; rascjep¬ 
kati u male komadiće. Isparati ruku 
na staklo, draču, auseinander- 
schneiden (V.). 

DiSCINGOR, raspasati, -šivati, -se, -anje, 
entgiirten, sich-; raspojas, a, o, 
entgurtet (V.), en deshabille 
(K'uš,). 

DISCREPO, ne slagati se, neslaganje, 
razdešenost, Disharmonie. 

DISCUS, ... krug, Scheibe (V.), 
Kreis (knj.); dim. kruščić (V.), kru¬ 
žić (knj.) ; kružnica, kružna linija, 
Kreislinie; kolut, -ast, kotur (V.), 
-ast, Scheibe, -enformig; ko- 
last, na kola, radformig; kolač, 
dim. kolačić, radformiges Brot 
(V. i Dalm.); krilato kolo, W i n d- 
radchen. 


— D. intervertebralis, megjukralježnička 
ploča (knj.), kotur. 

DISERGIA, krivo sastavljanje, npr. in- 
kreta; stvaranje kvalitativno promije¬ 
njenih inkreta (knj.), disfunctio; cf. 
Functio. 

DISGONICUS, disgonični, kržljav (ko¬ 
lonija bacila) (knj.); cf. Atrophia. 

DISILLUSIO, razočaranje, -ati, die E n t- 
tauschung, -schen (knj.). 

DISINFECTIO, ... cf. Desinfectio. 

DISLOCATIO, pomijeranje, -ati, pomje- 
štanje, -ati, -štiti, Verrucken (V.); 
pomak ulomaka kosti (knj.) ; razmak, 
Trennung (V.); razmaći, -knuti, 
auseinanderrucken (V.), re- 
spiratorno pomijeranje, Beweguna. 

DISORGANISATIO, ... rastrojstvo (knj.). 

DISPECTIO, ... progledanje, -ati, d i e 
Augen aufschlagen, anfan- 
gen zu sehen (V.). 

DISPELLO, ... rastjerati, zetreiben 
— eineGeschvvuIst (Gl.), razgo- 
njenje, ausernander-treiben, 
-j a g e n (V.); razgoniti, obgoniti otok 
trljanjem; odgoniti krv, -njenje, w e g-, 
um- t r e i b e n (V.). 

DISPERSUS, raspršen, -šati, zerspren- 
g e n (V.), zerstreuen; raspe se 
živac u vlakanca; stupanj, stepen 
dispersiteta, raspršenosti. 

DISPONO, raspremiti, -ati, -anje, a u f- 
raumen, npr. alat iza operacije; 
-postelju, abdecken; cf. Sternere 
I.; pribrati -birati, -anje, -sofru, a b- 
tragen der Speisen vom Ti¬ 
se h e (V.). 

DISPOSITIO, pogodba, ugogjaj za raz¬ 
vijanje bakterija, vremena i mjesna, 
lična dispozicija ili naklonost. Za in¬ 
fluencu, grip bolje pogoduje zimno 
vrijeme, begunstigt; naginjanje, 
nagnuće, naklonost, sklonost za ne¬ 
ko zvanje, N e i g u n g. 

DISPOSITUS, ... natrusan, -snost od 
groznice, Anfalligkeit gegen- 
uber Malaria; prijemljiv, -ost, rus. 
primčiv, -ost; pripravan, -nost za, 
nastrojenost naslijegjena psihopatska, 
nastroj (Bak.), t. j. dispozicija; raspo¬ 
ložen, -nost; rus. predraspoloženie k; 
naklon, -ost, -njen, -njenost; sklon, 
-ost, -grčevima, krampfbereit; 
priklonit, odan piću, g e n e i g t, 
-g t h e i t. 

DISRUMPO, razvrnuti, razvrtati, -anje, 
npr. orahe, aufbrechen, auf- 
werfen (V.); za aufklappen 
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d i e Naše (operac.); rus. otvara- 

čivat nos. , ,. 

DISSECO, ... rasjek (kn|.) ; razrezati 
-ivati jetru na kriške, i n S c h ei b e n 
schneiden; iskrižati, ras|eci, is-, 
raš-čerečiti, rasjeći na cereke (če¬ 
tvrti) (Bak.); is-kasapiti, nagrditi sje- 
čenjem; rasparčati (u male doze),-ca- 
nost, -avati, -avanje, razdrobiti, drob¬ 
ljenje, usitnjavanje, Zerstucke n, 
-luna, z e r s t u c k e n (knj.); is-<o- 
madati se, zerfallen, nv. Koma¬ 
danje (V.), Zerstucken; isieckati 
meso, u-, i-sjecati, sjecanje, -kupus 
hauen, schneiden (V.), is|ect, 
zerhauen; jelo od sjeckanog me¬ 
sa, Hache (knj.); prerezati, -zivati, 

-anje, entzv/eischneiden (V.), 
durchschneiden. 

DISSEMINO, ... rasijati, -javati, -n|e 
(Bak.) ausstreuen; rasijan, -nost, 
rasijanac, Z e r s t r e u t, -h e i t, d e r 
Zerstreute; cf. Seminarium; ra- 
stresti se, -tresen, -ost, sichzer- 
streuen, -theit; rasprsati, rastu¬ 
riti, auseinandertun (V.); ra¬ 
sap, die Zerstreuung, dieRe- 
V o I u t i o n, rerum subversio (V.), 
raštrkane, -nost, kuće, rasip tuber- 
kula, skleroza, zerstreut; syn. 
razbacan; cf. Diversus. 

DISSIMILATIO, raspad, -n|e, složenih 
hemijskih jedinjenja u prostila (retro- 
nijević), bolje: razlaganje, -ati, -se, 
razgragjivanje, D i s s i m i I a 11 o n, |er 
raspadanje je Zerfall; s y?-, ra ^ n ‘ 
dinjavanje; razjednaciti, raz|ednaca- 
vanje, disimilacija (Bak.). 

DISSIMULATIO, ... prikrivanje, u-, za-ta- 
jati potapšati* prešutjeti, verheim- 
lichen (V.), zataškati, -avati -ava¬ 
nje vertuschen (knj.); potiskiva¬ 
nje seksualnih manifestacija u n t e r-, 
be-drucken, zuruckhalten; 

potiskivati, drucken (V.). 

DISSOCIO, ... razdružiti, rastaviti, t r e n- 
nen; razdružljiv, -ost, ne-, razdvojen, 
ne-, npr. pokreti dissozierte B e- 
w e g u n g e n. v v .,. 

DISSOLUTUS, raiskalašan, -sna, -sno IV.), 
-šnost, -šen, -šena, -šeno (Dalm.), -se- 
nost, Ausgelassen, -h e i t; ras- 
kalašiti se, e i n Halunke w e r- 
den (V.); raskalašnik, -nica (dok.I, 
raspojas, a, o, raspojasan, .anost, 
raspojasati se, razuzdan, -nost, ra- 
spušten, -ost, A u s g e I a s s e n, -h e 1 1; | 
syn. razvratan život. 

DISSUADEO, odvratiti, -ćati, -an|e, a b- 
wenden, abreden, obrate n. 


abbringen (V.); syn. odgovarati 
od čega, razuvjeriti, -avati, -anie, 
razuvjerenje; a b-, w i d e r - r a t e n. 

DISTALIS, okrajni, distalni, d ista I, cf. 
Extremitas oss., Periphericus. 

DISTANTIA, razmak, Entfernung 
(knj.) Trennung (V.), raz-, dal|ina, 
odstojanje, Entfernung (knj.). Ra- 
stoj, -anje, rastegljaj, die L a n g e 
ausgespannten Arme (V.). 
Spannlange; syn. raspon? (knj.) 
cf. Tensio. 

DISTENDČ), ras-, is-stegnuti, spannen, 
dehnen (V.); istezanje, a u s z i e- 
hen (V.); rastegljiv, -ost, isteglpv, 
-ost, d e h n b a r. 

DIStlNCTUS, razgovijetan, a, o, -nost, 
ne-, deutlich (V.), -keit, un-, 

DISTOMA HEPATICUM, ... cerkarije f. 
pl repati mlagjam stadi|i metilja 
(Bak.). Metiljati se, -anje, -iti se, -en|e, 
metil j bekommen (V.), po-, 
o-metiljaviti (knj.); adj. metiljav, -vost, 
Distomatosis, L e b e r e g e I - k r a n k- 
heit- -seuche (Pavičić). 

DISTOPIA, distopija (slizene). 

DISTORSIO, ... uvitak, uvrtanje, cf. Tor- 
sio; ušinutost (koljena) (knj.); uvinuti, 
versta. uchen (Dalm.), [uvi|ati, 
-anje, umvvinden (V.)], Zerjen, 
-ung eines Geienkes. Posenuti 
rukom, verrenlke.n (Kuš.), a ja mislim 
da znači — z e r r e n, cf. Mente cap.; 
ušćugnuti, verstauchen, umkip- 
pen (Kašt.); uganuće (Mar.) — uga¬ 
nuti po V. je verrenken. Zaru- 
kovetala rukom, skabila sam nogu, 
z e r r e n. , 

rus. Iskrivlenie, Verzerrung der 
Urethra durch Narben. 
DISTRACTIO, rastezanje, -ati, -egnuti, 
Spannen (V.), Auseinander- 

z i e h e n. 

DIURET1CA, mokraćogona: sredstva po 
rus. močegonnija sredstva.; ct- L.no- 

laaoga, harnt reibend e Mittel. 

Voće tjera na mokraću; dati nešto 
na mokrenje. v , 

D1UTURNUS, dugovječan, -nost, dugo 
vjetan, d a u e r n d (V.); tra|m uspieh, 
Dauer -r e s u 11 a t, -h e i I u n g; u- 
rodak (Grupković), ishod, das Ke¬ 
su 11 a t; trajni oblik, forma, Dauer- 
form (knj.). 

DIVARICO, cf. Abductio. 

DIVERGENS, cf. Diversus. rn7i|azne 
DIVERSUS, ... zrake razvedite, razilazne, 
divergent. 
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DIVERTICULUM, odvoda, odvodnica, der 
Seitenast (V.), Divertikel; cf. 

Ramus. 

DIVORTIUM, razvod braka; adj. razvod¬ 
ni; razriješenje, raspust braka, die 
Ehescheidung (knj.). 

DOCEOR, poučiti se, lernen (V.); adj. 
poučijiv, gelehrsam (Kuš.) ; pou¬ 
čan, I e h r r e i c h (knj.). 

DOLENS, ... boleći, schmerzhaft; 
vredovan, vredljiv, -ost, empfind- 
lich; bolan, bolnost (knj.), bolesti- 
vost, (Mar.). Bezbolan, -olnost; na 
bezbolan način, schmerzlos 
(knj.) ; bez boli, schmerzfrei. 

DOLIARIS, bačvast, fassformig. 

DOLICHOCEPHALUS, dugoglav (Gl.). 

DOLIUM, sud, bure, bačva, das Fa-ss, 
Tonne; sistem bačvica, čabrica, 
Tonnensystem in der Latri- 
nenkammer. Bačvast, f a s s f 6 r- 
m i g. 

DOLOR, ... v. zaboljeti, t. j. uhvati, po- 
' čne bol; doboljeti koga, dozlogrdio, 
dogrdio, dodijao, otok, bol, den 
Schmerz nicht mehr etra- 
gen konnen; pretužio, dotužio 
bol, unertraglicher Schmerz, 
cf. Fastidio. 

— Dade joj žalac u glavu, to je teška 
bol (Sitno). Malo me boli, vrijegja 
me, es schmerzt leicht. Sefa- 
vac (bol), promjenljiv, w e c h s e I n- 
d e r Schmerz; vrtež (Kuš.), vrtut 
(Janjina), bohrender Schmerz; 
sijavica (V.), sivljavina (Metk.), sjevo- 
tina (Baik.); sijevanje pasastih bolova 
kod tabesa, lanzinierende, 
r eissende, gurtelformige 
Schmerzen; strijelavica, lanzi¬ 
nierende Schmerz en,- syn. fi- 
skovi (Crna G.); prijetovi, b I i t z a r- 
tige, reissende Schmerzen, 
cf. Rheumatismus; bolovi u vidu ču¬ 
panja (knj.); trgavica (Kuš.), reis¬ 
sende Schm. 

u tr S a / u oku žiga, žica 

(Kus.); kljuje u glavi; v. kljunuti, -vati, 
-anje, kljucnuti, -canje, -ckanje, das 
p ' c k e n d e r H e n n o. U čiru strica 
(Dalm.), štrecati, -anje, štrecnuti (knj.). 
Gori mi glava; usta buče, žare, -nie, 
npr. od paprike,^ brennender 
ochm.; kosi, za,vrče me po drobu; 
zagnulo ga pod žličicom, ukoči me 
bol u drobu, k r a m p f a r t i g e r 
^chm. On se vije, premeće od mu¬ 
ke (Kuš.), das Grimmen. Puti me, 
kazao mj je seljak za bol u zarastici j 


iza operacije prijedora, zusam- 
menziehender, sehnurender 
7“ bič® °d sputiti, b i n d e n. 

DOLORES AD PARTUM, ... prinos, pri¬ 
nosi, jJorogjajni bolovi; kad popa- 
daju ženu bolovi, trudovi (v. trudi se), 
prinosi, hipovi, popaci, ona cvili i 
vrišti. 

D. spurii, praesagentes, ... lažice 
(Kašt.) prehodni trudovi (knj.). 

DOLUS, prijevara, podvala, himba, d e r 
Betrug (V.); v. prevariti (V.) ; za¬ 
sjeda (V.), spletka, (Kuš.), H i n t e r- 
halt. Varalica, der Betruger 
(V.); varavac, prijevaran, prevarljiv, 
koji rado vara (Kuš.); varav, varljiv: 
varljivi znakovi, nade, tauschend- 
hinben, a, o, betrugerisch (V.h 
hinbenost, zlonamjera, -an, ubelge- 
m e i n t. 

DOMINANS, pretežan, glavni (Bak.) ; 
koji oblada, dominantan, d o m i- 
n a n t. 

DOMINO, savladati se, -gjivati se, -anje 
uzdržati se, s i c h beherrschen,- 
uspregnuti se, ustegnuti se, -zati se, 
-anje, sich zuruckhalten. 

DOMUS, dom, kuća, utočište, sklonište, 
der Heirn; dom za nevjenčane 
majke, Mutterheim,- djetji dom, 
Kinderheim; dom zet dojenčad, 

S a u g I i n g s h e i m. 

DORMIENDO SOLVO, odspavati, a u s- 
schlafen; svoj gjor ispavati, die 
Trunkenheit ausschlafen. 

DORMIENS, spavaćiv, sehlafend: ko 
će zmaja spavaćiva naći, syn. spa- 
vežljiv (Ljub.J. 

DORMIO, . .. prespavati, verschla- 
fen (V.), neprespane noći (Kuš.); 
obaspati zoru, probuditi se kasnije; 
pospati, -avati, malo spati, jedan za 
drugim zaspati; raspavati se, recht 
ins Schlafen hinein.kommen 
(V.); naspavati se, ispavati se, sich 
satt schlafen (V.); ne-, ispava- 
nost, nicht-, Ausgeschlafen 
sein; otspavati, nadoknaditi spava¬ 
jući, abschlafen (V.); zaspati, 
-pim, usnuti (V.), usnivanje (knj.), za- 
snuti (Bak.), einshlafen. 

— Ninati: ninaj zlato moje (V.), nani 
sunce moje, t. j. spavaj dijete. 

■ Uzimljem lijek na (liganju) lijeganju, 
beim Schlafengehen. 

DORMITATIO, drijem, m., drijemež, m., 
der Schlummer, Schlaflust; 
po-, pre-, pro-drijemati- -anje, e i n 
w e n i g s c h j u m m e r n; podrije- 
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mati, nacheinander ein- 
schlummern [V.); dremucati, -a- 
nje, drijemkati, -anje, kratko drijemati 
(Bak); kunjoti, -arije, Sc h I u m m e r, 
-ern i Krankeln (V.), syn. za-, 
pro -, po - kunjati, e i n w e n i g 
schlummern. Džonjati, -anje, s i- 
tzen u n d halbschlafend er- 
w a r t e n (V.); zatljati, einschlum- 
mern w o I I e n (V.) ; čamunjati, 
anje, dim. od eamati, -anje, lang- 
wierig warten (V.) cf. Somno- 
lentia, Somnus. 

DORMITATOR, spavač, -čiča, -čki, S c h I a- 
fer, -rin, -ers ; syn. pospanac, spci- 
vuša, žensko koje mnogo spava; dri¬ 
jemalo, der Schlafrige, die 
Sc h I a f m u t ze ; spavljiko, čmavalo, 
Schlafmutze (knj.); drijemalica, 
f., za muško i žensko, der, die 
Schlafrige. adj. Dremljiv, kome 
se često drijema (V.); s. dremljivac, 
-vost (Bak.); dremovan, schlafrig 

(V.). 

dormitorium, spavaonica, Schlaf- 
zimmer; spavalište, Schlafstat- 
te; ložnica, Lagerstatte (V.), 
Schlafzimmer. 

DORSALIS, cf. Posterior. 

DORSUM, ... legja, der R u c k e n; adj. 
legjat, što ima jaka legja (Bak.) ; 
kičma, kičmen, a, o, (moždina); syn. 
hrbat, hrpten, a, o, R u c k e n- 
(mark); hrptena strana ^ (podlakti¬ 
ce), Ruckenseite (knj.). Polegji- 
na/ polegje, jezika, Zungenrii- 
cken (knj.), die Ruckseite von 
Kleide, von Tierbalge (V.). 
[Prednjica (V.), sprednjica (Kašt.j, 
das Vorderstuck des Klei- 
d e s] Nadadlan (Srinj.), nadlanica 
(GI-), pakoručica (Vrč.), sudionica 
(Bak.), der Handrucken. Naplat 
(Dalm.)', natplat (Dojmi), hrbat noge, 
stopala (knj.), Fussrucken; na¬ 
platni luk, Fussruckenbogen. 

Nosno sedlo (Dalm.), greben nosa 
(B.), N a s e n r ii c k e n, -sattel; cf. 
Promuntorium; adj. grebenit, -itost, 
grebenast (knj.), felsig, hocke- 
rig. Telut, tilut, teluće (V.), tupo, 
hrbat (Kuš.), Messerrucken. No¬ 
siti dijete, ranjenika, na uprt, na kr- 
kače, am Rucken tragen; uprta, 
f., torba ili što drugo što se nosi; 
uprtnjača, kaiš kojim se nosi nešto 
na legjima; v. uprtiti, am Rucken 
tragen; cf. Supinus. 


DOSIS, obrok, *) e i n e festgesetzte' 

Z e i t, 2 ) die P o r t i o n; propisana 
količina, mjera, Dose; primjerena, 
saobrazna, doza, die entspre- 
chende Dosis. 

DRASTICUM, ... rezak, ’) drastisch, 

2 ) prikkelnd, pikant (Gl.); toj 
lijek će predrijeti čovjeka (Spi.). 

DUBITATiO, sumnja, f., -ati, -anje, dvoj¬ 
ba (V.), nedoumica, nedoumlje, ko¬ 
lebanje (knj.), der Zweifel; sum¬ 
njalo, sumnjivac, der Zvveifelmu- 
tige; adj. sumnjiv, zweifejhaiftj 
pesumnjivo, fraglos; neizvjesno, u 
pitanju, dotični, fragHch (knj.). v. 
o-, sumnjičiti, baciti sumnju na neko¬ 
ga; pala je sumnja na nekoga, ver- 
d a c h t i g e n,- cf. Suspectus. 

DUCTIO, vogjenje, Leiten; provo- 
gjenje, Umher - Hindurch - fu- 
hren (V.), Durchleiten; prevo- 
gjenje, Hinuberfuhren (V.), U e- 
b e r I e i t e n, npr. za srčane živce,. 
Putanja, put, staza (V.), putića, Fuss- 
steig, die Bahn, Leitung. Živ¬ 
ci sprovodnici struje, St roni I ei- 
t e r, fr. conducteur nerveux. Elek¬ 
trična sprovodljivost, Leitung; žica 
sprovodnica, sprovodna cijev, L e i- 
tungs-draht, -rohre. Vodljivost 
kroz zrak, kost, koštana spro-, vod¬ 
ljivost, Luft-, Knochen-leitung; 
zvuk se pronosi, K I a n g - d u rji f u h- 
ren, -leiten; sprovedeni šumovi,, 
fortgeleitete Gerausche 
(Radoš.). v. Sprovoditi toplotu, W a r- 
me leiten; s-, provesti, _ izvesti, 
durchfuhren; uvesti, e i n f u li¬ 
re n; upraviti, -I jati, -anje, -ljač, 
-čiča, leiten, r e g i e r e n, _ L e t- 
ter. Vogjica, dio mašine kojim se 
osigurava pravac kretanja nekog 
njenog dijela (Bak.). Vogj, putovogj, 
korakovogja, Wegweiser; U R U ." 
tilac, -ioca, onaj koji upućuje (uputiti, 
-ćivati, -anja, anweisen V.); upu- 
stvo, naputak uzimanju lijeka, d i e 
Anweisung. Upustvo, uputa (hi¬ 
gijenska), A n w e i s u n g, Leitfa- 
den. Pod rukovodstvom, u n t e r F u h- 
r u n g (i rus.). 

DUCTUS,... vodnik, izvodnik, jažica, 
der Gang; v. navesti navogjenje, 
z u I e i t e n, cf. Caloripherus; odvo- 
gjenje, A b I e i t e n. Rasputica, ras- 
puće, stranputica, S e i t e n -w e g, 
-gang (V.), cf. Circulus art. 
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Ductus — Dysuria 


— D. choledocus, žučni vodovi, žučo- 
vod, žučovodnik, Gal len gang; 
rus. protok, der Gang. 

— D. deferens, sjemenovod, sjemena 
žila, sjemenik (Milov.). 

— D. ejaculatorius, sjemeni briznik (Mi¬ 
lov.), jažica za izbacivanje, sjemeni 
izvodnici, izvodnici sjemenih žila (knj). 

— D. Iymphaticus, mezgrovod, bolje ne¬ 
go po Ma.ruš. mlječovod. 

— D. prostaticus, odvodna jažica pred¬ 
stojnice (Ar.). 

— D. thoracicus, košni mezgrovod, 
Milchbrustgang. 

DULCESCO, sladiti, -gjenje, *) ver- 
siissen, 2 ) suss schmecken 
(V.); syn. sladim hranu, slatko jesti, 
prijati. 

DULCIS, sladak, suss; slagjahan, sla¬ 
dunjav, -ost, susslich; slastan, 
ukusan, geschmackvoll; pre- 
slastan, presladak, ubersuss. Ovo 
se jelo topi u ustima, schmilzt, 
ist schmackhaft, cf. Sapor. 

DULCORATIO, ... u-, za-, o- sladiti, -gji- 
vati, -anje, oslačiti, -se, versussen; 
preslagjivanje, -ati, presladiti, uber- 
sussen (V.). 

DUODENUM INTESTINUM,.. . kolačić 
(B.), dvanaestopalačno crijevo, dva- 
naesnik (knj.) 

DUPLEX, ... dvojak, dvostruki, dvogub 
(V.); syn., sugub, v. sugubiti, tj. po¬ 
dvostručiti (Bak.), zweifach, v. 
doppel falte n; dupli, a., o., du- 
plovan, doppelt (V.), duplovan, 
-anost, za Duplizitat der Falle 
(Ar.). Dvojan, -jnost, što ima dva ob¬ 
lika, zvveiformig (knj.); dvocje- 
pqn (V.), dvonitan, od dva nita (knj.), 
zvveifadig; dvorezni (knj.), dvo¬ 
sjekli mač; dvosječni šav (Bak.); dvo- 
reza burgija; dvoplatna sjekira, koja 
je sa dvije strane oštra, zwei- 
schneidig; jednoreza burgija, 
einschneidig. Dvoplatan čovjek, 
tj. dvoličan zweizungig (V.). 

DUPLICATIO, udvojenost, udvajanje, 
-jiti, udvostručiti, -čavati, -anje; pre- 
dvostručiti, dvostručenje, predvostru- 
čavati, -nje, -čati, -čiti (knj.), presa- 
mićivati, -anje (V.), d o p p e I f a I:- 
t e n. Odlomci kostiju se presumite, 
najaše jedan preko drugog, Kno- 
chenfragmente ubersprin- 
gen, legen sich ubereinan- 
der (Dubr.); nv. najahivanje, das 
A n f a I I e n (V.); cf. Proliferans. Mi¬ 


moilaženje, -ziti, -se, b e i e i n a n- 
der vorbeigehen. (V.). 

DURA MATER, tvrda omoždina, tvrda 
opnica, die harte Hirnhaut. 

DURATURUS, ... trajašan, -šnost, trajan, 
-jnost, Dauerhaft -igkeit (knj.); 
durašan, ausdauernd (V.), iz- 
durati, -anje, ausdauern (V.); tra- 
jašno, nosko sukno (Kuš.), dugotrajno 
(knj.), dauerhaft. Us-, is-trajan, 
-nost, koji ne popušta, ausdau¬ 
ernd (knj.); ustrajati, ne popuštati. 
Dotrajqti, 1 ) čega, d a u e r n b i s ; 
2 ) što, aufhoren zu dauern (V.), 
s. dotrajalost nečega, što već ne mo¬ 
že da služi (knj.), Dauerresul- 
t a t. 

DURITiES,... tvrdina, die Harte, 
Konsistenz. Natvrd, potvrd, 
h a r 11 i c h. 

DYSCRASIA, ... pokvarena, pogana krv 
(B.). 

DYSENTERIA, ... srdobolja, die R u h r; 
srdobolan, der Ruhrkranke; sr- 
dobolni bacil; amebna srdobolja., 
Amobenruhr (knj.). Protoč (Kuš.), 
saradža* (V.), die Ruhr, protočiti 
krvlju, I a x i e r e n (V.). 

DYSKOIMESIS, teško usnivanje, usnutak, 
cf. Somnus. 

DYSMENORRHOeA, ženski nastup? (Gl.). 

DYSNYSTAXIS, polusan, drijem, drije- 
mež, drijemati, S c h I u m m e r, -ern, 

cf. Dormitatio. 

DYSPEPSIA, teško i bolno varenje, pro- 
bavljanje (Bak.); cf. Anorexia, Digero. 

DYSPHILAXIA, rano bugjenje; adj. ra- 
nobudni, cf. Surgens mane. 

DYSPNO£A, ... sipnja, Asthma,- pi- 
jehnja, zapjehavica (Kašt.), Dys- 
pnoe; teško disanje, schwerer 
Atem; hlepećavica, cf. Palpitatio; 
zadihanost (knj.), Atemnot, Kurz- 
a t m i g k e i t. Zaptivanje syn. od 
sipnja, Astma (knj.), dok po (V.) 
zaptivati, -anje znači kao i zapuša- 
vati, verstopfen; zapti mi dušu, 
ich habe A t e m b e s c h vv e r d e 
(Gl.). Zasopiti se, (V.), zapuhati se, 
zadihati se (Dalm.), zu keuchen 
b e g i n n e n. adj. Pjehav, ko je za- 
duhast, ko pijeha, hropi, hriplje 
(Kuš.), syn. slaboduhast (V.), zaptiven 
(knj.), kratkodahi (knj.), kurz'at- 
m i g. Tjesnogrud, -gje, 1 ) e n g b r ii- 
s t i g, -keit, 2 ) nicht herzig; cf. 
Asthma, Anhelatio. 

DYSURIA, cf. Ischuria. 
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Ebrius — Effectus 


E. - e. 


EBRIUS, pijan (pjan), betrunken; p. 
kao čep, kao sjekira, pijan tresten, 
tuchtig benebelt. Nakresati 
se, nakresan, tj. opiti se; ukrasio se, 
massig betrunken; polupijan, 
halbbetrunken; zakrlještio, ukli- 
ještio očima, pijan (V.), syn. zasvijet- 
lio očima? 

EBURNEUS,... viijev, a o, vildis bi¬ 
fe n b e i n. 

ECCHYMOSIS, ehimoza, ekimoza, eh.- 
motičan (knj.), cf. Petechiae. 

ECHYNOCOCCUS,... čovječji zedniak 

(B.), Echinococcusblasen(B.|; 
mjehurići 'mladunci (B.), cista mladica 
(knj.), T ochterblase. 

ECLAMPSIA NEONATORUM,... preko- 
jas, die Fraisen (BJ. Ec. gravi- 
darum, trzavica (Gl.), grčevi. 

ECTOMIA, cf. Exstirpatio. 

ECTOPIA LENTIS, pomjerenost lece. 

ECTRODACTYLIA, ektrodaktilija, S p a 11- 
hand, -fuss; prstaš cf. Digitus. 

ECTROPION,... drljave oči, ,d_rl|avost 
(knj) • v. odrljaviti, triefaugig 
w e r d e n (knj.). Od-, iz-vmuti kapke, 
ektropionieren (Muć.). 

ECZEMA,... perutac (V.); ,adj. perucav, 
cf. Crusta. Arsenski, od sičana peru- 
ćac; topioničarski ? p., Hutten- 

kratze, -ig. .. v 

EDAX,... pojedljiv, -ost; ješan, izi|esan 
(V.), proždrljiv,-ac (Kašt.), obloguzan, 
a, o (Pivč.f, prostren, a, o — a ne 
prostran, čovjek koji može mnogo 
izjesti (Sim.), gefrassig. s. Izješa, 
izjelica, žderonja (V.); proždor, proz- 
drlica, f., proždrljivica, ž, ess- 
gierig; oblizija, f. i rrt- (rive.) 
žvatalo, jelac, -Ica, ’) onaj koji jede, 
=) onaj koji mnogo jede (Bak.), 
Esser; pohlapan (Bak.), lapo (ha- 
po), koji mnogo ždere (Kašt.). Obla- 
poran, der gerne schmaust 
(V.), -ost, syn. sladokus, m., -san, -sac 
(Kašt.), gastronom, Gourmana, 
Gutschmecker, Gastronom. Ješ¬ 
nost, der A p p e t i t (Bak.). v. Tra- 
vinjati, -njanje, das ubermassig 
Essen (V.); lipati, -anje (Bak.), lo¬ 
pati (hlapati) (Kašt.), schnell und 
gierig essen. Blagovati, 

schmausen (V.), -anje; cf. Vorax. 


EDUCO, uzgojiti, grosziehen (V.), 
uzgajati, -anje odgojiti, erziehen; 
s. od-, uz-goj, -ni, njega, Erzie- 
hung. Vaspitati, -anje, -avati, -anje, 
tj. odgojiti fizički, umno, moralno 
(knj.), Erziehen, -ung, cf. Cultura. 

— Izobraziti, -žavati, -anje (knj.); ne-, 
obrazovan, -ost, -ati, prosvijećen, 
-ćivati, -anje, bilden, un-gebil- 
d e t, B i I d u n g, eruditio, 

— Obučavati, -anje (V.), obuka, A b r i- 
chten, -ung, z. B. in der Gym- 
n a s t i k. 

— Odnjihati, -ham, -šem (V.), iznjihati 
(Bak.), grossziehen. 

— Majka odgoji, odgaji, odnjiše i odr¬ 
ži svoje dijete; otac othrani do oruž¬ 
ja i do udaje. Majka goji, gaji, nje¬ 
guje, njivi svoje dijete, dok ga ne 
uzgoji, odgoji, podgoji, pod-, od - 
njivi, tetoši, lebdi, trepti oko njega, 
gross z.iehen (V. i Kuš.). 

— Podignuti, podizati, -anje higijensko; 
podizanje, unapregjenje, B i I d u n g, 
Fortbildung (knj.); Dopunsko 
obrazovanje; škola za dalje obrazo¬ 
vanje, Fortbildungsschule. 
Nagojila lice za ljubljenje, 1) p f I e- 
g e n (V.), 2) dick werden. (Bak.); 
razgojiti, g u t auferziehen 
(koperlich) (V.). 

— Ot-, pot- hraniti, -njivati, -anje, uzdi¬ 

ći, odnjegovati, aufziehen; ople¬ 
meniti, uljuditi dijete erziehen 
(Kuš.). .... 

— Zapatiti ovaca, riba, (V.), odgapti, 
aufbringen. 

EFFECTUS,... djelovanje, učinak (češki); 
v. učinkovati? (Mar.); protivno djej- 
stvo, protivdjejstvo, G e g e n w i r- 
k u n g. 

— adj. Djelatjelan, djelatan, vvirksa ne¬ 
djelotvoran lijek, w i r k u n g s v o 1 I, 
aktiv; protivno: lijek zataji, w i r- 
kungslos. 

—■ Zbivanje, dogagjaj, dešavanje, das 
G e s c h e h e n, -h n i s s, die E r f u i- 
lung (V.); životno psihično, erotsko 
zbivanje, der Lebensprozess; 
p, sychisches, seksuelles 

Ereigniss, Vorgang. cf. Acti- 
vus, Executivus. 
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Effeminatus — Embryo 


EFFEMINATUS,.. . ženskonja (Dalm.), 
ženskarac (Pivč.), VVeibling; ba- 
be-muškarci, w e i b i s c h e-, We i b- 
Manner (Prir.). 

EFFERENS, izvršni (živac), cf. Executivus; 
arteriola eff., afferens renum, cf. Vas 
ef., af. 

EFFERVESCENS, cf. Aerophorus. 

EFFICIO, izvršiti, -šivati, -anje, vollen- 
d e n (V.), izvršni organi, živci, efek- 
torni, Vollendungsorgane; iz- 
vršljiv, v o I I e n d b a r; izvršnost, moć 
izvršenja; dokrajčiti, zu Ende brin- 
g e n (V.), vollenden; syn. do¬ 
vršiti; dotući, vollends schla- 
g e n (V.), den Tod vollenden 
(knj.). 

EFFLORESCENTIA,.. . čibuljica, rotes 
K n 6 t c h e n, z. B. b e i den P o- 
cken (B.). 

EFFOSSIO, izbadanje, -ati, ausste- 
chen (V.). 

EFFULGEO, ... razasjati se, erglan- 
zen; ždraknuti, hervorstrahlen 
(V.); zaplamtiti, usjaktiti: usjaktio očir 
ma od požude (Bak.), sinuti, bljesnuti 
(V.), pro-, za- sinuti, erglanzen: 
prosinulo je, tj. odjednom pojavilo 
so u misli (Bak.). 

EGOISTICUS,... samoživ (V.), -ost, sa- 
moživilica (V.), samoživica; samosvoj, 
ne- sebičan, -ost (Pivč.), ne-, sebič- 
njak, -nica, sebičnjastvo, selbstig, 
selbstisch; samoljubac, -bnost, 
Egoist; samoljubiv, -lje, -vost (knj.), 
1) Egoismus, 2) Selbstach- 
tung, Selbstsucht, -uchtig, 
Selbstliebe; syn. sebeznalost 
(knj.), sebirad (Lozovina). 

EJACULO, ... izbaciti, -civafi, -anje; is- 
turati, -anje, isturiti, ausschiessen 
(V.). lakopun: žena nije s njime za¬ 
dovoljna, jer je lakopun (Sim. u 
Dalm.j; lakopunost, ejaculatio prae- 
cax?; protivno: tvrdopun (Simun. u 
Dalm.). 

ELASTICUS,... rastegljiv, -ost, e I a- 
s t i s c h; rastezavica, elastischer 
Faden (Kašt.); stezi jiv, -ost, kon- 
t r a kt i I; o-, pružljiv, otegljiv, dehn- 
b a r, zah; opružen, -nost, e I a- 
stisch. Prudina (Bak.), pružljivost 
(knj.), Elastizitat. Dobro pečeni 
kruh stisnut povraća se, ist e la¬ 
sti s c h, a nedopečen je mecav, 
te i g ig. 

EI.ATER CONTENDENS, natezaće pero, 
Spannfeder (Nemičić), ja bih 
kazao, raspon — a to je u pluga 


ona prečaga iznutra više plaža, što 
kao raspinje ručicu od ručice (V.). 

ELECTIVA AFFINITAS, izborno srodstvo, 
npr., sa živcima —• po rus. izbira- 
teljnoje srodstvo, cf. Neurotropus. 

ELECTRISATIO, elektrizacija,- v. elektri- 
zirati, -zovati, naelektrisati, tj. ispu¬ 
niti eletricitetom; munjevina, elektri¬ 
citet; munjevit, -ost, naelektrisan. 
Električna struja dohvati, ošine, osi¬ 
ne, ergreifen; cf. Fulgor. 

ELECTRUM, ... jantar (Parč.), ćelibar, 
der Bernstein (V.). 

ELECTUARIUM AROMATICUM CUM O- 
PIO,... san, sana, m., das Theri- 
a k I a t w e r g e (B.). 

ELEMENTUM, počelo, G r u n d b e- 
standteil (Dež.); osnova, osnovni 
prašak, Grundpulver; sastojak, 
stihija, elemenat, das Element. 

EI.EPHANTIASIS. slonovska bolest (knj.). 

ELEVATOR MUSCULUS, dizač mišić. 
Odizač, otpirač — instrument, EI e- 
vfftor (knj.). 

ELEVO, odići, odignuti (V.), odizati, 
-anje — kost, kraste, aufheben, 
abheben; oduzeti, -imati, -anje, 
wegnehmen (V.); ukinuti, ukida¬ 
nje, uništavati, -anje, aufheben,- 
odignuće, Abhebung. Uzdići gla¬ 
vu; uzviti obrve aufheben. 

ELIMINATIO, izbaciva nje, -ivati, -citi, 
Ausschiessen (V.); izlučivanje, 
cf. Secretio; izmetanje, -ati, E I i mi¬ 
na ti on, -nieren; odvogjenje, od¬ 
voditi, vvegfuhren, ableiten 
(V.); odvraćati prašinu iz radionice, 
vvegfuhren. 

ELLYCHNIUM, ... svještilo, stijenjak (V.); 
izgora.k, stijenj (ili drvo) koji je do¬ 
brim dijelom izgorio. 

ELUO, ... isplakati želudac, usta, a u s- 
waschen; isploviti, -ljivati iz tijela 
nezgodne stvari, ausschwem- 
m e n (knj.). 

ELUVIES, splačine (V.), operina, f. (Bak.), 
Spulflussigkeit, Abwasser. 

—■ Pomijara, Spulfass (V.), S e n k- 
grube; jama provaža, Abort- 
grube; cf. Latrina. 

EMACESCO, cf. Macesco. 

EMBOLIA, zapušivanje, zakrčenost (knj.). 

EMBOLUS, čep, m., der St 6 pse I, cf. 
Obfuramentum. 

EMBRYO, ... zametak, der erste A n- 
fang einer Frucht (V.); zamet 
(Kašt.), adj. zametni (knj.). 
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Emeticum — Enthusiasmus 


Enthusiasmus — Erectio 


EMETICUM,... bljuvalo (Dež.), sredstvo 
za bljuvanje, Brechmittel. 

EMIGRATIO, iseljavanje, -ati, -liti, A u s- 
w a n d e r u n g, -ern, ubersie- 
deln, ausziehen (V.); s. iselje¬ 
nik, Emigrant, Ausvvanderer. 

EMISSARIUM, ... preteka, d e r A b- 
fluss (V.); ponor, ponirati, -anje, 
Ort und Versinken des Flus- 
ses unter die Erde (V.). 

EMITTO, ... projaziti, ablassen das 
VVasser (V.), drainieren; na- 
jaziti (vodu), herleiten (V.), na- 
jaživati, -anje (Bak.); odjapiti (vrata), 
odjaziti (V.), otvoriti jaz, weit 6 f- 
fen; provesti vodu (Dalm.), npr. od¬ 
vodnim cijevima (knj.). 

EMITTO AEREM, ... oduživati, odisati, 
aushauchen; odužuje iz prsiju, 
produvati, -vavati, -nje (knj.), bolje: 
produživati, -anje; adj. produvni 
(knj.), 1) durchblasen, das 

sausende Fistelgerausch, 
2) durch Blasen zerreissen 
(knj.); (knj.); posužtavanje, das Sa- 
usen (V.). 

EMOLUTIO, ... mećanje, -ati, n. p. ja¬ 
buku, vveich scFilagen,- adj. me¬ 
ćave smokve, koje nijesu dobro osu¬ 
šene; mećavi su edematozni organi. 

EMOTIO, uzbugjenje, -gjenost, potres, 
uzrujanost, emocija, die Gemuts- 
b e w e g u n g,- cf. Affectus, Commo- 
tio, Irrito. 

EMPHASIS, snaga izraza (u govoru), 
emfaza, izvježtačena i pretjerana 
uzbugjenost u govoru (Bak.); adj. 
emfatičan. 

EMPHYSEMA PULMONUM,... nadutost, 
preražirenost pluća (knj.); džigerice 
napuFiane, geblaht (Klis). 

EMPIRICUS, empiričan, osnovano na is¬ 
kustvu (knj.); iskustven; Ijekar empi- 
ričar, koji liječi po iskustvu. 

EMPLASTRUM, ... tvor, tvorac, -rca, raz¬ 
mućeno bjelance za ranu, 1) P f I a- 
ster (V.). 2) tvor, životinja lllis; česa- 
nica, melem od sapuna i jaja (Bak.), 
Pflaster; Ijepenka (knj.), ljepilo, 
Heftpflaster. 

EMULO, natjecati se, takmičiti se; s. u- 
takmica, nadmetanje, wetteifern, 
Wetteifer; natjecateljni duh dje¬ 
ce, VVetteifersgeist. 

EMULSIO, razmućivanje, cf. Liquefacio, 
Solvo. 

EMUNGO, useknuti se, usekati se, -anje 
(V.), useknjivati, -anje (Dalm.), ubri- 
sati dijete, nos (V.), kad je nos šmr- 


kav (Kuš.), aus-, schnauzen; 
išmrkati nos, useknuti ga (Bak.), a u s- 
schnauzen; s. bris iz nosa (knj.). 

ENCEPHALITIS,.. . zapaljenje mozga, 
Gehirnentzundung; mozgobo- 
Ija, bolest mozga (knj.). 

—• E. lethargica, drijemežno zapaljenje 
moždana, Schlafkrankheit; cf. 
Somnolentia. 

ENCEPHALON, cf. Cerebrum. 

ENDEMIA, mjesna požast (knj.); bolest 
se odomaćila, sich einheimisch 
machen (V.); endemičan, -nost, o- 
domaćena bolest, h e i m i s c h e 
K r a n k h e i t. 

ENDOCARDITIS, endokardita, zapaljenje 
usrčnice (Milov.). 

ENDOCARDIUM, usrčnica (Milov.). 

ENDOCRINUS, -na glandula, žlijezda 
sa unutražnjim lučenjem, endokrina, 
innensekretorische Druse, 
die innere Sekretion. 

ENDOGENUS, samonikao, la v o, uro- 
gjen, endogen. 

ENDOSMOSIS, endozmoza, nagon, gu¬ 
ranje ka unutražnjosti (Bak.). 

ENERGIA, sposobnost za napor, spo¬ 
sobnost davanja snage za rad (Bak.); 
adj. energičan, -nost, strog, -ost pra- 
ma sebi i drugima (Bak.), Ener- 
gieantrieb; cf. Impulsio morbo- 
sa. U hrani zapretala energija, e i n- 
geschlossene Energie,- ener¬ 
getski materijal, Energie-Mate- 
r i a I. 

ENERVOR, cf. Macesco. 

ENOPHTHALMUS, upala očna šižka, ja¬ 
bučica. 

ENS, biće (ljudsko), bit, f., sužtastvo (knj.), 
das (menschliche) Wesen; 
živo biće, Leben$wesen; cf. Fa- 

cultates. 

ENTERALGIA, cf. Colica. 

ENTERITIS, ... krupa, der D a r m k a- 
tarrh (bei Kinder n) (B.). 

ENTEROLITHUS,... zborbilj, m., u ovce 
kad otvrdne ono što preživa (V.), 
Magen-, Darmkonkrement. 

ENTERORRHAGIA, ... krvoser, D a r m- 
blutung?; cf. Pustula maligna. 

ENTHUSIASMUS, oduševljenje; adj. en- 
tusiastičan, oduševljen; zanos, -san, 
-snost, zanesenost, cf. Delirium; ushi¬ 
ćenost, ushit, m., razdraganost, Ent- 
zuckung, Begeisterung (knj.). 

—■ Zanešenjak, -štvo, der Entusiast. 

— Nalet, m., zamah, heftige G e- 
mutsbewegung, Hjtze (knj.); 
cf. Impulsio; v. ushititi, -ćavati, -anje, 


-ćen, -ćenje, sich entzucken, 
-u n g. 

ENUCLEO,.. . izvadili oči, zub, h e- 
rausnehmen, -schlagen; isko¬ 
pati oko; zube u grlo sasuti (Kuš.); 
otparati pleće, vvegtrennen. 

ENURESIS NOCTURNA, cf. Incontinentia 
ur. 

EPENDYMA (ventriculorum), postava, f. 
(knj.). 

EPHEMERA (ephimera?) febris, jednoda- 
nja ognjica (Dr. Gjadorov). 

EPHIPPII DORSUM, _oblučje, Sattel- 

kopf, -le hne; krstina u samara (V.), 
krstac (Kašt.), Sattellehne. 

EPICARDIUM, epikard, nasrčnica (Milov.). 

EPICONDYLUS FEMORIS LATERALIS, ME- 
DIALIS, sada: ep. f. fibialis, tibialis, 
nadkvrga? 

EPICRANICUS MUSCULUS, mišić ogla- 
vine. 

EPIDEMIA, ... pošast, dim. pošlica (Kašt.), 
mala rednja (B.), kućna pošlica, 
Hausepidemie; cf. Epizootia. v. 
Zarediti, -gjivati, -anje, n a c h der 
Reihe gehen: zaredila bolest 
(V.), prosula se bolest po selu 
(Dalm.); grip se rastrkao; uplejala 
se, povlači se po djeci, silno se uže¬ 
gla bolest (Kuš.), massenhaft er- 
kranken. Pošlica je buknula, ex- 
plosiv auftreten; sjeknula, po¬ 
javila se, ausbrechen. 

EPIDERMIS, ... pokožica, adj. pokožič- 
ni; pouzmina (knj.); tjenica (Mar.), 
cf. Membrana. 

— Koža prikori, verhornen, cutini- 
satio; junci su orožili, stekli su rogo¬ 
ve (Kuš.); orožnene stanice, ver- 
hornte Zellen; cf. Cutinisatio. 

EP!DIDYMIS, ... nadsjemenjača, doda¬ 
tak sjemenjače, — rus. pridatok; mu- 
dasce, -eta (Dež.), nadmuce (Nem.)', 
primudak, -tka, primugje (knj.), pa- 
sjemnik (Dr. Kostić), dosjemenište (Mi¬ 
lov.), Nebenhoden. 

EPIGASTRIUM, nadtrbušna oblast, — rus. 
nadčrevnaja oblast. 

EPIGLOTTIS,... jezičac (Kašt.), jezičak 
(grleni), grleni zalistak (Bak.), zaklo- 
pac (Milov.), rskavica? (Mar.), K e h I- 
d e c k e I. Jezičac su pera ili opru¬ 
ga (F e d e r) u katanca. 

EPILATIO,... vaditi vlase (V.),- iščupati, 
izguliti dlake, die Haare a u s- 
reissen, ausziehen, ausrau- 
f e n (V.), cf. Depilatorium. 

EP1LEPSIA,... padavica, F a 11 s u c h f; 
goropad (Kuš.), gorska bolest (V.), 


bolest Sv. Valentina; snalazi ga, tj. 
hvata ga padavica, ima padavicu 
(Kuš.). 

EPILEPTICUS,.. . padavac (Gl.), pada¬ 
vičar, Epileptiker; padavičav, 
epileptisch. 

EPIPHYSIS,.. . zglavak; spojna rskavica 
(knj.); cf. Pinealis glandula, corpus. 

EPISPASTICUM ACRE,. .. žigavica, 
Hautreizmittel; adj. žariv. 

EPISTAXIS, ... krvaren je iz nosa; otrzla 
mu se krv (V.), skoči krv iz nosa 
(Kuš.), Nasenbluten; cf. Hae- 
morrhagia. 

EPISTERNUM, nadgrudn ica, dio čovječ¬ 
jeg tijela iznad grudi (knj.). 

EPISTOMIUM, ... slavina (V.), pipac, 
der Zapfen (des Irrigators), 
die Pipe,- srča, die Pipette 
(Dojmi). Lula, lulić, die Rohre 
beim Bra. nntwein - Brennen 
(V.), die Pfeife,- točak, die R 6 hi¬ 
re a m Brunnen (V.). Kamiš, či- 
buk, das Pfeifenrohr (V.). 

EPISTROPHEUS,... obrtač (Gl.), der 
zvveite Halswirbel, Dreher. 

EPITHELIOMA, cf. Cancer. 

EPITHELIUM, ... epitel, m., epitelija, f., 
sovrnja, Epithel. Nadglavlje, ogla- 
vlje, das Kapitel (Bak.); cf. Sum- 
mitas. Poklopna, pokrivna vrsta, d i e 
Deckschichte; sovrnjasta ćelija, 
epitelijalna, -loidna ćelija, Epithel- 
zelle, rus. pokrovnij epitel; valj- 
kasto-trepetljikavi epitel, z y I i n d r. 
Flimmerepithel.T reperen je, trep¬ 
tanje, das Flimmern, Flattern 
(V.), Flimmerbewegung? 

EPIZOOTIA,... crkavica, Tierseu- 
che,- plućna pošapt, Lungenseu- 
c h e (knj. vet.). 

EPULIS, ... zazubica, Geschwur am 
Zahnfleische; cf. Malleus. 

EOUISETUM, preslica,, f. (knj.). 

ERECTE, ... uspravna slika, a u f r e c Li¬ 
te s Bild; uspravno, dupke (V.), u 
stojećem položaju (knj.), aufrecht; 
dupkom puno, npr. soba ljudi, so 
voli dass einer neben dem 
anderen aufrecht stehen 
m u s s (V.); trčati upropnice, galop- 
pieren; galopski ritam, galopp- 
r h y t h m u s. v. dubiti, dubljenje, 
dos aufrecht Stehen (V.), sta¬ 
janje (knj.), uzgorito jablanje (5i- 
mun.l; stajati raste (V.), tumbe dig¬ 
nuti bure, tj. uspravno (Bak.) 

ERECTIO (penis),... napinjanje, nape¬ 
tost (Kašt.), ukrućenost uda? (Milov.). 
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Erector trunci — Everto 


Everto — Exclamo 


ERECTOR TRUNCI, cf. Lumbales m. 

ERIGERE SE, uznići, uzniknuti, -niknem 
(V.), ustremiti se, skočiti na noge 
(Bak.), sich aufrichten; is-, us¬ 
praviti, -vi jati, -nje, aufrichten 
(V.), syn., uzdignuti. Človiti, -ljenje, 
stajati na glavi i na rukama kao 
djeca igrajući se ili zec na stražnjim 
nogama, syn., stajati raste (V.), sich 
aufrichten. 

ERODENS MEDICAMENTUM, cf. Causfi- 
cum. 

EROSIC, cf. Corrodo. 

EROTISMUS, isticanje polne ljubavi; s. 
erotik. 

EROTOMANIA, ludilo putene ili bludne 
strasti (knj.|. 

ERRO IN LOOUENDO,... zareći se, 
sich versprechen; omesti se 
(V.), smesti se, po-, pri-mesti se 
(Dalm.), pobrkati se, sich v e r i r- 
ren, sich irren; previdjeti, po¬ 
griješiti, prevariti se, versehen. 
Omaškom, s nepažnje, versehen- 
11 i c h. Zabluda, zabuna, d e r 
I r r t u m. 

ERUPTIO,... osipanje, osuti se, obasuti 
se; izbacivanje, Ausschlag be¬ 
kom m e n. 

— Stadium eruptionis, bolest bukne 
(Dalm.); buknuti, -njati, -njanje, A u f- 
londern (V.). 

ERYSIPELAS,... vrbolac, -Ica (Kašt.), 
vrbanac (B., Leć.), požarica (Kuš.), 
Rotlauf; svinjski, svinjeći vrbanac, 
Schwein-rotl au f.. • 

ERYTHEMA,... crven, crvenilo,- cf. Ru- 
besco. Zvrka (Spi.), čvoruga (knj.), 
čvorugavi. eritem (knj.), Erythem- 
k n o t e n, cf. Nodus. 

ERYTHREA CENTAURIUM ,... crvena 
kitica ' (Dež.). 

ERYTHROCYTES, cf. Corpusculi s. 

ESCA,... mama, der Koder (V.) ,- 
omam, m., komad hljeba pasu; oma- 
ma, die Verlockung; za-, na- 
mama, die Lockspeise; vab, 
m., das Liocken; vabac, der 
Lackvogel. 

— v. Omamiti, -mljivati, -anje, ver- 
locken (V.); maman, što mami, 
mamljiv, entlockt (V.j; na-, mam- 
Ijiv, anlockend; cf. Turbatus; 
pri-, za- mamljiv, -ost, što može da 
privlači (Bak.); s. mamilac, der Lo- 
ckende (Bak.); pri-, na-, -mamiti, 
-ljivati, -anje, herbeilocken; iz¬ 
mamiti, auslocken; izazvati, a u s- 


I 6 s e n, z. B. die Reflexe; iza¬ 
zovan, auslosbar. 

—• Na-, vabiti vabljenje, a n- I o c k e n, 

allectatio (V.). 

ESCHARA, ... ogorina (Imos.), mrlina 
(Milov.), paljevina*, izjedina, A e t z-, 
Brand-schorf; ogarina, garište, 
ogorjelište, die Brandstatte 
(V.) ; cf. Corrodor, Crusta. 

ESCULENTUS,.. . jedatan (Gl.), jediv, 
jedivan (Bak.), jestiv (knj.), ješan (Bil.), 
e s,s b a r. Jestivo bi imalo biti jediva 
stvar (knj.), Esswaren (Kuš.). 

ESSENTIALIS, ESSENTIA, suštastven, 
-nost, substantialis; suština, bit, f., bi¬ 
tan, -nost (knj.), Wesetlich, -keit; 
važan, značajan, od značaja, w e- 
sentlich, wichtig; nebitan, -nost, 
unwesentlich, -es. Samohvcli- 
sanje, VVichtigtuerei; šamohva- 
lisavac, koji se pravi važan, W i c h- 
t i g t u e r; prpošiti se, w i c h t i g 
sich s t e 1 I e n. 

ETHMOIDES OS,... rešetača, sitača, 
sitasta kost (knj.), adj. Rešetast, sitast, 
rešetkast, siebenformig. 

EUGONICUS, bujan (kolonije bacila), 
uppig (knj.), cf. Proliferans. 

EUNUCHUS, EUNUCHOIDISMUS, cf. 
Castratus, Genere carens. 

EUPHORBIA, ... mliječac (Gj.), VVolf- 
m i I c h. 

EUTROPHIA, cf. Nutritus bene. 

EVACUATIO, ... ispražnjivanje, -ati,-zniti 
eletricitet, električnost, Ausladen, 
-d u n g (knj.). Oko je isteklo, iscuriio, 
ausrinnen; austropfen (V.). 

EVANESCO, iščeznuti, verschwin- 
den: operisani je iščeznuo, otuma- 
rao, nepoznate sudbine, (u statistici), 
verschollen. 

EVAPORATIO,... hlapljenje, isparavanje, 
-ivanje, Verdunstung,- neosjetno, 
neprimjenjivo isparivanje, die Per- 
s p i r a t i o n 

EVAPOROR,... čovjek izvjetri, ishlapi, 
izlapi, izduhovjetri, kao pobenavi, 
gei,stesscwach werden; cf. 
Dementia sen. Premirisati, izvjetriti 
(od mirisa), ausdunsten. 

EVERTO,... razvrnuti, aufvverfen; 
razvrtač, alat za razvrtanje (knj ); 
od-, iz- vrtati, umferfen; izvratiti, 
-danje, A b k n i c k e n, z. B. des 
Fusses, den Aermel ausstul- 
pen (Drn.) ; sagrnuti, zuruck- 
s c h I a g e n (V.). 

— Izvaliti, -ljivati, -anje, zube; poizva- 
liti,- izbiti zube, umferfen, her- 


ausrenken; cf. Enucleo. Uzvratiti 
(V.), po-, suvratiti, -dati, -anje, ruka¬ 
ve od košulje (Bak.), zuruck- 
s c h I a g e n, ausstOlpen. 

EVOLVO, ... isukati, ot-, kantati, vući 
crijevo iz kraljice, die Gedarme 
herausvvinden, -ziehen. Raz¬ 
vitak, -vijanje, E v o I u t i o n. 

EXACERBATIO, rus. ožestočenie, cf. Re¬ 
cidiva, Alluvio. 

EXACUO, na-, brusiti (V.), izbrusiti (knj.), 
wetzen; oštriti, scharfen (V.). 

EXALTATIO, ekzaltacija, zanos, razdra- 
ženost, razdraganost, uzbugjenost, 
ushićenost, Selbst-, Uberscha- 
tzung, Oberreitzung (knj.). 

EXAMEN, ... pre-, is-traživanje, das 
Zusammensuchen; istraživač, -ži- 
valac, -žnik, Erforsch.er; pretra¬ 
ga (bakteriološka), Untersuchung, 
Exploration. Ogledanje, -ati, 
Besehen (V.), cf. Speculum; pre-, 
raz- gledanje, -ati; pre-, raz- gled, 
(Muć), B e s c h a u e n, betrach- 
ten; prepogledanje, pregled, po¬ 
novni pregled, Inspektion, Rein- 
spektion; pregled, -an, -nost, Ue. 
bersicht, -I i c h (knj.); Smatranje, 
-ati, .betrachten (V.); raz-, po-, 
smatrati, -anje, razmotriti, razma- 
trač, -čki, -tračica, Betrachten, 
-e r, -erin. Posmatračnica, O t> s e r- 
vationstelle, Observato- 
rium. Ispitivanje, izvigjanje, izvigje- 
nje (Pivč.), Untersuchen, Ex- 
ploration. Ispipavanje, -ati, p a I- 
pierend untersuchen (knj.) ; 
ispipkati, po malo ispipati (Bak.). 
Uvid, uvigjaj, smotra, d i e B e s i c h- 
tigung (knj.), cf. Aspectus. 

EXANTHEMA ,... osutak (Kašt.), osip 
(knj.), osulina, osutost (Bak.); boginje 
su osipna bolest, e x a n t h e m a- 
tisch (knj.); ospav (knj.). 

EXARDESCO, ... planuti, aufflackern 
(V.), in Affekt geraten (Gl.); 
rasplamtjeti, -se (V.), rasplamsati, -sa- 
vati, -anje, entflammen (Dalm.); s. 
plamsaj (knj.) usplamtjeti, nažestiti se 
od Ijutine, in Zorn geraten; 
udari plamen u lice od Ijutine, stida, 
entflammen vor-. Razgorjeti se, 
zu Glut brennen (V.), razga- 
rati se; razgqren, razgoriv, ent- 
flammt (knj.). Razbuktati, -avati, 
-anje. Entflammen. 

EXARTICULATIO, ... iz-, raz- glavljiva- 
nje, ausdrehen (V.); izvaljivanje, 
-ati, -liti, umwerfen,- istaviti, -ljati. 


-anje (vrata), ausheben (V.),- 
istegnuti (V.), strgati (Bak.), a u s- 
r e i s s e n, cf, Exhaustus. 

EXASPEROR, ... opajediti se, -gjivati se, 
-ivanje, schlimmer vverden (V.); 
s. pajednica, kad se što opajedi, pa 
izide kao čirić (V.), Reizunger- 
scheinungen um der Wunde 
herum; rana se blane, tj. krene na 
gore (Kuš.), Reizung der Wun- 
d e; cf. Irritor. Goršati, pogoršati 
(knj.), pogoršavanje, pogoršanje, Ver- 
schlechterung (knj.). 

EXCANDESCENTIA, ... žešćenje; preže 4 - 
stiti se, entbrennen vor Zorn 
(V.); cf. Ira. 

EXCAVATIO, ... šipilo, Aushohlung,- 
ušipiliti, zglobljavati dva drva : jedno 
u drugo, zusammenfugen; iz- 
dupsti, aushohlen (V.),- izdubak, 
šupljina u zidu; izduben, -ost, .tj. 
ugnut, -ost (Bak.), Vertieft, -i e- 
fung; cf. Lacuna; utonulost, utonu- 
tost; utonuti, einsenken; utole- 
gnuće, -nuti, Einsenkung, -k e m 

EXĆEDO MODUM, pretjerati, -ran, -a- 
nost, -rivati, -anje, ubertreiben 
(V.); pregnati, pregoniti, pregonjenje, 
h i n u b e rt.r e i b e n (V.); preganja- 
nje, -ati (knj.), ubertreiben; syn. 
preuveličati, -čavati, -anje,- s. pretje- 
rivalac, Ubertreiber? 

EXCENTRICUS, pretjeran, ekscentričan,• 
vansredišni (knj.), exzentrisch. 

EXCIDO, ... isjeći, izrezati, -ivati, -anje, 
odsijecanje, ausschneiden; isjek 
(V.), izrez (knj.), Aussćhnitt; iz¬ 
rezak (V.), cf. Segmentum. 

EXCITATUS, ... uzbugjen, -ost, -ugjenje; 
uzrujan, -ost, aufgeregt, Erre- 
g u n g. 

EXCITOR, probuditi se, ervvctchen 
(V.); prenuti se, -nem se, kao zec, 
aus dem Schlafe uberrascht 
aufblicken lV. i Dalm.); nv. pre- 
nenje (Bak.); rasaniti se (Kuš.), raz- 
drijemati se, razbuditi se, -gjivati, 
-anje, erwachen (V.); razbudljiv 
(Bak.), I e i c h t z u e r w a c h e n ; bu¬ 
diti se, erwachen; pro-, buditi, 
-gjenje, probugjivanje, wecke-n-, 
aufwecken; izbuditi, nach der 
Reihe wecken (mehrere) (V.). 

— Ranobudnik, m., -nica, f., ko se rano 
budi (Bak.). Najmanji žamor razbije 
mi san, den Schlaf sto'rerr 
(Dalm.). 

EXCLAMO, ... vrisnuti, vrištati, -anje. (V.), 
zavrištati, s. vrisak, d u r c h d r i n- 
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Exclamo — Exercito 


Exfolior — Expertus 


gend schreien; zapištati (od bo¬ 
la), jammervoll aufschreien; 
čedo se usciktalo;; pociknuti, poci- 
kivati, -anje, aufschreien; cika, 
f., das Geschrei; pocikuša, die 
Zischerin,- kričati, -anje, durch- 
dringend schreien; krik, Ge¬ 
schrei; krečati, -im, -anje, kre- 
-schreien der Henne (V.), kre- 
štati, -anje,- kreštavi glas, d u r c h- 
dringende Stimme (knj.); ru- 
Ijati, -anje, brullen (einesunar- 
tigen K i n d e s), mugitus (V.). 

EXCOCLEO, ... ostrugati, a b s c h a- 
ben (V.); istrugati, ausschaben 
(V.); postrugati, strugnuti, ein w e- 
nig schaben; prestrugati, d u r c h- 
schaben; prostrugati, 1) d u r c li¬ 
še h a b e n, 2) leicht, ein we- 
nig schaben, 

— Ostružine, Abschabsel (V,); sa- 
stružak, -ska, das Schabsel 
(Bak.); postružine, ostrugani ostaci 
tijesta, cf. Raspatorium. 

EXCOGITO, izmisliti, izmišljali, -anje, 
erdenken; izmišljavati, -anje, a u s- 
sinnen; izmišljalo, izmišljač, A u s- 
sinner (V.); smišljati, -anje, do- 
viti se ili domisliti se čemu, ersin- 
nen (V.); pogoditi, erraten; 
iz prsta što isisati (Kuš.), aussin- 
n e n, dosjetiti se, -ćati se, -danje 
(V.), -ćivanje (knj.), m e r k e n, 
Gevvahr werden. adj. Dovitljiv, 
domišljan, m., Schafferat, adj. 
domišljanov, a, o, SchafferatS; 
domišljanka, f., Scha ; fferat (ein 
Frauenzimmer); domišljat, a, o, 
leicht Rat schaffend; syn. do¬ 
sjetljiv, dokučljiv, -ost, (V.), doskočljiv, 
dosjetan (knj.), der sich ausfin- 
d e t. Dosjetka, der W i t z. 

EXCOLATIO, iscijegjivanje, -ati, absei- 
hen (V.). 

EXCORIATIO, ... o-, za-, grebotina, 

Haut- abschurfung; [ogrebine, 
ogrebnica, to su ostružine, A b- 
schabsel (V.)]; oderotina (knj.), 
[v. oderati, odrijeti, schlnden, 
excorio (V.)]. 

— Sugreb, m., sugrebina, von Hunde 
aufgescharrte Erde (V.), išče¬ 
prkana zemlja, npr., kad je kod ogre¬ 
botine meso, tkivo mnogo razrova- 
no?. 

— Za-, o- grepsti, krallen; grepsti 
se, sich kratzen (V.); zgrepsti, 
grebenjem nešto skinuti (knj.); češati, 
-anje, kratzen (V.); iščešati, npr. 


uš iz glave, herauskratzen (V.); 
pročešati, ein vvenig kratzen; 
nagrepsti, -se, ankratzen. 

EXCORTICO, ... o-, guliti, sehinden, 
s c h a I e n (V.); oguljenost (knj.), A b-, 
sehalung; na-,- za- Ijuštiti, ein 
vvenig schalen,- odljusnuti se 
(V.), Ijupiti se (Bak.), abspringen, 
sich abschalen; o-, ijuštiti, a>b- 
schalen, npr. jaje, olupiti jaje 
(Kuš.); Ijupiti se (Bak.),- komašati bob, 
grah (Kašt.); s-, sa- guliti, z-, sa- de¬ 
rati, izadrijeti, izadirati,-anje, sehin¬ 
den, ausreissen (V.). . Komušati, 
-anje, schalen, npr. kokošku ora¬ 
ha, a olupine (kore) se krhaju; ko¬ 
miti, komljenje, kominjanje kukuruza, 
Abblatten, schalen (V.); cf. 
Lamella. Komičiti se, kad se ljuska 
oraha lako skida, abschalbar 
s e i n. 

EXCREMENTA, ... trice, 1) E x k r e m e n- 
te, 2) die Kleie, Abfallstof- 
fe (Gl.); izmet, -tak, Ausschuss 
(V.), cf. Degeneratio; otpaci, A b- 
fallstoffe. Košara za otpatke, 
Abfallkorb. 

EXCRESCENTIA, ... izrastao, -sli (V.), 
izraštaj (knj.), Auswuchs; kvrga, 
Auswuchs, Knorren, Condylus; 
dim. kvržica; adj. kvrgav, -ost, kvr- 
gast, knorrig; syn. čvorovit; izbo- 
jak na klipu kukuruza (Priroda), A u s- 
w u c h s, cf. Tumesco. 

EXCRETUM, EXCRETIO, izmetak, -tina, 
Ausscheidung; izmetine, mate- 
terija prirodnim putem ispražnjena iz 
tijela (Bak.); izbačeno napolje (sje¬ 
me). cf. Rejicio, Scoria. 

EXCRUCIATIO, kinjenje, -njiti, mučiti ko¬ 
ga, Placken; kinjba, die P 1 a g e, 
vexatio (V.). 

EXCUTIO, ... izdrmati, h e r a u s r u t- 
t e I n. 

EXCUTIO IGNEM, kresanje, -ati, F e u e r 
sehlagen (V.); npr. električna stru¬ 
ja kreše izmegju dva ugljenp šiljka, 
uberspringen eines e I e k t ri¬ 
se h e n Flammenbogens zvvi- 
schen zwei Kohlenenden. 

EXECUTIVUS, izvršni, efektorni, npr._ or¬ 
gan, Erfolgsorgan; cf. Perficio, 
Effectus. 

EXENTERO, ras-, is- poriti, a u s w e i- 
den, aufschlitzen; raspor, der 
S c h I i t z?. 

EXERClTO, vježbati, vjedžbati, -anje; u-, 
iz- vježbati, uben,- iz-, u- vježban, 
-nost; vježba, vjedžba., U b u n g. 


f 


EXFOUOR, cf. Lamella. 

EXHAUSTOR, električna lopatara, elek- 
trisches Flugelrad. Odvraća¬ 
nje pare, odvoz, Abfuhr der 
Dampfe. 

EXHAUSTUS, ... istrošen, -ost, iscrpljen, 
-ost. iznuren, -ost, satrven, izmožden, 
-ost, iz-, pre-, ob- nemogao, e r- 
schopft, -pfung; v. izmožditi, 
-davati, -anje, iznuriti, -ravati, -anje, 
erschopfen. Premoren, -ost, 
Dbermudung tknj.). Iscrpan, e r- 
schopfend; iscrpnost, iscrpljivost, 
Erschopfbarkeit (knj.). Slab- 
Ijiv, schvvachend. 

EXHUMATIO, ... ekshumacija, iskopava¬ 
nje; otkopati, -pavati, -anje, a b-, 
aus- graben (V.). 

EXICCATIO, ... cf. Exsiccatio. 

EXILARO, cf. Sensorium. 

EXILIS, tanan, a, o, -ost, tanušan, dim. 
od tanak, d 0 n n. 

EXISTO, EXISTENTIA, 1) egzistiranje, bi- 
tisanje, postojanje, 2) provogjenje ži¬ 
vota (Bak.). Po V. bitisati znači: pro¬ 
ći, v e r g e h e n, a egzistencija znači 
i život; opstati, bestehen, (od zi¬ 
me), a u s h a 11 e n (V.); opstanak, 
die Existenz (knj.). Postojalo 
oboljenje, (vorher) bestandene 
Erkrankung (knj.). 

EXITUS,... E. letalis, izmak; smrtni, ne- 
smrtni ishod, todlicher, nicht- 
A u s g a n g. Na umoru je, na po- 
šašću je (Kašt.), in Sterben I i e- 
g e n, Exitus letalis instat. Ishodak, 
Ausfall, Ausgang, — bolje je 
reći svršetak. Izlaz u nuždi, Slot- 
ausgang. 

EXOGENUS, izvanjski?. 

EXOPHTHALMUS, ... buljook, -ast (V.); 
izletite (Split.), iskočene oči, oc. pro¬ 
tusi, Glotzauge,- buljenje, izbu- 
Ijiti (V.), iskolačiti oči (knj.), razdrečiti 
(Kašt.), izbučiti, iskliještiti, istreštiti, 
razrogačiti oči, die Augen vor- 
strecken, cf. Aspectus. 

EXORIOR, ... zavrći se, postajati,, -anje, 
entstehen; zakotile se uši u gla¬ 
vi; zametnuti se — živac u ganglij- 
skoj ćeliji. 

EXOSMOSIS, eksozmoza, nagon, gura¬ 
nje napolje (Bak.). 

EXOSTOSlS, koštana naraslica?, die 
Knochenauftreibung (Gl.). 


EXPANSIVUS, srdačan, -nost, razgovo- 
ran, -ornost, čistosrdačan (Bak.), is¬ 
kren, aufrichtig; prostodušan, 
ekspansivan, expansiv; otvorena 
srca (knj.), offenherzig,- protiv¬ 
no: zakopčan, zatvoren, a b-, ge- 
schlossen (knj.). 

EXPAVESCO, prepasti se, uplašiti, -šen, 
-ost; prestrašiti, erschrecken; za- 
u-, bezeknuti se, erschrecken 
(V.), žacnuti se, zuruc.kschau- 
dern (V.); džasnuti se; s. džas, m., 
užas, strah (Ljub.), der Schreck, 
-e n. 

— Usprednuo sam, tj. trgnuo sam se od 
straha (Kuš.), vor Schrecken 
auffahren. 

— s. Prepast, f., uspred, m., B e s t u r- 
zung: skočio sam od prepasti, od 
uspreda (Kuš.); syn. prenerazenost, 
utučenost (Bak.). Upuhati se, in die 
Hosen scheissen, den Mut 
v e r I i e r e n (V.), cf.Horror, Terror. 

EXPECTORATIO, ... iskašljivanje, A us- 
husten (V.), izbacivanje, izmetanje, 
A u s w u r f. 

EXPEDIO, otarasiti, svršiti, otrsiti, a b- 
fe rt i gen (V.); otarasiti se zla, bo¬ 
lesti, skinuti s vrata, otresti se, sich 
von Jemandem losmachen 
(V.). 

EXPELLO, ... izgoniti (V.), izganjati, -anje 
(Dalm.), npr. trakavicu, gujine, ka¬ 
men, austreiben (knj.). 

EXPERIMENTUM, ... kušanje, ogledanje, 
das Versuchen (V.), eksperime- 
nat; okušati, versuchen (V.), oku¬ 
šavati (Bak.), opit, Experiment; 
ogled, -ni, probni; pokus, -sni, poku¬ 
šaj, kušnja, die Probe; istraživa¬ 
nje, pregledanje (knj.); kušati jelo, 
taste n. Iskušavaš, koji kuša, E x p e- 
rimentator; cf. Examen; uzorak, 
ogledak (vode), Muster, Prob- 
c h e n. 

EXPERTISIS, cf. Peritus. 

EXPERTUS, ... sručan (Vrg.), ne- spretan 
(Dalm.), un- geschickt, dok spre¬ 
tan po V. znači, nicht volumi- 
n 6 s, tj. protivno od kabast. Gibak, 
okretan, geschickt; zlorušan, ko 
je slabe stručnosti, ungeschickt. 
Obučen, stručni poznavalac (Bak.). 
Iskusan, -nost, ne-, Erfahren, 
-h e i t, Un-; syn. uputan, -nost, ne¬ 
upućen, un- erfahren. Strukov- 
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Expertus — ExstiIlo 


Exstinguo — Extrauterina graviditas 
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njak, -čki, stručnjak, -čki, Fach- 
m a n n, S p e z i a I i s t. Struka, -kov- 
ni, Fach, Sonderfach. Jedno- 
stručan, -ukost, Spezialist. Struč- 
njaštvo, specijalizam, stručnost. 

— Usavršiti se, -šavati se, -anje, s i c h 
s p e z i a I is i e r e n,- s. specijalizacija. 

— Iskustvo, die Erfahrung; sa¬ 
znati, -anje, erfahren (V.). Klinički, 
liječnički takt. Uvježban, -nost, Rou- 
t i n e, -n i e r t, v. uvježbati se, izvje- 
štiti se, s i c h einuben. 

— Zavrzan, zavrzalo, zavrzača, f., kli¬ 
pan, grosser ungeschickter 
Mensch, Frau (V.)) syn. zavrzan- 
ka, zavrznica (Bak.), cf. Peritus. 5e- 
prtlja, f., šeprtljanko, m., nespretan 
čovjek; šeprtljanija, -anstvo, U n g e- 
schicktheit; šeprtljarija, šeprtlje- 
nje, -ljiti, uraditi nevješto (Bak.I; cf. 
Palliativum r. 

EXPLEO,... ispuniti, -njavati, -anje, a u s- 
, fullen,- ispunljiv, -ost, ne-, a u s- 
f u I I b a r, u n-. Natočiti, -se, natc- 
kati,-anje, einschenken (V.), npr. 
sud eksudata, ausfullen (Dalm.). 

EXPLICATIO,... razvijanje (V.), razviće, 
das E.ntvvickein; razvi'jen, -ost, 
ne-, entwickelt, un-; razvoj, 
-ojni, Entvvickelun’g, -g s. Uzrc- 
stan, što se u rastu potpuno razvilo 
(Bak.), dorastao, gevvachsen. Dje- 
vojka se razvila, raščinila, sich 
entv/ickelt (Ljub.); buknula dje¬ 
vojka, tj. uzrasla,, heranvvacfisen. 

EXPLODO,... ras--, prsnuti: pršte jaje, 
bersten; rasprskati, -vati se, zer- 
, sparen gen. Praska kao ljubomorna 
žena (Slob. Jovanović), e x p I o- 
. d i e r t. Praskava materija, E x plo¬ 
si vstoffe,- razorne, rušilačke ma¬ 
terije, S p r e n g s t o f f e. 

EXPLORATIO,... is-, pre-traživanje, das 
Erforschen. Ispitati, erfragen; 
ispitivati, -anje, erforschen (V.); 
ne-, ispitljiv, nicht zu erfor¬ 
schen (knj.). 

EXPOSITUS INFANS,... nahod, nahod- 
nik (V.), nahodče (knj.), Findling; 
podmetak (Gl.), podmeče, das un- 
terg eschob.ene K i n d. 

EXPRESSUS, izrazit, -ost, ausdruck s- 
voli; izražljiv, -ost, ausdruck- 
l'ich; izraz, Ausdruck; izra¬ 
žajni, -ost, Ausdrucks-; v. izra¬ 
ziti, ausdrucken; izričan, izrično, 
izrekom, a u s d r u c k I i c h. 


— Prepodobiti se, napraviti ozbiljan ili 
nevin izraz, den Ausdruck an- 
d e r n (Bok.). 

EXPRIMO FURUNCULUM, ... o-, žeti 

žmem; ožimati, -anje, čir, ausdru¬ 
cken; prežeti, -žimati, -anje, noch- 
mals pressen (V.); ižmikati 
mokru krpu (knj.), ausdrucken,- 
istiještiti, auspressen (V.); istis¬ 
nuti, -skivati, -anje, hinausdru- 
cken (V.), npr. strani predmet iz 
rane: ižeti, ižimati, -anje, izažeti, 
auspressen (V.) ; is-, o- cijediti, 
-gjivati, -anje (V.) limun; nacijediti 
malo limuna u čaj (Bak.). 

EXPULSIO, cf. Expello. 

EX QUO,. .. kadašnji, vonwann, von 
vvelcher Zeit her (V.). 

EXSICCATIO,. .. sa-, za- sušivanje, -ati, 
vertr.ocknen (V.); rana je zasu- 
šila, die Eiterung haitsistiert 
(Kašt.); sasušak, -ška, der Abgang 
durch Vertrocknung (V.); sa- 
sušina kože, Hautvertrock- 
nung; sasušine, die v e r t r o c k- 
neten Sachen; presahnuti: izvor 
vode u-, pre- sahnuo, vodai presahla, 
Austrocknen der Q u e I I e,- 
presušivanje, -ati, -sušiti, ii b e r d 6 r- 
ren (V.), npr. šljive, cf. Agalactia; 
adj. ne-, pre- sušljiv (izvor), -ost, 
-šnost, ne- presušan, -nost, u n- er- 
s c h 6 p f b a r, -k e i t, un: aus- 
I 6 s c h b a r, -keit; presisanje, -ati: 
Jordan voda tuna presisaše, das 
Vertrocknen (V.); prosušiti, ein 
vvenig trocknen (V.); sparušiti 
se: sparušene usne, trockene 
L i p p e n. 

EXSORPTIO, iskapiti, -ljivati, -anje, po¬ 
piti na iskap, bis zum letzten 
Tropfen austrinken (V.). 

EXSPIRATIO, ... odušak A usatmen 
(V.); nemam izduška (Spi.), izdisaj 
(Maruš.), bolje je, odisaj, jer izdisanje 
je i obitus, das Sterben. 

EXSPIRO, izdahnuti, ausatmen (V.). 
Do kraja odisati, izdisati, t i e f a t- 
m e n. Odušiti, ispustiti dah, vjetar, 
aushauchen, Luft dure li¬ 
la ssen. Pijeha.ti, -anje, is-, pijehnu- 
ti, ausatmen, cf. Dyspnoea. 

EXSTASIS, ... ešak,* -ška, uzbugjenje, 
das Aussersichsein (V.); ek¬ 
staza, stanje duše iznad prilika živo¬ 
ta, u kojem ovo uživa u svijetu misli 
i vizijq (Bak.); ushićenje (knj.), bes¬ 
krajno oduševljenje (Bak.); cf. Oestrus. 

EXSTILLO, iskapati: oči ti iskapale, a u s- 
traufeln (V.), sich ausleeren. 


EXSTINGUO (sitim),... gasiti žegj, rc- 
žegjati se (knj.), Durst loschen; 
nv. gašenje,- prituliti strast (Bak.), 
die Leidenschaften unter- 
d r u cken. Ugušiti pošast u zamet¬ 
ku, die Epidemie erloschen. 
Refleksi su ne-, ugašeni (knj.); ugaše¬ 
ni tbc. proces. Ne-, ugašljiv,-ost, U n-, 

I ose h bar, -keit. Utrnuti, -njivati, 
anje, ausloschen (V.), erlo¬ 
schen. Pri-, za-, u-, tuliti, utušiti 
žegj, zatuljivati, Durst loschen 
(Bak.). 

EXSTINGUOR,... za-, oba-, po-, izu¬ 
mrijeti, -irati, -anje, aussterben. 
Obamrijeti, znači i in Ohmacht 
falien. Razamrla mu je kuća, aus¬ 
sterben. cf. Necrosis. 

EXSTIRPATIO, ekstirpacija, vagjenje, iz¬ 
vaditi matericu, želudac. 

EXSTIRPO, cf. Extirpo. 

EXSUPERO, prevazići, -igjem, -zilazili, 
-zilaženje, uber -steigen, -t r e f- 
fen (V.); nadmašiti, -šivati, -anje, 
ubergreifen (V.); nadmašan, 
-nost, ubertreffend; nadmašljiv, 
-ost, ubervvindbar; ne-, prebro- 
div, un- ubervvindbar (knj.); pre¬ 
vagnuti, prevaga, prevažan, prete- 
žan, Obervviegen, -gend (knj.); 
nad-, pre- visiti, -šivati, -anje, a n 
Hohe ubertreffen. 

EXTENDO,... ras-, o- tegnuti, -tezati, 
-anje, stre cken; is-, o- pružiti, -se; 
mišić se spruži, strecken; ispru- 
ćiti se; isprući se koliko je dug; pro- 
tegliti, ein vvenig ziehen, -stre¬ 
cken; -se, s i oh strecken (V.); 
protegljiv, streckbar (knj.); tegle- 
nje, das Ziehen, Strecken (V.); 
ras-, o- tegljiv, -ost, rastegljivost?; 
pruživ (Mar.), pruživost, D e h n b a r, 
-keit (knj.). Rastez trudnoće, 
Schvvangerschaftnarbe (Mi- 
lov.J. Ručiti ruke, die Hande rei- 
chen (V.). Prug, a, o, (zmija), dug, 
gestreekt (V.). Nemam pruga za 
raditi, Streckung (Rogoznica). Vu¬ 
čenje na niže, herunterziehen; 
peć dobro vuče, ziehen. Raspro- 
straniti, -njavati, -anje, a u s b r e i- 
ten,- rasprostranjenost, rasprostra- 
nost?, Ausbreitung. Prostranstvo, 
Ausdehnung (knj.); prostran, 
w e i t, breit (V.). Glas se razli ježe, 
razlegao se, odliježe, odlegao se po 
brdima (Kuš.), za Ausbreitung 
eines Gerausches?. 


EXTENSOR (musculus), is-, pružač (mi¬ 
šić), pružalica (mišica). Pružna strana, 
Streckseite, facies extensoria 
[pružni, a, o, što se odnosi na prugu 
(Ba.)]. Raspinjača, sprava za razapi¬ 
njanje (Bak.), Extensionsappa- 
r a t?. 

EXTERNUS, ... izvanji, spoljašnji, zdvo- 
rašnji (Samac); spoljna rotacija (knj.), 
bolje: rotacija upolje, nach aus- 
s e n. s. Izvanjština, spoljašnost, Aus- 
s e r I i c h k e i t. 

EXTIRPO, EXSTIRPO,. .. zatirati, za-, ta¬ 
maniti, tamanjenje; utamanjivati, -a- 
nje; utamanljiv (Bak.), vertilgbar,- 
istrijebiti (V.), -bljivati, -anje, istrebljiv 
(Bak.), istrebljen (knj.), ausrotten, 
-ttbar. Otrgnut, -ost od korjena, 
e n t w u r z e 11. 

— Iščupati, ausraufen (V.); iskorije¬ 
niti, ausvvurzeln (V.); syn. izgu¬ 
biti, istrgnuti korjenom, entvvur- 
zeln; ne-, iskorenljv, -ost, nicht-, 
ausroitbar; iskopati, -pavati, -a- 
vanje; bratski iskopanik, iskopnjak, 
utamanilac, -nitelj, -eljka, f., Vertil- 

g e r, V e r n i c h t e r, -i n. 

— Izginuti, propasti, zu Grunde ge- 
hen. 

— Upropastiti,-šćivati,-anje, zu Grun¬ 
de richten; syn. umesti, -se; obe- 
strviti koga, zu Grunde richten; 
obestrviti se, umkommen ohne 
S p u r (V.). 

— Do istrage naše ili vaše, bis z u r 
Vernichtung. 

— Sjeme mu je zatrlol Kuga ga smak- 
la (Kuš.). Sablja, Mati Božja ga po¬ 
razila (V.). 

EXTORQUEO, iznuditi, izmamiti, npr. od 
simulanata, erzvvingen; ne-, iznu- 
gjen, -u n- e r z w u n g e n. 

EXTRACELLULARIS, vanćelijski (knj.), e x- 

trazellular. 

EXTRACTIO, ... izvlačenje; izvaditi zub, 
istezati, istegnuti zub, ausziehen. 

EXTRACTUM, izvadak (izvod knjige), is- 
cjedak, iscrpina, Extrakt (knj.); iz¬ 
vučeni sok žlijezda (knj.) —- od izvući, 
herausziehen (V.). Pabirak, -irci, 
na-, po-, pabirčiti, pabirčenje, pa- 
Ijetkovanje, -ati, Nachlese, -sen 
(V.), z. B. Auszuge aus Akten, 
L i t e r a t u r. 

EXTRASYSTOLIS, izredno stezanje srca. 

EXTRAUTERINA GRAVIDITAS, vanmate- 
rično breme, trudnoća (knj.), zame¬ 
tak izvan materice (GL). 
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Extremitas — Exuro 


Faba — Fames 


EXTREMITAS, ... ud, udovi, das G I i e d; 
syn. okrajnina (knj.). 

•— E. inferiores, ... donji udovi, noge; 
adj. nožni (prst). Krakat (V.), -ost, 
dugonog, a, o, nogat, I a n g b e i n i g. 
Okrakatiti, rasteći dobiti duge noge 
(Bok.). Jednokrake živčane ćelije, 
einschenkelig,- dvo-, trokrak 
(knj.). Kraci ugla, Schenkel eines 
W i n k e I s; ravnokraki trougaonik, 
gleichschenkeliger Drei- 
eck; željeznički krak, tj. ogranak; 
krak kliješta, die Zangen-Bran- 
c h e. 

— E. ossium, kraj, okrajak kostiju; adj. 
krajni, krajnji (V.) ; krajičak, a u s- 
serstes Ende (V.), Endteil. 

— Dočetak ili nervni završetak, živčana 
okončina, zakončenje? (knj.), okra¬ 
jak, Nervenendigung (knj.). 


EXUDATUM, ... izliv, izlivak, Erguss ; - 

cf. Haemorrhagia. 

EXULCERO CUTEM, ... razranjaviti se, 
obraniti se, razvrijediti se (Perič.), 
grizličiti (Milov.); prožeći, prožigati; 

cf. Ulcus. 

EXUNDO, prijeći, uberlaufen; pre¬ 
mašiti, uberwerfen; prevršiti mje¬ 
ru, uber das Mass gehen, 
uberdosieren. 

EXUO, svlačiti, -enje, skidati, skinuti, svu¬ 
ći, svukivati, -anje haljine, a u s z i e- 
h e n (V.). 

EXURO, pro-, pre- gorjeti, durchbren- 
n e n. Ne- progoriva tkanina [Vertaj- 
movica neprogoriva (Kuš.)], feuer- 
f e s t. 


F. 

FABA, bob, m., die Bohne; bobov, 
a, 0 : -a slama, Bohnen-, 

FABRICA, radiona, tvornica, -čki, d i e 
Fabrik; tvorničar, -a,rski; vještač- 
ka izrada, proizvogjenje, F a b r i- 
k a t i o n. 

FABULATIO LONGA,. .. benetanje (V.), 
traskanje, -ati, bananje, -ati, brblja¬ 
nje, drobljenje, benavljenje (Pivč.), 
Schwatzen; adj. benast, benav, 
beno jedna, budalo jedna, Tor (V.); 
prtljanje, -ati, Schvvatzen eines 
K i n d e s; prtljaš, der Schwatzer 
(V.),- syn. prtljivac, prtljanac (Bak.). 
tričarija, kao sprdnja, das unge- 
reimte Zeug (V.); cf. Ineptio. 
Mnogoglagoljiv, mnogoglagoljast, 
Schvvatzer, Schvvatzen. Spr¬ 
dalo, sprdaš, traskalo, Schvvatzer. 
cf. Garritus, Imbecillis, Simulo, Stul- 
tus, Substultus. 

FACIES,... I ice, das Gesicht; obraz, 
dim. obraščić, die VVange; oblik, 
obličje, das Antlitz, Angesicht; 
napornol Beču, opasnost bolesti je na 
pomolu, im Angesichte (V.). 

— Sunjka, čunka, die Schnauze 
(Dalm.j. 

— adj. Lični živac, mišić, oblični, a, o, 
obrazni, A h 11 i t z-. Lice i naličje, 
die rechte und abichte oder 
Ruckseite. Oposuma strana*, d i e 
rechte Seite. Opaka strana od¬ 
jeće, die Ruckseite (Samac). Li¬ 
ce znači i F I a c h e, kao ploha, po¬ 
vršina, Flache (knj.). cf. Latus; npr. 
zglobno lice, polje, površina, G e- 
lenksflache, Facies articularis. 

F. hepatica, ploština (knj.). 

F. obesa, bucmast; protivno: sitnolik, što 
ima sitno lice (Bak.). 

FACTOR, či nilac, faktor, Faktor. 

FACTUM,... učin, djelo, Tat, -b e- 
stand; činjenica, stvarnost, die 
Tatsache,- stvarno, uistini, tat- 
s a c h I i c h. 

FACULTATES, biće, der Bestand (V.); 
duševno biće?, der psychische 
Z u s t a n d, cf. Ens. 

— Dar govornički; sposobnost, podob¬ 
nost, vještina, die F a k u 11 a t. Fa¬ 
kultativno, po volji, f a k u 11 a t i v. 


- f. 

FAECES, ... nečist, f., izmet -ine, blato, 
der Kot. Brabonjak, K o t b a I I e n, 
Knollen, knollige K otrest e, 
scybala, Fakalbolus; galebina, 
balega, der Viehkot; pasjak, der 
Hundskot (V.); konjske krkaline, 
Pferdekot (Kašt.). 

FAEX, stelja, f., talog, die Hefen (V.); 
drožda, f. od masti itd., der B o- 
densatz (V.); [drozgav gvozd, 
b I a 11 e r i g (V.)]. 

FAGOCVTOSIS, žderanje bijelih krvnih 
zrnaca, fagocitoza. 

FAGUS, bukva, f., die Buche; bukov, 
a, o, buchen (V.); bukov katran, 

pix liquida, fagina, oleum fagi empy- 
reumaticum (knj.). 

FALLOR IN NUMERANDO, ... zabrajati 
se, zabrojiti se, sich verzahlen 
(V.), syn. prebrojiti se (Biliš.); zadi- 
jeliti se, prevariti se u dijeljenju 
(Kuš.). 

FALSA VIA, ... krivi put, f a I s c h e r 
Weg,- zahodan put, koji vodi na 
stranu (Kuš.); zahodno, a us dem 
Weg (V.); stramputica, adv. stram- 
putice (V.), v. stramputičiti, -čenje, 
auf Seitenvvegen, Abwegen 
gehen (V.). 

— Besputan, bespuće, besputica, tj. bez 
puta. Promašiti (V.), omašiti (knj.), 
verfehlen. 

FALSIFICUS, patvoren, krivotvoren, fal- 
sifikovan, lažan, neispravan, neiskren, 
falsch, verfalscht, Laža,n, ko 
lažno radi; lažljiv, -ost, falsch, 
Falsch u ng ; falsifikat, krivotvorina, 
npr. lijek; falsifikovanje, 1 krivotvore¬ 
nje, -iti; faličan (zlato), falsch (knj.). 
v. patvoriti, patvarati, počiniti, v e r- 
f a i s c h e n. 

FALX, ... srp ; adj. srpast, S i c h e I, -f 6 r- 
m i g. Trup zavinut kao srp. Kosa 
smrti, die S e n z e (V.). 

FAMES, glad, f. i m., glagja f..- junaci trpe 
glagju i žegju; v. izgladnjeti, istaštiti, 
hungrig werden (V.). Umoriti 
koga glagju, a ne izgladnjeti koga 
(Kuš.), Hungermord. Umiriti, uto- 
liti, utoljavati glad, den Hunger 
stillen. Gladnik, -nica, der, die 
H u n g r i g e (V.), H u n g e r l.e i d e n- 


78 


79 


Fames — Fasciculus 


de tknj.l (a ! s S u c h 1 m P f ^ “v*) 1 '. ! 
Gladovati, -anje, Hunge rn (V-), 
pregladnjeti, 1) postat! mnogo ga¬ 
dan, 2) izgubiti vol|u za |elo ; s. pre 
aladnjelost (Bak.). . . 

— Trpiia, duga bolest, u ko| 0 | se mno¬ 
go jede; trpuljina, koji mnogo |ede 

(V.). r ' 

FAMILIA, familija, obitelj, f., d i e F a m i- 
lie (V.); adj. obiteljski, porodični, 

F a m i I i e n-. Rod, porodica, red, ct. j 
Ordo. Porodica (rod) podložna na- 
raslicama.?, T umorstamm. 
FANATICUS, oduševljen, zanesen, s. za¬ 
nesenjak, pomaman, bijesan, sumamt, 
fanatičan, f anatisch. 

FARCIMEN,... na-, djevenica, VVurst 
A (V.). Djevo je ono čim se_ nad|eva|u 
djevenice (Kuš.). Džigernjaca (V.), je 
trenjača, Lebervvurst; slanmiaca, 
Speckwurst (V.). 

FARINA, brašno, mlivo, d a s M e h I (V.); 
povalj, m., cvijet od brašna na t fini|e 
brašno, nulerica?, das femste 
Me hl (Bak.); far, krupno sam e- 
veno žito, Schrot, Grutze (Kast.K 

FARINACEUS ... brašnav; brašne [ 1 ’ p ru , 
(Kašt.); brašnena kašica, M e h I b r e i, 
v. ubrašnjaviti, -se, posuti, -se bras- 
'• nom. , 

FASCIA,. pašica (Kašt.), die Binde; 
zavoj, der Verbond a povoi, 
Kindes -fatsche, -binde; ob- 
voj, čime je nešto obavljeno; Esmar- 
kova poveska, prevoj, stezal|ka (knO, 

Esmarchsbinde Povitak, -tka 

dijete u povitku, d i e W i n d e I n 

z u s a m e n g e w i c k e 11 (V.). Povo|- 

če (B.), dijete u povitku (V.), beba 
(Bak.), das W i c k e I k i n d. Po V. 
je beba,, Kinderwort fur ein 
k I e i n e s K i n d. _ 

_F. muscularis, opna (Klis) mišićna, gu- 

šterna; mišićnica (Milov.). 

— F. superficialis, površna opna. 
FASCIAE,... pelene, f. pU d i e W i n- 

._ p bracis sustinendis,... poramenica, 

hiosentrager,- naramenica, epo- 

■_ v. Pre-, povijanje, -a,ti, w i c k e I n 
(V); poviti dijete, 1) einvvickeln, 
fatscheln (V.), 2) gebaren. 

Pašicu smotati, e i n w i c k e I n; raz- 
motati, -avati, -anje, a u s e i n a n- 
d e r w i c k e I n (V.), abvvickeln. 
Pasati, -anje, umgurten (V.); ras- 
pasati, - se, -šivati, -anje, entgur- 


ten (V.); otpasati, - se, -šivati, -anje,- 
losgurtenlV.). t 

FASCIATURA,... zavoj, bandaza , -zm 
materijal; poveska, npr. hemostaticna 
(knj). Podbradač (Kamb.), K o p t- 
kinnverband; ubradač (V.), pod¬ 
bradač, rubac ili kajiš koji se pod¬ 
vezuje ispod brade (V.), cf. Vitta. 
Zaviti ranu, verbinden; priviti, 

-jati -anje, nešto na rqnu, d a r a n w i- 
ckeln (V.); raz-, od- viti, -Mati, -a- 

nje, losvvickeln, Verband a b 
nehmen; odmotati, -avati, -van|e, 
abvvickeln (V.); previti -jati -anje 
(Gl.). prepoviti (Dalm.), Verband 
wechseln. , , 

— Potvrditi ranu, previti je cvrsce, d e n 
Verband befestigen. Utegnuti, 
fest anbinden; stegnuti, stezati, 
stisnuti, Einschnuren: Esmarkovu 
stezaljku (knj.). 

— Ispriječati, kreuzweise b e t e¬ 
st i qen ; ukršćati, -davati, -an|e (V.), 
izukršćati, -šten, -ost (knj.), lsprekn- 
žan, kreuzweise legen (V.). 

— Zavojište, previjalište, V e r b a n d- 
platz; malo zavojište, Notver- 
bandplatz. Zavojm materici, 
sredstva, Verbandstoff. 

FASCICULUS,... čuperak, d a s B 0- 
schel (V.); struk m, der Stan- 
a e I (V.). Svežanj, paket, paklic, npr. 

žlijezda, D ruse n paket -bude I; 

denjak-, bala, ein Bundel, ein 
Sack B a u m wo 11 e; _snop, d 1 e 

Garbe; snoplje, snopiti, g q r b e n, 
Bundel fomieren; Hisov snopiC; 
živčani, mišićni snopovi,_ Nerv en ‘t 
Muške I-bundel. Poviesmo, B u n d 
Flachs (V.); snopasta pov|esma, 
Nervenstrange im Rucken- 
marke (B.); struka, R u c k e n m a r k- 
strang; pletenica od tri struke 
(Da)m.), kandžija od tri struke, d r e i 

-Omot bumbaka, za-, s- motuljak, 
das Bundel (V.), der Pack 
Naramak, Bundel (V-)- R ^ e . 
bumbaka (V.), stav, tuta (Pivc.), 

H a n d v o I I. , „ , ,w , 

- Bokor, ćuma,f., das Buschel (VJ. 
— Z-, bagljati, -anje, zusammen 

binden (V.). . 

— Pdsmo, dim. pasamce, eine ah 
za hl Garnfaden (V.); cisaonica, 
čisonica, Anzahl von drei _F a- 
den im Garm (V.); cf. Gossipium. 
_ F. pyramidalis lateralis, moždano-mo- 
ždinski pobočni snop. 
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— F. cerebrospinalis (pyramidalis) ante- 
rior, piramidni prednji snop,- ćelije i 
vlakanca snopa, snopove?, Strang- 
z e I I e n, -f a s e r n. Snopasta po- 
vjesma. 

FASC INATIO,. .. uroci, Beschreiung; 
adj. urokljiv (V.), uročljiv (knj.); v. 
ureći, -čem, ureknuti, -knem, podredi 
(V.), učarati (Dalm.), beschreien, 
hexen ; cf. Incanto, 

FASEOLUS VULGARIS, grah, pasulj, d i e 
F a s o I e, Fisole; graška, ein F a- 
solenkorn (V.); graška znoja, 
krvi, tj. krupne kapi (knj.); zeleni 
pasulj, Schnittbohne (knj.). 

FASIS, faza, postupna promjena, F a s e. 

FASTIDIO,.. . gaditi se, biti gadljiv, -ost, 
Ekel haben; muti mi se, grstiti 
se, grsiti se (Pivč.), ekeln, es ekelt 
m i r. Gaviti se na jelo (Pavl.), do- 
tužilo mi je jelo, zuvvider vver- 
den (V.); cf. Nausea. 

— Gad, m., der Ekel; gadan, ,-nost, 
usovari, ogavan, otužan, odudaran, 
-arnost, odvratan, s. odvratnik, -nico, 
odvratno čeljade, der Abscheu, 
-lich, Abscheulichkeit. 

— Zgadija, f., abscheuliche Leu¬ 
te, Insekte etc. (Bak.); zgad, f., 
ein ekelhaftes Ding: idi zga¬ 
di jedna (V.). 

FATIGATUS, ... šuštao, -alost; umorljiv, i 
ermudbar; neumoran, -rnost; ne- 
zamoran, -rnost, unermudlich; 
nezamoren, -renost, koji nije zamo- 
ren, unermudet. 

FATUM, usud, sudište, sudnja, sudbina 
(V.), kob (Kuš.), Schicksal; ko¬ 
ban, verhangt, fatal (knj.); sud¬ 
bonosan, -nost, sOdbinski (knj.), ubi¬ 
tačan, fatal; neminovan, -vnost, 
fatalan, -lizam, fatal, Fata lis¬ 
ni u s. 

—-Udes ili nesreća, das U n. g luck 
(V.); adj. udesan, -snost = nesrećan. 
Neudesan, 1) nichtin Ordnung, 

2) nicht unglucklich. 

FAUCES, cf: Isthmus fauc., Pharynx. 

FAVUS, ... sat, m., saće, n. coll., ra- 
vak,* -vka, Honigscheibe, -en, 
Honigfladen (V.). 

— Samotok, med koji se sam cijedi. 

FEBRIS, ... vrućica (h i t z i g e s) F i e- 

b e r ; syn. ognjica, groznica, groja 
(V.), Fieber mit Frost?; mrzlica 
(Gl.),' ozebica (Bak.), ka I fes Fie¬ 
ber; vatruština, ognjuština, h o h e s 
Fieber; cf. Calor; žestica (Imos.), 
ljutica (B.), heftiges Fieber,- 


ognjica jednodanja, ephemera 
(Gjad.); ognjica popojna, Nach- 
mittagsfieber (Gjad.). Trećaka 
(B.), groznica prizdana (prezdana) 
(Gjad.), trodnevna (Gl.), tertiana; 
syn. trećodanica (Gjad.); četvero- 
dnica, quartana (Gjad.). 

— Mrtvica, groznica bez zime (B.), febr. 
larvata; usmrtvica, febr. comatosa. 

— Žuta groznica, Gelbfieber. 

— F. catarrhalis canum, štenečak (knj.). 

— adj. grozničav, -ost (knj.), ognjičava 
bolest (Dr. Perič.), vručičav?, f i e- 
berhaft, fieberkrank. v. O- 
grozničaviti, Fieber bekommen 
(V.); hvata me (Dalm.), trese me, lo¬ 
mi (Kuš.) groznica i oganj (B.). Ba¬ 
cilo ga u vatru, dobio je temperatu¬ 
ru, došla fibra, Fieber ist dazu- 
getreten. Skočila, digla se veća 
vrućica, uzvisila je; skok, rast, raste- 
nje, povećavanje temperature, Stei- 
gen der Temperatur. Visoki 
uspon temjperature, Temperatur- 
s t e i g e r u n g. 

— Hvata me groznica na stig (B.), na 
sustig, tek što pusti opet uhvati. 
Stiž, f., pri-, su- stizanje, -ati (V.), 
E i n h o I e n. 

FECUNDO, ... oploditi, -gjen, -gjenje?, 
-gjavati, -vanje, befruchten; o- 
plodna nemoć, Befruchtungs- 
unfahigkeit; rasploditi, -se (V.), 
naploditi, plogjenjem razmnožiti 
(Bak.); vermehren; naroditi se, 
na-, ragjati se, nachvvachsen 
(V.); stotiniti se (Kuš.), na-, množiti, 
-se (V.), -žavati, -nje (knj.), syn. mno¬ 
ženje, Vermehren, -ung (V.). 

— Oplodnja (Gl.), oplogjaj (knj.), B e- 
fruchtung,- preoplodnja?, Dber- 
fruchtung, superfeeundatio; o- 
plodnja jajašca od raznih perioda 
ovulacije sumnjiva je; adj. oplodni, 
befruchten d; s. gplodnik. cf. 
Conpicio. Pivčeno jaje, od pivcai o- 
plogjeno jaje; za oplogjeno jaje od 
svake ptice, kaže se pivčeno (Pivč.), 
das befruchtete Ei. 

FEL, žuč; adj. be- žučan, -nost, ko je 
bez žuči, g a I I e n I o s, i bez pako¬ 
sti (Bak.). 

— Ožučiti (ribu), tj. zagorčiti je žučju, 
vergallen (V.). 

— Žučogono? sredstvo, g a 11 e n t r e i- 
be.ndes Mittel. 

FEMINA, žensko, Frauenzimmer; 
ženskinje, n. coll. W e i b s p e r s o- 
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nen (V.); ženka, ženskara, das 
VVeibchen von Tieren (V.). 

femina morum masculorum, ... 

muškobana, -banost, osobina musko- 
bane, Mannweib, Masku lini- 
siertes Weib (M a s k u I i n i s i e- 

run g?). , , , . 

— Oštro.kongja, f., paligorka e i n b o- 
ses Frauenzimmer (V.)- 

FEMUR,... čolan, [čulum, vrst buzdova¬ 
na nalik femuru (Kašt.); ćulumak 
rumka, eine kleine Keule (V.)J; 
butnjača, stegnjača (knj.), Ober- 

schenkelbein. 

— Femoris regio, stegno, but* butina; 
adj. butni, -a kost; natkoljenica, 
Oberschenkel. Batak, d i e H u f- 
te nebst dem Fusse beim 
Geflugel (V.); u Dalm. zovu ba¬ 
tak i donji komad noge janjca, bra¬ 
va, gdje je malo mesa, dakle, U n- 
terschenkel; syn. butić, butka, 
f. Šunka, adj. šunkast, pršut, der 
Schinken (V.); podjabuka, gove- 
gje meso od buta ispod prepona 

(V.). v .„ .. 

— Femoris musculi, mišici stegna, Mus- 
kel des Oberschenkel s. 

FENESTRA, prozor (u uhu), das F e n- 
ster. Doksat, balkon, čardak, der 
Balkon. 

FERCULUM OVORUM, kajgana* Eier- 
speise (V.); uljevuša, kad se |aja 
razmute ili promućkaju, ;razbrkaju 
brašnom, pa uliju na vrelu mast, 
Ruhreier (Kuš.); rdpara kad se 
jaja razbiju na vrelo mlijeko, E i e r- 
speise; prevrata, prevratuša, ein 
Gericht von Eiern und Mais- 
mehl lV.); grušavina, jelo od |a|a 1 
i mlijeka (V.), paradižet — po taj. 
paradisetto (Dalm.), Schnelikno- 
d e I. 

FERETRUM,... nosila, d i e T r a g e ; no¬ 
siljka su nosila na kojima se s|edi; 
tetrivan, -ana, der P a I a n k i n, na 
njemu su veziri putovali (V.); tralje, 
krošnje, Heutrage (V.); kapsio 
(Dalm.), der Sarg ; mrtvački san¬ 
duk, Leich en b aih re, dim. san¬ 
dučić, ■ sanduče. (Kovčeg, die Ki¬ 
ste, arca). 

— Nosilac, nosač, amal Ju varoši) (V.), 
nosač Iknj.), der Trager. 

FER1TAS, divina, divljač, das Wil_d; 
zadaje meso divljinom, VVtldheit, 

haut gout. 


FERMENTATIO,.. . vrenje, 1) G a h- 
rung, 2) Sieden (V.); uskisiva.i, 
gahren; kruh je uskisao (Dalm.), 
uzašao (Pivč.), in Gahrung g_e- 
k o m m e n. Prevreti, -vrim, previranje, 

1) abgahren, 2) uberlaufen 

IV.). 

_ F. acida, kiseljenje, 1) Sauren, 

2) Mazeration (V.); octeno vre¬ 
nje, previranje, essigsaure Gah¬ 
rung. Vrenje mlijeka, M i I c h g a h- 
r u n g. Prijesna koža se potpanla, 
von unten in Gahrung ubei- 
gangen (V.). 

— Uvritak, -tka, ono što se u sudu na- 
gje manje vina radi vrenja, d u r c h 
Gahrung in Abgang gek o m- 
mene Quantitat (Kašt.), a do- 
Ijevak, -lijevka, vino koje se dolije, 
da sud ostane opet pun, F u 11 w e i n 
(V.), (u herniji?); cf. Siccata pars. 

FERMENTUM, ... kvas, kvasac maja, 
Sauerteig, Ferment; pivarski 
kvasac (V.), pivarske kvasnice« (kn|.), 
die Bierhefe (V.); previrač, pre- 
virnik, das Ferment (knj.); ct. 
Saccharomyces cer. Kvaščev ter- 
ment, Hefeferment. Kvasac od 
kuqe, Cholerainfekltions- 
keim (Ljub.). Počin (za v sirenje), 
Labferment (Kašt.); siriste, chy- 
mosin. 

FEROX, divlji, pomaman, žestok, wild; 
s. divljaštvo, obijest, prk° s ; zvl l er " 
stvo W i I d h e i t ; podivl|alost ; v. 
podivljat! (V.), podivljavati, -an t e; 
podivijačiti se, w i 1 d w e r d e n. 
FERRUGINOSA AQUA, .. • gvožgjevita 
voda (knj.); gvožgjan, v a, o, gvoz 
gjevnost, sadržina gvozgia (kn(.). 

FERRUM, gvožgje, Eisen 

zden, a, o, -em, npr. ma|dan, ruda, 

Eisen- (V.), Eisen grub ej gvo 
zdena vrata; gvozd, m. zel|ezo, 
Eisen (Dalm.). F. sulfuricum, zelena 
galica (Dež.). 

FERT1LITAS, cf. Fructifer. 

FERULA, ... dlaga, udlaga (knj.), pod- 
loqa (knj.), daščica (Kašt.), die 
Schiene; kolčak, - aka d i e 
A r m s c h i:ein ;e (B. po MikU, v. 
Udlažiti, Schienen anlegen 

(B. u C. G.). 

FERVIDUS, vreo, topao, žežak, h e i s s 
(V.); čovjek vrele krvi. 
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FERVOR, var, die Ftitze; djevojka je 
prošla var —■ kad je već prevalila u 
godinama (V.); syn. utegla u godina¬ 
ma (Kuš.). 

FESSUS, ... loman, lomnost, izlomljen, 
-ost; slomiven, -ost (knj.), istrgan (od 
grčeva), gebrochen. cf. Debi- 
litas. 

FIBRAE ZONULARES, rese, die F r a n s e. 

FIBRILLA, vlakno, vlakance, der Flachs 
(V.), die F a s e r. Korensko vlakance, 
VVurzelfaser; središnja vlakanca 
piramidne putanje, Zentrale Fa- 
serung der Pyramidenbahn; 
am, ama, žilica na mahuni (V.), F a- 
ser; adj. likav, žilav-pasulj (Kašt.), 
vlaknast (Antić), faserig, fibros? 

FIBRINUM, ... vlaknina (B.), Faser- 
s t o f f. 

FIBULA,... listača (Klis), lišnjača (B.), 
-čki, VVadenbein. Fibularis con- 
dylus, musculus, nervus (mjesto late- 
ralis, peronaeus), listačnil?) mišić, 
živac. Petlja, -ljica, eine S c h I i n- 
ge zum Anheften; petlja- -ljica 
platinske žice, Platinoese; uši, f. 
pl., dim., ušice igle, das Ohr (V.); 
spona, kopča * (V.), kovča (ženska), 
kovčar (muška), čupica (ženska), das 
Heftel; kvačilo (Bak.), der H a- 
k e n; sponka, zaponka, d i e S c h I i n- 
ge zum Heften (V.),- saponac, vi¬ 
lica (Pivč.). Kopča, Brullenspan- 
g e; metalna štipaljka za cviker 
(Bak.). 

— Obarača, otponac, Zungelchen 
. (am Gewehr), Schneller — za 
slične naprave na hirurš. instrumenti¬ 
ma. Nategačicama se rastežu plahte 
na krevetu, S p a n g e. Kopčica, M i- 
chel-haken, po V. je tugjica, 
pa bolje je: spona, spojka; spojnica, 
kojom se spoje 2-3 lista papira; cf. 
Coniunctiva. v. Zakopčati, -ovčati, 
prikopčati, -avati, -anje, zuhakeln 
(V.); zakopčan, -nost; ot-, ras- kop¬ 
čati, -avati, -anje, aufknopfen, 
loshefteln (V.). Sapeti jati, -avati, 
-avanje, zuhefteln (V.); ot-, ras¬ 
petljati, -avati, -anje, a uf heftel n ; 
zapetljati, -avati, -avanje, z u f I e c Li¬ 
te n, zuknupfen. Raspučati, -anje, 
-avati, -avanje, loshefteln (V.), 
abknopfen. 

FICTIO, FICTIVUS, izmišljen slučaj, uo¬ 
bražen je, proizvod mašte, fikcija; 
adj. prividan, -dnost, fiktivan, f i k- 
t i v, F i k t i o n. 


FIDUCIA, pouzdanje, Vertrauen; 
adj. pouzdan, zu-verlasslich, 
zuversichtlich; pouzdanost, Z u- 
verlassigkeit (knj.). 

FIGO, nabosti, -se, anspiessen, 
sich-, anstechen; impf. naba¬ 
dati, -anje, -nabocati, anstechen. 

FILIA,... podjevojčar je jedini sin pored 
više kćeri (Kuš.), koje se zovu poso- 
bica, -ce (V.). 

FILIARIA, potkožnjak, i) der Faden- 
w u r m (Gl.), 2) Furunkel (Kašt.). 

FILIFORMIS, kao konac, končast, puls 
tanak, filiforman, fadenformiger 
(Puls); končan, od konca. 

FILIX MAS (POLVPODIUM),... paprat, 
f., Farnkrauter,- paprat mala 
(od rane), der Streifenfarn. 

FILTRANS (VIRUS), cjedljiva (kuž), f i I- 
trierbares (virus); procijediti, 
procjegjivati, -anje, durchseihen 
(V.). Šuplja svijeća, Filterkerze. 
Prevlaka od mulja, Filterhaut, 
biologische Schichte. 

FILTRATIO,... cijednja (GL), die F i I- 
t rat ion. Ocjedine, voda što se iz 
košulje ocijedi, aqua expressa (V.), 
Kola tur ; procjedine?, Filtrat; 
besklične procjedine, b akter ien- 
freies Filtrat. 

FILTRUM,... cjedilo (V.), cjetka (Pivč.); 
cjediljka, f., das Teesieb. Hartija, 
papir^ za cijegjenje, filtračni papir, 
bugačica?, das Filtrierpapier. 

FILUM,... konac, Zvvirnfaden (V.); 
končić u mokraći, mokraćni konci, 
Harn- faden; nit, f. i m, der 
F a d e n; žica, der Faden, der 
Draht (V.) žičan, drahten (knj.); 
P r egja, 1) das Garn, 2) das 
N e t z, fila (V.). Krvave, crvene žilice 
u ispljuvku, Biutfaden im Spu- 
tum. Končane rukavice, od konca, 
Fadenhandschuhe'; cf. Adne- 
xum f., Fibrilla. 

FIMBRIAE,... rese, f. pl., die Fran- 
sen (V.), Ziliebesatz des Epi- 
thels?,- syn. potkite, f. pl., potkiće, 
die Fransen (V.),- cf. Zonulares f. 

FIMBRIATUS, resnat, resast (V.), reskast, 
resičast, čombav (Bak.), Katzchen 
tragend, gefranst; cf. Uvula. 
Resanje, -ati, Austreiben der 
Katzchen (V.). 

FINALIS, konačni, završnji, npr. produk¬ 
ti, proizvodi, Endprodukte. Kraj¬ 
ne, završnje arterije, Endarterien. 
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Finiš — Flaccidus (Penis) 


Flagellata mastigophora — Flexura 


FINIŠ, završetak, kraj života, do potkraj 
života, biszu dem Lebensende. 
Svrha, f., cilj, m., d e r Z w e c k ; adj. 
svrsishodan, ciljushodan, -nost, u- 
smjerni, ne-, Z w e c k-, Z i e I- ent- 
s p r e c h e n d, n i c h t-; svrhovita, 
zgodnija spodoba, Zwecmassige 
Form (knj.); podoban, zgodan, od¬ 
govarajući?, lijek, entsprechend. 

FIRMO,... utvrditi, -gjivati, -anje, učvr¬ 
stiti, -ćivati, -anje, befestigen; 
ustaliti, ustanoviti, festsetzen. 

FIRMUS, ... čvrst, jak, jakosan, jakostan, 
s. jakota, s t a r k, St arke (V.) ; syn. 
snažan, silan, čio, čil, čilan, k r a f- 
tig (V.)hrli momak, jak, zdrav (V.); 
zbojit mladić, tj. čvrstih mišića; tvrde 
gragje, petlje, tj. jak i zdrav,- kruta 
snaga, tj. velika. Čvrstina (V.), pu- 
nost, punoća, punina (knj.), V o I I- 
heit; krepak, krepost (V.), krepkost, 
St arke; čvrstina volje, W i I I e n s- 
kraft; snaga, die Kraft, Stdr- 
k e. v. o-, čvrsnuti, f e s t d i c h t, 
voli vverden (V.),- u-, o-, po-ja- 
čati, -čavanje, starken; ujačati 
desnicu, tj. ukrijepiti je,- osnažiti, 
-vati, -anje, starken (V.); ožilaviti, 
postati žilav, tj. jak; očeličiti; prekaliti, 
-se, -ljivati, -anje, -Ijenost, _s t a h I e n 
(knj.). Presnažiti, prenijeti snagom, 
ubervvinden (Kuš.). Trgati svoju 
snagu, tj. upinjući se trošiti snagu, 
cf. Rapfio, Držeć, uz-, iz-držljiv (V.), 
-ost, istrajan, dureć (Kašt.), ne-, aus- 
d a u e r n d, h a 11 b a r, n i c h t-; iz¬ 
držljivost (knj.); uporan, cf. Tenax; 
izdržljiv od pepsina, pepsinfest; 
tvrd od zime, cf. Resisto. Neuzdržnik, 
koji nije uzdržljiv. v. Izdržati,, -žava- 
ti, -vanje, uzdržanje, istrajati, pod¬ 
nositi, ne-, aushalten, nicht-. 

— Jedva noćcu pretrajao, ausdauern. 

Okrijepiti, -se, okrijepljenje?, -ljivati, 
-vanje, jačati snagu, starken. 

— Neporeciv, neprevrtljiv, tj. postojan 
u svojoj misli, bestandig, cf. 
Constans. 

— Zametica:, dijete kršno, jako rogjeno 
(Simun.); cf. Robustus, Corrobor. 

FISSILIS, krnj, -av, hrbast (Pivč.), ge- 
kerbt; krnjenje, -njiti, z e r s p I i t- 
t e r n, cf. Mutilus. Cjepak, a, o, cjep- 
Ijiv, -ost, npr. kamen (Solin), s p a 11- 
b a r. 

FISSIO, ... cijepanje, rascjepljivanje, is¬ 
cijepati drvo, kosti, Spalten (V.); 
procijepati, -an, -anost, Z e r s p ai I- 
ten, -ung; ocijepiti, -ljivati, -anje. 


abspalten (V.). Cijepanje, rascjep 
masti, Spaltung, u hem., rus. ras- 
čeplenie, Spaltung, cf. Disagre- 
gatio. Po-, ras-cijepani ton, g e s p al¬ 
te n e r Ton (knj.). 

FISSURA, ... pukotina, procijep, die 
Spalte; syn. puklotina (Pivč.), ras- 
puk, -i f. (Bak.), cjepotina, raspuklo- 
tina, raspuklo mjesto, raskolina (Bak.), 
raspuklina (knj.), naprsnina, tj. uzana 
pukotina (D. Antula), puklinasta rana 
(Mar.); zador (knj.), Fissur. Ispu- 
canost, cf. Rhagades. Cijep (GL), cje- 
pina, S p a 1t, -ung. Škrip, škripac, 
Spalte (V.). Škrapa, škrapava zem- 
lja, Spalte, -en voli. . 

_ F cerebri major, veliki mozaani 

usjek (Milov.), F. longitudinalis ce¬ 
rebri, srednji, uzdužni procijep mo¬ 
ždana. . . 

— Silvijev pobočni procijep, us|ek. 

FISTULA,... tavnik (Gl.), tamnik (Bak.), 
iz fistule tavi (curi) mokraća (Spi.); 
propust (GL), F i ste i; v. propustiti, 
-štanje, durchlassen. F. ser- 
rata, mlinac, -nca, die Katee- 
muhle (V.), F I e i s c h m u h I e. 

FIXA IDEA, ... utuvljena, uvrćena misao, 
koju mu niko ne izbije iz glave, h e r- 
ausschlagen. Upio u g avu 
(Kašt.); upiti, utjerati u glavu (Dalm.); 
metnuo mu buhu u uho, crva. u glavu, 
uznemirio ga nepovoljnom misli (Kus.); 
misli se usele, ubrazde u pamet, za- 
sijeku, usade u srce (Kuš.). Zapovr- 
nuti, -em, immer w i e d e r z u- 
ruckkomen auf etwa.s (V.). 
Mišići zadrže glikogen, f i x i e r e n, 
f e s t h a 11 e n. 

FIXIS OCULIS INTUEOR, ... gviriti, -en|e ; 
netremice gledati, nepomično očima 
koje ne trepte, fiksirati (knj.). Blenuti, 
gledati bez svijesti, od čuda ili stra¬ 
ha (knj.), bi ode s c h a u e n. Upri¬ 
jeti očima, zaprliti se, pidriti u koga 
(Pivč.), piždriti, -enje (V.), cf. Stupo- 
rosus. ... 

FLABELLUM, mahalica, mahač, mahal|ka, 
lepeza, f., lepeze, -eta,_ der Fa- 
cher; adj. lepezast, facherfor- 
m i g. Lepezom maše, da vatru uma- 
še (Kuš.). 

FLACCIDUS (PENIS),... mrdav, klimav, 

in flakzidemZustande (Dalm.), 
ohne Kraft und Munterkeit, 
schlaff; syn. mlohav, -avac, -vica, 
cf. : Languidus. Mišić je opušten, -ost 
(otpušten/ -ost), mlitav,- loćkav list 
duhana, w e I k. 


FLAGELLATA MASTIGOPHORA, bičono- 

ša. 

FLAGELLUM, ... bič, die Peitsche, 
die Geissel; v. bičevati, šibati 
srce alkoholom, peitsche n. 

— Bičevi, die fadenformige 
Fortsatze bei den Flagel- 
I a t e n. Vršika, končići na lozi, koji¬ 
ma se ona hvata za drveće, R e- 
benzinke (V.). Treplja, trepetljika, 
cf. Acus. 

FLAMMAM ELICIO VIBRANS, umahati, 
umašem, schvvingend die 
Flamme erregen (V.); puhati, 
-šem na vatru; podsticati vatru, npr. 
hormoni štitnjače,- preplanuti, -nem 
(hljeb), ubelflackern (V.); zem¬ 
lja preplanuta od sunca; cf. Flabel- 
lum. 

FLAMMEUS NAEVUS,.. . ogorjelina, 
das Flammenmal (Gl.). 

— Plamenit, f lammend (V.). 

FLANELLA, ... flaner, flanel, m., -ski 

(knj.); vunovac, -ovca (Bak.), Fla¬ 
neli. 

FLATUS, cf. Pedo. 

FLAVEDO, žutina, die Gelbe; žutilo, 
die gelbe Farbe. 

FLAVUS, ... žut, gelb; žuta groznica, 
Gelbfieber; žućkast, nažut, po- 
lužut, gelb ljeh; v. po-, u- žutjeti, 
-tim, gelb vverden; požutjeti, 
gelb farben (V.); žućenje, žutnu- 
ti, postati malo žut. Zutovidast, ko 
vidi žuto (od santonina) (Bak.). Sla¬ 
man, slamen, slamni, S t r o h- (V.): 
mokraća žuto slamene boje, s t r o h- 
g e I b. Plavka (V.),' plavojka, -čin, 
plavica, plavkinja, plavuša (Bak.), 
Blondine; bjeloputan, ko ima bi¬ 
jelu put (Bak.), cf. Albus, Lividus. 

FLECTO, ... zgrčiti (noge), (Dalm.), pre- 
gibiti (V.), beugen, abknicken; 
gibati, bewegen (V.). 

—■ Prekloniti, -se, preklonjati, -se, -nja- 
nje; preklanja.ti se, beugen (V.); 
prekloniti koljeno (Kuš.). Pokučiti, 
prignuti, verbiegen. 

—• Savitljiv, -ost, ne-, b i e g s a m, u n-; 
savijen, flektiert, gebeugt (Mi¬ 
lov.) ; presavijenost, Verbiegung; 
savit, povijen, gebogen; zavojita 
cijev, S- formig gebogene 
. R 6 h r e. 

FLECTO GENUA, ... uskakavčiti, S t e i n- 
schnittlage annehmen; cf. 

Conquinisco, Flecto. 

FLENS,... plačan, -čevan (V.), plačljiv, 
der gerne vveint (V.), naklon na 


plakanje; plačljiv, -ost, pune oči su¬ 
za (Pivč.), uplakano dijete (Dalm.), 
uplakanih očiju, punih suza (Bak.); 
syn. plačkunjav (knj.), plačkav, a, o, 
s. plačko, plačljivac, -vica, plakalo, 
-kavica, plakuša (Kašt.),, W e i n e r, 
-i n. Narikuša, Klagevveib (V.); 
cf. Mussitatio. 

FLEO, _ plakati, vveinen; pro-, za¬ 

plakati, početi plakati, aufvveinen; 
uplakati se za kim, z u w e i n e n 
beginnen (V.); rasplakati (dijete), 
weinen machen; rasplakati se, 
recht ins VVeinen hinein 
kommen (V.); oplakati, -kivati, -a- 
nje, beweinen (V.). Cvijeliti, -lje¬ 
nje, -ljati, -Ijanje, ras, -ucvijeliti (di¬ 
jete), weinen machen (V.); za- 
cviliti, Klagegeschrei erhe- 
ben (V.). 

•—• Ridati, -anje, plakati vičući: od boli 
je zaridala ,(V.), izridati se. Cmoljiti, 
-ljenje, -ljavac, -vica, M i e n e ma¬ 
chen zu Weinen (Bak.). Kme- 
kati, -anje, kmečati, -anje, kmeknuti, 
plakati kao malo dijete (Dalm.); knje- 
ziti se, -ženje; kmeziti se, -ženje,- 
kenjkati, -anje, Miene machen 
zum VVeinen, raunzen (V.);_s. 
kmeka (Dež.), adj. kenjkav, cf. Infir- 
mitas, Lamentor, Vagio. 

— Brbosati, vveinend sagen (V.), 
cf. Uiulo. 

— Kisati, -anje, kiskati, -anje, s i c h 
zum Weinen anschicken (V.). 
Kreveljiti se, -enje, den Mundzum 
VVeinen verziehen (V.), ver- 
zerren. Malo dijete rima, tj. pla¬ 
če. Dijete prči, na-, o- prči usne na 
plač, naprćilo se, pak udari, brižne 
plakati, Lippen aufwerfen (V. 
i Kuš.). 

FLEXILIS, ... vitak, prutak (V.), gibljiv, 
-ost (knj), pokućiv (Baki), savitljiv, 
-ost (knj.), biegsam; koža je gip¬ 
ka, pregipka, geschmeidig. Vi¬ 
tak, vickast, protegljast (knj.), 
s c h I a n k. Vitkost, vitkoća, gipkost, 
Biegsamkeit. 

FLEXIO, ... laktačno pregibanje, pregib, 
Ulnarflexion —■ po rus. lakte- 
voe zgibanie, cf. Flecto, Flexus. 

F!.EXOR MUSCULUS,... gušter, mišić 
pregibač, sagibač, der Beuge- 
m u s k e I. 

FLEXURA, prevoj kolačića, fl. duodeni 
cranialis; caudalis; fl. coli, pregib 
debel. crijeva, cf. Curvamen. 
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Flexus — Foetus 


Folliculus — Formosus 


FI.EXUS, ... pregnutina, pregibak (V.), I 
pregib, f. (Kašt.), zagib lakta (knj.), 
prijevoj, prevoj vežnjački, Ober- 
gangsfalte (Milenković). Pregib- 
na strana, tal. faccia flessoria, d i e 
Beugeseite. 

— Nemam giba, pokretljivosti, B e w e g- 
I i c h k e i t. 

FLOCCULATIO, pahuljičanje, stanje pa- 
huljičanja (knj.). 

FLOCCUS, ... pram, pramen, pramičak 
(vune, kose, magle); pa.hlj; pahulj, 
pahuljak, Busch.el, Flocke; sluz- 
na gromuljica, Schleim-flocke 
(Milov.); pahuljast, pahljast (Parč.), 
f I o c k i g. 

FLORA, flora, crijevna flora, d i e 
Darmflore. 

FLORES ARTIFICIOSI,. .. mrtvo, vještač- i 
ko cvijeće, Kunstblumen. 

FLORESCENS, ... cvjetan, a, o, -tni, a, o, 
(nedjelja), pun cvijeća, u cvijeću, 
cvjetast (krava), eine Blasse an 
der Stirne habend (V.), b I u- 
menformig (knj.); syn. cvjetolik 
(knj.); rascvatio, la, lo, bluhend 
(V.)-; v. cvasti, cvatiti, cvjetati, -anje, 
bluhen; ucvasti, ucvatiti, a u f b I 0- 
lien (V.l; procvasti, procvjetati, e r- 
bluhen (V.); rascvasti se, rascvje¬ 
tati se, bluhen (V.); čir se rascvje¬ 
ta kad se rastvori (Kašt.). 

— Cvast, f., cvjetanje, cvatnja, Blute- 
zeit; procvat, die Blute. 

FLUCTUANS COSTA, vito, kolebljivo ili 
slobodno rebro; novi lat. nazivi: co- 
stae arcuariae affixae et fluctuantes. 

FLUCTUATIO,... libanje, -ati, wogen 
(V.), blibati (Brač), za-, lelujati se, 
fluctuo (Kašt.). Osjeća pretakanje u 
crijevima, cf. Transfusio. Talasanje, 
-ati se, Wellenbilden (V.) ; s. 
talas, -sast, -sni, W e 11 e, -e n f 6 r- 
mig; kratko-, dugo- talasni, kurz-, 

I a n g- w e I I i g. 

— Kolebati, -anje, schwanken, fluc- 
tuatio (V.); kolebljiv, -ost, s c h w a n- 
k e n d (knj.). 

— Val, -ovit, -ost, Vv'elle, -e nf or¬ 
mi g, -e n r e i c h, cf. Succussio. 

FLUIDUS, tekući, tečan; s. fluid, m., teč- 
nost, F I u i d u m. 

FLUO, ... curiti, -enje, rinnen; iscuriti, 
ausf liessen; za-, pro- curiti, 
anfangen zu rinnen. Proteći, 
protjecati, anfangen zu rin¬ 
nen (V.): krv teče, poteče, f I i e s- 
s e n. 

— Iscjedak (knj.), Ausfluss; teče na 


curak (Hvar); po ovome i iscurak, 
der Fluss, —• bolje nego iscjedak, 
jer cijediti znači f i 11 r i e r e n. 

— Liptati: krv lipće, lipti znoj sa čela 
(knj.), stark f liessen; cf. Hae- 
morrhagia; klati, klade gnoj, mozak 
iz glave (V.), mozak pljušti (Nikac od 
Rovina), dick fliessen; cf. Gutta, 
Secretio. 

— Ispust, m., Gelegenheit geben 
zur Flucht (V.), den freien 
Abfluss dem Eiter geben?, 
cf. Defluxus; ispustiti, auslassen 
(V.), vodu iz polja (Bak.), den Ab¬ 
fluss geben. 

FLUOR ALBUS, ... bijela pranica (V.), 
bijelo pranje (Lukšić), bjeljavka (Sta- 
lio), bjeljaka (Brač), weisser 
Fluss. 

FLUXUS, ... splivanje krvi (Kašt.); cf. 
Congestio, Splenisatio. 

FOCUS, ... ognjište, der Brenn- 
punkt, der Herd; gnijezdo, leglo, 
Herd; cf. Fetus, Foetus. Žarište, -šni, 
žiža, -ini, Brennpunkt; fokalna, 
ognjišna reakcija, Herdreaktion. 

— Štednjak, Sparherd (knj.). 

FODIO, ... čačkati, -anje, stochern. 

Čačkalica, čačkalo, Zahnstocher. 
Kopkati, kopati nos, die Naše 
graben; čeprkati nos, -anje, die 
Naše kratzen. 


FOENICULUM, [feniculum (V.)], motrika, 
ko-, morač, F e n c h e I. 

FOETENS, smrdljiv, -vcc, -vica, smrde- 
Ijiv, stiinkend, fcl e r, die St: n- 
kende (V.); syn. smradan (Bak.). 

FOETEO, ... usmrdjeti se, -gjivati se, 
-anje; ubazdjeti se (V.), stinkend 
vverden; osmraditi, -gjivati, učiniti 
da nešto postane smrdljivo (Bak.) ; 
smradati, -gjenje, Gestank ma- 
chen. Smrdjeti, smrgjenje, . st In¬ 
ke n. Zaudarati, -anje, stinken. 
Zadaje divinom, udara na izgorjel 
(Bak.), riechen noch etwas. 
Zasmraditi, -gjenost, anstankern, 
foetore impleo; zasmrdjeti, Ge¬ 
stank von sich geben (V.), 

s. zasmrgjenost (Bak.). 

FOETOR, ... zadah, smrad, -an, der 
Gestank; apa od duvana, duvan- 
ski dim, Tabaks -q u a I m, -ge¬ 
stank. Zadaje mu jajevinom iz usta, 

t. j. nekuvanim jajetom (venecijan. 
freschin) (Sjev. Dalm.). Smrdljavinu 
iskašljivati, stinkende Masse 
(Rudnik); cf. Sputum. 

FOETUS, cf. Fetus. 


FOLLICULUS, . mješčić, F o I I i k e I; 
mješčićne ćelije, za Milzfollikel; 
moglo bi se kazati i slezenina tje- 
lasca, Miichkorperchen. 

— F. linguales, mješčići ili mezgreni 
čvorići, čaurice (knj.). 

—• F. pili, dlačin tobočić (knj.). 

— F. trachomatosi, bobice, Trachom- 
f o I I i k e I (knj.). 

FOLLIS, ... duhalo, puhalo, puvalo, du- 
halica, duhaljka (knj.), der Bla- 
s e b a I g. 

FOMENTUM, cf. Cataplasma. 

FONS, cf. Origo. 

FONTICULUS, ... meko tjeme, tjemence, 
tjemenjača? (B.), cf. Parietale os. 

FORAMEN,... rupa, rupica, Loch; 
adj. rupčast (Bak.), rupičav, -ost, šup- 
Ijikast, I 6 c h e r i g, I o c k e r; rupeti- 
tina, rupčaga, velika rupa. Bušotina, 
bušljika, npr. na dasci, Bohrloch. 
Poderina, poderotina (Bak.), R i s s. 
Luknjg? po njem. die Lučke. Šup¬ 
ljina, die Durchlocherung (V.), 
[šupljika, die durchlocherte 
Stickarbeit (V.)]; ošupljikati, pra¬ 
viti šupljine na vezu (Bak.), na kosti, 
na plućima? 

— F. rotundum, okrugla rupa. 

F. transversarium vertebrae, popreč¬ 
na rupica. 

— F. diaphragmatis aesophageum, pre- 
čagin propust (Milov.), razrez? (knj.), 
Speiserohrenloch. 

FORCEPS, ... kliješta, n. pl., die Z a n- 
g e (V.) ,• štipaljka, die Lichtputze 
(V.); syn. štipak (Bak.), Pinzette; 
anatomska štipalica (Muć), štipača, 
hvataljka (knj.), anatomische 
Pinzette,- zapornjača, S c h i e- 
berpinzette (Bajić); stezaljka, 
K I e m m e; skoba, die Klammer 
(V.); v. prikliještiti, priklještiti, a n- 
k I e m m e n. Šivalo (šivaća' mašina 
Kuš.), za Nadelhalter? v. Nata- 
• ći, nataknuti iglu na šivalo, die N a- 
del an den Nadelhalter a n- 
setzen [anspiessen (V.)]. 

FORFEX, nožice, f. pl., škare, makaze,* 
-žice, die Schere; prave n., g e- 
rade Schere,- svinute, povijene, 
na luk nožice, g e b o g e n e Sche- 
r e. v. Strići, -ženje, strižnja (Bak.), 
Haarschneiden (striza, striženje 
ovaca (V.), scheren. Pro-, pre-, 
o - strići, durchscheren, mit 
Scherenschlag schneiden?; 
nastrići, mit der Schere a n- 
schneiden (anscheren?); is- 


strići, zusammenschnitzeln 
(mit der Schere); istrigucati 
(Dalm.), štrickati (Bak.), in kleine 
Stucke scheren; šišati, -anje, 
ošišati, ab-, scheren; ostrići viase 
do kože, pri koži, kurz h a.a r- 
schneiden; pošišati, -se, malo se 
ošišati. Siško (Bak.), šiša, f., šišakinja 
(Bak.), eine Person mit kurz- 
geschnittenen Haaren; adj. 
šišav (Dalm.), šišast. 

FORMA, ... lik, oblik, die Farm, (fa- 
cies); mnogolikost, mnogoličnost, 
mnogoobličnost, vielformig-es 
Ausshen; bezobličan, f o r m-, 
gestalt-los; uz-, u-obličiti, die 
Form geben; izvanjski izgled, 
Form; obrazac, Formular; čin, 
die Gestalt, Form (V.); napra¬ 
va, die Form (V.); cf. Appara- 
tus; u spodobi vraga (Vrlika), u po- 
dobi cvijeta (Kraljić), cf. Crucis in f.; 
Hristos se opodooio da bude opipan 
i vigjen (crkv.); na ovu ruku, in 
dieser Form (Biliš.); Angjeo pod 
vidom prosjaka, in Form, Ge¬ 
stalt. Gamete su spolna forma, ob¬ 
lik, plazmadija. Kalup,* tvorilo, d a s 
Modeli, die Form; kalup za 
opanke, der Leisten (V.); v. u- 
kalupiti, -ljenje, pressen (V.), uka- 
lupljavati, -vanje (knj.), duhan, zelje; 
uvajati (knj.), umijesiti (Kašt.), m o- 
d e 11 i e r e n. 

FORAAATIO, ... tvorba, der Bildungs- 
prozess (Dež.), tvor, m., tvorevi¬ 
na, die B i I d u n g; proizvod, d e r 
Produkt; obrazovanje (rus. obra- 
zovanie), sastavljanje, -ati, Bi'lden. 
Bakterije zameću, tvore spore (tru- 
sje), b i I d e n. Tvorne ćelije, B i ]- 
dungszellen (knj.). Sasfavljač, 
B i I d n e r. Tvorina, tvor, cf. Neo- 
plasma. Oblikovanje, obličenje, Ge¬ 
sta 11 u n g. 

FORMATUS, .. zaobličen (Perič.), obli¬ 
kovan, geformt, u komadima 
(Kašt.), aus Stucke n. 

FORMICULATIO, (FORMICATIO) , . . . 
mravi ližu uz noge, mravi, mravci 
podilaze ga po tijelu (Dalm.), podi- 
gju me mravi (Bak.); pomravi^su mi 
(Kašt.), mravinjanje (knj.), žmarci, 
Ameisenlaufen. Mrav, m., mra¬ 
vića, f., dim. mravak, mravić, d i e 
Ameise; mravinjak, der A m e i- 
senhaufen. adj. Mravinji, a, e 
(V.), mravnji, A m e i s e n-. 

FORMOSUS, prikladan, -nost, pristao, 
-lost, zgodan, lijep, s c h 6 n, mu- 
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Formosus —• Fragilis 


ste r ha ft; naočit, -ost, schon 
zu sehen (V.); čovjek lijepa, ružna 
vidai (Kuš.),- ljepolik, von scho- 
nem Aussehen. Ljepotica, Ijepoj- 
ka, d i e S c h 6 n e. 

FORNAX, ... peć, dim. pećica (Spi.); 
furuna,* vuruna,* -ica, der Ofen,- 
adj. pećni; otvorena žeravnica, man- 
gal, W a r m e p f a n n e; grijalica za 
ruke, W a r m - k r u c k e, -flasche, 
Thermophor?; tople boce, W a r- 
meflasche; grijalica, Heiz- 
haus; ognjarica, čobanska koliba, 
gdje se oganj loži (V.). Zapećak (V.!, 
pripećak, die Ofenbank. Zarač, 
ožeg, die Ofenstange; solun- 
dar, cijev, die Ofenrohre. Štit 
za peć, der Ofenschirm (knj.). | 
Kalj, m., die Kachel; pećnjak, 
die Ofenkachel (V.). Gvozdena 
ili valjkasta peć, der eiserne 
Ofen; peć od kaljeva, Kqchei- 
ofen; zidana peć, Gebauter 
Ofen; peć za punjenje, F u 11 o f e n; 
peć s ogrtačem, Mantelofen; 
pokretna peć, transportebler 
Ofen, Einzelofen. Zalistak, ključ, 
Ofenklappe. 

FORNIX, ... svod, ćemer,* Gewolbe 
(V.); svod ždrijela, Pharynxge- 
w 6 I b e; v. svoditi, svogjenje (V.), 
za-, sa-svoditi, za-svogjavati, -anje; 
presvoditi, u be rwo I b e n; sveden, 
za-, sa-, pre-svogjen, -ost, g e w 6 I b t; 
adj. svodast, gevvolbt, g e w 6 I- 
beartig (knj.). Svodište, hodnik na 
svodove (Bak.j, die Arcade. 

FORTIS, hrabar, -brost, hrabren, -nost, 
tapfer, -keit; v. hrabriti, -nje, 
sloboditi, mutmachen, ermuti- 
gen ; srčan, herzhaft, feurig 
(V.), srčanost, der Mut; odvažan, 
-žnost, -žiti se, riješiit se,- odlučan, 
smio, entsch lossen; otresit, -tost 
(knj.), valjan, žustar, energičan, ent- 
schlossen; ratoboran, tapfer, 
k r i e g e r i s c h. 

FORTUNATUS, Ijekar sretne ruke, dobre 
ruke, kad mu ozdravljaju bolesnici a 
zle, udesne ruke, kad umiru bolesnici, 
glucklicher, un-, Pech-arzt. 
Kobnik, Pech-, Unglucks-vogel 
(knj.). 

FOSSA ILICA, mj. ILIACA, lopata slatke 
kosti ili ilične, iliakalne kosti; bočna? 
udubina (Perović), ilijačna jamai (knj.). 

FOSSA INFRASPINATA SCAPULAE,... 

prisoje (Vrč.), polje (V.) 


FOSSA IUGULARIS, . -. podgrlac, -Ica 
(B.), adj. podgrlačni, -lica (Bak.), ja¬ 
mica (Dalm.), kotalac (V.), adj. kota- 
lački (knj.). 

FOSSA OCCIPITALIS, udubina, jama za- 
tiljne kosti. 

FOSSILIS, fosil, okamenotina, okamina, 
das Fossil. 

FOVEA, jama, rupa, die Grube (V.); 
adj. jamski, G r u b e n- (knj.), jamast, 
grubenformig; jamovit, w o II 
G r u b e n. 

FOVEA ADSERVANDIS RAPIS, trap, m., 
die Rubengrube, a i krumpir se 
zimi u trapovima čuva, Erdapfel- 
grube; v. u-, -trapiti (V.), -pijenje, 
utrapljivanje, stavljanje, -ati, -viti u 
trap, eingraben. 

FOVEA LABU SUPERIORIS, ... žljebica 
pod nosom, das Grubchen un- 
ter der Naše (B.); smijuljak, das 
VVangengrubchen |GL). 

FRACTURA, ulom, slom (knj.), kostolom 
(B.), Knochenbruch; prost, slo¬ 
žen (B.), zatvoren, otvoren (Milad.), 
einfacher, komplizierter 
Knochenbruch. Prijelom plani¬ 
ne (V.), prelom (Milov.), kostni pre¬ 
lom (knj.), cf. Fragmentum; adj. pre- 
lomni, Bruch- (Bak.). 

— Zacjepak, ein unvollstandiger 
Schrag-, Schief-bruch; syn. 
žalom (Milov.), pukotina. Protipukoti- 
na (na lubanji) (Selak), naspramm 
slom, pukotina, G e g en f i s s u r. v. 
Sa-, za-lomiti, slamanje (V.), lomljenje, 
Brechen; prelomiti, pokršiti (sva 
rebra). Krhati, -anje, zerbrechen 
(V.),- krhati orahe krhalom, krcaljkom, 
Nussknacker (Bak.). Ras-, is-, 
s-krhati, is-, s-kršiti (vrat, nogu), zer¬ 
brechen. Iskrhati (V.), ^pokrhati 
(Bak.) znači izlomiti i iskašljati (zet 
životinju). Is-, na-prelamati, nach- 

einanderzerbrechen, [ n 

Menge brechen (V.). Podlormti, 
unten abbrechen (V.); cf. Re- 

fractio. 

FRAGILIS,.., krt, a, o, sprode (V.l; 
s. krtost, Sprodigkeit, a krtina |e 
krto meso, F I e i s c h ohne Fett 
(V.) ; krhak, tj. mrvljiv, lomipv 
(Bak.); nelomljiv, -ost, u n b r e c ri¬ 
bar (prhak, cf. Tener); lomak, -mka, 
o, preloman, ne-, -ljiv, -ost, salomljiv, 
ne-, -ost, brechlich, bruchig, 
-keit (knj.),- fLoman, m u d e, ge- 
b r o c h e n (V.)l; šanata.n, bruchig 
(V.); trošno zdravlje, istrošen, ab- 


Fragilis — Frio 


genutzt. Lako raspadljivo, krko, 
lomljivo (-ost) drvo, npr. smokovina, 
vrbovina (Bil. Kašt.). 

FRAG1LITAS,... trošnost, die G e- 
brechlichkeit, Hinfalligkeit 
(Gl.) ; krkoća, Sprodigkeit (knj.). 

FRAGMENTUM,.. . odlomak (V.), ocje- 
pak od kosti, kosjerice (Dugop.), e i n 
abgerissenes Stuck; v. odlu- 
biti, odlubljiv, oljuštiti drvo, skinuti 
lub (die R i n d e) -zgodno za odlju- 
sak na lubanji. Krljotina od zuba 
(Knin), krhotina? Splitter. Zalo- 
mak, ono što ostane unutra, kad se 
što zalomi, der Stummel (V.); ža¬ 
lom, mjesto gdje je nešto polomljeno 
(Bak.). Oštropak (Solin), kresotina 
(Korč.) , Splitter; prskotina, 1) 
Splitter, 2) Berstungstelle 
(Bak.). Cjepka, -čiča (V., Lj. Nenado- 
vić), Schnitzel, Splitter. Tres- 
ka (V.), trijeska (knj.), dim. treščica, 
triješće, ispod sjekire (Pivč.), Split¬ 
ter. Ruševine, razvaline, T rummer, 
die R u i n e n. Koštano iverje, Kno- 
c h e n s p I i 11 e r cf. Alienum c. 

FRAGOR, ... pOk, pucanj (V.), gen. pl. 
pucnjeva, der Krach, Gekrach, 
Schuss; cik, glas puške, der 
Knall der Flinte,- v. ciknuti; 
prasak, -ska, das Geton eines 
Schusses (knj.); trak, der Knall 
des versagenden Feuerge- 
w e h r. v. Pucati, puckati, k n a 11 e n. 

FRAMBOESIA ili PIAN, framboezija, bo¬ 
lest slična sifilisu. 

FRANGO, krcati, -anje, npr. orahe zu¬ 
bima, knacken; rskati, -anje, mit 
krachen zerbeissen einer 
Speise (V.). Obrvati: bolest me 
obrvala, brechen (V.). 

FREMITUS, ... tutanj, tutnjavina, das 
Drahnen, za Stimmfremitus? — 
rus. golosovoe drožanie. Zemlja za- 
trešte, zemlja ječi od rike topova 
(Kuš.). Potresanje, treperenje? gru¬ 
di, Fr. pectoralis, cf. Vibratio, Trepi- 
datio. Zvrka, das Geschnurre 
(V.), fr. vibration vocales. 

FRENULUM LINGUAE, ... žilica ispod je¬ 
zika (Dalm.), sponica (B.), Zungen- 
bandchen. Fr. labiorum v u I- 
vae, pudendi, stidna, sramna 
žilica. 

FREQUENS, ... čest, a, o, dicht (V.), 
često, h a u f i g (V.); učestao, -alost, 
-stan, -anost, začestio, h a u f i g, fre- 
quens; ubrzan, a, o (bilo), celer, če- 
stimičan, -čno, što se u često po¬ 
navlja (Bak.). 


— v. U-, za- čestati (V.), začešćivati, 
-anje, o f t tu n. Čestina, D i c h t e, 
densitas (V.), Frequenz? ; syn. 
učestalost (knj.), Freauenz. 

—• Naseon, a, o, bevolkert (V.), s. 
naseljenost (knj.); v. naseliti, a n s j e¬ 
ci e I n (V.); prenaseljen, -ost, -seliti, 
-seljavati, -avanje, ubervolkern, 
-ung; napučen, -ost, prenapučen 
(Dalm.), mnogoljudna varoš (Bak.), 
dicht bevolkert. cf. Colonia. 

FRIATIO, ... trljanje, -ati, tranje, trenje, 
trti, Reiben; pro-, po- trljati, ein 
w e n i g reiben (V.); strti, trljct- 
njem ukloniti (Bak.); rastirati, rastrti, 
rastrljati, -ljiv, z e r r e i b e n, -bar; 
na-, u- trljati, ein reiben; istirati 
(Dalm.), istrljati (knj.), massieren; 
glagjenje, pro-, po- glagjivanje, 
streicheln (V.) — rus. poglazi- 
vanie, Effleurage. Gnječenje, ugnje- 
čiti, stipanje (Pivč.), Kneten. Mita- 
riti se, I) sich aneinanderrei- 
ben (Kašt.), 2) sich f i e d e r n, 
pennas mutare (V.). 

— Trljač, -čiča, maser, -erka (knj.), Mas- 
seur, -euse. Strugav, reibend: 
strugovi hripovi, schabendes 
Rasseln. Pleuralni tarež? (Radoš.), 
bolje: struganje, Pleuritisches 
Reiben. 

FRIGESCO, zahladnjeti, -dni, zastudjeti, 
-udi (V.), kalt vverden; prostudilo 
se vrijeme, stugjenje, kalt w e r- 
den (Bak.); zahladiti, -di, Schat- 
ten vverden; zahlagjivati, -gjuje, 
-vanje, Kuhler vverden (V.). 

FR1GIDUS, ... mlakav, : ost, -konja, mli¬ 
tav, -ost, mlitonja, I a'u ohne Kraft 
und Munterkeit (V.), L a u i g : 
keit; v. o-, mlitaviti, -vljenje, postati 
mlitav, lau w e r d e n. Hladan, 
1) kuhl, 2) kalt; hladnoća, Fri- 
g i d i t a t. Ledojka (djevojka), natu- 
rae frigidae. Leden kao mramor, 
mermer, mamorkalt (Dalm.). 

FRIGORIS IMPATIENS, ... zimogrozan, 
zimomoran, -nost (V.), zimljiv, -ost, 
grožljiv, -ost (Bak.), empfindhch 
gegen die Kalte. s. Smrlica, 
ozebličina. zimomornica, kaže se za 
porugu čeljadetu slabu od zime (Kus.). 
Čiča (zima), grimmige, starke 
Kalte (V.),- oštra, ljuta zima, har- 
ter Winter, -e Kalte. 

FRIO,... iz-, raz-, mrviti se, -ljenje, tri- 
niti se, -njenje, trošiti se, -šenje, kru- 
šiti, -šenje, o-, kruniti se, -njenje (V.), 
2 g r- broseln, brockeln; na- 
mrviti, viel broseln (V.),- u-, za-, 
drobiti, drobljenje, ein-, brockeln 
(V.),- razdrobiti, razmrskati, z e r b r 6- 
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Frio —■ Fulgur 


Fulgur —- Furor 


ckeln (V.); sipkati se, ti. mrviti se, 
brockeln (Bak.), cf. Tener. adj. 
Droban (V.), drobljav, -bljiv, trošan, 
trošaran (Kuš.), mrvljiv, -ost, krunljiv, 
-ost, brockelig; drobnjak, drob- 
no, maleno čeljade (Bak.); udrobljeni 
hljeb, eingebrochenes Brot. 

— Raspadati se, -anje, -asti se, -dnuti 
se, zerfallen (V.); ne-, raspadljiv, 
-ost, un-, zerfallbar, -k e i t; s. 
raspad, Zerfall, Abbau (knj.). 

—“ Izvjetriti, vjetrenje, Verwittern. 
cf. Perfrio. 

FRONS, čelo, počelak, -eoka, die 
S t i r n e (V.); čelat, ko je široka čela 
(Kuš.); zatureno čelo, n i e d r i g e 
Stirne (Bak.); gornje čelo, začelje, 
der oberste Platz am Tische 
(V.), die hintere Gegend, Teil 
der Stirne?; čelo glave, zu 
Kopfe (V.), -kreveta, der Kopf- 
teil des Bettes; čelo nogu, zu 
Fussen, -kreveta, der Fussteil 
des Bettes. 

FRONTAIE OS,... čeona kost, čeonja- 
ča (knj.). 

— Frontis pellis, počelak, -čeoka 1) die 
Stirnnaut, 2) die Stirn (V.). 

FRUCTIFER,... plodan, -dnost; rodan, 
-dnost (V.), plodovit, plodonosan, 
-snost (knj.), f r u c h t b a r, -k e i t. 
Napija se mladencima: nekai bude 
berićet, berićetno, Gedeihen, ge- 
d e i h I i c h. 

FRUCTUS,... plod, rod, m., die F r u c h t. 
Voće, das Obst; kuhano voće, 
kompot, das Obstmus. 

FRUGALIS, poredan, gering, karg- 
I i c h (V.), poredna ili brčna veče¬ 
ra, tj. oskudna (Kuš.). 

FRUMENTUM, žito (općenito), G e t r e i- 
d e, dok žitarica je lagja žitara, 
Getreideschiff (V.); p-, šenica, 
der VVeizen; ječam (ječmen, m.,j 
die Gerste; kukuruz, -zan, MaTs; 
ovas (ovsen), zob, der Hafer; raž, 
. der Roggen; ražulja, -ljica, naj¬ 
gora vrst od raži; eljda, heljda, der 
Buchvveizen,- opah, m., ili pre- 
krupa, gerollte Gerste; proso, 
adj. prosen, proja, projin, proha, pro- 
hin, proa, proin, die Hirse, -en; 
krupnik ili pir, triticum polonicum (V.). 

•—- adj. Kukuruzan, ražan, ržan, eljdo- 
van hljeb. 

— Ozim, adj. ozimi, a, o, ozimac, -mca, 
der VVintersaat; pšenica golija 
i osjača, tj. bez osja i sa osjem, m i t 
Ahrenspitzen. 

FRUSTRA, uzalud, -an, -dna, o, -ost, u- 
zaman, umsonst, vergebens; 


na prazno, bez uspjeha, frustrana 
kontrakcija srca. 

FRUSTRUM (salis), ... zrno soli; čup, m., 
čupak, toliko koliko prstima se za¬ 
hvati —■ soli, brašna (Bak.), d i e 
P r i s e, cf. Mica. 

—■ Komad, m., das Stuck; komagje, 
n. coll., die St u c k e (V.). 

FUCO, ... na-, rumeniti se, 1) sich 
rot schminken, 2) rot aius- 
sehen; rumenilo, die rode 
S c h m i n k e. Graditi se, činiti se, 
načiniti se, sich schminken; na¬ 
vlačiti obrve (V.), navukla obrve, d i e 
Augenbrauen schminken;. cf. 
Cerussa. 

FUGA,..-, bježanje, Fliehen; bježan, 
f 1) der F I i e h e n d e, 2) F I u c h t; 
bježan, m., der gerne flieht: 
pulsus?; pobjegljiv, gerne f I i e- 
hend (V.); bijeg ideja (knj.), bje- 
žanija? misli (Perič.), Ideenflucht. 

FUGAX, trenutan, augenblicklich; 
kratkotrajan (knj.), .prolazan, -znost, 
mimohodni osip, fluchtiger A u s- 
schlag, Exanthem — po rus. 
mimoletnij visip; bježan, m., der 
gerne flieht (V.), syn. bježeći 
(knj.), der flieht. 

FULCRUM, ... štaka, šljaka, K r u c k e. 
Poduporanj, -rnja (V.), podporanj, 
podpor, m. (knj.), podpirač (Bil.), u- 
porište (knj.), die Stutze; naslon, 
oslon, oslonac, der Stutzpunkt; 
podrška, Unterstutzung; potpo¬ 
ra, die H i I f e. v. Poduprijeti, -se, 
-pirati, -anje, unterstutzen (V.). 
adj. Podporan, a, o, podporni, u n- 
terstutzend; podporno ili po- 
dupirateljno tkanje?, Stut.zgevve- 
b e. 

FULGOR, ... bliješt (Pivč.), blistan je, si¬ 
janje: .sinuo u licu, glanzendes 
Aussehen bekommen; adj. 
blistav, -ost, -ilo, blistave oči (knj.); 
v. bljesnuti, sinuti, erglanzen (V.); 
s. bljesak, npr. svijesti, Bevvusst- 
seinsch ei n; bljeskav, G I a n- 
z e n d (knj.); sijevak, -vka, d e r 
blitzende Schein (V.); sijev 
munje (knj.); sijevanje, d a s Leuch- 
ten des Blitzes (V.). Stakliti se 
(V.), caklenje, glanzen. Laštiti se, 
-ćenje (Kašt.), za-, Ijaštiti se (Bak.), 
polieren, glanzen; adj. za- 
lašćen, ulašten, laštav, glanzend; 
laštilo, Glanzsubstanz. Zubi se 
srebre, tj. svijetle (Kuš.); oči sjaju, 
glanzen. 

FULGUR,... munja, der Blitz; grom, 
trijes, -ak, der Donner (V.), gro- 
movna strijela, Donnerkeil (V.). 


Grom udari, der Donner trifft; 
trijesak ubije, munja prostrijeli. 

-— Munjovod, gromovod, gromobran, 
Blitzableiter. 

FULIGO,... čagj, f., čagja, f. (V.), Čad, 
m., čadina (Bak.), der R u s s. Gar, 
f., die russige Schvvarze; adj. 
čagjav. (V.), -vac, -vica (Bak.), ča- 
gjan, čajan (Bak.), garav (V.), rus- 
sig. v. Čaditi, čagjiti, -nje, russig 
w e r d e n (V.); počaditi, r u s s i g 
machen, -vverden; po-, o-, ča- 
gjaviti (V.), učagjaviti (knj.), russig 
vverden; u-, o- gariti, u-, o- gara¬ 
viti, -vljenje, mit Kohlen oder 
Russ beschmieren (V.). 

— Zer* (zibt), čagja iz kamiša (Sim.). 

FULMINEUS, došla mu je bolest kao 

grom iz vedra neba (Dalm.), gromo¬ 
vita? (nisam čuo) za foudroyante, 
porazan; fudroajantno krvarenje. 

FUMANS, šumeći, cf. Aerophorus. 

FUMARIA OFFICINALIS,... dimnjača, 
rosopas, E r-d r a u c h (Gl.), das 
Schnellkraut (V.). 

FUMIGO, cf. Inhalatio. 

FUMOSUS, d imljiv, diman, rauchig; 
bezdiman, r a u c h I o s. 

FUNCTIO,... obava, radnja, djelanje, 
npr. pluća, funkcija, funkcionisanje, 
-afi, F u n k t i o n, -i e r e n. 

FUNDUS,... dno, der Boden; taban 
ili dno rova, der Boden eines 
Grabens; pozadina oka, der 
Hintergrund. 

— Nadanska riba, koja se stalno za¬ 
država na dnu (Priroda). 

FUNEBRIS PANNUS,... pokrov (V.), 
uvoj, mrtvački čaršav (Bak.), L e i- 
chendecke. 

FUNGUS,... gljiva, -vica, -vetina, der 
Schvvamm (V.), adj. gljivast (knj.), 
schvvammig, schvvammartig. 
Kvaščeva ’ gljivica, H e f e p i I z, sac- 
charomyces cerevisiae i ellispsoideus, 
cf. Agaricus. Domaća guba. Haus- 
s c h w a m m. 

FUNICULUS,... vrvca, die Schnur; 
adj. vrpčast; uzica, vezica (knj.), ma¬ 
la veza, trak, der Stric k, der 
Band, Binde (V.); syn. traka, f. 
(knj.), solindni tračak, St rang; cf. 
Plexus; kainap, S pa gat (V.),- ko¬ 
nop, der Strick. Gatnjak (V.), 
ugatnjak (Kašt.), Hosenband; 
urivak, -ivka, ein Strick der 
Lasttrogerinen (V.). 

-—• F. lateralis (anterior, posterior), po¬ 
bočni (prednji, stražnji) snop, Sei- 
t e n s t r a n g (V o r d e r-, H i n t e r-J. 

— F. gracilis Golli, n. n. pars medialis 


fasciculi dorsalis; F. cuneatus Bur- 
dachi, n. n. pars lateralis fasciculi 
dorsalis, cf. Fasciculus. 

— Upletnjak, -tnik, -tak, das Band 
das in den Zopf geflochten 
wird (V.), Haarbinde; vrvca za 
kosu, uplitke, -aka, Kopfputz der 
Madchen (V.). 

FUR, lupež, -žica, lopov, lopuža, lopina, 
kradljivac, -vica, lopovčina f.. Ste Li¬ 
le r, -i n, Dieb, -in; lupeština, lo- 
povština, kragja ; lupeštvo, der 
Diebstahl; adj. kradljiv, -ost, na¬ 
klon, -ost ka kragji. 

FURCA, viljuške, -šaka, Essgabel (V.). 

FURCAE, ... ■račve, -čava, -čvice, rakije, 
-ice, 1) die Zacken, 2) kut ili ši¬ 
rina izmegju rogova (Vrb.); adj. ra¬ 
čvast, rakljast, z a c k i g. 

— Vile, f. pl., Heugabel; vilast, na 
tri roglja (knj.); vile, die Stimm- 
gabel (knj.), glasna viljuška, diapa- 
son, chorisfa, S t i m m g ab e I. 

— Parožak, -ška (V.), zubac, Z a c k e, 
z. B. a n einer Kurve. 

FURFURES, ... perut, f., prhut u glavi, 
Schuppen; adj. perutav, schup- 
pig (knj.) Mekinje, f. pl., posije, f. 
pl., palje, f. pl. (V.), prisjevci, m. pl. 
(Kašt.), die Kleien,- adj. mekinjav, 
K I e i e n-, 

FURIOSUS, ... mamen, -ost, pomaman, 
-mnost, wutend; mameno_ dijete 
uvijek je u mameniji, unbandig 
(Kašt.); bijesan, goropadan, rasend 
(V.). Siloarcan,-cna, -o, sohvver zu 
behandeln, ferox (V.). Razbi- 
jesniti (koga), -se, wutend^ ma¬ 
chen, werden (Kuš.); biješnjepje 
bješnjeti, -niti, Rasen (V.). Potsjeo 
me i ne mogu ga se otresti, v o n 
einem besessen sein (fr. pos- 
seder: la fureur le possede, on je bi¬ 
jesan). Smušen, smušenik, -ica, smu- 
šenost, goropad, f., 1) der, dj_e 
Rasend e, Raserei, 2) smušio 
me duvain (Kašt.), s. smuša, f., B e- 
t a u b u n g, cf. Confusio. Opakivati, 
-anje, wuten (V.). Nasilan, -nost, 
-ilnik, -ički, silovit, žestok, plahovif, 
ungestum, heftig (knj.); prijek, 
schroff (V.), cf. Vividus. Uzvjeriti 
se, s c h e u w e r d e n, cf. Circum- 
spectio p. 

FUROR,... bjesnilo (V.), bjesomučnost, 
Raserei; v. razgoropaditi se (V.), 
pogoropaditi se, uzobijestiti se, u n- 
bdnd.ig vverden; presiiiti se, -si- 
Ijavati se, -anje: koliko su Turci pre- 
silili (V.), ubermutig vverden; 
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pomamiti se, -ljivati se, -anje, i n 
W ut geraten; pomamiti koga, 
wutend mach.en (V.); poviljeti, 
povilim, wutend werden ; syn. 
drnuti, pridrnuti, pogoropadati, smu- 
šiti se, skočiti iz pameti, gjavo mu 
popije svijest (Kuš.). 

— Zgranut je, ist etwas abnor- 
m a I, a znači i začugjen (kn j.), v er¬ 
ga f f t. 

FURUNCULOSIS, ... raspršnica |GI.), 
prskalica (Bak.), Furunkulose. 
Očiraviti, dobiti čireve (Bak.); adj. 
čirav, a, o, koji ima čireve (Dalm.). 

FURUNCULUS,... čir, čirić, 1) F u r u n- 
k e I (Kašt.), 2) apostema, abscessus, 

Geschvvur? (V.). 


G. - 

GALANGAE RHIZOMA, kalgan, a (Gl.). 

GALEA APONEUROTICA,. .. oglavina, 
cf. Capillitium; zaponica (Milov.). 

GALLA,.. . šišarka (V.), babura, šiškari- 
ca od čempresa (Gjadr.), češera 
(knj.), G a I I a p f e I. 

GALLICANTUS, kukurijekanje, -ati, k i- 
kiriki-schreien; cf. Pertussis. 

GALLINACEUS TYPUS, tbc bacilli, ptičji 
tuberkulozni bacil, Vogeltuber- 
kulosebacillus. 

GALLINARIUM, kobača, der Huhner- 
steia,- krletka, škrletka, kavez, K a- 
fig (V.). 

GANGLION, ... mrtve kost, d a s U b e r- 
bein (V.); cf. Globulus, Necrosis. 

— G. cerebrale, uzao, čvor, ganglija, 
živčani uzao, Nervenknoteri; 
izdanak ganglijske ćelije, Z e I I k 6 r- 
per der Ganglienzelle?, cf. 
Nodus. 

GANGRAENA, ... vučac, -čca, der 
Brand (V.); šumavica, šuškavac 
(Gl.), Ra usch brand; cf. Sphace- 
lus. 

GARGARIZO, ... grgoćati (Kašt.), -tati, 
grgljanje (knj.), Gurgeln; grgoriti, 
-renje, ispirati grlo (knj.). klokotanje, 
Gurgeln, Gargouillement — kod 
distruktivnih procesa tbc. pluća (knj.), 
cf. Sccitebra, Fodio; gukanje, G i r- 
r e n. 


FUSCUS, ... crnomanjast, crnkast, crn- 
purast, braunlich im Gesich- 
te (V.); s. crnka, crnojka, garavuša, 
crnomanjasta ženska, b r a u n e s 
Madchen (knj.), Brunette. 
Smegj, brunett (V.), smegjast, 
kastanien-, braun, -farbig 
(Bak.); tamnožut, zagasito žut, dun- 
kelgelb; tamnozelen, dunkel- 
grOn. Lice potamnjelo, -mniti, d u n- 
k e I vverden (von der Farbe) 
(V.); smagnuti: lice smogne od sun¬ 
ca, dunkel vverden (V.), s o n- 
nengebrannt. 

FUSUS,... vreteno, dim. vretence, d i e 
Spindel (V.); vretenaste ćelije, fu- 
siformne, spindelformige Zel- 
I e n. 


g. 

GARRITUS,... blebetanje, -betalo, -tuša, 
plappern, Plauder.er; syn. brblja¬ 
nje, -ati, -bljiv, -vost, -bljivac, u n- 
sinnig reden; izbrbljati, izgovo¬ 
riti mahinalno i ono što ne treba 
(knj.); laparati, -anje, -ralo, govorenje 
bez smisla i mnogo (Bak.), lapatljiv, 
brbljiv; lupetati, -anje, -alo, mnogo o 
svemu govoriti (Bok.); prketati, prke- 
Ijati, tj. blebetati (Bak.). 

— Pro-, ćaskati, voditi laki razgovor 
(Dalm. i V.); ćciprdati, naklapati, 
plaudern (V.); ćaskalo, ćaprdalo, 
der Plauderer (V.); rasćeretati 
se, lustige Dinge erzahlen 
(V.). Talandati, mnogo govoriti (Bak.); 
talandara, f., za žensko, P I a u d e r- 
m a u I; torokuša, torogonja, f. (žen¬ 
ska), die Larmglocke (V.). 

— Jezičan, -čna, -o, -ost, g e s c h w a- 
tzig (viel reden d); jezičnik, -rti- 
ca, ko je jezičan,- lajati, -anje, lajav, 
-vac, -vica, lapatljiv, govorljiv, -vac, 
-vica, govoruša, der, die gerne 
spricht, Redselige (V.),- dro¬ 
biti, podrobno, potanko kazivati, 
minutieus erzahlen, cf. Ca- 
lumniator. 

—■ Blagogovorljiv, -ost (knj.j; slatko-, 
krasno- rječiv, -ost, beredt- sam- 
keit, Schonrednerei. 
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— Mutljaga, koji mnogo govori i laže, I 
der Plapperer (V.); hlapimuha, 
m., das Klatschmaul (V.); cf. 
Ineptio. 

GAS,... plin, -ast, -ovit, -ski, gasovit, 
gasolik, g a sa rt i g; gasna cijev. 
Vazdušasto tijelo. Močvarni gas, 
Grubengas? Vodni, vodeni gas, 
VVassergas. 

—• Plinoviti vučac, G a s b r a n d, ©ede¬ 
ma malignum, cf. Gangraena. 

GASTRICUS CATARRHUS,... strunež, 
m., Magenkatarrh; cf. Cardial- 
gia. 

GASTRITIS,... zapaljenje želuca. 

■—■ Gastroenteritis paratyphosa, pokva¬ 
ren želudac. 

GASTROENTEROPTOSIS, cf. Ptosis, Pro- 
lapsus. 

GASTROPHILUS EQUI, štrk, štrkalj (knj.), 
obad, badalj, tabanus bovinus, oest- 
rus, die (Rindes) Bremse (V.). 

GAUSAPA, bijelj, die Kotze. 

GELATINA,... drhtalice, pitije (V.), pik- 
tije (Bak.), kladetine (Bil.), f. pl., G a I- 
I e r t e, S u I z e. Pitije lidaju, tj. drh- 
šću (Bosna). 

GELU, mraz, der Frost; pade mu 
mraz na obraz, tj. zastidje se, der 
Scham, Furcht (V.); smrzao, -zli, 
f., pomrzao, -zli, der Frost; došao 
po ovoj smrzli (V.); adj. smrzli prst, 
ledan, -dna, o, leđna tamnica; leden, 
a, o, eiskalt; mrazan, mrazovita 
zima (V.), u mrazovitom ili smrznu¬ 
tom stanju, gefroren. Slatki led 
(Knin), sladoled (knj.), das Ge- 
f r o r n e. Suvomrazan, -zna, o, suvo- 
mrazina, trockener Frost (Bak.). 

GEMINUS,... blizanac, -nica, blizanak, 
m. (V.), bliznaka, f., -nakinja; blizan¬ 
ci, dvojke (Bil.), dvojci (knj.), -aka,- 
polutak (Dr. Aranza, Suć.), ovo je di¬ 
jete polutina (Suć.), der Z w i I I i n g; 
adj. blizanački, Z w i 11 i n g s- (knj.). 
Dvojnik, čeljade koje liči potpuno na 
drugoga (knj.). Trojci, Drillinge 
(knj.). 

— v. Blizniti, -žnjenje, oblizniti, Z w i I- 
iinge gebaren; troje od jednom 
oblizniti (Vrč.), otronjiti se (knj.). Os- 
maci, osmoro braće (J. H. Vasiljević u 
Juž. Srb.). 

GEMITUS,... jeka; za-, jecati, jecanje, 
Schluchzen (V.),- jeknuti od bo¬ 
la, jektati,-anje,- ječati,-anje, 1) H a I- 
len, 2) Achzen (V.); nadati plač¬ 
ne glasove (Dalm.); prejecati, preje- 
čati cijelu noć, Achzen (Dalm.). 


Jek, m., jeka, f., der Hali; v. jektati, 
-anje, Hallen (V.), cf. Singultus. 
Stenjati, -anje (V.), zastenjati, početi 
stenjati, Stohnen. 

GEMMA, pupak, -pka, pup (Kašt.), dim. 
pupoljak (V.), pupoljčić (knj.), die 
Kn ospe,- v. za-, pupiti, -ljenje, pup- 
čiti, -čenje (V.), pupanje (knj.); pro- 
pupčati (Bak.), Knospen treiben. 
Pupoljci kusa, Geschmacks- 
knospen. 

GENA, cf. Facies. 

— Genae pilosae, ... zalisci, -zaka (V.), 
zabrci ili zabrčnjaci (Kuš.), der 
Backenbart. 

GENERALISATIO, uopštavanje, -ati, uop- 
štenje?, -iti; adj. uopštljiv, npr. jedno 
pravilo učiniti opštirn, verallge- 
meinen; uopćeno (V.), uopšteno 
(knj.), uopće, im Allgemeinen. 

GENERATIO, ... koljeno, pleme, der 
Stamm (V.); plemenik (V.), pleme- 
njak, tj. član plemena; syn. grana, 
korta, Stamm (Pivč.). Naraštaj, m., 
sadašnji naraštaj, das lebende 
Zeitalter, Generation (V.); 
cf. Procreatio, Propagatio, Proles. 

GENERE CARENS,... bespolan, g e- 
schlechtslos (Gl.); u bakter. itd.: 
bespolno plogjenje ili množenje dije¬ 
ljenjem, diobom, Teilung; -pupije- 
njem, durch Knospen; — klici- 
nim tjelascima, Keimkorper; — 
trusjem, tj. sporama, mit K e i tri¬ 
ko r ne rn (knj.). 

GENEROSUS, plemenit, velikodušan; ši- 
rokogrud, a, o, -dost, e d e I m u t i g, 
der Edelmut. 

GENICULATUM CORPUS, koljenasta kvr- 
ga, humak, Kniehocker (knj.). 

GENICULUM, ... trešljen (V.), koljenac 
(Kašt.), Absatz, ein Glied. 

GENITALIA, ... put, -i (Dalm.), G e- 
schlechtsorgan. Parfes genitc- 
les externae fem., spolna vratai, a 
s koricama (vagina) zajedno, spolno 
tijelo, die weiblichen Ge- 
schlehtswerkzeuge. 

-—- Plodilo (Dež.), rasplodni organi (knj.), 
Zeugungsorgane. Praplodnica 
(kod paprata), weibl iche U rge- 
schlechtsorgane, archego- 
n i u m (Lj. Vj.). 

GENITO-SPINALE CENTRUM, centar za 
puštanje mokraće i izbacivanje sje¬ 
mena. 

GENOTYPUS, nasljedni oblik, znak, pod- 
loga. 
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GENTIANA LUTEA,... srčenjača (V.); 
raven, m. (knj.), E n z i a n. 

GENU,... koljeno, koljence, 1) das 
Knie, 2) das Gelenk (V.), arti- 
culus, 3) generacija, Generation, 
cf. Geniculum; adj. koljenast, slično 
koljenu (knj.) ; koljeni (zglob), K n i p-. 

— v. Kleči, kleknuti, kleknem, n i e d e r- 
knien; klečati, -anje, Knien (V.), 
otklečati (cijeli čas); koljenati, -anje, 
biti, gnječiti koljenima, mit Knien 
drucken (V.). Poklečke ići, knie- 
e n d (V.); pokleći, poklecivati, -anje, 
pokleknuti, niederknien (V.); po¬ 
daviti, podviti koljena (ruke), d i e 
Beine unter sich kreuzen. 

— Koljenke, Knieschutzer (Zadvar- 
je). 

GENUS,... rod, pasmina, vrsta, bagra, 
fajta, die Rasse (V.); grlo, soj, 
rasa, d e r S t a m m (souche); soj bac. 
tbc. B.C.G., loza bakterija, Stamm; 
sojevi raznih plazmodija; ili tip (knj.), 
Varietat; crnačko pleme, Rasse 
(Kuš.). cf. Cumulatio, Subspedes. 

— Rasni, rasna higijena, rasno-higijen- 
ski; rod (ljudski, gospodski), 1) G e- 
schlecht, Stamm (V.), 2) Ver- 
vvandschaft (V.), Rasse (knj.); 
struka, vrsta, fela, vela, A rt, Gat- 
t u n g (V.); suvrst, species. (vrsta je 
podrazdioba roda), cf. Generatio, 
Ordo. 

— Tugjerodni, po rus. čužerodni, art- 
f r e m d. 

GERMANUS, rogjeni (brat, sin), I e i b- 
lich (V.); nerogjena sestra, sestra 
od druge majke. 

GERMEN,... klica, adj. klični, Spross, 
Keim; praklica, prazametak, U r- 
keim, archiblast (knj.). Zametak, 
embrio (V.); zametak (Kašt.), za- 
rodak (knj.), po rus. zaradiš, d e r 
Keim. Klična žlijezda, spolna žli¬ 
jezda, Keimdruse; zametna žli¬ 
jezda, priplodna žlijezda, Keim¬ 
druse; klična ćelija, Keimzelle; 
zametna jezgra, Keimkern; za¬ 
metni list, K e i m b I a 11; puhičasto 
zametna ćelija, blaschenformi- 
ge Keimzelle (des Echino- 
coccusl.. 

— Klilo, Mistbeet, cf. Seminarium; 
syn. klijalište ili rasadnik (Bak.). Kli¬ 
ja v, -vo-sjeme, Keim.samen; kli- 
javost, K e i m f a h i g k e i t; klijanje, 
-ati, Keime.n (V.); is-, pro-, u-, 
-klijati, -klijavati, -anje; klicati,, .h e r- 


vorkeimen. Nicati, iznići, izniknu- 
ti (V.), iznicanje germinatio. 

— Kvasac od kuge (Ljub.), živa kuž, 
Cholera-, Pest- infektions- 
keim; syn. uzročnik, izazivač (knj.). 

—• Jaje je čistac, -sca, k e i m I o s (V.) 
ili ima okce, Keim. 

GERMINATIVUM STRATUM (Malpighii), 

klijavi Malpigijev sloj, sluzavi sloj; 
Germ. area, zametište, Keimhu- 
g e I (ij. Vj.). 

GERONTOXON, cf. Senilis. 

GESTIO, vlada nje, -ati se, sich b e- 
tragen, das Betragen, das 
Benehmen (V.); syn. ponašanje, 
-ati se, sich benehmen; postu¬ 
pak, das Benehmen, Verfa li¬ 
re n. 

GIBBUS, ... grba, gura, Buckel, Ho- 
cker (V.); grbav, -ac, -ost; v. grbati 
se, -ljenje, grbiti se, grbaviti se -vlje- 
nje (knj.), sich bucken,- oguraviti 
(knj.), buckelig werden ; zgu- 
ren, šćućuren, -riti se, gebuckt; 
adv. poleguške (V.), poleške (Bak.), 
geduckt, povijena legja (knj.), 
pognut, pogrčen, ponačen (Pivč.); 
pognut unaprijed, vorgebeugt. 
cf. Curvus. 

GIGANTISMUS, zavrzan, m., zavrzalo, 
m. zavrzača f., e i n S c h i m p f- 
wort fur einen grossen un- 
geschickten Menschen, 

F r a u; syn. klipan (V.). 

GIGAS, div*, džin*, gigant*, ispolin (knj.), 
der Riese, Gigant; adj. dži- 
nov (V.), džinovit, -ost, mnogo velik, 
džinski, džinovski, džinovstvo. Goro¬ 
stas, -san, -snost, ogroman (knj.); ori- 
jaš, -ški (knj.), sehr gross; gro- 
mora.dan, gromoran, velik i nezgra¬ 
pan, sehr gross; s. gromula, kipi- 
na (Kaši.); Ijuda, ljudina, Ijudeskara, 
tj. krupan, snažan čovjek (V. Kuš.); 
alosia, čovjek toliko krupan da pre¬ 
lazi u rugobu (Kuš.); kolos*, kolosa¬ 
lan. 

— Golema ćelija, stanica, Riesen- 
z e I I e. 

GINGIVA, ... desni, f. pl., meso oko zu¬ 
ba (V.), ozubina (Bak.), Zahn- 
f I e i s c h. 

GINGIVITIS, zazubica, ulceratio gingi- 
varum (V.), cf. Epulis. 

GLABELLA, ... povije, Z w i s c h e n - A u- 
genbrauenbogen (V.), A u- 
genbrauenbogen?, Naser- 
w u r z e.l? 
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GLABOR,. golušav, goluždrav (V.), golić 
(tić) (Kašt.), ungefiedert. 

GLACIARIA FOVEA,... ledenik, -nica 
(V.), lednica (knj.), Eisgrube,- le¬ 
denjak, Art Eisschuh (V.), Eis¬ 
grube (knj.) ; hladionica, frigorifi- 
que; hladište, hladionica, hladnik 
(Bak.), Eiskeller, Kuhlappc- 
r a t?, cf. Refrigero. 

GLACIES, ... led, d a s E i s. v. Slediti, 
zu Eise machen; slediti se, zu 
Eise vverden; lediti, ledeniti, le- 
gjenje, e r k a I i e n. 

— Poledica, Glaiteis (V.). 

GLANDULA,... žlijezda, die D r ii s e 

(V.); krvna žlijezda, Blutdruse,- 
adj. žljezdav, 1) što ima žlijezde, 
2) što liči na žlijezde (Bak.); žljezdan, 
a, o, d r u s i g (knj.), žljezdani sloj, 
-ane cijevi, -ana, -dna vrućica, Dru- 
senfieber; žljezdani dio sise zo¬ 
vu spuga (spužva, sungjer) (Kašt.); 
žljezdani oblik, drusige Forrn, 
z. B. der Toluramie. 

— Gl. Iacrymalis, suzna žlijezda, T ra¬ 
ne n d r u s e. 

— Gl. mucosa, sluzna žlijezda, 
Scleimdruse. 

— Gl. salivaris, pljuvačna žlijezda, sli- 
novnica?, Speicheldruse. 

— Gl. serosa, surutkasta? žlijezda, se- 
rose D r u s e. 

— Gl. sudorifera, potna, znojna žlijezda, 
znojnica (Kuš.), Schweissdruse. 

— Gl. suprarenalis,.. . pabubrijeg 
(Kuzm.), nadbubreg (Milov.), nuzbu- 
brežna žlijezda, nadbubrežak, nuzbu- 
brežna kora i srčika, srž, Neben- 
n i e r e n - r i n d e, -m a r k, cf. Lym- 
phc. 

GLANS, žirka, žir, želud rastov, cerov, 
die E i c h e I (V.). 

— Gl. penis,... glava, glavica, E i c h e I. 

GLAUCOMA, zelena navlaka, glaukom, 
der grune Star (knj.). 

GLISCO, tinjati, -anje, Glimmen (V.); 
syn. nedogorjeti, gorukati, goručati 
(Bak.), tijati; adj. tinjava svijeća, 
glimmende Kerze. cf. Quies, 
Incubatic. 

GLOBALIS, ukupan, -no, osjekom, gju- 
ture*, e n b I o c k (blac), usrednje. 

GLOBULUS CONVOLUTUS, ... vavoljak, 
Kugelchen (V.), P i I I e ?; popr- 
dica u pregji (V.), syn. babulj, ba- 
buljica, baboljak (Biliš.); upoćak (V.), 
upotak je čvor u platnu, ein Korn 
in dem Leinvvand. 


GLOBUS.. ... kugla, die K u g e I (V.), 
kuglast (knj.), babuljast (Kašt.), orah 
babuljaš (Kašt.), kugelformig,- 
syn. šar, m., na zemljinom šaru; lop¬ 
ta, die Sphare (V.), adj. loptast. 

GLOMUS, GLOMERULUS,. .. klupko, 
klubašce, klupčić, der Knauel (V.); 
syn. kluko (Kašt.), dim: klupče, adj. 
klupčast; v. klupčati, -se, omotati, 
- se u klupko; sklupčati se, -čavati, 
-anje, smotati, -se u klupko, kao zmi¬ 
ja i neki crvi, zu Knauel einrol- 
I e n. Sav se je smotao u klupko od 
bolova u trbuhu; zavaljivati se, n i e- 
derwalzen, sich umherwal- 
z e n (V.), prućiti se, sich nieder- 
vverfen.' Kokoška, tipkalo, bris ?, 
der T upfer; cf. Unguentum. 

GLOSSITIS, ... zapaljenje jezika, Zun- 
genentzundung (knj.); polipa 
na jeziku (Kaši.), polupina (St. u 
Dalm.), prevlaka (knj.), B e I a g, 
S c h m u t z. 

— Jezik je bijel, obložen, b e I e g t; s. 
obloga, Belag (Kuš.); prevući, 
uberziehen (V.). Jezik rutav, 
z ott i g?. 

GLOSSOPHARYNGICUS NERVUS, (mje¬ 
sto, -geus) jezično-ždrijelni (žvalni) 
živac. 

GLOTTIS, cf. Chordae voc., Rima gl. 

GLUMA, pljeva, die Spreu; ima kao 
pljeve ušiju u glavi, Menge (V.). 

GLUTAEA REGIO,... debelo meso; cf. 
Clunis. 

GLUTINA, ... lijepež (Kužm.), tutkal*, 
tutkalo (knj.), derTischlerleim,- 
syn. kelj, m. (Bak.), klija (knj.). v. Za¬ 
lijepiti, verkleben; odlijepiti, -Iji- 
vati, -anje, offnen was ver- 
kleibt war (V.), los machen,- 
prikeljiti, -ljivati, leimen; tutkalisa- 
ti, -anje, tutkaliti, I e i m en (V.). adj. 
Ljepljiv, klebrig, zah; cf, lllifus. 

GLUTITIO, .... žderanje, 1) Schlucken, 
2) Fressen. Proždrijeti, -ždrem, 
verschlingen, verschlucken 
(V.); ždrknuti [prostački (V.)]; lokma- 
ti, halapljivo jesti (Bak.) ; sve je po- 
žderao, fressen (Dalm.); cf. De- 
glutino. 

GLYCOSIS, grožgjani šećer, die G I u- 
k o s e, cf. Saccharum; životinjska 
Škrob, šećerotvor?, G I y c o g e n. 

GONOCOCCUS, gonokok, kapavični 
diplokok, G o n o k o k k e. 

GONORRHOEA,... kapavac, -vica. 
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Gossipium — Gravis 


GOSSIPIUM, ... pamuk*, B a u m w o I- 
le; vata od pamuka (knj.). 

— Zavezak, zavežljaj, 1) etwas Ein- 

gebundenes, 2) Merk-knoten 

(V); omot, zamot, Packet. 

— Truba (V.), trubio pamuka, dim. tru- 
bića, e i n e Rolle ; adj. trubicast 
(Bak.), rollenformig. 

— Naviljak, -a, koliko se ujedanput vi¬ 
lama može zahvatiti sijena (Kus.), 
ein kleines Packet Watte? ; 
syn. lijak (V.); cf. Fasciculus. 

GRACILIS, . -. tankovit, s c h lan k (V 
syn. tanak, tankovijast (V.), slabic 
(Pivč) ■ s. usukanica, žensko dugo ali 
mršavo; cf. Macer. Nježna gragja ti¬ 
jela, nježno zdravlje, schmachtig; 
s. nježnost, Z a r 11 i c h k e i t; v. raz¬ 
nježiti se, sich ruhren, zartlich 
werden. , 

GRADUS, stupanj, stepen, der Grad; 
gradacija ili postupno penjan|e (kn|.|; 
adj. postepen,-enost, postupan,-pnost, 
stupnjevit, stepenast (Bak.); adv. po¬ 
stepeno, postupno, grandv/eise, 
s t u f e n- massig, -w e i s e; v. ste- 
penovati, -anje, -ovan, g r a d u i e- 

GRADUS TOLUTILIS, kas, m., d e r T r a b; 

kasanje, das Traben (V.). 

GRALLAE, ... štule, f. pl., d i e Stel- 
zen IV.); hodulje, die Stelzen 
(V.), G e h b u g e I?. 

GRAMIAE, ... krmelj, f. (V.), m. (Kast.), 
die Augenbutter; adj, krmel|iv, 
-ivost, mit Augenbutter behaf- 
tet; v. okrmeljaviti, Augenbutter 
bekommen (Bak.). 

GRANDOMANIA, cf. Megalomama. 

GRANULATiONES, ... mlad, f. (VJ; v. 
zamladiti se, vernarben (V.); za- 
mladno tkivo (Milov.), Vernar- 

bungsgewebe. 

— Nazrnkanost, granulacije kaže se 
za leukocite. 

— Klasje se već zrni; rana se zrnka, 

zrnjka, g r a n u I i e r t (knj.); ožrniti 
se (pasulj), Korner bekommen 
(V.), cf. Semen; zrnjkati, -anje. Kor¬ 
ner auffressen (von S c h w e i- 
n e n) (V.). . 

GRANULOSUS, ... zrnast, zrnat, kor- 
nig ; granularni cilindri, g r a nu¬ 
li e r t (knj.); bobičav, grosskor- 
n i g, cf. Verruca. 

GRANUM,... sjemenka, e i n Samen- 
korn (V.); zrno, zrnje, zrnevlje, n. 
coll. die Korner (V.),- bobice tra- 
homa Tr. korner; cf. Verruca. 


GRASSATOR, .. - protuha, S c h w a r- 
mer, Abenteurer (V.); pustolov, 
-van, -na, o, -vnost, -ski, pustolovmca 
(ženska), G I u c k s r i 11 e r ; avantu¬ 
rist- pustolovina, avantura; syn. pro¬ 
bisvijet, varalica (Pivč.), cf. Vagus h. 
GRAHA, milina, milota, das L i e b s e i n: 
ne može od miline, npr. da se na- 
qleda, syn. od milja, od mila l^us.); 
milošta, die Liebe, die Anmut. 
Omiljeti, omilim, I i e b w e r d e n 
(V ) • protiv. onemil|eti, unlieb wer 
den adj. mio, divan, privlačan, gra¬ 
ciozan, anmutig; v. dopasti se 
svigjati. se, privlačiti, anmuten; ct. 

— Miiokrvan, -vnost, I i e b e n s w u r- 
GRATUS, haran, -nost, d 0 r P a 

hvalan, blagodaran, danlcba - , 

-keit- neharan, unaankba, • 
harnik, zohvalnik, der D a n kb ar e. 
_ Ugodan-, vino ie ugodno, l|upko, an 
aenehm. 

("PAVIDITAS •• breme, die Schwa 
G ie?schaft. Mnogobrojna višestru¬ 
ka trudnoća, nošenje M e h r 11 n g 

schwangerschatt. 

_ Bremeni bubreg, bubreg brememch, 

Schvvangerschaftsniere. 

GRAVIDUS, ... bremenit, zbaban (/■), 
p™bon. (Pivč.), »BOtan, tndan. 

schwang©r; pnsobnica (KuzrnJ, 

pridobnica (Bak.), die Sc: _ 

a ere- trudnica, 1) die Schwa 
gere,' 2) parturiens (knj.), trudna, 
die Schwangere. Žena u dru 
gom stanju. Dvoje |e rodila a treće 

-ZatKetf' U schwangern^2) 

cipio W Obremenitl '(koga) ' (Pravo) U 
schwangern, 2) schwa ng 
verden (Bak.); nabregiiti koga 
iBak) schwangern. 

- žena na tom dobu (Srbija), pr.pregla 
fe(Kuš.l, eine h o c h s c w a n g e r e 

— Za životinje: krava i e s . te °"°' ^b- 

oni; kobila ostane suzdri|ebna zdreb 

na- ovca sjanjna, s|an|an IV.), koza 
postane skozna; guda_ i mačka bud 
skotna; kučka zaskotm, zascem, kuc 
ka je suštena (Kuš.); krmača I 
prasna (Dalm.l; mačka |e sumacna. 

GRAVIS, ozbiljski, a o (V.), ° zbl1 ^ 

-nost (knj.), e r n s t h a f t, 1 c h, zb 
|jc f der Ernst; v. uozbiljiti se, 
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ernst werden (Dalm.); syn. pre- 
podobiti se (knj.); protivno: praznov, 
m., unernster Mensch (Bak.), 
ein armer unbemittelter 
Mensch (V.). 

GRAVITAS, ... tegoba, -an, -nost, tego- 
ta, -tan, -tnost, die Schwere; po-, 
teškoća, muka-, Schvvierigkeil; 
v. otežati, cf. Tardus; oteščati, ote- 
gotiti, 1) učiniti tegotnim, 2) postati 
težak, erschvveren. Osjećam te- 
goću u životu, težinu u želucu, G e- 
fuhl von Schwere, 

— Mokrenje je otežano, cf. Ischuria. 

GRAVITATIO, teža, die Schwere 
(V.), die Schwerkraft (knj.), 
gravitacija, -tirati (knj.). 

GRISEUS, siv (moždina), grau (Mark.). 

GULOSUS, ... sladokusan, a, o, I u- 
stern,- sladokušnjak, ein F e i n- 
schmecker (Kašt.), syn. gaman. 

GUMMA, veći čvor (sifilistički), guma, 
G u m m a. 

GUSTO, okusiti, ogledati, obilaziti, oblo¬ 
žiti (probati), kosten (V.); okusak, 
der Biss, Schluck: vas dan sam 
radio bez okuska (V.). 

GUSTUS, ... kus, der Geschmack; 
ukus, okus, čulo, osjećaj ukusa, G e- 
schmacksinn. 

GUTTA, ... kap, f., kapljica; adj. kap- 
Ijičav, što ide na kaplje; srce kap- 
Ijasto, kapljičast, tropfenformig 


(knj.); kap po kap, kapljuše?, u kapi¬ 
ma, tropfenvveise. 

—- Kapalo, kapaljka, bočica kapalica, 
Tropfenzahler (knj.), kapljo- 
mjer, Tropfenmesser (Bak.). 

— Kapati, -anje, t r 6 p f e I n (V.), kap- 
nuti (Bak.), kanuti (V.), tropfen; 
nakapati, antropfen; curiti, r i n- 
n e n. 

— Zaraza kapljicama, T ropfchen- 
i n f e k t i o n. 

GUTTUR, ... grlo, 1) G u r g e I, 2) H a I s, 
Stimme; grlo, grlić od puške, fla¬ 
še, die Mundung; adj. grlen, a, 
o, -ni, a, o; cf. Struma. 

GYMNASTIGA, vjedžbanje tijela, d i e 
G y m n a s t i k, die Turnkunst. 

GYPSUM, ... sadra, gips, der Gips; 
adj. sadrov, sadreni zavoj, Gips- 
verband; gipsni (Antić), gipsan, 
od gipsa, gipsen,- gipsne gaće, gips- 
nogavice (Arh.); sadrovit. v. Gipso- 
vati, obložiti gipsom,- cf. Creta. 

GYRUS (CEREBRI),... zavojak, okuka, 
okuč, f., prevoj, die VVindung 
eines Flusses; vijuga, die W i n- 
dung (knj.); vijužica (na koži) — 
papilarni crtež (Milov.). Obrtaj zamke 
oko vrata, Tour (Milov.). Osukaj: 
1) D a r m s c h I i n ge, 2) die Lan- 
ge einer G e h i r n w i n d u n g; 
vijuga crijeva, Darmschlinge 
(Perović). 


H. - h. 


HABILIS, cf. Expertus. 

HABILITAS, okretnost, radna sposobnost, 
radna snaga, Leistungsfahig- 
k e i t. 

HABITATIO, stanovanje, -ati, prebivanje, 
-ati; živjeti, boraviti, nastavan je, -ati, 
Wohnen; stanište, prebivalište, 
Wohnstatte. 

—-Zajednički stan, M a ; s s e n q u a r - 

t i e r. 

HABITUALIS,... navadan, angewohnt; 
običajan, to je njegova običajna — 
podrazumijeva se bolest. 

—• Usebičiti (odijelo), zum taglichen 
Gebrauch bestimmen (V.); 
usebičiti neku naviku (Bak.), neki li¬ 
jek?, usvojiti naviku, sich a n g e- 


wohnen, zur Angevvohnheit 
machen; sebična hrana, prosta, 
obična hrana (Kašt.),- rus. privičnij, 
npr. za luksaciju, cf. Abortus. 

HABITUS, ... tjelesni sastav, stas, spo- 
Ijašnost (knj.), cf. Positio. 

HAEMATEMESIS, bljuvanje krvi; pro- 
bljuvati krv. 

HAEMATOMA, ... krvavica, B I u t b e u- 
le (V.). Krvni čvor?, Haemato- 
z e I e. 

HAEMATOPOESIS, ... spravljanje krvi; 
rus. krovotvorenie, krovotvorjaščij 
organ, krvotvorni organ?. 

HAEMATOTHORAX, ... slijevanje krvi u 
grudni koš. 
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Haematuria — Hamus, hamulus 


HAEMATURIA, ... krvotočina (V.), krva- I 
vo mokrenje (GI-), Blutharnen. 

HAEMOGLOB1NUM, hemoglobin, krvno 
crvenilo? (s bjelančevinom). 

HAEMOLIS1S, cf. Interitus. 

HAEMOPH1UA, ... krvotočnost? -točan, 
krvotočnik?, B I u t e r; krvlju točio 
|Kuš.); rus. krvotočivost. Po V. krvo¬ 
točina je Blutharnen. 

HAEMOPTOE,... pro-, pljuvanje krvi, 
propljuvao krvlju (V.); iskasl|ivan|e 
krvi, plućno krvavljenje (knj.), Blut- 
s p e i e n (V.), -s p u c k e n. 

HAEMORRHAGIA,... krvotočje (Kučine); 
susljedno krvotočje, N a c h b I u 1 1 u n g 
(knj.),- krvavljenje, krvarenje, izliv krvi 
(knj.), Blutung. v. Krvaviti, -ljenje, 
bluten (Bak.), blutig machen 
(V.); krvoliptenje, syn. krvotok, ct. 
Circulatio. 

— Proliti, prosuti, prosuće: bez prosuca 
krvi od junaka, Vergiessen. Izliv 
(krvi), izlijevanje, -ati, ižljevati, a u s- 
giessen (V.), e r g i e s s e n. Otrzla 

se krv (V.), otrgla se krv (Bak.) BI u- 
tung ist eingetreten; ct. tpi- 

staxis. .,, , 

— Krv šiklja, -ati, Siknuti (V.), _ prska, 
prsnuti, hlopiti (Kuš.), spritzen. 
Krv brižne, brizga, provre 
auillt hervor. Brizak krvi, Blut- 
strahl (Kuš.). Krv teče štrcajem iz 
.arterije (Maruš.), bolje: vrcne strca- 
jem ili štrca, spritzt mit unter- 
brochenem Strah I; krv toci iz 
vene neprekinutim mlazom. Krv kulja, 
kuklja, -anje, hervorvvallen (V.), 
narijeva kao iz mješine (Kus.), navr- 
vila je, uberstromt. 

— Iskrvavljenje (Milov.), iskrvaren, -ost 
(knj.), Verblutung. Okrvaviti, skr- 
vaviti, mit Blut bespritzen (VO. 
HAEMORRHOIDES, ... šuljevi, m pl. (V.), 
sing. šulj, m. (Bak.) ; adj. suIjkovit, su- 
Ijaiv; syn. sinigle, f. pl. (V.), sinigla, 
f. (Bak.), die goldene Ader; 
adj. siniglan, a, o, koji pati od si¬ 
nigle, haemoroidarius (Bak.). 
HAEMOSTASIS, ... zaustavljanje krvi 
(V.); zatisnuti ranu, tampomeren 
(Suć.l. Posušiti, osušiti (po tal. asciu- 
gare), betupfen; istrti, otrti, ° b ." 
wischen; kupiti krv (Dr. V. Miha|- 
lović u narodn. trepanaciji), usisati, 
usisanje, austrocknen (V.), ab- 
t r o c k n e n. 

HAEMOSTYPTICUM, sredstvo protiv kr¬ 
varenja. 


HAEREDITARIUS MORBUS, ... bolest po 
krvi (Kašt.), našljedna, erbliche 
Kr. Vrći se, umetnuti se na koga (VO, 
metnuti se, umetanje na koga (knj.), 
jemandem nacharten (V.), 
die Anlagen (der Eltern) 
zeigen; nasljedne osnove, Erb- 
a n I a n g e n (knj.). 

— Baštinik (Dalm.), našljedmk, d e r t r- 
be (V.); panasljednik, tj. nasl|edm- 
kov nasljednik (Bak.). 

HAEREDITAS,.. . trag, m. (L(ub., B.), 
Nachkommen; tražbina, V e r e r- 
b u n g (BO, atavismus; po materinoj 
žici (Drvenik), mutterliche Erb- 
eingenschaft. Mana žica, A n- 
lagefehler, cf. Vitium. Nasljedna 
podloga, erbliche Grundlage. 
Našljedstvo, Erbschaft (V0; na- 
sljegjivanje, das Erben (knj.); na- 
sljegje (BilišO, baštinstvo, bastin|en|e, 

Erben. ...... 

— Djeca se meću na rodite!|e, tj. po¬ 
staju im nalik; on se je u-, metnuo, 
vrgao na oca (Kus.). Materic, sin koji 
se metnuo no mater; očević,^babo¬ 
vić, koji se metnuo u oca (Kus.). Ud 
zla roda nek nije poroda. Lišiti, isklju¬ 
čiti našljedstva, odvrći, -se (ženu, 
djecu), enterben. 

HAESITO, zatajati, cf. Balbuties. 

HALITUS,... dah, m„ der Hauch, 
At em ; nema u njemu vihra duše, T|. 
jedva diše (Kuš.). ,_ 

HALLUCINATIO, ALUCINATIO,... pr«: 
vigjanje |V.), pritvaranje, pritvara mi 
se; privid, varljiva pojava (Bak.), 
das Einbilden; prividan, -dnost, 
Scheinbar, -keit [previdjeti, 
ubersehen (knj.)]. 

— Prikaza, ukaza (GI-), strašilo, G e- 

sichtshalluzination. Prikazalo 

mi se, e s a h n t mir (V.); pričinja se 
(Kašt.); s. pričina, utvara (Bak.), pri- 
zrak, m., fantazma, fantom, P h a n- 
tasma, das Phantom. 

— Obmana sluha, pričuvenie, U u- 

horshalluzination, acoasma 

(kni.). Pričulo mi se da neko zove,jj. 
učinilo mi se da čujem (Kuš.) (precu- 
ti, krivo čuti (Kuš.), unrichtig h o- 
ren). adj. Čujni, pričujni?, susm? 
utisak, Gehorseindruck (kn|.h 
HALO, ... kolobar kolobari ispod oči¬ 
ju (Kašt.), podocniak (Dalm.), A u- 
genringe; syn. podocje (Bak.), ct. 
Infraorbitalis r., Palpebra Modro 
podvučene oči, b I a u na 1 on ier . 
HAMUS, HAMULUS, udica, die A n g e S 
(V.). 
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Harmonia — Hernia 


HARMONIA, harmonija, Harmonie; 
harmoničan, -čnost; v. harmonisanje, 
-ati, -šem; sklad, slaganje: oni sklad¬ 
no pjevaju, slažu se kad pjevaju 
(Dalm.); (skladan, -dnost, -noća po 
V. znači A rt i g keit; cf. Concentus; 
uskladiti, -gjivati, -anje, dovesti u 
sklad, harmonieren; syn. sa-, su¬ 
glasnost, v. saglasiti, -se, s t i m m e n, 
harmonieren. 

HAUSTRA, kutlići (B.). 

HAUSTUS, ... gutljaj, ždrkljaj (V.), cvo- 
ka, f., srk, m. (Bak.), gucaj (Pivč.), 
srkut, srkom, u jedan srk (Bak.), e i n 
S c h I u c k. 

— Popiti što obličke, mit e i n e m 
S c h I u c k, npr. ricinus; cf. Sorbitio. 

HEBETUDO, ... tupoća (V.), stanje tu¬ 
posti (knj.). Glupost, Stumpfsinn 
(Pivč.). 

— Tupoglav, -ost, -vac, -vica; tunjav, 
tup, tupav, -ost, tupan, tuponja, buk¬ 
van, tikvan (Kuš.), der Stumpsin- 
n i g e; brljav (V.), stumpfsinnig. 

— Otupljen je (knj.); potupaviti, postati 
tupav (Bak.); tupiti, abstumpfen, 
hebeto (V.); otupiti osjećanje. Tupo- 
uman, -mnost (Bak.), Stumpsinn, 

HECTICA FEBRIS. cf. Febris. 

HELICINAE ARTERIAE, vriježaste arteri¬ 
je, R a n k e n a r t. 

HELIOSIS, cf. Insolatio. 

HELIOTHERAPIA, liječenje sunčanjem. 

HELIX, helik, m., spoljašnji nabor lopara 
ušne školjke; zavoj uha (Mar.), ušni 
zavojak, Ohrleiste (Lj. Vj.). 

HELLEBORUS FOETIDUS,.. . kukurijek, 
Niesvvurzel. 

— H. niger,.. . sprez, m. (V.), crni ku¬ 
kurijek, crnoglavac, alon, m. (knj.). 

HELMINTHES,... crvi, gujine, gliste, d i e 
Darmvvurmer im Allgemei- 

HELMINTHIASIS, bubine (B.); djetetu su 
crvi (Dalm.). 

HEMERALOPIA,... kokošinji mrak(V.), ko- 
košnje sljepilo (VI. Gjor.), noćna slje¬ 
poća (knj.), Nachtblindheit. 

HEMICRANIA, ... nastup u glavi (B.), 
sječ, m. u glavi; v. sjeća me, sjeknu- 
lo me u glavi (Kuš.). jednostrana gla¬ 
vobolja, ein-, hclb-seitiges 
Kopf weh (knj.) (istostran, gleich- 
s e i t i g). 

HEMISPHERIUM,... polu -krugia, -lopta, 
Halbkugel; polutka moždana, 
Gehirnhemisphare. Polukrug 
(Parč.), adj. polukružan, poluloptast, 
H a I b k r e i s. 


HEPAR,.. . jetra, f. (V.), jetre, -ara (knj.); 
adj. jetreni, jetrni, jetrin (knj.), dži- 
gerni (V.), džigerični (knj.). 

—■ Pasasta, stegnuta džigerica, d i e 
Schnurleber. 

HEPATICUS DUCTUS, jetreni žučovod, 
Gallengang der Leber; žučna 
žila? (Gl.). 

HEPATISATIO, nabubrivanje? 

HEPATITIS,... zapaljenje jetre, Le- 
berentzundung; sprukat, m., 
Schwellung der Leber mit 
Verhartung (B.). 

HERBA, ... trava; rakija travarica — 
s mirisnim travama (Dalm.). 

— H. capilli Veneris, Gospina vlas, cf. 
syn. Adiantum c. V. 

HERMAPHRODITUS, ... sustrimak, -imka, 
sustrmica, f., Zwitter (V.); križanac 
je mazga, equus mulus ili biljka dobi¬ 
vena od ukrštavanja dvije vrsti bilja¬ 
ka (knj.). Polutan, -ski, -anstvo, M u- 
latte, Zvvitter, (polutanske mje¬ 
re, tj. sa pola djejstva, mittelmas- 
sig); mješanac smjesa dvije životi¬ 
nje (knj.). Dvospolnik, -spolni, -nost 
(Milov.), dvopolkinja (Milov.), obo- 
spolni, -nost, Zvvitter. Hadum*, 
-mac, -ica, mit mangelhaftaus- 
gebildeten Geschlechtstei- 
I e n (V.), intersexus, intersexualitas. 
Muška, ženska prividna dvopolnost, 
pseudohermaphroditismus masculinus, 
femininus. Dvospolno stvaranje, amfi- 
geneza, zweigeschlechtliche 
Zeugung (knj.). cf. Effeminatus, 
Femina m. m. 

HERMETICUS, hermetičan, -nost, -no za¬ 
tvoren, nepropusno, savršeno zatvo¬ 
ren (knj.), nepropusno zatvorena ku¬ 
tija, hermetisch, luftdicht 
verschlossene Buchse. 

HERNIA,... prijedor, der Bruch; pri¬ 
jedori, m. pl., Leistenbruch (V.). 
v. Predrijeti se, predro se, prosuti se 
(Kuš.). Kilaviti koga, -vljenje, V e r- 
ursachen eines Bruchs (V.). 
Pokilaviti, nach der Reihe ei- 
nen Bruch verursachen; po¬ 
kilaviti se, nach der Reihe Bru- 
che bekommen (V.). 

— Kila znači i tumor, cf. Tumor; a po¬ 
što naliči mnogo na grčku riječ kele, 
ćele, imali bismo je upotrebiti samo 
za Hydro-, i Varicocele, a za her¬ 
nia ostaviti —■ prijedor. 

— Adj. kilav, -vac, -vica, mit Bruch 
behaftet. Klini, prijedor i hydro- 
chele male djece. 
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_adi. Klinovit, klinčav, ko ima klinove j 

(Kuš.). Kilna, kilina kesa, Bruch- 
s a c k, cf. Sacculus. 

HERNIARIA MACROCARPA, sipamca [B. 
po Panč.). , .. , .. . . 

HERNIOSUS,... prodrt, pri|edont mit 
H. behaftet; kilavac, -vica (Dalm.), 
der einen Bruch hat. cf. Her¬ 
nia. .... i 

HEROICUM REMEDIUM,... priieki lijek, 
sicher, schnell wirkendes 
Mittel'lV.), cf. Drasticum, Specifi- 
cum r. 

HERPES TONSURANS,... Sycosis pa- 
rasitica, Trichophytia, lišaj, rn„ 
Zitterflechte (V.), F a d e n p 1 1 z- 
krankheit der Haare. 

— Ojaričiti se (V.), einen A u s- 
schiag um den Mund bekom- 
m e n, cf. Phlyktaene. 

— H. Zoster, ocun (Arhiv). 

HETEROCHROMIA, raznobojnost ko 

ima jedno oko jedne boje a drugo 
druge. 

HETEROGENUS, ... razno- rodan, -vrstan, 
cf. Proprius. , . 

HETEROLOGUS, inorodni, tugierodm, 
inovrsni, tugjokrvni, strani, nesvojstve- 
ni, a r t f r e m d, (DrOse), cf. Pro¬ 
prius. 

HEXADACTILIA, -LUS, cf Digitus 

HIATUS, ... zijev, m. 1) die Oftnung 
des Mundes, 2) das Gannen 
(V.). v. Obzinuti, 1) begahnen, 
obhio, 2) in den Mund nehmen 
(und w i e d e r heraus), npr. kod 
grgljanja (V.). . , 

— Zjdlo, das Gaffen (V.), z|ap jed¬ 
njaka, cf. Lumen; zjati, zjam, zijati, 
-anje, zuriti, Maulaffen feil zia- 
b e n (V.); zurla, f., der Ga f f e r ; 
prizjavati, -anje. Jap, die 011- 
nung, Kluft (B.), otvor uretera; 
zjapi, zjalapa rana (Mar.!, razjaplje¬ 
na, zjapeća? rana (knj.). Jape, zja¬ 
pe" vrata, k I a f f e n (V.). 

— Zuriti, prizjavati s otvorenim ustima, 
besposlen gledati u što, osobito pre¬ 
ma sebi i više sebe (Kuš.). 

— Rasjelina, gdje se zemlja rasjela (V.), 
prosjelina (Bak.), die Kluft, 
S c h I u n d. 

HIBERNA, zimovnik, zimovište (V.), zimi- 
šte (Bak.), Winter- aufenthalt, 
-q u a rt i e r. 

— Zimski, zimni (V.), zimnji (Bak.), W i n- 
t e r-. 

HIBERNO, zimiti, zimovati, -anje, prezi¬ 
miti (V.), prezimljjvanje (knj.j, uber- 
w i n t e r n. 


HIBRIDA, cf. Hermaphroditus. 

HILUS RENIS, ... bubrežni pupak. 

—• H. glandulae lymphaticae, sada, no- 
di lymphatici, pupak mezgrene žli¬ 
jezde, sada, mezgrenih čvorova. 

— H. pulmonum, plućni korijen, [dim¬ 
njak? (knj.)]. 

HIRSUTUS,... čupav, z.ottig, strum- 
pig (V.); čupavac, -vica, der, die 
Strumpige; syn. razbarušena ko¬ 
sa, tj. nepletena (V.); kostrešljiv,.-ost, 
što se lako kostriješi (knj.). Brci mu 
kao dva ometa, metlice, tj. dugi i 
čupavi, v. Stršiti, -enje, empor- 
strauben; na, -kostriješti se, na- 
stršiti se, das Haar strauben 
(V.). 

HIRUDO MEDICALIS, ... pijavica, der 
BI u teg el (V.), pijavka, 1) B I u t- 
egel, 2) Sauger (Bak.); pijavke, 
organ za sisanje u pijavica; sisak, 
-ska, organ za sisanje u insekata 
(Bak.), Saugnapf. Pijavičar, B 1 u t- 
egelhandler (V.). 

HOMEOTHERMUS, postojane, stalne 
temperature. 

HOMO, čovjek, adj. čovječji, der 
Mensch; dim. čovječić, čovječu¬ 
ljak; augm. čovječina, Ijuda, Ijude- 
skara, ljudina (V.), ljudesind (Dalm.), 
cf. Gigas; šuša, sušica, f., k I e i n e r 
unbedeutender Mensch (V.). 

HOMOGENEUS, ... jednostavan, a u s 
einem Stuck (V.); jednoobrazan, 
-znost (knj.), jednaka oblika, jedno¬ 
ličan, g I e i c h f 6 r m i g_; syn. ravno- 
obrazan, -znost. v. Ujednoobraziti, 
ujednačiti (Bak.), uniformisati, uni- 
formieren. Jednolik, -kost (V.), 
istolik, -kost (knj.); takmen, gleicn- 
vvertig; jednak, sličan, iste ćudi 
(Pivč.) u duševnom smislu. Jedno-, 
isto- mjerno, g I e i c h g e r i c h t e t; 
ravnomjeran, -nost, na-, izmjenična 
električna struja, gleichmassi- 
ger, u n- Strom; odmjereno, 
gleichmassig; istorodan, -dnost, 
jednorodan, -dnost, gleichartig 
(knj.); ravnomjeran, -nost, ne-, 
gleichmassig, -keit; ujednače¬ 
no (Bak.), unifiziert; podjeđna- 
kost svjetlosti, Gleichmassig- 
keit, homogenes Licht; ravno- 
odstojan, -jnost, što je na jednaKom 
odstojanju (Bak.). 

HOMOLOGUS, svojstveni, -nost, svojski 
tijelu i krvi, bolje nego podudarni, 
k 6 r p e r, -b I u t -e i g e n e s (E i- 
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vveiss); svojevrsna? žlijezda, art- 
e i g e n, a r t g I e i c h e D r., cf. Pro¬ 
prius. 

HOMOSEXUALITAS, istopolnost (Milov.). 

HONESTUS, obrazan, -nost, opran, svi¬ 
jetao, ehrenhaft; (protivno: bez¬ 
obrazan V.); obrazit, -ost, 1) s c h 6- 
nen Gesichtes, 2) ehrenhaft; 
pošten, -nje, r e d I i c h, -keit, 
E h r I i c h k e i t. 

HORDEOLUM, ... ječmik (Dalm.), jačmi- 
čak, ein Augeniibel (V.), das 
Gerstenkorn; syn. ječmenac 
(knj.); metaljka je ječmičak na oku 
(knj.), a po V. metalje, n., metaljka 
f. je čibuljica — pustula na oku. 

HORDEUM, ječam,- adj. ječmeni hljeb; 
ječmenik,' ječmenica, Gersten- 
m e h I b r o t; tarana*, A r t Mehl- 
š p e i s e (V.); mrvice, f. pl., g e r i e- 
bene Gerste (Kašt.). 

HORIZON, vidik, vidokrug, zrenik, hori¬ 
zont, der Horizont. 

HORIZONTALIS, ... vodoravni ogranak, 
tijelo donje vilice. 

HORMON, hormon, od grč. hormao, 
podsticati, -anje na djelatnost, dava¬ 
ti podstreka, cf. Provoco; dražilo, 
der Antreibende, (K a t a I y sa- 
t o r), excitant; cf. Incretum, Secretio. 

HORRIDUS, ... mrkoglegja, čovjek mrka 
pogleda, finsteren Angesich- 
tes (V.); zlopogljegja, der e r- 
bosst blickende (V.),- cf. Ocu- 
lus. Navrlje koga gledati, nakrivo, 
priječati se na koga, s c h e I a n- 
sehen (V.). Prevaliti očima na ko¬ 
ga, tj. koga poprijeko^ pogledati, 
schief ansehen (Kuš.). 

HORRIPILATIO, ... jelenje, jeza, groza 
(V.), naježica (Bak.), Schauder; 
žmarci (B.), imarenje (Bak.), S c h a u- 
e r, syn. strni, trnci, zone (Kuš.). Obi¬ 
laze me ježuri |Kašt.), ježurci (Mar.), 
drhtavica sa zimieom (knj.); idu mi 
ježuri uz kosti; potrapila ga groznj- 
ca (Kuš.). Poduzela, spopala ga naj¬ 
prije mrzlica (zima, zimica), tresavi- 
ca, pa je pao u vrućinu (Kuš.); po- 
žmarila me groznica. Nakostriješiti 
se, das Haar strauben (V.), 
nakostriješenost. cf. Febris, Tremor. 
Nakostresač, -dlake, uspravljač, po- 
dizač, Haar- Aufrichter, Arrec- 
tor. 

HORROR, ... užas, Entsetzen; v. u- 
žasnuti, užasavati, -nje, izazvati ili 
osjetiti užas(Bak.), sich entsetzen; 
užasnut, -ost, entsetzt, -ung 


(knj.); užasan, schauderhaft 
(knj.); žacati se, -anje, žacnuti se, 
zuruckschaudern (V.). (žacati, 
stechen V.); preneraziti se, npr. 
od čuda, entsetzen (V.). 

HOSPES, gost, gošća, G a s t; ugostiti, 
ugošćavati, -anje, ukonačiti, -čivati, 
-anje, b e w i r t e n (V.). 

— Ugostitelj, -Ijka, Gastgeber, Zwi- 
schenwirt? ; syn. domadar, -ica, 
-arka, G a s t g e b e r (knj.); domadar 
po V. je syn. od domaćin, Haus- 
vater, pater familias (V.|. Da¬ 
valac, -acca, davalo, der G e- 
ber, dator. [V.]. adj. Gostljiv, gosto¬ 
ljubiv,-ost, gastfreundlich (knj.); 
čazben,’a, o, gastfreundlich 
(V.); s. čazbina, gozba, čast, das 
Ga st ma I, die Gasterei IV.), 
syn. čazba. Gostov, a, o, d e m Go¬ 
ste gehorig (V.), gostovan, be- 
wirtet (V.). Konačište, sklonište, 
Unterkunft, -sort. 

HGSTIA, oblanda, f., hostija, Oblate; 
proskura, poskura, -ica, na,vora, na- 
fora, beskvasni hljeb, die H o s t i e 
(V.). 

HUMANUS, čovječan, -čnost, čovječki, 
čoečki, ljudski, menschlich; mi¬ 
losrdan, blag, human, -ost, human, 
Humanitat; (čovještvo, čojstvo, 
Mensch entum). Očovjekovati, ja¬ 
nje, dati nečemu oblik i prirodu čo¬ 
vjeka,- očovječiti, -se, -čenje, učiniti 
nekoga pravim čovjekom (Bak.). 

HUMECTO, pokvasiti, skvasiti, smočiti 
(suhe usne), benetzen (V.),- za-, 
vlažiti, vlaženje, befeuchten. 

HUMERUS, ... svirala,- adj. sviralin, das 
Oberarmbein,- syn. ramenjača, 
mišična kost (knj.). Ima noge kao 
svirala, tj. krive. 

— Rame, die Schulter (V.),- dim. ra- 
mence (Bak.); nagrebenjak, gornji dio 
ramena (Bak.). cf. Promuntorium. Ra- 
meni zglob, Schultergelenic 
Pleće, Vorderschinken; plećat, 
-tost, breit schulter, -i^g. 

— v. Sleći, slijeganje, sažeti, -žmem, saj 
žimati, -anje (V.), smaći, smignuti 
(Kuš.) ramenima, die Achseln 
z u c k e n. 

HUMIDUS, cf. Humorem c. 

HUMILITAS, poniznost, f., die Demut; 
u-, po- niziti se, -zivati se, -anje, u-, 
po- ništiti se, sich herablassen, 
sich demutigen; poniženje, d i e 
Erniedrigung (V.), poniziti ko¬ 
ga, umanjiti mu dostojanstvo (knj.); 
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samounižavanje, samouniženje?, die 
Selbstdemutigung (knj.) ; sni¬ 
ziti pritisak, erniedrigen. 

— adj. Ponizan, untertanig. 

HUMOR, sok, Saft; tečnost, vlaga, cf. 

Succus. 

— Veselost, veselo raspoloženje, d e r 
Humor; šaljiv, humoristisch. 

— H. aqueus, vodica (komorna). 
HUMOREM CONTRAHO,... odvugnuti 

(V.), odvugnjavati, -anje, objužiti, po- 
suknuti, vugnuti, feucht werden; 
adj. vugljiv, vlažan, natopljen, npr. 
mozak [Milov.), f e u c h t; odvugljiv, 
-ost, što privlači vlagu, hydrosko- 
pisch. Mukljivo drvo, iznutra vlaž¬ 
no (V.). Vlaga, memla, die F euc li¬ 
ti gkeit (V.); memljiv, -ost (knj.). 
HUMULUS LUPULUS,... hmelj, der 
Hopfen (V.); adj. hmeljni, hmeljski. 
HUMUS,... šljTg, m., loc. šljigu, Erde 

und Laubzusammenfaulend. 

HYDRARGIRIUM,... živa, adj. živin (ci- 
janid), živina mast, siva mast; cf. 

Unguentum Hydrargiri. 

— H. bichloratum corrosivum, siradžik, 
siridžik (B.). 

HYDRATUS CARBONICUS,... ugljeni 
hidrat; bezugljenohidrafna dijeta, 
bezugljenovodična?, po rus. bezugle- 
vodistaja dieta, kohlenhydral- 
I o s e D i a t. 

HYDROCELE,... klini, klinčići (V. j Kašt.); 
vodokila ili vodena kila (čačk.), vo- 
dokil, -ac (Bajić). 

HYDROCEPHALUS,... glavija voda, vo¬ 
denica, — rus. galovnaja vodjanKa,- 

cf. Hydrops. 

— H. hidatideus,... kriva, f.; oknvati 
se, an Kriva erkranken (V.); 
brlj, m., die Drehkrankheit; 
adj. brljiv (B.). 

HYDROFlLUS, npr. pamuk hidrofilan, sto 
upija vodu. 

HYDROGENlUM,... vodonik, vodik(kn|.). 

— H. peroxydatum, vodoniko- ili vodo- 
nikov superoksid ili prekis (knj.). 

HYDROMEL,... medovina, der Met 
(V.); syn. šerbe*, -eta, šerbet*. 
HYDROPHOBIA. cf. Rabies. 

HYDROPS,... debela bolest, nemoć 
(Dalm.), vodena bolest (B.), vodenica 
(Kuš.), VVassersucht. 
HYDROTHERAPIA, liječenje vodom — 
rus. vodolečenie, vodolečebnaja 
praktika. 

HYDROTHORAX, vodena prsa (Dež.). 
HYGIENICUS, higijenski. Nauka o čuva¬ 
nju zdravlja, die Hyg i en e; zdrav¬ 


stveno stanje, zdravstvenost, opšfe 
stanje zdravlja u mjestu (knj.), G e- 
sundheitszustand. 

HYGROMETRUM, vlagomjer, kišomjer 
(knj.). 

HYMEN, ... (djevičanska) opna, djevič- 
njak, zalistak usmine (Milov.). 

HYOIDEUM OS,... koska jezika (B.), je- 
zičnjak (knj.). 

HYOSCYAMUS NIGER, ... bunika, bun, 
m. (V.). adj. Bunikov, a o, -ovo ulje 
(po maslinovo ulje (Dalm.), ili bukov 
od bukve V., bolje nego bunikovsko 
ulje, po bundevski cvijet V.). 

HYPERACIDITAS, povišena kiselost — i 
rus.; suvišna kiselina. 

HYPERAEMICUS, ... krvljiv, blutreich 
(Imos.), krvljivost, bolje nego prekrv- 
Ijenje, Hyperamisierung?; syn. 
prekrvan, mnogokrvan, srednjekrvan, 
punokrvan (knj.), prepun krvi (V.); 
krvne žile našikane krvlju (Milov.); 
nalije se slezena krvlju (Solin); nali¬ 
ven krvlju, krvi. 

— Nabreknuta pluća, durch Hyper- 
amie vergrosserte Lunge 
(Solin), cf. Oedema, Volumen p. a. 

— Oči zakrvavljene, . zakrvavile, r ote 
i n j i z i e r t e A u g e n. cf. Congestio, 
Iniectatus. 

HYPERAESTHESIA, preosjetljivost |GI.|. 

HYPEREMESIS GRAVIDARUM, ... neodo¬ 
ljivo bljuvanje, unstillbares E r- 
brechen (Gl.), syn. neutoljivo, ne- 
utišivo, neutaživo, neutješivo, ^ neza¬ 
ustavljivo (knj.), rus. neukrotimij. 

HYPERERGIA, podražajno stanje (knj.), 
cf. Irritabilitas, Exaltatio. 

HYPERFUNCTIC, prekomjerni rad. 

HYPERGIA, cf. Insufficientia. 

HYPERMETROPICUS, ... prekovidan, 
-dnost, CJbersichtig, -k e i t; da¬ 
lekovidan, -dnost, dalekovid, -dost, 
W e i t s i c h t i g, -k e i t. 

HYPERSECRETIO AC I DA, prekomjerno 
izlučivanje kiseline. 

HYPERSONORUS, prezvučan?, hiperso- 
noran zvuk. 

HYPERTENSIO, cf. Tensio. 

HYPERTONIA, povećan (visoki) krvni pri¬ 
tisak, tlak, e r h 6 h t e r (h o h e rl 
Blutdruck. Mokraća je nabojiti(a 
sastojcima (solima) od krvi, hyper- 
t o n i s c h. 

HYPERTROPHIA, ... podrast, f. (Dalm.), 
odebljali srčanici (pericardium?), 
dicker vverden (Ljub.);_ nv. za-, 
o- debljanje, -ati, Verdickung; 


u-, po- većan, -anje žlijezda, V e r- 
grosserung (knj.). 

HYPNAGOGUS, hipnagoški (knj.). 

HYPNOSIS, uspavljivanje, zaspalost?, 
hipnotisanje, -ati. 

HYPNOTiCA, lijek, sredstvo za spava¬ 
nje, cf. Narcoficum. 

HYPOCASTANUM AESCULUS, divlji ke¬ 
sten, Rosskastanie. 

HYPOCHONDRIA, sumornost (Gl.). 

HYPOCHONDRIUM, ... slabina(V.), adj. 
slabinski(knj.); slabobočina(knj.), tašti- 
bočje (Bil.); podrebarni predio (knj.), 
rus. podrebrie, die VVeichen. 

— Pobočina, poštebočina (Bak.), das 
Fleisch zvvischen der Hufte 
und Rippen. 

— Bok, die S e i t e, latus (V.),- adj. 
bočni, cf. Lateralis. 

HYPOGALACTIA, malomlječnost?, cf. 

Agalactia. 


HYPOGASTRICA REGIO, podtrbušna 
oblast, predio; cf. Regio pubica, hy- 
pogastrica. 

HYPOGLOSSUS, podjezični živac. 

HYPOMOCHLION, prekret (V.). 

HYPOPHISIS CEREBRI, moždanski privje¬ 
sak, pridavak? — rus. mozgovij pri- 
datok, G e h i r n a n h a n g. cf. Ad- 
nexa u. 

HYPOSTASIS, ... slivanje, podustajanje, 
cf. Stasis; spuštanje krvi? — rus. o- 
puščenie krovi, Blutsenkung: 
die Totenflecke sind Blut- 
senkungem. 

HYPOTHALAMUS, podnožje vidnikovog 
brežuljka (knj.), Corpus subthalami- 
cum. 

HYPOVITAMINOSIS, nedostatak vitami¬ 
na, hipovitaminoza, hipovitaminotično 
stanje. 

HYSTERIA, ... maternica, H y s t e r i e; 
-čav, hysterisch (V.). 


I. 

IACEO, ... ležati, -anje, lijegati, -anje, 
leći, legnuti: rano legni, liegen; 
poiežati, ein we n ig liegen (V.); 
poieći: mnogo je svijeta poleglo od 
rednje, nacheinander e r^k r a n- 
ken cf. Epidemia; iz-, na- ležati se, 
sich satt liegen (V.); leškati, 
-anje, po- leškariti, -renje (V.), leži- 
njati (Kuš.), po više puta na dan leći 
— kad ko pobolijeva; poleškivati, 
-anje, sich oft niederlegen 
(V.),- odležati, -avati, -anje, durch 
liegen bussen; prilijegati, -anje, 
prileći, prilegnuti za kratko vrijeme, 
kurzeZeitsich niederlegen. 

— Ležati sumitice, usumit, kad dvoje le¬ 
že jedan uz drugoga tako da je gla¬ 
va jednog gdje su drugog noge (V.), 
inverkehrter Lage liegen. 
Ležaonica, Liegehalle (knj.); le- 
galo (zečje). Li e gestu hl. cf. Pro- 
cumbo, Cubile. 

IACTATIO (PEDUM),... bacakanje (no¬ 
gama), Herumwerfen der Fus- 
se,- syn. razmećanje (Pivč.); razme- 
tati -tnuti noge, razbacivati ih, 
schleudernder Gang; mlafati, 
-anje, -tariti, -enje rukama, kad se ko 
neprestano krsti, umherschla- 
gen (V.); s. mlatnja, mlatnjava. Di- 


i. 

jete se u postelji krmiješi (miče se) 
prije nego će se probuditi (Kuš.). 

1ACTATOR, razmetljivac, hvališa, hval- 
džija, hvalilac, -lioca (V.), -lilački, 
hvalisavac, -vica (Kašt.), hvastalac, 
-ica- ati se (Dalm.), der Prahler; 
samohvalilac, samohvalisavac, -savost, 
-lisanje, Selbstprahler, -rei; 
taština, sujeta, -tan, -tnost, d i e 
P r a h I e r e i. 

— Torlati, -anje, grossprechen (V.). 

IACTU, ... hitimice udariti koga kame¬ 
nom, schleudernd (V.); džiliti- 
mičke, pfeilartig; v. džilitnuti se, 
džilitati se, -anje, VVurfstab wer- 
fen (V.); sjekirom ušimice, tj. ušima 
udariti. 

IACTUS TELI,... domet, Wurfweite 
eines Gewehres (V.), puškomet 
(V.), hitac (Dalm.), Schussvveite; 
syn. hitimica, f., domet hitca (Bak.). 
v. Puška dometne, dobaci, doturi to¬ 
liko metara. 

— Prebačaj, der Dberschuss«; v. 
prebaciti,, uberschiessen. cf. Te- 

lum. 

ICHOR,... jušika, die Eiterjauche 
(Jauche je slavenska riječi), cf. 

Putrida m. 
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ichthyosis — Imbecillis 


Imbecillis — Imperitus 


ICHTHYOSIS, ... lupinac (Gl.), Ijuskavi- I 
ca(knj.), Fischschuppenkrank- I 
h e i t —- a može biti i Psoriasis. Bod- 
Ijokožica, svinjska bolest (Bak.). 

ICTERUS, ... žutica, žućenica, žutuga 
(Kuš.); adj. žutičan (Milov.), žutičav, 
-ost. v. Po-, o- žutjeti (Bak.), g e I b 
werden. 

— 1c. infectiosus, Vailova bolest, zaraza 
ikterogenim, žuticotvornim (?) spiro- 
hetama, VVeilsche Krankheit. 

ICTUS,. ... mah, zamašaj (V.), zamah, 
poteg nožem, iz puške, udarac, d e r 
H i e b. 

lc. cordis,.. .. kucaj, otkucaj, bijenje srca 
(knj.), Herzschlag. 

IDEA, cf. Cogitatio. 

IDENTITAS, ... istovjetnost, -tni (V.), 
Identitat, ganz der selbe,- 
v. podudariti se, -ati se, -anje, u b e r- 
einkommen. 

IDIOPATICUS, cf. Autogenis. 

IDIOSYNCRASIA,... preosjetljivost, cf. 
Sensibilisatio; njemu suprotivan lijek. 

IDIOTA,, bezumnik, Idiot; bezumlje, 
Idiotie. Blesan, glupak, bluna, f., 
cf. Inscitus, Imbecillis. 

IEIUNATOR,... isposnik, učajnik (V.), 
posnik, -ica, der Faster, die -in. 

IEIUNO, postiti, -se, žežinati suho, f a- 
sten; jednouditi, jednoničiti, nur 
einmal des Tages esseo; nv. 
jednougjenje, jednoničenje, stren- 
g e D i a t; stroga, tačna bolesnička 
hrana, strenge Diat. Post, die 
F a s t e; pošćenje, F a s t e n; polu- 
post, FH a I b f a s t e. 

IEIUNUM INTES _ prazno, tašte crijevo. 

IEIUNUS, ... tašt, a, o, I e e r, n u c n- 
tern; gladan, hungrig. Naština, 
ieiunitas, Nuchternheit; na šti- 
nu, nuchtern; posni, -ost, posni 
lonac, F a s t e n- (V.); posno jelo, 
dani bez mesa, bezmesni?, f I e i s c h- 
f r e i. Isprazniti, -žnjivati, a u s I e e- 
ren. Prazna, ne-, ispražnjena, ne-, 
crijeva, materica, I e e r, n i c h t-. 

IENTACULUM, doručak, das F r u li¬ 
stu ck; doručkovati, -anje,- doručati, 
bis zu Ende speisen (V.); 
syn. predručak (V.), zajutrak, -tarka 
(Kuš.); pokusni, kušni, probni doru¬ 
čak, das Probefruhstuck (knj.); 
dvojni d., doppeltes F r.; masivan 
obrok, massive Portion. 

1GNORANTIA, neznanje, Unwissen- 
heit; zanemario bolest s nevida, 
aus Unvvissenheit. 

ILEI OS, ... slatka kost: crijevnjača (Mi¬ 
lov.). cf. Crista iiica. 


ILIUM (ILEUM) INTESTINUM, ... vito, U-, 
sukano crijevo. 

ILEUS, ... zavezana crijeva; neprohod- 
nost crijeva. 

ILLINO, namazati, anschmieren,- u- 
lijepiti, -ljivati, -anje, b e k I e i b e n 
(V.): od znoja se ulijepila kosa (Bak.). 

ILLITUS MASSA,.. . tješten, mit T e i g 
bestrichen, teigig (?),- tjeste- 
nast, teigig (knj.) ; gnjecovan, gnje¬ 
cav, mecav hljeb, klebrig (V.), 
teigig; ljepljiv, -ost, klebrig, 
-k e i t. 

ILLUMINO, osvijetliti, beleuchten; 
posvijetliti, einvvenigbe-, leuch- 
ten (V.); cf. Lux, Speculum. 

— Prosvijetliti, erleuchten (V.), pro- 
svjećivati, durchleuchten (rent- 
genski). 

ILLUSIO, ... obmana, Tauschung; 
syn. varka, adj. varljiv, -ost (knj.); 
samoobmana, -njivanje, S e I b s t- 
tauschung; obmanuti, -njivati, -a- 
nje, prevariti, tauschen. 

— Zasjena, das Blendevverk (V.); 
sijeri, maštanije, opsjena, das B I en¬ 
de werk (V.); opsjenar, -arka, -ar- 
ski, Bez a ubere r, -in; opsjenar- 
stvo, Z a u b e r w e r k. cf. Incantatrix. 

— Zasjeniti (V.), zabliještiti oči (Kašt.); 
zaslijepiti kome oči, -Ijen, -ost, ver- 
b I e n d e n. 

IMAGINARIUS, umišljen, uobražen, npr. 
bolesnik, eingebildet. 

IMAGINATIO, cf. Hallucinatio. 

IMAGO, ... prilika, slika, das B i I d, 
S p i e g e 1 b i I d. 

IMBECILLIS, ... blesast, -sav, bedast, 
dumm; slema, f., bedasto i lijepo 
čeljade (Bak.); o-, za-, blesaviti, po¬ 
stati blesav, oblesavilost (Bak.); syn. 
budala, budalina, v. budalisati, -anje, 
budaliti, -ljenje, toricht spre- 
chen (V.),- dedak, m. (V.), dedačiti, 
dedaštvo, dedačenje (Bak.), Dumm, 
-reden, -tun; šupljoglav, -vac, ti¬ 
kvan, m., Dummkopf (Bak.). Krat- 
kouman (V.), slabo-, malo- uman, 
-mnost, -umije, maloumne sam pame¬ 
ti, slabomislen? (knj.), umna nerazvi¬ 
jenost; slaboumnik, Schvvachsirr- 
n i g, -ige,- syn. plitkoumlje, Gei- 
stesbeschranktheit. Skučen, 
(prilično) ograničen, -enje, -ost, b e- 
g r e n z t; malomoždani, a, o, koji 
ima malo moždana ili malo pameti 
(Bak.). 

— Glup, 
pački; 
h e i t ; 


tj. postati glup,- nv. oglupljivanje,- za- 
glupiti nekoga, učiniti da neko po¬ 
stane glup, verdummen; zaglup- 
(jenost, stanje onoga ko je postao 
glup (knj.) ; cf. Stultus. 

— Priglup, prilično glup (Bak.). 

IMBERBIS, ... golobrad, s. golobradica 

(V.), golobrače (knj.); ćoso, -av, -ost, 
ćosin, b a r 11 o s; šuca, m., h a a r- 
los (Bak.), cf. Alopecia, Impuber. 

IMBIBITIO, ... natapanje, -ati, -opiti, na¬ 
topljen, -ost, npr. krvnom bojom; na- 
žikati, -kan (V.), podšikan (Nar. pj.) 
krvlju; pro-, na- kvašen, -ost (knj.), 
imbibiert, durchtrankt. Zeiti- 
njavo, uljem nakvašeno, natopljeno, 
impregnisano (platno), i m p r e g- 

IMMATURUS PARTUS, FETUS,... nedo¬ 
nošče (V.), -šen, neročan (B.); nicht 
ausgetragen, vorzeitig ge- 
boren, Fruhgeburt. Prevremen, 
-ost, npr. smrt, vorzeitig,- paštro 
ili nezrelo grožgje (Kuš.), unreif; 
poluzrelo, h a I b r e i f. 

— Za životinju: jalovče, Misswurf; 
za jaje: mućak? (Pivč.); cf. Sterilis. 

IMMERSIO, ... u-, za- makanje, -ati, 
Eintauchen (V.); izumakati čitav 
hljeb, durch Eintauchen ver- 
zehren (V.); uroniti, -njavati, -anje, 
Eintauchen. Ogreznuti: vas mu 
konjic u krv ogreznuo — ruke kirur- 
ga? 

IMMINEO, IMMINENS, predstojati, -sta¬ 
jati, npr. smrt, tj. prijeti, grozi, i m m i- 
nent s e i n. 

IMMISCEO, izmesti, -meten, g u t ein- 
g e r i e b e n (V.). 

IMMISSIO, (introductio), ... za-, u- vla- 
čenje, npr. žicu, fitilj u ranu, penis; 
ugonjenje, -iti, hineintreiben: 
ugljenu kiselinu u vodu,- uvogjenje, 
-diti, Hineinfuhren (V.), uvesti, 
uvagjati, -anje, uvući, -ćivanje; umet¬ 
nuti, -tati, -anje, hineinlegen, 
einsetzen (V.), einlegen; u- 
nositi, unošenje, hineintragen 
(V.). Ukucati (klin), utjerati (V.), -ro¬ 
vanje, zabiti, -janje, hineinschla- 
g e n. cf. Introitus. 

IMMOBIL1S, ... nepokretan, -tnost, ne- 
kretan, ne kreće se, ukočen (zglob), 
nepomičan, -čnost, s t e i f, unbe- 
w e g I i c h. Ako sam speta, nisam 
uzeta (Kuš.), sapeti, uputiti, sputiti, 
npr. konju noge, binden; sputan, 
-tanost umna,- spet, ovdje bi značilo 
unbeholfen,- stepen, a, o, čo¬ 


vjek kao smeten, unbeholfen (V.). 
Sapon, m., das B i n d s e i I. 

IMMOBILISATIO, udlaživanje, udlažiti, 
-ivati, cf. Ferula; puto, putilo, das 
Fusseisen — za Immobilisa- 
t i o n s g e r a t. cf. Retinaculum. 

IMMUNDITIA,... gnusoba, die Schmu- 
tzigkeit; gnusan (V.),- gnusnost; 
gnusnica,- v. gnusiti; gnušati se, -anje, 
osjećati odvratnost (knj.),- s. zamaza- 
nica(Bak.), tusera (nepristojno) (Kašt.), 
neopera, obrljuga IV.), schmutzi- 
ges Frauenzimmer; prljav,-vac, 
nečist, der, die Sch m utzige; 
u-, prljati, -anje, uprljati mašću, br¬ 
ljati, (Dalm.); mrljati, -anje, mrljaviti, 
-vljenje, beschmulzen; mrljavica, 
nečista žena (Bak.),- mrljati (pisano),, 
durchstreichen (V.); zamastiti' 
zamazati, -anost. Neopraština, prljav- 
ština, Schmutz-, -i g k e i t. Svinja¬ 
rija, svinjarluk, die Sauerei (mo¬ 
ra I isch); hala, vonja halom, halav, 
der S c h m u f z, -i g. 

IMMUNIS, ... nepozlegjiv, -ve krvi, u n- 
empfanglich; otporan, -nost, 
tvrd od neke bolesti; nezaražljiv, 
-ost, neokužljiv, -ost, neprijemljiv, -ost 
(od bolesti), refranktar; narav¬ 
na neokužljivost, naturliche 1 m- 
munitat (knj.); refrakterna faza. 
Zaštita, Schutz; zaštićen, ge- 
s c h u t z t. 

— Tiha imunizacija, stille Feiung; 
skrivena,, latentna imunizacija,- imu- 
nizačni opit, immunisierender, 
Immunisations- Versuch. 

— Vakcin (navrtak) namakne aktivnu 
imunizaciju. Čist sam toga grijeha, 
i m m u n (Pivč.). 

— Otporna zemlja, (f e u e r) refrak- 
tareErde. 

IMPAR GANGLION COCCYGEUM, tr- 

tična neparna ganglia, čvor, uzao. 

IMPATIENTIA, ... vrpoljenje, uruhig 
sitzen,- neustrpljenje, netrpeljivost, 
U n g e d u I d (knj.). 

IMPEDIMENTUM, za-, pre- preka, smet¬ 
nja, zadjeva, sprečica (V.); v. spri¬ 
ječiti, Ft i n d e r n i s s, -dern. 

IMPEDIO SE, zakoračiti, -ivati, -anje, 
einen falschen Schritt (T ritt) 
m a c h e n (V.). 

IMPERITUS, nevješt, der es nicht 
versteht, unwissend (V.); ne- 
vještina, neiskusnost, neumješnost, 
-šan, Unerfahren -heit; neumi- 
jeće, neumiještina, Ungeschickt, 
-heit. 


-av, -ast, -ak, -an, -ača, glu- 
glupost, budalaština, D u m m- 
v. za-, o-, glupiti, oglupavjeti, 
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Impermeabilis — lncantatrix 


lncantatrix — Incisura 


IMPERMEABILIS, vodoizdržljiva, vodo- j 
držljiva tkanina, koja ne propušta 
vodu (Bak.); nepropustan, -tljiv, w a s- 
serdicht, undurchlass i g; syn. 
neprobojan, -jnost; nepokapljiv, ne- 
prokapljiv, -pokapljive kuće, d e n 
Regen durchlassend (V.), 

nicht-; cf. Stillo per. 

IMPETIGO, puhvičasta ospa. 

IMPETUS, naviranje, 1| D u r c h w a I- 
len mit G e w a 11, 2) A u f- 

s c h w e I I e n, durchzvvangen 
eines Tumors durch die 

U s u r. 

IMPLANTATIO, usagjivanje, -ati, usaditi, 
Implantation; sadnica (V.), u- 
sadnik (Bak.), I m p I a n t a t, z. B. 
der Hypophyse. 

IMPLANTO NIDUM, cf. Nidum c. 

IMPLEOR,-.. is-, puniti, ispunjati, -anje, 
-njavati, -anje, erfullen (V.), z. B. 
eine Wunde ; adj. ispunljiv, -ost, 
što može da se ispuni (Bak.); puniti 
se u licu, najedrati, voli werden 
(V.); krcati, adj. krcat, usvršno, nabi¬ 
jeno, v o 11 a u f (V.). 

IMPOTENTIA COEUNDI,... muška ili 
spolna nemoć, nemoćnost, spolno ne¬ 
moćan, slabomoćan, -nost (?) (knj.), 

I m p o t e n z, -e n t. 

IMPOTENTIA GENERANDI, ... neplod¬ 
nost, nerodnost (B.), Unfrucht- 
b a r ke i t; cf. Sterilis. 

IMPRESSIO, utiskivanje, -ati, das H i- 
neindrucken; v. pf. utisnuti (V.); 
utisak, dojam, m., upečatak, der 
E i n d r u c k (knj.), otisak prstiju, d e r 
F i n g e r -a b d r u c k; adj. podatan, 
eindruckbar. cf. Deprimor, Ri- 
gidus. Zemlja (treset) pod nogama 
uliježe (ulijegati, -žem, n a c h I a s- 
sen V.). 

IMPRESSIONABILIS, ... predljiv (Zrnov.), 
nervos; upečatljiv, -ost, e i n- 
drucksfahig, -keit (knj.). 

IMPROVISA MORS, ... prijeka, napras¬ 
na, -sita (V.), iznenadna smrt, plčtz- 
I i c h e r T o d. Kad se umre u se¬ 
kunde ili minute, tada je naprasna, 
trenutna smrt, a ubrzano naprasna 
smrt, kad s agonijom traje 12-24 sa¬ 
ta (Milov.). Umrijeti na prečac (Vrč.), 
od nenadinje, nenadnje (Kašt.), 
plotzlich sterben; iznenaditi, 
-gjenje, Gberraschen, -ung, 
(respiration de) surprise. 

IMPRUDENS, alakast, tj. lakomislen, dr¬ 
zak (Bak.); alakača, unbesonne- 
nes Frauenzimmer (V.); ala¬ 
pača, brljiva, neuredna ženska (Bak.). 


IMPUBER,... šipar (V.), -rica, B d c k- 
fisch; ditman (Brač), golać, golica 
(Kvarner), der unreife Jung- 
I i n g, die-Jungfer; nedozreo, 
-lost, nezdreo, nezreo, unreif (V.). 

IMPUDENTIOR PUELLA, vižlast, a, o, dje¬ 
vojka, die viel umhiergafft (V.), 
syn. vijoglava; povijuša, namiguša, 
prižimuša; namamnica, koja namami 
zamamnim očima; stokuća, koja obi¬ 
ja kuće, da mami momke; kasalica, 
koja se po noći skita; samodošlica, 
dobjeglica, uskočnica, koja sama 
dogje za momka; mužatica, koja se 
s tugjim čovjekom drži; proskitala se, 
koja se voda s momcima, tj. skrenula 
je s pravoga puta (Kuš.). 

IMPULSIO MORBOSA, ... neodoljivi na¬ 
gon, npr. za kragju, T r i e b-, D r a n g- 
handlung; stravstveni poriv, itd., 

L e i d e n s c h a f t s-, Energie- a n- 
trieb; porijevati, -anje, d ran gen 
(V.); strasnost, Leidenschaft- 
lichkeit; pobuda, podsticaj, der 
A n sto ss (knj.); bez pobuda, sla¬ 
bost pobuda, initiativelos, A n- 
triebsschvvache. cf. Enthusias- 
mus. Vis, Praeceps. 

IMPULSIVUS, cf. Praeceps. 

INACTIVITAS, ... priloga, torpor mora- 
lis (M. Pavl.); zanemarenost, Unlust 
zur Arbeit (Vranj.); neradan ži- 
vot je rana smrt(B.). cf. Inertia, Quies. 

INANIMANS, -ATUS, beživotan, na, o, 

I e b I o s (knj.). 

INANITAS, INANITIO, ... taština, die 

Leere (V.); istašćenost, istastiti, 
Inanition; iznurenost, iznuriti, -ro¬ 
vati, -avanje (knj.); iscrpljenost, 

durch Inanition herunter- 

kommen (knj.). Izgladnjeti organi¬ 
zam; nagladovati se, mnogo glado¬ 
vati. cf. Exhaustus. 

INAPERCEPTA (phthisis), neprimjetan, 

-tljiv, cf. Apparens. 

INAURES, obodac, oboci, ušnjaci, mm- 
gjuše (V.), naušnice (knj.), Ohrge- 
hange. Naušnice znači i Ohr- 
schutz (vor Kaltel. 

INCANESCENS,... klico, kličav, der 
anfangt graue Haare zu be¬ 
kom m e n, syn. prosjed (V.), -ost; v. 
prosijediti, po-, o- sijediti, postati si¬ 
jed grau werden; s. osigjelost 
(knj.), cf. Caelebs. Kosa je progrusa- 
la, ima bijelih i crnih dlaka (V.); cf. 
Dealbo. , 

INCANTATRIX, ... bajalica, f., ba|ac, m. 
vračara, die Zauberin, de r Ć-; 
syn. bajačica, bajalo (Bak.), čaralica, 


f., -ralac, m., čarobnica, -nik, magji- I 
onica, gatara, Zauberin, -ber; 
gatalica (knjiga), Unterhaltungs- 
buch (V.); adj. čarobnički; čar, f., 
čari, neodoljiva draž, Anziehung, 
cf. Fascinatio. Praznovjerice ili babu- 
štine, die Zauberei (Kuš.). Čini, 
f. pl., magjije, namet na kuću (V.), 
die Hexereien; nagazio na či¬ 
ni (V.); magjioničarstvo, pravljenje 
čarolija (Bak.). cf. Magicus, Medicus. 

INCANTO, ... bajati, -anje, bahoriti, -e- 
nje, zaubern (V.); vračati, -anje, 
wahrsagen; ureći (Dalm.), za-, 
o-, op- čarati, -anje, -anost; doča¬ 
rati npr. sliku rata, e i n b i I d e n, 
vorstellen lassen; o-, za- ma- 
gjijati, -javati, -anje (V.), s. zamagji- 
janost (Bak.), Bezaubern; izma- 
gjijati čaranjem, izazvati nešto (Bak.h 
zatraviti, -ljivati, -anje, opčiniti davši 
nekakvu travu, bezaubern (V.); 
očiniti, entzaubern: ne bi li Vam 
očinila čini (V.). 

INCARCERATA HERNIA, ... zaprla 
(Vranj.), uklještena (B.) kila, prijedor; 
zakvačena (čačk.), uškrinuta (?) kila; 
nv. uklještenje, po njem. einge- 
klemmte Hernie. Nasukan žuč¬ 
ni kamen, inkarzeriert (knj.), zaglav¬ 
ljen, cf. Alienum c. 

INCARNATIO, otjelotvorenje, o-, u- tje- 
lovljenje. 

INCARNATUS UNGUIS,... nokat zavr¬ 
nut u meso; urasti, -ćivati, ein- 
w a c h s e n (knj.); uraslo tkivo u, 
hineinwuchern. 

1NCESSUS, ... hod, der Gong; korak, 
koračaj, Schritt; koraknuti, kora- 
čiti, -čati, -anje, schreiten; krč¬ 
kati, -anje, schreiten (V.),- kroči¬ 
ti, einen Schritt tun (V.), po- 
kročiti (Bak.); idenje (knj.), hodanje 
(V.), das Spazieren, šetanje (V.), 
šetnja, der Spaziergang; po- 
hodati, ein wenig umherge- 
h e n. Setalac, šetač, -čiča, der 
(die) Spazierganger; šetni, a, 
o, što se nosi na šetnji (knj.); pješak, 
der Fussganger (V.); pješačiti, 
-čenje, marschieren (knj.). Čav- 
kuniti, -njenje, ići brzo sitnim koraci¬ 
ma, Schrittchen machen (čav- 
kun*, konj koji sitno a vrlo brzo 
ide V.). 

— Dijete se nosi, nosa na rukama ili 
drži u naručaju, voda ga se, dok ne 
prohoda, dok nije prohodilo, jdok se 
nije noge dokopalo (Dalm. Kuš.), dok 
se nije pustilo(Kašt.), erste Schrit- 


te fuhren, lehren; postupa di¬ 
jete (V.), dijete se pustilo, tj. počelo 
je hodati, anfangen zu gehen. 
Prohod, prohodnja, šetnja, prohogjaj, 
prohodanje, Spaziergang, die 
ersten Kinderschritte. 

— I. mollior, ... kicošenje, sich z i e- 
r e n (V.). Kicoš, der Zierling (V.); 
syn. gizdelin (Kuš.), lutkan, m., ko se 
krasi i licka (Bak.); kaćipera, kaći- 
perka, kićenka, gtzda, žensko koje 
se mnogo kiti (V.). Nagvaždanje, -a- 
ti, sich zieren beim Essen, 
Reden (V.), afektacija, A f f e k t a- 
t i o n. 

INCESTUS, rodoskvrnja, rodoskvrne ve¬ 
ze; skvrrijenje krvnog srodstva, I n- 
z u c h t; rodoskrnavljenje, rodoskvr- 
njenje, rodoskvrnilac, -lica, -nilački, 
die Blutschande, -schand- 
I i c h, -schander, -i n. 

1NCIDO, ... usjeći, u-, za- rezati, e iji- 
schneiden; urezati se u dušu, 
einpragen, sich-; narezati, -zi- 
vati, -anje, nareskati, anschnei- 
den ; zasjeći, a n h a u e n (V.); či- 
reve valja prokidati iglom (Kuš.), pro- 
kidanje, aufreissen (V.); s. pro- 
kid, probijanje. 

INCIPIENS ABORTIO, započeti pobačaj 
(knj.). 

INCISIVUM OS, sjekutična kost (Perič.). 

INCISURA,... zarez, -ati, -zivati, -anje, 
Einschnitt (V.); syn. zasjek, usjek; 
isjek, isječak, meso više buta (V.); 
istriga, materija izrezana u trokute 
(Kalik), cf. Sinuatio. 

— Razrez diafragme, prečage, A o r- 
tenschlitz am ZvverchfeJI 
(knj.). Roska, f., pl. -e, -zaka iMuć), 
rez, zarez, Kerbe; reckasto lišće, 
reckav (knj.) (izreckati, zerschni- 
tzeln (V.); rascijepani, iscjepkani 
rubovi cvijeta (knj.), gekerbt. Kad 
je od prirode nešto neravno (ny- 
men), moglo bi se kazati, škrbav 
cf. Labium lep., ili striga, Kerbe, 
Einkerbung; urogjeni usjeci ru¬ 
mena a stečeni zacjepi (Milov.). 

—• Nogavice gaća na raspor (Po! j.); 
rasporina, f., Einschnitt; raspor, 
rasporak, der Schlitz (knj.). 

— Djevičanski netaknuti rub himena, 
die gleichmassig abgerun- 
dete Beschaffenheit aer 
R a n d e r, tal. se naziva »orio vivo«, 
pa i mi bismo mogli kazati: živi kraj 
(ivica), jer tako se nazivlje u Kašt. 
krajac postava koji nije nastao od 
paranja. 
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Incisura 


Incuria 


Incurvor — Induresco 


— Rovaš, der Einschnitt, z. B. am 
Ohre der Schweine als 
Kennzeichen; v. rovašiti, mar¬ 
ki e r e n, npr. krme (V.). 

INCLINATIO, -.. polog (žita) (V.), ma¬ 
terice,- nagnutost materice (knj.), 
Neigung; sag, m., die Beu- 
gung; v. sagnuti, -se, nieder- 
beugen, s i c h- (V.), sagibanje, sa- 
gib, m. (Bak.); prekloniti, -se, -njati, 
-se, den Kopf vorwarts beu- 
gen (V.). Ne- naklon, -ost, ne- na¬ 
klonjen, -ost, nagnuće, u n- ge¬ 
ne i g t, -heit; sklon, -ost tuberkulo¬ 
zi, Neigung, g e n e i g t. Nagiba- 
nje, das Neigen (V.); nagib _ u 
fizici, Neigung (knj.); cf. Instin- 
ctus. 

INCLINOR, ... poleći (žito), sich nei¬ 
gen; sagnuti se, pognuti se, sich 
beugen (V.), cf. Incurvor; sagibati, 
-se, -anje, ni e d e r b e u g e n, sich-. 
Nadvisiti se, sich darubervvin- 
den (V.), sich uberbeugen; 
nadnositi se, nadvesti se, -vedem, 
nadkučiti se, -čivati, -anje, sich d a- 
ruber beugen (V.). Odrveljiti se, 
odrvečiti se, sich se it wa rts 
ausser Reihe neigen. Naslo¬ 
niti se, naslanjati, -se, -anje, a n I 8 h- 
n e n, sich- (V.). Šćućuriti se, šču- 
njiti se, ščučunjiti se, sich ducken 
IV.). 

INCLUSIO, inkluzija, uklopnina (knj.); 
uklopna (knj.) uložna blenoreja, co- 

njunctivitis inclusoria (A. Botteri). 

INCOERCIBILIS, neutaživ (knj.), neukrot- 
Ijiv, neobuzdan, unbandig. 

INCOLA, stanovnik, žitelj, m., obitava- 
lac, kiradžija, der Bewohner,- 
stanovati, -anje, prebivati, nastaniti, 
vvohnen,- nastaniti sirotinju, u n- 
t e r b r i n g e n (V.). Obitavalište, sta- 
novalište, stanište, derVVohn -ort, 
-p I a t z, -s t a 11 e, -s i t z. 

INCOLOR, cf. Achromaticus. 

INCOMMODUM, ... nelagod, f., die 
Beschwerlichkeit (V.),- nela¬ 
godan, matt, unpass (V.), s. ne¬ 
lagodnost; neugodnost, neprijatnost, 
Unbehagen, Unbehaglich- 
keit (knj.) ; adj. neugodan, nicht 
recht (V.). Tegoća, smetnja (Dalm.), 
Beschwerde. 

INCOMPENSATIO, cf. Decompensatus. 

INCONSCIUS, cf. Conscientia, Deliqui- 
um, Sensorium. 


INCONSTANS, ... nepostojan(V.), nesta¬ 
lan, prevrtljiv, -ost, Unbestandjg 
-k e i t; prevrtljivac, -vica (knj.), še- 
vrdlja (Ljub.), ševrdalo (Dalm.), pre- 
vrtuša nagje otarušu,- der, die U n- 
bestandige; motovilo, čovjek 

prevrtljiv (Bak.), cf. Rhombus. 

INCONTINENTIA URINAE,. .. nehotično 
mokrenje, cf. Enuresis n.. 

INCOOUO FARiNAM, zapržiti, zapri- 
gati, zapražiti, einbrennen (V.),- 
zaprška, zapraška, poprig, quod in- 
coquitur (farina et butyrum) (V.), d i e- 
Einbrenne. 

INCREMENTUM,.. . rastenje, das 

W a c h s e n (V.); povećanje, prirast, 
m. Z u w a c h s. 

INCRETUM, unutrašnji sok, I n n e r e 
S e k r e t i o n, cf. Secretio, Hormon. 

INCRUSTATIO, ... glegjeisanje, -ati (V.),. 
glegjosati (knj.), glasieren; glegj, 
m., der F i r n i s, vernix (M. Pavl.). 
cf. Adamantina s., Vernix c., Vitreus. 

INCUBATIO,... leženje, Bruten (V.); 
vrijeme pritajanosti, pritaje, I n k u+ 
bationszeit; bolest tinja (Bak.), 
-anje, cf. Glisco. 

INCUBO, leći, ležem, legao, bruten; 
klice bolesti se legu, die K e i m e- 
vermehren sich. 

INCUNEATIO,... zaglavljivanje, -ati, 
-viti sjekiru, das Verkeilen (V.); 
syn. utvrditi klinom, udariti klin u dr¬ 
žalo, nasaditi orugje (Pivč.). Zagla¬ 
viti i zaprijeti, npr. nešto u cijevi, 
stecken bleiben: kamen je za¬ 
glavio u ćelijama mokraćnog mjehu¬ 
ra, ili u žučovodu, einkeilen; te¬ 
ne se žarilo u kost, sich eingra- 
ben; cf. Alienum c. 

INCURABIL1S,... neizlječiv, -ljiv, -ost, 
U n h e i I b a r, -keit; syn. ne- iscje- 
Ijiv, -ost, nelječiv, -čljiv (Bak.), ne- 
prebolan, -Inost. 

INCURIA,... negled, nevid, neatost(V.l, 
nehat, m.(knj.), Nachlassigkeit 
(V.); zapuštenost, zanemarenost; v. 
zanemariti (Dalm.), -ivati, -anje, za¬ 
pustiti, -uštati, -anje (V.), verwahr- 
losen; bataliti, -ljivati, -anje (V.), 
za-, po- bataliti (Bak.), prenebregnu- 
ti, -gavati, -anje, -bregljiv, -ost, ver- 
nachlassigen (knj.); uparložiti, 
-se, -ženost, zaležati se, vervvahr- 
losen(V.). Bezbrižan, -nost (mjesto 
siguran, -nost), sorgfrei (V.i Kuš.) • 
obezbrižiti, mjesto osigurati, a bol|e 
nego obezbijediti (Kuš.); nebrižan, 
-žljiv, -ost (knj.); sorgfrei. cf. Apa- 
thia. Propust, m., Auslassung. 


INCURVOR,... poguriti se, sich k r u m- I 
men (v o r A 11 e r) (V.), zguriti se, 
sich zusammenziehen (vor 
Ka i te) (V.). Iskriviti, -se, -vljivati, -cr¬ 
nje, krummen (V.), syn. ukriviti 
(knj.); iskrivljen, -ost, Krumm -u m- 
m u n g (knj.); iskrivudan, -nost, -dati, 
schlangeln,- izeriti se (V.), ishe- 
riti se, sich krummen; sagnut, 
pognut, -ost od starosti, vor Alte r 
gekrummt; posagnuti, -se, ein 
w e n i g (sich) niederbeugen 
(V.); pokučiti se, zgrčiti se (knj.), 
zgrbiti se (knj.), pognuti se, sich 
krummen. cf. Inclinatio. 

1NCUS, ... nakovanj, der Amboss 
(V.); adj. nakovanjski (Bak.). 

INDAGATIO, traženje, traganje (za kli- 
conošama), dasSuchen. 

1NDECORUS, ... nepristojan, -jnost, bes¬ 
putan, u n a n s t a n d i g (V.), u n ge¬ 
zi em end; protiv, putan, recht 
(V.), sputan, geziemend (Kašt.); v. 
pristojati se, sich schicken (V.|. 
cf. Oportunus. 

1NDELEB1LIS, ... neizgladiv, a, o (Matav.), 
-dljiv, -ost, neizgladivo ostalo u sje¬ 
ćanju, unausgleichbar; neiz¬ 
brisiv, unausloschbar. 

INDEMNIS, neoštećen, nepovregjen, cio, 
unversehrt, cf. Integer. 

1NDEX (horarum),... kazaljka (V.), ska- 
zaljka (Bak.), der Z e i g e r, z. B. 
am Sphygmographe. 

1NDICATIO, naznačivanje, -ati, nazna¬ 
čen?; ustanovljivanje zgodnosti lije¬ 
ka, Indikationsstellung; po- 
kazanost, indikacija (knj.). Ova trava 
je dobra na svaku ranu (V.), za sva¬ 
ku ranu (Dalm.), ukazan (knj.); po rus. 
pokazano, -nie, indiziert.^ 

— I. vitalis, operacija od (iz) nužde; po 

' V. nužda znači die Not; brza op., 
intervencija bez odlaganja (knj.). 

1NĐICATOR, pokazivač (Bak.). 

1NDICO, natuknuti, kao nagovijestiti, 
andeuten (V.); s. nagovijest; na- 
hreiti (Kuš.), naznačiti, -čivati, -anje, 
bezeichnen (V.), andeuten 
(knj.); zabilježiti, obilježiti put, be¬ 
zeichnen, markieren. 

1NDICUM,..., čivit, der Indigo (Dalm., 
V.); modri čivit, I n d i g o b I a u (Gl.). 

INDIFFERENS, ravnodušan, indiferentan; 
rus. bezrazličnij, cf. Apaticus, Indo- 
lens. 

INDIVIDUUM, jedinka, individua, -je, 
-duj; lice, adj. lični, (ličnost je indi¬ 
vidualnost), osoba, pojedinac, adj. 
pojedini, -ost, -načan, -nost; pojedi¬ 


načne sobe, Einzelzimmer; po¬ 
jedince, einzeln(V.), syn. posam- 
ce, napose (V.), posebice, posebni, 
-ost, e i n z e I n (V.). 

INDOLENS, -ENTIA, beskrajna svesve- 
jednost na licu (knj.) ; cf. Apaticus, 
Indifferens. 

INDOLES, ... ćud, narav, das Natu¬ 
re I I, die GemutsartlV.); adj. 
naravan, -vski. Naravstvenost, 1) ap¬ 
straktni pojam o onome što je na- 
ravstveno, 2) prirodan moral (Bak.). 

— Priroda je skup zakona što vlada 
svemirom pa i sam svemir; narav je 
skup poglavitih osebina živih i ne¬ 
živih bića (narav ljudska, narav vje¬ 
tra, narav bolesti). Naravi je^ srodna 
ćud; nju ima samo čovjek .i životinja 
(Kuš.). Narav obuhvata i tjelesne 
osobine, a ćud samo duševne i 1o 
efektivne: njegova je narav da poti¬ 
ho govori; čovjek mirne, dobre, bla¬ 
ge ćudi, sanftmutig; naprašite 
ćudi (Kuš.); cf. Mansuetus; predljiv, 
s c h e u, cf. Circumspectio p. 

— Ćudljiv,-ost, konj, scheu, bizzarr; 
s. ćudljivac, -vica; v. ućuditi se po¬ 
stati ćudljiv, bizzarr werden 
(Bak.). Uzliti se, -lim se, 1) postati 
zao, 2) naljutiti se, b 6 s e w e r d e n 
(V.). Lijepe žene su ćudljive, hirovite, 
bizzarr, e i n g e n s i n n i g, ka¬ 
pe \z\ os-, ženske mušice, hirovi, cet, 
Kaprize; v. zahiriti (knj.). (Hir, -i 
sing. u rus. znači neizlječiva bolest, 
Siechtum); ćef (ćeif), das B e- 
lieben, die Lust (V.). Čovjek vre¬ 
le, mlake krvi; to mu je po krvi. Tu- 
rovan, -ban, -bnost, uble Laune 
(V.), cf. Tritis; slabovoljan, zlovoljan, 
zle volje, schlechter Laune. 

— Značaj, karakter*, -an, -rnost, imanje 
karaktera, der Charakter, -v o I I. 

INDUCTIO, navogjenje, -dm, 1) das 
Verleiten, 2) Anleiten, das 
Leiten des Wassers, das 
W a n k e n (V.). 

INDULGENTIA, popustljivost, nieznost, 
snishodljivost, -ljiv, snishoditi se, -gje~ 
nje tj. izvještačena Ijubeznost, 
Nachsicht, W illfahrigkeit, 
W i 11 f a h r u n g. 

INDURESCO,... otvrdnuti (V.), -uce, 
-dlost, o-, s- tvrdnjavanje; stvrdnuli, 
stvrdli izmet, verhartet. Sluz se 
okori; okoran, navikao na zlo (Bak.), 
abgehartet, tadelnd^ (V.). 
Očvrsnuti, prekaliti se, očvršćavati, 
-ćavanje, krijepljenje, abharten; 
očvrsnuo, -la, -o, verhartet. 


Industriosus — Infectiosus 


INDUSTRIOSUS, cf. Promptus. 

INEBRIO, pf. opojiti, opojim, opijamti, 
-se; i pf, opijati, -se, opijanje, b e- 
rauschen, betrinken, sich-; 
popjaniti, popjaniše djecu (V.), be- 
rauschen. s. Opojnost, Narko- 
se (knj.). Po-, pod- napiti se, sich 
einen kleinen Rausch a n- 
t r i n k e n. 

INEBRIOR, opiti se, naljoskati se, okle- 
pati se, oljoljati se, opjaniti se, otri- 
jeskati se, ošokati se, sich betrin¬ 
ken (V.); vino ga je priuzelo, von 
VVein benommen; poizopijati 
se, nach Reihe sich betrin¬ 
ken. Napiti koga, -se, malo (se) opi¬ 
ti; napit, -ost (patološka); vinat je, 
leicht betrunken. 

INEFFICAX, bez djejstva, slab, u n w i r k- 
sam; zatajiti, -jim, ableugnen 
(V.), zatajilo liječenje, misslingen; 
izdati, omahnuti, impf. omahivati, 
-,hujem (prevariti), a nt u hren (V.). 

INEPTIO, ... bluđenje, -titi, baljezgati, 
nesklapno govoriti, ungereimt 
s p r e c h e n (V.); s. baljezgalo (Kuš.); 
brabonjčiti, -čenje, dummes Re- 
den; spazmati, pazmati s pameti, 
kindeln, kindisch vverden 
(V.). Brbljav, plapperhaft 

INERTIO, ... nerad, -inost, nedjejstvo, 
Untatigkeit, Arbeitsunfa- 
higkeit; adj. ne- sposoban za pri- 
vregjivanje, tj. dobijanje radom, G e- 
w i n-, A r b e i t s -u n -f a h i g,- po¬ 
vrijediti, Nutzen (bringen) (V.); 
lijen, Ijeniv, neradin, Faulenzer 
(V.); danguba, -an, zeitraubend. 
Nepomičan, i n e r t. 

— Proraditi, ein wenig arbeiten 
(V.), anfangen zu arbeiten 
(knj.); proraditi se, anfangen a r- 
beitsam zu sein (V.); srce se u- 
putilo, proradilo je, in Gang k o m- 
men; pobačaj upućen, u toku, in 
Gange (knj.). ct. Lethargus. 

INEVITABILIS, neminovan, -vnost, neiz- 
bježiv, -žan, unausweichbar. 

INFAMIS, ... obrukanac, der Ehrlo- 
se (V.); syn. zloglasan, ozloglašen, 
nepošten, podao, sramotan (knj.), 
zazoran, ubel angesehen [za¬ 
zor, das Obelansehen einer 
H a n d I u n g (V.)]; nezazoran, t a- 
d e 11 o s (V.). 

INFANTIA, ... djetinstvo, Kindheit; 
rano djetinstvo, Fruhkindheit 
(knj.); djetinjenje, -niti, biti djetinjast, 
kindisch sein; podjetiti se (V.), 
podjetinjiti (Dalm.), ein Kind vver¬ 


den; dijete, čedo, das Kind; coll. 
djeca, f.; dim. djetešce, djetence (V.); 
augm. djetetina, odrasli čovjek koji 
se vlada kao dijete; iznosak, -ska, 
dijete koje se je ■ zadnje rodilo, 
letztgeborenes Kind (Bak.), 
cf. Ovum. adj. Djetinja bolest, dje- 
tinjski, čedinji (knj.). cf. Puella, Inep- 
tio. Malo dijete od kraja prve go¬ 
dine do navršene sedme,- veliko di¬ 
jete od početka osme do napunjene 
14. godine (Milov.). 

INFANTICIDA, ... čedomorka, čedokrvni- 
ca, Kindesmorderin (knj.),- če- 
doubistvo, čedomorstvo, K i n d e s- 
mord (knj.). 

INFARCTIO, ... nadjevanje, punjenje, 
Fullen, z. B. eines Bratens (V.), 
Anschoppung; nadjev, -vak, 
das Fullsel; nadjev je ono čime 
se nadijeva pecivo, tikvice, Fullsel 
(Kuš.) a nadjevak, ono što je nadje- 
veno. Infarkti?); nadjevač, onaj 
koji nadijeva. Dopunidbeno, dopun¬ 
sko tkivo, Fullgevvebe. 

INFAUSTUS,... nepovoljna (-nost) pro¬ 
gnoza, ungiinstige Prognose; 
zloslutan, zlokoban, -biti. što sluti, 
donosi zlo (Bak.), o m i n 6 s. 

— Slutnja, slućenje, slutiti, naslutiti, -ći- 
vati, -anje, ahnen; slutov, koji slu¬ 
ti, osobito što zlo (V.); sluta, ein 
Ahner (V.); meni se uvijek zlo vi¬ 
di (Kuš.), cf. Vates m.; udesan, u n- 
g I u c k I i c h. Zloslut, m., zlcglasnica, 
Unheilverkundigerin (V.) ; 
zgloglasnik, m., zgloglascn, -nost 
(knj.); sutuka je činiti to i to, u n- 
heilbringend (V.). Bojao sam 
se i ubojao se, was ich aus der 
Furcht ahnte ist eingetre- 
ten (V.). 

— Beznadežan,-žnost, beznagje, n.(knj.), 
hoffnungslos; beznadan, bez¬ 
izgledan, aussichtslos. Ljekari 
su digli s njega ruke, von den 
Arzten war der Kranke auf- 
g e g e b e n. 

INFECTIOSUS,... zarazan, -znost; za- 
ražljiv, -vost, die Ansteckungs- 
fahig -k e i t (knj.); zaražen, -ost, 
okužba (knj.), angesteckt, der 
Infektionszustand; zaraziti, 
-se, zaražavanje, -ati, -živanje, -ivati, 
anstecken, sich-, infizieren; 
zaražište, die lnfektionsquel- 
I e. Kužan, von der Pest ange¬ 
steckt (V. i Dalm.),- okužiti, -žen, 
verpesten (V.), nv. okuženje, bo¬ 
lje je okuživanje. Kužilo, kuživo 
(Mar.), Infektionsstoff. 
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—- Klični otrov, das Keimgift; otrov 
zametka, das Gift des Keimes. 

cf. Miasma, Virus. 

INFECTIO VULNERIS,... namet, m„ ako 
se nešto nametne na ranu (B.), 
VVundinfektion; zatrovala se 
rana, zatrovanost (Dalm.); zarazila 
se, zaraza rane (knj.); zabataliti ra¬ 
nu, zanemariti je, vernachlassi- 
g e n. Rana se uscrvala; vlasac, vlasi, 
crvi (kao dlake) što se u ranama za¬ 
metnu; vaditi vlase iz rane (V.). 

INFECUNDUS, cf. Sterilis. 

INFERIOR, novije: caudalis, kaudalni. 

INFERO, ... zadati, nanijeti, nanošenje 
(V.), npr. rane, b e i-, z u- bringen. 

INFICIO, ... muž je opoganio (B.), za¬ 
razio (knj.) ženu,- rana se opogani, 
otruje (V.), infizieren. 

— Zaraziti se, o-, za-, is- kužiti se, do¬ 
baviti se, sich anstecken (knj.); 
prokuženost, teorija prokuživanja?, 
Durchseuchungstheorie. 
Negdje sam nalijepio, nagazio, tj. 
dobio bolest (Kuš.), sich anste¬ 
cken. 

INFILTRO, ... ucijediti, -gjivati, -anje, 
hineinseihen (V.). Prožet, -ost, 
prožman, prožimanje, -ati, durch- 
dringen, infiltrieren. Voda se 
upije u zemlju, upijanje, upiven, i m- 
bibiert, infiltriert. Protkan, 
durchgewebt (knj.). 

INFINĐO, zacijepiti, a n s p a 11 e n (V.). 

INFINITUS, beskrajan, beskonačan, — 
krvni pritisak, tlak, endlos (knj.). 

INFIRMATIO, ... iznemoglost, E n t- 
kraftigung (Gl.). v. Obesnažiti, 
-enje, -ženost, Entkraftigung. 

— Oboljeti u V. znači infirmor, durch 
Krankheit geschvvacht vver- 
d e n; cf. Morbo c. 

INFIRMITAS, .., nelagoda (Dalm.)., ne¬ 
voljkost, nemoć, nezdravlje, U n- 
passlichkeit (knj.). Nesladi me, 
mrtvarim, unwohl sein (Dalm.); 
bortati, probortati, mrtvati, preživjeti 
bolest bez bolova. Naloš, neslagjen, 
nicht ganz gut; kenjkav, v. kenj¬ 
kati, -anje, tužakanje zbog bolešlji- 
vosti (Bak.), cf. Flens. Malovrijedan, 
tj. slabunjav (Muć.),- manjevrijedan, 
-nost (?), tj. slab, Minderwertig 
-keit; rus. nedostatok, nesoveršen- 
stvo, Minderv/ertigkeit. 

— Vrludati, -am, ich sehe aus oder 
gehe wie einer der sich 
nicht wohl befindet; syn. kli- 
pati, klipa kao smušen (Kuš.). 

INFLAMMABILIS, ... u-, za- paljiv, -ost, 
ne-, entzundbar, -d I i c h, u n-; 


zapaljivi proces, Entzundungs- 
prozess (knj.); organ zapaljivo 
promijenjen; zapalni znak, Ent- 
z u n d u n g s s y m p t o m; zapaljivi 
materijal, brennbar, Zundstoff. 
Paljivo(Ar.), palilolBak.), das Z u n d- 
m a t e r i a I, -s t o f f. Raspaljiv, v. 
raspaliti, -ljivati, -anje, užežljiv, ne-, 
e n t z u n d I i c h, u n-, 

INFLAMMATIO ARTICULOROM, ... za- 
paljenje zglobova (knj.), zapaljiva- 
nje, Anzunden (V.); upala, die 
Brunst (V.), upaluće (Suć.); osje¬ 
ćaj palenja; užežen; -nost, entzun- 
det; adj. zapalni. 

INFLAMMO, za-, ras- paliti, usplamtiti, 
entzOn'den, razbuktjeti, ent- 
flammen; planuće procesa (knj.), 
Entflammen. 

INFLATUS, ... naduven, -nost, aufge- 
blasen, aufgetrieben; syn. 
nadmen, a, o, -nost; podnadut, -ost, 
-dulost (Bak.); tijesto nabuja, a n- 
schvvellen (V.). Drob naduven, 
dinjav kao mješina, kao balun(Dalm.); 
loptasta naduvenost trbuha, b a I- 
lonartig aufgeblaht (knj.). 
Podlupljen poklopac kutije, Kon- 
servenbuchse aufgetrie¬ 
ben. Perina se nabušila, anbau- 
s c h e n (V.). 

INFLECTOR, naviti se, sich beugen 
(V.). 

INFLUENTIA, ... kunjavica (Dalm.), grip, 
m., influenca; španjolica, -Iska vrući¬ 
ca; rora, roja (V.), namorina (Kuš.), 
der Schnupfen,- die Grippe. 

INFLUO, utjecati, -anje, Vornehmen 
(V.), uticati na bolest, e i n w i r k e n 
(knj.), einflussen; s. uticaj, E i n- 
fluss; syn. upliv, -anje, -ati; adj. 
uplivan; uplivisati, -anje, uticati na 
koga, na što, Ansprechbar- 
k e i t(?). Osloviti, ansprechen; 
adj. oslovljiv, -ost, Ansprechbar, 
-keit. 

— U-, s- livati se, stakati se, sich e r- 
giessen; uvirati, -anje; s. uvir, 
uvor, utok, das Einflussen, der 
Einfluss (eines Gefasses), 
Einmu-ndung, -den. Utočica, f., 
manja rijeka koja utiče u veću (Bak.); 
cf. Colo. Ponirati, -anje, sich u n- 
ter die Erde verlieren; po¬ 
nor, m., Ort wo sich ein Fluss 
unter die Erde verliert (V.) 
— ove riječi mogle bi se upotrebiti 
za inkrete, hormone,, jer poniru, uvi¬ 
ru nevigjeni u krv. 

INFORTUNIUM,... nesretna prigoda, vo 
je ubo ženu, Unglucks fali (La¬ 
bin); nesretni slučaj, udes ili nesreća. 
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das Ungluck (V.); zades, der 
Unalucksfall (Milov.J; smrtni sa- 
mozades, nenamjerno lišenje svoga 
života (Milov.J; adj. udesan, nesre- 
ćan, sudbonosan — kovanice (Kuš.); 
ponesrećenje; adj. ponesrecen, -ik 
(Maruš.), syn. unesrećen (kn|.). Naga¬ 
zio na čini. i ostao klijenut i savrtih 
noga (Kuš.l; nagaziti, nagraisati, na¬ 
basati, ubelankommen (V). 

.__ Zadesiti, tref fen (Ungluck): |a 

di ga zadesili lV.); protivno: sreća 
. na nadesilalV.); nv. zade5avan|e(kn|.). 
Stradanje, das Leiden (V.)_; stra 
davanje, -ati, verunglucken 
(Bak.). Na-, po- stradali, . v e r u n- 
g I 0 c k t e ; stradalac, -aoca, strada - 
niklV.), -nica, -čki; nastradalac (kn|., 
der von einem Ubel Betrot- 


— Pđgoditi se, dogoditi se, s i c h e r- 
reignen (V.). Nedaća |e kao na¬ 
zadak u djeci, mcht Gedeinen, 
R u c k g a n g der Kinder a zna¬ 
či i Pech (Kuš.l. cf. Accidentalis. 

1NFRACTUS, ... napukao, naloml|en, 
angeborsten; ulamanie, proia- 
manje, Einbrechen. 

INFRAORBITALIS REGIO, podoqe, ct. 
Halo, Palpebra. 

1 NFRASPINATUS MUSCULUS, sada: m. 
infra spinam, donji natplecak. 

1NFRENO, obuzdati, ; avati, -avcmie; ??' 
uzdati strasti, zaumen IV.). Ne¬ 
obuzdan, -ost, Z 0 g e 11 o s, -i g k e 1 1, 
sturmisch. 


INFRIO, na-, u- drobiti, podrobiti, npr. 
hljeba u čorbu, einbrocken. 

1NFUNDIBULUM,... lijevak d e r T r i c ri¬ 
ter (V.); tuljak, -Ijka, tuljac, -l|ca, die 
Einsteckrohre (V.); tulac je ono 
u čemu se nose strijele i kalup na 
koji klobučar natakne klobuk IKus.); 
adj. okupit, a, o, tijesan prama vrhu 
(M. Pavl.), na lijevak, lijevkast (kn|.), 
trichter-, krater -f 6 r m i g; 
Ijevkasti moždani izrastaj (knj.). 


1NFUSUM, ... salitak, Abguss; oali- 
vak, odljevak (knj.), Einguss; na- 
liv, nalita tečnost (Bak.); naljevan|e, 
-ati, angiessen (V.); uliv, ulivak, 
m. ; med u saću (Bak.). Visoko ulije- 
vanje, hoher Einguss, Klistier, 
clyster. 

INGENIOSUS, umjetan, ne- umjesan, 
-šnost, geschickt, un- (V.), e r- 
finderisch; promećuran(V.),' pro¬ 
mućuran, -nost (Bak.), okretan, ge- 
s c h a f t i g. 

INGLUVIES, putača, der Vormagen 
(d e r V o g e I) (B.). 


INGUINES,.. . prepona, f. (V.), prijepo- 
ni, m. pl. (Dalm.), prpone (Sim.), d i e 
Leisten; prtpon, m., ein Strick, 
vveidendes Pferd anzubin- 
d e n (V.), pripona, -f., užeta kojima 
je katarka privezana za trup od bro¬ 
da (Bak.) —- ove dvije riječi srodne 
su sa: prepona i prijeponi, dje 
Leisten, pa je lako da_ su došle 
jedna od druge i to od Ligamentum 
Pouparti. adj. Prijeponska žlijezda, 
Leistendruse. 

INGURGITOR,.. . zagrcnuti se, sich 
verschlucken (V.), nv. zagrcnja- 
vanje, grcanje (knj.). 

INHALATIO,.. . Prekada, prekadnja, 
(kadnja), d i e B e r a u c h e r u n g (V.); 
prekagjivanje, -ati, VVeihen; oka- 
diti, umrauchern (V.),- pro-, za-, 
na- kaditi, -se, kagjenje, a n r a u- 
chern; udisanje, I nh a I at ion. 

— Nadimiti (meso), rauchern, -se, 
sich anrauchern, Rauch- 
schlucken (V.); zahaknuti koga, 
inhalieren (Kuš.). 

— Napariti, mit warmem Dunst 
einrauchern (V.), VVasser-, 
Dampf- desinfektion; propa- 
riti, izložiti pari (Bak.). cf. Turibulum. 

1NHIBITIO, ... kočenje, -iti, hemmen 
(V.); zakoči me ispod rebara, ne 
mogu da dahnem (Dalm.); kočnica, 
kočnjača na pušci (Bak.); kočnica, 

Hemmungsvorrichtung (Mi- 

lov.); zakočenost, Hemmung; ot- 
kočenost, Hemmungslosigkeit 
Entspannung (Lopašić u psy.) 
syn. otkočenje, Enthem m y n g 
(knj.); zabrana, ustezanje, sprečava¬ 
nje, -ati, Hemmung (knj.); uste¬ 
zati, kašalj, zuruckhalten; obuz- 
danje, -davanje, -ati, Zaumen(V.|, 
Hemmen; obuzdavanje srca, 
Herzhemmung, cf. Infreno; suz¬ 
državanje daha (knj.); zadržati, -a- 
vati -anje, a u f h a 11 e n (V.); zadrz 
ni ventil (knj.). Spućeno, sputano 

razvijanje, Entvvickelungshem- 
m u n g — rus. zaderžannoe razvitie 
ili nedostatok razvitia, E n t w i c k e- 
lungsfehler; zaderška razvitia, 
Bildungshemmung; zaderziva- 
jušćaja sila, die hemmende 
Kraft. S-, -priječiti, huidem. 
Zaustavijiv, -ost, ne-, aufhaltbar, 
-keit, un-. Strah zavezi|e žile (Split]. 
INHUMANUS, ... nečovječan, -nost, ne¬ 
human, -nost; okrutan, nemilosrdan, 
svirep, -ost, grausam; bez sami¬ 
losti; nečovještvo, -vjestvo, die U n- 
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menschlichkeit (V.) ; cf. Mon¬ 
strum h. 

INIECTATUS, ... naljeven (krvlju) (Ar.) ; 
našikan, -ost (Milov.J, b I u t i g inji- 
ziert. Za- po- krvavile oči, die 
injizierten Augen (Dalm.). ct. 

Hyperamicus 

INIMICITIA, neprijateljstvo, die Feind- 
schaft; mržnja, der Hass ; piz- 
ma*, die Rachefeindschaft; 
adj. pizmen (V.). prkosan na koga 
aufsatzig; pizmator, koji nosi 
pizmu; v. pizmiti se, -ljenje na koga, 
der Rache nachgehen; opiz- 
miti se, aus Rache feindselig 
vverden (V.), npr. lugjaci na li¬ 
ječnika. 

INIMICUM REDDO, o- mraziti, -se, mra- 
ženje, mražnja, verfeinden (V.). 

INITlALlS. početni (mokraća), b e g i n- 
nend. 

INJICIO, ... uštrknuti, uštrcati, -avati, 
-avanje; ubrizgati, -avati, -anje, e i n- 
s p r i t z e n. Zamusti kome mlijeko u 
oko (Kuš.), einspritzen. cf. Hy- 

peramicus. 

INNERVARE, -ATIO, oživljavati, — po 
franc. animer. cf. Vivifico. 

INNITOR, ... oprijeti se, opirati, -se, 
-anje, stemmen, stutzen (V.); 
ugnati, ugoniti, eintreiben. 

INNOCENS, -CENTIA, bezazlen, -ost, 
arglos, unschuldig (V.); syn. 
nevin, -ost, .nedužan, -nost, H a r m- 
los, -i g k e i t; nevinka, virgo; ne¬ 
vinašce, dijete nevino,- pravac, -vca, 
der Gerechte. 

INNOMINATUM OS, ... bedrenjača 
(Muć i B.), das Huftbein; kuk, 
m., das Huftbein (V.) — ja mi¬ 
slim da je ovim uzeta pars pro toto, 
jer_ kuk_ je kamen što strši, dakle 
Spina ilica (ant. superior); nije zgod¬ 
na ni kukoča. 

INNOPPORTUNUS, nametljiv, -vac, ne-, 
z u d r i n g I i c h, un-; neumjestan, 
nezgodan, necjelishodan, -dnost, u n- 

,„J?,?I e9en ' un gehorig. 

1NNUO, namignuti, namagnuti, einem 
winken (V.); namigivati, -anje, z u- 
vvinken; s. namigavalo, namiguša, 
f., d ej, die gerne zuwinkt 
(V.); očijukati se, gledati se uzajam¬ 
no namigujući očima (Bak.); pomrk- 
nuti, pomrkivati, -anje, verbie- 
tend winken mit den Augen. 

INOCULATIO, cf. Vaccinatio. 

1NOUINO, ... u-, iz- mrljati, uprljati, 
ubrljati, izmeljati (V.), iz-, o-, u- ma¬ 
stiti, beschmieren, besudeln; 
pomrljati, zagaditi, beschmutzen [ 


(V.). Zatrovati, pokvariti vodu, hra¬ 
nu. Ispoganiti, -se, besudeln, 
sich- (v o m Kinde das sich 
b e k a c k t) (V.); umazati, beschmu¬ 
tzen (V.). 

INSANIA,.. . ludilo, die Narrheit 
(V.), I rrsein; syn. umobolja, -bo¬ 
lan. Ludost, Torheit, Narrheit 
(V.); ludost, kad je duh nedovoljno 
razvijen ili pomračen (Kuš.). s. Lu¬ 
đak, cf. Stultus. Uhvatilo ga ludilo, 
die Narrheit hat ihn egrif- 
f e n (V.), Irrsinn ist ausgebro- 
c h e n ; izbijanje bjesnila, ein W u t- 
anfall ist ausgebrochen 
(knj.). 

INSATIABILIS, ... nenasit, -tost, nezasit, 
-tost, -tnost, Nimmersatt (V.) • 
nezajažljiv, -ost, u n s a 11 i g, cf. Sa- 

turus. 

INSCITUS, ... neznajša, m, der U n- 
vv.issende; neznadoša, m., qui in- 
scitiam simulat (V.); ne- obaviješten, 
-ost, U n- g e I e h r t, -h e i t. 

INSECTUM, insekat, kukac, Insekt 
(knj.) ; buba, das Ungeziefer 
(V.) — za Ungeziefer, bolje je: 
gamad, živi gad. 

1NSENSIBILIS, cf. Anaesthaticus, Bene- 
volus. 

INSERO, ... uglobiti, -ljavati, -anje, e i n- 
fugen (V.), einrenken (Gl.l; 
ubadati, -anje, einstechen; usa¬ 
diti, npr. instrument u držak, s t i e- 
I e n. 

— Udjesti, udjedem, udjenem, udjenuti, 
-nem, udjeti, udjenem konac u iglu; 
syn. uvraziti, -zim ' -ženje, e i n f a- 
deln (V.); uvrsti, -žem (V.), -zavati, 
-anje, einfadeln. Konac se izdi- 
jeva iz igle, ausfadeln (Dalm.). 
Ko dobro ne vidi, taj tura pogrešno, 
on promaši (Kuš.), verfehlen. 
Uperak, tanji kraj konca koji se uvra- 
zi u iglu, das zugespitzte E.n- 
de eines Fadens (V.). 

—- Udjevak, das Eingefadelte 
(knj.). 

INSERTIO,. .. zabadanje, -ati, zabosti, 
hineinstecken (V.); unositi se 
kome u lice, die Naše einste- 
cken (V.). Umetak, -tati, -anje, E i n- 
satz, -satzen (V.), e i n s c h a I- 
ten, zwischenschalten; syn. 
uložak. Uklopni neuron, Schalt- 
neuron.. 

—- Nasad, od nasaditi, npr. sjekiru na 
držak, anstecken (V.); posteljica 
nisko usagjena. 

INSIGNIS,... zamjerit, upadljiv, -ost, 
ne-, napadan (?), auffallend, 


113 


nsigms 


Intellectus 


Intellectus — Intermissio 


a u f f a I I i g; uočljiv, -ost, a u g e n- 
fallig; ne- primjetan, -tiv, -tljiv, 
-ost, un- bemerkbar; v. pnmije- 
titi :' Nisam vidio naočitije sličnosti 
što je između njih dvoje, a u f f a I- 
I e n d (Kuš.)- 

INSIPIDUS,.. . bljutav (V.), otužan, ne¬ 
ukusan, -nost, neslan, -ni začin ni 
slasti ni masti (Dalm.), f a d e. Obl|u- 
taviti, geschmacklos werden 

(V ). 

INSOLATIO, HELIOSIS, ... sunčanica(V.), 
Sonnenstich; sunčani _ udar 
(Bak.), glavna bolest (Kuš.). Zaropek 
(Kuš.), Sonnenhitze,- plamenja¬ 
ča, die zu starke Sonnenhi- 
tz'elV.); syn. pseći dani; u-, pri- pe¬ 
ka, die heisse Sonne(V.), pri- 
žega (Bak.). Lice joj je preplanulo od 
sunca, tj. pocrvenilo. 

— Omara (V.), omarina, sparina, zapa¬ 
ra, prigrevica, die S c h w u I e. Ro- 
žac(V.), omarica(B.). udar toplote)?), 
der Hitzschlag; v. porožiti^se, 
uhvatiti rožac, uhvatio ga rožac, 
skapati od rošca (V.); zaparan, spa¬ 
ran, zagušljiv, s c h w u I i g. cf. Aduro. 

INSOLATUS, ... ubijeljeno (platno), ge- 
b I e i c h t ; v. bijeliti platno, b I e i- 
chen (V.). 

1NSOLENTIUS SE EFFERRE, ... kočope¬ 
riti se, -enje, sich eingebildet 
benehmen (V.); adj. kočoperan, 
lebhaft (V.) a znači i neposlušan; 
syn. uzgoran, uzgorit (Kuš.). 

1NSOMNIA, ... nesan, -sna (V.), ne-, be- 
sanica (Dr. Radonićb od nespala me 
glava boli (Kuš.), vigilia, Schlaf- 
losigkeit. Besnena, nesana noć 
(knj.); besaničar, der Schlaflo^se 
(knj.). Ni oka nisam sažeo (Kašt.), 
nisam trenuo (V.), Auge zutun. 

1NSPECTIO, ... nadzor, nadziranje ra¬ 
da, Arbeitsinspektion. cf. 
Examen. 

INSPICIO, cf. Observatio. 

INSPIRO, ... udahnuti, udisati, udahnu- 
će, udisanje (Pivč.), udisaj (knj.),- na¬ 
dahnuti koga, tj. naučiti, einhau- 
chen; nadahnuće, nadahnjivanje, is- 
piracija (knj.),- dahnuti, atmen (V.), 
povući paru (u se), ein atmen (V. 
i Dalm.). Nadisati se čista vazduha, 
sich satt einatmen. 

INSTILLO, ... kanuti (u oko), e i n t r a u- 
feln; zakanuti, betropfen (V.), 
syn. zacijediti (Kuš.); u- kapati, -anje, 
traufeln; u-, na- kapljivati, -anje, 
eintraufeln. 

1NSTINCTUS, prirodni nagon, adj. na- I 
gonski, Naturtrieb (knj.), cf. Vis; I 


neobuzdani (nagon), u n b a n d i g. 

INSTITUTIO, uredba, uregjivanje, ure- 
gjenost, die Einrichtung; o- 
snivanje, uregjaj, namještanje, 1 n- 
stallation (knj.). 

INSTITUTUM, zavod, die Anstalt 
(knj.) (ustanova, uredba je institucija, 
mjera); zdravstvena ustanova (knj.). 

INSTRUMENTARlUMf ?),... oružnica, das 
Waffengerust (V.); sprema, or- 
man(V.), ormar(Dalm.) (za alat), der 
K a s t e n. 

INSTRUMENTUM, ... orugje, alat*, ra- 
tilo, W e r k z e u g. Obrežač, -ača, 
m., u čizmara gvožgje kojim režu ko¬ 
žu (V.), Schneideinstrument; 
oružar, Instrumentenmacher, 

cf. Culter. 

INSUFFICIENTIA, ... nedostatak, der 
Mangel |V.i; syn. nedotječak(Pivč.). 
Zatajivanje, zakazivanje!?) srca, 
Herzinsuffizienz. Auskultator- 
na praznina, trou auscultafoire. 

INSUFFLO, puniti, -nenje, fullen; na¬ 
dopuniti, kasnija nadopuna, reinsuf- 
flatio, N a c h f u 11 u n g — kod pneu- 
motoraksa,- uduvati, uduhati, ein- 
b I a s e n (Bak.). 

INSULA (cerebri), ostrvo, I n s e 1. 

INSULSUS, neslan, ungesalzen; 
kruh, jelo ludo, u n g e s a I z e n (V.). 

INSULTUS, cf. Paroxismus. 

INSUSSURRATIO, šaptanje, -ati, šapnuti, 
šanuti, lispelnlV.), dati^ se u _ša- 
pak, tj. tih razgovor (Kuš.), I e i s e 
reden,- šapatom, tj. poluglasno. Tihi 
ton srca, I e i s e r Ton. 

INTEGER,... cijel, cio, ganz ; cjelina, 
cijelost, cjelokupan (V.); -nost, cjelo¬ 
vit, -ost, Unversehrt -heit; čitav, 
-ost, das Ganze, Ganzheit; 
neoštećen, nedirnut, -ost; netaknut, 
nenačet, -ost, nepovrediv, -ljiv, -ost, 
-imost(rus.); potpun, -ost, ne-, v o li¬ 
ko m m e n, un-, Čiti on, e r g a n z, 
šušti otac, ipsissimus; protiv, stvar šu¬ 
ta, šušava, uvollkommen; - šu- 
šav, šut, -av, šukav, ohne Horner. 

INTEGUMENTUM, ... okov, B e s c h I a g 
(V.); oplata oko vrata, V e r k I e i- 
dung, metallische Fassung 
der Instrumente; v. oplatiti, 
oplaćivati vrata, -ivanje, v e r k I e i- 
d e n (V.). 

— I. commune, opći pokrivač, omotač, 
H u I I e, kožni omotač (knj.). 

INTELLECTUS, ... razumijevanje, -ati, 
-mjeti, Verstehen (V.), V e r- 
standniss; podrazumijevale, -ati, 
selbstverstehen; shvaćanje,-a- 
titi, moć shvaćanja, poimanja, A u f- 


fassung; dokučiti, -čivati pameću, 
beg reifen, capiolV.),- nedokučan, 
-nost, -čljiv, -čiv, -ost, unbegreif- 
I i c h. Razumiti koga, aufklaren 
(V.), urazumiti, -ljivati, -anje, b e I e h- 
ren(V.). Razumljiv,-ost, Verstan d- 
I i c h, -k e i t. 

•—• Intelektualne sposbnosti, Geistes- 
fahigkeiten,- duhovne osobine, 
Geistesbeschaffenheit (V.). 

cf. Ratio. 

INTELLIGENTIA, mens (Kuš.) ... inteligen¬ 
cija, inteligenca (knj.), pamet, der 
Verstan d; pametan, pre-, ver¬ 
stan d i g, sehr-,- pametan dan, 
znači kao i pomenif, denkwiirdig 
(Kuš.); pametnik, -nica, pametno če¬ 
ljade (Kuš.),- pamtilo, ko dobro pam¬ 
ti; pametar, koji pamti i piše doga- 
gjaje,- pamet ima i značenje razbo- 
ra_: uzmi se u pamet, tj. pazi što ra¬ 
diš (Kuš.), pa i pamćenja: ukralo mi 
se s pameti (s uma), Gedachtnis- 
k r a f t {Kuš.}. Inteligencija, prirodna 
sposobnost umnog shvaćanja (Bak.). 
Bistra, oštra (jaka) pamet (Kuš.); bi¬ 
stra glava, dobre je glave, Klarer 
Kopf, mit Klarer Einsicht. 
Opametiti koga, -se, -ćivati, -anje, 
gescheit machen, -werden 
(V.). Pametovati, -anje, 1) v e r n u n f- 
t e n, sapio, 2) gedenken, memi- 
nisse (V.). Pameću dosežemo, na do¬ 
segu, tj. dokučujemo, dotežemo, e r- 
r e i c h e n (Kuš.). 

— Razboritost, die Einsicht (V.); raz¬ 
borit, v e r s t a n d i g (V.),- razbornik, 
čeljade razborito (Kuš.); bez razbo¬ 
ra, nerazborit, nesmotren, neoprezan, 
onaj koji radi protiv zdravog razu¬ 
ma,- bez razbora, pro-, ra- sugjiva- 
nja, k r i t i k I o s; razabrati, razbf- 
rati, -anje, verstehen, unter- 
s c h e i d e n (V.); uvigjanje, uvigjav- 
nost, die Einsicht (knj.) (uvid, cf. 
Examen). 

— Darovit, -ost, ob-, na- daren, -ost, 
b e g a b t, -bung, -heit. cf. Ratio, 
Sapientia. 

INTENTIO, ... naprezanje, -ati se (V.), 
napreći se, -egnuti se, napregnutost 
(knj.), Anstrengen; prenapreza- 
nje, -ati, -gnuti, D bera nstren- 
gen,^-gung,- upeti se, cf. Obstina- 
tus; užimati se, sich anstrengen, 
zusammenziehen; naže da bje¬ 
ži; syn. napirati se, natezati se, tru¬ 
diti se, sich a n s t r e n g e n (Kuš.); 
s. napornost, intensitet(knj.); naporan, 
mučan, trudan rad, angestrengt; 
napon, die Blute des Lebens 


(V.); naponska snaga (Bak.); s na¬ 
porom (knj.), s napregom (Dalm.), m it 
Anstrengung, fr. effort. Nate- 
zavica, Anstrengung beim 
St u hl; proprtiti, s nategom progo¬ 
voriti (Kuš.). Srznuti, -nem, span- 
n e n, a n s t r e n g e n (V.), rsom rzni 
(V.). _ 

• Namišljajna, naumljena, namjerna, 
namjernosnaf?) drhtavica, intenti- 
o n s z i tt e r n (knj.). cf. Propositum. 

INTERCELLULARIS, megjustanični, megju- 
ćelijčni, -lijska materija (knj.). 

INTERCISSA RESPIRATIO, ... isprekida¬ 
no disanje, s. isprekidanost, u n t e r- 
broch&nes Atmen. 

INTERCOSTALIS, ... megjurebren, -bran, 
-brn, -barski, -arni. 

INTERDIGITALIS, cf. Bifurcatio. 

INTERFICIO, ... po-, gubiti, gubljenje 
(V.), pogubljivanje (knj.), h i n r i c h- 
ten lassen; zgubiti, izgubiti, sa- 
gubiti, smaći, umbringen (V.). 

INTERITUS, ... zaglavljivanje, -ati, Ver- 
kommenlV.); skončanje (života), 
das Ende(V-); propadanje, -dati, 
propasti, propanuti, V e r f a I I e n, 
zu Grunde gehen; s. propast, 
UnterganglV.); propadljiv, -ost, 
ne-, uništiv, -ost, ne-, v e r n i c h t- 
bar (Bak.) ; iskop, -avanje, istraga, 
Vernichten, Vertilgen (V.) ; 
ti si moj umet, Ruin, der Unter- 
g a n g (Kašt.), rasap, smak (svijeta), 
Ende der Welt (V.),- zator ljud¬ 
skoga roda (Kuš.), cf. Perniciosus. 
Srozanje moralno, Untergang 
(knj.) [v. srozati, herabrollen, z. 
B. die Strumpfe (V.)]. 

INTERLOBULARIS (arteria), megjulaptena 
(arterija bubrega) (knj.); novi naziv: 
Arteriae corticales radiafae, korske 
zrakaste art. 

INTERMEDlARIUSf?), posrednik, -nica, 
-čki, Vermittler; posredan, -nost, 
i n d i r e k t; posredništvo, -dovati, 
-anje, vermitteln; sredstvom, 
vermittels; voda je prenosilac 
oboljenja (knj.). 

INTERMISSIO,... saganak, -anka, U n- 
terbrechung (V.); na saganak, 
na mahove, na prekide, na opočin- 
ke, na povratke, na pripust (Kuš.), 
mit Unterbrechungen. 

— Zatišje, odmor, stanka, die P a u s e 
(knj.),- potisak, prestanak, A u f h 6- 
ren; patisanje, Nachlassen; 
S t i I I s t a n d. Prekid, -dni, U n t e r- 
brechung,- bez prekida, bez pre- 
trga, tj. zasebice, ununterbro- 
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Intermissio 


Inunctio 


Inunctio — Ira 


c h e n; adj. ne- prekidan, ne- pretr- 
žan, -nost (Bak.). 

— Utajati se, einige Zeit aufho- 
renlV.I, npr. kašalj. 

INTERMITTENS,.. . nastupan; nastupno, 
anfallsweise, intermittie- 
r e n d ; na skokove, sprungweise 
(Dal.); skočimice, poskočke (Bak.); na 
razmake, mit Intervallen. 

INTERNUS, ... unutrašnji, innerlich; 
unutrašnjost, das Innere (knj.); 
unutra, -tar, drinnen, hinein (V.). 

INTEROSSEUS, megjukostan, -kosni, a, 
o? (Gl.l. 

INTERPARIETALE OS,... megjutjemenja- 
ča (Gl.), zaglavak, das Zwickel- 
b e i n (Dež.). 

INTERRUPTIO, prekid, -anje, pretrg; adj. 
prekidan, prekinut, Unterbre- 
c h u n g, -brochen. Električni pre¬ 
kidač, Unterbrecher. Izvaditi, 
odstraniti, prekinuti struju, aus- 
s c h a 11 e n; isključiti, npr. djelova¬ 
nje želudačnih sokova, ausschal- 
t e n. Prerušivanje (?) trudnoće, U n- 
terbrechung (knj.), (prerušiti, -se, 
promijeniti ruho V.). 

INTERSEXUS, -sexualitas, cf. Hermaphro- 
ditus. 

INTERSTITIALIS, megjuprostorne ćelije 
(knj.). cf. Insertio, lntexo. 

INTERTARSEA arteria, megjukosna (Lj. 
Vj.], -spletna art. 

INTERTRIGO, ... utrs, m., utrti se (V.); 
ojedanje, -ati se, S i c h -w u n d- 
reiben(V.l; podciklost nogu, kad 
ispuca koža ispod prstiju na noga¬ 
ma (Dr. Kargotić u Dalm.); syn. ojed, 
-denost, -dina, ojedenje (Bak.), _ ct. 
Admordeo; objeo selKašt.); projelo 
se dijete u povoju, VVundsejn; 
otrti se, ojesti se, oguzati se, s i c h 
wundreiben (V.). 

INTERVALLUM, odstojanje, razmak, I n- 
tervall; megjuvreme, megjuprostor 
(knj.), Abstand, Zvvischenra- 
u m. 

INTERVENTUS, cf. Opero. 

INTERVERTEBRALIS, megjukralježan(Dež). 

1NTESTINALIS MORBUS,.. . drobna (Za¬ 
gora), crijevna bolest, Darm- 
k r a n k h e i t. 

INTESTINUM, ... crijevo; dim. crijevčići 
(Kašt.), crijevce (Bak.), Darm; coli. 
crijeva, das Gedarm; pracrijevo, 
U r d a r m, archenteron. 

INTEXO, utkati, utkivati, -anje, e i n w e- 
ben; potka, poutka, poučica, E i n- 
trag, Einschlag — za Epithel- 
einschluss e,U nterstutzungs- 
gewebe(?); syn. uložak (knj.). 


INTIMA, najunutrašnija(?|, prisnica (?) 
(Milov.); povlaka?, die innere 
Gefasshaut; a navlaka, die 
aussere G., cf. Pulvinus. Prisan, 
-snost, intiman, -mnost, I n t i m, -i t a t. 

INTOLERABILIS, ... nesnosan, -snost, ne- 
podnošljiv,-ost, nesnošljiv,-ost, uner- 
t r a g I i c h, u n a u s s t a h I i c h. cf- 
Tolerantia. 

INTOLERANS, ... netrpeljiv, J ost; tanak 
na vinu, I n t o I e r a n t, -a n z. 

INTOXICATIO, ... trovanje, -ati, Ver- 
giften, -tung; zatrovati, zatro¬ 
vano mjesto bojnim otrovima, ver- 
g i f t e n, -t e t; potrovati, n a c h d e r 
Reihe vergiften (V.), syn. istro- 
vati (Bak.). Samotrovanje, S e I b s t- 
vergiftung, Autotoxin (?). cf. 
Veneficus, Venenum. 

INTRACLAVICULARIS, megjuključični, me- 
gjuključnjačni. 

INTRAUTERINUS, rus. vnutriutrobnij; u 
nas se kaže: u utrobi materinoj. 

INTRITA, podrobac, -pca — kad ko ne 
pojede sve usuto u čanjak jelo, das 
Eingebrockte (V.),- stidak, -tka, 
das Letzte Stuck in der 
Schussel, das jeder sich 
schamtzu nehmen (V.). 

INTRODUCO, uputiti [disanje), e i n I e i- 
t e n. cf. Immissio. 

INTROITUS, ulaz, -zak, uhod (Bak.), u- 
vod, pristup, der Eijigang; adj. 
ulazni, uvodni, Einfuhrungs-. 

— Bakterije ulaze, prodiru u crijevo, 
e i n g e h e n. 

INTROSPECTIO, zavirivanje, -ati, zavi¬ 
riti, zavirkivati, -anje, zavirnuti, h i- 
n e i n- b I i c k e n, -s e_h e n (V.), npr. 
u unutrašnje tjelesne šupljine. 

INTUBATIO, cf. Respiratio, Tubus. 

INTUITIO, samopoznanje, saznanje, uvi- 
gjanje, die Einsicht. Očigledna 
ili zorna nastava, Anschauungs- 
unterricht. 

INTUMESCO, naduti se, n. pr. mrtav 
čovjek (V.); cf. Inflavus, Oedema. 

INTUS, iznutra, inwendig (V.). 

INTUSSUSCEPTIO, ... zavrzla crijeva, 
cf. Invaginatio. 

INULA HELENIUM, ... oman, i, f., der 

A I a n t (V.). 

INUNCTIO,... mazanje, 1) das 
Schmieren, 2) die Salbe (V.); 
mast, ulje za mazanje, die Salbe, 
die S c h m i e r e, Schmierol; na¬ 
mazati, die Salbe auftragen; 
maznuti, pf., einmal schm ier e n 
(V.); premazati, -zivati, -anje, u b e r- 
schmieren (V.), die Salbe 
auftragen; mastiti, 1) mit Fett 


beschmieren, 2) farben (V.), 
izmastiti, namazati mašću; istirati, u-, 
na- trljati, natrti, natrati, einrei- 
b e n, (Dalm.) cf. Friatio; podmazati, 
-zivati, -anje, unterschmieren 
(V.). 

— Mazivo, Schmiermittel (knj.); 
mazivost, maziva moć ulja (Bak.). 

— Razmazak,-ska(Nemeč.) bila bi zgod¬ 
na riječ za Ausstrichprapa- 
r at, jer i rus. se to kaže mazka (ma- 
zanie), a u V. nema nego: pomaz, 
tj. šenišno brašno u vodi kojim se po- 
mazuje kukuruzni hljeb. 

INUTILIS HERBA, korov, das Unkraut 
(V.). 

INVADO, ... obuzeti, -zimati, -anje, 
rund um sich greifen (V.), za-, 
-posjesti, sich fest setzen; za¬ 
hvatiti, a f f i z i e r e n. 

INVAGINATIO, ... uvratiti?, uzvraće- 
nost?, usukati se, ubočiti se(?) (knj.), 
uvlačiti se, uvlaćenost?, uvući se, cf. 
Intussusceptio, Everto, Volvulus. 

INVALIDUS,... iznemoglica (Ljub.), iz¬ 
nemogli, nemoćan, cf. Debilito; one- 
moćati, -anje, schvvach werden; 
onesposobljenost, invalidnost, nespo¬ 
soban, -bnost za rad, iznemoglost, 

I n v a I i d i t a t. 

— Befeg*, betežan. Defekt, Siech- 
tum(?); boležljivo stanje, S i e c h- 
t u m. 

INVASIO, najezda, E i n b r u c h; usr- 
nuti, einbrechen,- upasti, upada¬ 
ti. -anje, hineinfallen (V.). 

INVEHI, okomiti se, okašati se na ko¬ 
ga, osjeći se, oprčio se prama nje¬ 
mu, einen a n f a h r e n (V.). 

INVENTIO, ... pronalaženje, Erfah- 
ren; pronalazak, Erfindung; iz- 
mišljenje, iznašašće, otkriće; iznaći, 
iznalaziti, iznahoditi (V.); pronaći, s. 
pronalazač, -čki (talenat), Erfin- 
den, der Erfinder; obreti, e r- 
finden; obretnik, der Erfinder 
(knj.); izmozgati, razmišljajući iznaći 
(knj.); izmudriti, iznaći nešto mudro, 
cf. Sapientia. 

— Izum, izumak, izumetak, tj. iznalazak 
(knj.); izumjeti, -mijevati, -anje, iz- 
umjelac, izumjetnik, E r f i n d e r (knj.). 

1NVERSIO, ... izvrat materice, U m- 
stulpung (Kuzm.); ne-, uvrnut, 
eingestulpt, n i c h t-; posuvrati- 
ti ili izvrnuti, umwerfen,- posuvra- 
ćanje, -ćenost; adj. obrnut (knj.), u m- 
ge kehrt. Uvratiti, -ćanje, e i n- 
stiilpen (po V. znači E i n s p r e- 
chen). cf. Castratio, Invaginatio; u- 
vrnuti lampu, a u s I 6 s c h e n (knj.). 


Podviti, podaviti, podvijati,-anje, u n- 
tervvickeln, unterwindeln 
(V.); cf. Everto, Retorqueo. 

INVESTIGO,... tragati, -anje, for- 
s c h e n, n a c h s u c h e n (knj.). cf. 
Examen. 

INVIDUS, zavidljiv (V.), zavidan, nena- 
vidan (Dalm.), neidisch; v. zavi¬ 
djeti, einen beneiden; zavist, 
f., der Neid; zavidnost, zavidlji- 
vost, Neid (knj.), nenavidnost, der 
Hass(V.), nenavidjeti, hassen (V.), 
beneiden (Dalm.). 

INVISUS,... nevidovni, unvorherge- 
s e h e n (V.); vidovan, vorherge- 
sehenjKuš.). Ne- predvidljiv, -ost, 
ne- predvigjen, un- voraussicht- 
lich; ne- primjetan, -tljiv, un- 
mrkbar; nevidljiv, -ost, u n- s i c h t- 
b a r; za dogledno vrijeme, vor- 
aussichtlich. 

INVOLUTIO,... umotavanje, -ati, e i n- 
vvinden, einwickeln (V.), ver- 
packen, cf. Capsula. Grožgje ide 
naše, igjenje naše, Involution; 
oprano sukno sušenjem ide use, 
sich zusammenziehen; igje¬ 
nje use, E i n g e h e n. Nazadno raz¬ 
vijanje, razviće, -vitak, Zuruck- 
b i I a u n g — po rus. obratnoe raz- 
vitie. 

INVOLVO,... zamotati, -avati, -anje, 
E i n w i c k e I n (V.),- o-, ob- motati; 
zaviti, -jati, -anje;obviti, -ijati, -anje, 
uviti, e i n w i c k e I n; obmotati, -ava¬ 
ti, -anje, Umhullen, -ung; obmo- 
tač, omot, ovojak, Hulle. 

—• Glad i bolest savili su Ijudefknj.). 

IODUM,... resik (Dež.), jod, jodna tink- 
tura, tanga. 

IPECACUANHAE RAD IX, bljuvanjak 
(Dež.), ^korijen za bljuvanje (Gl.). 

IRA, srdnja, sržba, srdžba, srdost (V.), 
srditost (knj.), das Ziirnen; gnjev, 
m., jed, jetkost, jarost, -stan, der 
Zorn (V.); Ijutina, Ijutitost, die E r- 
bosstheit, irritatio; ljutnja, die 
Erbossung, excandescentia; bi¬ 
jes, m. die VVut, cf. Rabies. 

— Srditi, zurnen; razgnjeviti, erzur- 
nen; syn. raž-, na-, uz-, už- ljutiti, 
-ćenje, uostriti?, erzurnen. Srditi 
se, gnjeviti se, jediti se, na- ljutiti 
se, žestiti se, na- bućiti se, na- bu- 
riti se, tj. nadimati se od srdžbe, 
sich ziirnen (V.); syn. prčiti se 
(Kuš.); raz-, uz- jariti se, nasrditi se 
(V.); nabijesniti se (Bak.), ozlojediti 
se, ozlovijediti se, sich erbossen, 
e r b i 11 e r n (V.). Kuha nešto u me¬ 
ni, es ga hrt etwas(V.). 
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Ira —• Irritabilitas 


irritabilitas — luvenilis 


— Od gnjeva se čovjek namrgodi, na- 
mrdi, namršti, naoblači, nakanji, d i e 
Stirne runzeln; zakrvavi oči¬ 
ma, uzmute mu se oči; po-, raz- go- 
ropadi se, in Wut g e r a t e n, u n- 
bandig werden(V.); syn. raz- 
mahnitati se, puca od gnjeva. 

—• Pozljedica je obnova stare Ijutine ili 
mržnje (kao pozlijediti ranu). 

— Ustegnuti, prekinuti svoj gnjev; ušiš- 
kati, ušišikati, tj. ublažiti komu gnjev, 
besanftigen; odljutiti se, odsr- 
diti se (V.), t.j. utoliti gnjev (Kuš.), od- 
jediti se (Bak.), vom Zorne nach- 
I a s s e n. 

— Povratljiv, -ost, povratit, koji se od 
srdnje odmah povrati, versohn- 
lichlV.I; nepomirljiv, -ost (knj.), u n- 
versohnlich. 

IRACUNDUS,... jedljiv, jedan, jedit, 
jezan, jedovan, jedak, jetko, tj. lju¬ 
tite, zornig; jedovit, giftig(V-); 
ljut, ljutit, erzurnt, zornig; na-’ 
ljut, malo ljut (Bak.); gnjevan, srdit, 
zornig; pršljiv, -vac, j a h z o r n i g 
(V.), $yn. prgav, -vac, -vica, -vost; 
nazuban, pizmen na koga, aufsas- 
s i g. 

— Srdičko, srditko, srčko (muško); srda, 
žensko koje se lako rasrdi, d e r, d i e 
Jahzornige; napržica, naletica, 
Hitzkopf; pržljivac (V.), paprica 
(knj.), Johzornig; papren, 1) jah- 
z o r n i g (Kašt.), 2) teuerfV.); lju¬ 
tica, čovjek koji se lako naljuti i zmi¬ 
ja otrovna. Buro, m., bura, m., što si 
se, buro naburio, rasrdio (V.), 1) J a h- 
zornig, 2) Grossbauchiger. 
Goropadan, -dnik, -dnica, ko lako 
pobijesni od Ijutine, ungestum 
(V.), cf. Furiosus. 

IRIS,... šarenica, dužica (dim. od du¬ 
ga), crno (Žic), Regenbogen- 
haut. 

IRONICUS, podmigljiv, h 6 h n i s c h (V.) ,- 
s. podmigljivac, -guša, podrugljivac; 
v. podmighuti, -givati, -anje, davati 
znakove očima; podrugljiv, -ost, -vac, 
-vica (čeljade); v. podrugnuti se, ood- 
rugati se, -givati se, -vanje, verhoh- 
n e n, spotten(V.j. Rug, m., ruga, f., 
der Spott; rugati se, ruganje, 
spotten; s. rugač,-čica, der Spot- 
ter(V.); syn. podsmjevač(knj.) ; ruglo, 
predmet ruganja (knj.). Sega, f., še- 
gačina, f., tj. ruganje; šegačiti se, 
rugati se (knj.). Posprdan, -ljiv, cf. 
Cavillor; podprd, der Spott; pod- 
prdač, -đačića, der Hohner, 
Spotterin. Sprdnja, das unge- 


raumte Zeug (V.); pcdprdica, 
das Gespott. 

IRRADIATIO, zračiti, -čenje, strahlen 
(Rentgensko); bolovi zrače u rame, 

cf. Reflexus. 

IRRAUCESCO,.. . promući, -uknuti, -kao, 
-klost, heiser vverden. Pjevanje 
preuzme grlo, tj. promukne. 

IRREQUIES PEDUM,. .. gicanje,-ati, U m- 
herwerfen der Bei'ne(V-). Ne¬ 
mir, Unruhe(V.); syn. ne- be- spo- 
kojnost, -kojan, nepokoj, uznemiren, 
-ost. 

IRREGHJIETUS, nestašan, nestaško, u n- 
ruhig(V.); kad je u većoj mjeri, 
reče se: propašno dijete (Kuš.), ma- 
meno(Kuš.); bespokojan; usplahiren, 
-ost. 

— Ir. fieri, usplahiriti, -se, usplairiti, us- 
pairiti se, unruhig werden, -ko¬ 
ga, in Unruhe versetzen; pro- 
nestašiti se, postati nestašan; uzvr¬ 
poljiti se, unruhig w e r d e n, cf. 
Circumspectio p.; uzmuhati se, s i c h 
unruhig bevvegen; uzmučiti se, 
unruhig werden(V.); uznemi¬ 
riti, -ivati, -avati, -anje, d e n F r i e- 
den storen (V.), -se, obespokojiti 
se, -javati, -anje, -jenost, s i c h 
beunruhigen. 

IRRESISTIBILIS, neodoljiv, -ost, U n w i- 
d e r s t e h I i c h, -k e i t. 

IRRETIO, ... pre-, za- mrežiti, wie mit 
einem Netze uberziehen. 

IRREVERSIBILITAS, nepovratnost, cf. Re- 
gressus. 

IRRIGATOR,... prskalo (knj.), škropioni- 
ca, štrcaljka)?) (Pivč.), cf. Epistomi- 
um, Irrigo. 

IRRIGO, ... zaliti, -Ijevati, -anje, b e- 
giessen(V.), syn. orositi, b e r i e- 
seln; ispirati, -anje, ausspulen, 
auswaschen (V.); izbrizgeti; kro¬ 
piti (V.), spritzen; o-, škropiti, 
škronuti, malo poškropiti, b e s p r i- 
tzen; škropljenica (Muć.), škropili- 
ca, sprava za škropljenje blagosove- 
nom vodom; škropilo, Brausebad; 
prskalo, -lica, duš, tuš, m., d i e D u- 
sehe; cf. Irrigator; v. tuširati, -se 
(knj.). Štrcati, -anje, spritzen: istr¬ 
čao me svega vodom (Bak); syn. po¬ 
škropiti, poštrcati, poprskati (Pivč.), 
bespritzen. 

-—■ Nažeti soka u ranu (Kuš.), a u s- 
pressen, z. B. einer Salbe 
aus dem Tubus. 

IRRITABILITAS,... razdražljivost, ne- 
razdražljiv, Reizbor -keit; pre- 
razdražen, uberreizbar; pre- 
nadražen -ost, Dber- reizung. 


Dber- erregbar -keit, nadra- 
žan otrov, reizend; nadražajna 
sredstva, Reizmittel. 

IRRITO, ... raž-, razljutiti, erzurnen 
(V.); uzrujati se, -javati se, -anje, 
uzrujan, -ost, ne-, a u f r u h r e n (V.), 
aufregen; syn. uzbuditi se, -gje- 
nje, -gjen, -ost, uzbudljiv, -ost, ne-; 
potrešljiv, -ost, ne- aufregen, 
-g b a r, -keit, u n-. 

— Razjidila se, razijedila se, razjigjuje 
se rana, podražuje se, podljutila se 
rana, zur Eiterung gereizt; 

cf. Infectio v. 

— Dešak ili lešak, živčano uzbugjenje 
uz lahku drhtavicu, poglavito kod 
prejakog seksualnog uzbugjenja, 
s kojeg se postaje impotentan (Simun. 
u Dalm.). 

— Uskuvalo se u meni, npr. crijeva, uz¬ 
mutilo se, 1) a uf ru hren, 2) sich 
i r r i t i e r e n (Dalm.). 

ISHAEMIA, beskrvnost, Ischamie; o- 
slabokrviti, obeskrviti, blutarm 
w e r d e n (knj.); cf. Anaemicus. 

ISCHIAS, ... bedrobolja, f., išijas, H u f t- 
weh (Sul.). Bedreni živac, išijasni, 
išijadični živac, der Huftnerv. 

ISCHII OS,... šuplja kost (Zag.), jazna 
(Ar.), sjednaf?) kost, das Sitz- 
b e i n; pars acetabularis, p. pubica, 
čašični, stidnični dio?. Sjednjačna ar¬ 
terija (Lj. Vj.). 

ISCHURIA, ... poteškoće pri mokrenju; 
smetnje mokrenja; mokrenje je ote¬ 
žano, e rs c h w e rt (knj.), cf Reten- 
tio u. 

ISOLATOR, izdvajač, odvajač, osamlji- 
vač, I s o I a t o r (knj.). 

ISOLO,... u-, o- samiti, osamnjivati, 
-anje, ostraniti, razlučiti, odvojiti, iz- 
o- dvajati, -anje, Absondern; o- 
samljen, -ost; izdvojenost je osobitost 
(Bak.); prinudna izolacija, Zv/angs- 
i s o I a t i o n. 

— Karantin, -ski, die GJuarantaine,- 
lazaret, kontromanac, osamica, Q u a- 
rantainehaus; odvojene, poje¬ 
dinačne bolesničke sobe, I s o I i e r- 
z i m m e r. Stega, to je osamnjivanje 
sa stražom, verscharfte Poli- 
zei, Kordon (gegen Rauber, 
Pest) (V.); razbili su stegu (Kuš.). 

■—• Osamiti se, pristraniti se [tal. appar- 
tar si (Kuš.)]. Povući se, povučen, 
-nost, Zuruckgezogen, -heit; 
O-, iz- dvojenik, der Isolierte. 
Biti samosam, tj. sam samcit; samo- 
drugi, samotreći, do samoosmi, s e I b- 
a n a e r, selbdritte. 


ISTHMUS FAUCIUM,... ždrijelo, cf. 
Pharinx. 

— I. uteri, užina (knj.); cf. Strictura; n. 
n. orificium internum, exfernum ca- 
nalis isthmi. 

IUDICATIO,.. . razloženje, -žiti, Urtei- 
I e n (V.); obrazložiti, -ženje, obrazla¬ 
gati, -anje, obrazložavati, -avanje, 
obrazloženost, potkrijepiti razlozima, 
mit Argumenten bekrafti- 
g e n (Bak.) (razložiti, auseinan- 
derlegenV.). adj. Razložit, -ost, 
ne-, razložan, ne-, npr. govor, 
g r u d I i c h (V.), urteilsfahig, I o- 
gisch reden. Rasudan, -dnost, 
ne-, koji umije, ne- da rasudi. 

IUGULUM,..'. grlo, der Vorderhals, 
die Gurgel (B. i Dalm.); syn. gu¬ 
ša, die Kehle: uhvatio ga za gu¬ 
šu (V.), cf. Struma. 

IUNCTURA,. .. sastavak, -vka, d i e 
Verbindung (V.); spoj, veza, sve¬ 
za, spajanje, sastavljanje, die Ver¬ 
bindung. Spojna vlakanca, Ver- 
bindunsfasern, cf. Textus. 

IUNIPERUS COMMUNIS, SABINA(?),... 
smreka, smre.kov, a, o, W a c n n o I- 
der ; borovica, borovnica, W a c h- 
h o I d e r (V.); borovičin katran, ole- 
um juniperi empyreumaticum ili ole- 
um cadini (knj.). Smrekinja, pupuljica, 
f., VVachholderbeere (V.). 

— - 1U. sabina, samina (Gjadr.). 

IUS, juha, juva, die Suppe, die B r u- 
he ; adj. juhat, s u p p i g (V.); syn. 
polijevka, čorba*; adj. čorbast, s u p- 
p i g; čorbuljak, slaba čorba (Bak.); 
buljon*, die Bouillon; lažna čor¬ 
ba, falsehe Suppe,- sluzava su¬ 
pa, Schleimsuppe (knj.). 

IUVENCUM ANIMAL,.. . mladunče, 
mlad, -i, mladunčad, coll. junges 
T i e r. 

IUVENESCO, po-, pod- mladiti se, -gji- 
vanje, -ati, (sich) verjungen 
-g u n g (V.). 

IUVENILIS, ... momački, J u n g I i n g s- 
(V.), syn. mladenački (knj.), mladićski 
(Dalm.); adv. zamlada, im j u g e n d- 
lichen Alter. Mladovati, -anje, 
provesti mladost; mladosti se namla- 
dovali ili mladovali, die Jugend- 
jahre genug geniessen (V.),- 
momkovati, -anje, biti, živjeti kao mo¬ 
mak, a momčiti se, -čenje, sich a 1 s 
momak betragen (von einem 
a I teren Manne) (V.|. Mladiti se, 
-gjenje, mladinjati se, -njanje: što se 
mladinjaš kad si stariji od mene, 
sich jung machen, die A f- 
fektation, jung sein zu w o I- 
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len(V.). Mladunac, -nica, ironično, wachsenes Madchen. Omla- 

zreliji čovjek, ženska, koji hoće da dak, omladina, podmladak (V.), mla- 

se pokažu kao da su još mladi (Bak.). gjarija, der Nachwuchs ; mladež, 

IUVENIS ADULTUS, ... momak, Jung- die Jugend. Djetić, 1) Manns- 


I i n g; momče, das Burschlein; 
coll. momčad, f., momčadija, f., die 
Burschen. Prirasla djevojka, e r- 


K. 


KYPHOS!S, cf. Gibbus. 


L. 


LABES, ... ckvrn, der Infektions- 
stoff, der Mačke I. 

LABIA MAJORA VULVAE, ... pritvori (B.), 
sklopke (knj.), die grossen 
Schamlippen; syn. usmina, us- 
minske arterije (Lj. Vj.). 

LABILIS, cf. Inconstans, Relaxatio, Sta- 
bilis. 

LABIUM, ... usna, f., gen. pl. usana; 
poruglj. labrda, labrnja, die L i p- 
pe(V.); syn. gubica (Dojmi Herceg.), 
dim. usnica (V.), usničica (knj.); čuba, 
f., LippelBak.); I. maxillare, gornja 
usna; I. mandibulare, donja usna; 
čubak, -pka, čovjek velikih i debe¬ 
lih usana (Bak.). Rilica u muhe, Flie- 
g e n m u n d. adj. Usneni, usnični, -a 
arterija. Otoboliti, herabhangen 
lassen: otobolio usne kao logov- 
ski am; otoboliti se, an etwas h e- 
rabhangen(V): otoboljeni ruka¬ 
vi (Šimun.). Razvući usne, razvlačiti, 
-čenje usta, v e r z i e h e n (knj.); usta 
se na zatiljak obratila (Kuš.)napu¬ 
čiti usta, -se, schmollen (V.); opr- 
čiti, naprčiti usne, die L i p p e n 
a u f w e r f e n(V.), Mundspitzen; 
syn. isprčiti usne, tj. spustiti ih da vi¬ 
se kao tobolac (Kuš.),- uspijati, opi¬ 
jati usnama, spitzenlV.) — kao sti- 
skivati da budu manje (Kuš.). Cvok- 
nuti, cvćkati, -anje usnama, schma- 
tzen (V.|, cmokanje, cmok, lauter 
K u s s. Crven usne, crveni porub usa¬ 
na (po rus.), L i p p e n r o t. 

— L. ventrale, dorsale, portionis vagi- 
nalis, ventralni, dorsalni dio korične 
česti. 


b i I d, der J u n g I i- n g, vir, 2) der 
D i e n e r (V.). 


- k. 


- i. 

LABIUM LEPORINUM, ... zečja usna 
(Spi.); rastrižena usta, razdvojena 
usna (knj.); rnja'v (V.), rnjavac, m., 
mit gespaltenen Lippen,- syn. 
škrba (B.), štrba (Bak.); škrbast, škrbo, 
m. (Šim.), čovjek škrb usnom (Bak.). 
[Rbina (V.), rbak, -pka (Bak.), d i e 
S c h e r b e]. 

LABOR, ... spuhati se, e i n s i n k e n, 
v e r f a 11 e n (V.) ,• vena splasne; nv. 
splašnjavanje, kollabieren; cf. 
Detumeo; bezvazdušna, splasnuta 
pluća, kollabierte Lunge; bez¬ 
vazdušna cijev termometra, I u f t 
-los, -f r e i. 

LABOR, m., robota, ropski rad; s. ro- 
botnik, -čki, schvvere Arbeit, 
-e r. 

LABORATORIUM, laboratorija, naučna 
radionica (knj.); adj. laboratoriski ra¬ 
dovi, životinje. 

LABYRINTUS, lavirint, lavirinat, šupljina 
unutrašnjeg uha, unutrašnje uho (knj.). 

LAC,... kravlje, kozje, ovčje, kobilje 
mlijeko, K u h-, Z i e g e n-, S c h a f-, 
Stuten- milch; stočno, marveno 
ml., Tiermilch; materino, ženino, 
žensko (ljudsko?) mlijeko, Mutter-, 
Frauenmilch; mlijeko ili cijelo 
mlijeko, Vollmilch. Večerina je 
uvečer a jutrina ujutro pomuzeno 
mlijeko, A b e n d-, F r u h- milch. 
Kiselina, kiselo mlijeko, saure 
Milch. Jomuža, mlijeko nevareno, 
frisch gemolkene Milch; va- 
renika, 1) w a r m e Milch, 2) s u s- 
se, ungesauerte Milch (V); 
provara, provareno mlijeko, mlijeko 
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kad se provari, gerinnen. Mot¬ 
ke n k d s e (V. i Kuš.). Pošto se izva¬ 
di sir iz mlijeka, pa u preostalu su- 
rotku doda varenike i prokuha, ono 
što se pri tome ugruša i ožme, zove 
se ožimak (Podgora), škuta (Ddm.), 
tal. puina. Slično se pravi i zamlaz 
ili zalijeva, A rt saure Milch (V.). 
Metenica, matenica, splavljeno, obra¬ 
no mlijeko, mršavo ili posno mlijeko, 
Butter milch. Urda je sir koji se 
dobija kad se metenica prokuva i 
procijedi (Dalm.). Stepka je sud u 
kome se razbija mlijeko za pravlje¬ 
nje masla; v. stepsti, razbiti mlijeko 
(Bak.). Plaviti, splavljati mlijeko, — a 
kaže se i splaviti juhu, tj. dignuti 
skvaru, mast, abschopfen; syn. 
poskorupiti (Bak.), okajmačiti, skinuti 
kajmak, skorup (V.). Povlaka, spiav, 
skorup (V.), vrhnje (Kuš.), kajmak, d i e 
Sahne, Rahm, Obers. 

LACERO, ... izdrpati ; z e r f e t z e n (V.), 
proderati, prodrijeti, -se, predrijeti, 
prederati, zerreissen (V.), prode- 
ranjet?); derati, razdirati, razdrijeti, 
razderati, drpati, parati, kidati, zer¬ 
reissen; raskomadati, -anje (Kašt.), 
rasparčavati, -anje, komadati na pa¬ 
ram parčad, parčetanje, Zerstu- 
c k e I n, -I u n g, morcellement. Drpo- 
tina, zerfetzte W un d e. cf. Di- 
lacero. 

LACERTUS, ... gušter, ribić, cf. Muscu- 
lus, Thenar. 

LACERUS, ... izdrpan, zerfetzt 
(Dalm.); ritav, z e r I u m p t (V.); dra- 
pav, dronjav, candrav (Bak.), I u m- 
pig; poderanac, -nica (knj.), dronjo, 
Lumpenkerl (V.); odrpanac, -nica, 
ein zerrissener Mensch (V.); 
otrcan, -ost, v. otrčati, poderan, zer- 
lumpt (V.). 

LACINIA, ... dronjak, -njka, poderina, 
rita, f., prnja,-vac, tralje, f. pl., odrti- 
na|Ba:k.), Lumpen, Fetzen. Prnja- 
vica, dronjavica, 1) žena dronjava, 
2) Haderkrankheit (Gl.), cf. Pu- 
stula m. Krpa, der Lappen; su¬ 
dopera, 1) derVVaschlappen, 
2) A b w a s c h w e i b (V.), sudopra- 
Ija, Abwaschweib (Bak.). 

— Podkrpa, der Einsatz der So li¬ 
le (V.), zakrpa, Flicklappen 
(knj.). 

LACRYMATIO, LACRIMATIO, ... suženje, 
das Tranen; adj. suzan, -zna, o, 
pun suza, tranenvoll; suzovit, što 
ima suze(Bak.), tranend; besuzan, 
t r a n e n I o s. v. Pro-, za- suziti, po¬ 
četi suziti. Idu suze na oči (Dalm.); 


istjerati, -ivati, -anje suze na oči (knj.). 
Suzavci, Tranen treibende 
Mittel. Suzne žlijezde, suznice, 

T ranendruse,- suzna kost, T ra¬ 
ne n b ei n; suznična arterija, T r a- 
nendrusenarterie. 

LACTANS, INFANS, ... napršče (V.), si- 
sanče (6.), -čad, dojenče, -nački, npr. 
doba (knj.), dijete pri prsima (Daim.), 
priprsno (knj.), Brustkind. Odojče, 
-čad, f. coll., Saugeschwein, 

F e r k e I (V.). 

LACTARIUS, mljekar, -rica, -arka, mlje- 
čar, mljekardžija, 1) M i I c h k a m- 
m e r, 2) Milchhandler, 3) 
M i I c h m a u I, amans lactis (V.); 
mlječara,- klijet u kojoj se drži mlije¬ 
ko M i I c h k a m m e r (Kuš.); mlječar- 
na, mljekarna, -nica, mljekardžinica 
(Bak.), Milchhandlerkammer. 
Mljekarstvo, mljekarski zanat i pri¬ 
vreda. 

LACTATIO,.. . dojenje, 1) Saugen (V.), 
Stillen, 2) Saugen; v. pri-, na-, 
o-, po- dojiti dijete, die Brust 
reichen, saugenlV.); predojiti, 
podojiti preko mjere (Bak.); sisati, 
saugen, -prste, Lutschen; po- 
sati ili posisati, aufsaugen: po¬ 
sole ovce, tj. koje su jaganjci već po¬ 
soli (V.). 

— Dijete se dokasna ugrizlo u sisu, tj. 
više godina je sisalo (Kuš.). Zasisatj, 
kad žena na novo zatrudni, a još 
dijete nije odbila: zasisalo dijete (V.). 

— Zamlaziti ili zaliti dijete, e i n e m 
Brustkinde die Milch direkt 
aus der Brust in den Mund 
einspritzen. Dutliti, -lenje lV.), 
dudliti, -lenje (Gl.), dućkati, -anje (knj.i, 
recht wacker saugen. 

LACTIFER (lacte dives),... mljekat (Kašt.), 
mliječan (V.), -čnost (knj.), smliječan 
(Bak.), M i I c h r e i c h, -t u m; s. omu- 
žica, muzulja, mljekulja, mljekara, 
— obično za marvu, die Milch- 
reiche (Pivč.). Mliječna hrana, 
Milchdiat; mlječast, milchig 
(knj.). Sumporna voda zamliječerra, 
kad je u njoj mnogo (suspendirana) 
sumpora, m i I c h i g (Korč.). 

LACTUCA,... laćika, der Lattich 
(Parč.), glavata salata, Kopfsalat 
(V.),- salata, d e r S a i a t. 

LACUNA,... lokanjak (Kašt.), kotanjak 
(Polj.), izdubak (knj.), kleines 
Grubchen; začkoljina (V. i Lj. Ne- 
nad.), Laku ne; ponara, slijepi pro- 
zor u zidu (Dalm.); Ićža moždansKog 
privjeska, Nische? der Hypo- 
p h y s e, cf. Cubile, Excavatio. As- 
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kultatorna praznina, auskultato- 
r i_s c h e Luc k e, fr. trou ausculta- 
toire. 

LACUS,.. . tabarka, Kuhlv/anne ; V.); 
jezero, d e r See ; lokva, k I e i n e 
Lache (V.), VVasseransam- 
I u n g. 

LAEDO,.. . ozlediti,-gjivati, verletzen 
(Dalm.); vrijegjati, -anje; povrijediti 
ili oštetiti, beschadigen [obešte¬ 
titi, e n ts ch a d ig e n (knj.)]; ošte- 
tilac, -titelj, štetočina, der Schad- 
I i n g; oštećenik, der Beschadig- 
t e (knj.). 

— Mlatiti, schlagen; zamlatiti, ćušiti 
ili jednom dobro udariti šamarom, a 
premlatiti, bis zur B e w u s s 11 o- 
sigkeit schlagen. Nagrditi se 
na čavao, nož, sich hasslich, 
starker v e r I e t z e n (Dalm.). 

— L. intestinum,.. . o-, prznuti, Darm- 
verletzen, -durchschneiden 
dass die Exkremente h e r- 
a u s f a I I e n (V.); nv. pržnjenje, Ver- 
unreinigung; syn. progriziti, za- 
griziti, proparati crijeva (Kašt.). 

LAESIO,... ozleda je traumatska, a po¬ 
vreda može biti i patološkog postan¬ 
ka Jčačković); povreda (trauma, vio- 
latio, cf. Trauma) je nasilna ošteta 
(Beschadigung Ar.) tijela ili 
duše. Povrede mogu biti prouzroko¬ 
vane mehanički, fizički, hemički, ali- 
mentarno, parazitno ili psihički. Me¬ 
hanička povreda uopšte je ozleda, a 
posebna mehanička povreda je rana 
(Milov.); ozljeda? (knj.), povrijeda? 
neispravno. Požljegjivanje, -ati, Auf- 
reissen(V.|, povrijediti, povregji- 
vanje, -ati, VViederaufreissen 
einer Wunde|V.|. Samopovreda, 
Selbst- verletzung, -bescha¬ 
digung. adj. Ozledni, ozlijegjenf?); 
povredan, -dnost, -dljiv, -ost, ne-, 
Verletzbar, -k e i t, Un-; povri- 
jegjen, verletzt; samopovregje- 
nik, der Selbstverietzte. cf. 
Irrito, Offensio v., Renovatio v. 

— Narušena funkcija, functio laesa; 
ozbiljnija ozleda, ernstere Ver¬ 
letzung (knj.); ozbiljski, e r n s t- 
h a f t (V.). cf. Continui I., Vulnus. 

LAETITIA, radost, die Freude; vese¬ 
le (V.), veselost (knj.), šenluk*, m., 
šenlučenje, -čiti, die Lustigkeit, 
hilaritas (V.),- veseo, šeman, -mna, o, 
šen, I u s t i g (V.) - veselje je vanjsko, 
ćutilno (od zabave, vina), a radost 
je nutarnja, čuvstvena (Kuš.). Obra¬ 
dovati se, ograšiti, -se, erfreuen, i 
sich-,- obradovanje, die Freude; | 


likovanje, -ati, J u b e I n (knj.) ; razdra¬ 
gati, -se, -ganost: razdragati djevoj¬ 
ku, e r I u s t i g e n (V.). 

— Raz-, ob- veseliti, -ljavati (V.), -Ijivati, 
uveseliti, -ljavati, -nje (Bak.), utješiti 
bolesnika, erfreuen, aufhei- 
tern; odobrovoljiti koga, oraspolo¬ 
žiti ga (knj.), -se, odobrovoljiti se, 
guter Laune vverden (V.). 

— Neradost, Freud e n I ee re ; nera- 
dosan, neradostan, freuden -leer 
(V.), -I os,- adv. nerado, preko vo¬ 
lje,- nerado podnošenje, neradovitost? 
(knj.), ungern. 

LAEVIGO,... gladiti, -gjenje (V.), syn. 
glackati (knj.), glatten; glacnuti se, 
ein glattes Aussehen be¬ 
kom men (V.). U-, iz- glačati, -anje, 
appretieren, Appretur; ne- 
uglačan; po -utijati*, utleisati, -šem, 
ausbOgeln; sulaisati, -šem, zid, 
peć, glatten; ugladiti, ne- ugia- 
gjen, 1) p o I i e rt, 2) a rt i g. 

— Laštilo, das Mittel zum Glat¬ 
ten, Lackieren, cf. Fulgor. Utija, 
pegla, B u g e I e i s e n (V.). Glačali- 
ca (knj.), B u g I e r i n, cf. Polio. 

LAEVITAS,... glačina (V.), glatkost, die 
G I a 11 e. Gladak, -ka, o, comp. gla- 
gji, glattlV.).- glatka mišićna vlak¬ 
na, glatte Muskelfaser. 

LAGENA,... bočica, staklenica, skleni- 
ca, staklenka, die F I a s c h e (knj.); 
sklenica, das T r i n k g I a s (V.). 

— L. lactantis,... sisavica, bočica sisa- 
lica (Kašt.), cucla (knj.). Sisaljka (V.), 
der Lutscher; gumena nateza- 
vica ili bradavica, der Saugbeu- 
tel, der Zuzel, der Sauger. 

LAMBO,... lizati, -anje, lecken; liska- 
ti, laznuti (V.), liznuti (Bak.), e i n m a I 
lecken,- polizati, ein vvenig le¬ 
cken, ablecken; oblizivati, -anje, 
-se, ablecken, sich-, Esslust 
z e i g e n (V.); prolizati, ein w e n i g 
lecken. Lizavac (V.), lizač, -čiča 
(Bak.), L e c k e r, -in; oblizivalo, der 
L e c k e r (Bak.). 

LAMELLA,... list, das BlattlV.), liska, 
ein BlattlV.). Pita se .lista (V.), od- 
Ijuspala, odlomila na listove (Bak.). 
Prolistala gora, Laub bekommen 
(V.), anfangen sich zu blat- 
tern? Ljuskav, b I a 11 e r i g (V.); li- 
stast (knj.), lističav?, blatterig,- li- 
stav, I) b I a 11 f 6 r m i g, 2) b I a t- 
terreich; lisni, od lista, Blatt-, 

LAMENTOR,... jadati se, jadikovati, 
vvehklagen (V.); syn. tužiti se, ku¬ 
kati, -anje, prikukivati, za-, -jaukati, 
a u f-, -klagen(V.); ajmekati, lele- 
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kati, -anje, vajkati se, vvehklagen 
(V.); propištati, w e h k I a g e n (V.); 
čemerikovati, trauern(V.), čeme- 
rati, -anje, provesti čemeran život 
(Bak.), muhselig leben; štćkati, 
-anje, klagen što ću (V.); canjka- 
ti, -anje, dosagjivati (V.), lastig 
vverden; kamkati, -anje, kamikati, 
kamčiti, -enje, v o r j a m m e r n (V.); 
za-, ridati, ululo, vvehklagen (V.). 

-— s. Jauk, VVehklage; jaukalac, -li¬ 
ca, der, die K I a g e n d e (Bak.); 
jaukav, npr. mačka koja mnogo ja- 
uče, klagendlV.); lelek, (lele me¬ 
ni), VVehgeheul (V.); kuknjava, 
das J a m m e r g e s c h r e i (V.); tu¬ 
ga, f., J a m m e r; tužljiv, — sam, i c h 
bin trauriger Stimmung 
(Kašt.) cf. Titillo. Uzdah joj se omak¬ 
ne, odvali iz dubine (Kuš.) —- u me- 
lanholiji. 

LAMINA, ... lim, Blech; limen, von 
Blech; limena kutija (za konserve), 
Blechbuchse; ploča, -čiča, P I a- 
que: krajna, konačna pločica, End- 
platte; škriljac, -Ijca, S t e i n p I a t- 
t e. Skrilja, plosnat kamen, škriljati 
se, -anje, pljosnato se lomiti (za ko¬ 
sti?), sich b I a 11 e r n. 

— L. cultri, ... oštrilo (Dugop.), sječivo 
(knj.), lit, f. (Bak.), sječenica, sječevi- 
na? (Bak.), pero od noža, od sablje, 
die K I i n g e. Lićimice udariti no¬ 
žem, t.j. ni oštrijem ni telućem, nego 
pljoštimice, mit dem flachen 
M e s s e r (V.) — lit je dakle, K I i n- 
g e. 

- —• L. elastica, luk, tetik*, m., die F e- 
d e r (V.); noge su mi iza bolesti 
ostale slabe, drhću, nema onih teti- 
ka koji drže, sind nicht fe- 
dernd, elastisch, gelenkig 
(Vrlika); krevetske žičane tetike; kre¬ 
vet na tetike, Federbett; opruga, 
die F e d e r. cf. Elasticus, Epiglottis. 

— L. septi, dorsi naši, mj. cartilago septi, 
naši lateralis, pregradna, legjna nos¬ 
na ploča? 

— L. limitans externa, mj. lam, elastica 
Bowmani, list. 

LANA, vuna, die W o 11 e; vunat, w o I- 
I i g; vunen, w o I I e n (V.). 

— L. caprina, kostrijet, f., kozina, kozje- 
vina, kočina, kočet, Ziegenvvolle 
(V.). Strun, -a, o, strunjav, von Zie- 
genhaaren(V.|; strunjača, dušek 
napunjen konjskim strunama, M a- 
tratze aus Rosshaar, Pfer- 
d ewo I I e oder aus Ziegen- 
w o I I e (Bak.). 


LANGUESCO, ... omlitaviti, matt, 
schlaff vverden; nv. mlitavlje- 
nje, bolje nego omlatavanje (knj.); 
syn. mlohaviti, oslabiti, prinemoći 
(Pivč.). 

LANGUIDUS,.. . mlohav, schlaff 
(Parč.); mlohavost, Erschlaffung 
(Dež.) ; opuštenost, v. opustiti; za 
srce, rus. raslablenij, -ost, a i naš na¬ 
rod kaže: djetetu je meso slabo. cf. 
Flaccidus. 

LANGUOR, cf. leiunus. 

LANIENA, klanica (B.), klaonica, das 
Schlachthaus. 

LANUGO, ... malje, a, f. pl. (V.), mah 
na Usnici, Milchhaar; maljav, a, 
o, mit Milchhaaren bev/ach- 
s e n (V.). 

LAPAROTOMIA,. .. raspor, otvaranje 
trbuha, rus. črevosječenije. 

LAPIS HAEMATITIS, ... ubojni kamen; 
povrede, mastiljavom olovkom, T i n- 
t e n s t i f t. 

LAOUEUS, ... petlja, die Schlinge 
(V.), Schleife: kapilarne petlje 
(knj.); traka, f., die Schleife (knj.); 
petlja žila, Gefassschlinge; 
syn. sapetljača(Kuš.), v. Upetljati, -a- 
vati, -anje, uvući u petlju; -se, sich 
einmischen, vervvirren (knj.). 
Omča, Schlinge aus Rosshaar 
zum Vogelfang (V.); rus. petlja, 
Strangulationsschlinge; še- 
put, m., -ić, Schlinge. Velika, ma¬ 
la oka u mreže, tj. rijetka i gusta 
mreža, verschiedenvveite Ma¬ 
se h e n (Dalm.); mreža nosi rijetka, 
gusta oka — mjesto oko Alković u- 
potrebljava okance, dim. od okno 
(okce je, die B i e n e n z e I I e). cf. 
Zotheca, Culex. Zamka, die Ma¬ 
se h e (V.), Schlinge; živi uzao, 
Schlinge (Ljub.); kad nije na 
zamku, onda je mrtvouzice (Ljub.); 
čvor zamke, Schlingenknoten 
(Milov.). Uvojak crijeva (B., Milov.), 
uvijutak, vijuga crijeva (knj.), Darm- 
schlinge. Gužva, Flechte aus 
sehlanken Reisern(V-), — za 
sva tanka crijeva zajedno. 

LARDUM,... slan ina, der Speck; 
panniculus adiposus; adj. slaninast, 
speckig; slaninski, S p e c k-(Bak.). 

LARVA,... upljuvak, -vci su jajašca od 
muha; ličinka, lutka (knj.), die Lar¬ 
ve; gusjenica, die R a u p e. Ugrc 
je ličinka mušice Hypoderma bovis, 
Rinder- Biesfliege; ušljarev 
upljuvak, jajca mušice Diptera bra- 
chycera, obično na prednjim noga¬ 
ma (Pavičić). Ovčji pomravi u glavi, 
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ličinka mušice Oestrus (Capholomyia) 
ovis, Schafbrems'e (Pavič.)- v. 
Upljuvati, -anje, 1) Flieqen- brut 
hineinschmeissen, 2) hinein- 
s p e i e n (V.). Obrazina (Kaši.), na- 
ličnik, krabulja, krinka (knj.), d i e 
Maske; v. maskirati, prikriti, cf. 
Taenia. 

LARVATA (febris),... mukla groznica 
(Kašt.), muklica; potajna gr. ; v. po- 
tajati se, prikriti se, sich verste¬ 
cken. cf. Lotus. 

LARYNGITIS CATARRHAI.IS,. .. sluza- 
vost berikata. 

LARYNX .. . berikat, m., berišaljka (Dm.); 
grlo (Milov.); grkljani?) (Maruš.), pi¬ 
sak, Kehlkopf; cf. Spiraculum; gr- 
lenik, prednji dio vrata (Bak.), valja 
da je to larynx! Pjevalo (s c h e r r- 
haft), G e s a n g s-, Sprach- or¬ 
gan (V.); pjevani glas, Singstim- 
me; syn. Gućan: ala gućana, kad 
ko može dobro da viče, d i e K e h I e 
(Kašt.); pjevušiti,-šenje (V.), pjevuc¬ 
kati,-anje, pjevati ispod glasa. 

LA5CIVA VITA,..- plahovcnje, -ati, 
m u t_w i I I i q e s Leben; razvratan 
život,' cf. Dissolutus; razbluditi, -se, 
lasciv mochen, -w e r d e n. cf. 
Affectus, Praeceps. 

LASSUS (fractus), loman, gebrochen, 
m u d e (V.), lomljavina legja (B.). 

LATENS,... potajan, na, o (V.), ispota- 
jan (knj.), pritajanost; pritajani život, 
iatentes Leben; pritajano krva¬ 
renje, latente Blutung (die 
sich jeder Feststellung ent- 
zieht); potajna groznica, (potaj- 
nica, Molengeburl); v. pritajati 
se, sich verstecken; neke bole¬ 
sti se utaje(Kuš.); potajiti, v e r h e h- 
I e n, -se, sich verbergen (V.), 
sich verstecken. Tajna prosti¬ 
tucija, geheime Prostitution. 

— Skriven, -ost; skrovit, -ost, skrovan, 
vesteckt; skrivalište, skrovište, 
das Versteck; skriveno krvoto- 
čje, okkulte Blutung,- prikriven, 
-ost, ne-, verdeckt, un-; potaja, 
Verborgenheit — za Bakte- 
rienlat_enz?. cf. Apparens, Asy- 
lum, Malitia, Manifestor, Perfugium. 

LATE PATENS, ... kabast, unfang- 
reich; protivno: spretan, was k e i- 
nen' grossen Raum einnimmt 
(V.); glomazan, -znost, v o I u m i n 6 s, 
cf. Tardus. 

LATERALIS, ... rebrani, S e i t e n- (V.), 
krilni, postrani, postranični (knj.), npr! 
poprečni postrani nastavci, Massa 
lateralis vertebrae (knj.). Pokrajna so¬ 


ba, prisobak,-pka, Nebenzim- 

m e r. Lateralis condylus femoris, n. n. 
fibularis c. f. 

— Rasputica (V), štramputica, napoprije- 
čac (Pivč.), S e i t e n w e g (V.), N e- 
bengang?. Bočna moždanska ko¬ 
mora, Seitenkammer. (rus. bo- 
kovaja dol, Seitenlappen des 
K I e i n h i r n e s). Nuzgredne ili po¬ 
bočne šupljine nosa, Nasen- n e- 
benhohlen (knj.); adv. postrance, 
sa strane, s e i t w a r t s. 

LATRATUS, lajanje, -ati, bellen; la¬ 
vež, m., das Gebelle (V.); la- 
jav, -avac, -vica, boszungiger 
Me n s c h (V.), F r a u. 

LATRINA,.. . zahod, der Abtritt(V-); 
syn. nužnik; nužnik čučavac, H o- 
cken- klosett? 

— Sud za sjedenje u vidu posuvratka, 
wulstformiger Klosettsitz. 
Vodena spremica, W a s s e r k I o- 
s e 11. 

— Navlaka od hartije na sud, Papier- 
uberzug. 

LATUS,... bok, strana, die S e i t e. 

— Perkutirati bočno, pobočke, S e i t e n- 
perkussion. Leći porebarke (V.), 
nasatice (Bak.), a uf die Seite; 
pobočni položaj (ne čuje se). 

— v. Podbočiti se, -čivanje, odbočiti' se, 
den Arm in die Seite sprei- 
tzen (V.|; nasatice ili tilutice udario 
ga lopatom, ne pljoštimice nego na¬ 
satice (V.); tilut, cf. Dorsum. 

— Jedno-, mnogo- stran, e i n-, viel- 
s e i t i g (knj.). cf. Inclinor. 

LAURI BACA,.. . lovornica, f., die Lor- 
beere(V.); lovorika,-ov(V.), lavor, 
-ov (Bak.), der Lorbeer. 

LAUTITIA, gjakonija, die Bewirtung 
(V.), Delikatesse (knj.); poslastice, f. 
pl., die Schleckerei, Lecker- 
bissen, cupidiae (V.); syn. oklizo- 
tine, L e c k e r b i s s e n (V.),- slatkiš 
S u s sj g k e i t e n (V.), Sussstoffe,- 
prislač (knj.), preslačac, -čci (V.), d i e 
Leckerbissen,- slatko (Dalm.), 
slatka jela, die Mehlspeise. 

LAVANDULA, ... despik (Gl.), lavendla 
(knj.). 

LAVATIO, ... pranje,- glavu izmiti, -ivati, 
-anje(V.); obraz umiti, -ivati, -anje; 
ruke, noge o-, prati, waschen; ti¬ 
jelo se o-, kupa (Kuš.). Perionica (V.), 
praona, -nica, pralište (Bak.), das 
VVaschhaus; perilo (V.), pralo 
(Kašt.), W a s c h- s t a 11 e, -raum. 

—• Želudac ot-, o-, is- prati, ispirati, -a- 
nje, oplakati, oplaknuti, den M a- 
gen ausvvaschen, ausspulen. 




Rublje se prije pere, pa zatim se još 
splače, isplače, spira, propere, splak- 
ne (knj.I. 

LAXATIVUM,... otvor, 1) das Abfuhr- 
m u 11 e I, 2) D u r c h f a I I (knj.); lijek 
me je otvorio, tjera, probilo me 
(Dalm.); otvarajući stolicu (lijek), 
stuhlbefordend (Lj. Vj.). 

LAXO,... rasklamati,-imati(V.), isklimati, 
locker machen,- klamitati, -čem, 
-anje, w a c k e I n, npr. zubi; ražlju- 
Ijati, lockern; zub, greda stoji na 
ceci, kao na vodi, tj. jedva se drži, 
w a c k e 11 (Kašt.); adj. klimav, -ost, 
rasklimatan (točak), zglob (a ne mlo¬ 
hav, labav), klecav zglob (Milov.), 
Schlottergelenk. Kamenje u 
zidu, meso je rastreseno, gelo- 
c k e r t (Spi.). Zavoj je popustio (Spi.), 
opustio (Nušić), razmakao se (Vranj.), 
razmaći, razmaknuti, -se, razmicati, 
auseinanderrucken; povoj je 
raspušten, g e I o c k e r t. cf. Nutatio, 
Vacillo. 

LAX.U$,... aljkav(V.), -ost, s c h I a m p i g. 

— Mlitava paraliza, schlaffe Para- 
lyse,- mlohavi mišići, schlaff; o- 
puštena donja usnica, schlaff, 
hangend; uvo klempavo, h a n- 
gena(V.]. cf. Languidus, Marcidus. 

LECTUS,... odar, 1) das Bettge- 
stell, 2) das Bett, das Gerust 
(V.), die Bettstelle; nogari, no- 
gači, Bettgestell; adj. odreni, a, 
o, npr. haljine, Bett- (V.). Krevet, -ić 
(V.), -tski (knj.), das Bett; syn. lež- 
nica, die Lagerstatte, cubile 
(V.),- krevet je sastavljen od čela gla¬ 
ve (uz glavu) i čelo nogu, tj. donjeg 
dijela uz noge, pa dva boka, K o p f-, 
Fuss-, Seite n- teil des Bettes. 
Postelja, -ica, -Ijni, -ski (knj.), das 
B e t tg e w a n d (V.); posteljne stvari, 
posteljina, Bettzeug; krevet s po¬ 
steljinom zove se postelja. 

— Ležaj u toploj kupki, vodeni krevet, 
VVasserbett; visaljka, H a n g e- 
b e 11, -m a 11 e (knj.). 

— Nebnica (Kuš.), to je nebo nad po¬ 
steljom, Pavillon. Krevet za sklapanje, 
zussammenlegbares Bett. 

— Odar, skela, kostur, das Gerust: 
rus. Kostnij ostov nosa, K n 6 c h e r- 
ner Nasengerust; u Kašt. zovu 
ostovina goli drveni dio grozda gro- 
žgja s kojega je izronjeno sve zrnje. 
cf. Plexus, Stroma, Cubile. Greda, 
-ica, brvno, der Balken; koštane 
gredice, Knochenbalkchen. 

LEGUMINA, sočivo, varivo, Hulsen- 
fruchte(V.); sočivo je zeleno bra¬ 


nje, a varivo je suho? (Ljub.). cf. Sili- 
qua. 

LENA, ... svod nica, K u p p 1 e r i n iV.), 
syn. dovijač, dovijarka (Bil. u Bukov.); 
podvodač, -dnik (Bak.), -đačića (knj.). 

LENI CALORE, tihom ili slabom vatrom 
kuhati, mit lindem Feuer ko- 
c h e n. 

LENIO, ... ublažiti, utažiti (Kašt.), utoliti 
bol, I i n d e r n. 

LENOCINOR,... podvesti, podvoditi,-gje- 
nje, svoditi, -gjenje, k u p p e I n (V.). 

LENS, ... leća, f., L i n s e (V.); lećast, 
linsenformig (knj.). 

—- L. crystallina, kristalna leća, sočivo, 
L i n s e; sočivast, linsenformig; 
zbirno. Sabirno sočivo, Sammel- 
I i n s e; rasipno s., Zerstreuungs- 
I i n s e. 

— Gnjida, f., die Nisse; gnjidav, 
-vac,-avica (Bak.), nissig, Nisse r. 

LENTIGO, ... pjega, leće, n., S o m m e r- 
sprosselV.I; adj. lećaiv (V.), šaru- 
Ijast (Bak.), sommerfleckig. 

LENTUS, spor, langsam(V.|; željezni¬ 
ca ide usporeno (Nušić) ,• polak, a, o 
(knj.), I a n g s a m; polako, polaga¬ 
no, sachte(V.); po-, na- tenanu, 
bei Musse, bequem, kommod 
(V.), I a n g s a m. cf. Tardus. 

LEONTODON TARAXACUM, ... masla¬ 
čak, L 6 vv e n z a h n (Gl.). Lavlji, la- 
vov, lavovski, npr. snaga, L 6 w e n-, 

LEPRA,... guba (V.), -av, -avac, -avica, 
prokaza, adj. prokažen (B.), d e r 
Aussatz. Iz-, o-, raz- gubati se, 
ogubaviti, aussatzig werden 
(V. i knj.); ogubati koga, mit A. 
anstecken (Dalm.). 

LEPROSARIUM, bolnica za gubave. 

LEPUS, zec, der H a s e (V.), kunac, -nca, 
dim. kunić (Dalm.), pitomi zec (knj.), 
Kaninchen. Zečinjak, kuničnjak, 
Kaninchenstall (Istra); adj. ze¬ 
čji, Hasen-; zečki, wie ein Ha- 
s e (V.); kuničji, -čev, Kaninchen-; 
zečevina, Hasenfleisch. 

LETALIS,... smrtan, smrtonosan, I e t a I; 
letalitet, cf. Mortalis, Perniciosus. 

LETHARGUS, LETHARGIA,... mrtvilo(V.), 
mrtvost (Bak.); mrtvi san, Schlaf- 
s u c h t; čmavati, schlafend fau- 
lenzen; učmati, cf. Tabesco; čma- 
valo, m., čmavalica, f., čeljade koje 
voli dugo da spava; tfliti, lijeno le¬ 
žati (Kuš.); -klinčiti, vrzati se, svijati se, 
mussig stehen (V.|; adj. lijen, 
-ost, Ijeniv, faul; polijen, prilijen, 
ziemlich faul (Bak.); Ijenština, f. 
(V.), lijenčina (Kašt.), der Baren- 
hauter, desidiosus (V.), ležavkinja 
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(Bak.), Ijenivac, -vica (V.), F a u 1 e n- 
z e r, -in ; lijeniti se, sich der 
Tragheit ergeben (V.); Ijen- 
stvovati, -anje, ljenčariti, -enje (Dalm.), 
faulenzen; pro-, o- lijeniti se, 
faul werden. cf. Dormitatio, Iner- 
tia, Otium. 

LEUCAMIA,... bjelokrvnost (knj.), bijeli- 
ca (GI.J. 

LEUCOCYTI(?), cf. Corpusculus sang. 

LEUCOMA,... biana, f. (Dalm.), biona 
(B.), bjeločje na očima(Gjadrov); po- 
mućenje, mutnost rožnjače, ach!ys 
(Lj. Vj.). cf. Turbidus. 

LEVAMEN,... po-, ob- lakšavanje(Dalm.), 
oblakšanje (knj.), olakoćenje, popu¬ 
štanje (Dalm.), oblašica, olakšica, E r- 
leuchterung. 

LEVATOR,... dizalo (V.), podigač (M. 
PavL), podizač, Heber, Hebe- 
vorrichtung am Kranken- 
bette. Vjedrica na čekrk, Hebe- 
zeug, die VVinde. 

LEVIS MORBUS,... trag mi je od grozni¬ 
ce, leichte, leichter Grad 
von Malaria. 

LEVITER,... ovlaš (V.), vlaše što svezati, 

I a x (V.), I a s s, I o c k e r, lose. 
Ovlašni, -šan, -nost, nestegnut, labav, 
lose, i o c k e r. 

LIBERALIS, izdašan, -nost, podatljiv, -ost, 
podašan, freigebig (V.), -keit; 
izdašan, a u s g i e b i g (knj.); darež¬ 
ljiv (knj.) freigebig; syn. štedar 
(rus.), štedrina, štedrost, Freigebig 
-keit. 

LIBEROR,... oteti se bolesti, sich b e- 
freien von einer KrankFieit; 
syn. osloboditi se, umaknuti, izbjeg¬ 
nuti, ispriprostiti se od bolesti, sich 
b e f r e i e n. 

—• Praznovati, -anje, feiernjV.), frei 
sein von der Arbeit. 

LIBIDINOSUS,... u-, us- paljenik, -ica 
(V.), pohotljivac, -vica, pohotan, -nost, 
-ljiv, -vost, der, die Brunstige; 
razbludnik, razblugje, -gjen (Pivč.), 
sladostrastan (rus.). Upaljivati se (V.), 
raspaliti se, -ljivati se (knj.), i n 
Brunst geraten. 

— Bucovan, -vna, o, cvilovan, npr. ne¬ 
rast (der Ebber), brunstig; kad 
se bukare, cvelaju (brahmen) kr¬ 
mače (V.). 

LIBIDO, OESTRUS,... pohota (Sundečić), 
putena—•, sladoslašće, die Brunst; 
sladostrasnik. 

— L. sexualis, polni nagon (Milov.); pu¬ 
teni prohtjev (knj.); stravstvena želja, 
požuda, adj. požudan, s e x u e I 1 e 
Empfindung, Bedurfniss, cf. I 


Voluntas; spolna pomama, s e x u e I- 
I e E r r e g u n g, cf. Mania. 

— Bludnost, blud, provoditi blud, tj. 
predati se grešnoj putenoj strasti 
adj. bludan, v. bluditi; s. bludnik, koji 
se podao putenim strastima; bludnica 
je prostituta; bludničenje, -čiti, pro¬ 
voditi blud; adj. bludnički (Bak.) ; cf. 
Corrumpo n. i. Upala, die Brunst 
(V.); upaljen, -nost (Biliš.) ; ras-, u- pa- 
Ijivanje, -ati se, upaliti se, i n Brunst 
geraten. 2ukva u cvijet, žena u 
obijest (Biliš.). 

— Ešak, oestrus? cf. Exstasis, Oesfrus. 

Var, Hitze, cf. Calor. 

— Frč, Begattungstrieb, oestrus? 

LICHEN, ... bob ica, hirsenkorn- 

grosse Knotchen, cf. Efflores- 
centia. 

LICHEN ISLANDICUS,.. . ertenska trava 
(B.), plućnik (Gl.), das islandi- 
sche Moos. 

LIEN, ... slezina (V.), pjaštanica (V.); adj. 
slezinska arterija (knj.); splenična lo¬ 
ža, M i I z -b e 11 (knj.). 

— Uhvatile su se plaše (Pivč.), podrasti, 
Milz- oder Leber- s c h w e I- 
lung, -hypertrophie. 

—• Slezinjav, bolestan od slezine. 

LIGAMENTUM,... sveza, veza (V.), vez, 
m. (knj.), das Band; ispadaju ' 
sklopci iz zglobova (Nikacod Rovina), 
cf. tetanus. Povez, m., pouz, pouzak, 
-ska, die BindelV.); potkoljenja- 
ča, potkoljenica, f., Strumpfband 
(Dalm.). 

— Obuvača, f., uvlaka (Bak.), sužnja (na 
cipelama), oputa (na opancima)(Kašt.), 
Schuhband. trak, der Streif; 
trakast, bandformig. Tračak, 
Bandchen; traka, f., pantljika, 
Bandchen (knj.) cf. Funiculus. 

— Pofe, f. pl. su onaj remen koji se 
podvuče s jedne na drugu stranu sa¬ 
mara, kad živinče ide niz brijeg, da 
nebi samar popuzao živinčetu preko 
glave (Kašt.). L. mesohepaficum ven- 
trale, mj. lig. falciforme; a mj. lig. he- 
patoduodenale, pars hepatoduode- 
nalis omenti minoris; mj. lig. gastroli- 
enale i gastrocolicum, pars gasfroli- 
enalis i pars gastromesocolica (meso- 
gastrii dorsalis); lig. bipartitum, mj. 
bifurcatum, na dvoje razdijeljen, dvo¬ 
struk, cf. Duplex; mj. lig. teres, chor- 
da uteroinguinalis, materično-prije- 
ponsko uže; pa chorda utero ova- 
rica; mj. lig. latum uteri, n. n. plića 
lata uteri, široki materičin nabor; mj. 
lig. suspensorium ovarii, plića suspen- 
soria ovarii, nabor držaiica jajnika; 
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mj. lig. gastrocolicum, n. n. pars ga¬ 
stromesocolica mesogastrii dorsalis; 
mj. lig. teres hepatis, n. n. chorda ve- 
nae umbilicalis, uže pupčane vene; 
mj. lig. arteriosum Botalli, chorda 
ductus arteriosi, uzica; mj. lig. falci¬ 
forme hepatis, n. n. lig. mesohepati- 
cum ventrale; mj. lig. umbilicale me- 
dium, n. n. chorda urachi, uzica od 
mjehura?; mj. lig. umbilicale lateraie, 
n. n. chorda arteriae umbilicalis, uzi¬ 
ca pupčane arterije. 

LIGATIO, vezivanje komplementa — rus. 
svjazivanie komplementa, K o m p I e- 
mentbindung; vezani procesi, 
gekoppelte Prozesse (knj.); 
cf. Repulsus. 

LIGATURA,.. . podveza/ vezivanje, -ati, 
žiliti, -enje, unterbinden (V.). rus. 
Obezkrovlivanie po Esmarhu, E s- 
marchs- Blutleere. Zametati, 
-čem (V.), npr. povez, p r o v i s o r i- 
sche Ligatur?; prethodni(?) po¬ 
vez, v o r I a u f i g [npr. prethodna 
(predbježna?) obavijest studia]. 

— Zavežljaj konca, dug konac, da se 
može njime što zavezati (Kuš.), npr. 
krvne žile. 

LIGNUM CAMPECHIANUM,. .. bakam*, 
varzilo (B.), das rote Sandel- 
h o I z, der Karmin, cf. Rubor. 

LIGUSTICUM LEVISTICUM, miloduh, se- 
len, fremde Liebestocke, cf. 
Apium. 

LIMA,... turpija, -ati, -anje, feilen. 

LIMBUS,... porub, podrub, der Sa um 
(V.); pervaz, m., od haljine, od ma¬ 
ske (knj.), die B r a u m e; v. o-, per- 
vaziti, -ženje, verbramen, cf. 
Margo. Rakas, manžetna*, die Man- 
s c h e 11 e, cf. Manica; syn. prevra- 
tak, naručka (Kuš.); ako nisu prišive¬ 
ni za košulju i oškrobljeni su, zovu 
se ručinčići; a zimi se tu navuku za- 
šake od obojene vune, Manschet- 
t e (Kuš.). 

LIMEN, prag, m, die Schvvelle (V.); 
granica, omegjina: perkusija omegji- 
ne, Schvvellenperkussion. 

LIMES,... omegjina (zid), Begren- 
zung ; megja, sumegja, granica, 
die Grenze; syn. mejaš, mrginj 
je brazda izmegju posjeda (Pivč.), 
razmegje (Bak.), Grenzlinie. cf. 
Termino. 

LIMITROPHUS, ... pogranični, Grenz-; 
megjašnik (Bak.), pomegjaš (V.), d e r 
Angrenzer; adj. pomegjaški (V.), 
der Angrenzer s,- pomegjašni, 
angrenzend. 


LIMO, turpijati, -nje, turpeisati (V.) dotje¬ 
rivati (knj.), feilen. 

LIMPIDUS FIO, ... iz-, raz- bistriti, -ivati, 
-se, -anje, klar vverden (von 
Flussigkeiten)(V.); iz-, raz- bi¬ 
striti vino, k I a r e n (Kašt.) ; jaje je 
vedro, klar; bistar, ra, o, k I a r ; u 
njega je bistra glava (V.), k I a r e r 
Kopf; s. bistroća, bistrina, die 
Klarheit; bistrook, bistra oka. 

— Bistrenica, Klargrube; lokva za 
razbistrivanje, Klarbecken. 

LINEA, ... pruga (V.), -ast, -av, -vost, 
S r e i f, -i g, g e s t r e i f t, cf. Virga- 
tus; crveni prutovi, b e i Lymphango- 
itis; trake na plućima (rentg.), Strei- 
f e n. 

— L. (margaritarum),... niz, naniz (V.), m., 
nizak, m., niska, f. (knj.), npr. bisera, 
eine Schnur, Kette (za mikro¬ 
be). v. Na- nizati (biser), a u f r e i- 
h e n. 

— L. terminalis (pubica), zdjelični, -čin 
ili karlični pojas, po njem. Scham- 
g u r t e I. 

LINGUA, jezik, dim. jezičić; augm. jezi¬ 
čina (V.); adj. jezični, -na arterija, 
Z u n g e n-, 

— Suh jezik; suhoća, suhota jezika, 
trockene Z u n g e (Dalm.). 

— L. geographica, lisnati jezik, Land- 
kartenzunge; poljanasti jezik, 
I. areata (knj.); pločast jezik, W a n- 
derplaques. 

LINGUAM PROTENDO,... ispslaziti je¬ 
zik, h e r v o r s t r e c k e n (V.), syn. 
ispružiti jezik. Jezičati se, stavljati je¬ 
zik u tugja usta (milujući) (Kuš.), za 

cunnilinguus? 

UNI OLEUM, ... olaj, -a (Gl.), laneno 
ulje, das Leinol. 

LINTEA, rublje (V.), bijelo ruho (Kuš.), 
die VVasche; preoblaka tanka, 
preobuka, rubenina, die VVasche 
(knj.); košulja, rubača, das Hemd 
(V.); pletenjača (Kuš.), guća (Kašt.), 
guća jegerica, potkošulja, das U n- 
terhemd; primetača, Vorhemd 
(V.); oplećak, ogleće, kratka ženska 
košulja ili samo njen prednji .vezeni 
dio (V.), der Kurass; skuti, donji 
dio ženske košulje (V.). 

•— Prten, a, o, linnen oder han- 
fen(V.), hanfen; prtnina, tj. rub¬ 
lje, d i e W.a sche; prtište, Linnen- 
z e u g (V.). 

LINTEUM,... platno, pamučno platno, 
postav, m., Leinvvand; adj. plat¬ 
nen; plahta, -ica ili čaršav posteljni, 
krevetni, das Betttuch; čaršav 
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Linum —• Lobus 


Lobus — Lucius 


stolni, stolnjak, postolnjak, trpežnjak 
(V.), Tischtuch. 

LINUM,... lan, der L e i n (V.); laneno 
. platno, L e i n-, Li n ne n; laneno bra¬ 
šno, Leinsamenmehl. 

LIPOMA, ... gulat?) (Gl.), guta?; gutura, 
biće tumor, jer tako u Dalm. zovu 
kvrgu na deblu masline. 

LIPOMATOSIS, salost. 

LIPOTHYMIA, mala snaga (Dalm.). 

LIOUEFACIO, ... ras-, o-, is- topiti, ne-, 
zerschmelzen; rastopljen, -ost; 
rastopljiv,-ost, Schmelzbar, -keit; 
ras-, taliti, -ljenje; is-, ras-taljivati ko¬ 
vine, schmelzen; topiti rude, 
v e r- hutten; razmariti, npr. vosak 
prema vatri, aufgehen lassen 
(V.),- syn. kraviti, -se, -ljenje, a u f- 
tauen(V.), kravi se led i vosak; 
ramrzne se led; o-, is- kropnjeti, -nje, 
stopiti, schmelzen; snijeg okopni 
(V.i; dijete iskopnjelo, tj. topi se, 
omršalo, einschmelzen der 
Korpersubstanz (Dalm.]; ras- 
kvasiti sapun, lisol u vodi (Spi.); ota¬ 
pati, -anje, postati tečnim (Bak.); od¬ 
lediti, -se, rastopiti štogod ledena, 
npr. konserve. 

— Rastop soli, Losung (knj.), die 
Emulsion?; šećer se topi u usti¬ 
ma, z e r g e h e n (Dalm.). cf. Solvo. 
rus. Razrušenie, npr. bjelka, Ein¬ 
schmelzen in der Biologie. 

LIQUIDUS, ... tečan (Dr. Ivetić u Drn.), 
topan, flussig; po V. tečan je 
schmackhaft; kapna krv (Drn.), 
tropfbar; kapljiva kuća, koja je 
prokopala (Kuš.); kapljevina, Flus- 
s i g k e i t (knj.), mast koja iscuri iz 
peciva (Bak.), austropfen. Teku¬ 
ća voda, voda tekelija (V.), tekućica 
(Bak.); tekućan, na, o, što lako teče 
(-čni suglasnici)(knj.). More je žitko 
(Lj. Nenad.); rus. židkij, -kost, f I u s- 
s i g. cf. Dilutus. 

LIQUIRITIAE RADIX, ... slatki korijen, 
S u s s h o I z. 

LIQUOR AMNII, ... voda, plodna voda 
(knj.), F r u c h t w a s s e r. 

LIGUOR CERBROSPINALIS, cerebrospi- 
nalna, moždano-povorna, kičmena 
tečnost (knj.), vodica. 

LIRA,... lijeha, das Beet(V.); slog, 
m., das A c k e r b e e t (V.). 

LITHANTRAX, PIX LITHANTRACIS, ka¬ 
tran kamenog uglja (knj.), S t e i n- 
kohle -theer. 

LITHIASIS, ... kamen, dim. kamenčić, ka- 
mičak(V.); kamenac: mokraćni k., 
U r o I i t, žučnik, H a r n-, Gallen- 
s t e i n. Sedra, Sand; pržina, F e i n¬ 


s a n d. Nastup bolova s kamena, 

S t e i n k o I i k. adj. Kameni, a, o, 
steinern; kamenast, steinig, 
-e r n. Kamenita voda, tj. iz kamena. 

—• Kamotočac, školjka koja buši (toči) 
kamen (knj.), za L'ithothriptor 
ili s t e i n I 6 s e n d e s Mittel? 

LITHOPEDION FIO,... o-, za- kameniti 
se, v e r s t e i n e r n (V.); za-, o- ka- 
menjivanje, Steinbildung; kame- 
notvor, -rac?, S t e i n b i 1 d n e r. cf. 
Formatio. 

LITIGANS,... parničar, Prozessie- 
r e r (V.), parničarka, f., (Kuš.), d i e 
Prozessiererin; pravdadžija, 
zapredica, hinadžija (Pivč.), ubodica, 
nakomica (Bak.), naletica, ukoljica, ko 
se lako kolje (V.), der Stanker 
adj. naletljiv,-ac,-ost, Streitsuch- 
t i g, -keit. 

— Razdor, svagja, raspra, razmirica, 
kavga, der Z w i s t, -i g keit; če- 
grst, i, mala svagja (V.); sporan, 
s t r e i t b a r. 

LIVESCO,... modriti se, b I a u s e i n, 
a u s s e h e n (V.); pomodriti, blau 
werden(V.), pomodrilost (knj.); o- 
plaviti, blau farben(V.), poplav- 
Ijeti, -vim, poplavetnjeti, blau wer- 
den (V.). 

LIVIDUS,... modar, maven, blau; mo- 
drikast (V.), -kav, blaulich; plave¬ 
tan (V.), -nost; plavetnikast (V.), pla- 
vušan, plavkast (Bak.), plavetnikav, 
-vost (Bak.), plavičast, plavčast (Bak.); 
njad, a, o, -ost od zime kao šljiva 
(Bak.), blau, blaulich. cf. Fla- 
vus. 

LIVOR,... modrina, modrost, die Blaue; 
plavilo, plavetnilo(V.), modrilo(Dalm), 
blaues Farbmittel; nebesno 
plavetnilo, Himmelbaue. 

LIXIVII INFUSIO,... luženje, Laugen; 
u-, po-, iz- lužiti, laugen. 

LIXIVIUM,... lušija (V.), luživo, lužina, 
lužnica (Bak.), d i e L a u g e. 

— Kamena soda, Natronlauge (knj). 

LOBATUS, laptast, lapatast, a, o, g e- 

lapp.t, npr. jetra, a ne čvorast ili 
čvorugast, cf. Nodus; rus. lopastnij, 
gelappt; režnjast, Lappen-, 
lappig; režnjen?, g e I a p p t (knj.). 

LOBULUS AURICULAE,... resa (Dalm.), 
obuška (knj.), O h r I a p p c h e n.^ O- 
buška, obušica, po (V.) je obušeria 
igla, die Nadel mit gespreng- 
t e m D h r. 

-— L. paracentralis, laptić dosredišnji. 

LOBUS,... lapat kože, der Lappen 
(Muć): svega su ga pasi na lapte 
raznijeli (Bil.); lap zemlje, tj. komad 


(Bak.). Megjulapat, Z w i s c h e n- 
I a p p e n, z. B. der Hypophyse ; 
prednji lap hipofize (Priroda). 

— L- frontalis cerebri, čeoni lapat mo¬ 
ždana; slijepoočni, frontalis; tjemeni 
I., parietajis; zatiljni I., zationi I, L. 
occipitalis. 

•— L. pulmonum, ... plućni lapat, režanj, 
leto (Spi.)., Lapat mi se čini najzgod¬ 
nija riječ; jer, osim što rus. lapotok, 
znači Lappen, slična je i lat. lobus 
i njem. Lappen. dim. Laptić, režnjić. 

LOCALIS,.. . mjestav, a, o, stellen- 
w e i s e, fleckvveise (V.); m jesti- 
čav, fleckig,- mjesno, mjestično 
(Gl.), pomjesno (knj.) zapaljenje, I o- 
kale Entzundung; —• rus. mjes- 
noe lečenie, Lokalbehand- 
I u n g. Mjesno, posebično grijanje, 
L o k a I h e izu n g. Lokalizovati, -a- 
nje, ograničiti, -enje (knj.), -čav-ati, 
-anje, -čivati, -anje (knj.). 

LOCALISATIO, nastanjivanje, -ati se, 
sich einsiedeln (knj.), nastaniti, 
unterbringen (V.), cf. Termino; 
smještaj, smiještanje, die Lokali- 
s a t i o n. 

LOCHIA, ... porodiljsko čišćenje, pranje 
(B.), porodiljni odliv (Milov.), W o- 
chenbettreinigung. 

LOCULUS, ... pretinac,' das Fach; pre- 
gradak, pregragjivanje, A b t e i I u n g 
(V.). Hirurško odjelenje, u njemu hi¬ 
droterapeutski odio, odjel (knj.), od¬ 
sjek, A b t e i I u n g ; pododjeljak, U n- 
terabteilung (knj.). 

LOGICA, logika, dosljednost; adj. do¬ 
sljedan, I o g i s c h (knj.). 

LOGORRHOEA, cf. Garritus. 

LOLIUM, ... ljulj, m. (V.), ulj, m. (knj.), 
Taumellolch. 

LONGAEVUS, ... dugovječan, lang- 
I e b i g (V.); nemer, -era, nemri, d e r 
L a n g I e b i g e (B.). Zapekla se du¬ 
ša u njemu, kaže se kad ko duao 
živi (V.). 

LONGINUS, dugonja, dugajlija, ein 
grosser, langer Mann (V.); 
presmičav, koji je visok i mršavIBak.); 
suklata, sklata, sulitnja, f., gross, 
ungeschickt unci trager 
MannIV.); syn. cipu I ja: kolika je 
matorai cipulja, a slini (Bak.). 

LONGITUDO, ... dužina, die Lange 
(V.); adj. dužinski, a, o, mjera, Lan¬ 
ge n m a s s (knj.); izdužen (želudac), 
verlangert (knj.). 

LOGUELA, govor, die Sprache, Re- 
delV.l; govoriti, -enje, sprechen; 
adj. govorno orugje; govorljiv, -ost, 
lapatljiv, der gerne spricht (V.); 


cf. Affabilis; iakorječiv, der I e i c h t 
spricht (V.); malorelć, a, o, što ma¬ 
lo govori, ne troši riječi (Bak.). Za- 
reći se, zaricati se, -anje, sich ver- 
reden|V.); prereći se, pogriješiti u 
govoru (Bak.) ; razvezao mu se jezik, 
počeo je mnogo govoriti, nv. razve¬ 
zivanje (Dalm.). 

LORA, polovnik (V.), nalivaš (Kašt.), kad 
se vinovu kominu nalije vodom pa 
se kasnije otoči, der Nachvvein 
T resterwein. 

LORDOSIS,... sedlast (Spi.), -ost. 

LOTRIX,... pralja, f., W a s c h e r i n (V ) 
bjelilja, pralja rublja; bjeljara, bje- 
Ijarica, ,B I e i c h e r i n, insolatrix (V.) ; 
periljac/ m. (V.), perač, -čiča (Bak.)' 
W a s c h e r, -i n. 

LUBRICUS,... omičit, s c h I u p f r i g (N. 
Simić.) ; v. omicati se (V.), omaknuti 
se, ausgleiten; sklizak, klizav(V) 
-ost _puzlj!v (Spi.), puzav (Bak.)' 
schlupfrig; s-, -klizavica, 
schlupfrig zu gehen (V.) ; lji¬ 
gave žabokrečine, seifenartiges 
Gefuhl der VVasserfaden 
(bei Veratzung mit Soda) 
(knj.) ; ljigavac, koji govori i radi sad 
na jedan pa na drugi način (Bak.). 

— v. Klizati, -anje, kliziti, gleiten; s-, 
ot- klizati se, otpuziti, d a v o n k r i e- 
chen|V.); otkliznuti se, otklizati se, 
-zivati se, -anje, gleiten (V.); po- 
kliznuti, -se, popuznuti se (V.), pokli- 
zavati, -anje (Bak.), ausgleiten; 
syn. otkliznuti, -se, -ivati, -anje, -se 
(Bak.) ; popuznuti, von derStelle 
vv e i c h e n (V.) ; propuziti, durch- 
rutschen (Bak.) ; popuznuti, -se (V.), 
-zivati,-anje,-nuće, popljužnuti se(V.), 
ausgleiten; stociljati se, h e r- 
abglitschen (V.); spuziti se, 
herab gleiten, ausgleiten 
(V.); plaziti, -zam se, -anje, gleiten 
a u f dem Hintern (V.). 

LUCIDUS,.. ; vedar, bistar, I i c h t. Lu- 
cidum intervallum, proplamak, v. 
proplamnuti, a po V. proplanak, 
-anka, u planini mjesto gdje ne¬ 
ma šume, das Lichte; vedri ča¬ 
sovi, osvjetica, rasvitlknj.), svjetli tre¬ 
nuci (Bak.), lucida intervalla. Jasan 
zvuk, h e I I e r S c h a I I; cf. Sonorus; 
s. jas, m. (Bak.), svjetlost, jasnost, -no- 
ća, H e I I e, -i g keit; jasnoća, K I a r- 
h e i t. Vidna soba, noćca, h e I I, 

I i c h t (V.). Svanuće, rasvitak (V.), sva- 
nutak (Bak.), Tagesanbruch; 
svanuti, svićati, -anje, anbrechen 
des Tages. 

LUCIUS, štuka, der Hecht. 
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Lues —■ Lympha 


LUES, cf: Syphilis. 

LUETICUS, lu ičan (knj.) 

LUMBAGO,... presjeka (Dalm.), Hexen- 
schuss; syn. usjed (Ivek.); usjed, 
bol u pojasu (ispod bubrega) usijed 
uganuća mišića (Bak.), cf. Torticollis. 

LUMBALES MUSCULI, arferia ... pečeni¬ 
ca, L e n d e n-, Ruckengrat- mu¬ 
ške I |Dalm.); slabinska arterija (Lj. 
Vj.) - Svišćenica, Lungenbraten 
|Bil.). 

LUMBALIS NERVUS, PLEXUS, slabobočni 
živac. 

LUMBI, ... razmeti (Tugari); cf. Pectus; 
slabina, cf. Hypochondrium. 

LUMBO-SACRALIS PARS MEDULLAE SPI- 
NALIS, bočno- krstačni dio moždine, 
Lendenmark. 

LUMEN,... zjalo, zjap(Milov.), sudovno 
korito, G e f a s s I u m e n (knj.). Odu- 
ška vulkanova kratera (knj.), ždrijelo, 
d e r Krater. Prosvjet, m., L i c h t 
(V.), cf. Lux. 

LUNARIS MENSIS,... mijena: svake mi¬ 
jene, tj. svakog mjeseca (Ljub.), Lu- 

narmonat. 

LUNATICUS, ... mjesečnjaklV.), mjese¬ 
čar (knj.), der Mondsuchtige; 
mjesečljiv; nesnošljiv kad se mijenja 
mjesec (Pivč.). cf. Raphanus s. 

LUNATUM OS,... mjesečić (Dež.), srpci- 
ča (knj.), das Mondbein. 

LUNULA, ... bjelina na noktu (B.), mje¬ 
sečić, za L. velorum semilunarium. 

LUPANAR, ... bludna kuća, bludilište, 
javna kuća, das Bordeli. 

LUPUS,... vukojedinalGI.), zvjerinac(Dež). 

LUTEO COLORE IMBUO,... po-, o- žu¬ 
titi, -tim, gelb farben (V.); o-, po- 
žutjeti, -tim, gelb werden(V.). 
Žutilo, das Gelb (knj.). 

LUTEUM CORPUS, verum, žuto tijelo, 
gelber Korpe r; pravo žuto zr¬ 
no trudnoće (Milov.). 

LUTO OBLINO,... zacopati, mit Kot 
verschmieren (V.),- iskaljati (V.), 
okaljati (Bak.), mit Kot beschmu- 
tzen (V.),- raskaljati se, razglibati se, 
razglibiti se, kotig werden |V.|; 
kačkati, -anje, den Kot zervva- 
ten; kačkavica, quatschiges 
Wetter(V.); lapavica, vreme sa 
kišom i snijegom. Blato, kao, -la, kal, 
glib, treset, der Kot; čagalj, -glja, 
čačak, m., gefrorenes Kot(V.). 
adj. Kaljav, -ost, kaon put, kotig 
(V.); lapav, blatovit, blatnjav (knj.), 
voli Kot. 


LUX (lumen), svjetlost, osvetljenje, svjet¬ 
lo; vještačka svjetlost, k u n s 11 i- 
c h e s L i c h t ; svjetlost po V. je, der 
G I a n z, fulgor; prosvjet, m., ne 
mogu spavati, da imam prosvjeta, 
ustala bih, pa bih što radila, L i c h t, 
Beleuchtung (V.); rasvjeta, 
kunstliche Beleuchtung. O- 
svjetljen, -ost, osvjetljenje, B e I e u c h- 
t e t, -u n g (knj.). Vidjelo, vidjelica, u- 
radiću to po vidjelici, za vidjela, T a- 
g e s I i c h t (Dalm.); danja svjetlost, 
Tageslicht (knj.). 

■—-Svjetlosni luk, Bogenlichf; svjet¬ 
leći izvor, Lichtquelle. Svjetao, 
vidan, hell; svjetlina?, lichte 
Stelle (u plućima); zračan, I i c h t, 

I u f t i g (knj.). 

•— Bljesak, der Schein, Licht- 
s c h e i n (knj.); bljesnuti, sinuti, er- 
glanzen (V.), cf. Splendor. 

—- Ras-, svjetliti, -se, -ljenje, -ivati, -iva- 
n je, b e-, I e u c h t e n, glanzen; 
prosvijetliti (V.), -Ijivati, -anje (knj.), 
erleuchten. Svjetiljka, svijeća, 
d i e Lampe, cf. Mico. Šešir, štit, 
sjenilo za lampu, Lampenschirm 
(knj.). Dvorište svjetlarnik, der 
L i c h t h o f. Žižak, -iška, d i e e i n- 
fachste Art Lampe (V.); luč, 
m., der K.ienspan; zublja luča, 
die S c h I e i s s e (V.). cf. Lucidus. 

LUXATIO, ... ugon (V.), die V e r r e li¬ 
ku ng; v. u-, ganuti (V.), v e r r e n- 
ken; uganutost, ugon, uganuće (knj.) 
manje je nego ištet, f., ištetiti, išča¬ 
šiti, verrenken; cf. Subluxo; nv. 
iščašenjel?), išlo bi: iščašivanje, a to 
bi zapravo značilo, h a b i t u e I I e 
Luxation; iščašenost(knj-) je, das 
Verrenktsein. 

LU/.URIANS, cf. Caro lux. 

LUXURIOSUS, ... raskošit(V-) -šan(Dalm.), 
raskalašen, neobuzdan (knj.), razblu- 
gjen (Pivč.), s c h w e I g e r i s c.h (V.), 
u p p i g?, cf. Proliferans. 

LYCOPODIUM CLAVATUM, ... crvoto- 
čina (V.), vučja noga (knj.). 

LYMPHA,... mezgra, mezga, der Baum- 
saft (V.), die Lymphe; adj.. 
limfni, mezgreni, bolje nego mezgrov- 
ni (knj.) ili mezgravi (sok) (Maruš.) ,- 
mezgrena zrnca, Lymphozyten; 
limfni putevi, putanje, Lymphba fi¬ 
ne n, ductus endo- lymphaceus; me¬ 
zgrena ili limfna žila, žlijezda, Lymph- 
gefass, Lymphonodus; mezgreni 
čvorovi, čvorići, Lymphknoten; 
mezgrenaste ćelije, lymphoide 


Lympha — 


Željen; v. pro-, mezgrati, podme- 
zgati, den Saft b e k o m m e n (V.). 
L. vaccina, ... navrt, m., kalem*, cje- 
pivo (knj.). 

LYMPHOGLANDULA, sada: Lymphono- 
dus, cf. Lympha. 

LYMPHOMA, ... žavice, glize, f. pl. (Doj¬ 
mi), vergrosserte, skrophu- 
lose Drusen; cf. Tumor. 


Magicus 


LYSIS PLACENTAE (manualis), cf. Pla¬ 
centa. Arthrolysis, obnavljanje (Li. Vj) 
otcjepljivanje zgloba, Gelenks- 
treimachuna. 

LYSSA, cf. Rabies. 

LYTTA VESICATORIA FABR . babak, 

-pka die Spanische Flieqe 
Cantharides (Kuzm.) ; bobac -pca 
zlatna buba. ' 


M. - m. 


MACER, ... mršav, mager; suhonjav, 
-ost, mršav zdrav(V.) ; syn. okošć čo¬ 
vjek, suvomanjast (Bil.); ušao od bo¬ 
lesti (Pivč.), mager, atrophisch; 
samotvorna kost(V.j, Lauter B e i n. 
Li o c h gradi g abgemagert; 
procijedio se, fj. omršao, a b g e m a- 
g e r f; mrzivo pecivo, mager (Cr. 




... Msan|e iv.j, gn|il|en|e? 

(Milov.). _Moča, 1) eingevveich- 
tes Stuck Brod, panis macera- 
tus (V.), 2) die N a ss e (knj.). 

MACERATIONS LOCUS, ... močilo (V.), 
Mazerations-apparat, -ka¬ 
ste n. 


MACERO, ... za-, kišati, kiseliti (kugjelu), 
einvveichen (V.); štaviti, -ljenje 
(kožu), einvveichen; nakvasiti 
(V.), ras- kvasiti, -šen, nakvašenosf 
(knjj,_ Einvveichung; potopiti, po- 
mociti, npr. šenu, die S s n n a- 
blatter mazerieren (Spi.) ; za¬ 
variti (V.), zavarčiti (Kuš.), npr. sirće- 
tom divljač, b e i z e n. 

MACESCO, .... mršati, -anje, mršaviti, 
-ljenje (V.), iz-, s-, mršaviti (Kašt.), m a- 
ger vverden; smršaviti, učiniti mr¬ 
šavim Bak.); opadati (V.), -anje, opad 
(knj.), . isčiljeti (Kuš.), abmagern; 
izgubiti se, ispustiti se u licu (V.), a fa¬ 
ma g e r n ; _ spadljiv konj, koji lasno 
mrža, I e i c h t abmagernd (V.), 
h i n f a I I i g (Gl.); otekao i pretio 
čovjek, kad omršavi, kaže se da 
splasne; ološati (V.), obrgjati (Dalm.), 
schlechtes Aussehen be¬ 
kom rnen ; izboljeti, izbolovati (V.), 
osušiti se, tj. omršaviti, abmagern 
durch Krankheit. Sav je ispi- 
nao (Kašt.), ispijen, -ost, -jenje (knj.) ; 
dijete je iskopnjelo, d a h i n s c h w i n- 
den ; jokapiti, spasti, osušiti se, is-, 
o- tančati(Dalm.); protanjiti se(Bak.); 
strašno sam spao, sav sam se izio, 


živ sam se izio (Kašt.), dahin 
s c h w i n d e n ; ispustiti se, -puštati 
se u^ licu, mager vverden (V.); 
zgedžati se, a u s m a g e r n, z w e r- 
g e I n (V.). 

stroj, sprava, mašina, d i e 
M a s c h i n e. 

— M. qua stare et incedere discunt par- 
vuli, ... stalac, -Ica, dubak, -pka (V.), 
setlica (Pelješ.), Gangelvvagen, 
Gehschule. 

." mrša (V.), mršavost (knj.), 
Ma.gerheit; mršavljenje(V.), omr- 
šavljenje? (knj.), omršavilost (Milov.), 
osušenost, spadanje (Bil.), das Ab¬ 
magern. 

MACROBIOTICA, nauka o produljivanju 
života. 


MACROTIA, ušatosttknj.), cf. Auricula. 

MACTATIO,... zakolj, m., klanje, das 
Schlachten,- priklati, anste- 
c ’l ®. n [® I n Tier, das sterben 
w 1 1 I (V.)j, kaže se i za čovjeka. 
Mrcvariti,-enje bezdušno klanje (kod 
eksperimenata, vivisekcija). Ovca kla- 
nica, marva, stoka za klanje, 
a c ^ t v i e h. cf. Laniena. 

MACULA, ... pjega, F I e c k, Som- 
mersprosse (V.); žuta pjega, gel¬ 
ber F I e^c k; mrlja, mača, der M a- 
d i' sa točkastim pjegama 

(Bak.) punktformig, klein- 
fleckig?; plašast ili na velike pje- 
ge, g rossf leckig?. Mrljav, b e- 
fleckt; umrljan, kaljav, prljav, 
s c h m u t z i g. 

MACULOSUS, ... pjegav (V.), -ost, mr- 
Ijast (knj.), mjestičav (V.), -ost, na kr¬ 
pe, f I e c k i g. 

MAGICUS,... magjion (V.), volšeban, 
čaroban,-nost (knj.), zauberhaft. 
Vrač, vračar, W a h r s a g e r (V.), 
S p i r i t i s t; magjionik, -ica, -čar, H e- 
x e n m e i s t e r (V.), okultist; moć ča¬ 
rolije, ars magica (knj.). Uročice, 
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Magicus — Mamma 


Mamma — Manus 


sredstva protiv uroka. Talisman; 
hamajlija, hamajlijca, zapis (od groz¬ 
nice, glavobolje, der Talisman, 
das Amulett). v. Uvračati, t r e f- 
fen (durch Wahrsagung), di¬ 
vino (V.). cf. Incanto. 

MAGNANIMITAS, velikodušnost, -šan, 
Grossmut, -u t i g (knj.). 

MAGNESIUM, ... gorčika (Dež.), sala- 
mečija (Bak.). 

_ M. sulfuricum, gorka so (Bak.), sulfat 
magnezija, Bittersalz. 

MAGNUS, velik, golem, ogroman,-nost, 
sehr gross(V.); dugonja, dugajli¬ 
ja, m., grosser langer Mann 
(V.); glindžav, glindžo, langer, 
trager Mensch (V.). 

MAJORANA?, mažuran, m. 

MALACIA, mlitavost (knj.), cf. Frigidus, 
Rammollio, Marcidus. 

MALARIA, ... malarija, adj. malaričan, 
-nost, malarična mjesta (knj.). cf. ln- 
termittens, Palustris f. 

MALEFICIUM, nedjelo, U n t a t; bezako¬ 
nje, bezakonstvo, I r r e I i g i o n, im- 
pietas (V.), Religionslosigkeit; 
syn. besčinje, nepočinstvo se dogo¬ 
dilo, da je sin svog oca ubio (Kuš.). 
Zlotvor, razbojnik, der Rauber; 
razbojnica, f., -čki, -štvo, R a u b- 
m o r d, -moderin (knj.). 

MALEVOLENTIA,... zlobljenje (V.), d a s 
Ubelvvollen; nemam zlu volju na 
vas (Dalm.). 

MALEVOLUS, ... zloban, u b e I w o I- 
I e n d (V.), nezloban, -bnost, nezlo- 
bivost |knj.) ; zlorad (V.), m., zlurad, 
-ost (knj.), Schadefroh, Scha- 
denfreude; zlomislen, -ost, ne-; 
zlomišljenik (knj.), der Obelge- 
sinnte; zlomisaon,- s. zlomisanstvo 
(Ljub.), 0 b e I w o I I e n, -e n d. adv. 
Pozlopce, zlaradice, mit boser 
AbsichtlV.). v. Pakostiti (V.), na¬ 
pakostiti, nazlobiti (knj.), s c h a d.e n 
mit boser Absicht; cf. Malitia. 
Pakostiti se, postati pakostan (Bak.). 

MALIGNUS, ... zao, zlopak, pogan, 
b osa rt i g; zloćudan, -nost, b 6 s- 
artig,- zalica, pokošljica (Kašt.), 
bosartige Krankheit. Krv ljud¬ 
ska, rana naopako, ljuta rana. Mla¬ 
dež se opoganila, b os a rt i g ge- 
worden (Dalm.). 

MALIS, ... ugrk, oestrus equi (V. Mikl.); 
ugrkalje, bolest od ugrka, d i e Das- 
s e I-, Vieh-beule (B.). 

MALITIA, ... zloba, pakost, opačina, 
opačilo, hudoba (V.), f) die Bos- 
h e i t, 2) hudoba, d e r , B 6 s e (V.); 


hudobica, rgjava i ružna ženska 
(Bak.). Pakostan, pakosan, na, o, 
bos Iva ft; s. pakosnik, -nica, der 
Bosevvicht. Podmuklost, die T u- 
cke; podmukao, heimtuckisch; 
podmuklica, podmukličina, podmuklo 
čeljade (V.); adv. podmuklice ili is- 
podmukla (Kuš.). cf. Latens, Malevo- 
lus. 

MALLEOLUS (tibiae, fibulae) ... gležanj, 
čičak (Kašt.), čukalj,-klja (knj.) ?, der 
Knochel; neki kažu gležanj za 
articulatio pedis; po V. čičak je d i e 
Klette, lappa; čukalj po V. je 
K n i e b u g, cf. Poplitea f. Gležnje¬ 
va, čukljeva arterija (Lj. Vj.). 

MALLEUS, ... sakaga*, sakagija, -gljiv, 
-ost(V.), sline (Gl.), slinavka (knj.), die 
Rotzkrankheit; syn. gunturać, 
m. (V.), guntura, f. (knj.). Zapaljenje 
desni, cf. Epulis. Čekić (u uhu), d e r 
H a m m e r; adj. čekičast, hammer- 
f 6 r m i g (knj.). 

MALTHA, ... lem, der K i 11 (V.); za-, 
na-, pri- lemiti, kitten, verloten; 
odlemiti, -Ijen, abloten; lemilo, 
sredstvo za lemljenje (Bak.). Pripoja- 
vanje (V.), -ati, pripajanje, -ati, pri¬ 
pojiti, anloten (V.), Schvveis- 
s e n, -u n g, syn. zavariti, splaviti, za- 
tapati, zaljevati, von oben zu- 
s c h m e I z e n (V.). Malter, Mortel 
(knj.); ažbukati, ožbukati, s. ožbuka, 
V e r p u t z m 6 r t e I (knj.). cf. Deal- 

bo. 

MALTUM, ... slad, m. (Gl.), slat?, das 
M a I z. 

MALUM, jabuka, der A p f e I; jabuko- 
va, jabučna kiselina, Apfelsaure. 

MALUS, zao, zlopak, opak, zlovaran, 
bose, s c h 1 i m m, cf. Malignus; zlo- 
srdan, zla srca, nazlobrz, m., hast i g 
nach einer □ b e 11 a t (V.). Koje 
nagoreo smrdi(V.), nagorio, ponešto 
zao, zabilježen (Kuš.), s t i g m a t i- 
siert? cf. Stigma, Delinquens; ža¬ 
lac, -Ica, der Bose; v. pozliti se 
(V.), bose werden; cf. Morbo 
corr.; hulja, der Bose (knj.); pro- 
huljiti se, postati rgjav (Bak.). Žena 
mi je čemerikasta, bose (V.); krvo- 
mutan (Ljub.), krvometnica, koja u ku¬ 
ći ljude zavagja, meće krv megju 
njih (V.), vampir (knj.). 

MALVA, ... crni šljez (V.), m. sljez, sjijez, 
šljezovina, die Ma Ive; bijeli šljez, 

cf. Althaea. 

MAMMA, ... sisa, sika, die B r u s t; 
adj. sisna (arterija). Dojke su samo 
u žene (Kuš.); podojnica (u žene), 


die Brustdruse; syn. prsi (Dalm.), 
grudna žlijezda (knj.). 

—- Čipav, a, o (B.), krpcv (Bak.), koza, 
ovca s malim sisicama. 

•— Djevojka je oprsatila, tj. narasle su 
joj sise (Kuš.), nabrekle dojke, dojke 
napupiše; treptaju joj dojke u njedri¬ 
ma (Kuš.). 

MAMMIFERA. sisari, sisavci (knj.). 

MAMMILLARE,... utega, )) S c h n u r- 
I e i b, 2) Bruchband(V.); utez, 
m., utezalo, n., der Schnurer. 
Steznik, štešnjak, stežnik, grudnjak, 
da-s Korsett, das Mieder; lu¬ 
đačka stezulja (Krančević), lugjačka 
košulja, Zwangshemd. 

MAMMILLARE CORPUS, sisice (knj.). 

MAMMOSUS,... obil, a, o (V.), sisat 
(Knin). Vimata krava, velikim, punim 
vimenom (knj.). 

MANCUS,... manjičav, npr. pasulj, po¬ 
kvaren, s c h a a h a f t (V.). 

MANDIBULA, cf. Maxilla. 

MANDO,... žvakati, kauen; pro-,žva- 
tati, durch kauen,- u-, ra- žvatati, 
zerkauen (Bak.); pcmeljaviti, zer- 
kauen(V.l; mljeskati, schmatzen 
(V.); mljeckati, mljeti, tj. gristi zubi- 
ma(Pivč.); griskati(V-), grickati, -anje, 
b e i s s e n, kauen; cvokati, -anje, 
cvoknuti, cmakati, -anje, schma¬ 
tzen, (I aute Kussen) (V.). 

— Žvakalica, Kauorgan (Ljub.), K a u- 
arbeit (V.), Vielfrass (Bak.). 
Žvak, m., dao bih ti žvak iz usta, 
der gekaute B i s s e n (Kuš.), jed¬ 
no jedino kretanje usta pri žvakanju 
(Bak.). Zvatač (mišić), Kaumuskel, 
Masseter? 

MANDUCO, jesti, essen; izjesti, a u f- 
essen (V.); kusati, -anje, kusnuti, 
essen mit vollem Loffel (V.); 
zobati, -anje, po-, grožgje, trešnje, 
essen von Kornern (V.). 

•— M. paululum, pojesti, e i n w e n i g 
essen (V.), pojedati, često po malo 
jesti (Kašt.), pojedak je jelo što se 
uzimlje izvan obroka (Kuš.), E x t r a- 
essen,- zakusivati, -anje, 1) ein 
wenig sich nehmen, 2) — ko¬ 
ga, einem in Mund geben. 

MANGANESIUM,... smegjik, -a (Dež.), 
surik, mineral sure boje, das Man¬ 
gan. 

MANIA,... pomama, die Wut (V.); 
mahnitost (Pivč.), pomama qa napa¬ 
la (Kuš.). 

MANIACUS,... mahnit (V.), w a h n s i n- 
n i g (Gl.). Raspomamiti se, -mamlji- 
vati se, -anje, in Wut geraten 
(V.); izmahnitati, iz kuće kroz vrata 


istrčati kao mahnit (Kuš.). cf. Furiosus, 
Furor. 

MANICA, rukav der Armel, Ermel 
(V.); narukavlje, donji zavraćeni dio 
rukava (Bak.); zašaknica (knj.), naru- 
kvicalknj.), taclije(V-), die Tazeln; 
manžeta, Manschette. Micica 
(Kuš.), kolčak*(V.), der Muff. 

MANIFESTOR,... pojaviti se, -vljivati 
se, -anje, ausbrechen, sich of- 
f e n b a r e n (V.), pokazati- se, -ivati 
se, -anje, sich zeigen (V.); syn. 
objaviti se, -vljivati se, -anje. Pojava, 
die Erscheinung. Bolest se oči¬ 
tovala, još nije očitovana (Spi.), ma¬ 
nifest; bolest .je buknula, ausge- 
brochen; izraženi, izraziti simpto¬ 
mi (knj.); očit, -ost, offenbar, 6 f- 
f e n 11 i c h (V.), očevidnost (Bak.), 
Offenbarung. Izići na vidik, is- 
poljiti se, zum Vorschein kom- 
men ; adj. ispoljiv, -ost, ne-(knj.). 
Propuklica je pojava, provala bolesti, 
A n f a I I '(Kuš.), Ausbruch. Protje¬ 
rati kome bolest napolje (Kuš.), z u r 
Erscheinung bringen. 

■— Nuzpojava, Nebenerscheinung 
(knj.), cf. Concomitantia. Metak mu 
je izvirio, provirio, viri kroz kožu, tj. 
pomolio se, pojavio se, zum Vor¬ 
schein kommen. 

MANIFESTUS, javan, offenbar, 6 f- 
fentlich;. s. jav. m., cf. Aspectus, 
Symptoma. 

— Javna prostitucija, offentliche 
Prostitution. 

MANIPULATIO, rukovanje, -ati, han- 
t i e r e n. 

MANSUETUS,... krotak, krotostlV.), krot- 
kost (knj.), sanftmutig, Zahm- 
h e i t (V.); pitom, -ost, Z a h m, -h e i f; 
v. pri-, u- pitomiti, -ljenje, -ljavati, 
-anje, zahmen; u-, po- krotiti, kro¬ 
ćenje, zahmen(V.). s. U- krotilac, 
-ica, -titelj, -ka, der. die Zahmer, 
-i n (knj.). Ukrotijiv, -ost, ne-, Z a h m- 
b a r, -k e i t, u n-; ukroćen,-ost, ukro- 
ćavanje, ne-, cf. Indoles. 

MANTILE, Mantele,... otirač, otarak, 
das Handtuch (V.); ubrus, ubru- 
ščić, T u c h e I (V.), Kompresse?; 
otirač za noge, Fussabstreifer. 

MANUBRIUM,... držalo, -lica, der 
Stiel(V.), Nadelhalter?; drža¬ 
lo čekića, der Hammergriff. 

MANUS,... šaka, die Hand; adj. 
šačni(knj.); ruka, der Arm, obere 
Extremitat; rus. ruka, Arm; adj. 
ručni; dim. ručica; augm. ručetina, 
ručina (V.), ručerda (Bak.). Sakat, ko 
ima velike šake; šakast, faustfor- 
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Maternitas —■ Medicamentum 


miglBak.); ima velike ruke, duge 
ruke (Bak.); dugoruk, a, o, lang- 
h a n d i g. Ručna ili rukata žena, ko¬ 
ja umije rukama svašta raditi, fahig; 
suhoruka, nevjesta (knj.), unfahig 
in der Handarbeit. Šakački ili 
šakaile, npr. jesti, mit der H a n d, 
faustlings (V.|. 

MAPPA, ubrus, otarak, pokoljenik, po- 
koljenjak, S e r v i e 11 e (V.), salveta*. 
Opršnjak, komadić krpe što se ma¬ 
loj djeci meće ispod brade (čime se 
podbrade), da se nebi jedući ubr- 
Ijala, der B r u s t f I e c k (V.). 

MARASMUS SENILIS,... matorina, po 
V. das A 11 e r, ostarjelost (Gl.). Iz¬ 
nemogao od starosti (Ljub.), oronuti 
od starosti ili bolesti (Dalm.), oronuo, 
-nulost, cf. Claudo. 

MARCIDUS, ... kidljiv, -ost(V-), rastrgljiv, 
-ost (knj.), zerreissbar, morsch; 
v. za-, kidati, -se, r e i s s e n (V.); de- 
rak, -rki, -rka, -rko (sukno), što se 
lako troši (Bak.); riba je mlohava 
(Milna), opuštena (knj.), morsch. 
Štur, verkummert (V.), s p a r- 
I i c h, z. B. d i e V e g e t a t i o n. cf. 
Debilis, Fragilis. 

MARGARITA, ... biser, d i e Perle (V.); 
gjingjuha*, mrgjela, gmiza, Glas- 
perle (V.); sedef*, die Perlmut- 
ter ; adj. sedefli, perlmuttern 
(V.), syn. sedefast izgled, sedefski 
(knj.). 

MARGO, ... krajac, ajca, der Tuch- 
randlV.); ivica, der Leinwand- 
randiV.); adj. ivičan, -čni, rand- 
standig; obris, kontura, Kontu r; 
bris, der S a u m (GL), brid, d i e 
Kante (knj.). Pervaz od stola (Klis), 
pervaz od haljina, die B r a m e, 
limbus (V.). 

— Djevičanski netaknuti (nenačeti) rub 
himena, die gleichmassig a b- 
gerundeten Rander, tal. se 
nazivlje, orio vivo; pa i mi bismo 
mogli kazati — živi kraj (ivica); jer 
se tako nazivlje u Kašt. krajac po¬ 
stava koji nije nastao od paranja; 
rus. kraj, R a n d. cf. Incisura. 

•— Krajevi od jezika, die Randteile, 
margo lateralis linguae. 

— Skrajni, -nji, Ran d- ; skrajne promje¬ 
ne temperature, extreme, a u s- 
serste Temperaturschwan- 
kungen ; oivičen (Ćipiko), oivičiti, 
ivičiti, -enje (Bak.), umgranzen; 
okrajčiti, činiti nečemu okrajke — 
beim Ausgleichen der zer- 
fezten VVundrander? 

— Rub, die N a h t (V.), porub, der 


Saum(V); zarub, sašiven kraj ha¬ 
ljine,- zarubak, okrajak čoje (Bak.). 
Obod, m., npr. na situ, šeširu, der 
R a n d (V.), aufgeworfener 
R a n d. Obrubiti, -ljivati -anje, u m- 
saumen, Umrandung. Obrub¬ 
ljen, okružen, opasan, omegjen, e i n- 
g e f a s s t, areatus. 

MARMOREUS,... mramoran, Marmor-; 
mramoran, marmoriert (Kašt.); 
mramoriti se, zu mramor w e r- 
d e n (V.). 

MAS, muškarac, muško, muška glava, 
muškarci i muškinje, n. col!., M a n n s- 
b i I d, -er|V.). Mužjak (kod životi¬ 
nja), Mannchen; kravlji je muž: 
junac, bak, bik, der Stier,- kobile- 
ći: ždrijebao, jangir; ovčji: mrkan, 
praz, ovan,- kozji: prč, jarac, brav; 
kokošji: pijevac, pijetao, kokot; gu- 
din: sjemenjak, bicko(Hrv.). 

— Muškost, muško držanje, dostojan¬ 
stvo (knj.), Mannhaftigkeit; cf. 
Femina m. m. 

MASSA, ... bubla, der Klumpen; 
gruda,-ica (Ljub.), -ina (Leć.); grudina 
npr. sadra, Masse; gromada sadra 
(moles) još je veća od g.rudine,- gru¬ 
men krvi, Klumpen; grumenčić, 
Scholle, Patzen ; ugrudavanje 
za Schollenstadium? cf. Coa- 
gulum; kontinentalna masa zraka, 
uzdušne gromade. Žutina, g e I b e 
Masse, npr. nečist (Muć), dok žuti¬ 
lo, kao i zelenilo, bjelio, imalo bi da 
znači samo boju. cf. Livor. 

MASSA LATERALIS VERTEBRAE, cf. Late¬ 
ralis. 

MASSETER, žvatač (knj.), mišić žvatanja, 
Kaumuskel; cf. Mando; žvakače- 
va arterija (Lj Vj.). 

MASSIVUS, glomazan, -nost, m a s s i v. 

MAST1TIS, ... zapaljenje sise, Brust- 

drusenentzundung. 

MASTOIDEUS PROCESSUS, ... zaušnjak 
(St.), sisasti nastavak(Kuraj.); sisuljak, 
-Ijkova arterija (Lj. Vj.). 

MATERIA, ... gragja, 1) das B a u ma¬ 
ter i a I, 2) cf. Constitutio; gradljika, 
B a u- element, -s t e i n. Tvar, d i e 
Materie (Dež.), die Substanz 
(knj.). 

MATERNITAS, materinstvo (V.), rnaicjn- 
stvo(Dojmi), Mutterschaft [mut- 
terliches VermogelV.)]; adj. 
materinska ljubav, Mutterliebe; 
syn. materin (V.), maternji dio, mate¬ 
rinje mlijeko (knj.). Materić, sin kop 
se uvrgao na mater, Muttersohn? 
Porod se umeće u tanku krv, tj. žensku. 


MATRIMONIUM, ženidba, ženba, že- 
nidbina, die H e i r a t(V.), die E h e, 
Eheschliessung; vjenčanje, -ati, 
-ati, se, -avanje, -vati, T r a u u n g, 
trauen, conjugo; adj. vjenčani, 

T ra u- (V.); nevjenčana majka, u n- 
eheliche Mutter. 

MATRIX, matica. 

— M. unguis, matica nokta. 

MATULA, ... vrčina(V-), noćni sud, deri 
Nachttopf. Za ležećiva bolesni¬ 
ka, podmetne se sud sličan paljki 
(ispolcu) ili lopatu, Schaufel, 
Bettschussel, Steckbecken; 
muškarcima za mokrenje gusku, 
Gans, Urinflasche. 

MATURATIO, sazrevanje, R e i f u n g ; 
doba sazrevanja, Reifungsperi- 
ode (od 14. do 25. god.); syn. pri- 
spijevanjelV.), prispjelost(knj-), pri- 
spjeće (Bak.), zeitig, reif w e r- 
den; uzreti, reif werden (V.). Na 
vreme, blagovremena operacija, 
r e c h t z e i t i g. 

MATURITAS SEXUALIS, ... brč, m., die 
Geschlechtsreife (GL), prč. 
Djevojka je dozrela. 

MATURUS (FETUS, PARTUS),... donoše¬ 
no, zrelo, dijete, donošče (Muć); di¬ 
jete ročnolknj.). Iznositi dijete, tj. po¬ 
roditi ga u pravo vrijeme, 9. mjesec. 

—- Doraslo, zrelo doba, reifes Alter. 
Nezreo(-lost) čovjek, ili staman — ni¬ 
je star, nego staman (Kuš.). Nazreo, 
etvva reif, r e i f I i c h (Bak.); pre- 
zreo, -reti, u b e r r e i f, -e n. 

MATUTINUS, jutarnji, jutrenji(V-), jutraš- 
nji(Bak.), Morgen-; jutrošnji, von 
diesem Morgen (V.); v. ojutriti 
se, svanuti, -njivati, -anje, svitati, -anje 
(VJ, prosvitati (knj.), tagenfV.),- po- 
odjutriti se, der Morgen ruckt 
vorlV.I; syn. prosvitati,-anje (knj.). 

MAXILLA,... vilica, Kinnlade (V.); 
adj. vilični; čeljust, f., Kinnbacken 
(V.j, kosjerica (Dalm.), čeljusnica ili 
donja vilica(Bak.). Zubalo, das Ge- 
bisslknj.), grizalo?, cf. Causticum. 

MAXIMUM,... širom, širimice (V.) otvo¬ 
rena vrata, w e i t. Džangati,-anje, 
ne priljubiti se, npr. rana, vrata, kad 
neće da se zatvore (Bak.). 

MEATUS(auditorius), žljebić, zvukovod, 
zvukovnica(knj.). 

MECONIUM, ... crnilo(Brač) novorogje- 
nih, novorogjenčevo?, crnina?, dje¬ 
čja smola (knj.). 

MEDEOR, ... liječiti, -enje, h e i I e n, me- 
dikacija,- ozdravljati, -anje, ozdrav- 
Ijavati, -anje, tj. pravljenje zdravim 


(Bak.); ozdravljenje, postojanje zdra¬ 
vim (Bak.); pozdravljen, geheilt 
(knj.); lijekati,-se, životariti pomoću 
ljekova(Da(m.), symptomatische 
Behandlung; rus. lekarstvenoe 
lečenie. 

— Viđati,-anje, VVundbehandlung. 
Rana od vidanjalVrč.), vidovna(Ljub.), 
od prebola, rana prebolkinja(Kuš.); 
iscjeliv, -ostlBak.), heilbar; zacije¬ 
liti se, tj. izliječiti, -se, izliječenje? 
(knj.), iscijeljenje (crkov.), medicatio 
morbi, ausheilen; zaliječiti, z u- 
heilen; zaliječenje je prividno iz¬ 
liječenje, Scheinheilung; za- 
varčiti travama, bajanjem ranu bo¬ 
ljeticu, da ne ide u napredak, nego 
da udari natrag, den Fortgang 
v e r w e h r e n (V.); zabajati, tj. za¬ 
čarati (Bak.); pre-, u-, odbajati (Bil.) 
ranu, b e h e x e n, tj. liječiti bajanjem, 
durchZauberei heilen; vradž- 
bina, die Zauberei, Hexerei 
(V.). Suzbijati, savlagjivati,-anje, bor¬ 
ba, borenje, (npr. od zaraze), B e- 
k a m p f e n,-u n g. Susljedno, sljede¬ 
će, naknadno liječenje, die Nach- 
behandlung; rus. posljedujuščeje, 
posljeoperacionnoe lečenie. cf. Con- 
valescentia. Bolest na litre uhodi, na 
drame ishodi. 

MEDIAE AETATIS, ... sredovječan (V.) 
-čnost, srednje dobi, napolak vijeka 
(Pivč.), u sredovječnim godinama 
(knj.), poluvječan (Vrč.), prepolovac 
(Bak.), im mittleren Lebensal- 
t e r. 

MEDIALIS, medijalno (knj.). s unutrašnje 
strane, iznutra, innen, innerlich. 

Condylus femoris medialis, n. n. C. f. 
tibialis, goljenična kvrga. 

MEDIANUS NERVUS, središnji živac. 

MEDIASTINUM, n. n. pars cranialis ven- 
tralis, dorsalis, mesopneumonium, sre- 
dogrugje; -grudna arterija, cf. Me- 
socardium; rus. sredostienie. 

MEDICAMENTUM (medicina), ... ljeka¬ 
rija, lijek; sredstvo od groznice, M i t- 
tel gegen das Fieber, ili pro¬ 
tiv, suprot glavobolje, gegen das 
K o p f w e h (knj.). Lijek ima šire zna¬ 
čenje - pomoći uopće (remedium): 
svakom zlu smrt je lijek; a ljekarija 
se tiče samo bolesti, medicamentum 
(Kuš.), ali lijek je i Arznei. Ovaj 
korijen piju, uzimaju od srdobolje, 
einnehmen. Narodni, bapski li¬ 
jek, V o I k s m i 11 e I. 
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MEDICINA, Ijekarstvo, medicina, d i e 
Medizin; vidarstvo, ranarstvo, 
die VVundarzneikunst (knj.), 

cf. Medicamentum. 

MEDICO,... priviti što na ranu, auf- 
legen (ein Pflaster), verbin- 
den(Dalm.); postaviti, -vijati, -anje, 
auftragen. 

MEDICUS, ... liječnik, -čki, liječnica, Ije- 
kar, -arka, -ica, -ski, doktor, -orka, 
-orica, -ski, der Arzt, Arztin, 
arztlich; Ijekar, Iječilac, -čioca, 
der behandelnde Arzt. 
Praktični liječnik, I. opće prakse, 
praktischer Arzt; I. za unutraš¬ 
nje bolesti, Internist; I. za kožne 
bolesti, Dermatolog; vidar, -ica 
(V.), ranar, ranarka, ranarnik, hirurg, 
-gija, -ški, C h i r u r g, -g i e, -g i s c h, 
der W u n d a r zt; zubni liječnik, zu¬ 
bar, der Zahnarzt; ortopedičar, 
-pedija, -pedski. Ortoped; po rus. 
kostopravstvo: kostopravni liječnik, 

l. za ispravljanje kostiju?; sreski, o- 
kružni Ijekar, fizikus, Physikus; 
fizikat, nadleštvo fizikusa, d a s P h y- 
s i k a t. Nadriliječnik, -štvo, nadrilje- 
kar, -stvo, nadrividar (Dež.); samo¬ 
zvani liječnici (knj.), Kurpfuscher, 
Ouacksalber; vradžbina. cf. In- 
cantatrix; marveni liječnik, veterinar, 
T i e r a r z t; veterinarstvo, veterina, 
Tierarzneikunde,- živinarstvo 
je privredna grana koja se bavi ga¬ 
jenjem domaćih pernatih živina. 

— Ljekovit,-ost, h e i I s a m, medicus(V.|. 
Lječbena doza, piće, H e i I- dose, 
-g e t r a n k. Što naplaćujete za Vaše 
ruke?(Dalm.), za Vašu zaslužbu(Ko- 
tari); honorar,-risati,-anje, nagrada, 
das Honorar, Bezahlung; pri¬ 
stojba, die Kompetenz, A n- 
spruche; obljetnica, plata za go¬ 
dišnji rad, npr. liječnika (Kuš.), Ja h r- 
I o h n (V.). Nisam dostižan da pla¬ 
ćam liječnika, ich reiche nicht 
aus, bin nicht zahlungsfa- 
h i g (Dalm.). 

MEDIUM, ... sredina, M i 11 e, Milieu; 

infekciozni ambient; okolina, okoliš, 

m. , -šni, die Umgebung; provid¬ 
na sredina, durchsichtiges 
Mittel; adv. u-, na- sred, in der 
Mitte; sasred, von der Mitte 
her(V.|; posred (glave), prekosred, 
mitten, durchlV.). adj. sredinski, 
a, o, der Mitte gehorig; sredi¬ 
šnji, zentral; srednji, mittler. 

MEDULLA ossium, ... moždina je mozak 
iz kostiju, das Knochenmark 


(V.); adj. moždinski (knj.); srž, f., sr¬ 
čika u drveta, das M a r k (V.); srž 
nadbubrežne žlijezde, Nebennie- 
r e n m a r k (knj.). Živčano vlakance 
bez srži (mijelina), m a r k I o s; sa 
sržnim (mijelinskim) omotačem, mark- 
haltiger Nervenfaser (knj.). 

— M. lumbalis, bočna moždina, cf. Lumbi. 

—M. oblongata,... produljena moždina, 

-ni mozak, primozak(knj.). 

— M. spinalis,.. . rtenična, legjna, kič¬ 
mena moždina — a nikako hrpte- 
njača, Ruckenmark, cf. Colum- 
no; arterija kičmene moždine. 

MEDULLARIS SUBSTANTIA, srčika, srce- 
vina ? (knj.). 

— M. s. lymphoglandulae, srčika me- 
zgrene žlijezde, Marksubstanz 
der Lymphdruse. Sržni trak, 
Lymphstrang. cf. Glandula. 

— M. s. renis, sredica bubrega, bubrež¬ 
na sr. 

MEGALOMAN I A,.. . velikanstvo (knj.), 
veličajna bolest (Bak.), ludost veliči¬ 
ne, grandomanija. Umišljenost, u o- 
bičnom smislu, bez duševne bolesti, 
Einbildung. v. Preuznositi se, 
-šenje, pretjerano se hvaliti, uzveli- 
čati se, praviti se važan, razmetati 
se, baniti se (Bak.), grosstun. Pu¬ 
ši mu se u glavi, ima pretjerane mi¬ 
sli (Bak.). 

MEGALOTIA, ušatost, das Langohr; 

cf. Auricula. 

MELAMPYRUM ARVENSE, urodica, der 
Kuhweizen. 

MELANCHONIA, MELANCHOLIA,... tu¬ 
žno ludilo (Gl.), bolesno stanje du¬ 
ševne potištenosti, melanholija. Sjeta 
(W e h m u t) ga ubila; jad, žalost, 
-an, Traurig -k e i t, syn. ožalošće¬ 
nost; tuga (Kuumer) joj se na srce 
savila (Kuš.); v. Rastužiti koga, -se, 
-živati, -anje, -žen, -ost, traurig 
t u n, -w e r d e n. s. Tužakalo, ko se 
tužaka (Bak.). Jad (das W e h) je 
duševna bol jača od tuge i žalosti. 
Uzrok je tuzi ponajviše neka ćud ili 
slabost živaca, nešto je jača od sje¬ 
te. Uzrok je žalosti kakva nesreća, 
ali može biti i slabije čuvstvo s tugje 
nesreće (das Leid); nujnost (die 
Schwermut), snuždenost, sumor- 
nost, turobnost, zlovoljnost (knj.); pe- 
čal, f., -lan; pečaliti, tj. žalostiti; ne- 
veseo, -lost, turoban, zlovoljan, 
traurig, schwermutig; poti¬ 
šten, -ost, -titi, pogružen, -ost, -žiti, 
-enje, pokružen (knj.), obeshrabren, 
-iti, schvvermutig; utučen, -ost, 


bedrO ckt; zabrinut, besorgt; 
smućen, b e t r u b t (Pivč.). v. Zapeći 
se, zapekao se u kući, tj. nikad iz 
nje ne izlazi (V. i Kuš.); cf. Tristis. 
Ražaliti se: ražalilo mu se, leid 
tun(V.), ražalostiti-se, -šćivati, -anje, 
prouzrokovati kome žalost (knj.); o- 
žalostiti se, ojadati se, pojadati se, 
sich in Kummer versetzen; 
ojaditi, einen betruben; sneve¬ 
seliti se, oneveseliti se, ozlovoljiti se, 
osjetiti se, sich betruben, con- 
tristari (V.); šteštati se, von W e h- 
mut ergriffen werden (V.) 
[doteštati, doteščati, dotežati, 
schvverlastig werden (V.)]. 

MELICERIS, ... ravak (Dež.), osinjak, 
1) die H o n i g g e s c h w u I s t (B.), 
a n t h r a x (Dalm.). 

MELIORATIO, ... laština (Vranj.), bolji¬ 
tak (knj.), Besserung,- olakšica 
(Kuš.), poboljšica(Bak.), poboljšanje, 
-avanje, E r I e i c h t e r u n g; v. o- 
lakšati, -anje (V.), ulakšati, skinuti 
konju sedlo-, erleichtern (V.); 
po-, o-praviti se, -ljati se, sich bes- 
sern(V.); lanulo (V.), od-, -laknulo, 
leichter geworden; malo- mi 
je granulo(V.), rastupilo mi se (Pivč.), 
tj. bolest je rastupila ostupila, n a c li¬ 
la s s e n. cf. Reparatio. 

MELISSA OFFICINALIS,... cicamaca(GL), 
čelinja metvica (Bil.). 

MELITENSIS FEBRIS, maltska vrućica, 
vrućica Sredozemnog mora, Mal¬ 
ta f i e b e r, Mittelmeerfieber. 

MELLITUS, ... meden, Honig-(V-); v. 
na mediti, o-, mediti, mit Honig 
versussen (V.). Samotok, med koji 
sam bez gnječenja iz sata isteče, 
feinster Honig. cf. Uva. 

MEMBRANA,... opna, -ica; opnast, 
membranartig; opnični nabor, 
Membranfalte; ovojnica, ovo- 
jak, Membran; rrieždra?(knj.), s e- 
rose Haut; blijesak(Pivč-), moglo 
bi značiti, die B I e n d e, jer blije- 
šte mu oči znači, geblendet 
w e r d e n, cf. Scotama; čelična tje- 
nica, Zellenmembra n (knj.). Na¬ 
vlaka, 1) der Oberzug (eines 
Kissens), 2) das Fell auf dem 
AugelV.I; navlaka (kruna) od zla¬ 
ta vještačkog zuba (knj.), g o I d e- 
ner Zahnuberzug,- prevlaka, 
Uberzung eines Leinstuh- 
I © s (knj.); epitelialna prevlaka (knj.) ; 
u difteriji: navlaka (B.), povlak, m., 
obloga (knj.), hautiger Belag; 
jastučnica, Oberzug eines Kis¬ 


sens (knj.); pošurlija, kožica na ra¬ 
ni, Belag, Schorf? rana oblo¬ 
žena sivim naslagama, Belag; pli- 
nica, der provisorische K a I- 
I u s (Žrnov.), (rus. plemko ili pere- 
ponka, die Membran, a pere- 
pončaja čast, pars membranacea; 
brjušinnij pokrov, Peritoneal- 
uberzug).. 

MEMBRUM,. .. ud, a, das Glied; 
dim. udić (Bak.). 

MEMOR, 1) ko se sjeća, pamti, 2) što 
potsjeća, na-, o- pominje, e r i n- 
nern, erinnerlich machen. 

•— Memor injuriae, zlopamtilo, rach- 
s u c h t i g (V.). 

MEMORIA, ... pamćenje, tuvljenje, 
1) Erinnerung, 2) Vernunft 
(V.); tuvljenje, Merkfahigkeit; 
v. pamtiti, tuviti, sich erinnern 
(V.); zapamtiti, in Gedachtniss 
haben; zapamćivati, -anje, mer- 
k e n (knj.) ; upamptiti, im Gedacht¬ 
niss b e h a 11 e n (V.); utuviti, po-, 
za- tuviti, m e r k e n(Bak.); učiti, zna¬ 
ti što na pamet, iz glave, na izust, 
memoriter; kazati na izust, aus- 
wendig w i s s e n, erzahlen; 
cf. Viva voće. Pamtilo, m. (V.), -Ija 
(knj.), der, die ein gutes Ge- 
dachtnis h a t (V.); adj. pamet- 
Ijiv, ne-(knj-), pamtljiv, -ost, ne- (Bak.), 
kome ostaje u pameti. 

— Spomen, das Andenken, Ge- 
denken(V.); pomen, die Erin¬ 
nerung (V.l; rus. obmani vospo- 
minanij, Erinnerungsfalschun- 

MENINGES ENCEPHALI, omoždina meh- 
ka, tvrda (po omudina, cf. Tunica 
v. t.); moždanice (Milov.); moždan- 
ske, moždane opnice; obmotači, o- 
vojci; mozgovne? ovojnice, meke, 
tvrde. 

— M. enc. pia, mrežnica(Milov.). 

— M. medullae spinalis, kičmenica?(Mi- 
lov.), cf. Medulla sp. Meningica (mj. 
meningeo) arteria, omoždinska? art. 

MENINGITIS,... meningitida,- srdomasi, 
1) Gerhirnentzundung, 2) 
Sonnenstic h (V.); zapaljenje omo¬ 
ždina. Pošasno zarazno zapaljenje 
moždanih i povornih opnica, omo- 
ždine, moždanica, ukočenost šije, 
Genickstarre, M. cerebro-spina- 
lis. 

MENOPAUSA, cf. Climacterium. 

MENORRHAGIA, ... odviše pranje (V.), 
obilato pranje, biti krvotočan(Mur.). 

MENS, pamet (Kuš.), cf. Intelligentia. 
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Mespillus germanica —• Minutio 


MENSA, sto, -la, Tisch; adi. stolna, 
stolovata čaša, kašika, Tisch- 
g I a s, -I 6 f f e I (V.). 

MENSE EODEM NATI, jednomjesečići, 
gleichmonatlich, cf. Coaefa- 
neus. 

MENSTRUATIO, (MENSTRUUM), ... žen¬ 
sko pranje, pranica(V.), mjesečnica? 
(Milov.); menstruacioni odliv krvi, 
A b g u s s(knj.); otjecanje, A b f I u s s, 
Menarche. Zadržanje stvari (Pelješ.); 
izostanak menstruacije (knj.), A u s- 
b I e i b e n. Procuriti, sich einstel- 
len der Periode, in Gang 
kommen der Menstruation. 

MENSURA, omjera, omjerka, obumjera, 
das Ma ss,- v. omjeriti, a n m e s- 
s e n, z. B ein Kleid; adj. mjer¬ 
ljiv; mjeran?, neizmjeran, -most, 
massbar, u n-; mjerodavan, 
m a s s g e b e n d (knj.), ne-, n i c h t-. 
Izmjeriti, provjeriti mjere, baždariti, 
eichen; u V. ima bcždar,-ica,-ina, 
der Eicher; ulaznuti se, uliznuti 
se, sich messen, [an einem 
Baume dessen Rinde man 
b e I e c kt (V.)]; mjeriti se, ogledati 
se, npr. lijek s lijekom, sich mes- 
s e n(knj.); u-, is-porediti se, gleich 
s t e 11 e n (V.). 

MENTE CAPIOR, ... poludjeti, pošanuti, 
verruckt werden(V.); pomutio 
mu se um, pamet, verrucken 
(Dalm.); s. pomutnja, pomućenost pa¬ 
meti (knj.); rastati se s pameću,- 
smahnuti se, izbezumiti se, obezu- 
miti se, zavratiti ili krenuti glavom; 
šenuti (V.), šenuti glavom (Bak.); v. 
trans, zavratiti ili prevratiti komu 
mozgom(Kuš.); sići s uma(Dalm.), si- 
laženje s pameti (Bak.). Izići izvan, 
van svijesti, van sebe(Dalm.), zaći 
pameću(Pivč.), vvahnsinnig w e r- 
d e n. Iz-, po- luditi, narrisch 
m a c h e n (Dalm., Vrč.); izluditi ko¬ 
ga, ubertolpeln; -se, sich li¬ 
be rt 6 I peln lassenlV.).. Vino i 
mudroga pobudali (Nar. posl.), cf. 
Perturbatio. 

MENTE CAPTUS,... lud, narrisch; 
alosan, verruckt; luđak, der 
T o r (V.), luda, f., die Torin(V-), 
luda, f. i m., der Tor, umobolnik 
(knj.); cf. Insania; syn. ludahija, m.; 
adj. luđački; v. ludačiti se, -čenje, 
praviti ludosti; ludjeti, postajati lud, 
biti kao lud; luditi se. -gjenje, pra¬ 
viti se lud (knj.), ludovati, -anje, pra¬ 
viti ludosti, bijesniti (Dalm.). 


— Nedotupavan, -vnost, u nvo 11 kom¬ 
men, besonders an Vernunft 
(V.). cf. Stultus, Substultus. 

MENTHA PIPERITA, ... metva, metvica 
(Dalm.), Pfefferminze. ' 

MENTIOR, s-, -lagati, lugen; nalagati 
na koga, andichten; prolagati, 
eine VVeile lugen; -se, e i n 
Liigner werden. s. Laža i para- 
laža, Liigner und Lugenbru- 
der, Nachlugner (V.); lažac, 
lažljivac, -vica (V.), lažov (knj.), lažu- 
ra, f. (Bak.), der, die Lugner, -in; 
laž, lagarije, die L ii g e, -en; 
adj. lažan, falsch; lažav, -ljiv, 

I u g e n h a f t (V.). Petljati, -anje, f I i- 
cken und pfuschen (V.), za¬ 
mrsiti nešto; splefkašiti, -enje, splet¬ 
ka riti, i n t r i g i e r e n (knj.); s. pet- 
Ijanac, pletkaš (V.), -ica, f., spletkar, 
-ica, spletkaš, der, die Ranke 
-s c h m i e d, -m a c h e r, -i n, I n t r i- 
gant; pletke, f. pl.(V.), spletke(knj-), 
spletkarija, Intrige; spletkarski, 
-stvo, I n t r i g e n; petljanija, d i e 
RankelV.); syn. motati,-anjelDalm.), 
motljati, -anje, motijavina(Bak.); smut- 
Ijiv, -vac, -vica, der, die Ranke- 
schmied; cf. Turbator. 

MENTUM, ... brada, 1) das K i n n, 
2) der B a r t (V.); bradna arterija 
(knj.); cf. Submentalis r. 

MERENDA, ... užina, die Jause; pa- 
užina, das Vesperbrot (V.), 
Jause; v. užinati, -avati, -anje, 
j a u s e n (V.). 

MERETRIX cf. Prostituta. 

MER5US,... u-, po- topljenik, -ica, -čki; 
topac(Ljub), topak(Bak.), 1) der E r- 
trunkene, 2) der Gerettete; 
u-, po-, topna smrt, T o d d u r c h 
E-r t r i n k e n (Vrč.). Utop, das E r- 
t r i n k e n, bolje nego utopljenje; na¬ 
šao je tamo utop(Kuš-); v. utopiti, 
ertranken, trans.; utopiti se, e r- 
t r i n k e n. Zagnjurivoti se, zaroniti 
(V.), impf. zaranjati,-anje, a ne za- 
ronjenje, u nte rtauchen; o-, po- 
greznuti, untergehen (im W a s- 
ser V.),- ogreznuti u krvi, u- tonuti, 
-nem,- ton, m.; tonom tone, das 
Versinken (V.). 

MESENTERIUM, ... opornjak(V.), nabor- 
njak(B.), das Gekrose; opornjač- 
na, crijevna arterija, Gekrosart. 
(Lj.Vj.). 

MESOCARDIUM, sredogrugje(Milov.); cf. 

Pericardium. 

MESOSTENIUM, slobodni mesenterij tan¬ 
kog crijeva. 


MESPILLUS GERMANICA, mušmula, f. 
(voćka], die Miespel(V-). 

METABOLiSMUS, razmjena, promjena 
tvari, materija, der Stoffvvec ti¬ 
se l(knj.), (S a I z), Haushalt; pro- 
metanje, promet, obnova, obmjen, 
W e c h s e I (knj.); tvarna promjena 
bjelančevine, Eiweissstottwech- 
sel; adj. razmjenljiv,-ost, umsatz- 
f a h i g. Mijena, der Mondwech- 
s e I (V.), der Lunarmonat?; dop- 
ske promjene, Wechsel der Jah- 
r e s z e i t e n. 

METACARPUS, ... Ijesica ; O b e r h a n d 
(V.), doručne kosti, M e t a k a r- 
palknochen (Milov.); doručni 
zglob, artic. metacarpophalangea (Lj. 
Vj.); doručne arterije; donji ručni 
zglob, articulatio carpometacarpea, 
a gornji ručni zglob je art. brachio- 
carpea, unteres, oberes, 
Handgelenk (knj.). 

.METALLUM, kovina kov, das Metali, 
das Mineral (knj.). 

METAMORPHOSIS,... metamorfoza, pre¬ 
obražaj, -ajni, -zba, preobražavanje, 
-ženje(knj-), preobraćanje(Bak.); pre¬ 
obraziti se, M’e tamorphose, 
-s i e r e n; pretvorba, pretvorljiv, -ost, 
Verwandlung, -sfahig (knj.); 
pretvaranje, Verwandeln (V.), 
U m w a n d I u n g, cf. Nutritio; syn. 
promjena, preokret|Pivč.), mijena(knj.). 
cf. Variabilitas, Transformatio. 

METASTASIS, cf. Explicatio. 

METATARSUS, ... grana, o b e r e F I a- 
che des Fusses (V.), cf. Tarsus; 
donožje?, donožne kosti, M e t a t a r- 
salknochen (Milov.); donožni, sto- 
palni zglob, artic. metatarsophalan- 
gea; donožne arterije,- kockačno-sto- 
palni zglob, artic. cubometatarsea 
(Lj.Vj.). 

METEORISMUS, cf. Tympanites. 

METRITIS, zapaljenje materice, die G e- 
barmutterentzundung. 

METRORRHAGIA,... otvor od krvi(Metk.), 
krvoliptenje, krvotočje iz materice. 

MIASMA, ... zapaha, 1) verdorbene 
Luft, schlechte Ausdun- 
stung, 2) schlechter Mund- 
haucti (B.j; zapahnuti, zapahati, za- 
pahivati, -anje, anhauchen (V.),- 
miasmatične bolesti, miasmati- 
sche Krankheiten. Kuž, f., ku- 
živo?, lnfektions- stoff, -erre- 
g e r; prouzrokovač, uzročnik zaraze, 
npr. tuberkuloze; cf. Causa. 

MICA, ... šmrk, die Prise; prstovjet, 
koliko se može zagrabiti palcem i 


kažiputom(Šimun.); štipak, -pka(Bak.), 
mrvoljak(Pivč.), cf. Frustum s. 

MICO, svjetlucati se, -anje, svjetlomrcnu- 
ti, -cati, -canje, blinken(V-), g I i- 
tzern,- blistati se, -anje, glanzen 
(V.), cf. Fulgor. 

MICODERMATA ACIDI ACETICI VINI,... 

cvarog, m. 

MICROBUS, MICROORGANISMUS, mi¬ 
krob, mikropski, mikroorganizam, ži¬ 
votinjski mikroorganizmi, kužne, za¬ 
razne klice (knj.). 

MICROSCOPUS, mikroskop, -skopski, po- 
večalo. 

MICROSOMIA, cf. Nanus. 

MIGRATIO (migro), selenje, seliti; pre- 
seljivanje, preselenje?, seoba, weg- 
siedeln; verati se, povlačiti se, 
heimlich g e h e n (V.), npr. sjeme- 
glavci kroz jajovod. 

MILIACEUS (miliaris), ... prosen, a, o, 
prohin, npr. hljeblV.), projan(Bak.), 
Ffirsen-; prosast, hirsenkorn- 
a h n I i c h (Bak.). 

MILIUM, ... brunčić, miliares Knot- 
chen; bobica, lichenartiges, 
hirsenkornartiges Knot- 
c h e n, cf. Efflorescentia, Sudamina. 

— Proho, proha, proja, H i r s e (V.). Si- 
jerak, -rka, Mohrhirse; prga, jelo 
od popržena sijerka, Mohrhirse n- 
b r e i (V.). 

MILLEFOLIUM, stolišniktknj.). 

MINATIO, groženje, prijetnja,- tuberku¬ 
lozom ugrožen, D r o h e n, -u n g. 

MINCTORIUM,. .. pišalo, VVerkzeug 
zum Harnen (V.), Flarnappa- 
rat; pristojnije mokrilo; mokrilište, 
Pissoir, Urinoir. 

MINERALE, ruda, das E r z. 

AAINIUM, ... rumeljka, der Zinnober 
(Gl.). 

MINOR, prijetiti (smrt), u-, groziti, -se, 
b e- drohen; prijetnja, grožnja, 
die Drohung; groženje, prijeće- 
nje, das DrohenlV.),- syn., ugro- 
žanje, ugrožavanje, -ati, ugroženost. 

MINORITAS, maloljetnost, -stvo, malo¬ 
ljetnik, -nica, Minderjahrigkeit, 
der, die Minderjahrige. 

MINUS HABENS, manje vrijedan, m i n- 
d e rwe rti g. 

MINUTIAE, sitnice, f. pl., K I e i n i g k e i- 
ten ; sitničar, -čarka, -riti, -renje, -ski, 
-stvo, A n g s 11 i c h, -k e i t; cjepidla¬ 
ka, der .Haarspalter, što traži 
dlaku u jaju, der Krittler; cjepi¬ 
dlačiti, k r i 11 e 1 n (knj.). 

MINUTIO,... omaljivanje, o-, maliti, -Iji- 
vati, -anje, das Vermindern (V.); 
syn. manjenje, -iti, s-, u- manjivanje, 
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snižavanje,- umaliti, verkurzen 
|V.), postati mali, manji; omalovažiti, 
-žavati, -anje, kein Gevvicht I e- 
g e n. 

MINUTUS, sitan, na, o: biser, so, brašno, 
klein; fin, vin, f e i n (V.); v. usitni¬ 
ti, k i e i n, za rt, delikat tun (im 
Gehen, Trinken) (V.); žurav, 
klein und mager; drobnjak, 
drobno maleno čeljade(Bak.); podro¬ 
ban, -nost, umstandiich, -e Un- 
tersuchung. 

MIRABUNDUS INFITIOR, snebivati se 
čega, -anje, 1) mit V e r w u n d e- 
rung leugnen (V.), 2) V e r I e- 
g e n s e i n (V.), cf. Verecundus; pre- 
senetiti se, začuditi se (V.), zapanjiti 
se, verwundern; zapanjen, -ost, 
začugjen, -ost; preneraziti se, -žen, 
-ost; zaprepastiti se, Vervvun- 
d e r n, -u n g, durch -u n g ver- 
nichten; usopljen, ko je od ču- 
gjenja, straha ostao bez daha(Bak.). 

MISANTHROPUS, oseban, osebit, koji 
se uklanja od drugih; čovjekomrzac, 
mizantrop, Menschen -hasser, 
-f e i n d, M i s a n t r o p. 

MISCEO,... zamijesiti, zamješivati (kruh), 
das Brot a n m a c h e n (V.), fiat 
pasta?,- mijesiti, -šenje (hljeb); kuvati 
hljeb, das Brot b e r e i t e n (V.), 
miješati, -se, -anje, mischenlV.!; 
smješavati; za-, po-, z- brkati, ver- 
mengen, v e r w i r r e n, vermi- 
sch en (V.), verpatzen?; iz-, za¬ 
brljati, nespretno ili nečisto nešto ra- 
diti(Bak.), verpatzen (kod ana- 
toms. prepariranja?); izdrljati, pisati 
brčkajući (Bak.). Primjesa, sumjesa, 
Beimischung; mješaj, miješnja, 
die Portion Mehl, um einmal 
Brot daraus zu backen (V.|. 
— za quantum sat u receptu? Pomi¬ 
ješati, -anje, v e r m i s c h e n (V.) po¬ 
miješana, pridružena zaraza, Misch- 
infektion; pomijerati se, pomje¬ 
riti se, sich von der Stelle 
b e w e g e n (V.), Lagevvechsel. 
Raz-od-mješivanje, Entmischung? 
(der kolloidalen Substanz). 

MISER, derni, a, o, jadan, unselig; s. 
jadnik, -ica; bijedan, zlosrećan; oja- 
gjeli, unglucklich; kukav, -ac, -vi¬ 
ca, -čki, -vičluk, -vstvo,- podao, pod¬ 
lac, -čki, -laštvo, plašljiv, f u r c h t- 
sam, feige, niedertrachtig, 
(kukavica, elender Mensch V.); 
oskudan, b e d u r f t i g (V.); nevoljnik, 
-nica, Unglucklich e; nevoljan, 
bedra ngt; hujav, bijedan, jadan 
(Bak.), ojagjenik,-gjenica, d e r A r m e. 


— Jadikovati, sich gramen; -anje, 
VVehklagen; tavoriti, bijedno ži¬ 
vjeti, kummerlich leben. 

MISERE, nemilicelV.), nemilo ga je uda¬ 
rio, unbarmherzig. 

MISEREOR, smilovati se, sažaliti, saža- 
lovatilv.), smilosrditi se(Bak.), sich 
erbarmen. 

MISERIA, cf. Patior. 

MITELLA, ... polutina(Kašt.), trougaona 
marama(B.), dreieckiges Tu eh;- 
polutina hljeba, die Ha I f t e (V.); 
pola, polovina, die Half te. 

MITESCO, cf. Rammollio. 

MITIGO, ... ublažiti(V.), -enje, -žavati, 
-anje (knj.), oblakšati, -avati, -anje, 
b e s a n f t i g e n (V.), lindern; u- 
blažljiv, ne-, linderungsfahig,- 
olakotan, na, o, ne-, olakšavne okol¬ 
nosti, erleichternde Umstan- 
d e. Motive,- razblažiti ranu, uči¬ 
niti je da bude blaža; stišati (boli), 
-avati, -anje, beruhigen. 

MIXTURA, ... smjesa, 1) Gemengsel, 
2) Anteil(V-), pri-, u- mjesa, Z u- 
satz zu einer M i x t u r; miješa¬ 
nje, utruha(Pivč-), kad se štogod u 
nešto utrune; primjesak, ein nicht 
zugehoriger Zusatz zu ei¬ 
ner Mixtur (Bak.), Beimi¬ 
schung. 

MIXTUS, mješovit, gemischt (V.), mi¬ 
ješana hrana, gemischte Na li¬ 
ru n g. 

MOBILIS, ... pomičan, ne-, pokretljiv, 
-ost, ne-, po-, gibljiv(knj-), b e w e g- 
I i c h, lakokretan, leicht bevveg- 
lich; nestalan, unstandhaft; 
pokretan bubreg, slizena, otrgao se 
bubreg (Pol j.), [putujuća? slizena (knj.) ? 
rusi , bluždajuščaja počka], W a n- 
d e r -n i e r e, -m i I z. 

MODERATIO, od-, u- mjeren, -ost, ne-, 
Massig -k e i t, u n-, prekomjeran, 
u b e r-; primjeren, -ost, zugemes- 
sen,- smijeran, -most, skroman, -nost, 
cf. Verecundus; umjeriti korak, m a s- 
s i g e n. 

MODIFICATIO, promjena, raz-, iz- mje- 
na, der T a u s c h, cf. Variabilitas. 

MODIUS, ... zasipačlV.), das F u I I- 
glas, Messglas. 

MOLA,... snjetina, Molen- geburt 
(V.), -schwangerschaft, die 
Blasenmole. 

MOLECULA, ... praška, molekil, m. ođ 
lat. moles, masa(Bak.) ; mrvoljak(Pivč.), 
das M o I e k u I, cf. Detritus. 

MOLES, cf. Massa. 


MOLESTUS, zleud, a, o, -dan, na, o, 
-dnost, tj. bijedan, nesrećan; adv. 
žljeudno, zleudo, s c h I e c h t, 
e I e n d (V.). 

MOLLIS, mek, mekan, w e i c h, m u r b e. 

MOLLITIES,... mekuš, f., die vveichen 
TeilelV.); mekač, meso bez kosti 
(Bak.); mekotalV.), mekost(knj.), die 
W e i c h h e i t. 

MOLLUSCUM FIBROMA, cf. Verruca. 

MOLYBDITIS, olovac, -vca, die Blei- 
g I a 11 e (Gl.). 

MOMENTUM, tren, m. (V.), hip, m. (knj.), 
der Moment; trenuće oka(V.), tre¬ 
nutak (Dalm.), magnovenje oka (rus.), 
der Augenblick; adj. trenutan, 
a, o, -ost, augenbiicklich, mo- 
mentan,- cf. Oculos c.; čas, m., ča- 
sak, der Augenblick; adj. časo- 
vito; mig, m., der Augenvvink; 
migav, a, o, -alo, koji ima nervozno 
miganje očiju (Bak.); migati,-anje, na-, 
mignuti, trenuti očima(Dalm.), A u- 
genblinzen. 

MONEO, urazumjeti, -ljivati, -nje, uči¬ 
niti da ko razumije; obavijestiti, -ći- 
vati, -nje(V-), -štavati, -nje naroda, 
b e I e h r e n. 

MONOCELLULARIS, jednoćeli (j)ski, ein- 
z e 11 i g (knj.). 

MONOCULUS, ... ćoro, -ov, av, -avica, 
der, die Einaugige (V.),- syn. 
jednook, -okac,- bezok, -okost, bez 
jednog ili oba oka, ohne Augen; 
v. oćoraviti, einaugig werden 
(V.); boravljenje, das Einaugig 
werden; zaćoren, -ost, ko je po¬ 
stao ćoravlBak.); ćorati, kao ćorav 
gledati, hodati(Kašt.), syn. ćoretati 
(Br. Radić.). 

MONOGAMIA, jednoženstvo, jednože- 
nac, Einweibigkeit (knj.). 

MONORCHIS, ... jednojajac (V.), lihać 
(Gl.), E i n h o d e r. 

MONOSACCHARUM, jednostruki šećer, 
Monosaharid; dvostruki š., D i- 
saharid; mnogostruki š., P o I y s a- 

MONSTRUM,... TERATOMA, nakaz, m., 
-za, f., M i s s g e b u r t (V.); nakazan, 
-nost, von Gott gezeichnet 
(V.); nakaženjak, npr. gluhak, nije- 
mac(Kuš.); neman, grdoba, strašilo, 
čudovište; cf. Deformitas; žgolja, -av, 
nakaza, nerazvijeno čeljade (Bak.); 
čovjek riba. 

— M. hominis, ... odljud, m., ein U n- 
mensch (V.); neljudi, die U n- 
me nschen (V.); čovječište, čudo 
od čovjeka (Bak.), čudovište, svirep, 
odvratan ili ogroman. 


MONS VENERIS, _ bručik(A. $v.); bru¬ 

coš, m., brucati, -anje, S c h a m- 
haare bekommen. 

MORALIS, ćudoredan, -dnost, -regje, na- 
ravstven, -ost, moralan, moral, 
-i s c h, die Moral; moralno po- 
srnuti. Moralno ludilo, Moralin- 
s a n i t y, folie morale; amoralan,-nost, 
amoralitet, Amoralitat; nedosta¬ 
tak,-ajanje moralnog osjećaja(knj.). 

MORBIDITAS, bolešljivost, K r a n k 1 i c h- 
keit; morbiditet je brojnost ili raši¬ 
renost oboljevanja, pobola, M o r b i- 
djtat, Krankheitsfalle,- cf. 
Dispositus. 

MORBIDUS, bolešljiv, kranklich, cf. 

Infirmitas. 

MORBILLI, ... sipanice (Nušić na Kosovu); 
ospe, adj. ospavlBak.), male boginje 
(knj.), boginjicelBak.), krzamak(Metk.), 
dok u Herceg, tako zovu škrletnicu. 

— Dobrac su Rubeolae. 

MORBO CORRIPIOR, ... o-, u- boljeti; 
raz-, po- boljeti se(V.); imp. razbo¬ 
ljeti se, -anje(Dalm.), razboljevati se, 
-anje(knj.); pološiti selknj.), obolestiti 
(Kuš.), -selV.), erkranken; dobiti 
bolest(Kuš.), uhvatiti bolest, e i n e 
Krankheit bekommen; leći 
bolestan; narušiti, -šenje?, -šivati, 
-anje zdravlje(a), Gesundheits- 
s t 6 r e n, -storung; po-, pro- zlilo 
mu je, pojavilo se znakova bolesti 
(Bak.); pre- obladalo(V.), pre- ovla¬ 
dala ga bolest; ovladati, -gjivati, 
-anje, otrov uzela premoćlknj.), d i e 
Krankheit, Gift hat Ober- 
hand gevvonnen,- navukla, na- 
vrzla, nadovezala me se, osvojila me 
nekaka bolest, ne mogu da je se 
oprostim, hartneckig, erkran¬ 
ken. Poodmakla bolest, kad bolest 
uzme mah, preotela b. mah, vorge- 
schrittenes Stadium der K r. 
— rus. zašedšij stadij. Teško je obo¬ 
lio (V.), teško mu pade, tj. hvata 
zlo(Kuš.). 

MORBUS (nosema), ... bolest, d i e 
Kr a n k h e i t (V.),- syn. boljka, bo- 
leščina, nedug, nezdravlje(Bak.), raz- 
bol, oboljelost, E r k r a n k u n g(knj.); 
razboljelost, Itranker Zustand 
(knj.); oboljevanje (oboljenje?), raz- 
boljevanje od tifusnog oboljenja? 
(knj.); nemoć, K r a n k h e i t (V.), ne¬ 
moć, L e i d e n (Kuš.), nemoćan, ne- 
moćnik, -nica, onemoćati, infirmus, 
I e i d e n (Kuš.). Poslena bolest, bo¬ 
lest s posla, bolje nego zvanična bo¬ 
lest, Rerufskrankheit. 
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Mordeo — Mortalitas 


Mortalitas —■ Mugitus 


MORDEO,... gristi, pas ugrize, zmija 
ujede, sjekne(V-), opije, o-, u- pekne 
(Ljub.J, zmija ga je šinula, udarila 
(V.); pseto ga je drnulo, samo malo 
u jelo (V.); ugrizati, izujedati, ujesti vi¬ 
še puta(Dalm.), beissen; kurjak 
dvije ovce udavio a jednu naklao, 
a n b e i s s e n (V.); ujede i ugriza 
pas, a zmija upeče(Pivč-); pčele ža- 
caju, bodu(Kuš.); jedu ga buhe, vaši, 
beissen(V-); muha, komar upeče, 
upekneiV. i Kuš.); nv. upicanje(Bak.), 
beissen; muha, buha, stjenica, uš, 
komarac itd. u- grizu, u- jedu, upe¬ 
caju, kolju, zato se sve ove živinice 
zovu jedice(Kuš-), stechen. Pregri- 
gristi, -zati, -anje, durchbeissen. 

MORDEX? APERTUS, otvoreni zagrižaj 
(knj.), Bissvvunde, cf. Demorsus. 

MORIBUNDUS,... na smrti, na umoru 
(Dalm.), na kraću, skratio je(Pivč-), na 
izmaku, pri kraju života, z u Ende 
des Lebens; samrtan; umornik, 
-nica, čovjek, žena na umoru; sa- 
mrtnik (B.J, sterbend; samrtan, 
der Gestorbene (V.); mrtav, 
t o d t.. Smrt se može iščekivati(knj.) 
(Čaša umornica, čaša rakije, koju 
umoran čovjek popije, L a b e- 
trunk). Samrtnik, der S t e r b I i- 
che; besmrtnici, Unsterbliche,- 
molitva za samrtnika, biva za mr¬ 
tvoga, der Todte; adj. samrtnički; 
umirati, mit dem Tode rinaen 
(V.). 

MORIOR, ... umrijeti, mrijeti(V.), premi- 
nuti, -uče, končati(Kuš.), sterben; 
pred-, pre- staviti se, -ljenje, razdije¬ 
liti se dušom, ispustiti dušu, izdahnuti 
(Dalm.), lepuhnuti(Bak.); umrijeti od 
svojelVrč.), svojom (smrću), eines 
naturlichen Todes hin- 
scheiden; umrijeti od nasilne, ne¬ 
prirodne smrti, unnaturliche 
T o d e s a r t (Kuš.); okapao u tamni- 
ci(V.); skapati od glada, umkom- 
m e n; poskapati, nacheinander 
umkommen|V,|; cf. Rumpo. Skon¬ 
čati,-anje; skončina, Lebensende 
(Bak.); pogibija, der Untergang 
(V.). Obestrviti se, umkommen 
ohne Spur (V.). Pobjegao je ne- 
kud, j ne znaju kuda se strvio(Kuš-), 
verachtlich fur umkommen, 
zu Aas werden. Otegnuti pete, 
papke, tj. umrijeti. Zaglaviti, ver- 
kommen, unfergehen; slomio 
se niz_ liticu (Kuš.), Tod durch Stur- 
zen uber Felsen,- platiti životom 
svoj nemar, čiliti, untergehen, 
absterben (V.). 


— Lipsati, -šem, lipsivati, -anje(V.), ver- 
recken(V.); polipsati, nachein¬ 
ander umkommen (von Tie- 
ren)(V.); crći, crknuti, skapati, kre¬ 
pati, ginuti, umkommen (V.); po¬ 
crkati, -avati, -anje, nach der 
Reihe verrecken; pčela je 
smakla, pomrla(Kuš.); omrciniti, facio 
ut moriatur bestia (inepte macfata) 
(V.); omrciniti se, verrecken |V.] ; 
ali omrciniti, kaže se i za onoga ko 
je umro nejunačkom smrti u svojoj 
kući (Kuš.). 

MOROSUS,... mrzovoljast, u b e I I a u- 
n i g, brummiglV.); s. mrzovolja, 
-voljnost, neraspoloženje, zla volja 
(knj.); grintav, grintati, b r u m m i g, 
-s e i n (Kašt.); čovjek usovan, oporit, 
osorljiv, murrisch; čudan čovjek, 
w u n d e r I i c h (V.); s. čudak, Son- 
d e r I i n g ; cf. Singularis h.; on je na 
svoju ruku čovjek(Bak.); džangrizalo, 
-lica, -ati, -anje, čangrizalo, syn. gun- 
gjanje, -ati(Bak.), gungjalo, Murr- 
kopf; čangrizljiva usigjelica (knj.), 
čandrljiv, džandrljiv, z a n k i s c h (V.). 

MORS,.. . smrtlV.), nasilna smrt(knj.), na¬ 
silno uništenje života(Milov.j; (nasil¬ 
no oštećenje zdravlja), g e w a 11- 
samer Tod. Smrt je nastupila, e r- 
folgen. Smrtovnica, umrlica, das 
Todesschein (knj.). 

MORSUS,.. . uijedanjelV.), -ati, ujeda- 
nje ; grizenje, Beissen. Rana od 
u-, griza (Grupk.), Bisscvvunde, 
r. od ujeda, ujedina, B i s s-, Stich- 
w u n d e, z. B. einer Schlange; 
zagrizak, Bisszeichen; ugrizenik, 
der Gebissene. 

MORSUS DIABOLI, ... dolina na tabanu 
(V.), — na poplatu, die Fusshoh- 
I u n g. Sad su mi tabani ravni, a 
prije su bili udolitiji, hohl (Lijevno.). 

MORTALIS,... smrtan, 1) s t e r b I i c h, 
2) ste rja en d (V.); umrli, ste .rb- 
I i c h (Pivč.); nesmrtni ishod, o- tro¬ 
vanje, untodlicher Ausgang, 
Vergiftung; smrtonosna rana, 
todbringend; smrtonosnost o- 
trovnih gasovafknj.); udari ga smrt- 
ničke(Vrč.), smrtimice(Bak.), t 6 d I i c h. 
cf. Perniciosus. 

MORTALITAS, ... otpadak (Kašt.), . upa- 
dak(V.), Sterblichkeit; syn. po¬ 
mor, otpadak; mortalitet je broj umr¬ 
lih od neke bolesti na 1.000 živih; 
smrtnost, letalitet je postotak umrlih 
prama broju oboljelih od neke bo¬ 
lesti. Udara u ljude pomor; pomrije- 
še, samriješe ametice, listom (V.); sa- 
mrijeti, -rem, dahin sterben (V.). 


Pomorljiva godina, mit grosser 
Sterblichkeit; mirucati, miruca- 
ju ljudi, kleine Sterblichkeit 
(V.). Za životinju: mor, ili crkavica, 
Sterblichkeit. cf. Epidemia. 

MORTARIUM,... stupa, f. (V.), mortar 
(Dalm.), avan*, der Morser; pran¬ 
gija, der P 6 I I e r (V.), mužar, der 
Morser. 

MORTIFICATIO?, mrcvariti, z e r q u e- 
t s c h e n (Kašt.); mrciniti, zum Aase 
machenlV.), zum Absterben 
b r i n g e n. 

MOSCHUS, ... mahovina, MoosfV.), 
mušus (B.). 

MOTOR, pokretač (knj.), pogonjač, m. 
(Bak.), der Motor; pogoniti, -nje- 
nje, a n t r e i b e n (V.). 

MOTORU (nervi),... pokretački živci; 
pokretačna tačka, motorischer 
Punkt; pogonska buka (knj.); cf. 
Vasomotor. 

MOTUS, ... gibanje, -ati, -ati se, pokre¬ 
tanje, -ati, pokrenuti, maknuti, b e- 
wegen; pokret, -tni; pomak, V e r- 
schiebung, Bewegung ; pri¬ 
družena kretnja, Mitbevvegung 
(knj.). Zamahnuti, zamahivati, -anje, 
a u s h o I e n (V.); zamah, jak i brz 
pokret(Bak.), cf. Ictus. Ne mogu ni 
makac naprijed(Dalm.), niti malo po¬ 
maknuti se, cf. Moveo. 

MOVEO, micati, -se, sich b e w e g e n 
(V.), pomicati, -anje, sich ručke n; 
pomjeranje, -ati, -se, pomjestiti, -se, 
pomještati, -anje, sich von Stelle 
bewegen, verrOcken(V.), Ver- 
schieben, -bung; gurati, s c h i e- 
ben; guralo, pokretač, der Schie- 
b e r(knj.); migoljiti se,-enje, meškoljiti 
se, sich bevvegen; promeškoljiti 
se, lijeno se micati (knj.), razmigoljiti 
se, 1) postati tanak, schlank wer- 
den, 2) izgubiti selBak.); uskolebati 
se, uskomešati se (svijet)(V.), crijeva?, 
-šalost, -šanost, sich verrucken; 
mrdati, -anje; po-, maknuti, po-, mc- 
ći, rucken (V.|; pao je i više ni 
mrdnuo nije, ohne sich zu be- 
wegen ; s. pomak (knj.), skretanje 
krvne slike na lijevo, Linksver- 
s c h i e b u n g, cf. Deviatio, Movus; 
pomjeriti, pomjer, -enost, Lage- 
w e c h s e I, -n ; adj. pomjerljiv, -ost, 
vvechselnd (Bak.), v e r s t e 11- 
b a r ? 

MUCESCO, uzblutiti se, vino kad se po¬ 
kvari, kahmig vverden (V.); mo¬ 
zak mi se uzblutio u tikvini (St. Sre- 
mac.). 


MUCOR,... plijesan, -sni, bugj, der 
Schimmel (V.); pljesniv, -ost, 
bugjav, schimmelig (V.), pobu- 
gjan hljeb (knj.); ovdje zaudara na 
plijesan, muffiger Geruch; u-, 
o-, po- pljesniviti se, pjesnivljenje, po- 
bugjaviti, zapljesniviti, početi pljesni¬ 
viti, nv. pljesnivljenje. Gljivica. pli¬ 
jesni, Schimmelpilz, penicillium 
glaucum; kičicaste gijivce, Pinsel- 
schimmel (knj.). 

MUCOSA,... sluznica, služnjačalknj.), 
sluzna opnica(knj.), sluštrina(Dalm.), 
strunja je samo mukoza nabrana, de¬ 
bela od želcua, a ne od tankog cri¬ 
jeva; može biti da dolazi od glag. 
struniti, cf. Cardialgia. 

MUCOSUS,... sluzavlV.), -ost, sluzast 
(knj.), sluznast sloj(Mar.); sluzan, 
schleimig: sluzni potkožni sloj 
(knj.), klijavi Malpigijev sloj; sluzave 
stanice, S c h I e i m z e 11 e n. 

— Slinav, -ost, rotzig; slinavac, -vica, 
der, die Rotzig e; balo, balonja, 
m., slinavo čeljade, der Rotzige 
(V.), syn. šmrkavaclBak.). 

MUCUS,... sluz, f., sluzina, sluzavina 
(knj.), šmrkalj, -klja(B.), flema(Suć.) — 
po grč. blenna, mucus, d e r 
Schleim; slina iz nosa a bala iz 
ustiju, Schleim (Kašt.); mosur, -ić, 
kad slina visi iz nosa, Schleim- 
z a p f e n (Kašt.); slinac, -inča, Rotz- 
zapfeniV.),- v. za-, sliniti(V.), -nje- 
nje ; dim. slinkati, -anjelV.), prislinki- 
vati, -anje, rotzen; iz-, o-. baliti 
(V.), obalaviti(knj.), -Ijivati, -anje, za- 
slinaviti (knj.), rotzig machen; 
obalaviti se, tj. sliniti, postati balav; 
služiti, služenje (V.), sluzotok (knj.), 
triefen, rinnen (V.), Schleim- 
absonderung (Gl.); osluznuti, 
-žnjenje, der schleimigen Er- 
weichung, Degeneration 

verfallen (Kašt.), verschlei- 
m e n, M u c i f i z i e r e n, -u n g, syn. 
rasluziti se(knj.). 

MUGITUS, štropot, -ati, -anje (vola); 
buka, das Gebrulle (V.h d e r 
Larm; bučiti, larme n; bukač. Lar¬ 
me r ; halabuka, tarlabuka-ati,-anje, 
das Gerausch, strepitus(V.); lar¬ 
ma, -ati, -anje, Larmen(V.); s. lar- 
madžijatV.); tandrk, -kati, -anje, tan- 
drknuti, das G e p o 11 e r, p oj t e r n 
(V.), npr. ■ za truckanje kola; čalaka- 
nje, -ati, -kam, -čem, LarmerilV.), 
kad je mnogo djece (Bak.); džakati, 
-anje, džagorenje, larmen der 
Kinder (V.),- džumbus*, veselje, bu¬ 
ka, graja u društvu (Bak.). 
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Mulctus —• Mutatio 


MULCTUS, muža, muzenje, d a s Mel- 
k e n (V.), Gemelke. 

MULGEO, po-, musti, m e I k e n, -se, iz¬ 
musti se, die Milch abdrucken, 
abspritzen, von stillender 
Frau; umusti, e i n m e I k e n (V.); u- 
muz, das auf einmal einge- 
molkene Q u a n t u m. Muzilja, 
die Melkerin,- muzač, m., muzi- 
krava, m. (podrugljivo), d e r Me I- 
k e r,- muzlica, vedrica, kravljača, diž- 
va, kabao, die M e I k - g e 11 e (V.), 
-gefass. 

MULIER, žensko, -oga; ženskinje, n. coll., 
W e i b e s p e r s o n, -e n; adj. žen¬ 
ski, a 0 ; nije ruka ženska, već dje¬ 
vojačka. Zenskić, -kica(Kašt-) je žen¬ 
sko dijete, Madchen, Kind. Zen- 
stvo, die WeibFieit (V.), kaže se 
za dobre strane i dostojanstvo že¬ 
nino; ženskost, ženstvenost, nježna 
osobina žene. Puštenica(V.), raspu- 
štenica (knj.), rastavljena, razvedena 
žena, die GescFiiedene. 

MULTIPARA, ... višerotkinja, višerotka, 
die M e h r g e b a r e n d e (kn j.) ; tre- 
ćerotka, Drittgebarende (knj.); 
mnogo mu je poroda narodila. cf. 
Pluripara. 

MULTIPLEX,.. . zadružan, a, o, n i c h t 
einzeln im Hause (V.), n i c h t 
vereinzelt, haufenvveise, n. 
pr. crvi, bakterije. 

MULTIPLICATIO, ... podmlagjivanje, -ati, 
obnavljanje, -ati, ljudski rod, Ver- 
jungen, -gung, NacFivvuchs. 
cf. Fecundo, Propagatio. 

MULTIPOLARIS CELLULA GANGLIONA- 
LIS, mnogopolarna ganglijska ćelija, 
multipolare Ganglionzelle. 

MUMIA,... očajanik, očajnik, unver- 
wester KorperlV.); v. očajati se, 
stehen bleiben: tako se ine oča- 
jao hiljadu godina(V-). 

MUNIMENTUM,... postava, f., das 
Futter (des K I e i d es)(V.), Be- 
d e c k u n g (nastava je vanjska roba 
u haljine(Kuš.). 

MUNIO, ... postaviti, -ljati, -anje, npr. 
haljinu, f u 11 e r n (V.), polstern; 
pamukom naložen pokrivač, S t e p p- 
decke,- pamuklija, haljina nalože- 
na pamukomlV.). 

MURAENA HELENA, mrina. 

MURIA,... raso, -la, m., die Lacke 
von Sauerkraut (V.), Koch- 
salzlosung zu Umschlagen 
(Kašt.); salamura*, die Salzlacke 
(V.). 

MURIATICUS ACIDUS, sona kiselina. 


MURMUR VESICULARIS,. .. šuštanje mje- 
hurasto; cf. Mussitatio, Sussurus. 

MURO INCLAUDERE, uzidati, uzigjivati, 
-anje, einmctuern (V.). 

MUS, miš, m., dim. mišić, musculus, d i e 
Maus, Mauschen; mišica, das 
Weibchen der Maus; mišjak, 
der Mausekot; adj. mišji, a, e, 
Maus-, murinus(V.); mišolovka, klu- 
sa, gvožgja, lovka, klopka, stupica, 
die Mausfalle (V.). 

MUSCA CADAVERINA,. .. zlatnica, 
F I e i s c h f I i e g e (V.), muha bren- 
cavica, brenculja, Wadenste- 
cher. 

MUSCULARIS, TEXTUS,.. . mišićno tka¬ 
nje, Muskelgewebe; mišično- 
prečagska arterija, art. musculophre- 
nica; mišičast, m u s c u I 6 s. 

— • M. tunica, mišićnica(Milov.), cf. Fas- 
cia. 

MUSCULUS,... gušter, der Muške I 
(V. iDalm.); mišić, 1) der Muške I 
(B.), 2) die junge Maus (V.); ri¬ 
bić, M u s k e I, lacertus (V.), svaki 
kratki mišić: u konja ribići igraju. 

— M. abdominales, slabobočni mišići, 
cf. Hypochondrium. 

— M. atollens, atrahens, retrahens (su- 
perior, anterior, posferior? auricu- 
lae), mišić podizač, savijač, sagibač 
uškelknj.l. 

— Krtina, krto meso, Fleisch ohne 
Fett(V.) [krto drvo, gvožgje(V.), že¬ 
stoko (Biliš.), sproae, unbieg- 
s a m (V.)]. 

MUSSITATIO, ... vrnčanje, -ati, das 
undeutliche Reden eines 
Missvergnugten (V.); roptati, 
pronjunjoriti, promumlati, promumljati, 
mrmoriti, njunjoriti(V.), u n d e u 11 i c h, 
einvvenig inden Barthinein- 
reden(V-); zamumlati, početi go¬ 
voriti mumljajući (Bak.); grintati, -anje, 
grintavo, tj. nezadovoljno i plačljivo 
dijetelKašt.); čantranje, -ati, -alo, tj. 
gungjati i ogovarati (Bak.). Gungjati, 
-anje, progungjati, murren, vvenig 
m u r r e n, govoriti kroz zube i_ u 
njedra, da je teško razumjeti(Kuš.); 
adj. gungjav, -ost, -gjalo; brebonjati, 
brundati, m u r r e n(Bak.). 

MUTATIO, promjena, mjenjanje, izmjena, 
mutacija, die Veranderung; 
promjena glasa, Stimm- vvechsel, 
-bruch; adj. promjenljiv, -ost, ne-; 
promjenit, ne-, ve r a n d e r I i c_h, 
u n-; obrt, m., preokret bolesti (knj.), 
preokrenuti, eine andere Rich- 
tung nehmen (V.). cf. Transforma- 
tio, Variatio. 
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Mutilo — Nanus 


MUTILO,... okrnjiti,-njivanje, ve rs turn¬ 
iri e I n (Dalm.), — zub. 

MUTILUS,... bogalj, -alja, m., bogac, 
-ca(V.), bogaljka f.(Kuš.), der KrOp- 
pel, die Krupelige; bogaljstvo, 
der Kruppelszustand. Bez- 
ruk, a, o, s. bezrukac, ohne Hand; 
čolave ruke, tj. osječenih šaka; jed- 
noruk, -kac, -ručan, ko (što) ima sa¬ 
mo jednu ruku ili ručicu, e i n e H a n d 
habend (Bak.); beznožac, -šca, ži¬ 
votinja bez noge, Fusslos?. 

— v. Okljakaviti, verstummeln. 
Kljakav, -ost, kljast, kljako, e i n a n 
der Hand verstummelter (V.); 
okljastio, postao kljast. 

— Zgrčena noga, ruka(Dalm.), savrtih 
noga (knj.), čupasta noga (Spišić), 
Klumpfuss. 

— Krnj, -av, -ast, npr. lonac, split- 
terig; krnja, krnjo, m., čovjek bez 
uha, mit abgeschnittenem 
Ohr u dgl. Sakat*(V.), sakatulja, f., 
sakata ženska (Bak.); sakatost, osa- 
kaćenost, Lahmheit; nv. sakaće- 
nje, pravilnije nego osakaćenje,- o-, 
sakatiti, ubogaljiti (Bak.), k r u p p e I 
machen; cf. Defectus, Infortunium, 
Monstrum. 

MUTISMUS, cf. Sileo. 

MUTO SENTENTIAM, premisliti se, pre¬ 
domisliti se, omisliti se, prisjetiti se, 
preumiti, -mim, sich anders be¬ 
ci ekenlV.), die Meinung a li¬ 
der n, cf. Cogitatio, Percogitatio. 

MUTOR, ... pro-, iz- mijeniti se, preobra¬ 
ziti se, preobratiti se, -ćanje, sich 
verandern (V.); predrugojačiti(V.), 
-čavati, -anje(Bak.), andern; pre- 
strojiti, -javati, preinačenje, ustroje- 
njalknj.), umandern die Konsti- 
tution, den Bau ; od-, o- stupa¬ 
nje, mutacijalknj.); ostupati, -iti, re- 
cedo, abtreten (V.); cf. Metamor- 


N. 


NAEVUS, ... mladež, das Mutter- 
m a I (V.). 

— N. maternus, ... volja, želja, das 
Versehen der Schwangeren 
(Ljub.). 

— N. papillaris, bradovnica. 

— N. flammeus, ... živa vatra, ogorje- 
lina, das Flammenma! (Gl.); 
plamen, a, o, f I a m m e n d. 


phosis. 

— Mitariti se, -renje, mijenjati perje, 
dlaku, sich fiedern (V.); operja- 
iti se(V.|, operjaniti se(Bak.), pokriti 
se perjem, opernatiti, dobiti perje 
(knj.), sich be- fiedern; tibati se, 
mijenjati perjefBak.). 

MUTUS, ... nijem, a, o|V.), mutav(Da!m.), 
stumm; nijemaclV.), nijemak, njem- 
kinja (Bak.), der, die S t u m m e ; nje- 
mota (V.), -ća, f., onijemelost (knj.), 
Stummheit. 

— Njemušti jezik, die Sprache der 
Tiere(V-), jezik znakovima megju 
nijemima (knj.), Gluvonijem, -ost, 
Taubstumme, -mmheit. 

MYASIS INTESTINALIS, bolest crijeva i 
želuca od upljuvaka, miaza; cf. Lar¬ 
va, Gastrophilus e. 

MYELITIS, zapaljenje, povornog ili rte- 
ničnog mozga ili moždine. 

MYKODERMA ACETI, octeni kvas, kva¬ 
sac. 

MYLOHYOIDEA ARTERIA, vilično-jezič- 
njačna art. 

MYOCARDITIS, ... zapaljenje srčanog 
mišića, Entzundung des Herz- 
muskels, Myokards. 

MYOPS, ... kratkovid, -dnost, -dost, 
K u r z s i c h t i g, -k e i t. 

MYRRA, izmirna, f., mirisava smolalBak.). 

MYSANTHROPUS, čovjekomrzac; M.-pia, 
mržnja prama ljudima, osornost 
(Bak.). 

MYSTERIOSUS, tajanstven, -ost, g e- 
heimnissvoll. 

MYSTICUS, tajan, mističan, zanosno 
privržen, geheimnissvoll (knj.); 
tajni lijek, Geheimmittel, arca- 
num. 

MYTILUS GALLOPROVINCIALIS, dagnja 
[otrovna školjka (Girometta)]. 

MYXOEDEMA, sluzasta nabreklina, na- 
bubrelost. 


- n. 

— N. pilosus, mišioka. 

NANOSOMIA, MICROSOMIA, patulj- 
stvo, patuljasti rast(knj-). 

NANUS,... starmali, kepeclV.), adj. ke- 
pečji; mališ, puflak, -čić, izmetaklv.), 
cf. Degeneratio; bidža(Bak.),^ der 
Zwerg; patuljak, -ljica; mali čovjek, 
žena(Dalm., Stulli); adj. patuljast; čo- 
vječić, čovječuljak(V.); prčmoljak,-ljka, 


145 



Nanus 1 — Nebula 


Necessarius — Neutralisatio 


malog rasta(Bak.), drobnjokflCuš.l, šu¬ 
ša, sušica, žura, adj, žurav, šaku |a- 
da ti mršav i slab(V. i Kuš.), gedzav, 
-ost zwergartig (V.); zgebav, a, 
o (Gl.), žgebav (Bak.), v e r k u m- 
mert. v. Gedžaviti, tj. zakržljaviti 
(Bak.); zgedžati, z w e r g e I n, a u s- 
magernlV.). Panožice, f. pl., za¬ 
kržljale noge (knj.). 

NARCISSUS, kada, f. (Gl.). 

NARCOTICUM, narcosis, ... opojna lje¬ 
karija, sredstvo, droga, pićelA.Drag., 
Bak ) ■ rus. snotvornoe sredstvo, d a s 
Schlafmittel, berauschen- 
des Mittel. Obengjelučiti, b e- 
rauschen durch Schlafkrau- 
te r (V.); omamiti, -mljivati, -anje, cf. 
Esca; omama, f. (Pivč.), omamljenost, 
Berauschen, -ung. Premamiti, 
-ljivati, -anje, ve r l o-cke n (V.); pr e_ 
mama, 1) čime se neko mami, 2) za- 
vogjenje(Bak.); uspavati, -ljivati, -anje, 
narkotovati (knj.), narkotizovati (Kuš.); 
uspavanost, die N a r k o s e (knj.); 
umrtviti, onesvijestiti; cf. Hypnoticum, 
Inebrio, Stupefactio. 

— Zmija opije (Maruš. u narodu). 

NARCOTICUS _ drijemežni zrak(Sinj), 

uspavljiv (Maruš.), einschlafern- 
d e L u f t. 


NARIS, ... nozdrva, nozdra, f., der 
N a s e n I o c h (V.), syn. nosnica (knj.), 
biće die N a s e n h 6 h I e(?). cf. 

Conchae n. 

— De nare loqui, unjkav, a, o, nun|kav 
(V.); s. unjkavac, m., -vica, -lica, f., 
unjkalo, n.(Bak.], koji govori kroz 
nos. 


NAŠALE OS,... nosna kost, nosna ko¬ 
ska, nosnjačalknj.). 

NAŠI CURVI,... kukonosast(V-), prcast, 
prćavost, prćanost, nos zgnječen i 
vrhom okrenut uzgorje; pokučast nos 
(Kuš.); tj. malo kučast; uzvrćena no- 
sa(Samac), svinutog nosalknj.), h a- 
kennasig; šopav, -ost, -vac, -vica, 
ko ima ulupljen nos ili pljosnato lice 
(Bak.). cf. Obtusus. 

NAŠI RADIX, podčelje, die Nasen- 
w u r z e I (Gl.); cf. Arcus sup., Gla- 
bella. 


NASOPHARYNX, nosnoždrijelni prostor, 

Nasopharyngealraum. 


NASTURTIUM OFFICINALE, derazga, 
garbač, die Brunnenkresse. 

NASUS (CANIS), ... njuška, f., turin, m. 
(V.), aie Schnauze (des Hun- 
d e s); cf. Demisso capite, Sufflare. 

NASUTUS, ... nosat, I a n g n a s i g (V.), 
dugonos(Kuš.), nosonjalknj.). 


NATALIS LOCUS, kotilo, mjesto gdje se 
je živinče okotilo. 

NATALITAS, ragjanje, G e b u r t, Nata- 
litat; cf. Procreatio. 

NATATOR, ... plivač, m., -čiča, f., -čki, 
der (die) S c h w i m m e r, - i n, -e r s 
(V., Dalm.). Plutati (obično za neži¬ 
vo); plutanje pluća, S c h w i m m- 
probe; plivati, -anje; ploviti, s. 
plov, m., Schwimmen; adj. plovni 
(opit) (Milov.i, Lungenschvvimm- 
probe ; plivalište, plivaonica, 

S c h w i m m -o r t, -s c h u I e. 

NATES, mesna, f. (Perič.), cf. Clunis, 
Glutaea r. 

NATIVUS, urogjenik, domorodac,-dnost, 
der Eingeborene, -heit. Uro- 
gjenal?) bjelančevina; rus. prirodnij 
bjelok, natives Eiweiss. 

NATRIUM BICARBONICUM, bikarbonat, 
bikarbona sodelknj.). 

NATRIUM CARBONICUM CRYSTALLISA- 
TUM, ... cecelj, m. (Gl.), kristalna so¬ 
da (knj.); kamena soda, kaustična so¬ 
da, soda caustica, Natrium hydroxy- 
datum (NOH + Na> CO3). 

NATURA, NATURALIS, priroda, d i e 
Na tur; adj. prirodan, -nost, Na¬ 
turi i c h, -keit; neprirodan, -nost, 
unnaturlich; natprirodan, -nost, 
ubernaturlich. Narav je d a s 
Nature I i, cf. Indoles. Neusiljen, 
nicht gespannt. 

NATUS SUM, ... roditi se, geboren 
sein; u Grgura našlo se čedo, zur 
Welt gekommen(V.). 

NAUSEA, ... stuga, die U b e I k e i t 
(Dalm.); grst, i (knj.), grštenje; gaditi 
se(V.), gagjenje, osjećanje odvratno- 
stiiknj.), guviti se, e k e I n. 

— Otužno jelo, widrig fett; cf. Pin- 
guis. Ogadilo me vino. Muka(Kašt.), 
mućnina (knj.), mućavina, npr. kod 
morske bolesti; muti mi se, uzmutilo 
mi se, uzmućivanje, tj. osjetio sam 
odvratnost; cf. Angor, Fastidio. 

NAVICULARE OS, čunica (knj.); klino- 
kockačno-čunični zglob, artic. cuneo- 
cuboideo-naviculare (Lj. Vj.)- 

NEBULA, magla; dim, -lica, die N e- 
bel; pramen magle, das Busene I; 
adj. maglovit, neblicht, neb (e)- 
I i g (V.), nebulozan, -znost pojmova, 
nebulosus(knj.), cf. Confusio. v. Omag- 
liti (Bak.), vještačko zamagljivanje, 
kunstliches Nebeln, Rauch- 
nebel hervorbringen; magle- 
nik, das Apparat zur kunst- 
lichen Nebel; magleća kiselina. 


NECESSARIUS, potreban, notwendig 
(V.); potrepština, alles Notwen- 
d i g e s (knj.). 

NECO, u-, moriti, -enje, 1) t 6 d t e n, 
2) e r m u d e n; smaći, smaknuti, u m- 
bringen; umaranje, das E r m ri¬ 
đe n. 

NECROSIS, ... mrtva kost (Dalm.), mrli- 
nalMilov.); obamiranje kostiju (knj.), 
cf. Asphyxia; izumre kost, izumiranje, 
izumrlo tkivo, absterben, nekro- 
fisieren,- razaranje tkiva, G e- 
websnekrose ; fosforno gnjilenje 
vilice, Phosphor - Nekrose. 
Čep, abgestossenes Gewe- 
bestiick aus dem Furunkel 
(Dalm.); otisnuti, odbačeni epitel, 
abgestossen (knj.). 

NEGATIVUS, bacil koji se ne oboji po 
Gramu,- rus. paločka kotoraja ne 
krasit sja po Gramu; otnosjatščaja 
sja otricateljno k Gramu; odrečno, 
negativno mišljenje, verneinen- 
des Gutachten; v. odricati. 

NEGLECTUS, traljav, a, o, npr. obuća, 
liederlicher Anzug (V.); s. tra- 
Ijavac, koji traljavo radi (Bak.); Ićti- 
nja, f., der Scmutz, die Lieder- 
I i c h k e i t (V.), cf. Tardus. 

NEGLIGENTIA, nemar, nemarnost, ne- 
marenje, ne marenje, nehaj, -an, -ja¬ 
nje, S o r g 1 o s i g k e i t, Vernach- 
lassigung. Nemariš, m, nebriga, 
m., Hans ohne Sorge; nemarlji- 
vac, fahrlassiger MenschlV.); 
adj. nemarljiv, bestužan, f a h r I a s- 
s i g; syn. nemaran, nepažljiv, neto¬ 
čan, nachlassig, unachtsam 
(knj.) ; cf. Apathia, Incuria. 

— Nehat: djelo iz nehata, tj. ne na¬ 
mjerno; nehatan, koji ne pazi; s. ne- 
hatost, Unachtsan, -keit. 

NEONATUS, ... novorogje, das N e u- 
geborene (V.); novorogjen, -ost, 
-enče(knj.); prinova, tj. novorogjeno 
dijete; v. prinoviti, prinovavljati, -anje, 
neu hizu maclien. 

NEOPLASMA, ... naraslica, f., izraslica 
(knj.), izraštaj, m. (Milov.), die Neu¬ 
ki i I d u n g. Novotvoreno spojno ple¬ 
tivo, rus. novoobrazovanie, Neu- 
bildung des Bindegewebes. 
Prorasti, -stanje, Sprossen trei- 
ben; s. prorast(Kašt.); potjerati, -iva- 
ti, -anje, izbaciti pupoljke, Spros¬ 
sen treiben (Dalm.). 

NEPHRITIS, ... zapaljenje bubrega, ne- 
f ritida (knj.). 

NEPOS, unuk, m., unuka, f., der (d i e) 
E n k e I, -i n; unučad, coll., die E n- 
kel; unuče, ein Enkelkind; unu- 


čići, die Enkel; praunuk, der 
Urenkel; čukununuk, der Enkel- 
s o h n (Bak.). 

NEQUAM HOMO, nevaljalac, m., -lica, 
f., nevaljao, ein nichtwurdiger 
Mensch, Frauenzimmer; ne- 
valjalstvo, -Iština, Nichtswurdig- 
keitlV.); fukara, f., furda*, džukela, 
mangup je nevaljao čovjek i skitnica 
(knj.); manguparija, 1) veći broj man¬ 
gupa, 2) dječurlija; adj. mangupski 
(knj.); nitkov, m., nikogović, nikogo- 
dić, m., Nimandssohn [als 
S c h i m p w o rt (V.)]; syn. neznalo- 
vić, neminis filius; nitkovluk, nitkovski, 
ništav, -ost, -vac, n i c h t s w e r t, 
niedertrachtig; ništavilo, 

Nichtswurdigkeit; ugursuz*, 
der Halunke; ugursuzluk, die 
Halunkerei, Liederlichkeit 
(V.); adj. ugursuski; v. pougursuziti 
se(V.), raskalašiti se, prololati se; syn. 
razuzdan, -ost, -ati se, ein Halun¬ 
ke vverden; pronevaljati se, sich 
verlumpen. Ošta, uštva, prezrivo 
čeljade(V-). Propalica, ein Bank- 
r o 11 i e r e r (V.). 

— Razvrat, m., -tan, -tnost, -nik, -nica, 
razvratiti, -ćanje, -ćen, -nost, syn. raz- 
uzdanost, razbludnost, Lieder¬ 
lichkeit. 

— Nizak, podao, nedostojan, s. niskost, 
die Niedertrachtigkeit. 

NERVOSUS, živčan, cf. Impressionabilis. 

NERVUS, ... živac, nerv, der Nerv; 
nervoza, -an, -znost. Sve živčevlje, 
das ganze Nervensystem 
(knj.). 

— N. auditivus, slušni živac, H 6 r n e r v. 

— N. opticus, cf. Opticus n. 

NEURALGIA, ... živcobolja(Perič.), ne- 
vralgija. 

NEURASTHENIA, živčana slabost. 

NEUROGLIA, neuroglija, osnova za 
ganglijske stanice. 

NEUROSIS, neuroza; zadesna neuroza, 
Unfallsneurose (Milov). 

NEUROTICUM, cf. Narcoticum. 

NEUROTROPUS, neutrop; alkohol ima 
izbornu privlačivost, —• on je sred¬ 
stvo za živce, Affinitat, W a h I- 
anziehung fur Nervensub- 
stanz. Toksin izbirački oštećuje 
ganglije, w a h I e r i s c h, cf. Electiva 
aff. 

NEUROVEGETATIVUS, cf. Vegetativus. 

NEUTRALISATIO, uništavanje otrova, u- 
ništavati, neutralisieren. cf. Ex- 

stirpo. 
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Nex — Nodus 


Nodus — Nugae 


NEX,... sladostrasno ubistvo, Lust- 
mord (Milov.); ubistvo (bez predu¬ 
mišljaja), der T o d sc h I a g (knj.) ; 
oce-, ocoubijstvo, ocoubilac, -bioca, 
m. ili ocoubica,-e, m., Vatermor a, 

-6 rd e r, (knj.); ubijanje, die T o- 
t u n g. Učinio je krvno djelo(V.), syn. 
ugazio u krv, tj. počinio je ubistvo 
(Kuš.), hat einen Mord began- 
g e n. 

NICHELIUM, nikal, -la, die Nickel; 
adj. niklen, a, o, a us Nickel (knj.). 

NICOTINA (TABACUM) FUMARIA, du¬ 
han, duvan*, d e r T a b a k, R a u c h- ; 
duhan od nosa, burmut, der 
Schnupftabak. Duhaniti, pušiti, 
paliti; piti duhan, rauchen, a bur¬ 
mut se u-, smrče, schnupfen. Ci¬ 
gareta s grlićem je manje otrovna, 

Zigarrenmundstuck; cigaruša, 
Zigarrenmundspitze; syn. tu- 
Ijak, tuljac, Zigarrenmund¬ 
stuck, cf. Infundibulum. Vrgul|ak 
(omot) ' duhana, Packchen Ta¬ 
bak; šmrk(V.), štip, štipak, čupak 
burmuta(Kuš.), die P r i e s e. Zer, 
(zibt)*, materija što se nakupi u ka- 
mišu kroz koji se dugo puši i sadrži 
mnogo nikotina(Šim.), der R u s s, 
cf. Fuligo. adj. Duvanski, npr. kese 
(V.). Duvandžija, m., der T a bak¬ 
ra u cher(V.), obično, ko je strav- 
stveni pušač; duvandžika, f., die 
Tabakraucherin (knj.), nepušač, 
-čiča; adj. pušački pribor. Pikavac, 
-vcalknj.), ćfka(Spk), izbačen ostatak 
cigare, Zigarrenrest. 

— Pušiti,-enje, čuriti (?) (Bak.), rauchen; 
pućkati, -anje, d as Ta bakra u- 
chen, Tabak puffen, das Ta- 
bakrauchen in kleinen Zu- 
genlV.I; propućkati, početi po ma¬ 
lo pušiti (Bak.), cf. Pessundo; propu- 
šiti, 1) početi pušiti, 2) propušiti se, 
postati stravstven pušačlknj.). 

NICTITANS MEMBRANA, češalj, -šija 
(B.), migavica(GU, die Nickhaut. 

NICTO, ... treptati (V.), migati(Kašt.) oči- 
ma, kapcima, blinzeln; cf. Ny- 
stagmus. 

NIDUM CONSTRUERE (sedem figere), 

nidificatio, gnijezditi, -se, gniježgje- 
nje, NistentV.); ugnijezditi se, u- 
leći, sich einnistein (V.), s i c h 
einbetten (die Eieinbet- 
t u n g), implantieren; zalegle 
se vaši (V.), mikrobi, sich ein- 
n i s t e n. 

NIGER, crnac, der M o h r ; crnica, f., j 
crnka, crnkinja, die M 6 h r i n (knj.). I 


NIGREO, ... crniti se, schwarz a u s- 
sehen; pocrnjeti (od sunca), 
schwarz werden. 

NIGRIS OCULIS, ... crnook, a, o, čarno- 
ok, a, o, čarnookastlV.), s c h w a r z- 
augig (V.). 

NIGRUM REDDO, omrčiti, na-, o- vrani- 
ti(V.l, schvvarzen. 

NIHILI AESTIMARE, nipodaštavati, -anje, 
nichts schatzen. 

NITRA5 KALU,... šalitra, Sa I pete r 
(V.); adj. šalitrani, šalitrast, salpet- 
r i g (knj.); gušična, dušična kiselina, 
Salpetersaure; dušičasta kise¬ 
lina, Salpetrige s., acidum nitro- 
sum. Nitrificione bakterije, nitrifi- 
zierende Bakterien. 

NITROGENIUM, cf. Azotum. 

NIVIBUS PLENUS, snježan, beschneit, 
npr. nogelV.),- snjegopadan, npr. 
zemlja, godina, schneereich 
(Kuš.); s. snjegopad, Schneefall 
(Kuš.), syn. snježenje, das Schnei- 
en; plasanje, -ati, schneien (Sla¬ 
tine); pahuljica, die Schneeflo- 
cke; sniježnica, die Schnee- 
grube (V.); besnježan, sehnee- 
I os (knj.); sušnježica, lapavica, R e- 
gen und Schnee durehein- 
anderlV.], Schneegestober 
mit Regen,- pršić, zrnasti uprašeni 
snijeg pouzdaniji za skijanje(knj.) 
usov, m., die Lavine; smet(V.), 
snježni nanos, zapuh, pl. zapuši (knj.), 
die Schneewehe. 

NOBILIS, plemenit, a, o ; plemenik, čo v - 
vjek iz plemena; plemić, plemenitas, 
kućić, ičoijenović, v o n gutem 
St a mm, adeliglV.); blagorodan, 
vvohlgeboren; blagorodstvo, 
Ad e I st a n d (knj.). Oplemeniti, -nji- 
vati, -anje, oblagoroditi, adeln. 
Otmen, -ost, nobellknj.). 

NOCEO, na-, uditi; na- škoditi, npr. 
meso, sehaden (V.). 

NODULUS (lienalis Malpighii), uzao(?), 
ili bi se po franc. moglo kazati klu- 
basce (glomerule). N. velorum semi- 
lunarium, uzlići ?. Nodularis, čvori- 
ćast, kvrgast; kv.rga, -ica, za Ery- 
themknoten (knj.). Prapor, -orcic, 
za K r e b s k n o t e n (Srinj.). Gromu- 
Ijica, T b c - k n 6 t c h e n (knj.). 

NODUS,... uzao, uzlić, Knoten (V.); 
živčani uzao, tj. ganglijska ćelija; si- 
nusatrijalni uzao srca, nod. sinusatri- 
alis; adj. uzlast, uzlovit, -ost, kno- 
t i g ; čvor, adj. čvorast; syn. svor, 
-ast, k n o t e n f 6 r m. i g (Bak.); _čvo- 
rasta upala zgloba, Knotengicht 


(Lj.Vj.); čvorovit,-ost, čvornovit, čvor- 
novat, vržovit, k n o t i g (knj.), voli 
knoten. Vezati na uzao, den 
Knoten machen (V.); razuzlaj, 
-zlati, den Knoten losen. Guka 
(V.), -av, -ost, der K n o I I e n, -I I i g. 
Cvrljuga u čovjeka na glavi, u ko¬ 
nja na grebenu, der Knorren (V.), 
syn. čvoruga. Sitno-, krupno-čvorno- 
vit, k I e i n-, gross-hockerjg; 
čvorićasf, klein-hockerig,- čvo- 
rugast, grosshockerig. Čepu- 
rav, čečurav, npr. neizravnan _štap. 
Kamen istesan na veliku žvrku, 
grosshockerig (Don Fr. Ivaniš., 
Jesenice). 

NOLI ME TANGERE, IMPATIENS, netak, 
-tka, m., bot. vrsta biljke (Bak.). 

NORMALIS, cf. Graviditas, Regularis. 

NOSEMA cf. Morbus. 

NOSOCOMIUM, ... bolnica, das S p i- 
tal, Krankenhaus; špitalj, m., 
špital, -ski, das Hospital; špita- 
Ijac, der S p i t a i b e w o h n e r ; li- 
ječionica (?), die Heilanstalt, 
das Kurhaus, (liječilište, d e r 
Kuro rt). Ludnica(Dalm.), kuća za 
umobolne, — za duševne bolesti, du¬ 
ševna bolnica(knj.); rus. lečebnica 
dlja duševno-boljnih, das I rren- 
h a u s. Liječionica za živčane ne- 
moćnike, Nervenheilanstalt; 
— za grudobolne, Lungenheil- 
anstalt. Po-, rodilište, das Ge- 
barhaus; ragjaonica, das 
Kreisszimmer (knj.); cf. Obstet- 
rix. Ustanova za zaštitu bolesnika, 
Fursorge- stelle, -einrich- 
tung. Smjestiti, unterbringen 
(V.); smještaj, smiještanje u bolnicu, 
Spital- unterbringung. Bo¬ 
lesničko boravljenje ili boravljenje u 
bolnici, a ne boravak, S p i t a I s- 
aufenthalt. 

NOSOCOMUS, ... bolničar, m., -arka, 
f., der (die) Kranken -vvarter, 
-schvvester,- dvorilja, nudilja, 
Krankenwarterin; sestr a po¬ 
moćnica, njegovateljica, Fursorge- 
schwester, VVarteperson, 
-n a I (knj.); sestra-posjetilja, H a u s- 
besuch-schwester. Nudiljstvo, 
njega i zanat njegovanja bolesnika. 
Nastojati bolesnika, Kranken 
pflegen; s. nastojnik, nisam čuo; 
ali nastojan bolničar, moglo bi se 
kazati mjesto brižljiv. 

—- Prenoćivalac, onaj koji prenoći(Bak.): 
bolničar prenoćivalac, der Nacht- 
dienstnabend e(?|. 


NOSTALGIA,... čežnja, čeznuće za svo¬ 
jim zavičajem, S e h n s u c h t (knj.); 
čeznuti, Sehnsucht bekommen 
(V.); čežnjiv, -ost, žudan, željan, 
sehnsiichtig (knj.). 

NOVERCA, maćeha, maća, maćaha, ma- 
ćija, die S t i e f m u 11 e r (V.); adj. 
maćijski(knj.), stiefmutterlich. 

NOVITIUS, iskušenik, der Novize(V.), 
der Praktikant? 

NOXA, škoda, šteta, štetočinja, N o k s e, 
a štetočinjac su žive bakterije; cf. 
Damnificus. 

NUCHA, ... čupica, die Nacken- 
g r u b e (Dalm.), babina rupa, die 
G e n i c k h 6 h I e (V.), cf. Foramen 
o. m. Šija, zavratak, -tka, podšijak, 
-ijka(GL), das G e n i c k. 

— Krkača, nucha, vertebra prominens 
(Gl.); nositi na krkačelV.), nakrkačke, 
v. nakrkačiti, uzeti na legja (Bak.); 
nauprt nositi, am ROcken tragen 
(V.), cf. Cervicales m., Collum. 

NUCLEUS, (grč. Karion, Kariologia),... 
jezgra, der K e r n (V.), Substanz 
(Gl.). Podloga, osnova, začetak, A n- 
I a g e; vrsne osnove (osobine), h e r- 
vorragende Anlagen, Plus- 
variante; rus. začatak zubov, 
Zahnanlage. Koštana jezgre 
(Ar.), zrnol?)(Milov.). Jezgarica, der 
KernlV.), Protoplasma?, Z e 11 sub¬ 
stanz. Jezgrena sastojina, jezgrov- 
na substanca (knj.), _Kern su o- 
stanz,- jezgrena bjelančevina, N u- 
kleoproteid. Kokoška, čitava 
jezgra iz oraha, der ganze 
Nusskern (V.); koštica, koščica, 
der Kern [in der Pflaume 
und d g I. (V.)], kcštica od koštičara 
(Pivč.); koštičav, voćka 1 što ima kost; 
srce u zrnu žita, Getreidekorn. 

— N. caudatus. repasta jezgra. 

— N. lentiformis, sočivasta jezgra. 

NUDIPES, ... bos, bosonog, barfuss; 

bosonogost, bosotinja, Barfussig- 
k e i t (V.i. 

NUDITAS, golotinja(V.), nagota, nagost, 
goloća(knj-), ogoljelost, die Nackt- 
heit; golokrak, golijeh golijem, 
mit nackten B e i n e n (V.); go- 
iacati se, -anje, sich nackt h al¬ 
te n (Kašt.); ugoloručiti se, ugolovra- 
titi se, dekoltirati se(Kuš.), s i c h a e- 
koltieren. adj. go, -la, o, golišav, 
nag, nackt (V.); go golcat, ganz 
nackt. v. Obnažiti, ogoljeti, otkriti, 
npr. kost; razgolititi, b I o s I e g e n, 
e n t b I 6 s s e n. cf. Denudo. 

NUGAE, ludorije, Dummheiten; lu- 
dovati(V.), izludovati(knj.), ludovanje, 
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Narrheit treiben; izmahnitati, 
-se, naludovati se, g e n u g D u m m- 
heiten t r e i b e n (V.); petljanija, 
unutzes G e s c h w a t z(V.); ništa- 
rija, Nichtsnutzlichkeit. 

NUMULARIS,.. . grošast, konj šaren na 
groševejV.), munzenformig. 

NUNTIATIO, prijavljivanje, -ati(V.), pri¬ 
javiti, npr. zaraznu bolest; s. prijava 
(knj.), A n m e I d e n, -ung; odjavlji¬ 
vati, -anje, -viti, odjava, Abmel- 
d e n, -ung. 

NUPTIALIS, svadbeni: haljine, svite (na¬ 
kit, ukras), Hochzeitskleid, 
npr. za ribe za vrijeme mriještenja. 

NUTATIO CAPITIS,.. . klimanje glavom, 
-ati(V.), tresti glavom(Pivč.), W a- 
ckeln; klimnuti dati znak glavom; 
klimalo, klimač, čovjek koji klima gla- 
vom(Bak.). cf. Laxo, Vadilo. 

NUTRIMENTUM, ... hrana za čeljad, pi¬ 
ća za marvu, die Nahrung (Pivč.), 
d i e Kost; pića, Nahrboden u 
bakter., bolje nego hranljiva podlo- 
ga(B.|, cf. Seminarium; jestivofDalm.), 
hranivolknj.), ljudske namirnice, das 
Nahrungsmittel; hranive, je- 
stivne tvari, Nahrstoffe (knj.). Na- 
sušan, -nost (hljeb, hrana, potreba), 
unbedingt, absolut notvven- 
diges Quantum. Tanka, laka 
hrana, leichte Nahrung, 
Schondiat. 

NUTRIO ARTIFICIOSE,.. . za-, pitati, -a- 
nje; hrana iz ruke, vještačko hranje¬ 
nje, prihranjivati, -anje, kunstlich 
ernahren; napitati, satt f u t- 
tern; cf. Manduco p. Zaljevati, za- 
pajati, -anje (koga), tranken; za- 
kusiti, einem Speisen in den 
Mund gebe n(V.); založiti, zalaga- 
ti(V-), zalogajiti(Biliš.), futtern; za- 
musti, zamlaziti, -ženje(V.), a n m e I- 
ken; pridavati, -anje, pridati, npr. 
uz sisu još nešto, dazugeben, 
Zugabe (neispravno je, dohrana); 
dohraniti, -njivati, -anje, bis zu E n- 
de ernahren (V.): ko I’ će babu 
hljebom dohraniti(V.). Na-, kljukati, 
vollstopfen (V.); svačim tiskati 
dijete(Dalm.), natiskati, anstopfen 
(V.). Nahraniti, -njivati, -anje (koga), 
ernahren; -se, najesti se, sic h 
satt essen (V.). Traviti, -ljenje, 
futtern mit Gras |V.|; krmiti, 
-mljenje, hraniti stoku, futtern (V.). 
Hranjenik, 1) derZogling, 2) das 
M a s t s c h w e i n (V.); hranjenica, na- 
hrankinja, die Z i e h t o c h t e r (V.) ; 


hranjeniče, -četa, n., tj. prase, das 
Mastsch we i n (V.). 

NUTRITIO,.. . ugojenost(knj.), uhranje- 
nost(Perič.); ugojiti uhraniti, masten 
(V.). Ishrana, hranidba, -beni, die 
E r n a h r u n g (knj.); nahrana, 1) da¬ 
vanje hrane, 2) hranjenje(Bak.). Pot- 
hranjen, -ost, -hranjivanjel?), Unter- 
ernahrt, -ahrung; rus. poniže- 
nie pitania; nedohranjenost, u n ge¬ 
nu g e n d e, Ernahrung. Izdrža¬ 
vanje, Erhaltung. Snabdjevanje 
hranom, Verpflegung; hranari- 
na, Krankenhilfe. 

— Promet materija, razmjena, promjena 
tvari, hranidbeno prometanje, iz¬ 
mjene u ishranjivanju, der Stoff- 
vvechsel (knj.); osnovni promet 
materija, der Grundumsatz, 
cf. Metabolismus; prerada, Umsatz; 
adj. preradni, Umsatz-; preradljiv, 
preragjevina, preragjivalac, -gjivač; 
v. preraditi, -gjivati, -anje. 

— Založiti, essen: hodi da založimo; 
založi malo hljeba(V.); čim se založi 
mlijekom, zaboli je, Nahrung n e h- 
m e n. Zahraniti koga, dati mu hrane 
toliko da ne umre(Kuš.), 1) unterer- 
nahren, 2) vor dem Verhun- 
gern s c h u t z e n (Metk.); zahranji- 
vati, -anje, das Ernahren (V.); 
zahraniti se, sich des Hunger- 
todes e r w e h r e n (V.); prehraniti, 
-se, -njivati, -anje, 1) durch eine 
Zeit (sich) ernahren (V.), 2) u- 
berernahren; prehranjen, -ost, 
-njivanje, Oberernahrt, -ung 
(knj.); prihraniti, -se, -njivati, -se, -a- 
nje, bis zu einet gewissen 
Zeit (sich) ernahren(V.|, pri¬ 
hranjivanje, prihrana, 1) Neben- 
ernahrung, 2) Neben nah¬ 
rung, 3) k u n s 11 i c h e E r n ah¬ 
rung (knj.); dohraniti, -njivati, -anje, 
bis zu Ende ernahren|V.|. 

— Gojenje, die Mastkur. Pripasna 
ovca, to je ovca za tovljenje; nami- 
jenica, prasica namijenjena za Bo¬ 
žić, M a s t v i e h. 

NUTRITIVUS,... pitan, -na, o ; pićan, 
ne-, n a h r h a f t, n i c h t-; hranljiv, 
-ost, ne-, 1) nahrhaft, nich t—, 
2) ernanrungsfahig, nich t— 
(pitak, -tkost, nepitko vino, U n-, 
trinkbar, -keit). Hranjiva vrijed¬ 
nost, der Nahrwert ; hranjive pre- 
ragjevine, Nahrpraparate. 

NUTRITUS ARTIFICIOSE,... pitanče, e i n 
kunstlich ernahrtes Kind, 
N a h r k i n d. Hranjenik, 1) der 


Zogling, 2) das Mast- 
schwein(V.| ; hranjenica, nahran- 
kinja, podsvojnica, die Ziehtoch- 
t e r (V.); hranjeniče, -četa, n., tj. pra¬ 
se, das M a s t s c h w e i n (V.). 

NUTRITUS BENE, EUTROPHIA, ... go- 
jan, ugojenlDalm.), uhranjen(N. Šimić), 
ernahrt. Mesat(Zagora), podmesi- 
|o se dijete, tj. ugojilo se ; dobro pot¬ 
kožen, gut gepolstert mit Fett 
(Dalm.); prst, kost nema zabusja — 
kad iza bolesti ostane gola, n i c h t 
g e p o I s t e r t (Kašt.). Debelo prase 

' kao naljevak, kao naliveno(Kuš-). 

NUTRIX, ... dojilja, A m m e |V.|, adj. do- 
jiljin. Podojnica ovca(V.), žena, kad 
joj navre mlijeko a nema ko da joj 
sisa(B.); poma ili pomajka, zadojka 
ili zadojaljka, to je žena koja doji 
tuđe dijete za prvih dana iza njego¬ 
va rogjenja. Predojnica, žena koja 
uz majku podoji koji put na dan 


o. 

CBCAECOR, ... oslijepiti, sljepljeti, -e- 
nje, blind w erden; zaslijepljeti, 
-Ijen, -ost, E r b I i n d e n, -e t, -ung; 
poslijepljeti, -pimo, nach der Rei- 
he blind werden (V.); obnevi- 
djelost, E r b I i n d u n g (knj.). Oči su 
mu pofamnjelelBak.), tj. oslijepio je. 

OBDUCO (pillulas), ... umeljati; prije 
se pilule umeljaju, umijese, pa uva¬ 
ljaju. 

OBDUCTIO, ... obrastanje, -sti, -astati, 
bewachsen. Prekriliti, b e de¬ 
čke n (V.); srce je prekriljeno. 

— Natkiriti, von oben zudecken, 
npr. kod plastike, cf. Autopsia. 

OBESITAS NIMIA, ... pretilina, salost, 
pretilost je bolest a pretilina nije,- 
ugojenost, gojaznostfknj.), die Fett- 
I e i b i g k e i t. adj. Mljićkav, debe- 
Ijast kome se mesto trese od deblji¬ 
ne,- v. mlićkati, tresti se od debljine 
(Bak.). 

OBESUS, ... gojažljiv (čovjek, konj), go- 
jazan (marvinče), leicht zu ma¬ 
st en|V.|; gojan, gojani, gepflegt 
(V.); librast, a, o (svinjče), schwer 
zu masten (V.). ZdepastfV.), zdep- 
nast, s. -stost, P I u m p, -h e i t, syn. 
stepen, ponizak a krupan(Kuš-). Tru- 
tina, teško, glomazno, lijeno čeljade 
koje se jedva kreće(5im.). 


tugje dijete. Hraniteljica arteria, art. 
nutritia, ernahrende Pulsader 
(Lj. Vj.l. 

NUX MOSCHATA,. .. orašak, -ška, m., 
oraščić(V.), orašac(Biliš.), M u s k a t- 
n u s s. Podzemni orašak, Erdnus- 
s e, arachis hypogaeae semina(knj.). 

— N. jugulans, Iješnik, m., die Hasel- 
n u s s. 

— N. vomica, pasji orah, die B rech- 
n u s s (Gl.). 

NYMPHA, ... jaki ica (?), f., das Kinn- 
grubchen (Dež.). Gusjenica, die 
N y m p h e (knj.). 

NYMPHAE, cf. Hymen, Labia m. 

NYMPHOMANIA,... blud na pomama 
(Dež.) ; cf. Libidinosus. 

NYSTAGMUS, ... žmikavost(Perič.). Mi¬ 
galo, ko mnogo trepće očima(lv. Kla- 
rić), e i n e r, der b I i n z e 11; cf. 

Nicto. 


o. 

OBITUS, ... izdisanje, umrće(V.), na u- 
miruću (Bil.), das Sterben,- cf. 

Exitus. 

OBLECTAMENTUM, zabava, die U n- 
terhaltung, der Zeitver- 
treib(V-); v. zabaviti, zabavljati, 
-anje, -se, U n t e r h a 11 e n (V.|, za¬ 
baviti se, v e r w e i I e n (V.); zabavi- 
šte, Vergnugungslokal. Dje¬ 
čje zabavište, S p i e I p I a t z. Pro¬ 
vod, provodnja, f., razonoda (dušev¬ 
na, tjelesna), razonogjenje, die Zer- 
streuung; razbibriga, f., der 
Sorgenbrecher (knj.); nauživati 
se, voli g e n i e s s e n (Dalm.); tje¬ 
lesna uživanja, Genuss; uživalac, 
koji uživa(Bak.), Genussling. 

OBLIQUUS, ... kriv (V.), kosi (knj.); adv. 
koso(V.|, iskosa, kosimice, kosim prav- 
cemlknj.), schief; trbušna 1 kosina, 
koso nakrivljen predio, die Rampe, 
cf. Declivitas. v. Ukositi, seitwarts 
richten(V-). Ako se iščašena no¬ 
ga opet namjesti, ona se pobedri, 
sich schief stellen; cf. Clau- 
dus. 

OBLITERATIO, iz-, po-, s-, brisati, s t r e i- 
c h e n (knj.). 

OBLIVISCOR,... zaboraviti, v e r g e s- 
sen; pozaboraviti, -Ijati, ein w e- 
nig vergessen,- pre-, za- baciti 
misli (Kašt.); isčiljilo mi je iz svijesti 
(Kuš.), vergessen. s. Zaborav, m., 
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zabit, f. (Pivo), Vergessenheit; 
adj. zaboravan, -vnost; ne-; zabo¬ 
ravljiv, -vostjDalm.!, Vergesslich, 
-keit, u n-; voda zaboravna, koja 
čini da se zaboravi. 

OBLONGATA MEDULLA, cf. Medulla obi. 

OBLONGUS, duguljast, duguljat, lang- 
I ich (V.). 

OBMUTESCO, ... o-, ob- nijemljeti, oni- 
jemjeti, stumm werden|V.|; po- 
nijemiti se, učiniti se nijemim i gluhim 
(Kuš.), die Stummheit simulie- 
eren; oćutjeti, 1) verstummen, 
2) fuhlen(V.|; ućutjeti(V.), ućutati 
(knj.), stil I werden,- umuknuti, u- 
mući, -knem, zašutjeti, verstum¬ 
men (V.); umučkati,-avati,-anje (dje¬ 
cu), šutkati, -anje (koga), s c h w e i- 
gen lassen (V.). 

OBNUBILO FRONTEM, namrštiti se, na- 
tmuriti se, natmušiti se, die Stirne 
u m w 6 I k e n, -runzeln (V.). 

OBNUBULATIO, ... maglenje, Umne- 
b e I n (V.); su-, o- maglica, Umne- 
b e I u n g. Zamaglene oči(Nušić), za- 
sjenjivati oči, svijest, blenden; cf. 
Illusio; zamagliti, -ljivati, -anje, -glje- 
nost, nebelig, rauchig wer- 
d e n. Naoblačiti se, oblačnost(Pivč.|, 
naoblačenost, -blačnost, U m w 6 I- 
ken(Pivč.) —- ja nisam čuo u medi¬ 
cinskom smislu. 

OBRUO, ... zasuti, -sipati, -anje(V.), za- 
sućeiknj.), za-, po- trpati jedno za 
drugim, zatrpavati, -anje(V.|, u b e r- 
schutten, ubereinainder 

werden; umro je zasut, zatrpan. 
Šatre se onaj na koga se obori ka¬ 
menje, zemlja(Kuš.), zu Grunde 
gehen. 

OBSCOENE LOGJUi, svirati, unan- 
standig reden (V.); graktati, 
I) rgjave riječi govoriti (Kuš.) 2) 
krachzen (V.); rgjogrizati, -anje, 
govoriti koješta, ponajviše rgjavo, 
Albernheiten reden (V.). 

OBSCURATUS, potmuo, -ulo, o; potmoo, 
-mola, o, v e r d u n k e 11 (V.) — za 
zvuke srca. 

OBSCURUS, mračan (pogled), f i n s t e r; 
-čovjek, tj. sumnjiv, nejasan; v. mra¬ 
čiti, -se, -enje, finster werden 
(V.), mračiti (pojmove), verdun- 
kein; mračnjak, čeljade protivno 
prosvjeti; mračnjaštvo, doktrina pro¬ 
tivna' prosvjeti, Kulturwidrig, 
-keit; sumračena soba, verdun- 
k e 11. Mrkli, crni, schwarz; mrkli- 
ca, pomrčina, mrak, F i n s t e r n i s s. 
Mrkne mi pred očima, finster 
w e r d e n, mrče mi svijest, o h n- 


machtig werden. Tmina, tmuša, 
tama, nevid, nevidilica, Finster- 
n i s s (knj.). Pomračiti se (sunce) (V.), 
-čenje (knj.), verfinstert wer- 
d e n (V.|. Taman, finster (V.); za¬ 
gasit (boja), d u n k e I. 

OBSEOUENTIA, posluh; adj. poslušan, 
-nost, der Gehorsam; cf. Audi- 
tus; poslušanje, -ati, der Gehor¬ 
sam; poslušnik, -nica, der (die) 
w i I I i g und gern g e h o r c h t(V.). 

OBSERVATIO,.. . opažanje, besehen 
(V.); opaziti, bemerken (V.|; za¬ 
pažanje, Bemerken; opažaj, re¬ 
zultat posmatranja, (B e o b a c li- 
tu ng) (Bak.) ; raz-, pres- motriti, -a- 
trati, uzeti u posmatranje(Bak.), pri¬ 
smotra!?), Beobachtung; pod 
paskom, unter Beobachtung,- 
motriti, -enje, z u s e h e n (V.), gle¬ 
dati potanko; motrilac, o-, po- sma- 
trač, -čki; nadzirati, -anje, nadgleda¬ 
ti, -anje bolesnika, besehen(V-), 
uberwachen. Zamjerka, zamjera 
(Kašt.), primjedba(knj.), prigovor, pre- 
bacivanje(Bak.), die Anmerkung, 
Bemerkung. Razvidjeti, inspicio 
(V.), -vigjati, -anje, tačno posmatrati, 
durchsehen. 

OBSESSUS,... . bjesomučan, damo- 
n i s c h (V.); cf. Invado. 

OBSISTO, ... zastupiti, in den Weg 
treten, versperren; npr. vodu 
(V.), svjetlost, krv? 

OBSOLESCO, ... o-, po-, iz- veštati(V. i 
knj.) — (od lat. vetus, star), zasta- 
rati(Dolm.j, veralten (von Sa- 
c h e n) (V. i knj.); opustjeti, wust e 
w e r d e n |V.|, obsolet wer- 
den(?|; opustošiti, v e r w ii s t e n(V.i. 
Izangjati: izangjala odjeća u grobu, 
sich v e r I i e g e n (V.), tj. istrošila 
se, sagnjila je. Izveštao, -lost, izan- 
gjalost, istrošenostlknj.). 

OBŠOLETAE RES, ... starenik, zastarao 
put(V.), napušteno korito rijeke(Bak.) 
— za obsoleter Gang?; rus. 
ostanovivavšaja tuberkuloza, zau¬ 
stavljena tuberkuloza? 

OBSTETRIX, ... babica, -čin ; primalja, 
-Ijin; primaljska, babička pomoć, He- 
b a m m e, -e n -hilfe; babička ško¬ 
la, H. - s c h u I e. 

— Primaljstvo, porodništvo, Geburts- 
hilfe (knj.); porodilište, mjesto, kli¬ 
nika za poragjanjelknj.); porodiljski 
slučai; liječnik za oorodništvo, po- 
rodnik porodničarl?), Geburts- 
h e I f e r,- porodničar-nastavnik(knj.i; 
porodničke operacije, Geburts- 
hifliche Oper. (knj.). Ragjaoni- 


ca, Kreisszimmer; cf. Noso- 
comium. Nadribabičluk, Pfuscher- 
geburtshilfe. 

OBŠTINATIO,.. . muhanje, das Stu- 
tz i g s e i n (V.) ; prkos, der Trotz,- 
prkositi, -šenje, t r o t z e n (V.); na- 
prkositi, učiniti prkoslknj.); isprkositi, 
steći nešto prkosom(Kuš.), e r tro¬ 
tz e n; otprkositi, entgegentro- 
trotzen(V-); inat, 1) der Streit, 
d e r T rotz (V.). 

OBSTINATUS,.. . zatucan, verstockt 
(V.) ; zatučen, zadrt, -ost, zalupan — 
po Kuš. syn. od glup, dok ja mislim 
da znači eigensinnig; syn. za- 
copan, -ost, -pati se, glupo se zalju- 
biti (Bak.). 

— Prkoždžija, m. (V.), prkosnik, prkosan 
čovjek, der Trotzer; prkoždžika, 
prkosnica, prkosna žena; čovjek svo¬ 
je glave,- adj. svojeglavlknj.), 1) koji 
misli svojom glavom, 2) tvrdoglav; 
svojevoljan, samovoljan (V.), -Ijac, 
Eigensinnig; samovoljica, d i e 
Eigensinnig e; jednoum(Bak.) -ac 
(V.), E i g e n s i n n i g (V.). Zainatiti 
se, sich in den Kopf setzen; 
trotzen; zaintačiti, etwas i m- 
mer vviederholen (V.), prkosno 
i pakosno u nečemu ustrajati (Bak.) ; 
upeti se, -nem se, upinjati se, sich 
vvidersetzen; upinjanje, das 
entschlossene W i d e r s t r e- 
b e n (V.). 

OBSTI PATIO,.. . zatvor, die Ver- 
s t o p f u n g (Imos., V.); zatvoren; za- 
por, -ni (B. u Bos.) — i rus. zapor; 
speka, spečen, -ost, spečenje, spicati, 
-anje, zapeče se u meni(Kašt.); za¬ 
peći -se(V.), Verstopfen, -pft, 
-ung, den Stuhl aus zusam- 
m e n g e b a c k e n e n Klumpen 
h a b e n; tvrd dvor, harter Stuhl- 
g a n g. 

OBSTIPUM CAPUT, cf. Collum. 

OBSTUPESCO, preneraziti se, upropa¬ 
stiti se, upanjiti se, uproštiti se, sich 
entsetzen(V.), cf. Stuporosus; ble- 
nuti, -njenje, gledati kao u čudu; fra¬ 
pantan, -tnost, što zabezekne, fra¬ 
pira, pada u oči, frappant, frap- 
p i e r e n. 

OBTUNDO, ... zaglušiti, -ivati, -ivanje, 
betauben (V.); Baranyev zagluši- 
vač, prigušivač zvuka (na motorima), 
Schalldampfer; syn. proglušiti: 
proglušićete me vašom vikom (Kuš.); 
zaglušna vika, b e t a u b e n d (Kuš.); 
ogluviše nas talambasima(Bak.); pri-, 
za- kričiti, -čivati, -anje, e i n e m die ] 
Ohren vollschreien (bei | 


einem Antrage). 

— Za-, o- tupiti, -ljivati, -anje, A b- 
s t u m p f e n, -ung; otupi jenost, otu- 
pjelostlBak.) čula,- zatupast nos, a b- 
gestumpft (Bak.). 

OBTUNSIO, ... zagluh, m. (V.), zaglu- 
šenostllmos.), die Betaubung; 
umrtvljivanje živca, die Betau¬ 
bung, cf. Anaesthaficus. 

OBTURAMENTUM,.. . vranj, čep, -ić, za- 
pušač, zaptivač, der StopsellV.), 
Propf; tonsilarni čepići, T o n s i I- 
I a r- z a p f e n (Radoš.). 

— Izvijač, izvojač, otpušač, Stopsel- 
z i e h e r (Bak.). 

OBTURATORIA arteria, art. zdjeličnog 
okna, zaporna art. (Lj. Vj.). 

OBTURO, OBTURATIO, ... zavranjiti, 
-ivati, zaptiti -ivati, -anje (V.), npr. 
p.ridvorja, atrija, die V o r h o f- 
propfung; začepiti (V.), začipati, 
-čipanje, ne— (Kašt.), začepljenje)?), 
začepljivati, -anje(knj-), zapušiti, -iva¬ 
ti, -anje, -avati, -anje(V.), Verstop¬ 
fen, -ung. Zakrknuti, verstopft, 
verlegt werden, npr. grkljan. 
Crvi zakrče crijevo, Behinderung. 
der Darmpassage; zajaziti, 
-žen (jednjak), v e r I e g e n, -g t, cf. 
Vallum. 

— Odvranjiti, -njivati, -anje, aufspiin- 
den; očepiti, a u f s t o p f e n (V.); 
otpušiti, -šavati, -anje, aufstopfen, 
z. B. einen Kanal, Gefass 
freimachen. 

OBTUSUS,... po-, pri- dušen, -ost (zvek), 
gedampfter (Schall); fr. sub- 
mat, -ite; po-, pri- dušiti buku, Schall 
1 dampfen; prigušiti, -šavati, -anje, 
-šenost, Dampfen, -ung; ne- pri¬ 
gušeni valovi, un- geaampfte 
W e I I e n (knj.); tup, s t u m p f, tu¬ 
post, D a m p f u n g (knj.), rus. tupost; 
pritupljenost (knj.), submatite; zatu- 
bast, a b g e s t u m p f t (V.), zatupast, 
tubast, npr. nos kad je spljošten, pb- 
san(Kuš.); mukao zvuk trbuha(Suć.), 
ge dam pft, fr. obscur; s. muklina 
(knj.), tmuo, tmulost (Sr. Arh.), tmuli 
ton, potmuo, -lost, potmuli, npr. zvuk 
srca, dumpf, unbestimmt (knj.) ,- 
tmuliti, -ljenje, kuhati u zaklopljenom 
sudu na tihoj vatri(Bak-), podušiti 
(Kašt.), dampfen; potuliti, kao u- 
gasiti, dampfen (V.); potuljeni, pri- 
tuljeni mikrobi?, ruhende, ver- 
steckte M. 

OCCIDO,... ubiti, u-, o-smrtiti, fodten 
(V.); lijek, bolest, ga je pokosila, t 6- 
ten(Dalm.); umoriti, todten |V.); 
kuga mori, umorila ga (Kuš.), kuga 
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rnete, omela ga kuga(Kuš.); premla- 
titi (V.), -ćivati, -anje(Bak.), todt- 
schlagen; ubiti na mjesto, m a u- 
s e t o d t(V.); zakrenuti, zavrnuti komu 
vratom, durch Halsdrehen u m- 
bringen; ukrhati komu vrat, u m- 
b r i n g e n (V.), umlaviti(Kuš.); utući, 
tukući ubiti(Kuš.), cf. Castratio; ka¬ 
menovati, ubiti kamenjem; pasti i u- 
biti se na mrtac, tj. smrtno, smrto¬ 
nosno, sich todlich schlagen 
(pf. M. Rešetar); ustrijeliti, -se, e r- 
schiessen, sich- mit dem Pfei- 
I e (V.); upucati, -se, ubiti, -se vatre¬ 
nim oružjem (Bak.); obstrviti koga, 
ubiti ga da mu se strv ne nagje(V. i 
Kuš); omesiti, načiniti mesa, todten 
(V.). 

OCCIPUT,.. . zatiljak, potiljakjV.), cik 
(Kuš.I, Hinterhaupt; adj. za-, po- 
tiljna, zationa kost. 

OCCISIO, ... krvno djelo (Vrč.), krvni- 
štvo(Bak.j, B I u 11 a t, Mord; krvni- 
čiti, -čenje, dužiti ga za krv, e i n e n 
des Mordes beschuldigen 
(V.). 

OCCISOR, ... krvnik(V-), krvavac, žlica, 
ubica, ubojica, ubojilo, der M 6 r- 
der; adj. krvnički, ubilačko(oružje), 
ubistven, ubitačan, -nost, m 6 r de¬ 
ri s c h; cf. Nex. 

OCCLUSIO, zaklapanje, V e r s c h I i e s- 
s e n (V.); zatvarač, V e r s c h I i e s- 
s e r, das S c h I o s s (knj.); zaptiva- 
nje, -ati, zapušavanje, -ati, ver- 
stopfen; zaptiti, -ijem, -iven, in 
Zucht halten; syn. zatisnuti; cf. 
Obturatio; s. zaptivač, zapušač, zati- 
sak, začepak, der Sto pse I; vode¬ 
ni zapor, Wasserverschluss. 

— Zapt*, die Zucht, disciplina(V.). 

— Povučen, u sebi zatvoren, ver- 
schlossene Natur. 

OCCULTUS, cf. Latens. 

OCCUPATUS, zaručne mu ruke, kad drži 
što u rukama(V.), zaporavan, a, o 
(Kašt.), eingenommen. 

OCULARIS (LENS MICROSCOPII),... 
očnik, donji nišan od puške; očanik, 
gornji nišan od puške(V.). Progleda¬ 
lo, der D u r c h b I i c k, transpectus 
(V.), A u s b I i c k. 

OCULOMOTORIUS (nervus), (živac) o- 
kopokretač; rus. glazodvigateljni nerv; 

cf. Vasomotorius. 

OCULOS CONNIVEO, ... sklopiti, skla¬ 
pati, (-anje) oči, zusammenf li¬ 
ge n. 2miriti,-enje|V.), -ati,-anje(Bak.), 
žmirkati, žmiriti na mahove(Bak.), 
mit halbgeschlossenen A u- 


gen schauen. Škriljifi, b I i n z e I n 
(V.), [ckiljeti, schwach leuchten 
(Bak.)]. Očijukati, liebaugeln 
(Dalm.). 

— Stak, a, Lidschlag?, cf. Somnus; 
tren, trenuće, Lidschlag?, jer tre- 
nuti znači po V., das A u g e z u- 
t u n. 

—• Žmirav, b I i n z e I n d (V.), žmirav, ko 
drži poluzatvorene oči; žmirava svjet¬ 
lost, slaba svjetlost(Bak.). 

OCULOS EVERTO,... izvrnuti oči, -vrta- 
nje, Verdrehen (V.); zavrćati, za¬ 
kolutati očima od Ijutine(Bak-), zakr- 
Iještiti, ukliještiti očima u pijanstvu 
(V.), Vedrehen; zažagriti očima, 
Feu.er spriihen aus den A u- 
gen (V.). Oboriti, spustiti oči, pogled, 
glavu nizdoli, nizbrdo, h i n u n t e r- 
schauen; oči su mu bile otrombo- 
Ijene, spuštene, tj. bio je pokunjen 
(Bak.). cf. Vibratio. 

OCULUS, ... dim. očice, f. pl. (V.); oba 
dva oka, oči oba dvijelNar. pjes.); 
adj. očinji vid(V.), očni (domah) (Ljub.), 
očiji(knj.), očji(Bak.), A u g e n-; okat, 
1) beaugtlV.], 2) koji dobro vidi 
(Bak.), 3) lijep; okast, augenfor- 
miglBak.,); crnook, schvvarzau- 
g i g; plavook b I o n d a u g i g. Zlo- 
očnik, ein Mensch mit bosem 
B I i c k (V.), zlo oko; cf. Horridus. 

— Očno-žljezdani oblik, npr. toluremije, 
okuloglandulare Form. 

— Oči su varalice, oči varaju, d e r 
Schein t r u g t. 

ODIUM, mržnja, mrzost, der Hass; v. 
mrziti, -ženje, hassen; adj. mrzak, 
-ka, o, mrzan, z u w i d e r (V.); omra¬ 
za, der Ha ss; omraziti koga s kim, 
verfeinden; omraziti se s kim, 
sich mit jemand entzweien 
(V.); omrazit, w i d e r I i c h. 

ODONTALGIA . zubobolja, d e r 

Z a h n s c h m e r z (B.); skomina, f., 
utrnjenost zuba, Taubsein,- mukli 
(Dalm.), tupi bol(Bak.) u zubu, tmuli 
bol (u trbuhu) (knj.|, dumpfer 
Z a h n-, (Bauch-I s c h m e r z. 

ODOR,... miris, der Geruc h (V.) ; 
adj. mirisav, -šljiv, w o h I r i e c h e n d 
(V.); blagovonje(lvek.) a ne miomiris, 
-san, Wohlgeruc h, cf. Aroma, 
Balsamum, Olfactus. Silovan, preoštar 
miris, scharfer Geruch.v. Vo- 
njati, -anje, mirisati, -anje, miriti, -e- 
nje, Riechen. 

ODORATUS, čulo mirisa, G e r u c h s- 
sinn; Anosmia, neosjetljivost mirisa, 
Geruchlosigkeit. 


OECONOMIA DOMESTICA,... domaz- 
luk, potrebito što se ostavi za kuću 
(V.), domaćinstvo, gazdinstvo, gazdo- 
vanje, gospodarstvo, kućanstvo, 
die Hausvvirtschaft; privreda, 
narodna ekonomija, Volkswirt- 
s c h a f t(knj.); privrijediti, -gjivati, -a- 
nje, Nutzen bringe n (V.). Štednja, 
die Sparsamkeit; ušteda, ušte- 
gjevina, prištednja, Ersparnis; v. 
uštedjeti, -gjivati, -anje, štedjeti sna¬ 
ge, zdravlje(V.), štegjenje(knj.), er- 
sparen; poštedjeti, sparen (V.); 
pošteda, Arbeitsf rei (knj.); štedi- 
ša, m., štedljivac, -vica, Sparer; 
štedljiv, -ost, ne-, Sparsam, -k e i t, 
U n-; poštedan, koji štedi sebe i dru- 
gogalknj.). 

—• Koš, koševi, ambar, žitnica, der 
S p e i c h e r; cf. Depositum. 

— Č'uvaran, -rna, o, vvirtschaftlich, 
haushalterisch, frugalis(V.). Ku- 
ćanik(V.), kućanica, kućnica, f., g u- 
ter, hauslicher He-rr, F r a u; 
ukućnica, ekonomka, H a u s h a 11 e- 
r i n; ukućanka, Mietbewohne- 
r i n. Gospodariti, -enje, kućiti, -enje, 
Haushalten, -ung (V.), Haus- 
haltungschule. 

OEDEMA,... ncbreklina, nabreknut,-ost, 
nabrekao, -lost (S. Arh.); v. mladice 
brecaju od soka, Turgesco (Čiovo); 
otok, m., plućni, plućni otoci, vode¬ 
nasta oteklina (knj.), nabujica? (knj.), 
(nije zgodna riječ, jer bujan, -anje 
znači vvuchern); nabubrelost, na- 
bubrenje, -iti, Q u e I I e n, -ung; cf. 
Splenisatio; rus. otečenjie pripunanie, 
odematose Schwellung. Vod¬ 
njikavi upoj, natopljen, -ost, po rus. 
vodjanočnoje propitivanije, odema¬ 
tose Durchtrankung. 

— Oe. malignum, zlopaki otok, edem, 
malignes Odem, cf. Gas; plino¬ 
viti vučac, Gasbrand, Gas- 
phlegmone; šumavica., f., šuma- 
vac, -vca, šuštavac, šuškavac, -vca, 
der Rauschbrand, Carbunculus 
contagiosus(knj.). cf. Tumesco. 

OENANTHE PHELLANDRIUM, petrovo 
zelje, der M e e r f e n c h e I (Gl.). 

OESOPHAGUS,... jednjak, die Spei- 
serohrelV.); adj. jednjakov zid 
(knj.), jednjačna arterija (Lj. Vj.). 

OESTRUS, od grč. oistros, 1) obad, bjes¬ 
nilo, 2) cf. Exstasis, Libido. 

OFFENSIO VULNERIS, ... zlijegjenje, vri- 
jegjanje, cf. Irrito, Laesio, Renova- 
tio v. 

OFFERO, prinijeti, podnijeti, verabrei- 
c h e n, npr. bolesniku hranu. 


OIDIUM ALBICANS, bjelasac (Milov.), cf. 
Stomatitis; gljivica plijesni, M u n d- 
schvvammchen. 

OLECRANON, ... komotac, m. (Gl.), la¬ 
kat, (jer vjerojatno je iz istog korje- 
na kao i ulna, tj. iz grč. olene), d e r 
Hakenfortsatz. 

OLEOSUS, uljast, uljcrn (knj.), u I jevit (Mar.), 
zeitinjav: zeitinjava injekcija, olig 
(knj.); v. za-, uljiti, olen; uljeno, za- 
uljeno jelo (Dalm.), g e 6 11. Samotok 
(V.), cinjak(Kašt.), ulje najfinije, koje 
se samo iz tijesta cijedi. 

OLERA, ... zelen, f., povrće, das Ge- 
muse(V.); syn. zeljelV.), zeleniš, m. 
(knj.), wildes Gemuse,- pakoleč, 
f., Fruhlingsgemuse (V.); adj. 
željan, zeljani(V.), cf. CoquO'. 

OLEUM AMYGDALARUM AMARARUM, 

gorko ulje(GI.). 

— Ol. jecoris Aselii, ... ulje od bakala- 
ra (Dalm.), treskino,' riblje ulje (knj.), 
Lebertran; bakalar, freska, f., 
der Stockfisch, Gadus morrhua. 

— Ol. lineum,... laneno ulje, das 
L e i n 6 I. 

— Ol. olivarum, maslinovo ulje, zeitin*, 
O I i v e n 6 I. Maslina, maslinka, O I i- 
ve; maslinast, olivenformig; 
murgast, murgovast, o I i v e n f a r- 
big(V.), dok murga u Kašt, je O li¬ 
ve n s a t z. 

— Ol. rosarum, ružino ulje(B.), gjulsijak 
(B.). 

OLFACTUS, čulo mirisa, mirisanje, njuh; 
njušni, mirisni živci, G e r u c h, -s s i n n, 
-snerven; njušiti, -šenje; o-, pro-, 
njuškati, -anje, s p 0 r e n, s c h n u f- 
feln; na-, pro- njušiti, o-, ob- nju¬ 
šiti, osjetiti, oćutjeti, aufspuren. 
Njuškalo, m., njuškalica, f., čovjek 
koji svuda zobode svoj nos, da sve 
sazna, die Spurnase; cf. Odor. 

OLIBANUM, tamjan, m., der W e i h- 
r a u c h. 

OLLA, lonac, -nca, -čić, grnac, -nca, gr- 
ne, -eta, ćup*, a, der Topf: prave 
se od gnjile (V.), gnile (knj.), die 
Topfererde; grnčarski ili zemlja¬ 
ni sudovi, i'rdene Geschirre. 

OLUS DISSECTUM, sjecavac, tj. kupus, 
Schnittkraut; kupus, der Kohl 
(V.); podvarak, -rka, kiseo kupus is¬ 
pod pečenja(Bak.); kiseljak, kiseli ku¬ 
pus, das Sauerkraut; keleraba, 
repasti kupus, Kohlruben (Bak.). 

OMEN, znak, predznak, predskazanje, 
slutnja, Vorzeichen; cf. Infaustus, 
Propositum, Vates m. 
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OMENTUM MAJUS,... mahrama, plena 
(A. Kuzm.), trbušna mreža (Milov.), 
das grosse Netz. 

—■ Om. minus, ... mrežica. 

OMINOSUS, ... koban; cf. Infaustus. 

OMISSUS, izostavan, ne- ; neizostavno, 
un- ausslassig. 

OMPHALITIS, zapaljenje pupka, die 
Nabelentzundung. 

ONANISMUS,... drkanje, -ati (Ugrino- 
vić u Most.); samoblud, m. 

ONERATIO, ... pretovaranie, -ati, pre- 
tovarivanjelV.), pretovariti se, -vare- 
nost, -varanost, dberloden; na¬ 
tovariti, -se, b e I a d e n, s i c h-, syn. 
pretrpati želudac; prejedanje, -ati se, 
prekantariti se (Kuš.), objesti se, kad 
se još više pojede, prejesti se, na- 
ždrijeti se, sich 0 beressen; o-, 
op- teretiti, -davati, -anje, -ćenostjknj.) ; 
opterećivanje, Belastungsthera- 
p i e; opterešiti, -šivati, -ivanje (V.), 
-ćivati, -ivamjelknj.); preteretitijV.), -će- 
nje, -ćen, ne-iknj.j, belasten; pro¬ 
tiv. ras-, od- teretiti, -ćivati, -ćivanje, 
-ćenost, entlasten (knj.); sprtiti 
(vom Ručke n) abladen (V-i, 
entladen; isprazniti, rasprtiti, -se, 
-la se stihija, sich entladen der 
Elemente. U V. ima, teret, Last, 
Fracht a teretan, -na, o, npr. te¬ 
retna kola, beladen, befrac li¬ 
te t; po tome, moglo bi se kazati te- 
retnost za Tragfahigkeit. 

ONONIS SPINOSA,... zečji trn(V.), vu¬ 
čji trn(Bak.), der Hauhechsel. 

ONYCHOMYCOSIS, snijet na noktu 
(Kašt.j, Pilzkrankheit. 

OOPHORITIS,... zapaljenje jajnika, sje- 
menjače, die Eierstockentzun- 
dung ; cf. Ovarium. 

OPACITAS, neprovidan, -dnost, U n- 
durchsichtig, -keit (knj.); cf. 
Turbidus. 

OPERCULUM,... zaklop, -ac, -ak, po¬ 
klopac, -pca, poklopnica (V.), -pčić, 
der D e c k e I; preklopak, -čić je po¬ 
klopac koji potpuno preklapa (Bak.). 

OPERO,... rezati, -anje(Dež.), operova- 
ti, operati; pothvatati, -ćati, -danje, 
poduhvatiti se, u n t e r f a n g e n, au- 
deo(V.), pothvat, poduhvat, hirurška 
pomoć(knj.); poduzimanje, das E r- 
greifen(V-). Hirurško upletanje ili 
upletanje hirurga, po rus. vmješatelj- 
stvo,- intervencija, Intervention; 
izvesti operaciju, po rus. proizvodit 
operaciju. Poseći, po-, za- segnuti, 
eingreifen. Rana operacija, 
Fruhoperation; operacija iz nu¬ 
žde, rus. vinuždennaja operacija, 
Notoperaticn; cf. Indicatio v. 


OPHTHALMIA, ... zapaljenje očiju, A u- 
genentzundung (knj.); kvarno 
oko, kvar na oku, a m Auge 
beschadigt; hiljav, am Auge 
beschadigt (V.), cf. Straboticus. 

OPIFEX, zanatlija*, der Handwerker 
(V.); rukodjelac, -alca, adj. -ski, -stvo, 
rukotvorac, der Handarbeiter 
(knj.). Ručni rad, rukotvorina, d i e 
Ffandarbeit; pokret ruke, ručni 
pokret, Handgriff. 

OPINIO, ... mnijenje, die Meinung 
(V.); v. mniti, mnim, meinen; mišlje¬ 
nje, das Denken (V.). Presudno, 
-ost, završno mnijenje e n d g u 11 i- 
ges definitives Gutachten. 
Shvaćanje, Auffassung; gledište, 
nazor, naziranje, die Ansicht, 
A n s c h a u u n g (knj.). Ja držim, mi¬ 
slim, i c h m e i n e (Dalm.). 

OPISTHOTONUS, ukočenost vrata, za¬ 
bačena glava. 

OPIUM, afion*, afiun*, cf. Narcoticum. 

OPPORTUNUS, zgodan, bequem; pri¬ 
kladan, uputan, na, o, s c h i c k I i c h. 

OPPRIMO, ... preuzela me bolest, po¬ 
stelja, shrvala me bolest (Dalm.); 
ubervvaltigen; sa-, preo-, s- vla¬ 
dati, -gjivati, -anje, die Oberhand 
bekommenlV,); s. prevlast, die 
Oberhand; nadjačati, ubervvin- 
den (V.); adj. nadmoćan biti, -nost, 
die Oberhand haben; cf. Su- 
pero. 

OPSONIUM,... smok, zweiter Gang, 
die Zukost(V-); smočac,-čca, die 
Z u s p e i s e (V.),- osmočiti, -akati se, 
-anje, zum Brot etwas essen 
(V.),- prismočiti, -akati, -anje, z u- 
beissen zum Brot (Kase, 
F I e i s c h) (V.); syn. priguta, što 
se može prismočiti, Zubiss (V.); 
umokac, die Sauce?; prismok, 
Zuspeise, Sauce (Kuš.), cf. 
Conditus. Ob-, za- -uljiti; ob-, za- 
octiti; za- šećeriti; za-, mediti; za- 
viniti; za- papriti; za- lučiti; orasiti 
jelo, tj. začiniti uljem itd. (Kuš.). 

OPTICUS NERVUS, ... n. n. fasciculus 
opticus, vidni živac, očni živac, der 
Seh nerve; cf. Fasciculus. 

ORBATUS PARENTE, sirota, f., sirotan, 
-ana, m., die W e i s e; sirotan, -tna, 
-o, -ost, verweiset; sirotanstvo, 
der Weisenstand (Bak.). 

ORBICULARIS OCULI MUSCULUS, kružni 
očinji mišič, Schliessmuskel. 

—■ Or. oris m., skružni usneni mišić, 
Schliess- mundmuskel; cf. 
Sfincter. 


ORBIS, ... kolut, -ić, der Reif, der 
Ring (V.) ; biočug, gvozdeni kolut 
(V.), syn. karika. Ring (V.) : karika u 
lancu, Kettenring; koloture, -ice, 
na nogama kreveta, Ringe; svitak, 
ein ringformiges Kissen; gu¬ 
mena gužva, proti dekubitusa, ring- 
formige Luftrohre, Kuhlap- 
parat aus Gummischlauch; 
prsten, Bronchialring (knj.). 

ORBITA, ... čaša od oka(Muć.) ili očna 

\ č., očnica(Kuš-), die Augenhohle. 

ORBUS, ... beščedan (Dež.), bezdjetan 
(Gl.), -tnost, samohran; s. bezdjetki- 
n ja (Kuš.), K i n d e r I o s. 

ORCHIS, kaćun; njegovi gomolji su Tu- 
bera Salep. Salep* (piće), Salep; 
cf. Salep. 

ORCHITIS, oteklo mudo(GL), sjemenište. 

ORDINO, srediti, ordnen: duševno 
sregjen, geordnet; urediti, -gjen, na¬ 
mjestiti, o r d n e n (V.). 

ORDO, red, raspored, pored, poregjaj, 
poredak, Ordnung, Unterord- 
nung; soj* (gosposki), der Štand 
(V.), u bakteriologiji varijanta, der 
Stamm? Dvije vrste sojeva Eberto- 
va bacila; tip I i II; (vrsta, -ati, die 
S c h i c h t e, cf. Stratum). Pleme, -me- 
na, der Stamm, stirps(V-) ; pleme- 
nik, Stammesglied (V.); suple¬ 
menik, -ica, -čki, -ništvo, v o n d e m 
selben S t a m m e (knj.). cf. Fami- 
lia, Generatio, Genus. 

ORGANICUS, organski. 

ORGANUM, ... organ, ustroj; životan, 
bitan, lebensvvichtiges Or¬ 
gan; ustrojstvo, Organismus 
Organisation; ustrojavanje, u- 
regjivanje, uregjenje, die Orga¬ 
ni s i e r u n g. Slizena je utroba; tr¬ 
bušni drobovi, die Bauchorga- 
n e,- disaći pribori, Atmungsor- 
g a n e (knj.), cf. Apparatus. 

ORGASMUS SEXUALIS, ... uskipljivanje 
(Sinj.), sladostrast (Milov.). 

ORGIA, pomamna razuzdanost, raska- 
lašenost, nachtliche Schvvel- 
gerei; orgijati, -anje, bekrijati, -a- 
nje. 

ORICHALCUM, tumbak, m., mjed, Mes- 
sing (V.); mjedna vrućica, Mes- 
s i n g f i e b e r; cf. Aurichalcum. 

ORIENTATIO TEMPORIS ET LOCI,... 
orijentacija, svijest o vremenu i mje¬ 
stu,- v. s-, naći se(knj.); razaznati se, 
1| doći k sebi, 2) orijentati se(Bak.), 
orijentisati se. 

ORIFICIUM UTERI, ... ušće nutarnje, 
vanjsko (Lobm.), otvor materice (Mi¬ 


lov.), Muttermund; ulazak jame, 
orificium(V.); nosač, -sca, sisak, die 
Mundung an der Kanne (V.) ; 
u Dalm. nosač je onaj kljun na vrču 
(krečagu) na koji se pije. 

ORIGANUM MAJORANA, sanseg, m. 
(V.), mažuranka(GL). 

ORIGINALIS, is'konski, v o n je h e r (V.), 
iskonsko netaknuto vrelo vode (knj.), 
samotvoran(Grupković) ; izvoran, sa- 
monikao, o r i g i n e I I; samotvorna 
kost, blato, lauter Knochen, 
K o t (V.); samobitan, što biva samo 
po sebi, što nastaje samo po sebi 
(Bak.); cf. Singularis. 

ORIGO, ... postanak, die Entste- 
hung(V.); ishodna tačka, A u s- 
gangspunkt; porijeklo, ishodište, 
der U r s p r u n g (knj.); iskon, der 
AnfanglV.); podrijetlo, der Z u- 
name(V.); izvor, izvir, vrelo bole¬ 
sti?, A n f a n g, a znači i Quelle; 

. izdan, izvor iz zemlje, scatebra, 
S p r i n g q u e I I e; vrutak, -tka, je 
iz male dubine, Grundvvasser; 
ljekoviti izvor, ljekovita voda, Heil- 
q u e I I e, -w a s s e r; izvorni, začetni 
materijal, Ausgangsmaterial; 
izvorska voda,- izvorno djelo, o r i- 
ginell; izvornost(knj.), Origina- 
litat; podvorak, -rka, mali izvor 
pod obalom ukraj veće vode(V.); 
gorski izvor ili voda iz kamena, fr. 
I'eau de roche, Felsenquelle. 
Prabiće, izvorno, iskonsko biće (V.), 
das U r w e s e n (Bak.); prapočetak, 
Uranfang. Rodni izvor limfocita 
je žlijezda, U r s p r u n g. 

ORNITHODORUS moubata (ixodes rici¬ 
nus), krpelj, m., krpuša, persijska stje- 
nica, Schaflaus, Zecke. 

ORPHANOTROPHIUM, dom za siročad, 
sirotište, VVaisenhaus; dom za 
nahočad, nahodčad, nahodište, F i n- 
d e I h a u s,- dječje jasle, Kinder- 
k r i p p e? 

ORYZA SATIVA, oriz, m., pirinač*, d e r 
Reis; pilav*, dicht gekochter 
Reis mit Fleischschnitzeln. 
Rižar, oryzovora; sutlija*, der 
M i I c h r e i s (V.); sutlijaš*, čorba od 
mlijeka u vidu vodurine od pirinča, 
Reisvvasserahnlich, Reis- 
s c h I e i m. 

OS (oris),... usta, n. pl., der Mund; 
ustna šupljina, duplja, die Mund- 
hohle,- ustat, a, o, koji ima velika 
usta ili debela usta(Bak.|, ustonja, m., 
das Grossmaul. Bezusan, -nost, 
što nema usta(Bak.), mund los — 
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ja mislim da bi ova riječ imala zna¬ 
čiti, bez usana, i i p p e n I o s ; a bez- 
ustan, m u n d I o s. Ustobolja, cf. Sto- 
matitis. Gubica, kiša, njuška, čunka, 
rilo, surla, Tiermund. 

OS diduco,. .. razvaliti ustalV.), raz- 
vrnuti, razvratiti usta (Pivč.), d a s 
Maul weit auftun; raščenuti(V-), 
raščepiti kome vilicelKuš.), ausein- 
anderreissen; raščetvrtati se od 
prenapornog rada, tj. rastrgnuti se, 
sich auseinanderreissen 
(Dalm.); cf. Aperio. 

OS (ossis), kost, kosti, f., das B e i n(V.). 
Os nudum carnibus, džoga, f., džo- 
ganja, f. džogav, m., e i n B e i n v o n 
einem gefressenen Ochse, 
P f e r d e IV.). 

OSCILLO,.. . za-, ljuljati; poljuljati, -Iju- 
Ijivati, -anje, malo ljuljati, wiegen; 
culjati, čučati, čučnuti, šfkati, zibati, 
zibnuti(V.) u-, pri- šikati, wiegen; 
tripati sefKašt.), cubati se, njihati, 
cimbati (Pivč.), schaukeln; culjaj- 
ka (V.), saladžak, m. (Bak.), d i e 
S c h a u k e I; njihanje broda je s bo¬ 
ka na bok, a poskakivanje je kad 
njiše kljunom i krmom(Bak.); koleba¬ 
ti, -se, -anje u elektrici, vvanken. 
Cucukati ili cuncukati, skakutati na 
jednoj nozilKašt.). 

OSCITATIO,... zijehavica; zijevati, G a h- 
nen; pro-, pre- zijevati, npr. cijelo 
predavanje (Bak.); s. zine, -eta (M. 
Pavl.), zijevalo, G a h n e r. Zijevni 
grč, G a h n k r a m p f (knj.). Proteza- 
vica, rastezavica, cf. Protractio. 

OSSARIUM, kosturnica, das B e i n- 
h a u s. 

OSSEUS, ... koštan (V.), kostast (knj.), 
beinern, knochern. 

OSSICULUM, ... koščica (V.), koštica, 
1) Beinchen, 2) Kern in der 
P f I a u m e; koska, koskica, W u r- 
zelknochen (knj.), Knochel- 
c h e n. 

OSSIFICATIO, ... okoštavanje, Ver- 
knocherung. 

OSSOSUSJ... okošt (V.), koštat (knj.), 
koščat, -ost (Dalm.), stark von 
K n o c h e n. Suvokost, suvokošć, m a- 
ger, aber von starken K n o- 
chenbau (Postr., Kašt.). 

OSTEOCLASIS,... kostolomljenje, -miti, 
p I a g e n (V.); kostolom, B e i n b r e- 
cher; koplje kostolomnolNar. pjes.). 

OSTEOMYELITIS, ... zapaljenje koštane 
srži ili moždine, Knochenmark- 
entzundung. 


OSTIA, _ušće, utok, m. (rijeke), M ii n- 

d u n g ; vratio = vrata zaliva, M ii n- 
d u n g (V.). 

OSTITIS, zapaljenje kosti. 

OSTIUM VENOSUM, vensko ušće. 

— Os. arteriosum, arterijsko ušće (kn j.). 

OSTREA, kamenica, die Auster 

(Dalm.) — može da zarazi tifom, ko¬ 
lerom. 

OTALGIA, uhobolja (Iv. Klarić), ušobo- 
Ija (Gl.). 

OTAPOSTASIS, uši odvrnute, a bste- 
hende Ohrmuschel; cf. Auri- 
cula. 

OTITIS, zapaljenje uha. 

OTIUM, besposlica, dokolica(V.), doko- 
nicalknj.), die Musse; adj. bespos¬ 
len, -ost, dokolan, dokon, lastan, 
mussig; besposlica je i čovjek, 
besposličar, badavadžija, leventa, m., 
der Mussigganger; v. bezpo- 
sličiti, -čenje, lastovati, -anje, levento- 
vati, -anje, bazdrkati, m u s s i g g e- 
h e n (V.). Ako dokolim, tj. ako dospi- 
jemlKuš.). Uzuriti, -enje, das Mus- 
seleben; zevkarenje,-iti, das b e- 
queme LebenlV.). Udoban,-nost, 
lagodan, -nost, (lak), confort (knj.) ; 
plandovati, -anje, im Schatten 
ausruhen; proplandovati, Z e i t- 
lang ausruhen. 

OVALIS, ... jajast, jajolik, e i f 6 r m i g. 

OVA RANARUM, ... žabnjak, d i e 
Froscheier. 

— Ova piscium, ... ikra, F i s c h r o g- 
g e n (V.), ajvar*, Kavi a r; jajca ribe 
jesetre, der Stor- kaviar; mu- 
tarda, suha tištena ikra. 

OVARIUM, ... sjemenjača(Muć), cf. Te- 
sticulus; jajniklknj.), jajištelMilov.), ja- 
jičnjak(čačković), jajinjak(knj.). Jajča- 
na udubina, E i e r s t o c k g r u b e? 
Sjemenjača u V. znači, das Stuck 
zum Samen (von weiblichen 
P f I a n z e n), a sjemenjak, das 
Stuck das zum Samen zu- 
ruckbehalten wid; dok u Po- 
Ijicima je sjemenjak, muška krmača. 

OVIDUCTUS, ... jajovodlGI.), adj. jajo- 
vodna art., jajnik(Milov.), cf. Tuba. 

OVULATIO, jajčanje(Milov.). 

OVUM,... jaje, dim. jajce, d a s E i (V.); 
adj. jainji, a, e, jainja ćelija, E i z e I- 
I e ; jajska(V.|, jajna(knj.) ljuska, die 
E i s c h a I e. Jednojajni blizanci, dvoj¬ 
ci su jednojajčani, eineigig? Piv- 
čeno jaje, cf. Fecundo, inkubirano 
jaje; prajajce, U r e i. Kokošja iaja, 
Huhnereier; pačja, __ plovčja j., 
E n t e n-; guščja j., Ganseeier; 


tučja, budinja, ćurja jaja, Trut- 
h a h n e i e r. Pronos, m.(V.), prone- 
sak(Kašt.), das erste Ei einer 
Henne; iznosak(V-), iznesak(Kašt.), 
das letzte gelegte Ei; polog, 
m., das Untergelegte Ei, da- 
mit die Henne dort legejV.). 
Zaošiljati vrh jaja zove se vršika, 
E i s p i t z e, zatubastiji tušika (Kuš.), 
der breitere Pol des Eies, 
a kažu i: rt i guzalKašt.), a čini mi 
se i: vrh i šotka,- bok, Seitenteil. 

OXALIS ACETOSELLA, cecelj, m., vrsta 
djeteline(Bak.), cf. Natrium carb. Ok- 
salučar, Oksaluriker. 


OXYDATIO, ... okis; okisiti, okisičiti; o- 
kislavanje, okisavanje, krv se okisličf 
(knj.). 

OXYDUM, kis, m. (Gl.). 

OXYGENIUM, ... kiseonik, kisik, der 
Sauerstoff (knj.). 

OXYURIS VERMICULARIS, ... pozder, po- 
zderuše (B.), der Madenwurm. 
Pundrav, m., crv koji se kod mršavi- 
jeh konja pod repom nalazi (V.), u 
crijevima konja se razvije(Bak.). 

OZAENA, smrdljivi noslknj.), čir(?) u 
nosu koji zaudara rgjavim mirisom,, 
die Stinknase (Bak.). 


P. - 

PACTIO, nagodba, V e r g I e i c h (V.), 

A b f i n d u n g; pogodba, der Ver- 
t r a g (V.). 

PAEDERASTIA,.. . muželoštvolB.). Kurac 
guzičar, to je mali, tanki penis (Simun. 
u narodu). 

PAEONIA OFFICINALIS, božur, m., die 
G i c h t r o s e (Dež.). 

PALA,.. . lopata, S c h a u f e I (V.), lo¬ 
patica, der S p a t e I (knj.). 

PALANGA, poluga, ozib, m., -bni, H e- 
b e I. 

PALATINUM OS,... nepčana kost, neb- 
njača, nepčnjača, das Gaumen- 
b e i n (knj.). 

PALATUM, ... nepce, nebo mekano, tvr¬ 
do, der vveiche, harte Gau- 
m e n. Nebo ili tavanica je štrop u 
sobi, der P I a f o n d (Kašt.). 

PALEAR, mahramica, podvratnik u go¬ 
veda pod vratom što visi, d i e W a m- 
m e (V.). 

PALLIATIVUM REMEDIUM,.. . šeprtlja, 
palijativan lijek, sredstvo, s y m p t o- 
matisches Mittel. cf. Expertus; 
šeprtljiti, -enje, malis ad tempus me- 
deri(V.). 

PALLIDI COLORIS, ... sur, von b I a s- 

ser Farbe (V.); surkast, g r a u- 
lich; blijed, bleich(V-); nablijed, 
etwas bleich; po-, iz- blijediti, 
bleich werden (V.). Mrtvačko 
bljedilo(Gl.), vas je mrtački, tj. ima 
mrtački izgled (Kašt.), Totenblas- 
s e. 

PALLIUM, ... ogrtač(V.), prigrnač(Bak-), 
omotačlknj.), plašt, kabanica(V-), der 
Ubervvurf, Mantel; struka, 
S h a w I, šal, Mantel (Kuš.). Ha- 


P- 

ljak, -ka, kratak gunj; ako je naša- 
ran, zove se koparanlV.)'; syn. halji- 
nak, jaka, bluza (Kuš.), kurzer 
Mantel. Košuljica (i jezgro) pu- 
ščanog zrna, der Mantel des. 
P r o j e k t i I s (knj.). 

PALMA MANUS,... dlan, die H o h I- 
hand; podlanica, die flache 
Hand, Handtellergrosse; 
adj. podlanični, dlanski luk, H o h I- 
handbogen. 

PALMUS, arteriopalmus, arterijsko kuca¬ 
nje (Lj. Vj.). 

PALPATORIUS, ... rukopipatelni, -a, -o 
(Vrač.), opipiv (Perič.), ne- opipljiv, 
-ost, opipan (crkv.), ne- dodiran, -dir¬ 
ljiv, -ost(knj-), u n- tast bar, pal- 
p a b e I, cf. Examen. 

PALPEBRA, ... očni kapak (Vranj., adj. 
kapačni, kapkov (knj.); pokiapuša 
(Vrg.); vjegja (B.), zaklopčići (Kuš.) r 
A u g e n I i d. Držača, držalja, -ljica 
za vjegju, kapačna, L i d h a 11 e r. 
(Vegja, vjegja po V. je obrva). Pod- 
očnice (Čipiko), podočnjak (Bak), 
podočići(Kuš.), Haut- sacke, -du- 
plikaturen der Unterlider. 
cf. Infraorbitalis halo. Zmurnjača, tre¬ 
ći očni kapak u ptica, koji se preko 
očiju navlači od unutrašnjeg očinjeg 
■ugla(Bak.), Pupillenmembra n?,. 
N i c k h a u t, cf. Nictitans m. 

PALPITATIO,... lepećavica(Kašt.); zale- 
pećalo mu se srce(Bik), lupanje srca 
(knj.), das Herzklopfen; srce 
(h)lapće, poltern. Praćkanje, pra- 
ćakanjelV.), prućanje, -ati se, Zap- 
p e I n (der F i s c h e). Trka srca, srce 
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Papula — Paronychya 


se uskovitljalo, H e r z j a g e n (knj.), 
heftig schvvingen. 

PALPO, pipati, -anje, tasteri; ispipa¬ 
vati, -anje, durch Betasten u ri¬ 
te rsuchen; po-, o- pipati bilo, 
betasten; napipati, -avati, -anje, 
duch Tappen finden(V-): ru¬ 
kom i pipaljkom; pipkati, -anje, do- 
dirkivati rukama(Bak.) ; pipnuti, a n- 
ruhren (V.). 

PALUSTER, ... barovit, podbaran, -ma, 
o (V.), močvaran, sumpfig,- cf. 
Aquosus. Lokva, kaljuža, bara, baru¬ 
ština, die Pfiitze, die Lache 
IV.], d e r Sumpf; dim. lokvica, lo- 
kanjaklKašt.); močvara, rit, m., das 
Rohricht; barež, m., kompleks stal¬ 
no __ poplavljenih polja (Bak.). v. za- 
močvariti se, zamočvaren, sumpfig 
w e r d e n (knj.). 

PALUSTRIS FEBRIS, ... barska, močvarna 
groznica, Sumpffieber,- cf. Fe- 
bris. 


PANACEA, ... svelijek, Universal- 
mittel(GL), sveopšti lijek, a 11 g e- 
meines Mittel, Panax- Gin- 
seng, od grč. pan-akeo, sve liječim. 

PANARITIUM, ... poganicalV.); zabolilo 
me na zdravu(Dalm.), kriptogenetična 
zaraza, Wurm am Finger. 

PANCREAS, ... carevo mesolDalm.), ca- 
revicalSoJ.), gušterača(B.), adj. gušte- 
račni, -ačin, želudnjača, podželudnja- 
ča(Bak.), rus. podželudočnaja žeieza, 
Bauchspeicheldruse. 


PANIS, ... hljeb, kruh; adj. hljebni, kruš¬ 
ni; kućevni hljeb, Ha us brod; kruh 
od ^sve pšenice, Vollkornbrot 
(Kašt.J; prženica, prženi hljeb, g e- 
bahtes Brot; pogača, trvenica, 
ungesauertes VVeizenbrot; 
česnica, jf a s VVeihnachfsbrot; 
kolač, -či, Backwaren, Back- 
w e r k ; povaljak, hljeb od povala, tj. 
od najfinijeg brašna,- pšeničnik, 
-njak, pšenični hljeb; ražani hljeb, ra- 
žovnica, ržanica, Roggenbrot- 
ovsenicafV.), zobenicalknj.), hljeb iz 
same zobi, Haferbrot; proja, pro- 
ha znači i proso (Hirse) i hljeb iz 
samog prosa, H i r s e n b r o t. Popa- 
ra, altgebacken Brot gesot- 
ten dann abgeschmalzen 
(V.); panada, po tal. panata, Brot- 
suppe, die Panade. Hljebac 
-pca, somunIV.), glava kruha(Kašt.|, 
der Laib Brot; hljepčić, Toast; 
engleske pogačice, C a k e s, cf. Tor- 
reo; pržene pogačice, Bretzel; pe¬ 
reca, B r e t z e I (knj.),- otrušnica, truš- | 


nica, f., trušni hljeb, Kleienbrot 
fur die Hunde (V.); traljavac, 
hljeb od mekinjalBak.). Bajat, a, o, 
bajatan hljeb (bajatno meso), a 11- 
backen, nicht f r i s c h (V.), syn., 
ustajali hljeb; cf. Rammolio. 

PANNICULUS ADIPOSUS, TELA SUBCU- 
TANEA,... potkožna mast, mast u 
potkožju, Unterhautfettgevve- 
b e; cf. Cellulosa, Lardum, Pinguesco. 

PANNUS, ... svita, adj. svitan, das 
Tuch; sukno, adj. suknen, H a u s- 
tuch; suknište, das W o I I e n- 
zeug ; suknenjača, ein s c h a f- 
wollenes Frauenhemd; suk¬ 
nja, das U n t e r r o c k (V.). Nosko 
sukno, koje se lijepo nosi i jednako 
dere. Kadiva*, kadifa*(V.), baršun* 
(knj.), velud*, der Sammet, 
S a m m t ; adj. kadifen, a, o, a u s 
Sammt; sadifast, baršunast, 
s a m m t a rt i g (knj.). 

PAPAVER RHOEAS, ... turčinak, -nka(V.); 
bulka, divlji mak, omak, Feldmohn. 

— P. somniferus, mak; adj. makovo(V.) 
(zrno, ulje), der Mohn. 

PAPILLA, ... bradavica, die VVarze. 

— P. circumvallata, cf. P. vallata. 

— P. conicae, br. čunaste (knj.), šiljaste 
(Maruš.). 

— P. cutis, gromuljica, das Haut- 
w a r z c h e n (Gl.j — po V. ova ri¬ 
ječ znači cysticercus cellulosae; pi- 
ponica, dj e Tastvvarze. 

— P. filiformis, br. končasta. 

— P. foliata, br. listolika. 

— P. fungiformis, br. gljivolika(knj.), br. 
glavičasta (Maruš.). 

— P. lenticularis, br. lećasta. 

— P. linguae, jezične br. 

— P. mamimae, bradavica na sisi, sisak 
(B.),. B r u s t w a r z e, die Zitze. 

—■ P. pili, dlačina br. 

—■ P. renalis, bubrežna br. 

— P. salivaria sublingualis mj. caruncu- 
la sublingualis, pljuvačna podjezična 
br. 

—■ P. salivaria buccalis, usna pljuvačna 
br. 

— P. vallata, okolomaćena, ogragjena 
br., utonula, utekla, uvučena br., e i n- 
g e z o g e n, circumvallata; otegla se 
(Sim.), izvučena bradavica(knj.), a u s- 
g e z o g e n. 

PAPPATACI, phlebotomus pappataccii, 

lizika(Pelješac), čam(Metk.), palacjP.), 
podmukalacl?), pod.muklica (Parč.). 
Groznica od papatači ili lizike, pa- 
sjača(knj.), Febris Pappataccii. 
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PAPULA,... papuljica, bobuljica, čvorić, 
Knotchen (Dalm.),- obobati se, 
Knotchenaushlag bekom- 
m e n (Bak.); zvrka je ono što izagje 
kad pčela ili osa upekne(Kuš.), d i e 
Q u a d d e I, cf. Erythema. Orijent- 
ska ili Aleppo vrka, Orientbeule, syn. 
gukalLj. Vj.), cf. Tumor. (Plik je B I a- 
s e a ne Q u a d d e I). 

PAR, par, das PaarlV.I; adj. parni, 
p'a a r i g (knj.); dva lijeka _mogu biti 
jedan drugome parnjaci; tak i ITt, m. 
(dječja igra), par i nepar, P a a r, 
Unpaar (Dispaar)(Kašt.); raspor, 
a, o, unpaarlBak.l; cf. Separo; su- 
vrst, f., g I e i c h (V.). 

PARACENTESIS, otakanje, -ati, otočiti, 
abziehen, des VVeines (V.), 
a b z a p f e n, cf. Punctio. 

PARACENTRALIS, dosredišnji(?), cf. Lo- 
bulus. 

PARACHONDRIUM, porsnica? (Milov.). 

PARADENTOSIS, klimavost zubi. 

PARALELLUS, naporedan, uporedan, p a- 
ralell; us-, u-, na- poredo, n e- 
beneinander (V.); uporedljiv, 
v e r g I e i c h b a r, cf. Comparo. 

PARALYSIS, ... uzmalV.), uzetost(Muć), 
die Lahmung, mlitava oduzetost, 
schlaffe Paralyse ; kljenut, f., 
kljenutost, die Lahmung. 

— P. nervi facialis, usni krivosjek(B.), 
krivousnat (knj.), Schiefstellung 
der Mundoffnung. 

— P. palpebrae, zorav, -ost. 

— P. progressiva, postupno slaboumlje 
(Milov.). 

— Probesatze um die Paraly- 
se (D y s a r t h r i e) zu prufen: 
Ture bure valja, brže bure Ture tu¬ 
ra nego Ture bure valja. Na vrh br¬ 
da vrba mrda. Isušeliše ti li se opan¬ 
ci — recte: isušiše li ti se. 

PARALYTICUS,... uzet, oduzete noge, 
klijenit, a, o, g e I a h m t. Lazar, -ica, 
koji ide četveronoške, ko laži, ide 
lazimice, syn. raslabljen, crkv. cf. 
Debilitas; v. Uzela mu se noga (V.), 
oduzela mu se noga, jezik(Bak.), g e- 
lahmt vverden. 

PARAMETRIUM, krilo od materice (St. u 
Dalm.). 

PARANOICUS,... sumanut, -tost(Milov-), 
cf. Subsfultus, Turbatus. 

PARASITA, ... umeticalB.), namet, para- 
sit, primor, -ni, morilj je vrst primora 
(na ovcama) (Dr. Mar. u Drn.), der 
Schmarotzei; nabiguz(BiL), go- 


tovan, -anskilknj.); čankoliz, m., čor- 
bolok, m., der Schussellecker, 
der Suppenschlurfer (V.); 
čankoliženje, -ziti, ulagivanjem se na¬ 
jesti (Bak.). 

PARASTHESIA, trnci: ližu mi trnci uz no¬ 
ge; cf. Torpeo. , 

PARATHYREOIDEAE GLANDULAE, zabe- 
rikatne žlijezde, Epithelkorper- 
c h e n. 

PARATUS,... oran, bereit(V-); sklon, 
-ost, spravan, gotov, promptus. Na¬ 
redna, kao spremna, gotova puška, 
gadlje, gehorig beschaffen 
(V.) —- za hirurške instrumente?, 

richt'ig in Ordnung. Preprava 
ili priprava, -van, -vnost, -viti, -vljati, 
-anje, B e r e i t, -e n, -s c h a f t (V.). 
Predusretljiv, -ost, Zuvorkon- 
m e n d, -m e n h e i t. Raspoložen, ne-, 
-ženje; oneraspoložiti, -se, -ženost, 
doći u slabo raspoloženje. Ugo- 
tovljeno, priregjeno jelo, b e r e i t. 

PARCO, po- štedjeti, štegjenje, ne-, 
sparen, nicht-; poštedan, pošte- 
gjen, nep—, schonend (-ende 
Behandlung); štednja, pošteda, 
Schonung; adv. neštedicelV.), ne- 
štedimicelknj.), unositi u posao cije¬ 
log sebe (knj.), schonungslos. 

PARENCHYM,... sastavina(knj.), jezga- 
rica(?), cf. Nucleus; rus. parenhima. 

PARENS, roditelj (otac), roditeljka (maj¬ 
ka), der E r z e u g e r (V.); roditelj¬ 
ski, tj. očinski i materinski, v a t e r- 
I i c h, m u 11 e r I i c h. 

PARIES,... platno, die Mauer um 
eine Festung, Kirche(V-), plat¬ 
na od kamena, Felsevvand, Ma r- 
tinsvvand (Milić.); stranica, zid, 
adj. zidni, die Wand. Cementni 
naboj. Beton. Duvar*, ošit, po tal. 
assito, pregrada (knj.), prezid (Bak.), 
Scheidevvand. Pregraditi, -gi.i- 
vati, -anje, verschlagen; syn. 
pretin, -iti, -injivati, -anje, prezidati, 
-gjivati, -anje. 

PARIETALE OS,... tj emenjača(Kašt., VI, 
tjemena kostfknj.), tjemenica (Brač), 
1) Scheitelbein; adj. tjemenja- 
čni, tjemeni; 2) tjemenjača, Eczema 
seborrhoicum neonatorum(V-). 

PARIETARIA OFFICINALIS, crkvina (Kašt.), 
pomiruša(Slatine). 

PARONYCHYA,... zanoktice, f. pl. (V.), 
noktinjalBak.), noktojegja(knj.), nokto- 
jeda (Kuš.), Nagelkrankheit. 
Noktište, Nagel- vvurzel, -b e 11. 
Navrne se zanoktica, N a g e I w u r- 
zelkrankheit bekommen 

| (Kuš.). 
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Paronychya — Patella 


Patella — Pelludidus 


— P. epidemica, šap i ustobolja. rus. 
sap, -a, R o t z. 

PAROTIS,.. . podušnica(GL), podušna, 
zaušna žlijezda (knj.), Ohrspei- 
cheldruse. Ductus parotidicus, mj. 
parotideus, podušnični izvodnik. 

PAROTITIS,.. . podušnice, -ca (V.), za- 
ušnici, m. pl., zauške, f. pl. (Bak.), 
Mumps. 

PAROXISMUS, ... nastup, m. u glavi, u 
trbuhu(V.), der Anfall; syn. na¬ 
pad, navala, nasrt, nasrtaj (knj.), der 
Anfall; udar, -ac, atak, A 11 a c k e; 
napadanje, A n f a I I e n(V.). Prvi shi- 
zofreni mah; boli ga glava na ma- 
hovelV.), mahomice(B.), navalimice, 
anfallsweise, schubweise,- 
novi mah, zamah bolesti, razmasi tbc., 
der Schub, Nachschub; (uz- 
mah je polet) (Bak.). v. Uzmahnuti la¬ 
tentne narodne snage(Bak.). Vrućica 
mu se zalijete*, es kommt an¬ 
fall s w e i s e (Kašt.). Uhvatila ga, 
hvata ga(Dalm.), potrapila ga (Bak.), 
spopala ga (Kuš.) groznica, von 
einem Fieberanfalle ergrif- 
fen s e i n. Napopasti, napasti, na- 
popastiti, anfallen; spopasti, 
-dnem, anfallen (V.). 

PARS COMPONENS, sastojak, sastavina, 
sastavni dio, der Bestandteii 
(knj.). 

— P. interstitialis tubae uterinae, n. n. 

PARTIALIS dosis, pojedinačna doza, 

obrok, Einzelgabe. 

PARTICIPO, učestvovati, -anje, ne-; uče¬ 
šće, ne-, sudjelovati, imati udjela, 
teilnehmen; s. učesnik, -ica, der, 
(d i e) T e i I n e h m e r, |-i n). 

PARTURIENS,... po-, rodilja; porodilj- 
ni, -ski; trudnica, cf. Gravidus. Rot- 
kinja(GL), čestorotka(Bak.), rodna že¬ 
na, eine Frau die haufige 
Geburten hat. 

PARTURIO, ... po-, roditi; žena se po¬ 
rodila ili oporodila, pobabila, g e- 
baren. Sto nam nisi majko, brata 
prirodila(knj.); naragjala mnogo si- 
nova(Kuš.); u njega se muško čedo 
nagje(Kuš.), zur Welt kommen; 
pridalo mu se dijete, rodilo mu se 
još jedno(Bak.); izroditi, 1) in Men- 
ge erzeugen, -geboren wer- 
den, 2) ausarten; vinograd se 
preradio, tj. dao je mnogo ploda(V.). 
Prebaviti: prebavljeni teški porogjaj 
(Dr. Zanela), uberstanden? Po¬ 
roditi se, obabinjati se, pobabiti se, 
in das Kindbett kommen, ge- 
baren(V.). Jedva, teško se rastati, 
oprostiti se s djetetom, schvver 


entbinden; vikom vrisnu i poma- 
ši dijete (Kuš.), schvver abortie- 
r e n. 

— O-, šteniti, štenjenje, vverfen von 
HOndinen (V.). Okopiliti se, kad 
se prve godine mrče i ojagnji, 
1) wen einjahriges Schaf 
trachtig wird und wirft(V.| ; 
okopili se janje ili kozle, 1) kada se 
okote još prve godine (Pivč.), 2) a u s- 
sereh elich gebaren (Bak.). 
Krava se o-, is- teli, telenje, K a I- 
ben (V.); ovca o- iz- jagnji, -se, jag- 
njenje, iammen (V.); koza se o- 
kozi ili iz-, o- jari; kobila o-, ždri- 
jebi, -se, ždrijebijenje, das Fullen- 
werfen(V.); magarica je spulna 
(trachtig), opuli se, opuli; mačka 
se o-, mači, okoti se (Pivč.); prašiti 
se, f e r k e I n (V.): čora, krmača se 
okoti, ošćeni se, iz-, o- prasi se(Pivč.), 
osvinji se; gudi, kučki, mački samo 
se kaže, da su se okotile, jer kote 
više od jednoga(Pivč.); životinje se 
kote ili legu; zakotili su se u ku.ći 
miši(Kuš-), zakotili, zalegli su se uši 
u glavi; izlegao se crv, pčela; kokoš 
snese jaje, raskvoca se, leži na ja¬ 
jima, pak izvede piliće, leže mlade, 
izleglo je piliće. Općenito: ležanje, 
ležaj, Wurf; (leglo, die Brut); cf. 
Puerperium; pile od prvog lega, od 
prvog kota, VVurf; (Vranj.); kot, na- 
kot, leglo je ono što životinja okoti 
ili izleže. ICotilica, životinja koja če¬ 
sto koti(Bak.). Ovca se mladi; rnldd, 
-i, mladunčad, je mlado živinče. 

PARTUS, ... porogjaj, -ni, rogjaj (Kašt.), 
ragjanje, die Niederkunft. 

PARVULUS, mali, -oga, muško dijete, 
der Kleine(V.); mališan, muško 
dijete od 5 do 8 god.(Bak.). 

PARVUS, malen, mali, majušan, mala- 
han, klein(V.); sitan, neznatan, ni¬ 
zak, podao, sitničarski, kleinlich; 
s. sićusnost, niskost, Kleinlich- 
k e i t (Kangrga). 

PASSIVUS, ... silimičan, -miče, mit Ge- 
walt(V.); nehotičan, -čno, -tiče, u n- 
vvillkurlich, passiv (knj.); tr¬ 
pan, pasivan, -nost, passiv, cf. Ac- 

tivus, Voluntas. 

PASTA, ... mazanical?), die Paste, 
Pomade(GL); tijesto, der Teig; 
kaša, der B r e i. 

PATELLA,... mlitvica (Mrav.), mitvica 
(Postr.), mitlija(Muć); čašicalV.); rus. 
koljennaja čaška; štitica(Bak.); iver 
(Vranj.), iverni, koljeni refleksi; ot- 


skok, otskočiti, -akati, -anje, igranje, 
abspringen, Tanzen der Pa¬ 
te I I e, ballottement, P a t e I I a r r e- 
flex, Kniephanomen. 

PATER FAMILIAS, cf. Hospes. 

PATHOGENIS, boljotvorne, patogene 
bakterije — po rus. boljeznetvornije, 
pathogene Bakterien; cf. 
Damnificus. 

PATIENTIA, u-, strpljivost; adj. strpljiv; 
nv. ustrpljenje, die Geduld(V.); 
strpljenje, trpeljivost, istrajnost, G e- 
d u I d, A u s d a u e r (knj.) ; ustrplje- 
ti, -pim (V.); ustrpiv, ustrpljiv, -ost 
(Dalm.); dugotrpljiv, -osttknji.), G e- 
d u I d, -ig,- syn. trpeljiv, -ost, ne-; v. 
pre-, us- trpljeti se, s i c h ged u I- 
d e n; cf. Tolerantia. 

PATIOR, ... pre-, trpljeti, trpljenje; po-, 
stradati (u ratu), leiden); propatiti, 
eine Zeitlang leiden; prepa- 
titi, ausstehen; is-, na- patiti se, 
sich abqualen; iz-, na- mučiti se, 
cf. Cruciatus; istavoriti zimu, m u h- 
selig (muhsehlig) zubrin- 
gen; pretavoriti; kummerlich 
v e r I e b e n (V.); kunatoriti, -renje, 
muselig leben(V.). Patnja (V.), 
zlopatn ja (kn j.), muka, die Qual; 
napaćenost, nedug, (starački) neduzi 
starosti, das L e i d e n (knj.); prituga, 
die Not; bijeda, miseria(Kuš.) ; ne¬ 
volja, nužda, nužnost, die Not, 
angustiae(V.) ; neugodno stanje s rop¬ 
stva, bolesti i dr.(Kuš.), uboštvo, o- 
skudnost, -dan, oskudica, nemaština, 
Notdurftig, - k e i t; moralna bi- 
jednostlknj.); prevrći, -gnem u bole¬ 
sti (Kašt.), preturiti, podnijeti, prebr- 
diti, propatiti, preležati muke i bo¬ 
lesti, grosse Leiden und 
Krankheiten uberstehen; 
koga tare groznica, der an M a I a- 
r i a I e i d e n d e. Patnik, -ica, -čki, 
patilac, paćenik, -nica, trpnik, der 
Leiden de; paćenički, patnički, iz¬ 
mučeni izraz lica-, leidend; sa- 
patnik, -nica, -čki, sapaćenik, -ica, 
der Mitleidende. 

PAVOR (nocturnus), cf. Terror. 

PECTEN, češalj, -lja, -ljić; češljast(knj.), 
der K a m m, -a r t i g. 

PECTUS, ... prsi, prsni, grudi, grudni mi¬ 
šić. Prsat, -tost, grudat, -tost (Bak.), 
stark brustig. Razmet, m., je ši¬ 
rina prsiju: slab mu je razmet, n : je 
za vojnika (Vrlika); cf. Perineum. Pr¬ 
siti se, 1) tući se po prsima, 2) ispr¬ 
siti se, istaći prsi (Kuš.). 


PECUS, skot, m., augm. skotina, f. (V.), 
skotija, f., das V i e h; adj. škotski, 
v i e h i s c h (V.),- skotstvo, zvijerstvo, 
die Bestialitat (knj.). 

PEDIATRIA, liječenje (nauka) dječjih bo¬ 
lesti. 

PEDIATRICUS, pedijatarski. 

PEDICULUS,.. . uš, f., iz glave, K o p f- 
laus; vaš, f., konjska vašfknj.); dim., 
vašica,- ušenak (Kašt.), die Laus; 
ušenjak, kleine La u s; čmanjak 
(M. _Pavl.), manjaklPivč.l, tek izleglo 
se uš; ćamak, uš koja se jedva može 
vidjeti (V.). Ušljiv, -ac, -ica, vašljiv, 
-ica (V.), vašljivkolknj.); ušivac(Bak.), 
lausig, der Lauskerl, die 
Lausi_ge,- ušljivost, Lausesucht. 

•—• P. pubis,.. . široka uš, osmeronožica 
(V.), uš osmak(St. Grad), vćsca (Srb.), 
octopeda, Filzlaus. 

— P. vesfimenti, bijela uš(V.), prtena vaš 
(knj.), K I e i d e r I a u s. 

— Tekut, m., mala uš od kokoši (Kašt.). 
Crvac, -vca(GI.), košenila(knj.), co- 
chenille, S c h i I d I a u s. Oušljiviti, 
postati ušljiv; razušljiviti, e n 11 a u- 
s e n. cf. Cimex. 

— Biskati, -anje, o-, po- biskati, pobi- 
štem(V.), o- puljati, -se(Kašt-), trijebiti 
vaši, die Lause absuchen, 

I a u s e n. 

PEDO, ... puštati vjetar, nv. puštanje, 
-avanje, -avati, lassen; prdjeti, pf. 
prdnuti (V.), prdjekati (Bi I.) (nepristoj¬ 

no); upuhati se, stil I farzen(V.j. 
Prdež, m. ; prdac(BiL), der F u r z, 
flatus; dijete je isprdak, Erzeug- 
niss des Furzers, Furzkno- 
d e I (V.); puhalo, der still farzt 
IV.). 

PEDUNCULUS CEREBRI, moždanski krak; 
osnova moždanskog kraka, basis pe- 
dunculi. 

PELLIS MORTICINI ANIMALIS, ... crka- 
nica, Fell von einem verreck- 
ten Viehe(V-). Krzno, das Fell, 
Pelz; krznar, kožuhar (V.); ćurčija 
(knj.), Kurschner, Pelzer; ži¬ 
votinje krznačice(knj.). Čurče, -eta, 
Pelzjacke (V.); šubara, Pelz- 
m u t z e. 

PELLUCIDUS, ... providan, -nost, ne-, 
durchsichtig, un-; prozračan, 
-čnost, ne-, durchscheinend; 
providljiv, što se može skroz vidjeti; 
v. providjeti se, šupljiti se, durch¬ 
sichtig sein (V.). 
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Pelvis — Perfluo 


Perforatio — Permeabilis 


PELVIS,... kabao(Lovreć), zdjelica, -čni, 
-šni? (krij.), -a kost, B e c k e n, -h 6 li¬ 
le. Sužena karlica, verengtes 
B e c k e n. 

— P. renalis, bubrežno korito(B.|, karli¬ 
ca, -čiča, vreća, nakapnica, zdjelica 
(knj.), Nierenbecken; dim. ko- 
ritasce, -ceta(Bak.), das Troglein 
(Bak.l, alveolus; adj. koritast. Umi- 
vaoniklknj.), praonikfBak.), lavoir; le- 
gjen*, legen*, KupfernesWasch- 
beckenlV.]. Umivaonica, W a s c li¬ 
zi m m e r. 

PEMPHIGUS, prištavica (Gl.), cf. Bulla. 

PENDULA PARS (PENIS), viseći dio(?); 
opušten, herabhangend; očni 
kapak spušten, obisen. 

PENDULUM COR, kapljasto srce(Radoš-). 

PENDULUS VENTER,.. . obisen trbuh, 
Hangebauch (Split.). 

PENETRO, ... probiti skroz; proboj (knj.) ; 
probojan, -nost, prodiran?, -nost, 
skrozimičan, durchdringend, 
penetrierend; skroziti, -zirati, 
-anje(Bak.); prosvirati kuršum kroz 
glavu (knj.) ; prosvirilo zrno(Kuš.), pro- 
šišalo(Bak.); prostrijeliti, mit dem 
Ffeiie durchschiessen (V.); 
probosti, durchstechen; pro- 
griziti, proparati crijevo, cf. Laedo 
intest., Perforo. 

— Kamen se probija, vere kroz mokrać- 
nik (urefer), durchdringen; pro¬ 
drijeti, durchbrechen (V.), 
durchdringen (knj.). Pronicav 
um, durchdringend. 

PENICILLUM, ... perce (Dalm.), kičica 
(knj.); mazati, premazati, p i n s e I n. 
— po rus. smazivanie. 

PENIS,... put, f. (Kašt.), ljudska put(Du- 
gop.), muško udo (Dalm.), ud, m.(Mi- 
lov.j, adj. uđni, a, o, membrum virile; 
put zapravo znači ljudsko meso; a 
udo mesa je dugi tanki komad mesa 
za vješanjelV.); rukavac (Maruš. u 
Promini) (pristojno); cf. Tubus; kod 
djece: pijevac, pimpirinak (Don M. 
Škar. u Kašt.), kita, kitica, resa (GL), 
čuna Šim.), čuma (Gl.). Dolaktaš, e i n 
ellenlanger Penis (V.), 2) ko¬ 
žuh s rukavima do laktalBak.). 

PENNATUS, perjatan, pernat(V.), perjav 
(Bak.), b e f i e d e r t. 

PERCOGITATIO, premišljanje, -ati: cije¬ 
lu sam noć premislio, -šljao, Dber- 
d e n k e n (V .); umiti, uberlegen, 
sinnen: umom umi, a ušima striže 
(V.); syn. misli misliti, dovijati se, pre- 


metati preko glave svakojake misli; 
roniti u more misli; on umom umi, 
mozga, nateže, trga pamet, lomi, ta¬ 
re, razbije glavu, kopka ga misao 
(Kuš.); promišlja(va)ti, -anje, promi¬ 
sao, bedenken; razmišlja(va)ti, 
uberlegen (Kuš.); promozgati, 
uberlegen. Predomisliti se, -išlja¬ 
ti se, -anje, tj. promijeniti odluku, 
sich anders bedenken (V.), 
cf. Cogitatio. Prisjetiti se, -ćati se, 
-anje, sich anders beden¬ 
ken, andere Entschliessung 
(V.), cf. Muto s. 

—■ Premišljač, Oberdenker; promi¬ 
šljen, -ost; D b e r I e g t, -heit; Pro¬ 
misao, misao koja predvigja. 

PERCUSSIO,... kuckanje, pokuckivanje, 
-ivati, pokuckati, klopfen(V-); syn. 
cukati, kucati(V.), po-, is-kucati, -ava- 
ti, -anje, a u s k I o p f e n (V.), iskuc- 
kati, ausperkutieren; tucka- 
n je; klap, 1) Pe r k u s s i o n, Kiopf- 
s c h a I I, 2) klap od srca, Herz- 
•k I o p f e n (Vranj.); perkutorni zvuk; 
perkutorni udarac udarni zvuk, 
Klopfschlag (knj.). Perkusija o- 
megjine, praga, granična, Schwei- 
lenperkussion; cf. Limen; per¬ 
kusija substitucije, Substitutions- 
schwelle; granična vrijednost, 
Schwellenwert; ne- posredna 
perkusija, in- direkte Perkus- 
sion; cf. Pulso. 

PERDIX, jareb, Steinhenne; jarebi¬ 
ca, das Repphuhn (V.), R e fa¬ 
hu h ri. 

PERDUCO, provlačiti, -čenje, h i n- 
durchziehen (V.); provući, 
durchziehen (V.). 

PERPICIO,... izvesti, -agjati, izvogjenje 
(V.) (operacije), ausfuhren; syn. 
sprovesti?, sprovoditi, sprovodljiv?, 
ispražnjavati jedan posao. 

— P. corium,... strojiti, činiti kožu, a ej- 
b e n (V.); učinjanje kože, dati^kožu 
na učin, zum G e r b e n (knj.); štaviti, 
einvveichen (V.); štavilo, Gerb- 
sroff; hromsko tabašanje, Chrom- 
g e r b e r e i (knj.). 

PERFLATUS,... promaha (V.), promaja, 
propuh, m. (knj.), 1) Z u g I u f t, 2) ru¬ 
pica za prolaz zraka (Bak.); promaj- 
no mjesto(knj.) ; promahivanje, -ati, 
durchwehen. 

PERFLUO, proticati, prostrujiti (krv), 
durchstromen, durchbluten. 


PERFORATIO, provala(Milov.), provalo- 
tina, provaljivanje, probijanje, naprs- 
lina(knj.), Durchbruch. 

PERFORO,.. . provaliti, aufbrechen 
(V.), durchbrechen; utroba se 
prosjela, provalila(V.); šupljiti, b o fa¬ 
re n (knj.), — se durchsichtig 

s e i n (V.); perforans, probojan,- cf. 
Penetro. 

PERFRIO, ... raz-, iz-, zdrobiti, isfriniti, 
z e r b r o c k e I n (V.); izmrviti, zer- 
b r 6 s e I n (V.); cf. Frio. 

PERFUGIUM, zaklon, Zufluchtsort 
(V.), npr. zaklon za radiator, Para- 
ventlknj.); zaklonit, Schutz b i e- 
tend; zakloniti, 1) schirmen vor 
Wind, Regen, Sonn e (V.)2) —u 
bolnicu, tj. predati, opremiti, poslati 
u bolnicu, in Spital einliefern; 
zakloniti se, sich schutzen. 
Zbjeg, der Zusammenlauf der 
Fluchtigen (V.), za Zufluchts¬ 
ort der Mikrobe n? syn. pribje- 
žište. v. Ubjeći, sich fluchtigen 
(V.). Prihvatilište, Empfangsort. 
Štit od kiše, sunca, Regen-, Son- 
nenschirm; — od peći, Ofen- 
schirm,- obod na šeširu(V.),- sunco¬ 
bran na kapi, štitić, srp na kapi, še¬ 
širu, der Schirm; štit, zaklon, za¬ 
stor za lampu, der Lampe n- 
schirm (knj.); stakleno zvono, 
Glas- matte, -giocke, koje je 
obično od mlječastog, zagasitog 
stakla. Zaštitna pregrada, u sobi, 
Schutzschirm. Samozaštita, 

Selbstschutz,- zaštitna ograda, 
S c h u t z w a I I gegen Darmge- 
s c h w u r e (knj.). 

PERICARDITIS, ... zapaljenje osrćja(knj.), 
perikardit (Milov.). 

PERICARDIUM, ... osrćaj (Lj. Jov.), osr- 
daj (Spi.), srčana kesa(knj-), osrčnica 
(Milov.), srčanica(knj.), prepoka?,- pri- 
srgje?, srčana mahramica(Bak.); osr- 
dačje, osrčje(knj.); adj. osrdni(knj-). 

-—• Po ovim riječima, moglo bi se kazati 
i usrdaj itd. za Endocardium; syn. 
usrčnica(Milov.). Riječi osrgje, prisr- 
gje, osrdačje, osrčje imala bi značiti 
položaj, mjesto, kao npr. naručje, na¬ 
ličje, dakle: mesocardium. 

PERICRANIUM, cf. Galea a. 

PERICULOSUS, opasan,- v. ugroziti, 
bedrohen; dovesti u opasnost, 
stradati, gefdhrden; ne-, bez¬ 
opasan, gefahrlos; cf. Minatio. 


PERINEUM, ... razmeti, rastavak(Dalm.), 
megjica, adj. megjičin, megjukročje 
(Gl.); rus. promežnost; cf. Pectus, 

PERIODICA (MANIA), ... ludati na vre- 
mena(Kašt.), kad i kad; pomama na 
vremena; povremen, u odregjenim 
razmacima, p e r i o d i s c h. 

PERIODONTITIS, zapaljenje, oboljenje 
pozubicelknj,). 

PERIODUS, ... doba izgona, potiskiva¬ 
nja, istjerivanja, Austreibungs- 
periode (knj.). 

PERIORBITA, obočnica (knj.). 

PERIORCHIUM, cf. Tunica vaginalis pro- 
pria testis. 

PERIOSTEUM,... pokostica, adj. poko- 
stični; pokostica je po Kuš. Ober- 
bein,- zato je za periost zgodniji 
izraz: pokostnica. 

PERIOSTITIS, zapaljenje pokostnice. 

PERIPHERICUS, ... o-, pri-, po- krajni 
(knj.); prikrajak: iz prikrajka, von 
Se i te (V.), s okrajka, periphe- 
r i s c h. 

PERISTALTICA, kukljanje(Ar.), previjanje, 
stezanje crijeva (Bak.), cf. Borborygmi. 

PERITONEUM, ... isuka, f., B a u c h f e II; 
osuka, Fleischvvasser (B.), cf. 
Serum; trbušna opna, trbušnica(Mi- 
lov.); potrbušnicalknj.). 

— Per. parietale, zidna ili potrbušna isu¬ 
ka; trbušnica zidna (Milov.). 

— Per. viscerale, trbušnica drobna(Mi- 
lov.). 

PERITONITIS, ... zapaljenje isuke (knj.), 
peritonit(Milov.|. 

PERITUS, vješt, -ak, stručnjak, g e- 

s c h i c k t, cf. Expertus, Imperitus, Ver- 
satus. 

— P. (expertus) medico forensis, sudsko- 
medicinski vještak, sudski' medicinar. 

I Vještačenje, Begutachten, -ung 

j der Sachverstandigen; sud- 

j sko medicinsko vještačenje, eksper¬ 

tiza (Milov.), expertisis medico- foren¬ 
sis. 

I — Vještačko, umjetno disanje, das 
i kunsfliche Atmen. Vještina, u- 

mjetnost, izvježbanost, F e r t i g k e i t, 
j Geschicklichkeit. 

PERMANENS, ... trajni, stalan (zubi, po¬ 
vreda zdravlja), dauernd, blei- 
i b e n d. 

PERMEABILIS, . .. probojan, -jnost, ne-, 
prokapljiv, -ost, ne-, propustljiv, -stan 
(knj.), probivljiv,-ost, prevlažljiv(Pivč-), 
Durchlassig, -keit, U n—; pro- 
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hodan, -nost, ne-, prolazan, ne-, 
Durchgangig, -k e i t, U n-. 

PERNICIOSUS,... porazan, zatoran, 
-orni, poraziv, pogibeljan, bosar- 
t i gs. zatornik, -ica, iskopnik, -ica ; 
ugasna pogibija (Ljub.), v e r h e e- 
re'nd; S. pogibao, -bli, opasan, -ost 
(rus.]; opako bolestan (kn j.1; poguban, 
-nost, ne-, g e f a h r 1 i c h (GI-), jeziv, 
-ost, g e f a h r I i c h (V.) ; pogubna 
slabokrvnost, perniziose Ana- 
m i e. 

— Kozomor, kozoder, kožoder, rgjayo 
vrijeme (vjetar, osobito u proljeće) 
kad koze crkavaju, verderbliche 

W i 11 e r u n g, tempestas perniciosa 

IV.). 

— P. febris,... groznica zatrica, von 
bosartigem Charakter (B.j, 
pasjača groznica, koja se teško izli¬ 
ječi i dugo traje, hartnackiges 

-F i e b e r (Bak.). 

PERNIO,... rujbalV.l, promrzlina(Bak.), 
ožebina, ozeblina(knj.), smrzlotina, 
smrzlica, buganci — pokvareno mje¬ 
sto poganica(Dalm.). 

PERNOCTO, prenoćiti, -ćivati, -ivanje, 
provesti noć, prenijeti noć.: muka je 
prenijeti zimsku noć u planini, uber- 
nachten «uš.); noćiti, -ivati, -anje, 
ObernachtenlV.), -u n g. s. Pre¬ 
noćište (knj.), noćište, konak, das 
N a c h 11 a g e r (V.); konačiti, kona- 
kovati, -anje, ObernachtenlV.). 

PERONAEUS, lisnjačni, a, o, cf. Fibula, 
-ariš. 

PERPENDICULUM,... šetalica(V.), njiha¬ 
lica, micalica(Pivč.), der Pendeb 
adj. okomit, odvesan, -ost, odvjesanc-, 
perpendikularan,-nost, upravan (Bak.), 
perpendikular. 

PERPENSATIO,... pro-, pre-, raz- mi- 
šljanje, -ati, -avanje, mozganje, -ati, 
umovanje, -ati, Oberlegen; pro¬ 
misliti, -se, bedenken, sich- ; pro-, 
raz- mišljenost, ne-, Oberlegt- 
heit, U n-; na-, pro- mišljenost, na- 
mjernost, navlašnost (knj.), I n t e n- 
t i o n, D b e r I e g t h e i t; lupanje, 
-ati, razbijanje, -ati glave (-vu) == 
razmišljanje, K o p f b r e c h e n. Od¬ 
govoriti raz-, pro- mišljeno, -ost, ne, 
0 b e r I e g t, -h e i t, U n- ; smišljeno, 
besonnen. 

PERRUO, pro-, pre- riti, prorovati, 
durchv/uhlen (V.); prorov, pot- 
kop, tamnik, der Tunnel. 

PERSECUTIO,... progonjenje, proganja¬ 
nje, das V e r t r e i b e n (V.), das 


Verfolgen; progonstvo, die- 
Verfolgung. 

PERSISTENS, za-, pre- ostao, zuruck- 
g e b I i e b e n; preostajanje, za-, pre- 
ostatak, Ruckstand; cf. Remoror. 

PERSONA, osoba, die. Person; li¬ 
čnost, lice, adj. lično, P e r s 6 n I i c h, 
-keit; oličavati, -anje, oličenje, -iti, 
Personifizieren, -f i k a t i O n; 
bezličan, impersonalis; syn. ovaplo- 
titi, -ćenje, ovapućenje, personifi¬ 
zieren (Bak.). 

PERSPICAX, pronicljiv, -ost, pronicav, ne-, 
durchdri-ngend, u n- (V e r- 
stand); v. proniknuti, -nicati, pro- 
zreti, proniknut, npr. ljubavlju, d u r.c h- 
gedrungen (knj.); oštar, oštro¬ 
uman, -nost, uvigjavan, S c h a r f- 
s i n n, -i g, -i g k e i t. 

PERSPICIO, progledati, -anje, prozreti, 
-zirati, progledati (V.), progledavati 
(Bak.), durchsehen,-^ prozorljive 
oči, koje proziru(Bak.): štenci (j u n-_ 
g e H u n d e) još nisu progledali, 
sehend vverden (V.). Skroziti se: 
skrozi ti se košulja, tj. vidi ti se kroz 
košuljulBak.). 

PERSPIRATIO, cf. Evaporatio. 

PERSUADEO, nagovoriti, -arati, -anje, 
uvjeriti, -avati, -anje, uberzeu- 
gen; provjeriti (diagnozuj, sich 
uberzeugen, uberprufen. 

PERTICA,... motka, sorača, die Stan- 
ge ; prut, m., pruće, coll., šiba (gip¬ 
ka), šprulja, die Rute; cf. Pistillum. 

PERTURBATIO, ... zabuna, -njivanje, -ati, 
-niti, -njen, -ost, Vervvirrung, ver- 
worren; syn. mutnja, zbrka; pore¬ 
mećaj, -ajni, poremećenost (knj.). 

— Us- kušljati, -avati kosu, zamrsiti, 
v e r w i r r e n (V.). 

— P. mentis, ... poremećen um, -ost, ne-, 
gestort, un-, Geistes- sto- 
rung, -zerruttung; rastroj, m., 
-jen, -jenost, -jstvo, desorganizacija 
(knj.); nesregjen, -ost; umno neu¬ 
ravnotežen (Bak.), izgubiti duševnu ra¬ 
vnotežu (adj. ravnotežni), Glejch- 
gevvichtstorung; cf. Aequilibri- 
tas; porogobatiti se, poremetiti se, 
in Unordnung kommen (V.); 
za-, z-, po- brkati kakav posao, zbr¬ 
kan, werwirren, vermischen 
|V.), smetenlV.), -ostlknj.), V e r w o r- 
r e n, -heit; cf. Confusio, Mente c. 

PERTUSSIS, ... kukurijekavac (kašalj) 
(Dalm.), kukurijek(knj-), veliki, djetinj- 
ski kašalj, koljuš(IvMIj.). 


PERVERTOR,... iz-, izna- opačiti se, 
verkehrt vverden (V.), npr. blud, 
c f. Coitus; izopaćen, -ost, moralno 
razvraćen; na- opak, naopak je to 
čovjek, v e r k e h rt IV.), syn. naslran, 
-ost; cf. Singularis h. Pozliti se, pozlo- j 
čuditi se, pronevaljaliti se, zagrdjeti, i 
ispoganiti se, tj. postati zao, zloćud, 
nevaljao, grdan, opak, gnusan(Kuš.), 
schlimmer werden ; uzlovidjeti ! 
se, -dim se; uzlovidjelo se dijete, po¬ 
stalo je zlo (Bak.). 

PES,... stopalo' n. (V.), stopala, f. (Lj. 
Nenad.), rus. stopa, der Fuss ; uda¬ 
riti koga nogom, einen Fusstritt 
geben; čepati, -anje, -se; očepiti 
koga, einen aufden Fusstre- 
t e n (V.). 

— Ravan taban(V-), ravno stopalo, der 
P I a 11-, S e n k- f u s s. 

— P. eguinus, equino varus,... hrtonog 
(Dež.), bagava, čupasta noga, der 
mit Spitzfuss behaftete; ko- 
zonog, što ima noge kao u koze 
(Bak.). 

— Kljunak, die F u s s s p i t z e (Dr. Kar- 
gotić u Dalm.). Džolap, f. (veracht- 
lich) Fuss (V.). 

PESSARIUM, kolač, kolačić?. 

PESTIFER,... kužan, 1) von Pest a n- 
gesteckt, 2) infiziert. Kužnik, 
der Pestkranke (V.). 

PESSUNDO,... ćerdosati, ćerdisati (V.), 
proćerdati, potrošiti ludo(knj.), ^izgu¬ 
biti (zdravlje), verlieren; šćeraa- 
ti, vertun; satcriti, -ivati, -anje, 
v e r I i e r e n (V.); upropastiti; u-, is-, 
po- kvariti, -en, -nost, verderben; 
po-, u- kvarljiv, v e r d e r b I i c h(knj.) ; 
propućkati, profućkati, verschvven- 
den, vergeuden, verfutschen 
SV.), (propućkati, početi po malo pu- 
šiti)(Bak.); prosuti, -se, vergeuden 
(V.); pro-, harčiti, -se, verbrau- 
ehenlV.); harčljiv, verschvven- 
derisch; cf. Prodigus. 

PESTIS,... kuga, morija, die Pest; vo¬ 
lujska kuga, Rinderpest; svinjska 
k., S c h w e i n e p. adj. Kužan; s. 
kužnik(V.), kužnica, žensko koje leži 
od kuge(Kuš.), von der Pest an- 
gesteckt. Kužno zapaljenje pluća, 
lungenpest; kužna micina, Bu¬ 
ho n e n-, Drusen- pest; kužno 
otrovanje krvi, septikemija; crna smrt, 
hamorrhagisch- septikemi- 
sche Erkrankung, schwar- 
z e r T o d. cf. Infectiosus. 


PETECHIAE, ... petići (Ar.), m. pl., crnci, 

P e t e c h i e n(Kuš.), pedica, pedičast, 
-čav, cf. Punctum; točkasti crni podli- 
vi, ecchymosis (Arh.); cf. Suffusio. 

PETRA,... pola, litica, ein steiler 
F e I s e n (V.), Felsenbein; syn. 
hridica(knj.), živa stijena(Pivč.), živac, 
stanac, kamen kao iz zemlje iznikao, 
fest gegrundeter SteinlV.). 

PETRIFICATIO, s-, o-, za- kameniti se, 
-njen, -ost, -njivanje, lapis fio, 1) ver- 
steinernfV.), 2) steif vverden 
(Dalm.). Okamina, das Fossil; 
syn. s-, o- kamenctina(knj.). 

PETROLEUM, petroulje, petrolej, petrolj, 
-lejski; petrolifikacija (bara), poliva¬ 
nje petrouljem. 

PETROSELINUM SATIVUM, ... peršun 
(V.), petrusin (Kašt.), P e t e r s i I i e ; . 
divlji peršun, Hundspetersilie, 
aethusa cynapium. Peršunova vodica, 
peršunica, Petersilienwasser 

(Lj. Vj.). 

PETROSUS, ... kamen, a, o, steinern; 
kamenit, steinig. Kamenina, kame¬ 
no posugje, fajans*, Steingut. 
Hridičina arterija, art. petrosa. 

PHALANX, ... članak, -nka, 1) Finger- 
g I i e d (Dalm.), 2) der Knochel 
(V.): temeljnji, srednji, krajnji članak;, 
člankovit, zglavkast, g I i e d e r i_ g; 
jednočlan, -a, -o, e i n g I i e d e r i g. 
Raščlaniti, -se, -njavati, -nje,_ -njenost, 
tj. dijeliti na članke, Gliedern,. 
-r u n g. 


PHANOMENON, znamen, -enje, pojava, 
fenomen, -nalan; rus. javlenie; cf. 

Symptoma. 

PHANTASIA, mašta, uobrazilja, dosjetka, 
umišljanje, u- misao, die Einbil- 
dung, die Meinung, der Ge- 
danke (knj.). v. Maštati, -anje, fan¬ 
tazirati; maštarija djelo mašte(knj.), 
die Phantasie; cf. Delirium, lllu- 
sio. Uobraziti, -žavati, -anje, -žen, 
-ženost, E i n b i I d e n, -u n g; umi¬ 
sliti, 1) izmisliti umom, 2) smisliti, 3) u- 
obraziti se(Bak.). Sanjalac, -lica, ko 
sanja ili voli da mašta; uobraženko, 
der Fantast; sanjarija, sanjarenje, 
-riti, imati nastrane pojmove, P h a n- 
tasieren; syn. snatriti, -enje; ad|. 
snatriv, -ost, der phantasiert. 

PHARMACOLOGIA, - Ijekaruša -rica 

(M. Pavl.), das Arzneibuch; na¬ 
uka o Ijekovima, Ijekarstvo, die Arz- 
n e i k u n d e. 

PHARMACOPOEA, Ijekopis(knj.). 
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PHARMACOPOLA, koji frgu[e s Ijekovi- 
ma, Ijekar, ljekarnik, der Apothe- 
k e r, Pharmazeut; cf. Medicus. 
Ljekarna, -nica, Pharmazie, die 
A p o t h e k e, (Apotheca, -ae, hrani- 
lište). 

PHARYNGITIS, zapaljenje ždrijela, zva¬ 
la, gutnjaka, die Rachenent- 
zundung, 

PHARYNX,... zvalo, dim. žvaoce, n. 
ždrijelo; adj. ždrijelni, cf. Isfmus f. ; 
grkljan? (Milov.), čeljusti, f. pl. (V.), 
galte, f. pl. (Bak.), der Rachen,- 
žvale, f. pl., 1) das Gebiss am 
Z a u m e, 2) usta, čeljusti (V.). 

PHLEBITIS, zapaljenje crne žile, —dovod- 
nice, die Venenenfzundung. 

PHLEBOTOMUS papatasii, cf. Pappataci. 

PHLEGMONE,... zapaljenje potkožnog 
tkiva (kn j.J, Entzundungdes Un- 
terhautzellgewebes; zabolje- 
lo me na zdravu (Dalm.); cf. Gan- 
graena. 

PHLYCTAENE, CONIUNCTiVITIS PHLYC- 
TENULARIS, jarič spojnice?, žiljak — 
seljanka iz Drvenika kazala mi je, da 
u njih zovu žiljak, što u drugim mje¬ 
stima, npr. u 'Kašt., reknu jarič, cf. 
Herpes I., Ulcus corneae. 

PHOBIA,... strava; četvrtaš, der an 
Agoraphobie, Platzangst 
Leidende (Knin); rus. bojazn pro¬ 
stranstva,- cf. Coercitivus. 

PHOSPHOR,... pranik(Dež.|, svjetlik, m. 
(Bak.), fosfor(knj.). 

— Ac. Phorphoricum, fosforna kiselina, 
Phosphorsaure. 

— Ac. phosphorosum, fosforasta kiseli¬ 
na, phorphorige Saure. 

PHOTOPHOBIA,... smetanje svjetlosti 
(Dalm.), svjetloplahost?(knj.). 

PHRENETICUS, PHRENESIA, pretjerano 
ushićen, bijesan, frenetičan, phre- 

PHRENICUS PLEXUS, NERVUS, frenični, 
prečagni splet, živac. 

PHRENOLOGIA, nauka duševnih osobi¬ 
na po obliku lubanje. 

PHTHIRIASIS ušljivost, vašljivost, cf. Pe- 
diculus. 

PHTHISIS,... sušica (Dalm.), -čav, -ost 
(knj.), šičija(V-), -av, sučija, -av, -vac 
(Kašt.), -ost, tanka bolest, rgjava bo¬ 
lest (knj.), dobra (Pivč. u Dubr.), A b-, 
Aus-zehrung, Schwindsucht, 
-u c h t i g. 

PHYMA,... vrka, K n o I I e n; žvrka, 
Erythemknote n (Spi.) ; cf. Papula. 

PHYSIONOMIA, izgled lica, fizionomija. 


PIA MATER, sudovnica? (Milov.); meka 
opnica, meka omoždina. 

PIETAS, ... bogomoljstvo, die An- 
d a c h t (V.), pobožnost, -žan, bogo- 
bojažljivost, Frommigkeit, 

fromm (V.). Slušati predano, mit 
Andacht zuhoren (knj.). cf. Re- 
ligiosa m. 

PIGER, lijen, Ijeniv, trage,- lijenost, 
Tragheit; Ijenivac, -vica, lijenči¬ 
na, ležak, ležakinja(Kuš.), ležavkinja,- 
neradin, m., neradiša(V.), der (die) 
F a u I e n z e r, (-i n); pri- po- lijen, 
ziemlich faul (Bak.); v. pro-, u-, 
o- lijeniti se, uljenjivanje (Bak.), faul 
werden ; trutinast, hladolež, lado- 
lež, m., i n d o I e n t; nemarnost,- ne- 
dug, m. Indolenz. 

PIGMENTUM, pigment, adj. -tski, -tni(knj.]. 

— P. viride,.. . zelenilo(V.), zeleno(knj.|. 
Bojilna zrnca, pigmentna zrnca (Bak.), 

cf. Livor. 

PIGMEUS, cf. Nanus. 

PILA,... lopta, -ica, šar, m., der Bali; 

cf. Globus. 

PILEUS, šešir, m., klobuk, der H u t;- stri- 
jač, slamati, slamni šešir, derStfoh- 
hut(Dalm.); striha, obod, die Hut- 
krampe (Da ne bude strijač, striha 
ikavski, mjesto strehač, streha?). Tu- 
lac, -Ica, dio šešira u koji ulazi gla- 
va(Bak.), die Hutrohre?; kalpak, 
Pelzmutze,- kalpak od pluta ili 
šlem, kaciga, der H e I m. 

PILOSUS,... kosmat, haarig; obra- 
šten (vlasima), vlasnata koža, m i t 
Haa-r bevvachsen; kosmatosf, 
. dlakavost, Behaarung. 

PILULA,... zrno(Dalm.), megjak(B.): cf. 
Globulus, Conglobulatio. 

PILUS, ... dlaka, vlas, m., ein Haar 
(V.); adj. dlačni, -na glavica, korijen, 
cf. Bulbus. Kosa, die HaarelV.I; 
adj. kosni(knj.)peruka, vlasuljalknj.J, 
die P e r r u c k e. 

PIMPINELLA SAX!FRAGA; ... bed renac, 

die Bibernelle (Gl.). 

PINEALIS GLANDULA, PINEALE COR- 
PUS,... češerika? (Dež.), žirka (knj.); 
moždana šišerka(Milov.), die Zir- 
b e I d r u s e. 

PINGUEDO,... pretilina, 1) das Fett, 
2) F e 111 e i b i g k e i t (V.). Tov, m., 
1) F e 11 i g k e i t (V.), die Mast, 
Futterung; u- toviti, -ljenje,, ne-, 
užiriti, pretiliti, uhraniti, -se, mastsn, 
n i c h t—, Mastku r, Futterung. 








PINGUESCO, ... u- gojiti se, toviti, tov¬ 
ljenje, tovljen, masten; titi, (tijem, 
tijenje), fett werden(V.) ; kud 
majka bije, onuda koža tije; potko- 
žiti se, sich mit Fett unter- 
p o I s t e r n (Kašt.), syn. podmesiti se 
(Kuš.). 

P1NGUIS,.. . mastan, fett (V.); prijet- 
ran, -dna, o, usovan, otužan za jelo, 
npr. jegulje, w i d r i g f e 11 (V.), syn. 
priporito (preporito) jelo(Kašt.), pri- 
trno jelo(Sim.), premasno, da ga se 
malo može jesti; debeo, gojan, tj. 
pun mesa i sala (knj.). 

PINNA NOBILIS, periska. 

PINNATUS, pernat, fiederig; perast, 
kao pero, f e d r i g. 

PINUS, omorika, die Fichte; bor, m., 
-ov, Kiefer,- borik, Kiefervvald; 
borovina, K i e f e r h o I z. 

PIPER, biber*,- adj. biberni, a, o, bibe- 
rov, a, o (zrno), P f e f f e r (V.); za-, 
o- biberiti, -enje, pfeffern; biber- 
njača, die Pfefferbuchse; pa¬ 
par, -pra, Pfeffer(V-); adj. papren, 
gepfeffert; pre-, za-, o- papriti, 
mit Paprika wurzen; papre- 
njača, P f e f f e r b u c h s e(Kuš.|, [pa- 
prenjača ili mliječnica, P f e f f e r- ili 
M i I c h- schwamm(v.]; paprenjak, 
-aka, kolač s paprom (Kašt.); papri¬ 
kaš, jelo s paprikom; paprica, žestok 
čovjek. 

PIPITUS, pijuk, m., 1) das Pipen der 
H u h n e r, 2) bolest kokoši na jezi¬ 
ku; syn. popita(V-), pipita(Kašt.). 

PIRUS, kruška, adj. kruškov, a, o, B i r n-, 
e piro(V.); kruškast, birnformig 
(Kuš.). 

PISCIS, riba, f., der Fisch; adj. riblji, 
Fisch-,- zaudara po ribi jevini, 
Fischgeruc h (knj.); šipovina(Bak-), 
riblja kost, das Fischbein. 

PISIFORME OS,.. . grašak, graškastci 
kost, das Erbsenbein (Dež.); 
grašak, die Erbse(V.), zeleni gra¬ 
šak. 

PISTILLUM, ... tučak, -čka, solotuk, d i e 
Morserkeule(V.), der Stossel; 

cf. Pertica. 

PITUITA, cf. Mucus. 

PIX, ... smola, pakao, das P e c h (V.), 
katran, der Teer(V.); adj. smolav, 
-last, -Ini, pechig; v. za-, u-, po-, 
o- smoliti, verpichen; usmoliti se: 
mazivo se usmoljava (u meh.), ver- 
dicken — za zglobni maz? 


PLACENTA,... posteljica, plodnica(V.), 
materica (Ruda, Milov.), die N a c h- 
geburt, M u 11 e r k u c h e n. Po Al. 
Kostiću, posteljica je placenta, a po- 
sletci, die Nachgeburt, tj. po¬ 
steljica ujedno sa jajnim ovojcima i 
pupčanom vrvcom,- poslijetci, N a ch- 
geburtsperiode? rus. pridatok 
ploda, die Fruchtanh a n g e. 
Nisko usagjena posteljica, t'i e f- 
sitzende Pl. Otcijepilo se dijere, 
Placenta- ablosung, L o s I o- 
s u n g. Plodvu lupiti (Lobm.), od-, 
Ijuštiti, -štenje, odlubiti, -ljivati, -anje, 
die Nachgeburt losen. 

— Pita, der Kuchen (V.), gužvara, 
gužvača, povitica, savijača, der 
Strudel; gibanica, A rt. Kuc.hen,- 
urmašica, pita od urme, Dattel- 
kuchen; sabirača, pita u koje' še 
listovi saberu(V.), savijača, zalistača 
(Kuš.); masnica (od masti), Mehl- 
s p e i s e. Torte; bundevara, tikve- 
nik, poslastica punjena isjeckanom 
tikvom, Kurbis- kuchen; mako- 
vača, Mohnkuchen; jajuša, od 
jaja(Kuš.), Eierkuchen; zeljanica, 
zeljanik, Krautkuchen; uljenak, 
Oelkrautkuchen (Kašt.); gura- 
bija*, kolačić od meda i brašna(V.|, 
medenjaci, paprenjaci, Hon igku- 
chen (V. i Dalm.); uštipak, prigani- 
ca, die Z w i c k- k r a p f e n (V.) ; 
rskavci, tal. crostoli(Kuš-), g e r 6 s t e- 
te T e i g s t r.e i f e; pituljica (dim. od 
pita), gefullte Krapfen (V.l; 
bulumać, m., nekakvo jelo od brašna 
(V.) — bez ukusa; burek, vrsta pite 
s mesom; smokovara, die F e i g e n- 
torte; tarana, Art Mehlspeise 
(V.), syn. mrvice(Kašf), solja, Krupi¬ 
ca, cigani, die G r a u p e, Gries, 
Geriebene Gerste; popara, 
altbacken Brot gesotten 
und dann abgeschmalzen 
(V.), panbuin* (pane bollito). 

PLANITIES,... plosnina (V.),' plošfina, 
die Abplattung; zaravanak, za- 
ravanjak (V.), žaravan, -vni (Dalm.), 
mala ravnica megju brdima, Ebene; 
ravan, -vni, razina(knj.), Ebene; 
grudna ravan, Brusthohe; viso¬ 
ravan, hohenebene, Plateau. 

— Pl. glaciata, tociljavka, tociljajka, d ie 
Eisbahn, Gleitbahn; v. toci- 
Ijati se, -anje, smucati se, -am se, 
-anje, smučanje, schleifen auf 
dem Eise (smucati se znači i. h e- 
rumstreichen) (V.); klizati se, 
gleiten (V.); tociljača, klizaljka. 
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Planities — Plića 


Piica — Pone 


pregib, Genito-kruralfalte. 

— P|. ari-epiglottica, ari-epiglotni posu- 
vraćaj (knj.). 


smućka, der S c h I i 11 s c h u h ; to- 
ciljač, smučar, Schlittschuhlau- 
f e r|knj.) ; klizaljka, Schlittschuh- 
klizač, der Schliffschuhlau- 
fer ; sklizalište, Schlittschuh- 
p I a t z (knj.). 

PLANKTON, plutajuća zajednica (knj.). 

PLANOCEPHALUS, ... plosnoglav, a o 
(B.), ravnoglavfBak.), spleskane gla- 
ve(Samac), P I a 11 k o p f (V.). 

PLANTAGO, bokva(GI.) ■ Pl. holosteum, 
trputac, -uca(Dr. Horvatić). 

PLANTA PEDIS, ... poplat (Dalm.) ; adj 
poplatni, a, o (knj.), potplat, cf. Cal- 
ceus. 

PLANUM OCCIPITALE, zatiljno polje,- 
cf. Fossa infraspinata scapulae. 

PLANUS, ... plosan, plosnast(V.), pljos- 
nat(knj.), flach; šopav, -ost, cf. 
Naši c. Plosnati, pločasti epitel, 
i a .^r?. n e P i f h 6 I (knj.),- pločaste 
Platten- knochen; pločni, 
od ploče; neravan,-vnina, Uneben- 
n e i t, cf. Pes. 

Ravni, glatki, čitavi krajci rane, g I a t- 
te VVundrander. 

PLASMA, plazma, f.; adj. plazmatska 
stanica, tvar, živa tvarfknj.), cf. Nu- 
cleus; grč. plazma znači obrazova¬ 
nje,- ona je tečni dio organskih tkiva, 
naročito krvi i'limfe (Bok.). 

PLASTICUS, podatan, plastičan, pea- 
s t i s c h, cf. Impressio (podatljiv, po- 
dašan, izdašan, freiqiebia V) 
Plastika, cf. Cuneus. 

PLATEA, prizemlje (Dalm.), prizemni 
sprat, das Parterre; adj. pri- 
zemljast, nizak, n i e d r i g (V.) • po- 
tleušica (Kašt.), potleuša (Bak.), pri¬ 
zemna kuća bez spratova,- udžera, 
-ica, straćara, Schimpfwort a u f 
eine elende HuttelV.), unhv- 
gienisches Haus, 

PLATYSMA, vratni kožni mišić. 

PlEBEJUS, prost, nižega reda, običan, 
sebičan čovjek; sebar, -bra, tj. težak, 
radnik (V.j, - von niedrigem 
Štand, pobelhaft; sebarski, 
-stvolknj.); prostak, -kinja, -kov, -ački; 
cipor, -rka, -rkov, -ski, aemeiner 
M e n s c h. 

PLESSIMETRUM, ... potuk. 

PLETHORICUS, ... krvan (Gl.), puno-, 
mnogo- krvan, -vnost, vollblutig- 
srednjekrvanfknj.), von mittlerem 
p I u t g e h a 11; cf. Hyperamicus, Po- 
iycythaemia. 


PLEURA, ... grudna opna, oplućina(Ar.), 
grudnica plućnica (Milov.), B r u s t- 
f e I I. 

Pl. costalis, ... rebarska opna rebra- 
na , maramica, grudnica, rebarnica 
(Milov.), zidna grudnica(Milov.), re- 
bračafknj.), R i p p e n f e I I. Porebri- 
na, koža koja pokriva rebra, R i p- 

p e n -h a u t, -f I e i s c h. 

— Pl. pulmonaris, ... plućna opna, o- 
plucina; cf. Tunica v. t., plućnica 
(knj.); drobna grudnica (Milov.) Pl 

visceralis. 

— Pleuralni prostor, šupljina, P I e u r a I- 
raum, -n 6 h I e (knj.). 

PLEURESIA, — probadi(Kašt.), tfšnja(V.),- 
provor, pleurita (Kuš.). Probadanje, 
-ati, protislo me, boči melSib.), S e i- 
tenstechen. 

Zapaljenje oplućine, plućne mahra- 
mice, porebrice, pleurit, plevritida 
(knj.), Lungen-, Rippen -f e I I- 
entzundung. 

PLEXIO, ... zapletanje, -ati, -sti, -sti se, 
zuflechten, vervvickeln, 
sic h-(V.); sa-, s- plesti, zusamen- 
flechten; sa-, s- plesti se, sich 
verwickeln(V.|; prepletanje, -ati, 
-sti, Verflechten,- s. preplet(knj.). 
PLEXUS, ... pleter, -a, das Flecht- 

1 werk(V.) ; vezivni pleter, B i n d e- 
gevvebsgeflecht; splet, -ov, 
plet, pletaklBak.), das Geflecht,- 
upletnjak, -nik, -tak, das B a n d 
das in den Zopf geflochten 
w i r d (V.); Ijesa, die FlechtejV.). 
Za Balkengevvebe, Gerust- 
substanz der Milz etc., mo¬ 
glo bi se kazati, pleter; što se rus. 
kaže ostov, a : u Kašt. zovu ostovina 
grozd grožgja s kojega se je izro¬ 
nilo sve zrnje; syn. ovastina (Bak.) ; 
cf. Lectus, Stroma. Poplesti, f I e c h- 
t e n (V.), unterflechten,- po-, 
na- plesti, -ati, -anje, anflechten. 

— Pl. brachialis, rameni splet. 

— Pl. aorflcus thoracalis, košno-srčanič- 
ni (aortin) splet. 

PUCA,... nabor, die Falte,- adj. na- 
borit, naborast, boran, zusammen- 
g e f a 11 e t; naborak, nabir, m., ubor 
(Bak.); smrsak, -ska, m., smrska, f. 
die Falte, cf. Laqueus; mrska, d i e 
Runzel; cf. Rugae; naborice, na 
mrske, faltenformig (Bak.). 

Pl. (a ne ligamentum) lata uteri, širo¬ 
ki materičin nabor. 

— Pl. subinguinalis, crurolis, stegneni 
rez? (riz, Starigr., Kašt.); mošnjo- 
stegnena pregib, podprijeponska? 


PLICATILIS, cf. Culfer pl. 

PLICATIO,... nabiranje, -ati, nabrati(V.), 
naborati(knj.), gužvanje, -ati, gužve- 
Ijanje, -ati(V.), u-, iz-, z-, na- gužvati, 
-žveljati, zerkniclken, verdru- 
c k e n. 

PLUMAE,... paperje, -jat, mašak, -ška, 
die Flaumfedern (V.). 

PLUMBATIO,... saljevanje, -ijevanje, -ati, 
slijevanjelV.), zalijevanje(Kašt.), das 
Giesserr; linuti, ein wen ig 
giessenlV.J; suze joj linušefBak.); 
salitak?, die Plombe,- lijevati, 
-anje, tiv(Bak-), lijevak?, der A b- 
guss, cf. Infusum, Infundibulum; sa¬ 
liti zube, plombieren; začkati, 
načkati šuplje zube (Kuš.), začkati 
pukla vrata pamukom, v e r s t o p- 
f e n (V.), plombieren, cf. Maltha. 
Litina, liven još tečan metal(Bak.). 

PLUMBUM,... olovo, Blei; olovan, na, 
o, bieiern; olovski majdan(V.). Iv.i- 
ca od sumpora, od olova, olovna, 
Bleisaum; olovna glegja, M i n- 
nig?,- osiguračica od olova, olovna, 
Bleisicherung,- visak, tal. piom- 
bino, das L o t (Bak.). 

PLURIPARA, višerotkinja, -rotka. 

PLUVIOSUS, kišovit, kišan; kišljiv, daždiv, 
r e g n e r I s c h (V.),- kišna voda, R e- 
genwasser(V.|; s. kišovitostlknj.); 
kišomjer, R.e g e n m e s s e r, cf. Hy- 
grometrum; nakisivati, ove godine 
često nakisujefV.); pokišalo se vrije¬ 
me (knj.), regnerisch vverden. 

PNEUMOCONIOSIS, sušica rudokopa- 
ča, Kohlengrubenarbeiter- 
s u c h t. 

PNEUMONIA,... zapaljenje, upala plu¬ 
ća, pneumonija, Lungenentziin- 
d u n g. 

POCULUM, kupa, čaša, pehar, der B e- 
c h e r (V.), T r i n k g I a s ; adj. kupast, 
peharast, Becherformig (knj.); 
pehar je u Kašt. široki, plitki drveni 
sud za grabljenje vina. Čokanj, čo- 
kanja, Glaschen von l /s L (V.). 

PODAGRA,... nogobolja, die Fuss- 
g i c h t(V.); gutav, -vac, der Gicht- 
k r a n k e (Bak.),- arthagra, ulozi, cf. 
Arthritis. 

PODEX,... zadnjicafV.), zadak, sjedalo 
(knj.), der Hintere, After. Qb- 
loguz, m., 1) Rundarsch, 2) der 


ailes aufisst, was er essba- 
res fin def, edax(V.); cf. Clunis. 

POLENTA E ZEA MAIS, kačarnak, m., 
pura, mamaljuga, kulja. Po lenta 
von M a i s (V.). 

POLIO, otvoriti, -arati, p o I i e r e n (V.), 

cf. Laevigo. 

POLLAKISURIA, često mokrenje. 

POLLEX, cf. Digitus,- pollicis arteria prin- 
ceps, glavna palčeva art. (Lj. Vj.). 

POLLUO, ... poganiti, -njenje, opogani- 
ti ; oskvrnjivanje, verunreinigen 
(V.); o- skvrniti, skrnaviti, -vljenje, 
osramotiti djevojku, b e s u d e I n (V.); 
oskvrna, oskvrnavljenost, obeščašće- 
nost; oskvrnitelj, -ica(knj.); cf. Deflo- 
ratio; skrnavan, -vna sablja; skrnav- 
nost(Bak.) ; zaprljati, zagaditi (ranu), 
-gjivati, -anje, verunreinigen; 
kvarenje uzduha, L u f t v e r- 
schlechterung, -verunreini- 
gung. Prljava sumjesa, Verun- 
r e i n i g u n g. 

POLLUTIO, ... tečenje sjemena, prolije¬ 
vanje sjemena (Pivč.), Sperma- 
torrhoa; izbaci mi u snu (Mrav.); 

cf. Ejaculatio. 

POLUS, pol, m. (stožer), der Pol; če¬ 
oni, zatiljni (moždana). 

POLYCELLULARIS, višećelični, višećelijič- 
ni, m e h r z e I I i g. 

POLYCYTHAEMIA, prejaka krv, cf. Ple- 
thoricus. 

POLYDACTYLIA, cf. Digitus. 

POLYDIPSIA, prekomjerno vodopijstvo. 

POLYGAMIA, mnogoženstvo, Viel- 
w e i b e r e i. 

POLYGONUM, ... prdelj, m., B I u t- 
k r a u t (V.), cf. Angulus. 

— P. aviculare, troskot, f. (V.), m. (Dalm.) 
piju ga kao diuterično sredstvo. 

POLYPHAGIA, ... trpija, duga bolest u 
kojoj se mnogo jede (V.); cf. Phtisis. 

POLYPODIUM VULGARE, sladić (Dež.), 
slatka paprad(GL). 

POLYSACCHARIDUM(?) cf. Monosaccha- 
ridum. 

POLYURIA, obilato mokrenje. 

POLYVALENS, mnogovaljan (knj.), poli¬ 
valentan. 

POMUM ADAMI, ... jabučica (Dalm.), 
grša(GL); cf. Pharynx, Larynx. 

PONE,... ozada, sastrag, von h i n- 
t e n (V.); adj. stražnji, a, e, der hin¬ 
tere; najstražnji, der letzte(V-). 
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Pons — Potus 


Potus — Praeparo 


PONS, most, ćuprija*, d i e Brucke 
(V.), Varolov most, pons Varoli; mo- 
stovni (knj.), mosni?, Brucken-, 

POPLITEA FOSSA, ... lam, m. (Br. Nuš.), 
jama ispod koljena (Zag.), K n i e- 
hohle; potkoljenica(B.), potkolje- 
nična jama; potkoljenica je i arteria 
poplitea (knj.),- čukalj, -klja, pikalj, 
-klja, die Hakse, Kniebug. 

POPULUS, stanovništvo, narod, ljudstvo, 
populacija, die Population. 

POROSUS, šupljikast, locker(V-), 16- 
cherig, poros. 

PORRUM ALLIUM, praziluklSrb.), I uk pu- 
rić(Kašt.], spanischer Lauch. 

PORTA, ulazna vrata, Eintrittspfor- 
t e. 

PORTICUS, cf. Vestibulum. 

PORTIO, ... obrok, P o r t i o n, A n f e i I; 
jede na obroke, obrokom(V.), obro¬ 
čan je, er isst nach abgemes- 
sener Zeit; v. uobročiti se (M. 
Pavl.), uzobročiti se, s i c h ange- 
wčhnen zu Mahlzeiten zu 
essen,- čest, dim. čestica, dio, dijel, 
m.; koga nema na dijelu, nema mu 
ni dijela (V.); udio, udioništvo, uče¬ 
šće, die Teilnah. me; udjelak, 
udioka, podjela, die A I m o s e. Ko- 
rična čest (materice), radnički dio 
(knj.). 

PORUS, ... šupljica (Ljubuški), pora, die 
Hautpore,- puči kod biljaka, P o- 
r e n (knj.). 

POSITIO, ... namještaj, die S t e I I u n g 
(d e r F r u c h t) (Lobmaj); položaj, 
die Lage ; adj. položajni; položaj 
nogama, nožičnilknj.), -zatiljkom, za- 
tiljačni? (knj.); -zatkom, zadnjički?, 
die Steisslage; položaj zane¬ 
mareni, vernachlassigte L. 

— Stav tijela, Korperhaltun g (knj.). 
God, m., naći god svom životu (D. 
M. Skar. u Slat.); naći zgod (Kašt.), 
begueme Lage, B e q u e I i c h- 
k e i t. Konto rt; adj. zgodan, a, o 
(V.), udoban, -nost, ugodan, g a n z 
r e c h t, bequem; natenani, ne na- 
tenani, na tenani, b e q u e m, un- 
g e s t 6 r t (V.). 

POSTERIOR, sada: dorsalis, npr. musc. 
scalenus. 

POSTMORTALIS, cf. Postumus. 

POSTREMUS FILIUS, mljezinac, mezimac, 
mizimac, der Letztgeborene; 
poskupak, poskupac,- mljezinica, me- 
zinica, mizinica, die Letztgebo¬ 
rene. 

POSTUMUS,... posmrče, n., adj. po¬ 
smrtni; cf. Variola. 


POTATOR, ... pijanac, -nica, f., pijan- 
čina(V.), lotrica(BiL), lokalofBak.), po- 
pilica, m. (V.), alkoholičar, der 
Saufer; rakijaš, -šica, der (die) 
B r a n n t w e i n -saufer, -i n, 
l-brenne r), džibronja(Bak.); »na¬ 
pija (V.), vinopilac, -pioca, VVein- 
t r i n k e r, (Dr. Novaković) (vodopi¬ 
ja, W a s s e r t r i n k e r). v. Lokati, 
s a u f e n (Dalm.), oblokati se, u b e r- 
massig t r i n k e n (Dairn.); propiti 
se, zabekrijati se, podan piću, sich 
dem Trunke ergeben; preko¬ 
mjerno uživanje pića, ubermassig 
t r i n k e n, -g e Tr i n k s u c h t. Zapiti 
se, stao kradimice ići da pije; propio 
se, prolokao se, postao je pijanac; 
propio je svoje blago u piću (Kuš.j, 
niko ga ne može natpiti, vincere bi- 
bendo (V.), ali brzo će dopiti, tj.. 
umrijećelKuš.); prepiti se, prepijenje, 
zu viel trinken; pripiti se, pri- 
pijati, -anje, npr. vode uz jelo, z u- 
trinken (V.). Pijančevati, -čiti, -če- 
nje, bančiti, -čenje, lumpovati, -anje, 
Z e c h e n. Pijanka, piće(V.|, tereven¬ 
ka, -venčenje, -čiti, das Trinkge- 
I a g e. cf. Dipsomania, Alcoholismus. 
Liječilište za pijance, der T r i n k- 
heilanstalt. 

POTENTIA (POTENS) COEUNDI, ... si- 

lovan(V.); poina sposobnost (po rus.). 

— P. generandi, ... sposobnost plogje- 
njalknj.);. praplodnja?, die U r z e u- 
g u n g, Autogenesis. 

— P. virilis,.. . rs*, m., die Mannes- 
kraftlV.); opasati se (sich u m- 
gurten) snagom, die BI u te 
Man nskraft e r r e i c h e n (V.). 

POTIS, ... podoban, -nost, ne-(V.), -za 
rad/ Leistungsfahig, -keit, po- 
soban (Muć), sposoban, -bnost, ne- 
(knj.j, t a u g I i c h, f a h i g, u n-; v. 
osposobiti, osposobljavati, -nje, -Ijen, 
-ost; onesposobiti, -ljavati, -se, u n- 
tauglich machen, werden. 
Kadar*, spreman; s. sprema, podob¬ 
nost, F a h i g, -keit, T a u g I i c h, 
-keit. 

POTUS,... napitak, der T r u n k (V.), 
piće, pilo, pivo, das Getrank; 
piće znači i das Trinken (V.); pi¬ 
ti, ne- pijenje, das Trinken, 
N i c h t-; dim. pijuckanje, -ati, piju- 
canje,- opijanje, das Be trinken,- 
zapoj, napoj, der Trank; potio 
(V.). Pojiti, tranken, praebeo po- 
tum; napojiti, -ajati, -anje, tranken 
(V.); pojilo, vodopoj, pojište, napo- 


jište, mjesto gdje se stoka poji, d i e 
T r a n k e (V.). 

PRAECARDIUM, predsrgje, predsrčani 
prediolknj.), pritiska me prama srcu 
(Dalm.), Praekordialgegend. 

PRAECAUTIO, opreznost, obazrivost, 
smotrenost, die Vorsicht; mjera 
opreznosti, predustrožnosti, predo- 
strožnosti, die Vorsichtsmass- 
r e g e I. 

PRAECEPS,... sunovrat, -tke, -tiče, uber 
Hals und Kopf; strmoglav, -viče, 
-vce (V.), glavačke (knj.), mit dem 
Kopfvoran. Vratolom, Halsbre- 
cher(V.); hitnik, čeljade koje žuri 
(Bak.), Steilschadel. Nagao, hit- 
len(V.), e i I f e r t i g; prenagao, vrato¬ 
loman,-mnost, die E i I e, -I i g. Nagliti, 
-lenje, e i i e n; u-, pre-nagliti,-gljivati, 
-anje, prenagljenost; uhvatila ga pre- 
naglica; adj. prenagljiv, -ost, Ober- 
stu rzen, -z u n g. Plah, -ost, pla- 
hovit, r a s c h, h e f t i g (V.), usijane 
glave (Dalm.), impulsivan; brzoplet, 
unuberlegender Mensch(V.); 
brzorek, a, o, schnellzungig, 
der sich im Reden ubereilt 
(V.); paraphasia praeceps. cf. Tachy- 
lalia. Otresnost, Schlagfertig- 
k e i t (Ljub.). cf. Affectus, Lascivia, 
Vehemens. 

PRAECINGULUM, ... pregača, kecelja 
(V.), pripasača, die Schurze. Pre- 
glava, poklapuša, ono drvo o kome 
visi jaram(V.), vrvca o kojoj visi pre¬ 
gača? 

PRAECIPITATUS PARTUS, ... prenagao 
porogjaj (Gl.); ispalo mi je dijete 
(Dalm.). Pao od čovjeka (žene), pao 
čelom na zemlju, tj. rodio se (Kuš.). 

PRAECIPITOR, ... strovaliti se, sturzen 
(V.), svratatj, sunovratiti, -se, srozati 
se, svratolomiti se, strmoglaviti, -se, 
(Kuš.), srušio se na zemljulknj.), ba¬ 
citi, se, pasti glavom na dolje (Bak.), 
herab- sturzen; svaliti, -se, -Iji- 
vati, -anje, (kod željezničkih nesre¬ 
ća) herab-, h i n- w a I z e n(V.); sur- 
vati se (V.), -vavanje (knj.), zgruhati 
se, zusammensturzen. Oboriti, 
n i e d e r w e r f e n ; cf. Sedimentum; 
prevaliti, -ljivati, -nje, obrvati, n i e- 
derwerfen, ubervvinden; o- 
burvati, umvverfen, zerstoren 
(V.). 

PRAECO, telal*, der Herold, Aus- 
r u f e r (V.). 


PRAECONCEPTIO, predrasuda, predu- 
bijegjenje(knj.), V o r u r t e i I. 

PRAECOX, rani, a, o, f r u h, -zeitig: 
rani kukuruz; rus. rannii simptom, 
das Fruhsymptom; prerano pro¬ 
so je vodenjak, vorzeitig,- pre- 
vremena demencija(Milov.); brzorod- 
na pšenica, brzorast, brzak kukuruz, 
koji brzo raste, zrlje(Kuš.) —- za zlo- 
pake tumore? Sto navremnije, je 
f r u h e r, cf. Ejaculo. 

PRAEDESTINO, opredijeliti, livati, -anje, 
-djelenost; odrediti, -gjivati, -anje, 
predodrediti, -gjivati, predodregjenje, 
-gjenost, predestinacija, V o r- be- 
s t i m m e n, -u n g (knj.). 

PRAEDISPOSITUS, cf. Dispositus. 

PRAEFORMO, -formatio, napred obra¬ 
zovati, -anje, presazdati, -anje, Vor- 
b i l'd e n, -u n g (knj.). 

PRAEGNANS, ... sjanjan(ovca), skotan 
— pas, mačka, tj. ko koti više glava 
(Pivč.), t r a c h t i g; kopiliti se, 
trachtig vverden im ersten 
Jahre (vom Schafe, Ziege); 
s. kooilica. cf. Gravidus. 

PRAEJUDICIUM, uštrb, m., bez uštrba; 
syn. šteta, die Beeintrachti- 
g u n g (knj.); v. oštetiti, -an, d e.r 
Eintrag, der Nachteil. 

PRAELECTIO, predavanje, izlaganje, -ati, 
Vortrag, -en; predavač, -čiča, 
-vački, Vortrager, -in; predava¬ 
onica, der Vortragsaal. 
PRAEMATURUS NEONATUS, cf. Imma- 
turus, Serotinus. 

PRAEMEDITATIO, razmišljanje prije dje¬ 
la, pažnja, prednamišljaj, der Vor- 
bedacht; predumišljajem, mit 
V o r b e d a c h t. 

PRAEMONITORIUS, predznak, vjesnik, 
Vorbote; rus. predviesnik. 

PRAEPARATIO, ... spravljanjelhem. pro¬ 
dukata) (Antić), spremanje, gotovlje- 
nje (hrane), Zubereitung; pri¬ 
prema, Praeparation,- preragje- 
vina(knj.), pripravak, das Praepa- 
r a t; spravljač, -čiča, praeparator. 

PRAEPARO,... priugotoviti, -vljavati, -a- 
nje, fertig m a c h e n (V.) — b e- 
handeln, vorbehandeln in 
der B i o I o g i e; rus. podgotovka i 
predvaritelna podgotovka, obrabot- 
ka, Behandlung, Vorbehand- 
I u n g; s-, pri- premiti, -ati, -anje, zu- 
richtenjV.). Otparati (pleće, ko¬ 
žu), Abpraeparieren (Dalm.) 
otpreparirati (knj.).. 
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Praeponderatio — Privignus 


Privignus — Progenies 


PRAEPONDERATIO, pretezanje, -ati, 
-egnuti, uberwiegen ; pretega, 
npr. na gjermu, das Oberge- 
wicht an e'inem Brunnen- 
s c h w e n g e I (V.]; preteg, koji ba¬ 
lansira drugi teg (Bak.); pretežan,-ost, 
preča važnost, preimućestvo (knj.) ; 
prevaga, nadmoćnost, das □ b er¬ 
ge w i c h t; pretežniji, w i c h t i g e r 
(V.). Protuteža, das Gegenge- 
w i c h t (kn j.). Težina, teg, utez, das 
G e w i c h t (knj.). 

PRAEPUTIUM, ... kapica (Dalm.], die 
V o r h a u t; zalistak(Milov.), 1) die 
Vorhaut, 2) die Klappe. 

PRAEPYLORUS, predvratarnik, -ov dio, 
pars praepylorica(knj.). 

PRAERIPIO, ... preoteti: bolest preotela 
mah, die Krankheit ist vveit 
fortgeschritten; rane su ga 
osvojile, beherrschen; obladale 
žlijezde (Bosna), mikrobi, u b e r- 
handnehmen, vvuchern; za¬ 
vladati, erobern (V.|, beherr¬ 
schen; odmakla, uznapredovala 
trulež, fortgeschrittene F a u I- 
n i s (knj.). 

PRAESBES, -BIOPIA, ... dugovid, -ost, 
Alters- sichtigkeit. 

PRAESBIOPHRENIA, cf. Dementia senilis. 

PRAESCRIPTIO, propis, odredba, nared¬ 
ba: liječničko higijenska naredba, 
die V o r s c h r i f t (knj.); v. propisa¬ 
ti, vorschreiben; propisan, po 
propisu, vorschriftsmassig. 

PRAESENS STATUS,... sadašnjica, -šnjost, 
sadašnje stanje. 

— Pr. animus, prisustvo, duha; priseban, 
-nost, Geistesgegenvvart. 

PRAESENTIO, predosjećanje, -ati, slutiti, 
slutnja, predslutiti, -ćivati, -anje, Vor- 
a h n u n g, -n e n. 

PRAESERVANS, cf. Prophilaxis. 

PRAESTIGIAE, cf. Illusio. 

PRAESUMPTIO, pretpostavka, postavka, 
slućenje, predmnjeva, predmnjevati 
(Bak.), presumpcija, die Voraus- 
setzung; očekivanje, slućenje, -titi, 
v e r m u t e n. 

PRAETEREO, proći, minuti (bol), v e r g e- 
hen, vorbeisein. 

PRAETEXO, zavrzivati, -anje, Vorvvan- 
de machen (V.); syn. iznositi lažne 
izgovore(Bak.); cf. Expertus. 

PRAETIUM NIMIUM STATUO,... preci¬ 
jeniti (V.), -njivati, -anje(knj.), Dber- 
schatzen. 


PRAEVENTIVUS, pret jecate I jn i (?), cf. Pro- 
philaxis; rus. predohranitelni, predu- 
preždaiuščii. 

PRAEVIA PLACENTA,... nasjela poste- 
Ijica(Dež.), prednjačeća p.(knj.j; rus. 
predležanie p. 

PREMITUS,... Angestrengter 

S t u h I g a n g (V.); nadimanje, na¬ 
pon, Bauchpresse. 

PRESSIO, ... pritisak, tlak (knj.), der 
Druck; tištanje, -ati, tišti me (V.), 
tištenje, tlačenje, pretišt?(knj.), dru- 
c k e n; rus. prižatie, npr. za Druck- 
atrophie; rus. davlienie mozga, 
Hirndruck; pri- gnjaviti, -vljenje, 
D r ii c k e n (V.); u-, z- gnjaviti, e r- 
drucken (V.); ugnjetavati, -anje, 
z-, gnječiti, -enje, zusammenkne- 
ren(V.|; ugnjetenost(knj.), B e d ru¬ 
čku n g. Potisnuti, -skivati, -anje, A n- 
drangen, Andrucken (V.), -nu- 
će(knj.), cf. Supprimo. Tišnja, Druck- 
s c h m e r z (Sinj.). Visoki napon (pa¬ 
re), H o c n d r u c k (knj.); cf. Hyper- 
tonia, Punctura. 

PRESSUS PULSATORIUS, pritisak pulsa, 
bila, P u I s d r u c k. 

PRIMA INTENTIO, bezgnojno zarašćiva- 
nje(GL). 

PRIMARIUS (MORBUS),... prvična bo- 
lestfAr.), po adv. is-, u- prvice(Sbć.), 
rus. pervičnii; prvobitan, na, o (Perič., 
Milov.), prvorit(PavL), primar, P r i- 
maraffekt. Prvostepeni korni cen¬ 
tri, Primare Rindenzentra. 
Prvenac, Vorschwarm der Bie- 
nen(V.); primarni Ijekar, der P ri¬ 
ma r i u s (knj.); prvijenac, prvi u sva¬ 
tovima ili u vojsci, der Anfuhrer 
(V.). 

PRIMIPARA,... prvinkinja (Kašt.), prvo- 
rotka(knj.), die Erstgebarend.e. 

PRIMOGENITUS, (primigenius), prvoro- 
gjenac, prvenac, prvenac je sin, a 
prvenica kći koja se prva rodi(Kuš.) ; 
adj. prvenački, prvorogjeni, a, o, pr- 
vorodni, prvenče, Erstgebore- 
nes; drugorogjenac, koji se drugi 
rodio, zweitgeborenes Kind 
(Kuš.), adj. drugorogjenilknj.). 

PRIMORDIALIS, prvobitan (oblik), -nost, 
ursprunglich. 

PRINCIPIA, osnovi, zasade, elementi, na¬ 
čela, das Prinzip, der Grund- 
s a t z. 

PRISMA, bridnjak, bridnik, prizma. 

PRIVIGNUS, pastorak, dovodac, dovo- 
če, -eta, pastorče, -eta, der S t i e f- 


sohn ; pastorka, f., die Stief- 
tochter; pastorčad, f. coll., die 
S t i e f k i n d e r,- cf. Adoptivus. 

PROBITAS, vrlina, vrloća (V.), krepost 
(knj.), die Tuchtigkeit (krepost 
po V. je die Starke); adj. vr-o, 
vrla, o, tuchtig [hro, hrla, o, hrli, 
dobar, jak(V.)]; krepostan, tuchtig 
(knj.). 

PROCEDO, postupati, -anje, postupak, 
Verfahren |V.); cf. Gestio. 

PROCESSUS,. .. nastavak, Ansatz; 
naperak, onaj tanki konac koji se 
nastavi, naperi na deblji, Ansatz 
(V.), z. B. fur eine Fadensonde 
an der Bougie; rus. nasadit špric 
na kaniulu, ansetzen; syn. nasa- 
dak(Kašt.), privezak, nadovezak, pri- 
Ijepak, nadometak, nakalamak, A n- 
s a t z (V.); produžetak(Milov-), F o r t- 
s a t z. 

— Mišićni, gušterni prihvatak (v. prihva¬ 
titi se, greifen V.) ili pripoj, A n- 
griffstelle; pripoj, Schlaglot 
(V.); pripojiti, -ajati se, anloten; 
pripeti, anbinden; tetivno hvatište, 
spona; mišići su pričvršćeni (-dava¬ 
nje), pripeti na (za) kost(Mar.j, A n- 
heften; bič, bičevi, F a d e n f or¬ 
mi g e r Fortsatz; cf. Flagellum. 

— Pr. articularis, mj. pr. condyloideus 
mandibulae, zglobni nastavak kosje- 
rice. 

— Pr. coracoides, gavranov kljun. 

— Pr. muscularis, mj. pr. coronoideus 
mandibulae, mišićni nastavak kosje- 
rice. 

— Pr. spinalis, mj. spinosus, trnoviti na- 
stavak(knj.), šiljasti nast.(DeL). 

— Pr. transversus, krilo (knj.), Q u e r- 
fortsatz. 

.— Pr. xiphoideus, resica(Mrav.) grudne 
ploče; grudnjačin produžetak(Milov.); 
rtasta kost (Dr. Perič.). Stanični šiljak, 
nastavak, produžetak, produžak(knj.), 
Ganglienzellenfortsatz. 

— Za Lebensprozess, cf. Effectus. 

PROCREATIO, ... rasplodnja, V e r m e li¬ 
ru ng(Gl.j; rasplod je (s)polno u- 
mnažanje, priraštaj, višak rogjenih, 
Zuvvachs, das Plus, a razmno- 
živanje, -avanje je vegetativni rast. 

—- Ograničavanje, (-čenje) ragjanja, po- 
rogjaja, Geburts-, Geburten- 
einschrankung (Kuš.). 

PROCUMBO, izvaliti se, s i c h inwer- 
fen (V.); zavaliti se, leći nepristojno; 
ispopriječiti se, leći poprijeko. 


PRODIGUS, raspikuća, raskuća, rasipač 
(V.), rasipan, rasipnik, -ica (Dalm.I, 
prospirukajBak.), razmetnik,-ica(Bak.j, 
razmetkinja, f. (V.), der (die) Ver- 
schvvender (-i n); cf. Pessundo; 
razmetnost, Verschwendung. 

PRODO, izdati, -avati, -anje, verro- 
ten: izdale oči, noge, srce, snaga 
(V.), zakazati? (knj.), absagen, 
versagen; bolje: otkazati, -ivati, 
odreći; utajati se, unterbrochen 
w e r d e n; zatajati, a b I e u g n e n 
(V.), npr. srce, zatajivati, -anje, ver¬ 
sagen. 

PRODROMI,... predznakovi(Perič.), pre¬ 
teča, m., onaj koji predhodi(knj.) ; 
preteče bolesti; cf. Liberor. 

PRODUCTIO, proizvod, m., -ni, -nja, f., 
das Produkt; proizvodstvo, -nja, 
-gjenje, produkcija, die P r o d u k- 
tion; praproizvod, -nja, iskonski pro¬ 
izvod, U r p r o d u k t, -t i o n; cf. For- 
mafio; proizvogjač, -dilja (žlijezda), 
P r o d u z e n t, -i n. 

PROFESSIO, struka, zanat, zvanje; stru¬ 
čna, profesionalna pogrješka, po¬ 
grješka u zanatu, Kunstfehler; 

cf. Vocatio. 

PROFICUUS,... probitačan, vorteil- 
h a f t (V.); probitačnost, ne-, Nutz- 
I i c h k e i t (V.), U n-; probitak (zdrav¬ 
lju) (knj.); protivno: ubitačan, s c h a d- 
I i c h, m iziđi a I; koristan, -nost 
(knj.), Nutzlich, -keit; nekoristan, 
-nost, Unnutzlich, -keit; hasna, 
fajda*, vajda*, der Nutzen |V.|,- 
hasnovit (V.), prudan (Bak.), nutz¬ 
lich: ima vajde od lijeka. Pruditi, 
prugjenje, koristovati, NutzenlV.j. 

PROFLUO,... strujati, -anje (vode), 
Stromen (des VVassers); stru¬ 
ja, -anje krvi, Blut -strom, -stro¬ 
men; para u strujanju, stromend; 
prostrujati, -jim, 1) anfangen zu 
stromen, 2) durchstromen 
(knj.). Izmjenična struja, VVechsel- 
strom(knj.); postojana struja, k o n- 
stanter Strom; izbijanje, oslobo- 
gjenje električne struje, decharge 
electrique (knj.). 

PROGENIES,... pokoljenje, die Nach- 
kommenlV.); natražje (Gl.), natra- 
ga, trag, podmladak (Kuš.), d i e 
Nachkommenschaft; natraga- 
ti se, naroditi se, i n Menge gebo- 
ren werden(V.); potomstvo, die 
N a c h k o m m e n, -s c h a f t (knj.). 
syn. Od jednog panja grana, tj. po- 
tomak(Pivč.), der Nachkomme. 
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Progeria — Prominentia 


PROGERIA, Sigmond-ova bolest, cf. Se- 

nesco. 

PROGERMINATIO,... pronicanje, Durch- 
wachsen(V.)i pro- is- klijati, -ava- 
nje, hervorkeimen. 

PROGLOTTIS, članak, d a s G I i e d 
(B a n d w u r m s-). 

PROGNOSIS,... predskazivanje, -ivaii, 
-zati; rus. predskazanie,- proredi, -ri- 
cati, -anje, 1) vorhersagen, 
2] wahrsagen; nagovijestiti, -vje- 
šćavati, erinnern, mahnen (V.), 
a znači i predskazati: ovi oblaci na¬ 
govještavaju kišu(Bak.)syn. predvi- 
gjanje, predvidjeti, predslutnja(Pivč.). 

PROGRESSIVUS, napredan, neprestani; 
po rus. bezprestannii, fortschrei- 
■tend, 

PROGRESSUS, napredak, Fortgang 
(V.); bolest ide u napredak, prisna- 
žuje(Kuš.) ; napredan, -nost, -dovanje, 
das Fortschreiten; uznapre¬ 
dovao, -ana bolestjknj.), v o r g e- 
schritten, vorgeruckt; syn. 
odmakla (trulež); u- napredan, pro¬ 
gresivan, f o r t s c h r e i t e n d; od¬ 
maći, f o r t r ii c k e n (V.); unaprediti, 
-gjivati, -anje, ein Fortschritt 
veranlassen; razvitak, postepe¬ 
no napredovanje nečeg (Bak.). 

PROFilBITIO, zabrana, prijepreka, das 
V e r b o t. 

PROJECTUM,... puščano zrno, das 
Projektil. U tijelu zaostali pogo¬ 
dak ili zrno, zuruckgebliebe- 
nes Projektil (knj.); metak (od- 
metati bacati, schiessen), G e- 
schoss, Projektil. Prosječak, 
isječci, gehacktes Blei, d e f or¬ 
ni i e r_t e P r o j e k t i I e (Dalm.). Sač¬ 
ma, sita (V.) ; adj. sačmen (knj.) ; rus. 
drob. Zrna sipaju,- pušku ću ti u prsa 
sasuti (Kuš.), schutten. cf. Telum. 

PROLAPSUS,... ispadanje, spast, i, d e r 
Fali (V.) ; spadanje, das H e r a b- 
fallen(V.); syn. spad(knj.), spalost 
(Milov.).; ispala pupčana vrvcafknj.); 
ispada crijevo (Dalm.), spadne (V.), 

• spušten(knj.) želudac,- jezik propao 
kroz vilice (Kuš.). cf. Ćado, Provolvor. 

PROLES,... porod, die Nachkom- 
rrienschaft(V), podmladak, -tka, 
der Sprossling, Nachkom- 
menscFiaft; omladak, omladi¬ 
na, etvvas junges (Kinder, 
N a c h w u c h s) (V.), Jugend; o- 
mladinac, član omladine. 


PROLIFERANS,... bujan, -nost, 0 p p i g, 
-keit; bujenje, -anje, das Wu- 
chern; razbuktati, u p p i g, stur- 
misch w a c h s e n (knj.),- prebujati, 
uberwuchern? — u V.: lonac 
prebuja, pokipi, uberlaufen. 
Jedna vrst mikroba oblada, savlada 
drugu, ubervvuchern; uzburkan 

— po rus. burnii, sturmisch, npr. po¬ 
četak bolesti. Meso najašilo na zub 
(Vranj.), nokat najašen divljim me¬ 
som, u b e r w u c h e r t; cf. Duplica- 
tio, Luxuriosus. 

PROLIFERATIO,... bujanje, gjikanje, 
VVucherung (knj.); urodica, više 
malih zakržljalih maslina na jednom 
struku u vidu grozda,- rus. razrošće- 
nie, VVucherung. 

PROLOCUTIO,... progovaranje, -riti, 
anfangen zu s p r e c h e n |V.). 

PROMANO,... proteći, -tjecati, procu- 
riti, -ivanje, anfangen zu flies- 
s e n, cf. Menstruatio; protaviti, pro¬ 
tekla je voda kroz krov, anfan¬ 
gen durchiassig zu sein 
(von Gefassen); bačva travi 
(Slatine), tavi (Kašt.), i s t durch- 
ISssig,- sud teče, jer je rasušen, 
rasporan je, propušta vodu (Dalm.); 
jer se bure rasahnulo ili rasahlo, 
das Fass isf verlechzet. Pro¬ 
tok, A b f I u s s (knj.),- cf. Defluxus, 
Secretio. 

PROMINENS,... iskočen, pupčast, ispup- 
čen, -ostlDalm.), isturen (Nuš.), her- 
vorspringend; izbočen, -ost, 
h e r v o r g e w o I b t; strčati, -anje, 
stršiti, -enje, hervorragen; cf. 
Hirsutus; iznosit, izdignut, erha- 
ben; izdignuta granica plućnog zvu¬ 
ka, e r h 6 h t (Radoš.). Izbočiti se, 
b e r v o r- t r e t e n, -vvolben; istu¬ 
riti, h i n a u s t u n (V.) -urenje, -ren, 
-ost (knj.); nadmašiti, adj. nadvit, 
uberragen, -end. Ispupčiti se, 
sich so setzen oder legen 
dass der Nabel zu oberst 
kommtfV.), die Nabelgegend 
hervorwolben. 

PROMINENTIA,... brijeg, E r h a b e n- 

heit; izbrežak, die Anhohe(V.l; 
adj. bregovit: ovdje mi je bregovni- 
je (na prsima), hervortretend 
(Metkov.); uzvišica, -sina(Dalm.), uz- 
višenjefknj.), Erhabenheit; izbo- 
čina, -čenost, izbočavanje, izboče- 
nje?, Vorvvolbung. Igla proviru¬ 
je, viri, tritt h e r v o r, i St s i c h t- 
bar; pomoliti se, hervorragen, 
durchstecken. 
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PROMONTORIUM, cf. novije: Promunto- 
rium, • • • 

PROMOTOR, pokretač, katalizator. 

PROMOVEO VOMITUM, ... podstaći 


bljuvanje, 


Erbrechen verursa- 


c hen; cf. Vomituratio. 

PROMPTUS, okretan, -nost, hitar, žustar, 
obrtan, hurtig, s c h n e 11 (V.); syn. 
vispr-ein, -ostlknj.); s. hitnost, hitrina, 
žustrost,-trina ; brz, brzovat, s c h n e 11; 
brzina, brzoća (V.), brzost (knj.), 
Schnelligkeit; umješan (knj.), 
zglavan, tj. okretanlBak.); prometan, 
-tljiv, promućuran, industriosus, e r- 
findsam; cf. Agilis, Alacer. 

PROMUNTORIUM, ispupčenost, cf. Pro- 
minens; mj. Promontorium, greben, 
der hervorragende Teil 
eines FelsenslV.); rt brda, die 
Spitze, cf. Apex. 


PRONATOR, prevrtač. 

PRONUS, ... potrbuš, -ške, -šice (V. i 
Dalm.), narazance (Mažuranić), vor- 
warts auf die Brust. 

PROPAGATIO,... rasplod, a, die Fort- 
pflanzung; rasploditi se(V.), ras- 
plogjavanje, -ivanje,- rasplodljiv, -ost; 
rasplodne žlijezde, organi, K e i m- 
druse; razrojavanje bakterija, 
Propagation, Vermehrung 
(knj.); rasprostrijeti se, -stirati se, 
rasprostraniti, -njavati, -anje, -njenost, 
A u s b r e i t e n, -u n g,- obuhvatiti, 
-a.tan, u m g r e i f e n, -end. cf. Ex- 
tendo; umnogostručiti, -čavati, -ava- 
nje, vermehren; umnožljiv, -ost, 
vermehrbar (knj.). 

PROPELLO, ... odbiti, puščano zrno od 
zida,, abprallen, Geller. 

PROPERANTIA, plahost, die Eilfer- 
t i g k e i t. 

PROPHILAXIS, ... profilaksa, -ksis, čuvati 
zdravlje, očuvati se od bolesti; na 
pričuvu, zur Prophilaxis (Sa¬ 
mac); zaštita, zaštititi, suzbijati bo¬ 
lest (knj.), verhuten,- predusresti, 
-sretiti b., -sretanje,- zuvorkom- 
men, vorbeugen; predohrana? 
(predusretljiv znači i uslužan, pažljiv, 
-ost); predupregj&nje, -gjivanje, pired- 
upregjaj? (iknj.); preduhitriti (knj.); 
predustrožnost, pr.edostrožnost?, pred- 
ostirožnosne mje,ne; pretjecati (V.), 
pretjecateljna sredstva, mjere oprez¬ 
nosti, Vorbeugung. smassre- 
g e I; zaštitna količina, Schutz- 
q u a n t u m, -dosis; preservne ili 
soli za očuvanje, Praeservesal- 


z e. 


PROPINQUUS,... rod, rodbina, -inski, 
Verwandšchaft (V.); srodan, 
srodnik, V e r w a n d t, -te; sroditi se, 
als Vervvandte sich erken- 
n e n, -werden. Strina, ujna, tetak 
nisu rod po krvi, nego samo svojta 
(Kuš.); blizak, bližnji, bližnjak, blisko 
krvno srodstvo, die nahe Blut- 
verwantdschaft; daljnik, dalji 
rod(Kuš.); odrodica, čiji su stari bili u 
rodu(Kuš.). Srodan, -nost, 1) Ver- 
w a n d t, -schaft, 2) Ahnlich 
-keit; srogjavanje, postojanje srod- 
nim(Bak.), das Vettern(V.),- oro- 
diti se, -gjavati se, -anje, v e r w a n d t 
werden; su rodica, f., ein w e n i g 
vervvandt. Tazbina, die 
Sčhwiegereltern. Jednokrvna 
braća, blutverwandt; jednoro- 
dan, -nost, istog roda, vrsti (Bak.). 
Svojtljiv, ne-, der seine Ver- 
wandten liebt, nicht—(V.). 

PROPITIUS,... ugodljiv, npr. vrijeme za 
bolest, 1) g u n s t i g (knj.), 2) ge- 

f a 11 i g (V.); s. ugogjaj, Begunsti- 
gunglKašt.); syn. u-, po- godba, 
Befriedigung; pogodan (V.), 
-nost, Vertraglich, -keit; po- 
godovan?, -na prilika, b e g u n s t i- 
gender Moment; v. pogodovati; 
zgodan, ganz recht, bequem 
(V.); zgodno vrijeme (Pivč.); sklon, 
geneigt; ići na ruku, tj. pomoći; 
biti povoljan, -nost, ugodovan, B e- 
gunstigen, -g u n g. 

PROPORTIO, s-, sa- razmjer, -a, srazmje- 
ra, -e, razmjer; adj. srazmjeran, 
-nost, das Verhaltnis (knj.). 

PROPOSITUM, namjera, nakana, das 
Vorhaben; adj. nakan; v. namje¬ 
riti, smjerati (V.); kud to šiba, z i e- 
I e n (V.), tim riječima, na njega smje- 
rio, a n s p i e I e n (Kuš.); primijeniti, 
anmeinen, vorbedeuten: ne 
budi primijenjeno, absit omen(V.), ali 
znači i a n w e n d e n (knj.); smisliti, 
vorbedenken; smišljen, -ost, ne-, 
predumišjaj, m., umisao[Bak.), Vor- 
b e d a c h t. cf. Intentio. 

PROPRIETAS,... osobina(V.), osobenost 
(knj.), svojstvo, -venost, Eigenturri 
(V.), Eigentumlichkeit; syn. pri¬ 
roda, vlastitost; adj. osobenlknj.), _o- 
sobiti, b e s o n d e r e r (V.),- ćf. Sin- 
gularis. 

PROPRIUS, homologus, heterologus, svoj¬ 
stveni, -nost, svojski tijelu i krvi, bo¬ 
lje nego podudaran, korpe r- und 
b I u t- eigen; rus. rodstvennij, ne- 
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Broprfus — Prudsns 


Pruima —• Puella 


čužerodnij tijelu i krovi, svojerodnij, 
odnorodnij, nečužerodnij, a r t e i- 
gen; sobstvenij bjelok tiela, eige- 
nes Korpereiweiss. Strani, 
ihorodni, inovrsni, tugjokrvni — (po 
Vukovoj tugjozemac,-zemski, fremd), 
blutfremd, heterogenus; rus. ču- 
ždij krovi, blutfremd. Rogjena 
toplota, Eigenvvarme. v. Otugji- 
ti, -gjen, entfremden, -det. 

PROSECTOR,... mrtvoder, -rac?; živo¬ 
der, -rac, vivisector; cf. Vivisectus. 

PROSILIO, izbijati, -anje, npr. ključ u vo¬ 
di kad izvire, hervorsprudeln 
(V.), vorquellen der Milzpul- 
p a? 

PROSTATA,... žlijezda prestojnica(Dež.), 
kestenjača (Milov.), korjenjača (knj.), 
Vorsteherdruse. 

PROSTITUTA,... kurva (V.), bludnica 
(Dalm.), prostitutka (knj.), nesretnjica, 
nesrećnica(Dalm.), hajaara, nemoral¬ 
na žena(Bak-), milosrdnica (scherz- 
h a f t) (Kašt.); milosnoj ženi mokre 
bedre(nar.); drolja, schmutziges 
Frauenzimmer (V.), polusvjetka 
(Demimond), ženska prijekornog vla¬ 
danja, rgjavog glasa(Bak.); uspijuša, 
uspikuša, ženska koja nastoji da se 
dopadne (Bak.l; moralno posrnula, 
pala; jaranica, jaranika, Freundin 
(V.). Zenar, čovjek koji žene vrlo mi¬ 
luje i s njima rado govori, der 
Frauenfreund (V.), koji traži od- 
nošaja sa raznim ženskinjama, d e r 
Hurer; protivno: ženskomrzac, 
Frauenfeind (Bak.). 

PROSTITUTIO,... kurvarstvo(V.), kurvar- 
I u k (D a I m.); prostitucija (knj.), Ff u r e- 
r e i. Dati se po bludu, odati se blu¬ 
du (Dalm.), prostituisati se, sich pro^ 
st i tu i e r en. 

PROSTRATIO,... nejakost, H i n f a I I i g- 
k e i t; iznemoglost, d i e Entkraf- 
t i g u n g. Smrtva čeljade, kada mu 
glava pade kao da je mrtva od tru¬ 
da, drijema, velike žalosti(Kuš.). 

PROTECTIO, zaštita, socijalna-; zaštitni 
ferment; rus. zaščitnii ferment; obram¬ 
beni terment, Schutzferment; 
brana, d a s W e h r(V.), zaklon, d e r 
ScFiutz; odbrana, obrana, -iti, 
S c h u t.z, schutzen. 

PROTEGO, za-, pre- štititi, -bivati, -anje; 
zakloniti, zaklanjati, -anje, s c h u- 
tzen(V.); zaklanjah, S c Fi u t z e r 
(knj.); zaštitnik, -ica, -ništvo(knj.). cf. 
Asylum, Defendo me a m. 


PROTENDO LINGUAM, plaziti, -ženje 
(jezik), heraus -r e c k e n, -s t r e- 
cken der Z u n g e (V.). Pomaljati 
se, -anje, pomoliti, -se, h e r v o r- 
strecken, -zeigen, -ragen(V-); 
pomolila se bolest, erscheinen; 
konj pulji puzdru (kad Fioće da po¬ 
mokri) (V.). 

PROTHESIS, proteza za noge, vještačka 
noga, ruka, zubi, zubalo; vještački 
udovi, artfiroplastica, Ge- 
lenksbildung (Lj. Vj.); most za 
falične zube, kunstlicher Fuss, 
Hand, Zahne; adj. protetički 
(Bak.); kočič u vještačkom zubu, 
Stift, ScFiraubenstift (knj.), 
syn. nasadak, cf. Processus, stožer, 
-če, -čić. 

— Izvještačen, -ost, tj. neprirodan, ude- 
šen, unnaturlich. 

PROTOPLASMA, sastavina ili jezgarica; 

cf. Nucleus. 

PROTOTYPUS, praoblik, d a s U r b i I d. 

PROTOZOA, praživotinja, -ica-, proto- 
zoj, -zojski, das Urtierchen. 

PROTRACTIO, ... pro-, ras- tezavica, 
-anje, ZieFien in den Glie- 
dern; cf. Oscitatio. 

PROTUSI OCULI cf. Exophthalmus. 

PROTUBERANTIA,... kvrga, -žica, Knor- 
r e n (knj.); izbočinalDalm.), npr. če¬ 
ona, 1) Stirnhocker, 2) Aus- 
b u c Fi t u n g. 

PROVENTRICULUS, predželudnik (u ku¬ 
kaca), V o r m a g e n (knj.). 

PROVERTEBRATA, prakičmenjaci, U r- 
wirbeltiere. 

PROVISORIA LIGATURA, ... privremen, 
a, o, podveza, cf. Ligatura. 

PROVOCO, izazvati, -zivati, -anje; s. 
izazivač, h e r a u s r u- f e n (V.), — bol, 
den S c Fi m e r z verursachen; 
podstreći, -kavati, -anje; podstrekač, 
provocateur, UrFieber; syn. pod- 
sticati, anreizen. cf. Causa. 

PROVOLVOR, ... pro-, sukljati, -anje, su- 
kati, -anje, plamen, dim. krvfV.), Fier- 
austrom.en; po-, pro-, is- 'kulja¬ 
ti, -anje, npr. crijeva, Fi e r v o r- w a I- 
I e n, -sturzen |V.|; pokuljao gnoj 
(knj.), ct. Evolvo. 

PROXIMUS, najbliži, proximal?. cf. 
Centripetalis, Propinquus, 

PRUDENS, ... rasudljiv(V-), misaon, re¬ 
fleksivan, bedachtig; ne- rasu- 
dan, urteils- f a h i g, unfahig 
(knj.). cf. Dijudicatio. 


PRUlNA, slana, der Reif; inje, n. je 
z imi smrzla magla, der R a u c h- 

reif (V-). 

PRUNUS SPINOSA, ... crni trn (V.), tr- 
njina, die Frucfit der SchleFie. 

PRURIGO, svrbuljica (knj.). 

PRURIO, • • • bridjeti, za-, svrbjeti, svr- 
bljeti, srbiti, paliti, jucken(V.). 

PRURITUS, ... svrbež, svrabež, f., das 
Jucken; bridež od svraba, od le¬ 
da, das J u c k e n (knj.); vašica, že¬ 
stoka kratkotrajna svrtiež na tabanu 
(Simun.). Lijek grebe (Dalm.), — grep¬ 
sti, k r a t z e n (V.). 

PSALTHERIUM, knjiga, knjige, f. pl., d e r 
dritte Magen bei den W i e- 
derkauern (Dalm., B.). 

PSEUDOMEMBRANOSUS, lažno ili pri¬ 
vidno opničast ili opnast, po rus. 
lažnoperepončatii. 

PSOAS, ... ribica, bubrežnjaci(V.), cf. 

Lumbales m. 

PSORIASIS, Ijuskavi lišaj, po rus. češui- 
čatii lišaj. 

PSYCHOPATIA, abnormalnost duševnog 
stanja; cf. Substultus; s. pSihotičor, 
-arka(Milov.), psiFiopat. 

PSYCHOSIS, ... ludilo, der Irrsinn; 
bolest duFia, duFiovna, duševno po- 
remećenje; adj. psiFtotične pojave. 

PTERYGIUM, ... krilce (dr. Tudor u Spi.), 
metolje(GL), metaljka, f. (Dojmi), po- 
letuša; dr. Cviličević kaže da u Su- 
ćurju nazivaju Pt., prava poletuša, a 

PFilyctaene i ulc. catarrh., poletuša. 

PTERYGOIDEUM OS, krilatica (kost), po 
V. der G e f I u g e 11 e,- — dea ar- 
teria, krilna art. (Lj. Vj.). 

PTOSIS,... zorav (Lovr.), škiljav (Fr. A. 
Nuić u Duvnu) (blinzelnd V., cf. 
Straboticus); oborenost gornje trepa- 
vice(Stanojević); rus. opuščenie, (Ma¬ 
gen-) -S e n k u n g. cf. Oculos c., 
Splanchnoptosis. 

PUBERTAS, ... doraslih, e i n Knabe 
in der G e s c Fi I e c Fi t s r e i f e (B.); 
doraslica, f. (Gl.); doba zrelosti, adj. 
zreo; sazrijevanje(Bosna), spolna zre¬ 
lost. cf. Puella, Virginitas. 

PUBES, bruce, f. pl. (V.), bručke, f. pl. 
(Obrov.), Schamhaare, cf. Mons 
V. 

PUBESCENTIA,... brucanje,-ati, S c Fi a m- 
Fiaare bekommen (V.); spolno 
dozrijevanje(knj.). 


PUBIS OS,... bedreni prazi(Dalm.); pre- 
ponica, prepornjača (knj.), preponja- 
ča|Ba-k.), stfdni-ca, adj. sti-dimanf zglob, 
Scfiambein (knj.), Schossge- 
I e n k; gornji F do'nji bedreni prag ili 
grana kosti stidnice; novi naziv: pare 
sympFiysica, p. acetabularis. 

PUDENDA arteria, stidnična art. (Lj. Vj.). 

PUDOR, sram, stid, m., stidnoća, d i e 
ScFiam; sramota, sramež, m., šva- 
nja, f. (Bak.), die ScFiande; šva- 
nja, m., der ScFiamFiafte? adj. 
sraman, sramežljiv, -ost, zasramlje- 
nost; sramežljivac, -vica, srameć, a, e, 
1) schandlich, 2) schamhaft; 
stidan, na, o, -ost; postidan, stidljiv, 
-ost, scFiamFiaft; stidljivka, stidlji¬ 
va ženska, v. Stiditi se, stigjenje, Ub¬ 
ijen je, svarijiti se, -enje, das ScFia- 
men(V.|; žapati se, ustručavati se, 
-anje, sich g e n i e r e n (V.); užap- 
nuti se, žapa, genefV.), Bedenken 
(knj.). Pade mu mraz na obraz, der 
ScFiam und Furcht (V.). 

— Bestidnost, Schamlosigkeit. 
Obezobraziti, obezočiti, postati bez¬ 
obrazan, bezočan,crna obraza, bez- 
očanstvo, Unverscha mtheit; 
besramotnik, besramnik, -ica, sramot- 
nik; sramotno čeljade(Bak.); sramnik, 
-ica, sraman, -ost, der die Unver- 
schamte, Schamlose,. Zasra¬ 
miti, -se, zastidjeti, -se, polibiti se, 
beschamen, sich- (V.); posramj- 
ti koga(V.), osramiti(Bak.), bescha¬ 
men; posramljenost(knj.), B e s c h ci¬ 
mu n g. 

— Muškarcu se to ne prima za sramotu, 
ne zamjera, ubel n e h m e n. cf. 

Dedecore adf. 

PUELLA,... mašuta, mala, ein Mad- 
c h e n v o n 5-6 J a h r e n (V.), žen¬ 
skih, m., das MadchenlV.). Pod- 
raslica (V.), djevojčica, čora (Bak.), 
ein Magdlein von 10—12 J a h- 
r e n. Sipar, m., -ica, f., poodraslo 
muško, žensko dijete. Podječačiti, po¬ 
stati dječak(Bak.), dječastvo(knj.|. Od¬ 
rasloj neudatoj ženskoj, općenito, se 
kaže: cura, curetak, djevojka, djeva, 
djevojčuljak, moma, momica, djekla 
(Pivč.), dikla(V.), divnja(Brač), golica 
(Pivč. u Kvarneru). 

— Frkun, dim. frkunić, muško dijete od 
10—15 god., der Knabe (V.); fr- 
kunica, das M a d c h e n (Bak.). cf. 

Adolescentulus, -la, Impuber, Infantia, 
luvenis ad., Pubertas. 
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Pue’rpera —■ Pulvis 


Pulvis — Puteus 


PUERPERA,.., babinjača (B.), babinjara 
(Kuš.), rodiija(knj.), W6chnerin ; 

cf. Parturiens. 

PUERPERALIS FEBRIS,... babinja vrućica, 
groznica, Puerperalfieber. 

PUERPERIUM, ... babine, -ina, f. pl., ba- 
binje; porodiljstvo (Milov.); babinia- 
ra?(knj.), Wochenbett. 

PUGNUS,... pest, pesnica, d i e Faust 
(V.); augm. šačurina (V.), šaketina 
(knj.), dim. šačica(V.); adj. šačni(knj.) ; 
šaka (Kuš.), bubotak, -tka (V.), d e r 
Faustschlag; v. šakati, -se, ša- 
ketati se, išakati (Dalm.), išaketati 
(Bak.), pesničati, -anje, ošaknuti, uda¬ 
riti šakom(Bak.), mit Faust schla- 
g e n. 

PULEX, buha, der F I o h (V.); adj. bu- 
hav, bušljiv, -vac, -vica, koji je pun 
buha(Bak.); buhinji, a, e, npr. trava, 
dem Floh gehorig(V.j. Pacov- 
Ija, -ska buha, R a 11 e n f I o h, Pu- 
lex Cheopis. 

PULMO,... pluća, f. (V.), pluće, n. (knj.), 
pluća su zdravafKašt.); plućina(Kašt.), 
plućnina (knj.), Lungensubstanz. 

— P. dexter, sinis., desno, lijevo plućno 
krilo, krilo pluća, Lungenflugel. 
Kusanje plutanja pluća (Ar.), plovni 
opit pluća (Milov.). 

PULMONARIA OFFICINALIS,... medu- 
njak, das L u n g e n k r a u t (Gl.). 

PULPA (MOLLIA) PANIS,... sredina u 
hljebu, mekšina u hljebu (Aranza ti 
Dubrov.); rus. mjakota; zubna srž 
(knj.), mezgra?, Z a h n p u I p a (Mi¬ 
lov.), cf. Lympha. 

— P. digitorum,... prstna jagodica(Suć.), 
škak, jer se time škakl je (Kuš.), F i n- 
g e r b e e r e. 

PULS (e phaseolis), papula, npr. od gra¬ 
ha (pasulja), tj. kad se kuvan grah 
ugnječi bez čorbe; tako i od sočiva, 
ein Fisolenmus; syn. gmeždenik 
(meždenik) (V.), pire, puree; tucanik, 
Fruchtmus; adj. papulast, p u- 
reeartig. v. Spapuljati, zgnječiti, 
z e r k n e t e n (V.). 

PULSATIO, lupa, das Schlagen, 
Klopfen; lupa automobila, Larm. 
v. Lupati, -anje(V.), lupnuti, lupkati, 
-anje, slabo udaranje,- udariti, -ati, 
-anje, schlagen,- izudarati, dobro 
izbiti (Dalm.) ; pokucati, -avati, -anje, 
ein vvenig klopfen; biti mlije¬ 
ko, schlagen. 

PULSATOR,... kuckalo, der Klopfer 
(V.), Perkussionshammer. Pro¬ 


gon, T r i e b k r a f t (kod ventilatora), 
kojim se ugoni vazduh. 

PULSO,... kucati, kucnuti, srce bije, 
pulsieren, klopfen. Ure biju 
odmjereno, ravnomjerno, g I e i c h- 
massig. 

PULSUS,... bilo, 1) der Puls, 2) die 
S c h I a g a d e r (V.); adj. bi-lni; syn. 
puls, damar(Bak.). Bezbilnost, P u I s- 
I o s i g k e i t (Bak.); puls nebrojljiv, 
nebrojan, u nza h I b-ar,- nebrojen, 
-ost, u vrlo velikom broju; punobro- 
jan,-nost, pun na broju, v o I I z a h I i g 
(knj.). Udar, kucaj, otkucaj srca; rus. 
udar pu’lsa, Herzschlag. Kircajni 
volumen, zapremina, das Schlag- 
volumen. Odregjivač (mjerilo) o- 
sjećanja' pritiska, baraesthesiometer, 
Drucksinnmesser (Lj. Vj.j. 

PULVERATUS, tucan, uprašen?, g e p u I- 
v e r t. 

PULVERE CONSPERGO,... po-, na- pra¬ 
šiti, bestauben; posuti, b e- 
s t r e u e n (V.). 

PULVERISATIO,... omaja(V.), das zer- 
staubte W a s s e r; oprašak, -šica, 
kad opraši snijeg, die Bestreu- 
ung (v o n Son-rree) (V.),- posoli- 
ca, vjetrom rasprskana morska (so- 
na) voda, zerstaubtes S a I z- 
w a s s e r. Uprašivati, p u I v e r i s i e- 
ren,- raspršiti, -šivati, -anje, raspra- 
šivati; rasprašivač, raspršalo(Bak.), 
Zerstauben, -er; po-, štrapati, 
-anje, B e s t r e u e n. 

PULVINAR,... spara, der VVatte- 
bausch Iza oblaganje očiju), syn. 
pogačica od vate, Bauschen (za 
oči) (M. Milenković); vatni šar, po 
rus. vatnij šarik. 

PULVINUS,... uzglavlje, das Kopf- 
kissen(V-); podglavač, sve što se 
podstavi pod glavu kad se leži, bilo 
od kamena, drva ili blazinja (Sinj.); 
poduzglavnica, Unterkissen? 
(Samac); jastuče, die P e I o 11 e,- gu¬ 
mena blazinja ili jastuče, L u f t-, 
VVasser- kissen (gegen D e- 
k u b i t u s). 

— Povlaka je ona vrećica napunjena 
vunom, perjem, das Polster, tal. 
intima, a navlaka je druga vrećica 
na uzglavlju, koja se skida i pere 
(Kuš.) 

PULVIS,... prah, der S t a u b; dim. pra¬ 
šak, das P u 1 v e r (V.); adj. prašan, 
staubig (V.), p u I v e r f 6 r m i g; 
syn. prašnjast(lcnj.); is-, o-, s- prašiti, 
istresti, iščibukati, očistiti od prašine; 


pojati, -anje, abstauben, aus- 
klopfen. Pajalica, peruška, das 
Federbesen. Strugotine stakla, 
Q| a sstaub; cf. Excocleo. 

pi IIVISCULUS,... pepeljak, das Staub- 

V (, en , der R e i f (V.); praška, ein 
Staublein (V.); trunak prašine, 
S t r a u b'k 6 r per c h e n. 

PliMFK .. plavac, -vca, kamen (V.), pli¬ 
vačica stijena (Kašt.), der Bims- 
s t e i n. 

PUNCTIO, • • ■ u-, bodlV.j, ubodaclBak.), 
der Stich; pokusni ubod, ogledna 
punkcija (knj.), Probepunktion. 
Bodimice udariti, s 1 1 c h w e i s e IV.); 
probiti, -se, probosti, d u r c h s t e- 
chen, punktieren; s. probod 
(Bak.)/ proboj. ProburazitilV.), razbu- 
razit'itknj.), den Bauch durch- 
s t e c h e n (V.),- sjuriti nož, iglu u 
trbuh, dreist einstechen. cf. 
Exentero, Paracentesis, Venter. 

— Probadalo(V.), probijač(knj-), Durch- 
stechungsinstrument. Pecka¬ 
lo, der Stichler (V.); to je pecka- 
vo čeljade; zagrizalo, zagrižljivo če- 
Ijade (Kuš.). 

PUNCTUM,... tačka, -ast. Punkt, -f 6 r- 
m i g. Punktat, ubodovina?, Punk- 
tat. 


PUNCTURA,... probad, f. (Kašt.), bo- 
dac(knj-), probadanje, -ati, Seiten- 
stechen; protisli, pleuritis? (V.); 
protisnuti, -kivati, stechen; iza pje- 
ći sjekne,- stegla me probadlKuš.),- 
ovdje mi promiče, -ati, -anje,^ - za 
lakše probadanje(Kašt.); zapači me, 
pači me, stich t (Dalm.), pačiti, 
s c h a d e n (V.), h i n d e r n (B.), žiga- 
•nje, -ati, žignuti-, stechen auf 
der Brust(V.); cf. Pleuresia. 


PUNGENS,... bodljiv, stechen d; u- 
dario bodimice, mit Stichen 
(Dalm.). 


PUNGO,... Ubosti, eine Stich wun- 
de beibringen (V.); žacati, ste- 
c h e n |V.|. Sjurio, za-, u- rinuo mu 
nož u srcelKuš.), das Herz ste¬ 
chen, tief, kraftig stechen; 
obosti se(V.), žvocnuti se na draču 
(Kuš.), sich stechen; peckati, 
pčela upekne; bocnuti, bockati, -anje, 
s t i c h e I n (V.); izbosti, -ckati, ispro- 
badati, -anje, nacheinander a n- 
stechen, zerstechen (V.); čir 
kad raste i gnoji se, on streca, s t i- 
cheln(V-); strecnuti(Bak.). Pas i bu¬ 
ha kolju, b e i ssen. 


PUNICA GRANATUM,... šipak(V.), nar*, 
m. (Bak.), Granatapfel. 

PUPILLA, ... zjenica, zjeriični, P u p i I I e, 
-e n-, 

PURGANS,.. . lijek za čišćenje, treba 
mu koje čišćenje (Dalm.), očist, m. 
(Kamb.); počist je Euphorbia lathyris 
(knj.), Croton tiglium. 

PURGO, ... o-, čistiiti, čišćenje; očišćati, 
-anje, -ćavati, -anje, r e i n i g e n; pro- 
čistiti(V.), -se, pročišćavati, -anje(knj.), 
ein vvenig saubern (V.), - cri¬ 
jeva, roin ige n. 

PURPURA,... krvavac (Dr. Mazzi). 

PURPUREUS, ... bagren (Gl.), grimizan 
(knj.), purpuran, purpurrot; s. ba- 
gar, gra, der P u r p u r (Bak.). 

PURULENTUS, ... gnojav (V.), gnojan, 
-jni, eiterig; gnojonosni? koki, po 
rus. gnojerodnie koki, E i t e r k o k- 
k e n. 

PURUS, cio, -jela, o, cijelo vino, r e i- 
n e r W e i rr; - mlijeko, V o <11 mije h. 
Čistunac (jezični), ko ljubi čistoću 
(knj.). 

PUS, ... gnoj, gnjoj, E i t e r. 

PUSTULA, ... gnojavica (V.), ognojak 
(Kuš.), mozuljica(knj.), čibuljica(V.), či- 
vuljak (Bak.); svilarica, nekaka čibu- 
Ijica, eine A rt PustellV.). 1) Ci- 
buljica je Knotchen; 2) poha, pu- 
hica je vesicula, Biaschen; 3) a 
napokn, gnojavica je pustula — ka¬ 
kav je razvitak osutka u boginjama. 

PUSTULA maligna,... crkavac (Dr. A. Ferri 
u Stonu), bedrenica(V.), der M i I z- 
brand; crni, pogani prišt, crnac(Br. 
Rad.), Hautmilzbrand, M i I z- 
brandkarbunkel, anthrax. 

Ognjenica (B.), bakterijska zaraza 
krvi, sepsa., M i I z b r a n d- f i e b e r, 
-s e p s i s. Prostrelj, der M i I z- 
brandschlag, anthrax apoplecti- 
cus (B.); prostreljmi bacil, bacil pro- 
strelja, bacillus anthracis; prostreljno 
zapaljenje pluća, Lungenmilz- 
brand, Haderkrankheit. cf. 
Lacinia. 

PUTAMEN,... lupina (Kašt.), f., Ijupine f. pL 
(V.), die Schale; syn. ljuske od 
jaja; šiškina ljuska, Augapfel- 
schale,- oljuštine, olupine (Kuš.), 
die Schale n; adj. Ijuskav; Ijuska- 
ri, S c h a I e n f i s c h e (knj.). Lupiniti 
se, dobiti korulBak.). 

PUTEUS, ... bunar*, der Brunnen 
(V.); studenac(Kašt-), die Q_uelle, 
fons(V.); čatrnja, kutanjaklPivč.), zde- 
nac(knj.j, Brunnen; ubao, ubla, 
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m., jama kao bunar, plitak je ; kla- 
denac, -nca, česma, -ica, d e r R 6 h r- 
b r u n n e n (V.). 

PUTREDO, ... tnuhlost, d i e F a u I n i s 
(V.l, gnjilotina (Vrč.), gnjilež, gnjilost, 
die faulenden Massen. Bak¬ 
terije gnjileži, gnjiloće, gnijanja, tru- 
ležne klice, Faulnis- bakterien, 
-k e i m e. Protivotruležni, -gnjiležni, 
faulniswidrig — po rus. pro- 
tivogn jilostnij. 

PUTRESCO, ... is-, truhnuti, -hnjenje, tru- 
njenje(V.), raspasti se, -danje, raspad 
(knj.), truležno raspadanje, v e r f a u- 
len> ve-rvvese n, Zeirfall, -e n, 
cf. Solvo; truhliti, -enje, faulen; 
natruliti, -lost, početi biti truo ; istru- 
nuti, strunuti, potpuno biti truo, iz-, 
gnjiliti(V.), gnjilenje, gnjijenje, izgnji- 
liv, -ostjknj.), iz-, gnjitifknj.), gnjisati, 
-anje(Mar.), faulen; prognjiti, malo 
izagnjiti (Dalm.); izagnjiti, razagnjiti 
se-, sa-, u-, o- gnjiti, ugnjMiti (Bak.l, 
verfaulen; impf. sagnjivati, -anje 
(V.), faulen; s. sagnjivenost(knj.). 
Bakterijsko sagnjivanje bjelančevine, 
bakteriel le Eivveissfaulnis. 
Pašiti, -enje, zadisati, tuknuti, zauda¬ 
rati, faul riechen (V.). 

PUTRIDA MATERIA, ... gnjiladina, d i e 
Eitermasse, die Jauche (B.) ; 
nekrotisches Gewebe; gnjilo 
sočenje iz korica, vagine(Risan) ; gnji¬ 
lo raspadanje, po rus. gnilostnoe 


Q. 

QUADRATUS, ... četvero-kut, -gao, -ugli, 
-uglast, četvrtast, V i e r e c k, -i g. Če¬ 
tvrtina, kvadrant, der Q u a d r a n t. 

G5UADRIGEMINUM CORPUS, ... četve- 
ronjci, četvorni humci, bolje nego 
četvorni brežuljci ili četiri brežuljka 
(knj.I, jer i rus. je četveroholmie, der 
V i e r h u g e I. Rodila četvorke(Kuš.). 
adj. Četvorni, sastavljen od četvora 
(knj.). 

OUADRUPEDEM SE SISTERE, ... nače- 
tveronožiti se, aufalleviersich 
stellen(V-); četveronoške ići (V.), 
četveronože, početvorke(Kuš.). 

QUALIFICO, ocijeniti, -njen, osposobiti; 
sposoban,- o-, u- sposobljen, okvali- 
fikovan, kvalifizieren, -iert 


razloženie, Verjauchung . cf. 

Ichor, Sputum. 

PUTRIDUS, — truo, -la, -o, morsch 
verfault; gnjio, faul (V.); natruo 
(V.), malo truo ; nagnjio, -ilost (Bak.), 
a n g e f a u 11. Truo, trunuti imalo bi 
^ e r w e s e n, a gnjio, gnjiliti 
itd., f a u I, -e n. Gnjisava materija, 
die faulen Massen (Mar.). 

PYAEMIA, ... gnojna ili gnjila groznica. 

PYCNICU$ HABITUS, dežmekast, -kavost 

cf. Vastus. Pyelon, cf. Pelvis. 

PYELON, cf. Pelvis. 

P^LORUS'." vratar(Dež.), vratarnik, der 
Pfortner,- adj. vratarnikov (knj.) ; 
-nička arterija (Lj. Vj.). 

PYOCYANEUS BACILLUS, bacil modrog 
gnoja, modrognojni?, pus bleu. 

PYRAMIDALIS, -E OS, piramidalna kost, 
cf. Petra; piramidaste ćelije, pyra- 
miaale Zellen; piramidna pu¬ 
tanja, Pyramidenbahn. 

PYRAMIS, piramida. 

PYRETRI RADIX, zubovka, trava od zu- 
ba(GI.). 

PYRIPHORMIS, plamenorast? 

PYROSIS, ... Ijutina (V. i Dalm.), kiselica, 
gorušicafknj.), Sodbrennen; ljuto 
mu na usta zapahiva, Azetonae- 
ruch haben? 


- q- 

(knj.); ocjenljiv, -ost, ne-, qualifi- 
z i e r b a r, un-, 

OUANTITATIVUS, količinski, s. količina. 
Nazirati, -anje, nazreti, e i n q u a n- 
titaves Sehen haben, cf. Vi¬ 
deo obscure. 

OUARTANA FEBRIS, ... četverodnevnica 
(Gl.), četvrtača(Bak.). 

OUARZUM, ... bjelutak, -tka, m., syn. 
solja, der Quarz (V.); bjelutkova 
svjetiljka, svetiljka na kremen ili kre- 
mena, Quarzlampe (knj.); krem 
ili _kremen, m., der F e u e r s t e i n, 
pyrites(V.), Si 0»; strugotine kreme- 
na, kremena prašina, Quarz- 
staub; cf. Silicicum ac. 

I OUASSIAE CORTEX, divlja korica (Gl.). 
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qUIES, mir, umir, die Friede ; mirno¬ 
ća, mirnost, mirota(V.), die F r i e ri¬ 
teri 9 ^ e 'D odmor, ot-, počinak, 
F r i e d e, R u h e ; pokoj, R u h e: bo¬ 
lesnik ne može naći pokoja; nema 
nikad mira ni pokoja; spokojan, ko 
; e mirne duše,- spokojno spava; s. 
spokojnost, spokojstvo, Ruhe. Od- 

morenost, das Ausgeruht- 

s e i n. Ot-, počinuti, -č'iivatf, -anje, 
aus-, ruhen, ausrasten; od¬ 
moriti (noge), e r q u i c k e n, -se, 
sich erholen. Umiriti, uspokojiti, 
beruhigen. Primiriti se, svrstavati, 
-tujem, ostati, skrasiti, -sim: neće on 
tamo skrasiti, er wird nicht dort 
lange b I e i b e n (V.), zur Ruhe 
kommen (von einem unruhi- 
gen Wesen). Bolesni proces se je 
primirio, stišao, stišan je, stijao, z u r 
Ruhe kommen, sich legen. 


Poluprimireno, stišano tbc. ognjište, 
zur Ruhe gekommenes, In- 
aktives tbc. Herd. Bolesnik tija 
(tiha), tj. primiro se i hoće da zaspi, 
cf. Glisco. Ojati (V.), odahnuti, izdu- 
vati, ausrasten, ausschnau- 
fen, ausschnauben (aus- 
schnauben znači i useknuti nos). 
Nemir, -an, U n r u h e, -ig ; cf. Seda- 
tivum. 

QUINTANA, petodnevna groznica, 
Funftagefieber. 

QUISQUILIAE, ... smetlište, smet, bunji- 
šte(V.), smetište, Kehricht, Mist- 
haufen; smetljara rupa, sud za 
smećelBak.). Krtog, der Unrat im 
Zimmer; krtožiti, -ženje, Unrat 
machen im Zimmer; syn. strviti 
sobu(V.). 

OUOTIDIANA, cf. Febris. 


R. - r. 


RABIES, ... bijes, m., bjesnoća, bjesnilo 
(pasje), die W u t, furor(V.); mirno 
ili uzeto bjesnilo, stille, paraly- 
t i s c h e W u t; goropadno bjesnilo, 
Tobsuchtanfall (knj.); cf. Furor. 

RABIOSUS,... b ijesan; pobješnjeti, -snje- 
ti, uzbijesniti (V.), in Wut gera- 
ten, toli, rasend werden; po- 
bješnjelo pseto(V.); cf. Furiosus. 

RACEMOSUS, raz- granat; vriježast, 
grozdast?, Ranken-; racemus, oko- 
mina od grozda, grozd bez zrnja; 
cf. Ramosus, Ramus; okominja, oko- 
mak, kukuruzina, der ausgedro- 
schene Kukuruzkolben; cf. 
Stroma. 

RACHITIS, ... gradska bolest(B.), engle¬ 
ska b. ; krivice (B.), krivonog (Pivč.); 
rakete (Dalm.), rahitis, -tičan, meko- 
kosnostlknj.); cf. Spina ventosa. 

RADIATA CORONA, zrakasta kruna, 
S t a b k r a n z : radiatae arteriae 
cortiales renum, cf. Interlobularis art. 

RADICALIS, ... korenit, radikai; te¬ 
meljito, g ir u n d I i c h; iskorijeniti, 
-renjivanje, ausrotten, radikai 
o p e r i e r e n, cf. Exstirpo; korijen¬ 
ske dlake, pili radicales (knj.). 

RADIUS, ... mali (B.) ili kratki cijepac 
(Ar.), palčenicaiknj.), die Speiche. 
Palac, paoci na točku, die S p e i- 


chen; syn. špica, špica, žbica, za- 
ponac, Raaspeiche. Radialis 
(mjesto lateralis), palčenični; žbična 
arterija (Lj. Vj.). 

— R. solis,... zraka, dim. zračica, zrak, 
luča, die Sonnenstrahl (V.); 
snop zraka, sunčani trak pada u 
mračnu sobu, das Strahlenbun- 
d e I (knj.) ; zračni izvor, Strahlen- 
q u e I I e (knj.). Sunčanica, der Son¬ 
nenstrahl (im Zimmer); sun¬ 
čanica, sunččrica, Sonnenstich 
(V.). Mlaz mlijeka, vode, krvi, der 
S t r a h I, cf. Secretio. Zračiti, zrače¬ 
nje, prosijavanje, Bestrahlen, 
-lungtknj.); obasjati, -javati, -anje, 
bescheinen (V.) i syn. ozariti, 
-ren, -ost, ozarilo ga sunce, nada 
(knj.). Bolovi zrače, strah I e n(knj.). 

RADIX,... korijen(V.), dim. korenčić(knj.), 
die VVurzel; adj. korenov (St. No- 
vaković); korenske bakterije, W u r- 
zelbakterien (knj.); korijenje, 
VVurzelgemuse,- cf. Dens. 

— R. linguae, korijen jezika, Zungen- 
w u r z e I. 

— R. naši,... podčelje(GI.), korijen no¬ 
sa, Nasenvvurzel. 

RADOR,... obrijati se, sich barbie- 
ren |V.), — na suho, trocken 

irasieten (knj.); pobrijati (V.), -ja¬ 
vati, -anje, nachrasieren. 
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Raucitas —- Reflexus 


RAHIALGIA,... grlobolja, H a I s k r a n k- 

h e i t, cf. Angina c. 

RAMENTUM,... otpadak, otpaci iz do- 
mazluka, kućanstva, Abfalle, das 
Muli. 

RAMMOLLIO,... omečiti (Kašt.), o-, u-, 
raz- mekšati, -avati, -anje, erwei- 
chen; o-, meknuti, weich wer- 
d e n (V.); namekšati, w e i c h m a- 
chen(V-); mekotiti lijek (knj.) ; cf. 
Convolutio. Ustajati se, ustojim se, 
durch Liegen geniessbar 
w e r d e n, mifesco: ima mnogo kru¬ 
šaka i jabuka koje se ne mogu jesti 
dok se ne ustojelV.), murbe wer- 
den; ustajali leš, tj. ne svjež, durch 
Liegen zu faulen anfan- 
gen?, abliegen, abgestan- 
den. cf. Aqua p. 

RAMOSUS,... granat, astiglV.); gra¬ 
nati se, -anje,- razgranavanje, V e r- 
astelung; razgranjen, -nan, -ana.t, 
-ost, tj. razvijen (knj.); syn. grančast, 
što je na grane?(Bak.); cf. Diramatio. 

RAMUS,... grana, der Zweig, der 
A s t (V.); ogranak, das Reis (V.), 
- živca, der Nerven -z w e i g ; 
dužnički ogranci, rami bronchales; 
ogranak kosjerice, R. mandibularis; 
razgranak, Abast?; razgranati se, 
abzweigen, Zweige treiben 
(V.); syn. mlaz, isperak, priperak, 
-rka, ogranci, kratki nastavci igang- 
lijskih ćelija), Dendriten. Odvo- 
dak(V.), odvojak(knj.|, Seitenast. 
Rasputica, f., raspuće, n., der S e i- 
tenweg, die Teilung der 
Strasse in Seitenwege(V.|. 

RANCIDUS,... prelav, užežen, ranzig 
(Gl.); užeći se, sich d ’U >r c ih G a fo¬ 
ru n g e n t z u n d e n (V.); žagnut, 
žaglo (malo), etwas ranzig 
(Pivč.). 

RANTULUS,... hropac, hropnja, das 
Sterberocheln (V.); hropačke 
povrede, agonale Verletzun- 
g e n (Milov.). 

RANULA,... žabica, die Froschge- 
schvvulst(B), syn. žaba(Otok). 

RAPA, repa, die Rube; adj. repni. 

RAPHANUS SATIVUS, rotkva, -vica, ro- 
dakva, rdakva, Radieschen, der 
R e 11 i g (V,); adj. rotkveni (list) (V.); 
mjesečarka, der Monatrettig 
(V.). 

RAPHE,... šav, m., obašva, f. na mudi¬ 
ma, die Hodensacknaht (Dež.). 


RAPPRESENTATIO,... predodžba, pred- 
stavalknj.), prikazba(Pivč.), die V o r- 
stellung; predočiti, -čavati, -anje, 
predstaviti, -ljati, -anje, vorstel- 
len ; pojam, adj. pojmovni, V o r- 
stellung?, Begriff; pojaman, 
-mnost, pojaman način (knj.); vavijest, 
der Begriff, intellectuslV.); zamis¬ 
liti, denken (V.), vorstellen. 
Angjele zamišlja prosti puk kao dje¬ 
cu s krilima(Kuš.). 

RAPTIO,... trzanje, -ati, trzmanje, z e r- 
ren ; potrzati se, r e i s s e n, das 
schnelle Ziehen; trzaj, k I o- 
nischer Kramp f ; rastrga(Kašt.), 
trzavica, trgavica (Bak.), Reissen 
und Ziehen der Glieder; (du¬ 
ševne) trzavice, Ze'rir u t.tu n g e n; 
cijepa mi u nozi, es reisst(V-). 

RAPTUS, goropad, -agjenje, cf. Furor. 

RAREFACIO,... pro-, raz- rijediti, -gji- 
vati, -anje, lichten; bolest razrije- 
di ljude (V.). 

RARUS,... rijedak, dunn, nicht dick 
(V.), s c h u 11 e r; omašit, ob-, rijedak, 
npr. žito, seltenfV.); šupljikast, 
-kav, -ost, I 6 c h e r i g, locker; ru- 
past(Vinjane), rupčast, rupičast(k,njj. 
Razda'lekolV.), razdalek, a, o, (zubi) 
(Bak.), vveit auseinander. 

RASPATORIUM,... makija,-ica, Schab- 
-m e s s e r, -e i s e n, -h o b e I (V.); 
strugačlV.), stpugalo, -gailica, Scha- 
ber, Schabloffel. 

RATIO,... um, umije, mens, V e r n u n f t 
(V.),- razum, V e r n u n f t (V.), der 
Verstand; moć uma, mišljenja, 
sposobnost prosugjivanja(Bak.). Umo¬ 
vanje je rad uma. Uman, -mnost, ra¬ 
zuman, -mnost, Verounftig (V.l, 
-igkeit; syn. razborit; umnik, uman 
čovjek (knj.); nerazuman, unver- 
standlich (V.), irrationell? 
Nerazumljiv, što se ne može razumje¬ 
ti; nerazumljivost, nemanje moći ra¬ 
zumijevanja; nerazumnost, nedosta- 
janje razuma,- nerazumnik, čeljade 
koje se ne da razumu (Bak.). Oštro¬ 
uman ili tankouman(Kuš.), dubok um, 
duboko uman, cf. Acies. Orazumjeti, 
-ljivati, obavijestiti, -vješćavanje, 
einen begreiflich machen 
(V.),- syn. osvijestiti (Bak.). 

RATTUS, pacov, parcov, stahor, m., die 
Ratte,- syn. štakortknj.); adj. paco-v- 
Iji (knj.); pacolovka, Rattenfalle 
(knj.). 

RAUCITAS,... promuklost(B.), H e i s e r- 
keil; promući, -uknuti, promukao. 


heiser werden; mukao, la, o, 
still schweigend (V.). 

REACTIO, ... otpor, 1) W idersta n d, 
2) R e a k t i o n (Gl.); oduprijeti se, 
-pirati, -anje, den W i d e r s t a n d 
setzen; odražaj, R e a t i o n (knj.). 
Pokret uz opiranje, po rus. dviženije 
s soprotivljenijem, W i d e r s t a n d- 
bewegung, reactio. 

REACTIVITAS, otpornost, otporan, W i- 
d e r s t a n d f a h i g, -k e i t. 

pcrEDO.... ustuknuti, uzmicati, -anje, 
zurucktreten (V.) (d e s F i e- 
bers); syn. otstupiti, abtreten 
(V); s. otstup, -pni; uzmaknuti, uz¬ 
mak, -micati, -anje, zuruckwei- 

chen. v „ .. 

RECENS, ... malopresn|i, -presn|ica Ivo- 
da) (V.), voda skorašnjica (knj.), n e u, 
f r i s c h; skoro, -ašnja ogrebotina, 
tj. od skora napravljena, f r i s c h 
bereitet; prijesan, taze, frisch; 
početni? ukus (knj.); prijesno meso, 
hljeb(V.), meso koje nije dobro pe¬ 
čeno daje sirovinom(Dalm.), caro cru- 
da; prijesan prijatelj, i n t i m; pri- 
jesnost, intimnost, iskrenost, Intj- 
m i t a t. Frižak (Ivek.), frišak, svjež, 
frisch. Jakovan, a, o, (od adv. ja¬ 
ko, od sad); osjetio dodir jakovna 
vazduha(knj.), f r i s c h(Bak.). cf. Aqua 
p. v. Osvježiti, -živati, -anje; oživjeti, 
-ljavati, -anje rane, pvršine, e r f ri¬ 
se h e n (knj.). 

RECEPTIVUS NERVUS, prijemni, recep- 
tivni, -ptorni živac; cf. Acceptor. 

RECEPTOR, hvataljka, R e z e p t o r. 




r e c e s s i v. 

RECIDIVA,... odvala, R u c k f a I I (V.); 
odvalila žena, rezidivieren; 
povratak, -ćaj, povratnica, -ćanje 
(knj.), Riickfall; adj. povratan,- 
učinio zločin u povratu; gori su po- 
vraci nego prvine(Kuš.),- prvine, die 
Erstlinge, erste Tat(V.); na¬ 
knadne pojave, repovi, f o I g I i c h e, 
hinzukommende Erschei- 
n u n g e n, cf. Complicatio; ponovno 
krvarenje, Nachschub. Omladiti 
se, -gjivati se, -anje, Wurzel fas- 
s e n (V.); syn. pustiti korijen, žile sve 
šire, ukorijeniti se, razvriježiti se — 
kod recidive tumora. 

RECINGO, ... zasukati, -kivati, -anje; 
po-, suvratiti (V.), zavrnuti rukave 
(Dalm.), manšetu kod amputacije, zu- 
r u c k s c fo I a g e n,- posu vraćen, -ost, 
verkehrt (knj.); razgaliti ruke, 
entblossen, denudo. 


RECIPROCUS, povratan, uzajmičan, u- 
zajaman, -nost (odnos), megjusoban, 
vvechselseitig, gegenseitig; 
suprotno (krilo), anderseitig. 

RECONSTRUCTIO, pri-, do-, gragjivanje, 
-ati, anbauen; priraditi, -gjivati, 
-anje, h i n z u- a r b e i t e n, -er- 
werben (V.); pregragjivanje, podi¬ 
zanje, Wiederaufbauen, z. B. 
e i n e r Z e I I e. 

RECONVALESCO, cf. Convalescentia. 

RECREMENTA ADIPIS LIOUATI, čvorak, 
-rka, žmirelV.), čvrljci(Kašt.), koji se 
umijese u slatki kruh, die T r e b e r 
des geschmolzenen Fettes. 
Komina, drop, npr. od grožgja, d i e 
T r e b e r (V.). 

RECTA, ... pravac, propis, die Richt- 
s c h n u r (knj.), napravac, g e r a d e- 
auslV.I; prav, upravan, g e r a d e. 

RECTIFICO, prepeći, uberbrennen, 
rektifizieren. 

RECTUM, ... gužnjak (Dalm.), guzno, 
gužnje crijevo (knj.), zadnje or. (B.), 
der Mastdarm. 

RECTUS ABDOMINIS, upravni trbušni 
(mišić). 

RECURRENS TYPHUS, FEBRIS, povraćaj- 
ni(Ar.), povratni tif, vrućica (kn j.), po¬ 
vratnica (Mflov.), Ruckfallfie- 
ber ; petodnevna groznica, F u n f- 
tagefieber. Kiša ide na povrat¬ 
ke ili bez pretrga(Kuš-); vratljiv, što 
ima ili što može da se povrati(Bak.). 
Živac povratnik, Nervus reaurrens; 
povratna arterija, ,ruck4aufende 
Ar. 

RECUSO, nećkati se, -anje, nećati, npr. 
uzimati lijek; odbiti hranu, verwei- 
g e r n. Zabraniti, zakratiti, prekratiti 
(kome jelo), v e r w e h r e n (V.); us¬ 
kratiti, otkazati pomoć, a b w e i s e n 
(knj.). 

REDITUS, povratak kući, povraćaj; _po- 
vraćajn-i slučaj a ne povratni, Heim- 
k e h r f a I I. 

REDUCTIO, ... otkisivanje, odlučivanje 
kisika; rus. vostanovljenije, uspostav¬ 
ljanje?,- cf. Repono. 

REFECTUS, ... odmoren, -an (V.); čio,-la, 

o.l-knj.); f risch, ausgerastet, er- 
h o 11; osnažen, učveršćen, ojačan, 
pot-, o- krijepljen, -iti, gestarkt; 
povećan tonus. 

REFLEXUS, ... odsjajivanjetV.), odsjaj, od- 
sjev, odbljesak (knj.), W i d e r- 
sehein; odsjajivanje, od-, iz- jari- 
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vanje toplote, ižarivanje, Abstrah- 
lung, VVarmestrahlung; cf. 
Calefaciens, Calor; odboj, -ni, odbi- 
vanje, odraz, odrazivanje, -žavanje, 
odražena svjetlost, odbijanje svjetlo¬ 
sti, refleksija, reflektiertes Licht 
(knj.). Bol mi odgovara, odjekne 
s jednog na drugo mjesto, reflek- 
tiert. Patelarni, iverni odboj, refleks, 
Patellarreflex: oslabljen, ge- 
s_chwacht ; ugašen, erloscht; 
iščezao, verschwunden; poja¬ 
čan, živahan, živahni, erhoht, leb- 
haft; cf. Patella. Zjenice odgovara¬ 
ju hitro, I e b h a f t ; sporo, t r a g e ; 
ukočene su, -ost, I i c h t s t a r r. Od¬ 
jek viscero-visceralni, Refleks. 

REFRACTARIUS, cf. Immunis. 

REFRACTIO,... lom, prelom, -lamanje, 
-ati, svjetlost, lichtbrechen; lom- 
no sredstva, Brechungsmittel; 
dvolomna sr.?, doppelbrechen- 
de Substanzen. 

REFRACTUS, ... odjelit, a b g e t e i 11; v. 
odijeliti, t r e n n e n (V.), rasparčane 
male doze, doses refractae. 

REFRIGERANS, (masti) koje hladne(knj.|, 
masti hladnice?, hladilice, k u h I e n- 
de Salben; hladilo, das Kuhl- 
m i 11 e I. 

REFRIGERATIO, ... na-, pro- zeb, f., pre¬ 
hlada, -gjenje, zahlagjenost(knj.) ; ki- 
havica, -čav, -ost, koji ima kihavicu 
(Bak.); prezeb(knj.) ; nazeba, f., na- 
zima,^ Erkuhlung [nazime, -meta, 
n-_, -zimica, f. nazimad, f. coll., e i n- 
jahriges S c h w e i n (V.)]; sandži- 
ja*, žestoka nazeba(Šim.), Verkiih- 
lung ; namor, Verkuhlung, a 
namor je veliko znojenje (fr. J. Milo- 
šević u Cresu); nahladne? bolesti, 

Verkuhlungskrankheiten; 

nahladni ishijas (knj.). Prekaliti se, 
imam prekalu(lmots.), otkaliti se?; o-, 
na-, pro-, za- zepsti, o-, pre-, na- hla¬ 
diti se, prehlagjivati se, -anje (knj.), 
osjudjeti se (Bak.), s i c h v e r-, e r- 
kuhlen; ozebao, verkuhlt- o- 
hladnjeti, a b k ii h I e n (V.), ohlagjiva- 
ti; pozepsfi, nach der Reihe 
e r- f r i e r e n (V.); isprozebati, s i c h 
verkiihlen (von einer Men- 
ge) (V.). Kad prožme čovjeka vjetar 
ili zima, kad se nauzme zime, onda 
na-, o-, pro- zebe, namrzne, nastine, 
uzimi se, prehladi se, dobije nazebu, 
nazimu, prehladu(Kuš.). Prezebe, npr 
voće, e r f r i e r e n (V.). Steglo me u 
nosu, u grlu, zakrknuti, verstop- 


f e n (V.): zakrkao mi nos, ne mogu 
krknutHDalm.), tj. u nosu, dobio sam 
hunjavicu, Schnupfen, a u grlu 
dobije se hrapavicu, hrapavo grlo 
(Kuš.), H e i s e r k e i t; kad stegne u 
prsima, dobije se kašalj(Kuš.]. 

— ProkisivanjefV.), (prokisnuće), Durch- 
regnen, Durchnassen; cf. Ace- 
scenfia, Congelatio. 

REFRIGERIUM, ... oblaznica, d i e Er- 
f r i s c h u n g. 

REFRIGERO,.. . hladiti; hladnica je hlad¬ 
na pećina (Cetinje); hladište(GL), der 
Kuhlapparat; ishladila se soba, 
jelo, sich a u s k u h I e n (V.); kaliti 
npr. gvožgje, k u h I e n (V.), kaliti mi¬ 
šice, starken (knj.). 

REGENERATIO,.. . preporod, -diti se, re- 
nasci (Kašt.); obnavljanje (V.), prino- 
vak?, Erneuern, A n b a u (V.). 

REGIO, ... predio, oblast, f., područje, 
Gebiet. Oblasne, bližnje žlijezde, 
pokrajinski?, regionalni limfadenitis, 
cf. Peripherious; u području, im Be¬ 
re i c h e; adj. područni; cf. Zona. 

— R. olfactoria, njušni predio. 

— R. articul. manus, zašaknica(N. Simić), 
zašaka (Fr. Ivaniš.), Handgelenks- 
g e g e n d. 

— R. pubica, hypogasirica,.. . dimlja, 
mali ili donji trbuh; cf. Abdomen. 

REGRESSIVUS, po-, uz- vratanlBak.), cf. 

Regressus. 

REGRESSUS,... nazadak, -tka(V.), -dan, 
der Ruckgang, -gangig ; uz¬ 
mak, -icanje, der Rucktritt; na¬ 
zadovanje,-ati, zuruckgehe n (V.); 
uzmaći, -se, uzmaknuti, zuriick- 
ziehen, sich-, -weichen (V.). 
Unazad, ruckvvarts (V.), unaza- 
dan,^ ruckgangig (knj.); natraške, 
naguske ide mu posao, r u c k I i n g s 
(V.); v. unazaditi, učiniti da nešto ide 
unatrag (Bak.). Obratni ili nazadni 
razvitak, Ruckbildung, Ruck- 
schrittlicher Vorgang — po 
: rus. obratnoje razvitije. Bolest 'udari 
natrag (Kuš.); povući se (knj.), z u- 
ruckgehen. Nestajanje pojava 
bolesti, schvvinden. Nepovratan, 
-nost, Ruckbildungsunfahig. 

REGULARIS, pravil an, -nost, redovan, 
-vnost, -vit, -ost, ne-, r e g u I a r, i r- 
regular, regelmassig, un- 
(knj.); uredan, -dnost, ordentlich, 
vvie sich gehort. Raspusnik, -ni- 
štvo, -pusnost, raspuštenik, -ica, -šten, 
-enost, der Ungeordnete, die 


ungeordnete Lebensvveise 
(knj.). Bez prigovora, bezprijekorno, 
einv/andfrei. Redovati, -anje, 
der Reihe nach haushalten, 
U m r e i h e, npr. za dežurstvo u bol¬ 
nici, d i e n s t h a 11 e n ; ušoriti, npr. 
selo, r eg u I i e r e n (V.). 

REGULATIO, ravnanje (toplote), fizikal¬ 
na, kemička regulacija toplote, W a r- 
meregulation. 

REGULATOR, korakovogja (u srcu), 
S c h r i 11 m a c h e r; ići u raskorak, 
nicht Schritt haltend; syn. 
ravnalac, -čki. Koža ravna izdatkom 
tjelesne toplote. 

REINSPECTIO, cf. Examen. 

REINSUFFLATIO, cf. Insufflo. 

REINTEGRATIO, povraćaj, vraćanje u 
prvobitno stanje, VViederher- 
s t e I I u n g. 

REJICIO, odbaciti, -ivati, -anje, weg- 
werfen (V.); sve se je to pobacilo 
(liječenje), verwerfen; odbirak, 
odmet, razmet, -anje, zum W e g- 
vverfen, Zerwerfen, A b w u r f, 
das Weggeklaubte, rejiculum 
(V.); obirak, der Ausschuss; iz- 
birak, der R e s t, cf. Scoria; su-, uz- 
biti, -ijati, -anje, zuruckschla- 
genlV.); suzbiti bolest, D r o s s e I n, 
-lung; izmetati, -anje, a u s w e r- 
fen; preprijetiti, hinterhalten; 
potisnuti, -kivati, -anje, npr. upalne 
pojave, zuruckdrucken. 

RELAXATIO, ... opuštanje, e r s c h I a f- 
fen, lockern; otpuštati (potrbuši- 
nu), -se, -anje, n a c h I a s s e n (V.); 
popustiti, opustiti, npr. pritegnuti po¬ 
voj, erschlaffen, lockern; o- 
slabio mi pojas, n a c h I a s s e n (V.) ; 
o- mlohaviti, mlohavljenje, -ljivati, 
mlohavost, labavljenje, raz-, o- -la¬ 
bavih, -vljivati, erschlaffen; la¬ 
bav, -ost, I a b i I?. Prehenjati, 1) pre¬ 
stati, 2) popustiti (srce), nachlas- 
sen(Bak.). cf. Languidus, Vacillo. 

KELEGO, prečitati, prečitavati, -anje, 
Uberlesen (der Neurasthe- 
n i k e r). 

RELIGIOSA MANIA, ... pobožno ludilo, 
cf. Pietas. 

RELIQUIAE, ostatak, Uberbleibsel 
preostatak, der R e s t; ogrizine, f. 
pl., die Uberbleibsel von 
H e u (V.l, von S p e i s e n (knj.) ; o- 
tražbine (poslije časti); otrebine, što 
ostane kad se što otrijebi. 


REMEDIUM, cf. Medicamentum, Antido- 
tum. 

REMINISCENTIA, sjećanje, -ati se, sje¬ 
titi se, das Erinnern (V.); do-, 
sjetiti se, merken, gevvahr wer- 
d e n (V.), prisjetiti se, -ćati se, -ćanje, 
1) merken, 2) sich anders be- 
denkenlV.); potsjetiti koga na što, 
spomenuti mu (Kuš.), upozoriti (knj.), 
aufmerksam machen. 

REMITTO, ... popustiti, -štati, -anje, -a- 
vati, -anje (groznica, bol), prejenjati, 
jenja kašalj, od-, uminiti, nachlas- 
s e n (V., Dalm.); adj. popustljiv, -ost, 
ne-, popustan (groznica); utažiti 
(tal.?), umanjiti, umaliti (bol); patisati: 
ide kiša, ne patiše, pati (h) nuti (V.), 
upatisati (Biliš.), nachlassen; s. 
potisak = prestanak, Unterlass 
(V.). Odmahnuti rukom, fahren 
I a s s e n, remitfolV.). 

REMOROR, zaostati, -ajati, -anje z u- 
ruckbleiben (V.); zaostao, -lost 
(duševna), ne dovoljno razvijen, ne¬ 
razvijen, -ost; očajati se, s t e h e n 
bleiben (V.); očajala iskra u kame¬ 
nu, klica, u'n en t w i c k ©I t blei¬ 
ben; unazagjen fizički, omno, u n- 
e n t w i k e 11, unterentvvickelt 
(knj.); zastajati, zastajkivati ,-anje, 
učestano zaostajanje, npr. srce; za¬ 
ostali, zaostatni dušik, Reststick- 
stoff; cf. Persistens. 

REMOVEO, odmaći, odmaknuti, vveg- 
rucken(V.); u odmakloj dobi, im 
vorgeruckten Alter; ukloniti, 
vvegraumen (V.), - činioce, uzro¬ 
ke infekcije, entfernen. 

REN, ... bubreg,- bubrežni, a, o, N i e r e, 
-en; bubrežast, nierenformig. 

RENITENS, cf. Obstinatus, Tenax. 

RENOVATIO (reacutisatio) MORBI, za¬ 
oštravanje, -ati, zaoštriti, zuspi- 
tzen(V-); moglo bi se kazati: za¬ 
oštrila se bolest, schlimmer wer- 
den ; cf. Exasperor; adj. zaoštren, 
-ost; obnavljanje, zanavljanje, -ati, 
-noviti(knj.), prinova, npr. nacije, E r- 
neuerung. 

— R. vulneris, ... povregjivanje, -ati, 
-diti, 1) VViederaufreissen 
einer VVunde (V.), 2) V e r I e- 

t z e n (knj.); za auffrischen der 
VVundrander, bolje je: obnoviti, 
obnavljati, -anje, erneuern; ob¬ 
novljiv, -ost, poiznovljiv, erneue- 
rungsfahig; po-, zlijediti, -gjenje, 
aufreissen der VVunde (V.l; 
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o-, po- zlijediti, -gjivati, -anje ; pozli- 
jegjen,-os+; -gjiv, što pozlegjuje(Bak.), 

v e r I e t z e n. cf. Laesio, Offensio, 
Rumpi. 

REPARATIO, opravlianje, -ati, -ati se, z u- 
richten, sich bessern (mit 
der Gesundheit); o-, po- prav- 
Ijiv, -ost, ne-, besserungsfahig, 
n i c_h t— ; popraviti, -Ifati; cf. Meli- 
oratio; popravna operacija? 

REPENTINA MORS, cf. Improvisa mors. 

REPENTINO MORBO CORRIPIOR,... nag¬ 
lo oboljeti (Kašt.), plotzlich er- 
kranken; bolest stegne najednom, 
b. pritisne, plotzlich einher- 
g e h t; zakovrnuti(V.), zakoceljati — 
naročito od bolova, u jedanput za- 
nemoći; nagraisati, auf ein Obel 
stossen(V.) ; nagaziti, nabasati na 
čini, durch Hexereien plotz¬ 
lich erkranken. 

REPERTUS, ... nahod(V.), nalaz, -zak 
(knj.), der Befund; nalaženje, 
das Finden (V.). Zateći, naći mi¬ 
krobe, tref fen. Pronalazač, obret- 
nik, der E r f i n d e r. cf. Expositus 
inf. 

REPETITORIUM, potsjetnik: cf. Ritualis I. 

REPO,... bauljati, -anje (djece), krie- 
chen ; adv. pobaučke(V.), bauljke se 
dokotrlja (knj.); listi četveronožice, lo¬ 
žiti (Kašt.); fazilo, čovjek koji laži(Bak.) 
[lazila su skele po kojima se ide kad 
se što zida, das B a u g e r i s t (VJ; 
puzati, -anje, -iti, k I ef te r n (V.); uz- 
puzati uz konop,- adv. puzečke, -čki, 
kriechend; otpuzati, -žem, otpu- 
ziti, -zim, davon kriechen (V.); 
upuzati, -žem, hineinkriechen 
(V.). Prikradati se, -sti se, h e r b e i- 
schleichen (V.); lunjati se, šumati 
se, — lovac kakoj zvjerci, b e i-, 
schleichen (V.). Crvi (oxyuris) za- 
I izu _ u korice, kriechen in die 
Vagina. Gmizati, -žem, -žanje, gmi- 
ziti, -ženje, -zim, gamizati, -žanje, 
gamziti, -ženje, k r i e c h e n (V.). Crv 
gmiže, gamiže, mili, gmifi,-ljeti (pro-, 
miljeti), bmili; gmiže i zmija; buha 
mili po košulji, vaši miljefknj.); izga- 
mizati, 'izgmizati,-že:m (crvi), heraus- 
kriechen; smiljetf, herab- krie¬ 
chen (V.); gmizavac, Kriechtier. 
cf. Circumreptatio, Scaturio. 

REPONO, ... namjestiti, namiještati, -anje 
(Dalm.), umjestiti(Kašt.), vratiti, povr- 
nuti, reponovati (Dr. Bajić), e i n- 
r i c h t e n, -r e n k e n. cf. Insero, Lu- 


xatio. Stuknulo mi je (Dalm.), šklocnu- 
lo je (Lj. Vjes.), den Ruck, das 
schnalzende Luxations-, Re- 
positions- gerausch verspu- 
r e n. 

REPOSITORIUM, služavnik, Praesen- 
t i e r t e I I e r (V.). 

REPTO, cf. Repo. 

REPULSUS, ... odskok, A b prali; od- 
skakanje, odbijanje, odskakati, -ska- 
kivati,-anje, A b s p r i n g e n (V.). Od- 
skočak me udario, Prallschuss 
(Dalm.); odskokno zrno, A u f s c h la¬ 
ger (knj.); adv. odskokom, odskočke, 
abpraliend, abgellend. Od¬ 
bojni, a, o (moć), repulsivusfknj.), od¬ 
bojni stav nečega, nekoga prama 
nekome, f e i n d s e I i g, gegne- 
r i s c h, Antitoxinum (Lozovina); cf. 
Reflexus. Otklon komplementa, po 
rus. otklonjenije komplementa, A fa¬ 
le n k u n g. 

RESECO, ... otpilati (nogu), pre-, ot- pi¬ 
liti, a b s a g e n (Dalm.); otesteriti, te- 
sterati, -anje, -isati, -anje, sagen (V.) ,- 
srezivanje, resectio, das Šchnei- 
d e n (V.). 

RESERVO, cf. Depositum. 

RESISTO,... odoljeti, -vati, -anje, W i- 
derstand I e i s t e n (V.); odoljiv, 
-ost, R e s i s t e n t, -enz ; odoljeti bo¬ 
lesti, predoljeti, svladati je, u b e r- 
vvinden; nadvladati, -gjivati, -anje, 
uberwinden (V.). Otpor, -an, 
-rnost, resistencija, VVidestands- 
f a h i g, -k e i t; bezotporan, wider- 
s t a n d I o s. Tvrd od vrućine, w a r- 
m e f e s t, —• od ospica, blattern- 
f e s t, cf. Tenax; snošljiv, -ost, sno- 
san, podnošljiv (podnijeti), ertrag- 
I i c h, cf. Tolerantia. 

RESOLVO. razići se(Dalm.), razilaziti se, 
npr. eksudat, a u f I 6 s e n; lijek će 
razgoniti tvirdinu, verfreiberr 
(Brštr.); cf. Resorbeo. 

RESONANTIA, ... raz-, od- tijeganje, 
-ati, odjekivanje, -ati, jeka, odjek, 
-ivati, -knuti; odziv, Wiederhall, 
-e n ; podzveknuti(V.), -kivati, e r h a I- 
len ; pozvekivati, -anje, e r k I i n- 
gen (V.); odzvoniti, odzvanjati, -anje, 
odgovoriti zvoneći. Zvonak glas(Ma- 
tav.). Zvonki ton, po rus. zvonkij ton, 
klingender Ton; zvonki i polu- 
zvonki šušnjevi(Arh-). Zvučnik, zvuča¬ 
lo, Lautsprecher. 

RESORBEO,... tvrdina će se razići(Dalm.); 
oseknuti, osjećanje vode, osezati, -a- 


nje, opadati, -anje, odstupiti, -anje 
(Bak.), ispihnuti(Bil.), abfallen des 
VVassers, ebben ; osjeka, die 
E b b e (protiv, plima, -o -plimati, pri¬ 
liv, F I u t, -e n). Usrkati, einschlur- 
f e n (knj.); usisati, -avati, -anje, a u s- 
t r o c k n e n; ponovno upijanje, -ati, 
resorpcija(Bak.). 

respectus, obazrivost, obzirnost, obzir, 
obziranje, obaziranje, -ati se, R u c k- 
sicht, -haben, Umblick (V.); 
obazriv, ne-, obziran, bez-, rOck- 
sichtlich, rucksichtsios. cf. 
Circumspectio. 

RESPIRATIO, .. • odisaj (Mrav.); disaj je 
jedno disanje, predisaj, predahlknj.), 
dah, m., der At em, A t e m z u n g, 
cf. Halitus; disajni pokreti, — šum, 
— centar (Radoš.), disajno središte 
(knj.); disaći organi, Atmungsor- 
g a n e (knj.). Mješovito disanje, R. 
vesicobronchialis (Radoš.). Dišnik, m., 
dišnica, . kanali disanja(Bak.), može 
biti i I n t u b a t i o n s- k a n u I e, -tu¬ 
be. Disalica, aparat za disanje (ki- 
seonika). Disalo, cf. Minctorium, mu¬ 
ka u želucu zatvarala mi disala(Brač), 
1) Atmungs- organ, 2) die 
A t m u n g (Dalm.); ustroj za disanje, 
disaći pribor, disaći, disajni putevi 
(Mar.), uzdušni putevi, Atmungs- 
organ, -vvege; syn. dišne cijevi 
(knj.). 

RESPIRATOR, ispuhivač na motocikli; di- 
satelj, der Atmende; obrazina, 
Gesichtsmaske, cf. Larva. 

RESPIRATORU bronchuli (n. n.), dušnice?, 
cf. Bronchus. 

RESPIRO, ... dahnuti, atmen; predah- 
nuti(V.), predušiti, -šivati, -anje, a u f- 
atmenlV.), predisati, -anje, Atem- 
holen; duhati, -anje, puhati, -anje, 
puhnuti, b I a s e n, wehen(V.|, iz- 
duhati (knj.), izdušiti, ausblasen 
(V.); cf. Pedo; ispuhati se (vjetar), 
ausblasen (V.). Udišljiv, r e s pi¬ 
ri e r b a r (knj.). Ne mogu na nos da 
krknem (Spi.), kvrknem (Bil.), n i c h t 
einmal, ein wenig durch die 
Naše atmen. 

RESPONDEO CONVENIENTER, priklopiti 
koga, ein treffendes Wort 
wo>rauf sagen, anitwo-rten; 
odudariti ili namajstoriti koga, tj. od¬ 
govoriti zgodno, meisterhaft er- 
w i e d e r n (V.). 

RESPONSABILIS, ... odgovornik, -ika, 
der V e r a n t w o r 11 i c h e(V.); od¬ 
govoran, -nost, ne-, V e r a n t w o r t- 


I i c h, -k e i t, -t w o r t u n g, U n-; u- 
računljiv, -ost, ne-, Berechenbar, 
-k ,e i t, U n-, 

RESTANTIA, ostatak, Dberbleibsel 
(V.); otražak, orepak, dasschlech- 
te Getreide beim Worfeln 
(V.), Ruckstande?; podrobac u 
čanku, cf. Intrita; otražak, syn. po¬ 
tomstvo, Nachkommenschafl 
(Bak.). 

RESTAUROR, ... glacnuti, ein glattes 
Aussehen bekom men (V.); 
zdrav, lijep izgled, -ati, -anje, Aus¬ 
sehen, die A u s s i c h t (knj.). Ste¬ 
kao je lijepu klicu (Kašt.), lijepu kob 
(Kuš.), svjetliji je u licu. Oporavljati 
se, -anje, restauratio, Er.nolung. 
Ide mu sve naoposlen ili naoposlom, 
tj. u napredak, als Gegenteil 
v o n naopako, eine gluckliche 
VVendung, glucklich von 
Statten gehen (V.) — nisam čuo 
za bolest. 

RESTITUTIO AD INTEGRUM, cf. Integer. 

RESTRICTIO, skraćenje (hrane), oskud¬ 
nost, štedljivost, uskraćivanje, obuzda- 
nje, stiskanje, ograničenje, E i n- 
schrankung. 

RETENGO, odastrijeti (kola, vreću)(V.), 
pokrivač s kreveta'(Kuš.), abdecken. 

RETENTIO URINAE, ... stajanje vode 
(Vranj.), zastoj mokraće, anischuria, 
Ffarnverhaltung (Lj. Vj.); zadu- 
šen gnoj, E i t e r:r e if e n t i o n, cf. 
Sfasis. rus. Zaderška, zaderžanije zu¬ 
bi, r e t i n i e r t e Z a h n e. cf. Ichuria. 

RETICULUM, čipka(V.), krme(Nušić), die 
Spitze; dim. čipčica(Bak.); adj. čip¬ 
kan: čipkani rad(Bak.), mrežage, f. 
pl., ispriječano kao mreža, u čemu 
se slama nosi(V.), za zelliges Re- 
ticulum deir Ly m p h'knO'te n? Mre¬ 
ža 'na mala oka(Vranj.), sa sitnim ok¬ 
cima. (Radov.), ik'l e i m a s c h i g e s 
Netz. 

RETINA,... mrežnjačalB.), mrežnica(knj.), 
die Nefzhaut; mrežn'ični, N etz- 
h a u t-, 

RETINACULUM, ... zapinjač, -a, m., -nja- 
ča, -e, f., S p e r r-, Flemm- štab 
(V.),• pačnica, kočnica, Hemmungs- 
vorrichtung (knj.), Hemmung 
(Milov.); syn. brana, zatvarač u ve¬ 
nama; paočanica, Hemmschuh; 
u-, paočiti, -enje, Hemmschuh 
anlegen(V.); cf. Immobilis. 

RETOROUEO, ... zavrnuti, -tati, -anje, 
zud rehen |V.l; sa-, za- viti se u 
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Retorgueo — Rictio 


Riotio — Rixator 


kovrtanj (trihina), s i c h e i n r o I I e n; 
upresti, z u d r e h e n, npr. živčana 
vlakanca u gajtan, Schnur; o-, od- 
sukati, -kivati, -anje, abdrehen, 
abwinden IV.], npr. crijeva; po- 
svratiti, -tati, -anje, umschlagen 
(V.); prebacivanje, Umschaltung 
(knj.), D b e r w e r f e n (V.). 

RETRACTIO, cf. Contractio. 

RETROFLEXIO UTERI, ... zavrnuta mate¬ 
rica. 

RETROGRADUS, naguzljez, m., d e r 
Ruckganger, npr. rak|V.). 

RETROVERSIO UTERI,... izvrnuta mate¬ 
rica, s. izvrtanje,- zavaljena materi- 
ca(Gl.). 

REVACCINATIO, prenavrtanje, -ati, -vr- 
nuti, Dberumpfung, neuerli- 
che Impfung; rus. peresjev, 
Dberumpfung einer Kultu r. 

REVERSIBILIS, obratan, -tnost, ne-, koji se 
može, ne-, povratiti, obratiti se, obr¬ 
nuti, obrtati, u m k e h r e n (V.); s. ob¬ 
rat, m., -danje; prevratiti, -dati, -anje, 
u m k e h r e n (V.),- rus. obratnoje djej- 
stvije, R e v e r s i b i I i t a t; cf. Re- 
gressus. 

REVIVISCO, ... živnuti, zu Kraften 
kommen, a u f I e b e n (V.); živah- 
nuti, postati živahan, lebhaft, -e r 
werden (Bak.). 

REVOLUTIO, ... prekret, Umschwung 
(V.), preokret, promjena, mijenjanje 
reakcije, U m s t e 11 u n g, U m s t i m- 
mung,- preudezba, preudešavanje, 
-siti konstituciju (knj.), Umstim- 
m u n g, -men; rus. preobrazovanije. 

RHAGADES, ... žvale (Otok), rasjelina, 
is-, ras- pucale mu ruke, usne (V.), 
ispucanost(knj.), pukotinelPeričić); o- 
prhao, -hla, o, oprhnuo, -ula, o, npr. 
na vjetru oko usnica(V.|. 

RHAMNUS CATARHTICA, pasjakovina 
IV.I m 

— R. jujuba, čičimak, -mka, Brust- 
b e e rb a u m (V.); čičinke, plod od 
čičimka. 

RHEI RADIX, ... ravad, f. (B.), ravent, ra- 
barbarfknj.). 

RHEUMATISMUS ARTICULARIS,... zglob- 
ni revmatizam, ulozi, m. pl., 1) Ge- 
lenksrheumatismus, 2)Gicht ; 
srma, rheumatoide Gelenk- 
schmerzen, Muskelzerruna; 
prijet, m., Stich im S c h u I te r (VJ; 
prijetovi, reissende Schmer- 
ze nj ' s p e zi e I I Nerven- 
schmerzen (Neretva). Prekalio 


sam se od promrzlosti — kazao mi j e 
seljak iz Vučev. koji je imao revma¬ 
tizam u zglobovima; ali promrzlost 
znači uprav die Erfrierung. 

RHEXIS, arteriorhexis, kidanje, provala 
arterije; cf. Ruptura. 

RHINITIS ACUTA, ... kihavica, der 
Schnupfen,- polenska groznice, 
kijavica, peludna (sijena) hunjavica, , 
P o U e n- R h i n i t i s, H e u- s c h n u p- 
fen, -fieber. Steglo me u nosu 
(V.). 

RHINOLALIA, cf. Naris. 

RHOMBUS, ... vitao, -tla, der Garn- 
haspel(V.); navitak, navijutak je 
pregja navijena navratilo, der A u f- 
zug(V.), Spule?; namot, m.,(knj.), 
mosur, die Spule; motač, ko mo¬ 
ta; motačica, mašina koja mota, npr. 
kirurške pašice. 

RHONCHUS, rhoncus, ... hrćpac, -pca, 
-ci, R a s s e I (Lapad) ; vlažni hripovi 
(knj.); rus. hripi; vlažni šumovi?, šuš- 

' njevii (Sr. Arh.), [šušanj, d a s abge- 
fallene Laub); krkor (A. Rado- 
savlj.); piskovi krkori u asmi, pfei- 
fende Gerausche, RasselfJa- 
kovljević). Hripanje, krklja u grudima, 
Giemen; cf. Sussurus. U nosu, krv 
ili sluz čvrkafPolj.). Rka, rkanje, -ati, 
rknuti, Schnarchen; rkač, -čiča, 
ko rče(Bak.). Grubomjehurasti zvonki 
hropci, grobblasiges klingen- 
des Rasseln; hropčidi, klein- 
b I a s i g e R. (knj.). 

RHUS COTINUS, ... ruj (Gl.), rujevina 
(Dalm.), der Sumach. 

RHYTHMICUS, ... odmjeren, -ost, ne- re¬ 
dovan, -vnost, ne- pravilan, -Inost, 
U n- regelmassig, -k e i t, 
A r h y t h m i e; ritam, ritamski, ritmički, 
-čan,-nost, Rhythmus, -i s c h (knj.). 

RIBES RUBRUM, rfbizle, f. pl., die R i- 
besbeeren (V.). 

RICINI OLEUM, ... debelo ulje (Dalm.), 
ricinovo,-sko ulje (knj.). 

RICINUS COMMUNIS, ... krij, m., die 
S a u d i s t e I (V.). Krlja, f., eine 
S c h a f I a u s(V.), cf. Ornithodorus m. 

RICTATIO, režanje, -ati, rega, f., regnuti 
[bijesan, ljut pas|V.)], re.getati(Bak.), 
Knurren und Zahnfletschen 
des H u n des. 

RICTIO,... bekeljenje, -ljiti se(V.), bečiti 
se, beljiti se (Dalm.), das Maul fle- 
tschen, eine Fratze sehnei- 
den; cf. Aspectus torvus; pučiti se. 


jje Lippen vor Groll a u f- 
e r f e n; pućenje, das G r o I I e n 
(V)- sklibiti se, -bljenje, grinsend 
LaćhenlV.l; s. sklib, m., znak ru¬ 
ganja kreveljenjem lica (Bak.). 

RIGIDUS ••• ukočen, -ost zjenica, du¬ 
ševna’ ukočenost (knj.) ; ukočiti se, 
slarr werden(V.|, syn. sapet; o- 
koreo, la, o, steif, hart(V.), oko- 
reti se, steif vverden (V.); oko- 
ravanje, obrazovanje kore(Bak.), ver- 
harte’n, Rinde bekommen; 
zemlja, krv se zakorela,- oporan, -na, 
o opor, a, o, s t e i f ; nepregibiv, ne- 
savitljiv, krut; vrat prikrućen, ukrućen 
(Dugop.); ukrućeno ponašanje (knj.), 
steif; ukrućivati, -anje, steif ma- 
c h e n (knj.); ukrutljiv, što se može 
ukrutiti, v e r s t e i f b a r (knj.); ne- 
podajnost kosti, bolje- nepodatnost, 
Unnachgiebigkeit; nepomič- 
nost, die S t a r r e, z. B. der Pu¬ 
pi I I e, po rus. nepodvižnost. 

— Proštac, -šca, m., prošće, n. coll., d i e 
P I a n k e, tabula; dizati se prošca, 
einen, der auf dem Boden 
liegt und sich starr macht 
wie ein Brett, bei den Beinen 
a u f h e b e n (V.),- on stoji proštac; 
izmekšala kost (kičma) ne može da 
drži uprošteno tijelo (Don Mate Ška¬ 
rica), steif, aufrechf; cf. Erecte, 
Immobilis. 

RIGOR MORTIS, ... mrtvačka ukočenost, 
die Totenstarre. 

RIMA GLOTTIDIS,. .. pisnik, -fka (V.), 
glasnica, cf. Chordae v. 

— R. palpebrarum, ... procijep očinjih 
kapaka,- oči se irastvore, otvore, dak¬ 
le: očinji rastvor, otvor; razrez(Nina 
Vukomanović, Vukova kći); rasporak, 
proporak? (Lj. Vj.); krivi očni otvor, 
Aeluropsia, s. nakrivljenost vjegjinog 
proporka (Lj. Vj.). 

— R. pudendi, ... stidni procijep, rez, 
die Schamspalte; u Hercegovi¬ 
ni čuo sam da zbilja procijepom zo¬ 
vu vulvu. 

RINGOR, ... is-, kesiti zube, kečiti zube, 
die Zahne vveisen (V.); syn. ke- 
ziti se, -zenje, ceriti se; sklibiti- se, 
najviše za pasa; s. kesizub, kestozub, 
prestozub (V.), cerekalo (Bak.), d e r 
Lachlustige. 

RIPA, obala, pjeskovita obala, morsko 
žalo, der Stran d, die Plage. 

RISO VEHEMENTI CORRIPIOR,.. . zace- 
nuti se od smijeha, od plača, L a c h-, 
W e i n-, Schrei- krampf be¬ 


kom m e n (Dalm.); s. zacen, m., f.? 
(Kašt.), za Spasmus glottidis; groho¬ 
tom se smijati, grohotanje, -ati, h e I I, 
laut lachen; kikotati se, -čem, -ta¬ 
nje, laut lachen(V.); kikot, gla¬ 
san smijeh(Bak.); keketati, -anje, go¬ 
voriti smijući se; keketalo, -talica, koji 
se kekeće i smijefBak.) ; keljiti se, smi¬ 
jati se pokazujući zube (Bak.) ; klebe- 
-ri-t-i se, cerekati se; kilibitii se, smijati- 
se pokazujući zube (Bak.); ceriti se, 
cerenje, Zahne weisend la¬ 
chen (V.); syn. cerekati se, -anje, 
-alo (Bak.); rebetati se, zynisch 
I a c h e n (Bak.),- smiješiti se (V.), o- 
smjejkivati se, -anje, osmiješkati se, 
-nje, lacheln; odsmjejati se, odgo¬ 
voriti osmiješkom(Bak.); osmjehnuti se, 
osmijevati se,-anje, zulachel n (V.) ; 
osmjejkivati se, -anje(Bak.),- s. osmjeh, 
osmjejak(Bak.); zasmijati se, a u f la¬ 
chen (V.); zasmijati, zasmijavati ko- 
ga(Bak.), nasmijati koga, zum La¬ 
chen bringen (V.). 

— Usilovan, neprirodni ili kiseli smijeh 
(bolje n-ego usiljen smijeh) (Kuš.), smi¬ 
jeh preko volje, gezwungenes- 
Lachen. 

— Smijač, -čiča, smjejač?, L a c h e r, -i n 
(Bak.); smijolud, koji se smije bez po¬ 
trebe za svaku malenkost (Kuš.);- 
smješljiv, der gerne lach t(V.) ; 
smiješan, I a c h e r I i c h (V.). 

RITUALIS LIBER, trebnik, ručna knjiga, 
das Ritual (za Ijekove), priručnik, 
das Handbuch; podsjetnik sa 
zabilješkama, bilježnik, das Merk- 
b u c h, repetitorium. 

RIVALIS, takmac, supatnik, Rival, N e- 
benbuhler; v. takmičiti se, r.i- 
v a I i s i e r e n. 

RIXA, tuča, tučnjava, die Rauferei 
(knj.), kavga*, der ZanklV.); sva- 
gjanje,-ati,-se, kavžiti se, e n t z w e i- 
e n, sich- (V.); smutnja, zavada, pre¬ 
pirka, spor, raspra, der Zank. 

RIXATOR, ... prepirač, der Z a n k e r, 
der Streiter (V.) syn. kavgadžija, 
der Stanker(V.), inadžija (Pivč.l, 
megdandžija, smutljivac, Ranken- 
schmied |V.), panjkalo = 1) svad¬ 
ljivac, 2) opadač(Bak.); adj. svad.ljiv, 
-vac, -vica, -ost, svagjalica, -gjalo, 
der Zanker; džandrljiv, zan- 
kisch(V.); po-, karljiv, -vac,' -vica, 
streitsiichtige (V,); przni, a, o, 
zankisch; prznica, prženića, der 
Freudenstorer. v. Počupati se, 
po-, pro- čorupati se, raufen 
haarreissend. cf. Litigans. 


Rixor — Rubor 


Rubor — Soccharum 


RIXOR, po-, is- klati se izmegju sebe(V.); 
is-, s- krviti se, streiten so dass 
B I u t f I i e s s t (V.),- kavžiti se, -že- 
nje, svagjati se, -anie, s i c h zan- 
ken(V.); psovati se, koškati se, -anje, 
Schelten und S c h i m p f e n (V.) ; 
džapati se, tj. pačati se u što, s i c h 
einmischen (Bak.), gložiti se, -že- 
nje, inatiti se, -ćenje, s i c h z a n- 
k e n (V.). 

ROBORANTIA,... lijek za okrepu, o- 
krepljiv, ukrijepilac, der Starken- 
de; čaša umornica, Labetrunk; 
piće od okrepe,- v. u-, o- krijepiti se, 
sich erholen, starken (V.); 
potkrijepiti, potkrepljivati, -anje, b e- 
kraftigen, starken. 

ROBUSTUS,... trsnat, okrušast, jedar, 
sjenitlV.), krupan je uopće velik tije¬ 
lom (Kuš.); zadrigao, -gla, o (V.), -ost, 
stark, kernfest; v. zadrizgati, 
zadrizgao (zadrigao), kernfest 
werden, -gevvorden (V.); dob¬ 
ro potkovan, česmenit; krut, krutan, 
temeljan, temeijak, temeljit, tj. vrlo 
krepak (Kuš.); izderilijeska, f., ein 
kerngesunder K e r I ; z6ran, 
-rna, 0 ; cf. Firmus, Sanus, Vim n. 

RODENS, jedak, a t z e n d (Dež.). 

RODO, glodati, -gjem, nagen(V-); iz- 
glodati, zernagen; .-se, sich ab- 
r e i b e n (V.), naglodati, nagristi, -ža¬ 
nje, benagen, cf. Deteror; pro-, pre- 
glodati, d u r c h n a g e n (V.). s. Glo- 
gjavci, die Nagetiere. 

ROGO, moliti, bitten; molećiv izraz, 
bittend; moljakati, -anje, 6 f t e- 
r e s Bitten, das-. 

RORE MODEFACIO,... u-, o-, iz-, ob- 
rositi, -sim, -se, betauen, sich- 
(V.); rosa, der T a u; rosan, t a u i g. 
Prozori se orosili, beschlage n (V.). 

ROSARIUM, brojanice, brojenice, f. pl., 
krliješi, krunica, R o s e n k r a n z (V.). 

ROSEOLA, ospina, das Roschen 
(Dež.). 

ROSEUS,... ružičast, rosenfarben 
(V.), r o s i g. 

ROSMARINUS, ružmarin (Dalm.), cvipo- 
njak(GI.), zimorad(Dežm.). 

ROSTELLUM, vijenac od (30) kukica, H a- 
kenkranz. 

ROSTRUM,... kljun, der Schnabel 
(V.); adj. rostralis, kljunat, g e- 
schnabelt (V.), kljunast, schna- 
b e I f 6 r m i g (knj.). Prokljuvati, -jem 
pf., -se (pile jaje); prokljuvati, -vam, 
-anje, -se, impf., durchpicken, 
sich-. 


— R. suis, kiša, rilo, der R u s s e I (V.) ; 
rilica, žaoka u komarca, Stech- 
r u s s e I. 

ROTATIO,... obrtanje, -ati (V.), okretaj 
(knj.), Umdrehen, die Drehung 
(V.); skretanje, -ati u lijevo, desno, 
L i n k s-, R e c h t s- drehung; toč¬ 
ka obrtanja, D c e fi p e m k t (knj.) ; 
povratiti, -ćati, -anje, -se, povrnuti, 
-se, umkehren (V.).; rus. povraći- 
vanije; šašoljiti, -enje, švrljati, -anje, 
po kući koješta raditi(V.); syn. doma¬ 
ćica ima uvijek da se rašta po kući 
vrti (Dalm.). 

ROTUNDO, rubiti, npr. štap, e i n e n 
Štab oben zuglatten, zurun- 
d e n (V.), cf. Aequo. 

ROTUNDUS,... o'krugao, r und; okrug¬ 
last, ipundlich; okrugle ćelije, 
runde Zellen; okruglina, -glost, 
die Runde,- okružiti, -ivati, -anje, 
abrundenlV.); zaokrugliti, -Ijen, 
-ost,-gljivanje, abrunden; zaokru¬ 
živanje, -ati, -žiti, ringsum ein- 
schliessen; oblina, die w a I- 
zenformige Abrundung; cf. 
Cylindrus. 

RUBEOLA,... dobrac ili crven, f., [a 
škrletnica je scarlatina(Ar.)], crljenka 
(Gl.), die Rot ein; prstenasti do¬ 
brac, Ringelroteln (peta bolest). 

RUBER,... crven, rot; rumen, rumenit 
r o t (V.); rigj, a, e, fuchsrot (V.); 
rigjo-brad,^,-glav, -kos (knj.); rigjuša, 
kobila(V-), i žena(knj.), die F u c h s- 
rote; crvenkast (Bak.), rotlich; 
žarkast(V.), zažaren, gluhendrot. 

RUBESCO,... crveniti se, rot sein; 
crvenjenje, das Roten; po-, za¬ 
crvenjen, erroten (V.), rot wer- 
den; zajapriti se, zajariti se, zaža- 
riti se; -u, za- žagritr se, užagrene 
oči, rot werden vom Feue r(V.), 
von F i e b e r; zapuriti se, zajapuri¬ 
ti se, zajapuren, -ost od uzbugjenja, 
rot w e r d e n (knj.); sjaktiti se, sja- 
jati se od žara(Bak.), glanzend 
rot sein,- rumeniti se (V.), -njenje 
(knj.), 1) sich rot schminken, 

2) rot a u s s e h e n (V.); porumenje- 
ti, rot werden |V.|; orumenjeti, 
rot farben, -v/erden; -se od 
stida, rot we r d e n (Bak.). Rumenilo 
oblilo lice od stida. 

RUBIA TINCTORUM,... broć, m„ die 
Farberrote; broćast, rotlich; 
broćiti, farberrot farben (V.). 

RUBOR,... crven, i, rumenilo (V.), ru¬ 
men, f. (lica), die R 6 t e. 


—pozemljuša, die Erdbeere,- ja- 
godast, erdbeeren- formig; 
trnjina, die Schlehe, bacca pruni 
spinosae(V.). 

RUBUS IDAEUS, ... malina, die Him¬ 
be e r e (V.) [malina, die kleine 
A n z a h I (V.]; adj. mal.inast, h i m- 
beerefarbig; sok od maline, 
jer H i m b e e r s a f t (knj.); malini- 
na vodica, malinovica, H i m b e e r- 




RUCTUS,... uzrigivanje (V., Dalm.), riga- 
vica (V.), uzrigavica (Kašt.); podrig, 
-igivanje, uzrigivanje, uzrignuti, -se 
(V., Dafm.), izrigati, -am, izdignuti, 
ausrulpsen (V.); žgaravicalknj.), 
bakovičina (Drvenik), brecavica(Pelj.), 
Ijućavica, das saure Aufstos- 


s e n. 


RUDIMENTUM, prvi početak, zametak, 
Anfangs- grunde. Rudimen¬ 
te; cf. Embryo. 

RUDIS, neotesan,-ost, grub, R o h, -h e i t, 
grob [ungehobe.lt (V.]; syn. 
neuglagjen, nezgrapan, trapav, -ost; 
uzrogobašiti se, hakelig vverden 
(knj.). 

RUGAE,... bora, die Runzel, Falte; 
adj. navraskan(Kašt.), namreškano li- 
ce(knj.), na-, z-, borano, -ost lice, -a; 
zboriti se, dobiti borefBak.); boran, 
plisiran, f a 11 i g (knj.); škornjav, r u n- 
zeliglV.); zbrčkano, -ost lice, -a; 
izborati, tj. dobiti bore; muzgav, -ost, 
koji je pun bora, prugast(Bak.); stru- 
gasti, hrapavi list, folium rugosum, 
bot. v. S-, na- mežurati se, runzeln; 
namrgoditi se, namuriti se, cf. Tristis; 
polunjiti se, finster vor sich 
h i n s e h e n (V.); natušt.ilo se vrijeme, 
tj. naoblačilo se,- cf. Corrugor, Plića. 
Columna rugarum anterior, posterior, 
n. n. Col. rug. ventralis, dorsalis, na¬ 
borani stub ventrafni, 'dorsa'lni? 

RUMEX ACETOSA, ... štavlje, n., kiseli- 
lica, der 5 a u e r a m p f e r (V.), ki¬ 
seljak, der A m p f e r (knj.), das 
S a u e r k r a u t (Dalm.). 


RUMINATIO, ... preživanje, -ati, w i e- 
derkauen |V.|; s. preživač, preži- 
var, -arski, W i e d e r k a u e r (knj.). 
Kopka me po glavi, grubeln. 

RUMPI, ... provaliti se, a u f r e i s s e n, 
durchbrechen (V.). Krvne žile 
prsnu, puknu, b e r s t e n (Dalm.). 

RUMPO, ... prokinuti,-kidati,-anje, auf- 
reissen; opučiti ranu: opučio mu 
obraz na troje, aufreissen; syn. 
razjaziti, rasčešljati ranu, tj. otvoriti 
je (Kuš.), auffrischen; is-, ras-, po¬ 
kidati, -anje, raskinuti, rastrgiati, -gnu- 
ti, zerreissen (V.); rastrgati se, 
od velika rada, sich zerreissen. 
Pre-, svisnuti, npr. od žalosti, od smi¬ 
jeha, od truda(Bak.), bersten; pre- 
pući, prepuknuti: srce je pripuklo, 
bersten (V.l; srce je propuklo od 
žalostilBak.); napući, napukao, an- 
bersten. Poderljiv,-ost, ne-, zer- 
r e i s s b a r, -k e i t (knj.), cf. Marci- 
dus. 

RUO, posrtati,-anje, umfallen (eines 
Trunkenen), umschwenken 
(V.); posrtaj, ein falscher 
S c h r i 11. 

RUPIA, putnjica, 1) die Schmutz- 
f I e c h t e (Dež.), der Schmutz 
a m L e i b e (V.). 

RUPTURA, ... preder? (Kuzm.); prodor 
(knj.), razder, pro-, raz- derotina 
(Bak.), razderina(knj.) [razdor = ne¬ 
sloga (V.)], provala, provaljivanje 
abscesa (knj.), čir se provali, pro¬ 
bije, pukne (Dalm.), provalina (Kuš.), 
provaljeni jednjakfknj.); prskanje ma¬ 
terice (knj.), der Riss, Durch- 
bruch; raskid, m., raskidnl, Riss- 
(knj.); rascjep (organa), zacjep hime- 
na, Riss (Milov.); puklina, Riss (V.), 
srce pukne; provalotina na zidu, 
Durchbruch (Kapić); probijanje 
abscesa u susjedne, bližnje organe, 
Durchbruch, -echen. Prokinu- 
će, prokidanje, vodenjaka, diruptio 
velamentorum(knj.). 

RUSCI OLEUM, cf. Betula alba. 

RUTA GRAVEOLENS, ruta, die R a u t e. 


S. - s. 


SABINAE FRONDES, vršci neplodne kle¬ 
kovine; cf. Juniperus s. 
SACCHAROMYCES CEREVISIAE, kvaš- 

čeve gljivice, gljivice pivarskog kvas¬ 
ca; cf. Fermentum. 


SACCHARUM, ... slador, m., trščani še¬ 
ćer, Rohrzucker; mliječni šećer, 
Milchz., Galaktose; repni š,. 
Riibenz.; voćni š., Fruchtz.; 
grožgjani š., T raubenz,, G I u 'k o- 
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Saceharum — Sanatorium 


Sang u.i'nari us —- Saturus 


s e ; šećer od kašlja, sladni š., 
Malzz,; šećerlema, f., die Zu- 
ckersache|Kuš.|; v. ušećeriti se, 
zu Z. werden, 1) mit Z. iiber- 
zogen werden (V.), 2) postati 

usiljeno milostivjBak.); o-, za- šeće- 
riti, -renost, šećerenje, zuckern; 
šećerna repa, Zuckerrube; be- 
šećerna kavalBak.), K. ohne Z u- 
c k e r. Slad, m., das Malz; rus. 
solod. 

SACCULARIS NERVUS, vrećični živac. 

SACCULUS,... tobolac, -bolca, -boca, 
d e r B e u t e I; kesa, Vreća, -ica, d e r 
Sack; adj. vrećast; torba smrskača, 
der Sack 'mit S c h n 0 r e r (Br. 
Gušić); adj. torbast; konjunktivalna, 
spojnična vrećica; cf. Bursa. 

SACCUS STRAMENTO REFERTUS. 

slamnjača,-mnica, der Strohsack. 

— S. e lana caprina,... strunjačalknj.), 
dušek(V.), modrac(Kuš.), minder*, d i e 
M a t r a t z e. 

SACRALIS PLEXUS, krstani, krstačni splet. 
S. arteria, krstačna art. (Lj. Vj.). 

SACRIFICO, žrtvovati, -nje, o p f e r n 
(knj.); pregorjeti, npr. nogu, preža- 
liti, verschmerzen (V.); žrtva, 
pregor, pregorijevanje, A u f o p f e- 
r u n g. 

SACRO-SPINOSUM LIGAMENTUM, ku- 

ko-krstačna veza. 

SACRUM OS,... krstac, -aca (Imots.), 
krstačna(Ar.), krsna kostlknj.), stapni- 
calJesen.), das Kreuzbei n ; j-us. 
krestec. cf. Columna v. Zdjelično- 
krstačni zglob, artic. ileosacralis [Lj. 

Vj.). 

SAGITTALIS,... strelinnke (V.), strelimice 
(Bak.), w i e ein Pfeil; streličast, 
strelast, p f e i I f 6 r m i g (knj.). 

SAL,... so, soli, das Salz ; solani, so- 
ni, a, o, Salz-lV.); slan, -ost, ne¬ 
slan, po-, o- soljen, neosoljen, g e- 
salzen, u n-; naslan, etvvas g e- 
salzen; preslan, z u s a I z i g (V.); 
juha je luda, tj. neslana(knj.) ; s. be- 
solnik (Kuš.), -nica (V.), der, die 
S a I z I o s e ; besolica, Salzman- 
g e I (V.). Osoljaj, toliko soli, 'koliko 
je potrebito da se što osoli(Kuš.), 
P r i s e. Grumen, krupica, krušac, zr¬ 
no soli, B r o c k e n (V.). Rudne soline, 
majdan soli, Steinsalz Berg- 
werke; morsko solilo, solana. Sa¬ 
li n e. 

SAL AMMONIUM (chlorammonium), ca- 

parika, nišadorIB.). 


SALE CONDIO, po-, o-, u- soliti, solje¬ 
nje, 1) salzen, einsalzen, 

2) pockeln; slano meso, P 6 c k e I- 
fleisch; zasoljenost, gesalzt 
se i n (knj.); potruniti solju(V.), potru- 
šiti(Kuš-), leicht bestreuen; pre- 
soliti, ubersalzen (V.); osoliti se, 
etvvas gesalzenes essenfV.), 
Voda se oslonila, salzig gewor- 
d e n. 

SALEP (orchis),... salep, warmes Ge- 
trank mit Honig[V.); salebdžija, 
sabirač salepa; cf. Orchis. 

SALINUS,... solani, a, o; sona kiselina, 
Salzsaure. 

SALIVA,... cf. Sputum. 

SAUVATIO,... pljuckavica, Speichel- 
f I u s s (B. po Ljub.). 

SALMO FARIO, pastrva, pastrma, 1) d i e 
F o r e I I e, 2) kozja, ovčja-, g e- 
ra u cherte Ziege oder Schaf 
(V.). 

SALTO,... skočiti, gjipiti, -ati, -anje, 
springen; gjipimice, in ein em 
Sprunge; cupkati, -anje, cupnuti 
dijete na koljenu, hupfen; čučati, 
-anje, -ckati, auf dem Knie w i e- 
gen; pocupkati, -ivati, -anje, pocup- 
nuti, ein wenig hupfen (V.) ; 
cuncukati, auf ein em Fuss 
springend gehen (Kašt.); cup¬ 
kalo, čeljade koje cupka(Bak.j. 

SALTUS (tendinum),... igranje (tetiva, 
nategača), Sehnenhupfen; igra¬ 
ju u konja, ribići(V.), igra meso, f i- 
brillare Zuckungen (Dalm.b 
igralDalm.), trza(knj.) oko, s. trzaj, 
podrhtavanje, Zucken. 

5ALUTIFER,... spasovan (Milić.), spaso¬ 
nosan, -nost(knj.), rettend; spašljiv, 
-ost, nespašljiv, tj. izgubljen, rett- 
b a r, u n-. To je moj spas, spasenje, 
spašavanje, R e 11 u n g, R e 11 e n; 
spasavailac, spasilac, -sifelj, -siteiljka, 
R e 11 e r. Iscjelitelj, (lijek, liječnik), 
der ausheilt. 

SALVI A OFFICINALIS,... slcvulja, kadu¬ 
lja (Dalim.). S. silvestris, plavetnik, 
-fka (V.). 

SAMBUCUS,... bazak, -ska, m. (Kašt.), 
bazga, e, f. (knj.), zova, Holun- 
derstaude; bazgovina, abzovina 
(GI-), cvijet od baska, a abdovina'j© 
druga trava. 

SANATORIUM, lječilište, zdravilište, sa¬ 
natorija, die Heilstatte, cf. No- 

socomium. 


sanguinarius, ' krvolok, -čan, -čnost, 

-loštvo (knj.), krvoločnih, krvopilac, 
krvopijo, blutbedurftiger 

M e n s c h, Bluthund; krvolija, kr- 
voprolitntk, B I u tve rg iesse r ; kr¬ 
voproliće, BI ut stat, caedes (V.); 
krvožedan,-nost, b I u t g i e r i g(Bak.). 

__ Oštrviti se, 1) A a s fressen (V.), 

2) naviknuti se na ubijanje; ostrvlje- 
nost = krvoločnost (Bak.). 

SANGUINOLENTUS,... sukrvičast, -vi- 
čav, mit Blut gemischt, tin- 
giert; sukrvica, Blutgemisc li¬ 
te r -s c h I e i m, -kot; rgjast, rost- 
farbig (knj.). 

SANGUIS,... krv, f., augm. krvina u 
smetlištu; adj. krvni, blutig (V.); 
toplo-, hladno- krvne životinje, 
Warm-, Kalt- blutige Tiere; 
hladnokrvnost, Kaltblutigkeit. 

SANITAS, zdravoća, npr. grožg ja (Spi it.), 
gesunde Beschaffenheit; 
zdravlje, Gesundheit, salus, va- 
letudo(V.); javna zdravstvenost (knj.), 
offentliche Gesundheit; 
zdravljioe, n. dim. od zdravlje: zdrav- 
Ijica se nanosili(V.). 

SANUS,... zdrav zdravcit, -cat, zdrav 
kao riba, gesund, kerngesund. 
Biti u dobrom zdravlju, im guten 
Gesundheitszustande sich 
befinden; voljko osjećanje, das 
VVohlgefuhl. Svjetao ju licu), 
gesunder Farbe. Zdravac, 
zdravljak je zdrav čovjek(Kuš-), dok 
po V. zdravac je Geranium, a zdrav¬ 
ljak je mladi mjesec; cf. Robustus. 
Nezdrav, -lje, -ost, Ungesund, 
-h e i t. 

SAPIENTIA,... mudrost, W e i s h e i t(V.); 
adj. mudar, weise(V.); mudrac, 
mudrioina, ein gescheiter Kopf 
(V.); mudrijaš, ko se pravi mudar; 
mudrovanje, -ati, Affektation 
der W e i s h e i t(V.), den VV-eisen 
spielen; mudrati, postati mudar, 
weise werden; omudrati, omu- 
driti, gescheit vverden (V.); u- 
mudriti, -avati, -anje, učiniti mudrim 
(Kuš.), t. j. prosvijetliti, erleuchten 
(V.); da' Bog prosvijetli i umudri, da 
mu prosvijetli pamet; nadmudriti, iz- 
mudriti, natkačiti, am Witz und 
Weisheit ubertreffen(V.); iz- 
mudriti, znači iznaći nešto mudro 
(Bak.), cf. Inventio; umstvovati, -anje, 
izmišljati (Bak.). 


SAPO,... sapun, die S e i f e; sapuniti, 
-njenje, seifen(V.), sapunjati, -anje, 
nasapuniti, e i n s e i f e n (V.), o-, na- 
sapunati, einseifen; usapunjati, 
-vati, -anje, Verseifen, -ung; sa- 
punjav, s e i f i g, npr. zemlja, voda 
(V.), sapunasf(Bak.), seifig; sapun- 
ski (kamen); pomazni sapun, 
Schmiers-eife. 

SAPONARIA OFFICINALIS, sapunika(GL). 

SAPOR,... tek, der Geschmack; 
tečan(V.), -nost(knj-), ukusan, -snost 
(Dalm.), kusan (Bak.), S c h m a c k- 
h a f t, -t i g k e i t; bezukusan, -nost, 
Geschmacklos, -i g k e i t; cf. 
Dulcis, Gustus, Liquidus. 

SARCASMUS, zajedljivo podrugivanje, 
podsmjevanje, zajedanjelknj.), sarka^- 
zam, -stičan, -nost, der Sarkas- 
m u s, sa rkastfsch. 

SARCINA,... svežanj, m., zavežljaj, 
das Bundel, cf. Fasciculus. 

SARCOLEMA, omotač mišićnog vlakan- 
ca. 

SARCOMA,... mešnjak(GI.]. 

SARCOPTES SCABIEI,... svrdac (Gl.), 
svrabac (Lj. Vj.), šugac, -kcalknj.), šu- 
garac, -arca(knj-), d'ie K r a t z e rn i I- 
b e. Prokop od svrapca, M i I b e n- 
g a n g. 

SARSAPARILLA, saparina(knj.), cf. Smi- 
lax asp. 

SATISFACTIO,... namirivanje ugodno¬ 
sti života; za-, iz- dovoljavanje,^-ati, 
-ljiti se, zadovoljnost, -stvo(V.), -ština, 
Befriedigen, Zufriedenheit; 
nasladio sam ruku na njemu, tj. izbio 
sam ga; da se dušmani na njih na¬ 
slade, e r g 61 z e n (V.),- s. naslada; 
otušiti se, 1) odušiti, 2) Iskaliti (Bak.); 
oduška, das Ventil; ugoditi, uga- 
gjati (bolesniku), zurecht m a- 
checi, -treffen (V.), adaptie- 
r e n ; s. god, ugogjaj, gunstige 
Zeit; ugodba, Befriedigung; 
ugodljiv, gefallig; s. ugogjač. Sve 
su se bolesti na meni iskolile. Ne¬ 
zadovoljni, -avati, -anje; s. nezado- 
voljnost, -stvo; ili podbaciti, -ivanje, 
npr. novi lijek, nicht entspre- 
c h e n. 

SATUREIA HORTENSIS,... čubar,-bra(V.). 

SATURUS,... zasićen(Kašt.), -ost, zasi- 
ćenje?(knj.), ne-, gesattigt, u n-; 
v. za-, na- sititi, sattbekommen; 
sit, sito jelo, eine sattigende 
Nahrung; zasitna? vrijednost, 
Sattigungswert (knj.); presit. 
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-ost, -iti, -se ; prezaćinost, presitost, 
pretovarenost, Obersattigung; 
syn. presićavati, -anje, -ćenost; za- 
jažljiv, ne-, ersattlich, u n- ; zaja- 
ziti, -se, ersattigen, s i c h- ; naje¬ 
sti koga, s a 11 i g e n; -se, s i c h s a 11 
essen |V.). Gasan (od žegje), satt 
(Simun.). 

SCABELLUM, podnožje, das Fussge- 
s t e I I. 

SCABIES,... svrab, die K r a t z e(Dalm.); 
[svrbež, f., das J u c k e n (Dalm.)]; 
šoga(V.|; pekarski svrab, B a c k e r- 
kratze; katranski svrab, Teer- 
kratze,- 'svrabljiv, -ost, -vac, -vica 
(Dalm.), šogonja, m.(V.), k-ratzig, 
der Kratzige; osvrabiti se, -koga, 
ošugaviti, ošogaviti, ošugati(Kuš.), po- 
šugati (Bak.), kratzig werden, 
m a c h e n. 

SCALA, stube, f. pl.(V.), ljestvice, d i e 
Leiter; adj. Ijestvast, -vičan, -vičast 
(•knj.); stubište, Stiegenhaus. 

Sc. tympani, bubanjski kat?(knj.), bolje 
je, bubna ljestvica ili stepenice. 

SCALENUS MUSCULUS, rebronosac? 
(knj.), Ijestvasti mišić. 

SCALFIENS, čeprljav, -ljast (grana), 
kratzend, z, B. ein VVerkzeug 
(Prugovo). 

SCALFITURA,... parzotina, parotina, 
ein Zug des aufschneiden- 
den MesserslV.); čeprljotina, 
K r a t z w u n d e (Kašt.); v. oeiprljati, 
-anje; o- češati, -anje, k r a u e n, 
k r a t z e n (V.); cf. Scarifico. 

SCALPRUM,... dlijeto, dim. dlijece, der 
Meissel, das S t e m m e i s e n (V.). 

SCAMNUM, skamija, f., školska klupa, 
die ScFiulbank (V.). 

SCANDO, cf. Syllabatim e. 

SCAPHOIDEUM OS,... čamac?; kori- 
tast, ausgehohlt, trogartig 
(V.), k a h n f o r m i g. 

SCAPULA,... lopatica, f. (Dalm.); adj. 
lopatični, Schulterblatt; pleće 
(Da-lm.), plećka(V.), krača(Bak.), d e r 
VorderscFiinken. 

SCARIFICO,... g'racnuti (B.), parakati, 
-anje, paraknuti, parnuti, ritzen(V-). 

SCARLATINA,... crven, f., S c Fi a r■! a c h- 
fieber (V.), cf. Rubeola; zgodni¬ 
ja je riječ, škrletnica (li škrletica ne¬ 
go šarlaFi, jer dočetkom »ica« na¬ 
značuje se bolest, kao: iznutrica, ču- 
njavica, lepećavica, vrućica, grozni¬ 
ca, a skrlet je coccum coccinum. 


SCATEBRA,... klokot, -ati, -anje, das 
Gerausch der' h e rvors p ru¬ 
de I n de n Wassers(V.), Sp r u- 
d e I n. 

SCATURIO, kopirati, -aim (V.), koporiti 
(Kuš.), vrvitii, premeće se kao pregalj 
u sirufKuš.), wimmeln. Voda izvi¬ 
re, entspringen (V.), h e r v o r- 
quellen ; cf. Circumreptatio, Repo. 

SCHELETRUM,... kostur, das Skelet t ; 
kostur pesnice, Handskelett; mi¬ 
šići kostura, Skelettmuskeln. 
Na mršavu se vidi samo ogloblje 
(Kašt.), ožg'loblje(BiL), mager w i e 
ein S k e I e 11. 

SCHEMA, obrazac, S c Fi e m a. 

SCIENTIA,... znanje, das Wissen 
(V.); nauka, znanost, npr. medicinska, 
WissenscFiaft; adj. znanstven, 
naučan, naučni, učen, w i s s e n- 
scFiaftlicFi; s. znalac, der W i s- 
sende (knj.); mnogoznalica, f., 
V i e I w i s s e r (V.). 

SCILLA BIFOLIA,... proćepak, -pka (V.), 
morski luk, zvveiblatterige 
Meerzwiebel. 

SCINTILLATIO,... iskra, varnica, d e r 
F u n k e; iskrište, Funkenstrecke 
(knj.); cf. Scotoma sc. 

SCIO, znam, znadem čitati; umijem cr¬ 
tati, w i s s e n, verstehen; nv. 
umjenje. 

SCISSIO,... rez, prerez, der S c Fi n i 11, 
-f( a c Fi e, bolje -nego, režira ploha; 
prorez grkljana, Durchschnitt; 
pre-, ra- sje'k, rasjeći, -catii, -anje, 
Durch- schnitt, -schneiden; 
presječna linija(knj-); prosjek, durch- 
gehauener VVeg (V.), npr. fistu¬ 
le. Pro-, o- sjekom, prosječno, -ost, 
prosječni čovjek, durchschnitt- 
I i c h. Naiprerezivanje, -ati, in M e n- 
ge zerschneiden [V.]. Lijepo 
pro-, i- sječene očilBak.),- reskati, -a- 
nje, schnitzeln; cf. Disseco. Za- 
sjekao brkove kao na trupici, tj. rav¬ 
no, glatt s c h n e i d e n (Kuš.). Pri- 
čipiti, čipo otkinuti, knapp schnei¬ 
den (Kašt.); ogodan, npr. hrana, 
ka um htnrei'C'h e'nd'lV.j, kinapp. 

SCITUS, otresen, a, o, npr. čovjek, tj. 
razuman, pametan, bistar, g e- 
s c h e i d t (V.). 

SCLERA,... bionjačafB.), bjeločnica (knj.). 

SCLEROSIS, tvrdina, stvrdnuće, otvrdnu- 
će, npr. žlijezde, Sklerose, Dru- 
senverhartung. 


Scolioiticus — Secretio 


■trOUOTICUS,... izbočenlDalm.), krivo- 
5 sj| a krivopleć(Pivč.), schiefe H a I- 
t yng des Oberkorpers, cf. 
Collum obst.; kosa bolest?(knj|, po- 
s t ra ni rast?(knj.); bolje je: izbočenost, 
iskrivljenost povora,- rus. iskrivijenije 
□ozvonočrtika, Školi ose; 'kositi ra¬ 
mena, ti- ko 'dizati ih (Kuš.); cf. Cur- 
vus, Prominentia. 


SCOLOPENDRA, striga, vrsta otrovne 

stonogelBak.). 

SCOLOPENDRIUM OFFICINARUM, jelen¬ 
ski jezik (Gl-t- 

SCOMBER, skuša (riba). 

SCOPULA,... četkalV.), -ica za zube, 
die B u r s t e, Z a h n- ; is, š- četkati, 
ausbursten; četkor, Bursten- 
in a c h e r, -binder,- kefa*; v. iske- 
fati, kefanjelknj.), bursten; peruš¬ 
ka, -ščiea, der Feder- wisch, 
-lappen; metla, der Besen. 

SCORBUTUS,... poljačina (V.), skorbut 
(knj.), škrobuf(Bil.), gnjilac, -IcalBak.). 

SCORIA,... troska, tara, die S c h I a- 
c k e, što ostane kad 'se ka-kva’ ruda 
istopi, die Schlacke (V.); obirak, 
-trka, izbirak(V-), izborci(Kašt.), der 
A u s s c h u s s ; smetak, otpaci, A b- 
f a I I e ; izmet,-ak, der Ausschuss 
(V.), E x k r e t e ; ocjedine, f. pl.,_ vo¬ 
da ili cijegj što se iz košulje ocijedi, 
E x k r e t? cf. Eluvies, Rejicio. 

SCORPAEA SP., crveno i crna škarpina 
(ribe otrovne kad ubodu). 


SCORPIO, škorpija, f., jakrep*, m., špu- 
rak, akrst, m., der, die Škorpion 
(V.), štipavci(knj-). 

SCOTOMA SCINTILLANS,... skaču mi 
blijeske pred oči, Flimmersko- 
tomlDalm.); crne svjetlice pred oči 
(Skrad.), Mouches volantes. Bliještiti 
se, -enje, Blendung; zabliještiti 
se, -ivati, zabliještilo mu se(Kašt.]; 
dohode mu bliješnjac'r pred oči (V. i 
Brač); adj. blještava svjetlost, blen- 
dend(knj.); s. blještavost; zablije- 
štiv, -ost, što zasjenjuje; zasjeniti, za- 
sjena, B I e n d e n, -u n g, -e n d. Oči 
njene zaiskriše varnicama; iskriti, -e- 
nje, bacati iskre(knj.); adj. iskričav, 
f u n k e I n, -e I n d. 

SCREO,... iz-, hraknuti, -se, a u s r a u s- 
pern(V-); syn. rknuti, izbaciti katar 
'iz grla(Bak.). s. Hrakotina(Muć), hrko : 
tina(Bak.), der Auswurf beim 
Ausrauspern. cf. Expectoratio. 


SCRIPTURA, rukopis, -sni, die Ffand- 
s c h r i f t. 

SCROBICULUM CORDIS,... (od scrobis, 

jama), žličica, ožičica(Dubr.), ožličica 
(Dojmi), lož-ičica (knj.), jamica (GU, 
Magengrube. 

SCROPHULOSIS,... škripi, škrofule, f. 
pl., živice, f. pl. (knj.),- adj. škripljiv, 
-vac(Kašt.), škripavo dijete, ogukavi- 
lo, napale ga guke(Kuš-). 

SCROTUM,... mošnje, mošanja, f. pl., 
dim. mošnjice, der Hodensack 
(V.); mošnična arterija. 

SCRUPOLOSUS, suviše tačan, brižljiv, 
sa-vjestan, sumnjiv, sehr gewis- 
senhaft, skrupulos. 

SCUTULA,... kopanja, zdjela, čanak* 
(čanjak), die Schussel; adj. zdje- 
last, s c h u s s e I f 6 r m i g, cf. Pelvis. 

SCYBALA, cf. Faeces. 

SEBORRHOEA, salotok(Dež.). 

SEBUM,... loj, m., der Ta I g; lojno 
izrogjenje, fettige Degenera- 
tion, Verfettung; lojav, gdje 
ima mnogo loja (knj.); lojarica (Ar.), 
lojna žlijezda(knj-), žl. lojnica(Mar.) ; 
adj. lojaričin, T a I g d r u s e, -sen; 
lojanica, Stearinkerze,- salo, 
das Schmer; osaliti, fett w e r- 
d e n; osoljeno ili salato srce, cor 
adiposumlknj.), salovica, T a I g d r 0- 
s e (Bak.). 

SECALE CORNUTUM,... crna raž (B.l, 
glavnica (Dež.), Mutterkorn; glji¬ 
va glavnica, đaviceps purpurea; 

prašasta glavnica je štetna gljivica 
žita; adj. gldviničav, snjetfjiv, brain- 
d i g, robigine corruptuslV.); syn. u- 
rodica?(Bogić), cf. Melampyrum arv. 

SECRETIO,... lučenje, S e k r e t i o nlknj.jI; 
izlučivanje, Ausscheidung (knj.); 
unutrašnje lučenje, die InnereSe- 
kretion; izlučina, 'izlučevina, sok 
žlijezde, das Sek.ret, encimalknj.). 
Lučiti, -enje, npr. jaganjcelV.), izdvo¬ 
jiti bacil C (knj.), absondern. Briz¬ 
ganje, briznuti, h e rvorstu rzen 
der TranenlV.), der^ M i 1 c h, 
das Anhaufen der Milch; na- 
brizgala je, -avanje, tj. _ napunile'su 
se sise mlijekalKašt.), brizak, muzga, 
mlaz mlijeka, krvi, soviel aufe i^n- 
m a I heTvO'rschiesst (V.), Kus.), 
S p r i tzq u a n t u m, Strahl; mla- 
zati, -anje, izbijati na mlazovelBak.); 
syn. navriti, navirati, -anje mlijeka 
(B.); na-ljeva krava (mlijeko u sise), 
skoro će se oteliti, die Kuh eutert 
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Secretio — Semen 


Semen —- Sensibifisatio 


s c h o n (V.l, cf. Splenisatio. Kod ži¬ 
votinja: mlijeko brizga, bluzga, šiklja 
iz vimena, Milch absondern. 
Uputilo mi se mlijeko, Ingang- 
kommen der Lactation. 

— Rana soči, prosočilo je, procurilo je 
iz uha, sezerniert. cf. Promano; 
rana je prisušila(Kašt.) ; mlijeko doj- 
kinji je prisušilo, hat aufgehort 
zu rinnen, zu sezernieren. 
cf. Fluo, Fluxus, Mucus. 

SECRETORIUS NERVUS, živac za luče¬ 
nje, sekretorni, Sekretionsnerv; 
•izlučivalac, -čivač, der Ausschei- 
d e r,- trajni izlučivalac, -čivač, Dau- 
e r a u s s c h e i d e r (knj.J, syn. (zdra¬ 
vi) kliconoša, B a z i 11 e n t r a g e r 
(knj.). ;■ 

SECTIO ALTA mediana, caesarea,... vi¬ 
soki srednji prorez, carski, cezarski 
rez; cf. Aufopsia, Scissio. 

SECUNDARIUS MORBUS,... naknadna, 
posljedična (knj.), bolest; —zaraza, 
Sekundare Krankheit, - In- 
fektion; sljedovalo, sljedstveno? o- 
boljenje, nachfolgende Krank¬ 
heit; uzgredni, sporedni produkti, 
die Nebenprodukte,- sporedni 
spolni karakteri; drugoredni pojavi 
sifilide; drugog stepena, sekundar 
(knj.). 

SEDATIVUM,... lijek za ublaživanje, u- 
blaškivanje, schmerzlindern- 
d e s M i f t e I; — za umirivanje umir- 
ni, Beruhigungsmittel; umirm 
postupak (knj.). Utišati (V.), utihati, 
stillen; stišati, -šavati, b e r u h i- 
g e n (knj.); proces bolesti se stišava, 
smirivati, -anje, (smirenje?), smiriti, 
-se, beruhigen, zur Ruhe le- 
g e n (V.); utoliti, s t i 11 werden (V.); 
utoljiv, -ost, ne-, bol, žegj, glad, 
s t i I I b a r, -u n-; stijati se, smiriti se, 
-ivati se, -anje; umir, der Friede 
(V.). Stišavalac, utišavalac, čovjek 
koji utišava, utiškava, umiruje; cf. 
Anodyna, Mitigo. 

SEDILE, počivalo, die Ruhebank, 
npr. po planinama kraj puta, gdje su 
klupe namještene, te putnici počiva¬ 
ju (V.). Počivalište, die Ruhestat- 
t e, fronquillus ad quietem locus; po- 
čivaljka, počivalo, kao i legalo, L i e- 
gestuhl, ili otomanka(Kuš.), .naslo¬ 
njača, Lehnstuh l(knj.); naslon, m., 
die L e h n e; naslonac, die B a n k- 
I eh ne; baštenska klupa, Garfen- 
b a n k (knj.). 


SEDIMENTUM,... talog, -žiri, Nieder- 
s c h I a g, -g s; taloživ, p ra ezi pi¬ 
ti e r b a r. Neka kava sjede, vino se 
sjelo (Kašt.), sjedanje, N i e d e r s e- 
t z e n (V.), Abscheiden; kava se 
slegla (Bak.) ; sedimentacija, pad eri- 
trocita(knj.); precipitaciona ili preci- 
pitačna- reakcija (knj.), P r a e c i p i- 
tationsreaktion,- brzina , sjeda¬ 
nja, taloženja, Senkungsge- 
schwindigkeit. Oborine, padež, 
padaline iz zraka, die Nieder- 
schlage (knj.). Taložiti se, -ženje, 
N-iederschlagen; trans, taloži¬ 
ti, oboriti za fallen, nisam čuo. 
Taložnica, die S e n k g r u b e, cf. 
Praecipitor. 

SEDUCTIO, zavogjenje, Verfuhren 
(V.). 

SEGMENTATIO, brazdanjelknj.). 

SEGMENTUM,... odsječak, der A b- 
schnitt; 'izrezak'lV.), izrez (knj.), isje¬ 
čak, Ausschnitf, cf. Psoas; odre¬ 
zak, Schnitt; skriška (sira), skala, 
velija jabuke, eine S c h n i 11 e (V.). 
Rezati meso na kaiše, I a n g e A b- 
schnitte, Riemen; ustrižak, o- 
strižinelV.), ostrižaklknj.), A b s c h n i- 
tzel; ustrižak (Lj. Jovan.), vrpca, tra¬ 
čak gaze, Gazestreifen; trak, 
m. (V.), traka, f., npr. leukoplasfa(knj.). 
Skrojka, npr. lopta od četiri skrojke, 
Abschnitt: kod transplantacije?; 
cf. Fragmentum. 

SELECTIO, odabiranje, -ati, -brati, -an, 
izdiranje, (zbir, Ausklauben; (o- 
dabranje, izbor, A u s w a h I V.); pro¬ 
brati, -birati, w a h I e n, ausklau¬ 
ben (V.); adj. probran, izabran, 
ausgevvahlt; oplemeniti, -njivafi, 
-anje ; birač, probirač, izbirački, pro- 
birački, W a h I e r, w a h I e r i s c h. 

SELLA,... sedlo, Sattel; legalo, Lie- 
g e s t u h I, cf. Cubile, Depresso dor- 
so, laceo; sedlasti zglob, artic. in- 
cumbens, Sattelgelenk (Lj. Vj.). 

SEMEN,... sjeme, der Samen, das 
Sperma; dim. sjemence, sjemenka, 
f., špica (bundeve, lubenice itd.), 
der K e r n (v o n K u r b i s s„ M e¬ 
lone u. d g I.) (V.); adj. sjemeni, a, 
o, (ćelije), Samen- (Z e I I e n); s j e- 
menast, samenformig; sjemen¬ 
sko ulje, Samen 6 1; besjemen, -ost, 
Samenlos, -igkeit (knj.); v. sje¬ 
meniti se (V.), ‘ići u sjeme (Kašt.), ’i n 
den Samen gehen, Samen- 
bilden,- grožgje se usačmilo (otri- 
jebilo), naraslo kolik sačma, Kor¬ 


ner, fešte Korner bekom- 
m e n; ozariti se (V.), uznniti se (Bak.), 
npr. pasullj u mahunama, Korner 
bekommen, Samenbilden. 

SEMICIRCULARIS CANALIS, polukružni 
konao, obluk, der Bogengang. 

SEMILUNA, polumjesec; adj. polumjese- 
čast, Halbmond, -formig (knj.). 

SEMINARIUM,... rasadnik, die P f I a n- 
zenschule (V.),• syn. sjemenište, 
goj'Mište(Pivč-), zasad, m., d i e O r i- 
ginal- kultur in der Bakte- 
riologie?; pitamnik, hranilište, 
hranljive podloge?, rastilo, Nahr- 
boden; kli'lo, pića, hranilo?, Nahr- 
medium; cf. Nutrimentum. Rasad, 
m., rasada,- f., Pflanze aus der 
Pflanzenschule (V.), der 
Impfstoff, Bakterienquan- 
tum zur Uberiimpfung?, A u s- 
sat? Ra-, za- saditi, ubersetzen 
(V.), vve'iterimpfen zur Fort- 
p f I a n zu n g,• zasijati njivu, besa- 
e n (V.). Usjev, usjedba, die Sa at, 
A u ss a at; nv. sijanje. Prijesad, m., 
presada, f., np ! r. voćka (V.), d i e 
z w e i t e, dritte Generation 
einer Bakterienkultur?; 

(podsad, m., pasjii podsade. t. j. kote, 

B r u t V.); podsada, f., nasad, d i e 
B r u t e i e r (V.). Prfsad i(i sagjenica, 
der Setzling (V.l, Propf?; pre- 
sag jivctn je, Oberpflanzung, a 
prisagjivanje je Dazupflanzen 
(V.); cf. Ovum. Rnijesjed, m., die 
Nachzucht (von den Bienen) 
zur Fortpflanzung; roj, B i e- 
nenschwarm (V.), za B akte¬ 
ri enstamm? Pitiplodak, -tka, pri- 
jeplod, -dni, der Zu w a c h s (V.), 
die Kultur; pripladiti, -gjivati, -a- 
nje, zu w a c h s e n (V.), Wachsen 
einer Kultur?; priplodna spo¬ 
sobnost sadnica (V.). 

— Kiflo, ein tragbares Mistbeet 
tur Gurken, Melon e n (V.), der 
Keimboden?,- mriještilište, Brut- 
s t a 11 e (der F i s c h e). 

SEMISPINALIS DORSI, cf. Lumbales m. 

SEMITA, rasputica, raspuće, der S e i- 
tenweg, d l ie Teilung der 
Strasse in Seitenwege. 

SEMPERVIVUM,... čuvakućalV.), vazda- 
živ(knj.), ozluživ(Poljica), u zlu dobar, 
u zlu dobra, die Hausvvurz. 

SENESCO,... o-, starjeti, starenje, alt 
werden (V.), Alterung; zastar¬ 
jeti, -arjelost, -arljivost, podloženost 
zastarjelosti (knj.); zastarjeli narod. 


vergreistes Volk; prestarjeti, 
zu alt vverden; postarati, a 11 
machen: godine ga postarale; po- 
starati se, alt werden (V.); po-, o- 
babati se, postati sta'ri, dobiti stari 
izgled; o-, motariti, matorenje, a I- 
t e r n(V.); omatorio, g e a 11 e r t. Go¬ 
dine u čovjeka odmiču, otimlju na- 
očice; starost najahuje; godine ga 
osvojile, preklopile. Nalaziti se na 
zarancima života (knj.), zarainak, pl. 
-anci, diie Zeitvor Abenddam- 
m e r u n g (V.). 


SENEX,... star, mator, a 11 (V.); matori, 
-rast, star čovjek(Bak.); matarac, -or- 
ka (plreko 85 god.),, g a n z a 11; (ma- 
tornjak, H a u p t f. I u s s (V.); vreme- 
šan(Dalm.), poštar.;; -riji, zie mijeh 
alt; staro- vremešan (V.), -vječan; 
prestar, rjelost, zu alt; pristar, 
ziemlich alt; starac, -ica, -ačk;i, 
dim. staračac, starina, der, die 
Alte, der G r e i s e, -i n; ostarina, 
ž. kolek., die Alten Leute (pro¬ 
tivno od omladina). Pao u godina¬ 
ma; gramuo od starosti; upao u sta¬ 
ru, sijedu, gnjilu starost (Kuš.). Okle- 
pan star, kosovski grob neopojan, 
stogodac(Kuš.); staroženja, alt ge- 
h e i r a t e t (B.). Duboka starost, (a 
me visoka starost), dob, hohes A I- 
ter, Greisenalter (od 65 god.). 

SENILIS,... starački, a, o (V.), staračko 
doba, doba starosti, Greisenal¬ 
ter; starollikast, baburast, -ran, -ost, 
alten G e s i c h t e s ; v. zbabati se, 
sich runzeln wie attes Weib. 
Starački luk, pojasak, Aiiter s b o- 
g e n, gerontoxon. 

SENNAE FOLIA, senamika (B. po Gj. 

' Pop.). 


SENSIBILIS,_ osjetljiv (V.), -ost, ne-, 

empfindlich, u n- ; osjetljivi, o- 
sjetni? živci (prijemni); osjetan, -nost, 
ne -, što se primjećuje, što se ne 
(Bak.); on je fina inosa, uha, tj. osjet¬ 
ljiva (Dalm.); .miekopun, blage ćudi 
(Pivč.); preosjetljiv, -ost, ne-, preko- 
miemo osjetljiv, Dberempfind- 
lich, nich-t -; bolećilV.), 

-os.t (knj.), mitleidig,gefuhl- 
voli; osjećajan, -nost, pri‘jeml|iv, -ost 
osjećaja, tj. sentimentalan, -ost ( 
timental, empfinds am^ 
pf.indungsvoll; syn. bes 
stven, -nost, g e f u h I -voli, 
-igkeit (knj.). 

SENSIBiLISATIO, preosjetljivost. 


s e n- 
e m- 
ćuv- 
I o s. 
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Sensorium •— Sera 


SENSORIUM,... svijest, d i e Besin- 
nung (V.); u neznani, tj. u nesvijesti, 
B e w u s s 11 o s i g k e i t. Bolesnik je 
zabačen, benom men ; smračilo mi 
se(Dalm.]; zamračivanje svijesti(knj.), 
za-, s- mračiti se, dunkel werden 
(V.), zamračiti, v e r d u n k e I n (V.), 
smrklo mii se (pred očima), smrkiva- 
nje, -crti se, -avanje, -njivanje, dun¬ 
kel werden|V.|; zastrt vid, svi¬ 
jest (Dalm.), obuzetost svijesti (knj.), 
Benommenheit des Senso- 
T'iums. Došla mi blijes (Zvečanje), 
udarile mi bljeske pred oči; došli su 
mi cidinci iza krvotočjai(Muć), Ohn- 
machtsanwandlung, Schock, 
S h o c k. Zanijeti se u bolesti, aus- 
ser sich g e r a te n (V.); vino 1 ga 
je zanijelo, prevarilo, leicht b e- 
t r u n k e n. Sutrusan (V.), natrusain 
(Blliš.), kao pijan, benebelt; syn. 
mamuran*, s. mamurluk*, d i e Nach- 
wehen des Rausches; razbiti 
(V.), otjerati (knj.) mamurluk novim pi¬ 
ćem, d i e Nachvvehen des Rau¬ 
sches ve-rt-reiben. Rasvijestiti 
se, ras- trijezniti. se(V.), istrijezniti se 
(Bok.), rasfantati se (B i I.), razgaljivati, 
-anje, razgaliti se, das Unbeha- 
gen vertreiben, exilaro, auf- 
h e i t e r n (V.), den Rausch ver¬ 
treiben, von der Narkose 
e r w a c h e n,- razgalila mu se svijest 
(Kuraj.). Razabrati se, -birati se, ra- 
stupilo mi se(Pivč.), zur Besin- 
h u n g ko ru m e n — kaže se i ra¬ 
zabrati se od žalosti, sich trosten. 

SENSUS,... ćutilo(Srgj), ćulofknj.), čulo 
(Bak.), ćut(Ljub-), oćut, m., adj. oćut- 
ni(knj.), osjetilo (knj.), der Sinn; 
osjet, die Empfindung (knj.); 
čulni centri moždana, sensori- 
sche Z.; ćuian, ne-, .tj. puten, ne-, 
s i n n I i c h, u n-; čulnost, sensualnost; 
natčulan, iznad granice čula, uber- 
s i n n i g (Bak.). Čulo mirisa, Ge- 
r u c h s i n n (knj.); osjet toplote, 
W a r m e g e f u h I; besćutan, e m- 
pfindungslos (knj.); besčuian, 
s i n n I o s. Osjećanje, oćućivanje(V-), 
osjećaj, -nostfknj.); ćutjeti, -tim, pri¬ 
mijetiti, čuvstvovati, -anje, čuvstvo, 
-ven, -nost, Empfinden, -dung, 
Gefu'hl; prosjetiti, osjetiti, d'urch- 
f u h I e n. Bezosjećajan, -jnost, ne¬ 
osjetljiv, -ost, Empfindungslos, 
—s i g k e i t (knj.); bolećiva, izvješta- 
čena osjećajnost, sentimentalizam 
(knj.). Smisao, -sla, der Sinn, die 
Bedeutung (V.); besmislen, -nost. 


besmislica, što nema smislalknj.); sm:i- 
saon, a, o, s i n n I i c h (knj.). 

SEPARATIM,... na po se, pobaška(V.); 
adj. zaseban, -nost, poseban, odvo¬ 
jen, -ost, podvojen, izdvojen, udvo¬ 
jen, -ost; adv. odvojeno- zasebno; 
odjelit, -ost, rastavljen, -ost, odjele- 
nosf, fur-sich, abgesondert. 

SEPARO,... ■razliučivati, -anje, -ljiv, -ost, 
ne-, trennen, -n b a r, -k e i t, u n- ; 
o-, raz-, dvojiti, -se, odvojenost, od- 
vojljiv, -ost, odvajanje, . odjeljivanje, 
absondern, sich -, trennen, 
-n b a r ; rastavljati, adj. rastavan, na, 
o, što se rastavlja, trennen,-nbar ; 
nerastavljiv, untrennbar; razdru- 
žiti,-živati,-anje, raspariti, entpaa- 
r e n (V.); odijeliti, ostraniti, razabrati, 
baškalučiti, -enje(V.), trennen. 

SEPIA OFFICINALIS, sipa, f„ Tinten- 
f i s c h (Dalm. i V.). 

SEPSIS,... otrovanje krvi-, zairaza krvi, 
sepsa, Allgemeineinfektion; 
septicaemia, gnjila groznica (Dež.) ; 
septičan, što izaziva trulenje (Bak.), 
što se odnosi na trulenjelknj.); septi- 
kemija, -kemično. rus. Bakterijnoje 
zaraženije kravi, gn jilokrovije; g n i- 
lostnoje razloženije žeiči, Gallen- 
s e p s i s. 

SEPTENTRIO UBI SAEVIT,... sjeverljivo 
mjesto, dem Nordwinde aus- 
gesetzt; sjeverac, sjevernjak, der 
Nordwind. cf. Venvosus. 

SEPTUM CORDIS, srčani pretin je uz¬ 
dužna, a srčani prijeboj poprečna 
pregrada. 

— 5. nariurn, nosna pregrada(Žic); arte¬ 
rija nosne preg;rade(Lj. Vj.). 

SEPULTURA,... pokop, zakop, ukop, -ni, 
ukopavanje, pogreb, -bni, sahiranji- 
vanje(V.), sahranjavanje, pogrebava- 
nje(Bak.), das Begrabnis; po-, 
za, kopati, sahranitijV.), sahrana (knj.) 
mrtvaca, begraben (sahrana, der 
Schutz V.). cf. Coemeterium. 

SEOUESTRUM, cf. Necrosis. 

5EQUOR,... slijedim uzimati lijek, d i e 
Medizin we i terf o rts etze n 
(Kašt.). Povesti se, povoditi se, po- 
vagjati se za kim, sich nach ei- 
nem richten. Na želudac s.e na- 
dovezuju, produžuju, nastavljaju cri¬ 
jeva, fortsetzen. 

SERA,... zaklop, m., Schloss und 
R i e g e I (V.), syn. ključanica(Kašt.). 
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Serenus — Sfincter ani 


SERENUS, vedar, s. vedrina, čistoća, 
mirnoća(Bak.). Razvedriti, -se, razve- 
dravati se, -anje, aufheitern; 
razgaliti se(V.) cf. Sensorium.; uvre- 
meniti se, sich a u f h e i t e r n (V.). 

SERICUM, svila, die S e i d e ; svilen, 
seiden; svilokos, a, o, seidenes 
Haar habend; svilorun, seiden- 
w o 11 i g (V.); svilast, svilenkast, sei¬ 
den a r t i g (knj.) ; svilen a c, der Sei¬ 
den f a d e n. 

SEROSA,... opna; spoljnica, die a u s- 
sere M e m b r a n (knj.), cf. Mem¬ 
brana, Serum. 

SEROTINUS FETUS,... prenošče, -eta, 
Ubertragenes Kin d (Ljub.), pre¬ 
kovremeni., u b e r z e i t i g (knj.). _ , 

— S. partus,... pozmi. porogjajlB.), die 
Spatgeburt; prenošeni porogjaj, 
s. prenošenostlknj.); prenošenje, pre¬ 
nijeti, Obertragen; u Dalim se 
kaže: žena, krava je prenijela; žena 
je zanijela, tj. rodila je poslije vre¬ 
mena (Kašt.), Verlangerung der 
G e b u r t ; prenosak je _prenošeno 
živinče (iznosak, malo pošljednje ja¬ 
je V.). 

— S. puer,... pozno d.ijet(B.), zlurak 

(Bik). 

SERPENTIS,... zmijiinj'i (V.), zmijin (knj.), 

- zub, žalac, Schlangen -zahn; 
gujiin otrov (knj.); zmijski car, boa 
(knj.); zmijećal?) glava(knj.). 

SERPIGINOSUS, cf. Sinuatio, Ulcus. 

SERRA,... pila, -ica, testere, -eta*, n., 
testera, -e, f. (V.), dim. testenica, die 
Sage; pilati, -anje, testerati, -anje, 
testerisati, -sanje, sagenlV.); pre- 
pilati nogu, propilati tikvinu(Muć); 
protesteirisati, -anje, raspilati. (Bak.), 
durchsagen. Prepil, a, Sage- 
s c h n i tt (knj.). Pilotine, f. pl-, pilje- 
vina, f., opiljci, m. pl., _strugotine, 
das Sage- mehl, -spone. Pila¬ 
na, S a g e w e r k. 

SERRATIM SCISSUS,... škrbav, schart.ig, 
sageartig (V.), sageartig ge- 
k e r b t. Skrbavi mišić, Musc. serratus. 
Iskirbati nož, Scharten anbrin- 
g e n; Poškubiti nož, e i n e Schar- 
te machen. Musculus serratus la- 
teralis, prije anterior. 

SERTUM,... kita, -ica, Buschen; ki- 
tast, kiitnastlV.), kitnjast, -stostlBak.), 
b u s c h i g. 

SERUM,... surutka, die MolkelV.): 
krvna surutka, plazma, B I u t- se¬ 


rum, -wasser; hira, slatka surutka: 
(Bak.), das K a s e w a s s e r (V. u C. 
G.); cviik, m., kisela surutka (Bak.). Je_d 
(Dugop.), surutkasta tečnost, s e r 6- 
se Flussigkeit. Usuručiti se, pre¬ 
tvoriti se u surutku(Bak.). 

SESAMUM INDICUM, susamlBak.). 

SESSIO,... sjednica, das S i t z e n: 
progji se sjednice (V.), sitzende 
Lebensweise; duga sjeda škodi 
zdravlju (nar. posl. Kuš.); sjedeća gu¬ 
zica krasna tka (Kašt.); po ovome: 
sjedeći način življenja, sitzende 
Lebensweise ; v. sjetkariti, -enje, 
sitzen(V.); činovnici su primu gjen-i 
da sjetkare (Kuš.); usjediti se, ostati 
sjedeći, 1) za djevojku koja se nije 
udala (Bak.), usigjelica (V.), usigjen 
kruhlDubr.), cf. Aqua p.; 2) postati li¬ 
jen (Bak.). Na sjedieću, s i t z e n d 
(Dalm.); visina djeteta na sjedeou: 
od trtice do tjemena, sjedišna visi¬ 
na?. Moždani su sijelo duševnih funk¬ 
cija, der S i t z. 

SETA,... čekinja, f., die B o r s t e (V.); 
čekinjast, borstenformig (Gl.l, 
čekinjav, -ost, borstig. Cetina, f., 
die Nadeln an Nadelbau- 
men (V.) ; četinari, Nadelbaume 
(knj.). 

— SETAE DORSI,... peraja, die Ru¬ 
čke n b o r s t e |V.), S c h w i m m f e- 
der der Fische (knj.). 

SETACEUM, provlaka, das H a a r s e i I 
(Dež.); zatraviti, -vijivati, -anje, 1) npr. 
bolesna konja, tj. probosti mu na 
vratu kožq, pa izmegju nje i mesa, 
zavući slamku i onaiko ostavit^ neko 
vrijeme. 2) opčiniti koga davši mu 
nekakvu travu da popije (V.). 

SEVERUS, ozbiljan, strog, -ost, opor, su¬ 
rov, -ost, oštar, s t r e n g, die 
S t r e n g e. 

SEXUALIS,... puten, -ost, sensualis(Porč.),; 
polni, seksualni, plot ni, a, o, plotski 
(knj.). 

SEXUS, spoilV.), pol, m„ polni, G e- 
s c h I e c h t-; polnost, se'ksuolnost 
(knj.). 

SFINCTER ANI,... šupčanl smrsak, smr- 
sak od prohoda; v. smrska se (za¬ 
tvori se) kesa potezanjem za uzicu, 

zusammenschnuren^lV.). Mij 

šić stezač (Milov.), suživač, zatvarač 
(knj.), petlja(B.), S c h I i es s m u s k e I. 
Skrutiti usne u cjelov JM. Karoltjch; 
kružni, skružni usneni mišić, cf. Orbi- 
cularis oris. 
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Shizophrenia ■— Simulo 


SHIZOPHRENIA, mladenačko ludilo, cf. 

Dementia praecox. 

SIBILUS,... zvijuk, der Pfiff(V-), adj. 
zvifukavfknj.), pfeifend; zvižduk, 
das Gepfeife (V.); zvijuknuti, 
zviznuti, einen Pfifftun (zviznu- 
ti, npr. po 'ušima, einen H i e b g e- 
ben V.),- fijuk, m. (knj.), fiju'koti, -a- 
nje, pfeifen (z. B. von W i n d e) 
(V.) ; šiko, das Zischen (V.); šikati, 
-anje, fućkati, -anje,- listati, -anje, ši- 
stav, žviždav, p f eiif e n d (Bak.) ; vr- 
skav, -ost, -anje, 'kad se govori tan¬ 
kim piskavim, pfskutljivim glasom, z i- 
schende Stimme; piska, pištar 
nje, -ati, p f e i f e n, Z i s c h e n (V.) ; 
piskati, -anje, p i s- sagen (V.|; pi- 
skutanje (knj.); piskovi, -ost, šum, hro¬ 
pac. Psiikainje zmije (Pivč.). 

SICCATA PARS,. sasušak, der a b- 
getrocknete T e i I (V.), durch 
Abtrocknen abgegangen-es 
Q u a n.t u m; sasušica, bolje nego 
sasušina, trockene Haut; suva- 
rak, -ka, suvata; Stucik durres 
H o I z (V.), za sasušene iudove? 

SICCATIO, sušenje, -siti, Dorren; su¬ 
šiti meso na, dimu, Rauchern; su¬ 
šenje mesa na brzu ruku, S c h n e li¬ 
tro c k n e n. 

SICCATIONIS LOCUS,... sušilo (Kašt.); 
sušilo kostiju, K-nochendarre 
(knj.); steralo, mjesto gdje se stere 
rublje, da se osušKBak.); sušara(Bak.), 
sušismca, Trocken- p I a t z, -k a m- 
m e r, -r a u m. 

SICCITAS, suša, f, d i e D u r r e; sušna 
godina, durr. 

SICERA, rakija, rakijca, rakifetina, rakii- 
ješinalV.); adj. rakijnski, rakijski, a, 
o, npr. sud; rakijast, sličan rakiji, 
Treber- Branntwein (V.); sto- 
maklija, rakija za knijepljenje stoma¬ 
ka (Bak.); dropulja (Kašt.), komavica, 
lozovača, rakija od iscijegjena gro- 
žgja; rakijaš, -šica, ko peče, pije, 
prodaje rakiju'fknj.); rakidžija, rakijar, 
rakidžijačica, pecara, Brannt- 
w e i n- brenner, -r e i (V.), -s a u- 
f e r (Bak.) ; smokovača, Feigen- 
branntwein ; višnjevača, VVeich- 
selkjrschenbranntvvein,- treš- 
njevača, trešnjovica, Kirschen- 
branntwein,- šljivovica, P f I o u- 
menbranntwein; rum, rakija, še¬ 
ćerne .trske; rakijatii se, znači imati 
običaj piti rakiju: svako se jutro ra- 
kijaš(Kuš.). 


SIDERANS, cf. Fulmineus. 

SIDEROSIS, limarska sućija, Schlei- 
f er s c h w i nds u ck t. 

SIGMATISMUS, cf. Balbuties. 

SIGMOIDES COLON, cf. S- romanum. 

SIGNATIO, zapis, zapisivanje; po rus. 
zapis, Schreibung, Aufschrei- 
bung des Spitzenstosses. 

SIGNATURA, cf. Symptoma. 

SILEO, mučati, ćutati, -anje, ćutjoti, šu¬ 
tjeti, s c h w e i g e n (V.); mukom mu¬ 
čati; trans, umučkati, -avati, ćutkati, 
ućutkot.i, -avati, šutkati, ušutkati, -a- 
vatii koga, schvveigen heissen 
(V., Kuš.). Mučalac, šut’ljivac, ćutalica, 
koji (uvijek) muči (Kuš.) — kod mu- 
tizma. Ušutjeti se, verstummen 
(V.), tj. muči, neće da ga se čuje; 
umuknut-i, umući, v e rst u m m e n(V.). 

SILICILICUM ACIDUM, kremična kiselina, 
K i as eil s a u ne (Si Os). Silikoza, sili- 
kotična (kremična) skleroza pluća; cf. 
Ouarzum. Pjeskovita zemlja, San d-, 
k i e s i g e \ Boden. Šljunak, 'd e r 
Kies (V.); pješčanik, pješčar, Sand- 
s t e i n. 

SILIQUA,... crni klas, das Johan- 
n i s b r o d (Gl.). 

— S. folliculus, mahuna, mohuna, u bo¬ 
ba se zove i božanja (V.), mošnica 
(Pivč.), die S c h o t e, Hulse; ma¬ 
hunaste povrće, -biljke, mahunarke 
(knj.), Hulsenfruchte. 

SIMILIS, nal ik, sličan, poput, ahnlich; 
v. nal'ikovatiilV.), naličiti, sličiti)|Dalm.), 
ahneln; syn. ličiti, -ćenje(knj.), cf. 
Como; isti, istovetni (otac), g a n z 
der s e I b e, ipsissimus (V.); neisto- 
vetan, -tnostfknj.j. 

SIMPLICITAS, prostodušnost, naivnost, 
bezazlenost, iskrenost, prirodnost, glu¬ 
post (knj.), die E i n f a 11; adj. naivan, 
jednostavan, einfach; v. pojedno¬ 
staviti, -ljivati, uprostiiti, -šćavati, -šći- 
vati, -anje, -ćenje?, -ćenost, ujedno- 
stručiti, vereinfochen; prost, -o- 
ta ; jednostruk,-ost, Einfach, -h e i t, 
unkompliziert, cf. Complicatio, 
Continuus. Biluna, f., eine einfal- 
tige Person(V.|; cf. Idiota; pro¬ 
stak, -takinja, -kuša, adj. prostački, 
trivijalan, -nost, Gemeiner 
Mensch, -e s Weib ; prostakluk, 
prostaštvo, prostadija, g e m e i n e 
Leute. 

SIMULO,... pretvoriti se, -orati se, -a- 
nje (V.), pritvoriti se, -arati se (Bak.), 
sich verstellen; napraviti se. 


Simulo — Smeg 


pri-, na- činiti se, -činjati se, pričinja- 
vati se, sich s t e I I e n, simulo(V.); 
u-, pre- podobiti se(Bok.); uhkijili se 
(Bak.), hiniti, hinjenje, hinjeno ludilo, 
bolesttknj.), simuliert; obinja, f., 
die Heuchelei, simulatiolV.); be- 
naviti se, -vljenje, luditi se, lugjenje, 
sich schwachsinnig, nar- 
risch stellen; ulukaviti se (V.), 
ulisičiti selBak.), sich verstellen,- 
činiti se, na-, praviti se, sich s t e I- 
ken; -umrtviti se, uilunjiti se, uli-psiti 
se (von Tieren), sich tot stel¬ 
len. Ponijemiti se, die S t u m m- 
heit simulieren (Kuš.). Gradi se 
pametan; izdaje se za generala, ko¬ 
bi se sakatlKuš.). Mladi.ti se, mladi- 
■njati se; stariti se; momčiti se, juna- 
čitii se(Kuš.); j u n g, alt, h e I d e n- 
haft sich machen. s. Pretvorioa 
(V.), -ački, pretvaralolV.), -laciBak.), 
-čki, -astvo, pretvarač, pretvorn-i-k, 
-ica, pretvo-ran(Ljub.), -nostlBak.), ča- 
larnik, m. (Ba‘k.), Simulant. Mudra 
budala, cf. Astutus, Inscitus. 

5IMULTANEUS, simultanicus, sinchroni- 
cus, Istovremen, -ost, gfeichzei- 
t i g; cf. Coaetaneus. 

SINAPIS,... gorušica, slačico(V.|, ar- 
dalj*(Bok.); adj. gorušični, -šičin, sla- 
čični (knj.). 

SINAPISMUS,... prožga-nicalKuzm.), sla- 
čičnjak, S e n f t e i g (GL). 

SINCERUS, iskren, -ost; otvoren, -ost, 
ispravan, -ost, Aufrichtig, -k e i t; 
otvoreno dijete, I e b h a f t (V.); pro- 
stosrdačan,-nost, f reiherzi g (knj.) ; 
neiskren, -ost, šarometan, šaren, 
doppelzungig, duplex (V.); šor- 
kast |V.), šarovit; s. šaralac, m., -lica, 
f., der, die Unaufrichtige 
(Bak.); dvo-mislen, dvosmislen, dvoli¬ 
čan, doppelsinnig (knj.); v. ša;- 
rati, -anje, bu-nt treiben [u brač¬ 
nom životu, L i e d e r I i- c h k e i t (V.]. 

SINCHRONICUS, cf. Simultaneus. 

S1NDESMOLOGIA, nauka o vezama, na- 
tegačama ili tetivima. 

SINGULARIS HOMO,... nastran, Son- 
d e r I i n g (V.); osoben (Bak.), oso¬ 
ban, -bnast, osobenjak(rus.), -njaštvo; 
čudnovat; čudnost, nastranost, Son¬ 
de r b a r, -k e i t; nastranik, Son- 
d e r I i n g ; čudnjak(Bak.), -čki, povu¬ 
čen, samos-tran (Pivč.), Extrava- 
gant, Exze ntrisch. Nastran, iu- 
dovetan, vrljiv, vrtošan, 'ko je bolesne 
fantazije, b i z z a r (Kuš.), cf. Pro- 
prietas. 


ma praeputiale 


SINGULTUS,... štucavioa (Kaši.), -anje, 
štucati, -se, štuiktati se, -anje ko-me, 
R u I p s e n (V.); rigav-ica, rigati, -a- 
nje, rignuti, podrigivanje, podrignuti 
se, a ufstoss-e n (V.); cf. Vomitus; 
jecanje, -ati, Schluchzen (V.); 
isprekidano disa-nje(Bak.). 

SINISTRA QUI MANU UTITUR,... Ijevo- 
ruk(V-), -ost; -ljevak, -dka, der Link- 
serlV.); ljevaka, f. (V.), Ijevonukinja 
(Bak.), -die LI n ks e r i n. Suvaka, 
Ijeva-ka-lV.), 'ljevica(knj.), lijeva ruka, 
die linke H a n d. Ljevostrani, 

I i n k se i t i g (knj.). 

SINUATIO,... vijugainje, -ati, -se, 
Schlangeln; vijuga-st, ge- 
s c h I a n g e 11 (Daim.); verugav,-vost, 
vijugava iskrivudanost moždaina(Bok.). 
Strigasta pruga, striga, Zickzack- 
I i nii-e (Kašt., M-uć). cf. Incisura. v. Iz- 
verugati-lV.), izviju;gati (knj.), s c h 1 a n- 
gelicht machen, schlangeln. 

SINUS,... njedra, der Busen; naručje 
(V.), naručaj(Da:lm.), der Schoss. 
Zaliv, zatonlV.), B a y ; S. nasaies, mj. 
paranasales, čeoni, gamjov'iKčni za¬ 
toni; zaton, šupljine klinaste kosti, 
Keilbeinhohle, sinus ethmoidei; 
struga, garbina, to je mali zaliv, kao 
procijep, B ucb t i n ein em Me- 
e-r e s f e I s e n (S'latine), a kad je još 
manji, zove se škrip, adj. škripovit 
(Gradac); struga, znači i korito, npr. 
rijeke. 

— S. venosus,... žitni iili ornoži.lni na- 
bor(Ar.), splav, m?, žil-ni žl'ijeb i-li sliv 
lod sliti se), cf. Confluo; nabor, d i e 
Falte, plića, sinus (V.). 

SIPHO,... šmrk, m., die Spritze(V-); 
sisaljka, crpka, f., Sougpumpe, 
der Saugheber (knj.), orpac, 
-pca, Schopfinstrument (Bak.), 
srkalica, die Saugrohre; sifon, 
S y p h o n; tulja-k, -Ijka, Einstock- 
-rohr-e, a klip je KoJben der 
S p r i tze. v. Crpsti, -pem, -emje, -ati, 
-anje, schopfen; na-, -i®- crpsti, 
-pati, kn Menge schopfen; i'srp- 
sti, posrpsti 1 , -pati, a u s- schopfen, 
-p u m p e n. 

SITIS,... žegj, f., žegj-a, f., de.r Durst 
(Daim.),- žedan, du-rstig; žedinjeti, 
-dnim, durstig vverden; ožednje- 
ti, ožednjati (V.), ižednjeti (Bak.), 
Durst bekommen. 

SITUS, cf. Positio. 

SMEGMA PRAEPUTIALE,... -Sirenje(Kašt.), 
sapuinjokiDežm.). 
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Smilax aspera — Solvo 


5MILAX ASPERA, tetivika, d i e Stech- 
w i n d e (V. i Dalm.); cf. Sarsaparilla. 

SOBRIUS,... trijezan, -znost, trijezme- 
nost, ne-, nuchtern; trezven, -ost, 
priseban, umjeren, -ost, verstam- 
d i g, M a s s i g, -keit; trezvenjak, 
-njaštvo, Gut- tampler |knj.), A b- 
stin-ent, -z I e r; umjerenjak, umje¬ 
ren čovjek. O-, trijezniti se, n ii c h- 
tern vverden, den Rausch 
ausschlafe n (V.), n. v. triježnjenje. 

SOCIALIS, druževan, zajedničan, g e- 
selliglV.), sy.n. družljiv, družben, 
koji se 'rado druži (mravi, pčele) (Kuš.) ; 
društven, -ost, društvenjak, koji lije¬ 
po pristaje u koje mu drago (i finije) 
društvo,- druželjubiv, -Ijublje, Gesel- 
I i g, -k e i t. Nedruževan, -vnost, ne- 
druželjubiv, -ost, U n g e s e 11 i g, 
-keit. cf. Associatio, Symbiosis. Dru¬ 
žiti se, -ženje(V.), ophoditi, -gjenje 
(Bak.), sich gesellen. Društveni 
red, stalež, Sozialklasse. 

SOCORS,... mrtvan, m., ein schlaf- 
fer MenschlV.); syn. mrtvik, mli¬ 
tav, mlitonja, mlakonja, glibonfa, 
lauer Mensch o h m e Kraft 
u n d M u n t e r k e i t (V.). 

SODOK, bolest od ugriza pacova, a 
uzročnik joj je spirillus morsus muris. 

SODOMIA,... skotološtvolB.). 

SODOMITA,... skotoložnik(B.). 

SOLANUM DULCAMARA,... paskviea 
(Dalm.), razvodnik(V.), ugaslicafBak.). 

— S. lycopersicum, crveni patlidžan, ja¬ 
bučica crvena, rajčica, paradajs, 
der Paradiesapfel, Liebes- 
a p f e I (V.). 

— S. melongena, modri patlidžan, die 
E i e r p f I a-n z e (V.), tal. melanzana, 
T o I I a p f e I. 

— S. tuberosum, k-rtoJa, f., Kartoffel 
(V.), krompir (Grundbirne Bak.), 
Erdapfel. Slatki krumpir, cf. Con- 
volvulus b. 

SOLATIUM, utjeha, der Trost; tješe- 
nje, u- tješiti, utješavati, -anje, T r 6- 
sten, beru hi gen (V.) ; utješan, 
trostlich; neutješljiv, -ost, neutje¬ 
šan, -šnost, T r o s t I o s -i g k e i t; cf. 
Levamen. 

SOLEA FERREA,... potkova, f., -vica, 
das Hufeisen (V.); potkov, m., 
das Beschlagen (V.),- potkovi- 
čast, hufeisenformig. 

SOLEA VULNERATA AB EUNDO,... na¬ 
boj, wunde F u s s e (V.), S c h u h- 


d.ruck; podbiti se, podlupiti se, 
sich die Fusse wund gehen 
(V.). Žigavica je kao ma.l>i naboj na: 
tabanu(V.). 

SOLIDUS,... čvrstjV.), -oća, -ina ; krut, 
fest; v. o-, š- čvrsnuti, -se, ščvršći- 
vati se(Bak.), -ivanje, -avonje, očvrs- 
nuće, voda se skruti u ledtfcnj.), fest 
werden; krupna, tvrda hrama, fe¬ 
šte Nahrung (Dolm.); žititi se: 
ožitila se nije, samo kavu pije; još ni 
jednog ožitka (žitne hrome) nije uzeo, 
Mehlnahrung, fešte Nah¬ 
rung. 

SOLITARIUS,... samac, -ca> samica, f., 
der Einsame; adj. samački(knj.), 
samotan, samotnik, -mica; živjeti u 
osami, .5 s o I i e r t e Loge; samovar 
ti, -anje ili saimotovati, tj. živjeti sa¬ 
motan; s. samoća, samotinja, E i n- 
samkeitlV.); inok, m., tj. pustinjak 
(Bak.); inokosan, einsam (V.); s. 
inokoština(V.), porodica koja- nije za¬ 
druga, nego se sastoji samo od ro¬ 
ditelja i djece (knj.), imokosnost (knj.), 
der Z u štand des einsam I e- 
b enden. Ojediniti, ostati jedim, ve r- 
waisen(V.); samovanje, samogla- 
vac, samac, koji ima da se misli sa¬ 
mo za se (Bak.). 

SOLUBILIS,... rastvorom, -orljiv, -ost, 
rastopiv, loslich; topak, topljiv, 
-ost, taljiv, -ost, leicht loslich 
(knj.), schmelzbar? 

SOLUTIO,... rastvor, m. (knj.), ras-, o- 
topina, rastop, m., die Losung 
(knj.); ali rastopiti, zaista, znači, li- 
quefacio, schmelzen! 

— S. placentae, cf. Placenta. 

SOLVENTIA (solvo),... ovaj će lijek ra- 
zagnati, razgoniti, a uf I ose n; s. 
rastvairač, -klica, bacteriolysina(Lj.Vj.), 
rastvormo sredstvo, otapalo (knj.). 

SOLVO,... rastvoriti, -se, -arati se, -anje, 
a u f I 6 s e n (V.), aufschliessen, 
z. B. einer K a I k s a I z; raspad- 
Ijiv, zersetzbar; razmutiti, -ući- 
vati, -anje, z e r r u h r e n (V.), emul- 
g i e r e n (Dalm.), suspendieren, 
aufschwemmen?; cf. Liquefacio,- 
razbiti, umutiti jaje za kajganu. Ra- 
ščiniti se, šćuhati se, tj. raspasti se 
kuhajući se, z e r f a I I e n (V.), zer- 
setzen,- s. raščin?, raspad, Zer- 
setzung; razložiti, -agati, -anje, 
auseinanderlegen; razgraditi, 
-gjivati,-anje, zerstorenlV.), A b- 
b a u, -em; rastrožba?(knj.), rastav- 
Ijanje, Zerlegung. 
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Somaticus — Sopio 


SOMATICUS, tjelesni, somatisch. 

SOMNAMBULA, cf. Lunaticus. 
SOMNIFERA HERBA, cf. Narcoticum. 


SOMNIUM,... sbn(V.), snitvalLjub.), sa¬ 
nja, f., sanje, f. pl. (knj.), snovi, dim. 
šančić, sanak, der Tra'um; v. sniti 
(V.), snijevati, -ainje, sanjati, sanjanje 
(V.); usniti, -se, usnilo mi se(V.|, sa- 
sniti, sašnjeti, sasrnim, traumen; 
pnesamjati, doživjeti u snu. Tlapiti, 
-pijenje; tlapnja (V.), klapnja (Bak.), 
Durcheinandertraumen (V.). 
Snovigjenje; adj. -snovidni, v i s u e I I e 
Traumbilder, Wachtraum; 
snatriti, sanjariti, -©nje, Traumen, 
-m e r e i, znači sanjati na javi., ma¬ 
štati; ti si sanjar, imaš sanjarske _oči 
(Kuš.), 'syn. sanjalica, der T r a u- 
m e r. Sanovnik, T raumbuch. 

SOMNOLENTIA,... trknjanje (Suć), sa- 
njivost, spavalicailSib.), klimavicalKuš.), 
drijemež, f. (Ljub.): drijemežno^ za- 
paljenje možda.nalAr.), drijemežnica, 
spavaćiva bolest, trypanosis; sanana' 
ili dnijemežna bolest, rus. sonmaja bo- 
Ijezen, die Schlafkrankheit. 
adj. Sa'njiiv, -vost, san, a, o, sanan, a, 
o, -ost, snen, a, o, pospan, -ost, dre- 
movan (V.), -vnost, schlafrig, 
noch voli Schlaf (beim Aut- 
stehen); spavljiv, schlafsijch- 
t i g (knj.); samljiv, der den Schlaf 
liebt, die S c h I a f m u t z e (V.); 
spavljivko, die Schlafmutz e (V.), 
pospanica, f., die Schlofsuch- 
t i g e. Bumovam, -vnost, a u s dem 
Schlafe auftaumelnd (V.), 
traumhafter Dammerzu- 

stand, cf. Delirium f. Otežaju mu 
oči, lomi ga i mori sa.n; pada mu san 
na oči, pa ga obrva, osvoji, preuzme, 
pritegine, ukrade, sklopi 1 on usne 
(Kuš., Dalm.). Prospavati, e im wenig 
schlafen; nešto sam se prospa¬ 
vao, schlafrig werden(V.); po¬ 
stati posponac. 

SOMNUS,... spavanje, der Schlaf: 
ubio ga na spavanju; san, der 
Schlaf, dim. šančić, sanak(V.), dre- 
mak(Bak.), Schlafchen (dremak 
je po V. biljka neka); tvrdi, i tanki 
san, debeli i laki sam (Dal,m.), mrtav i 
težak san (Bak.), čvrst i zdrav, dubok 
san (knj.), tiefer und leichter, 
leiser Schlaf; tvrdosan, a, o, 
einen festen Schlaf habend; 
lakosan, -srna, o, einen leichten 


Schlaf h a b e n d (Bak.). Nisam ni 
trenuo, ni oka sažeo(Biliš.). Pritegao 
me, savladao, preuzeo me _ san, 
u b e r w a 11 i g e n. cf. Dormitatio. U 
prvi dušak malo je ko tvrda sna. Ali 
ima tvrdosane čeljadi, koji odmah 
kruto zaspe, i spavaju kao okupana, 
kao zaklani, kao top; otkimu u jed¬ 
nom komadu sve do zore; maspava- 
ju se siti na obadva uholKuš.). Spa¬ 
vao sam liječak, vrlo malo kao za li- 
jek(V.). Spavnuti, -nem, ein vvenig 
schlafen. Poslije objeda ležem, 
teško da prenesem sam preko očiju 
(Kuš.), Nachmittagsschlaf- 
c h e n. 

SONITUS CAVUS,... šobot, m., ein 
dumpfer Hali (V.), šobotamje, -a- 
ti, -čem, šobonjiti, -njenje, h o h I, 
dumpf haller, tym pa nisch e r 
Schall?; syn. šklobotanje, -ati, škr- 
botanje, -ati(Bak.); cf. Tympanites. 

SONORITAS, zvečnost, zvučnost (pluća), 
zvonkost, Sonoritat, Wohl- 
k I a n g (knj.), fr. sonorite refpiratoire. 

SONORUS, zvečan, -most, zvučan, gla¬ 
san, zvečeći, sonoran, k I i n g e n d, 
sonor; zvonak glas, k 1 a n g v o I I e 
S t i m m e (knj.); t.reštav glas, sf a r k 
•klingende Stimme (Bak.). 

SONUS,... zvek, m., zveka, f. (V.), zvuk 
(knj.), klap, der K I a n g, der Ton, 
Schall, cf. Percussio; glas zvona, 
zvonjenje, das Lauten(V-); zvek 
noprslog lonca, Klang des ge- 
sprungene.n Topfes. Zveketa- 
nje, -ati, zvečanje, K I i n g e n (V.), 
Munzenklirren (V.); podbrekti- 
vanje, -ati, -kitujeim (sablja), kliirren 
(V.); škrebet, -ati, škrabati, npr. štro- 
pot novca u crkvenoj škrabicHKuš.). 
Klepet, das Getom der K u fi¬ 
gi o c k e n, das Getos der Pan- 
toffeJlV.); klepetati, -anje, klcupo- 
tati, Schall en der Kuhglo- 
c k e n (V.); klepnuti, IkL i r ir e n d 
schlagen. Zveči, zvuci (rus.) srca, 
Herztone; udvo.jenii ! ton, v e r- 
doppelter Ton (knj.); prizvuk, 
prizvek, Beiklang (Korolija). cf. 
Palpitatio. 

SOPIO,... uspavati, -ljivati, -ainje, E i n- 
schlafern (V.); bolest uspavana, 
kad ne idie ni na bolje ni na gore; 
šiškamje,-ati dijete, e i n s c h 13 f e r n, 
beschv/ichtigen (V.); ušiikati di¬ 
jete, uljuškatii, -kivati, -anje, e i n w i e- 
gen; uljuljati se u san (zaspati) (Kus.) ,- 

I kao da te netko ljuljanjem uspavao, 
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Sopio — Špica 


e i n w-ie g e n. Uspavanka, ■ W i e- 
g e n I i e d. Utoiliti, stil I vverden 
(V.), syn. utažiti; utoljavati,-a.nje, glad, 
bol, stillen; utišati, sti 11 e n (V.),- 
tiskati, -anje, beschvvichtigen 
(V.). 

SOPOR, mrtvi san, mrtvosan,(Kuš.); cf. 

Lethargus, Sensorium, Somnolentia. 

SOPOROSA FEBRIS, čamalica, cf. Febris. 

SOPOROSUS, dijete tiha (Spi.). 

SORBILE OVUM,... rovi-to, ogrušano 
jaje, w e i c h e s E i (V.). 

SORBITIO,... srku.lj(lmots.), srkut(Bak.) ; 
srkanje, za-, od- srknuti(Bctk.), malo 
Srknutfi; nasrkati se, sich a n- 
s c h I u r f e n (V.); prisrkivati, -anje, 
npr. kavu, d a z u s c h I u r f e n (V.); 
posrkati sve, g a -n z -I i c h a u f- 
schlurfen wie der Hund; po- 
lokati, ausschlurfe-n (V.). 

SPASMUS,... grč, m. (Dalim.), der 
K r a m p f; grčevit, -ost, krampf- 
a :r t i g; jezik mu se zavezao, Zun- 
g e n kr a m p f?. Pisarski grč, 
S c h -r e -i b k r a m p f. Kadžasti grče¬ 
vi, arthrogryposis, Beugekram- 
pfe in Armen u. Beinen (Lj. Vj.). 

— Sp. glottidis,... začeo(Kašt.), grč u 
gi-asiljci, Str mmritzkrampf (G-l.). 
cf. Convulsiones. 

SPATiUM,... prostorija, der Ra um 
(V.) ; prostran, -ost, w e i t, raumig, 
Raumlichkeit; prostranstvo, d i e 
Weite,- prostoran, -ornost, R a u m- 
I i c h, -keit; šupljino (sobe), Luft- 
r a u m (knj.). 

— Sp. intercostale,... megjurebarski pro¬ 
stor; rastojanje, Zvvischenrip- 
p e n r a u m (Bak.), syn. miegjuprostor 
(knj.). 

5PECIALIS, osobit, specijalitet, osobita 
vrst proizvoda, S p e z i a I i t a t; syn. 
osoben, cf. Proprietas. 

SPECIES, vrsta, cf. Genus, Familia. 

SPECIFICUM (iremedium),... svojstveni, 
specifični lijek?, - uzročnik; odoljeti, 
m.(V.); odgovarajućiJijek?(lonj.). Ovaj 
■lijeik dobqr od ognja (V.), prekinuo 
presjekao mi je vrućicu ko rukom, 
koupieren (Dalm.). 

SPECILLUM,... pipaljka. Sonde,- žlje- 
basta-, H o h I s o n d e; žica, glavati¬ 
ca. K n P P / s ° n ^ e - B Srkati (Spi.), 

ispitati, -iva-ti, -anje, sondieren. 


SPECTRUM,... avet, utvara, d a s Ge- 
s p e n s t (V.); adj. aveta-st, avetimjast 
(Bak.); syn. sabla-st, f. -tan (Dalm.), 
das Gespenst; sablasan, -s.ni, f., 
das Argerniss, scandalum (V.); 
čudovištefBak.) ; prikaza, plašilo, stra¬ 
šilo, das S c h r e c k b i I d. cf. Deli- 
rium. Spektar, -trajni, S p e k t r u m 
fiz. 

SPECULOR, viriti (kroz prozor), g u- 
cken (V.); tirun viri iz u'ha, tritt 
-e t w a s h e r a u s. 

SPECULUM, ogledalo, zrcalo, Spiegel 
(V.); ogledati, -anje, das Bese- 
h e n, 1) inspectiolV.), 2) experimen- 
tumjknj.), 3) Spiegelung; ogle¬ 
dati se, sich im Spiegel bese- 
h e n (V.), zrc-aljenje (pomoću lampe), 
Beleuchtung, Spiegel n, Be- 
s p i e g e I n (>knj.). Površina, razina 
(vode), der VVasserspiegel; 
slika u ogledalu, S p i e g el bii I d. 

SPERMA,... sjeme, der SamenfV.); 
sjemena (kljčn-aj ćelija, spermatozoon 
(-zoa) (Miilov.), sjemena sluz (Mil.ov.); 
sjemene živi-nice, spermafozoa; sje- 
meglavd(Kos-tić); irus. sjeme-nna-j-a- nit, 
Samenfaden. Prčevit, n a c h Be- 
gattung r i e c h e n d (V.), nach 
Sperma .ni e c h e n đ; meso- udaira 
na prčevinu, nach Spermage- 
r u c h (Dalm.). 

SPERMATICA ARTERIA, sjemenjačna art. 
(Lj- Vj.). 

SPERAAATORRHOA, cf. Pollutio. 

SPHACELUS,... mnlina, der kalte 
Brand (Dež.); cf. Gangraena. 

SPHENOIDES OS, (sphenoidale)-... kli¬ 
nasta kost, Keilbein; zaton klina¬ 
ste kosti-, K e i i b e i n h 6 h I e-, kriilai- 
tica-, krilača, das Flugelbein? 
(knj.). 

SPHENO - PALATINA arteria ili našališ 
posterior, stražnja nosna art. (Lj. Vj.). 

SPHINCTER, cf. Sfincter a. 

ŠPICA, klas, coll. klasje, vlat, Ah ne; 
klasast, ahrig; klasosti zavoj?, na- 
krsni 1 trak(N©m.), Kreuzgang; os- 
minolični osukaj, rus. vosmiobnazna- 
ja povjazka, Achtelto-ur; osmina, 
f., 1) das A c h t e I, 2) a c h t (V.) ; 
osmica, der Achter, die Achte 
im K ar t e n s p i etl (V.). Os, brkovi, 
bodlje klasa, die G r a n n e. 

— Sp. zeae,... klip,-ić, die Mar'sah- 
r e (V.), der Kolben,- poput klipa, 
fclipast?, kijačastlknj.), koJbenar- 





Špica — Spontaneus 


t i g; batić, der Kolben; adj. ba- 
tast, kolbenartig. Za Kolben, 
Stempel einer Spritze, u 
Dalm. narod upotrebljava, kod siličnih 
djetinjih naprava, riječ kundek, fcun- 
dekalO' (pokvareno, mjesto kundak). 

SPINA,.,. bodlja, drača, der S t a- 
chel am G e w a c h s-e n (V.); trn, 
m., der Dorn; adj. trnov, Dorn- 
(V.),- trnovit, -ost, d o r n i g, dor- 
n e n v o I I (knj.); žalac, -lica, žao'ka, 
f., der S t a c h e I (der B i e n e) 
(V.), otrovni zub zmije otrovnice 
(Bak.). 

— Sp. ilica ventralis, (ant. super. ossis 
ilei),... kuk, a ; adj. kučni. 

— Sp. ilica dorsalis cranialis i caudalis 

(inovi nazivi). 

— Sp. dorsalis,... kraplj.a, vrhovi od 
rbata, die Dornfortsatze der 
VVirbelsaule (zusammenge- 
n o m m e n) |B. u Cr. G.). 

-— Sp. scapulae, sljeme, -ena; adj_. slje¬ 
meni, -mast; greben (knj.), cf. Crista ii. 

— Sp. ventosa,... konjšt-ak, -aka, 1) iz¬ 
nutra, spina ventosa, 2) s polja, ta- 
phus(V.), 3) rachitis(GL), 4) caries tu- 
berculosa ossium(Kuš.). 

SPINACIA OLERACEA, spanać(V.), spi- 
njača(Dalm.), der Špinat. 

SPINALIS,... povorni (Ar.), kičmeni (B.) 
živac,- živci legjne moždine, moždin- 
skiifknj.), -ska arterija (Lj. Vj.). 

SPINOSUS,... bodljikav, stachelig,- 
bodljiv, stechend (V.). 

SPIRA,zavoj u svrdla, die Schne- 
c k e n I i n i e (V.),- zavojica, put na 
zavojicu, Schne ckengang, Um- 
weg |V.l; zavojnica, spira!a(B.); ste¬ 
penište na za-, u- vojice, W e n d e I- 
treppe?, die Spirale,- adj. 
zavojit (V.), knivudav, g e w u n d e n, 
s c h I a n g e j i g. Kovrtanj, -tnja, d i e 
Runde, Orbis(V.), die R o I I e. 

SPIRACULUM,... pisak,-ska, das L u f t- 
rohr beim D u d e I s a c k (V.),- du- 
lac, dul-ca, Dudelsackrohr e(V.), 
Mundstuck eines Appara- 
tes; odiuška, das L u f 11 o c h (V.). 

SPIRILLACEAE, zavojite vijugaste bakte¬ 
rije, Schraubenbakterien. 

SPIRITUALIS, duhovni, g e i s 11 i c h (V.) ; 
duhovan, a, o, -vnos-t, G e i s t i g, 
-keit; duhovno- biće, Ge-istes- 
wesen, -zustana (knj.); s. duh, 
der Hauch(V.), der Geist (knj.); 
duhovit, -ost, geistreich (knj.). 


SPIRO, cf. Respiro. 

SPIROCHAETA, s-piro-keta, S p i r o c h a- 
t e. 

SPITHAMA,... pedalj, m., ped, f, die 
Spanne,- oeperak(V.), mala ped, 
irogušico.(K-uš.), -rog-uša (Kašt.), die 
kleine Spanne,- raspon, Span¬ 
ne, Distanz (knj.); razmak vreme¬ 
na, Spanne der Zeit. 

SPLANCHNICUS NERVUS, trbušni ži¬ 
vac, živac za tirbušne drobove; rus., 
črevnij nerv. cf. Viscera. 

SPLANCHNOLOGIA, (od grč. splank- 
non = ud i logos == govor), nauka 
o unutrašnjim organima tijela (Bak.),. 
o utrobama. 

SPLANCHNOPTOSIS, obješen, -nost, o- 
pušten trbu-h, nutarnja., — po rus. 
opuščenije vnutrenostej, cf. Venter,. 
p., Viscera. 

SPLENDOR,... -sjajnost (V.), sjaj (knj.),. 
der GI a n z; -adj. sjajan, na, o, 
g I a n z e.n d (V.); syn. bi i jest, miglja- 
vinajPiivč.). cf. Fulgor. 

SPLENISATIO,... bubrenje, nabubriva- 
nje?, dre Anschoppung. Za- 
preglo mlijeko (Imots.), priprlo mlije- 
ko(Pi.vč.), navala mlijeka (knj.); mlazi' 
su zaikrkli-lKašt.), Milchansch-opr 
p u n g. cf. Secretio. 

SPLENITIS, zapa.ljenje sli-zene, d i e 
Milzentzunaung. 

SPONGA,... spuga, spužva (Dalm.), 
sungjeir*(V.), der Schwamm. 

SPONGIOSA OSSIUM, spužvasti dio, 
čest; rus. g-ubčatoje veščes-tvo; sun- 
gjerast, -stost, schwammig (Baik.); 
cf. Tener. 

SPONGIOSUS,... buhav, buhavan hljeb, 
schwamm.icht, lock-er (V.); šu- 
pljikast, I 6 c h e r i g (V.). 

5PONSA, -udavača, di-e BrautjV.), 
udadbenica, 1) d i e B r a u t, 2) V e-r- 
mahlungshemd. Djevojka pri¬ 
spjela, dorasla -na udaju. 

SPONTANEUS,i.. samonik, la, lo: sa¬ 
monikle strasti; samoo-plodnja, -oplo- 
gjivonj-e (oplogje-nje), Fecundatio 
spont., generatio spont., S e I b s t- 
befruchtung,- cf. Autogenis, Au- 
tophita; spontano postanje života, 
praragja.nje, samo-začeće, Urzeu- 
g u n g, archegenesis (Lj. Vj.). rus. sa- 
moizleoen-ije, Spontanneilung. 
Ne- prisiljen, -ost, spontano-; cf. Vo- 
luntas; samoradnja, samor-adJji-vosit 
(knj.), što- dolazi samo po sebi, samo 
od sebe. 
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Spora — Sta.te.ra 


SPORA,... od grč. spora = sjeme; trus, 
trusje, tnu'sovi, tnusike, -aka die Spo- 
r e n, Keim’korner; adj. trusni 
(knj.); sparonoše su koje zameću 
spore, Sporenbildner; zame¬ 
tanje, sastavljanje spora, Sporen- 
bildung; spore kl i j u iz svoga plo- 
dišta, keimen, sich b i I d e n (knj.) ; 
bezsponni, sporen -los, -frei; 
trusje u nanizu, kettenformige 
Sporen; nanizane, broja-ničaste, 
k e 11 e n f 6 r m i g e S p. (Milov.). 

SPORADICUS, što se pojavljuje gdje¬ 
gdje; sporadičan, pojedini, pojedi¬ 
načni, slučaj, einzeln vorkom- 
mend; pojedinačna doza, Ein- 
zelgabe. 

SPUMANS,i... zapjenut(Dalm.), pjenast, 
pjenušav, schaumend. Pjena, 
der Schaum,- pjenica (od jaja)! 
d e r S c h I a g. 

SPUAAO,. . . za-, pjeniti, pjenjenje,- za-, 
pjenušiti se, -enje, Schaumen. 

SPURIAE COSTAE, n. n. arcuariae affi- 
xae et fluctuantes c., vita skopčana 
i 1 kolebljiva ili slobodna rebra. 

SPURIUM ANEURISMA, lažna aneurizma 
(Milov.). 

SPURIUS FILIUS,... kopilan, kopile,-eta, 
kopilad, f. co'IJ. (V.), nezakoniti, van- 
bračni sin, ein aussereheli- 
ch es K i n d, der M is eh I .i n .g, Ko- 
pilača, eine d ii e ausseir Ehe 
s c h w a n g e ,r w i r d (V.); kopiil-janski 
(V.), ku-rvić, kurvin si.n, der Huren- 
s o h n. 

SPUTUM,... pl juvotina (šib.) : bacio sam 
krvi za jednu pljuvoti.nu(Kašt.), isplj-u- 
vaklknj.), slov. ispljunki, Auswurf- 
pljuvačka, S p e i c h e I i sputum (Gr 
GJ ; kaši fina (St., Muć), kašijotina 
(Mar.).Js-, pljuvati, -anje ; pijuckati, 
-ainje, često pljuvati; pljucnuti, jedan 
Pyt ; °? za '•/ pljunuti, za- pljuvati, za- 
pljuvati, -uvanje, hineinspeien, 
spucken; opljun-uti, in die Han- 
d e s p e i e n (V.); popi ju vati, b e- 
speien; raspljuvati koga, a u s- 
speien(V.). Pljuvačna žlijezda, die 
S p e i c h e I d r u s e, a ne slinovni- 
ca ; jer slina je iz nosa,- cf. Mucus. 
Hrakotina, das Ausgerausper- 
t e. Pljuvaonica, pljuvačnica, pljuva- 
lo, der Spuck- kasten (V.), 

-n a p f, -s c h a I e. 

SQUAMA,... ljuska, die Schuppe; 
lj. od jajeta, SchalelV.),- ol-upina i 
orana, S c h a I e; obvoj luka, H u 11 e | 


(Pivč.). Ljuskav, drozgav, npr. gvo- 
žgje koje se Jjušti, blatterig. Pe- 
rut, f., cf. Furfur; is-, peirutati se, -a- 
nje, sich schuppen, KrLjušt, f 
kraljušt, krdijušt (V.), češalica — Iju- 
skafBak.), dj e Schuppe; adj. kra- 
Ijuštast. Ljušti mi) se jezik, koža na 
lapte, Schuppchen. 

S-ROMANUM, _ (mesosigmoideum), novi¬ 
je: colon sigmoides, čmarna zavoji- 
ca (Dež.). 

STABILIS, stalan, a, o, -os,t, štand- 
h a f t (V.); ustaljen, -ost, -ljenje (tem¬ 
peratura, vrijeme) (knj.), čvrst, trajan, 
st a bi I; prisan, postojan spoj, fe¬ 
šte,^ innige Verbindung; ne- 
pomjerljiv, -ost, stabilan; nestalan, 

I o b i I, z. B. der G e s u n d h e i t s- 
z u st and; cf. Constans. 

STADIUM, stadium, stadij, stepen, sta¬ 
nje razvitka, das S t a d i u m (knj.). 

STAGNANS PAPILLA, cf. Stasis. 

STAGNATIO, zadržavanje, -ati (knj.), 
Aufhalten, retentio (V.). 

STANNUM, kalaj*, kolajni, kositar, -teran 
(V.), -tren,(Bak.), das Z i n n, zin- 
n en(V.j; kalajisati, -anje (V.), oblo¬ 
žiti kositeram(Baik.), verzinnen. 

STANS,... stojećke; jesti s nogu; staja¬ 
ća voda, s t e h e n d. Stati o sebi, 
ohne fremde Hilfe stehen 
(Dalm.). 

STAPES,... strmein, stremen (V.), -njača 
(Kašt.l, der S t e i g b u g e I. 

STAPHYLOCOCCUS, stafilokok; stafilo- 
kocija, zborni koki, grozni, u rpica- 
ma, Traubenkokken. cf. Cor- 
rado. 

5TATIS,... zastoj (krvi), Stauung; za- 
stojna jetra, srčana jetra?, Herzle- 
b e r,- zastojna bradavica', po' rus. 
zastojnjij sosok. v. Zastajati; ustaja¬ 
ti ?(knj.), s t a u e n, po V. znači a u f- 
stehen, a ustajati se, npr. kruške, 
durch Liegen geniessbar 
vverden. Uspor (V.), Ruckstau- 
ung, Verlaingsamung; uspori¬ 
ti, -avati, -anje, verlangsamen 
('knj.). Zagušila se voda, (stauen) 
kad ne može da otječe (oblau- 
f e n (V.), pa je treba odgušiti, da ne 
poplavi Okolinu (Kuš.), freien A fa¬ 
ri u ss geben. Zatekne mlijeko 
(Suć.), mlazlBak.), Milchstauung. 

STATERA, tezulja(knj-), kantar*, m. (V.), 
vaga*, die W a g e. 
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Statio — Stigma 


STATIO,... stojnicafV.], stajanje, das 
Stehen; stad, m.: stadom. stade, 
stehen bleiben,- stajati, stati, 
staniti se, stehen bleiben. 

STATURA,... rast, m., uz-, od- rast(V): 
krasna ti si stasa i uzrastajv.), tanka 
struka a visoka stasa, syn. kov, m. 

(Kuš.) der WuchslV.], die Ge¬ 
sta 11, K 6 r p e r b a u. Porast, 
Wuchs (V.), Zunahme, Zu- 
w a c h s (knj.); podoba, spodoba, 
die G e s t a 11, cf. Forma. Stasit, 
stammig (V.); djevojka ošibita sta¬ 
sa, tj. ravna kao škba(Kuš.); uzgoirit 
uzrast, dugonja, ein g r o s s e 'r, 
langer Mann (V.). 

STATUS, stanje (zdravlja), der Štand, 

Z u sta n d (knj.), (po V. die Aus- 
b i I d u n g); prastanje, izvorno, iskon¬ 
sko prvobitno stanje, der Urzu- 
stand. Stalež, m., red (društveni), 
der Štand (V.); adj. staleški. 

STELLATUS, zvjezdast, g e s t i r n t (V.). 

STENOCARDIA,... grč u grudima?, der 1 
Herzkrampf, cf. Angina pecto- 
ris. 

STENOSIS, cf. Strictura. Ako je počne 
dušit.l, wenn stenotisehe Er- 
seheinungen hinzutreten 

(Mrav.). 

STERCORALIS (fistula), cf. Abscessus. 

STERCUS,... gjubre, der Dunget; 
gjubriš (V.), gjubrište (Dalm.), d e r 
MistlV.), Dungerhaufen; ct. 

Faeces. 

STEREOTYPICUS, stereotipan, -tipičan, 
jednolik, -ličan, nepromjenljiv, sfe¬ 
re o ty p i s c h. 

STERIL1S, .u. bezrodanlV.) (rodna žena, 
cf Parturiens); ne-, bes- plodan, -nosf 
(knj.), unfruchtbat, infeeundus; 
neoplogjen, -ost, u n b e f r u c h t e t; 
ploditi, oploditi (za muško), be- 
fruchten; neplodnica, bezrotkin|a, 
bezrotkiinjica (žena); jalovioa (krava), 
u n b e f r u c h t e t, g e 11 e K u h. Či¬ 
stac, -sca, unbefruchtetes E i; 
syn. mućavo jaje, verdorbenes 

E i (Dalm.). 

STERIUSATIO,... u bakter. obeskličava- 
nje (obeskliče.nje), -ost; jolovljenje; 
raskličiti, uništiti sve kliice, E n t- 
keimung; cf. Disinfectio. 
STERILISATOR, parionica dužnica), das | 
Gefass um die Wasc h e z u i 
laugen; syn. parilo (Iv. Klarić). 


STERILITAS,... nerodica (V.), -dnost (GU, 
neplodnostlGI.), jalovostfknj.), — na¬ 
rod kaže samo za životinju. 

STERNALIS REGIO, sredogrugje?, die 
Brustbeingegend (GIJ, prama 
grudnoj ploči. Sternales costae, mj. 
verae, grud.nična rebra; cf. Costa; 
articulatio costosternalis, grudn.ično 
rebetrni zglob (Lj. Vj.). 

STERNERE lectum, namjestiti postelju 
(V.), napraviti, sterati, -anje (b r e i- 
t e n), prostrijeti, načiniti (Kašt.) po¬ 
stelju (Dalm.), das aufschlagen, 
betten, das Bett bereiten; 
nastrijeti postelju (čaršavama), d e- 
cken; s. namještenost(Bak.). Madra¬ 
ci se navale na priječnioe od kreve¬ 
ta, a ovi nastru ponjavama. Presvući 
krevet, mijenjati krevetsko rublje 
(Bok.). Razmetnu«, raspremiti poste¬ 
lju, rastresti, das Bett ausschut- 
t e I n, a u s e i n a n d e r .1 e g e n, ab- 
decken (Kuš.). Obastrijeti, -stirati, 
-anje, obuhvatiti pokrivanjem, u m- 
breiten, npr. cijelo tijelo bolesni¬ 
kovo. 

— St. mensam, postaviti sofru, namje¬ 
stiti, staviti, prestrijeti trpezu (V. i Kuš.), 
den Tisch decken. cf. Dispono. 

— St. viam, popločati, kaldinmiiti(V.), po- 
kaldrmljavati, pokaldrmišavanje, ka¬ 
menom, drvenim trupicama (Klotz) 
ulice (Bok.), p f I a s t e r n. Kaldrma 

1) gepflasterte Strasse, 

2) das Pf laster (V.). 
STERNOl-CLEIDO AAASTOIDEUS muscu- 

lus,... osa (Stobr.l, osovino. 

— St. cl. mast. arteria, grudno-glavna 
,i!i klimačeva art. (Lj. Vj.). 

STERNUM,... grudna ploča, - kost, grud- 
nicafGI.), das Brustbein. 
STERNUTATIO,... kihavica, U das 
Niesen, 2) E r k al t u n g (V.); Mi¬ 
nuti, is- ki'hati, -anje, niesen V.), 
pro-, za- kuhati, početi 'k.i»hoti(knj.)- 

STERTO,... za-, rkati, -anje, Schnaj- 
c h e n (V.); hrkolo, čeljade ikofe rce 
(Bak.). 

STERTOR, cf. Sterto, Rantulus. 

STETOSCOPIUM,... od grč. sthetos = 
arudi i skopein, posmatrati(Bak.); slu¬ 
šalica (kn j.) , das Horrohr, oslusna 
sprava, kojom se bolje čuje. 

STIGMA,... žig, B r a n d m a JI (V.) ; ži- 
aasati 1 , brondmarken (V.J, Y 
rovaš m., zarez, znak na uhu; rova- 
šen, ko je zabilježen, stigmati- 
z i e r t ; v. rovaši«, -šenje, L e i c n- 
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Stigma — Strangulum 


Strangulum — Stultus 


nen (V.l; cf. Cauterium, Degenera- 
tio, Malus. 

STILLICIDIUM, streva, f., što kaplje sa 
strehe kad daždi, die Dachtrau- 
fe IV.). 

5TILLO PER, proikapati, -Iji.vati, -anje, 
durchtrdufeln (V.); adj. pro- 
kapJj.iv; cf. Impermeabilis; tajiti, taja- 
nje, kapati, sintern|V.); syn. taviti 
(bačva) (Kašt.). 

STILUS (pomi),... peteljka, trepeljka, 
der StielfV.I; paltrl jak (knj.), cf. 
Truncus; adj. patrljast(Milov.), petlja? 
(knj.); čežaja od grozda, od masli- 
mefKašt.), a Pivč. naziva čežajorn ča- 
uru u kojoj stoji' žir; držak, drščić 
od smokve; rus. nožka, npr. ciste. 

STIMULO (irrito),... podjariti, -'ivati, -a- 
nje,- naaražiti,-ivati,-anje živce, rei- 
zen(V.l; uzbuditi, -gjivati, -anje, uz- 
bugjenje, -gjenost, erregen, E r- 
regung; uzbudan, erregend; 
uzbudljiv, -ost, Erregbar, -keit; 
raz-, pri- -dražiti, -ivati, -anje, -že- 
nost; podstaknuti, -staći, podsticati, 
podst.reknuti, -sticati, -kavati, -anje, 
aufhetzen; s. podstrek; podba- 
danje, H e t z e r e i; podstrekač, -čiča, 
podbadaš, -čki, hajkač, Hetzer,- 
podbosti, podjariti čovjeka proti ko¬ 
mu, onregen, aufhetzen; po¬ 
taknuti, -taći, -ticati, -nje, poticati srce, 
mokrenje, anregen; potičuće dje¬ 
lovanje, erregende VVirkung 
(knj.); podžeći, -žizati, -nje, unter- 
zunden (V.), reizen; potplati, 
-ivati svagjufBak.); drškati pseto, -a- 
nje, pujkati, -anje, hetzen (V.l; tut- 
kati(V.), tutkač, -čiča, Hetzer. Raz¬ 
dragati potištene, belustigen (V.). 

STIMULUS,... badalj, -lja, Stachel 
(V.): slava je silan badalj Inar. posl.); 
syn. spraljčić (Pivč.); podražaj, pod- 
sticaj(knj.); dražilo, sredstvo za dra- 
ženjefknj.), Reizmittel; po-, na- 
dražajna terapija, Reizthenra- 
pie. Uticaj na nerv, koji dolazi spo- 
Jija, naziva se draž; proces koji draž 
izaziva u nervu, zove se naairažaj; 
nadražaju u čelici kore velikog mo¬ 
zga, odgovara osjećaj (B. Petronije- 
Viic). Podbadaš, lickalo, potutkač, 
der Hetzer. Potok,, m., potoka, f., 
potaknuće, der R e i z (Bak.). 

STIPULAE, strnjiika, 1 die Stop pet n 
(V.), 2) brada ikoja je tek izbila po¬ 
slije brijanjalknj.); strnjifcast, stop- 
p e I i g. 


STOLIDUS,... bezjak, T 6 I p e I (V.); adj. 
bezjački, prosto, tolp.isch; maturlo 
(Pivč.), gemeiner Mensch. 

STOMATITIS,... ustoboilja(B .), usna plije- 
san?, mliječica, mliječice(knj.), deždin 
(Suć.), Soor, Mundschvvamm- 
c h e n, stomatomykosis; rus. moločni- 
ci. 

— St. contagiosa:,... ustobalja i šap 
(Gl.), papčanik, bolest u papcima 
(Bak.). 

STRABISMUS,... nabiljivanje, -ati, d a s 
Schauen mit einem ha.lb- 
bJinden Auge (V.), škiljenjefknj.). 

STRABOTICUS,... od grč. strabos — 
razrok, s c h i e I em d (V.); erav(knj.), 
ziiljav,- ost, zrikav, -ost, šmigav, -ac, 
-vostfBak.), škiljav, -ostjknj.); cf. Pio- 
sis; strangledan, a, o, razvratan (Pivč.); 
berav, s. berina[lmots.), škflja, f.(Bak.), 
zniko (B.), der S c h i e I e n d e. Ški¬ 
ljiti, zaškiljiti, b *14 n z e ln(V.), sch te¬ 
le n (Kuš.), syn. na-, za- hiljitilKuš.) ; 
zrikati, razroko g ledati (Bak.); syn. 
zirkati zrikavolknj.). 

— Str. convergens, priokast(Neorić). 

— Str. divergens,... razrok (Ar.), uraz- 
ročen, koji je razrok: zjenice su mu 
mrozročenelBak.); syn. erav. 

— Str. sursum vergens,... vrljook(Kuš.), 
s. vrljo. Nebogled, koji nanieri glavu 
i u nebo gleda (Kuš.). 

— Str. deorsum tuens, strmoglegja, m i t 
gesenktem Blick (V.). 

STRANGULO,... zagrljušiti, a n der 
Gurgel packen (Ljub.); gušat-i 
(Br. Rad.), zagušenje(Milov.), guša- 
njem, durch VVurgen (knj.); gu- 
šati se, -anje, hvatati se za vrat; syn. 
gušiti koga ili daviti koga, e r w 0 r- 
gen; progušiti koga, e i n w e n i g 
vvutgen, paullulum jugulo; progu- 
šali su se, tj. uhvatili su se za grlo 
(gušiti se, ersticken). Udaviti, er- 
wiirgen (V.|; zadava, zgušenje ru¬ 
kom; zadavljen je, stezanje vrata 
zamkom, koju aktivno zateže izvjes¬ 
na snaga (Mijov.), Erdrosseln, 
-lung; pravilnije: gušenje i davlje¬ 
nje; udava, u srednjem vijeku znači¬ 
lo je samovlasno hapšenjefD. Marko- 
vić). Udavljenik, -ica (knj.), der, die 
Efwu rgte. 

STRANGULUM,... pokrivač (V.), pokri- 
valolKuš.), sukance, -ca, m., sukneni 
pokrivač (Dalm.), Bettdecke (V.); 
posteljni zastirač,-rak(Bak.), 1) Bett- 
dec k e, 2) T e p p i c h (Bak.); guber. 


ćebe, dim. ćebence, bijelj, die K o- 
tze, Schafvvollene Dečke (V.); 
ponjava, f., -vac, m., diim. ponjavica.; 
adj. ponjavski, eine Kotze zu 
unterbreiten (V.); pustina, f., 
dicker« F i I z d e c ke(V.); jorgan, 
die gevvohliche deutsche 
(stadtische) Bettdecke (V.); 
popluna, prošiven pokrivač, koji se 
naloži pamukom (Kuš.), gefutterte 
Bettdecke. Prostirač, prostirka, 
was ausgebreitet wird ; pro- 
sti-rača, die Kotze (V.). 

STRATUM,... vrsta, series(V.|, species 
(knj.); sloj (knj., po rus.); jedno-, više-, 
mnogo- slojni, mnogovrsni, ein-, 
mehr- schichtig, geschich- 
tet; slojevit, -ost, geschichtet, 
Sc h i c h tun g (knj.); bolje je: na 
slojeve ili na vrste, navrstani, nasla¬ 
gani pločasti epitel, g e s c h i c h t e- 
tes Plattenepithel; jedno-red¬ 
ni, -vrsni, e i n s c h i c h t i g; v. po-, 
naslagati, anschichten (V.), svr¬ 
stati, anreihen; vrstati se, -anje, 
s i c h i n R e i h e u n d G I i e d stel- 
I e n (V.); protivno: izići iz kolosjeka, 
a u s der R e i h e a u s f a 11 e n; 
prevrsfati, -se, -avati, -se, die R e i- 
hen, die Species umandern; 
u slojevima, sloj po sloj, slojiimice, 
schichtenweise (knj.). Red, slje¬ 
dovanje, redoslijed, die Reihen- 
f o I g e (knj.), [slijed, m., die S p u r 
(V.)]; hronoioški red, die Zeitfol- 
g e (knj.), vremenski slijed trzaja, 
Zeitfolge der Zuckungen. 

STREPITUS arteriosus, arterijski šum (Lj. 

Vj.l. 

STREPTOCOCCUS, streptokok, strepto- 
kocija, koki u nanizu, nanizani, Ket- 
tenkokken. 

STRIA, pruga, traka, der Stre i f; po¬ 
prečno prugast, que:rgestreift. 

STRIAE GRAVIDARUM,... blfžna, blizni- 
ca(Solta); sjajni 1 rastezi u kož'ii(Mliilov.). 
cf. Cicatrix. 

STRIATUS,... prutast, prutarast(V.), pu- 
tast(Pivč.), g e s t r e i f t. 

— Striatum corpus, prugasto tijelo, hu- 
mcrc, Streifenhugel. 

STRICTURA,... tjesnac, -aca, E n g p a s s 
(V.), narbige Zuzammenzie- 
hung; tješnjok, tijesan prolaz(Bak.), 
uskost, uskoća (Bak.), suženost (a ne : 
tijesnost); uziti, suziti-, sOzim, sužava¬ 
nje, suživanje,-ati(V.), (suženje?) ver- 
engen, einengen (V.), V e r e n- 


gern, -u n g, Phimosis; (suženje, d a s 
Tra.nen); adj. uzan, a, o, uzak, 
eng(e); syn. stješnjenje?(knj.); tije¬ 
sniti, enge machen (V.); tijesniti 
se, verengern, s i c h- (Bak.). 

STRIDOR,... škrgut, m. -tanje, -ati zubi¬ 
ma, škrkotanje, -ati; d a s G e- 
knirsch, Knirschen (V.); zaškr- 
gutati, zaškripati, knarren (knj.); 
čagrljanje, -ati, k I a p p e r n, k r a- 
t z e n, z: B. der Maus im Z i m- 
m e r ; čagrtanje, -ati, k t a p p e r n 
(V.). cf. Crepitus. 

STRINGO, s-, u- tegniutt, -zati, -anje; po- 
preći, -gnem, popregnuti, -zati, -anje, 
uJakthti koga, svezati mu po laktima 
ruke naopako, stark anzfehen 
(V.). 

STRIO, zaparati, a u f f r i t z e n (V.). 

STROMA, osnoviina, G e r u s t, Grund- 
substanz (Nem.) ; za Gerust, 
moglo bi se kazati i ostovina, a- to 
je grozd g.rožgja sa kojega se je iz¬ 
ronilo zrnje(Kašt.); syn. ozobina, ši- 
purina, šepurina, der S t a n g e I 
der Trauben (V.), S t u t z s u b- 
s t a n z ; celuloza u bilju; pa i u rus. 
ostov je Gerust; cf. Lectus, Ple- 
xus, Racemosus, Textus. 

STRONGILUS,... vlasac, -sca, der Pa- 
l i s s a d e n w u r m (B.). 

STRUCTURA, cf. Constitutio. 

STRUMA,... guša, der Kropf, adj. 
gušav(V.), -ost, -šivlknj.), syn. grša; f., 
grš, m. (Bak.); do girše nije došlo, tj. 
do grlalV.). Ogušaviti, d e n Kropf 
benkommen (V.). 

STULTUS, luđak, -aka, m. der To r; syn. 
ludonja (Dalm.), mamla, bezjak, ble- 
: ka, blesan, zvrdov, obleska, budaia, 
budalaš, bukva, bukvan, divanija, lu¬ 
da, ludaija, ludandža, 'ludnjak, ludov, 
batina, bena, beštija, zvekan, zukvan, 
dedak, mamiaz, tetak, klebecan, d u m- 
mer Kerl; lakoća, -ćica, mahnitac, 
mahnitaš, norac, ćalov, -ski, šmokljan, 
der ToirlV.); šmolja, čovjek bez 
muške energije (Bak.). Bedast, -toća, 
budalaština (Dalm.), glup, -av, -ak, -an, 
-ača, -čki, gkjpost(Dalim.j; zaglupjeti, 
postati glup,- zaglupljenost; zaglupiti 
koga, učiniti da neko postane glup, 
tj. zaglupljen (Bak.), toricht, 
schvvachsinnig; syn. zalupan; 
mahnitati, -anje, vladati se kao mah¬ 
nit. cf. Dementia, Fabulatio I., Imbe- 
cillis, Substultus. 


Stupefactio — Substultus 


— Substutlus — Sudamina 


STUPEFACTIO, omamljenost (Miilov.l, cf. 

Narcoticum. 

STUPOROSUS,.,. zabezeknut, -ost, za¬ 
bezeknuti, -se (od bezjak, To I pet 
V.), in Gedanken vertieft 
stehen(V.); s. utučenost?(knj.). Vas 
je premro od čuda, cf. Obstupesco. 
Zamisliti se, -šljen, s i c h i n Ge¬ 
danken v e r t i e f e n (V.); syn. u- 
d ubiti se(knj.). 

STUPRUM,... silovanje, -ati(V.), nasilica 
(B.), die Notzucht; nasilica, na¬ 
silje po V. znače Gewalttat; te 
otimlje pod si-lje djevojke, G e w a 11- 
tatigkeit (V.). Obeščastiti, -šćenje 
(knj.)cf. Defloratio. 

STYLOBATES (fiulcr.um V.), rtogači, -ari, 
-are, das Geste I I (V.); nogar-i za 
krevet, instrumente; stalak, Stan- 
d er, Stativ. 

STVLOIDEUS PROCESSUS,... puce Jak- 
tače, cijepca; priglavak(Postr.), ručni 
čuklji, Giriffelfortsatz (Lj. Vj.) 

STYLOMASTOIDEA arteria, šiljno-sisuljna 
art. (Lj. Vj.). 

SUBACUTUS, rus. podostrij. 

SUBCAUDALIS REGIO, podrepak, pod- 
repina (kod životinja); podrepnico, 
der Schvveifriemen (V.). 

SUBCLAVIA., art., vena, pođključična 
odvodnica, —dovodnica. 

SUBCORTICALE CENTRUM, podkorni 
centar. 

SUBCREPITO,... puktati, -anje, das 
Puffen (kochender Bohnen 
V.]; pražiti, ve^r puffen; praženje, 
das Gerausch des verbren- 
nenden Pulve r s(V.); pražnja vri¬ 
jednost, Pufferwert? (knj.). Od¬ 
bojnik, der P .uf fer. Dopunidbeno 
gradivo, P u f f e r g e m e ng e (knj.). 

SUBCUTANEA TELA, cf. Cellulosa t. 

SUBDIAPHRAGMATICA PARS THORA- 
CIS,... tobao, -la (Dalim.). 

SUBEREUS CORTEX,... pluta, f., pluto 
(V.), plut, m. (Bak.), der Kork; adj. 
plutan, od pluta. 

SUBICULUM,... podvaiak, -valka, m., 
die Unterlage, z. B. beim Fas- 
se,- podloga, u opanka, die Ein- 
iage der Schuhe bei Platt- 
f u ss; tvrda podloga, npr. kost, die 
Unterlage; padmet, pođmetica, 
komad čohe pri podanku suknje, da 
je čvršći (Polj.), ili podložak (knj.), za 
Einlage in der Maske; uložak, 
-ška, podmetak drveni ispod jastuka 


(knj.); podastirač, 1) koji podastire, 
2) što se podastire, npr. ispod boles¬ 
nika; syn. povlaka (Gf.), podvlaka 
(Bak.I, die Betteinlage. Posto¬ 
lje, das T i s c h g e s t e I I (V.), des 
Mikroskops (knj.). 

SUBIECTUS, podložan, podčinjen, pod- 
regjen, untergeordnet, z. B. 
das Zentrum. 

SUBINFLOR,... poduiti,-uven u licu; bur- 
lav, npr. u obrazu, naduvenlV.), pod- 
bunuti, podbuo u licu (V.), -losffknj.), 
gedunsen. 

SUBLIGATIO, cf. Bracherium. 

SUBLINGUALIS, podjezični, U n t e r z u n- 
g e n-, 

SUBLUXATIO, cf. Luxatio. 

SUBLUXO,... naštuiknuti(Zežev.), žagnu- 
ti(Dalm.), nepotpuno iščašenje(Milov.), 
rus. podvivu.h, 

SUBMAXILLARIS, podvitični, U n t e r k i e- 
f e r-. 

SUBMENTALIS REGIO,... podvoljak, 
podbradak (V.), podbradnjak? (knj.); 
adj. podbradnilknj.). cf. Mentum. 

SUBMUCOSA, podsluznicalknj.). 

SUBSCAPULARIS MUSCULUS,... pot- 
plećak(Muć), podlopatičm. 

SUBSPECIES, podvrsta ili varietet, va- 
rietas, rasa, V a r i e t a t. 

SUBSTANTIA,... sastoj'ina, sastavina(knj.l, 
cf. Nucleus; djelotvorno načelo?, po 
rus. djejstvujušće načalo, w i r k s a m e 
Sub-stanz (u biolog.); matična 1 
supstancija, bolje nego materna s., 
Muftersubstanz. 

— S. cerebri, -alis, mozgovina(knj.). 

— S. colloidalis, cf. Collodium. 

— S. corticalis (renis), kora, tonska sa- 
stojina, Rindensubstanz; kor- 
•s'ki čvoroVi, R in d e n kn ote rt der 
L y m p h d r u s e n. 

— S. medullaris renis, bubrežna srž, 
Marksubstanz. 

— S. ossea, kostovtn«, bolje nego: kost- 
na tvar, jer iu V. ima Kostovo. 

— S. pulmonum, plućevina; u Kašt. ka¬ 
žu: daj mi 'komad plućine. 

5UBSTANTIALIS, cf. Essentialis. 

SUBSTITUTIO, cf. Vicarius. 

SUBSTULTUS,... sulud (V.), saikailudast 
(Bak.); šanut, šenut, -ost, ćuknut, ćuš- 
nut, -ost, ćanut, ćaknut, -ost, zvekast, 
zveko(Bil.), šašav, -ost, -va.c -ica 1 , tj. 
malo blesav, malo luckast, ange- 
schossen, n i c h t im V o 11 b e- 


sitze der Vernunft, etwas 
abnormal, psyhopatisch ; v. 
o-, po-, prošašavjeti, postati' šašav 
(knj.),- bandoglav, -ost, -ac (Bak.), je 
sulud i tvrdoglav. Sumahnute pred¬ 
odžbe, a b n o r m a I e, i r r s i n n i- 
ge Vorstellungen. Suludnik, 
-ioa (V.l, suluda, m., sakaiudo, m. 
(Bak.), šašamuta, m., -tski (Bak.), po- 
lulud (Bak.). Nedotupavan (V.), -os,t 
(knj.), unvollkommen beson- 
ders an V e r n u-n f t (V.), tj. psiiho- 
labilan, p'syholabil. cf. Fabulatio 
I., Imbecillis, Stultus. 

SUBSULTUS TENDINUM (saltus t.),... 

igranje miši-ca(Dež.), igraju u konja 
ribići (V.). 

SUBTERLAMBO,... pod-, raz-, iz- lokati, 
unterfressen, abspulen (V.); 
izlokati, aus-, auf- fressen (V.),• 
voda izlokaila puit(V.), žile stabla (knj.) ,- 
syn. izrovati(Dalm.), unterwOhlen; 
voda je brijeg podrovala, podlokalo 
(Kuš.), unterminieren; cf. Suf- 
fossio. 

SUBTERRANEA AQUA,„. izdan(B.), pod¬ 
zemni, unterirdisc h; podzemna 
voda, vodia podzemnicolknj.), izda'n- 
ska voda, G r u n d w a s s e r; v. po¬ 
nornica, 'koja. se izgubi kroz ponor u 
zemlju; gorski izvor, voda iz kame¬ 
na, tiefliegendes Grund- 
w a s s e r; dubinska voda, Tiefen- 
w a s s e r. 

SUBTILIS, tanak, -koća, tančina, f e i n, 
diinn, Dunnheit; is-, o- tančatl, 
-avanje, diinn vve rden; is-, o- ta- 
njiti, -njivati, -anje, v e r d ii n n e n(V.), 
istančale noge (Dalm.); tantonog, 
dunnbeinig?; cjevara, noga tan¬ 
ka kao cijev (Bak.); tankošijast, 
dunnhalsig. 

SUBUCULA,... prsluk, -eić, pršnjak(V-), 
naprsnik (Ba'k.), Brustleibchen; 
opršnjak, kecetjica, maramica, koja 
se meće maloj djeci ispod brade, da 
se ne uprljaju jedući(Bak.), balavica, 
bavorin (Dalm.), po tal. bavaglio, 
G e i f e r- I a t z, -t u c h. Grudni'k, 
prsluk postavljen vunom ili krznom 
(Bak.); poprsje, 1) utega za čuvanje 
prsiju, 2) kip (Bak.),- prsobran, komad 
haljine za odhranu prsiju od prehla¬ 
de, Brust- wehr, -schutz. 

SUBULA, šiilo, die Ahle; šiijak, eine 
holzerne Ahle; praljak, -I jka, 
gvozdeni šiljak, die Pf r i e m e (V.), 
Stiel? - za šivanje paranog lesa. 


SUBVOLVO, podaviti, podviti, u n t e r 
etvvas wickeln(V.), - noge, ko¬ 
ljena, ruke, unterkreuzen; nv. 
podvijainje. 

SUCCEDERE, ne- ide mi od ruke, npr. o- 
peracija, n i c h t- g e I i n g e n, z. B. 
enem u n- geschickten Ope¬ 
ra t e u r; ne- spretan, ne- zgrapan; 
s neruke mi je, na prezruku mi je, 
tj. nezgodno' mi je, u n b e q u e m(V.) 
odatle operirati.; ad.j. na'ručan, hand- 
I i c h, npr. instrument; sablja izmaši- 
va (V.), h a n d I i c h? 

SUCCESSIVUS, uzastopan, -nosit, poste¬ 
pen (Bak.) ; uzastopce, auf dem 
F u s s (n a c h f o 1 g e n). 

5UCCESSUS, uspjeh (dobar), neuspjeh; 
ne-, bez- uspjevanje,- neuspješan, 
-nost, E r f o I g, -I o S; ispadaik, A u s- 
g a n g (knj.). 

SUCCIDO,... podsjeći, j si'jecati, -anje 
(V.), podirezati, -zivati, -anje, pod- 
strioi, unterschneiden, ver- 
scheren (V.), unterminieren, 
z. B. die VVundrander, ab- 
schragen, npr. kožu od opanaka 
(Kašt.); bačvar podkosi (pokosi) du¬ 
gu, abschragen (Spi .); podrezati 
kosu, šišati, -anje, H a a r s c h n e i- 
den; ćuslav, a, o, ošišan do : kože 
(Bak.), mit knapp geschnitte- 
nen Haaren. 

SUCCUMBO, podleći (ranama), nv. pod- 
leganje, U n t e r I e g e n. 

SUCCUS,.... sok, der Saft; osoka, 
Art Flussigkeit, Saft (V.), npr. 
od gjubreta, flussiger Gruben- 
i n h a 11 (Imots.); sočan, -nost, oso- 
čan(V.), saftig, s u k k u I e n t; be- 
sočan, -nost, s a f 11 o s (knj.). 

5UCCUSSIO,... potresanje, -ati, srca, 
Herz- erschutterung; pljesak, 
pljesnuti, pljasnuti, p I a t s c h eri (V.); 
pljeskanje, Platschern; ,pljuštanfe, 
-ati, dasplatschernde Fallen 
(des Regens)(V.); pljuskanje, za- 
pljuski.vanje, Suce. Hippocratis (Ra- 
doš.), što po V. znači das H i n e i n- 
s p r i t z e n. Bućkanje i iii klopotanje 
(Antić), Platscher oder § u ^." 
kussionsgerausch; brčkati, 
brčnuti, platschern, einmal- 
(V.), herumpatzen (knj.). U že¬ 
lucu buljka kao voda u mješini. Tik¬ 
va, kad se i.z nje toči piće, klokoće. 
cf. Flucfuatio. 

SUDAMINA,... opari, -ara, m. pl. (B.), 
subatica, znojne ospe na čelulBak.), 
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Sudamina —• Suidicium 


Suidicium —■ Superficies 


die Hitzeblaschen; jarići, 
Knotchen und Blasctien (od 
jar i jara, Hitze?). cf. Aestus p., 
Milium. 

SUDARIUM, mokrama, -mica, das T u- 
c h e I, -chen; 'rubac (V,), das T a- 
schentuch. 

SUDO,... o-, za- znojiti se, znojenje; 
potiti se, o-, za-, s- potiti se, s c h w i- 
t z e n; oznojiti toga, in Schweiss 
b r i n g en (V.) ; tri je konja zaznojio; 
pre-, i- znojiti, -javati, -nje, •■učiniti da 
se neko imnoigo znoji.; - se, m'nogo se 
znojiti (Bak.), stark schwitzen. 
Znoj popoda, probije, obl'ijeva 1 čo¬ 
vjeka (Kuš.). Teku muzge (mlazovi. 
Strah I en) znoja niz lice, curi znoj 
s njega, schvveisstriefend, 
schweissbedec'kt. Hladna gu¬ 
ma, staklo posukne na toplom i vlaž¬ 
nom vazduhu (Zdravlje), belegt 
s i. c h. 

SUDOR,... znoj, der S c h w e i s s; sav 
u znoju, oznojen, pokriven graška- 
ma znoja, schweissbedeckt. 
Znojav, znojan, potan (V.), potnjičav 
(Bak.), oznojen, im Schvveisse, 
schvveissbedeckt. 

— Sudo.r frigidus,... mrtva voda, smrt¬ 
ni, hladni znoj popade, spopade, 
An g s t-, T o d e s- s c h w e i s s be- 
falit. 

SUDORIFERUS,... upotljiv, a, o (?), 
schweisst.reibend (Dež.) ; po- 
tilo, sredstvo za 1 znojenje, pre-, ii- zno- 
javanje, lijek kojim se poti (knj.), 
Schvveissmittel; ovaj lijek tje¬ 
ra na znojenje (knj.), schvveiss- 
treibendes Mittel. Žlijezde 
znojnice, znojne, potne žlijezde. 

SUFFICIENTIA,... dostajanje (V.), H i n- 
reichen; adj. dostižan, srčani za¬ 
lisci sklopljeni dostatni su. Smoći, 
smagati, -anje: 1) brana će smoći do 
nove, 2) >ko će ga smoći, bandi- 
g e n (V.). 

SUFFIMENTUM,... kad, m., Raucher- 
werk(V.),- cf. Inhalatio. 

SUFFLARE, zaprčiti, napeti nos, kad se 
rasrdi, sich a u f b I a s e n (V.),- duri 
se, naduti se, 1) sich (sto Iz) auf- 
b I a s e n, 2) mrtav čovjek, auf- 
s c h w e I I e n (V.). cf. Inflatus. 

SUFFOCATIO,... dušenje, -iti, za-, u- 
gušivanje, (ugušenje) Ersticken 
(V.); gušenje, -iti, udušitHDaim.) ; za-, 
u- gušiti se, e r s t i c k e n (V.); zagu¬ 
šenost, Erstickung (knj.). Zaguš¬ 


ljiv, -ost, erstickend (knj.). cf. 

Atbmaticus, Mersus, Strangulo. 

SUFFOSSIO,... podrivanje, -ati-(V-), pod¬ 
rivan, -osit (knj.), Unterv/uhlen, 
ispodriv.en, podrovan, untermi- 
n i e r t ; riti, rijem, w u h I e n (V.), ob- 
roviti, obravljati, -nje, oko. kuće da : 
voda otječe, u m g r a b e n (V.), 
Drainageg.raben anlegen; 
'syn. projaziti, put načiniti vodi (V.), 
zajaziiti, prejaziti, napraviti jaz, da se 
kroza nj voda sprovede (V., Bak.). cf. 
Subterlambo. 

SUFFUSIO,... modrica, blauer Fleck; 
masnica, eine S tr i e m e (V.); čvo¬ 
rak, Blutbeule. Nasjedanje (V.), 
nasjedica od krvi (Kašt.), nasjelica 
na oku (Dalm.), krvni podliv, krvno 
podil'iven, ne-, podljev krvlju (knj.), 
krvlju podlivene ivice (knj.), Unter- 
■I a u f u n g, B I u t-; podiljevanje, -ati, 
u n t e r g i e s s e n, subterfusia (V.). 
Podišla krv (B.), podići, podilaženje, 
-žiri podusfati, -stajanje, -ati (V.), U n- 
terlaufen. cf. Sugillatio. 

SUGGESTIO,... sugestija, zavogjenje, 
zavesti, po V. znači Verfunren, 
seductio; zavodnik, -ica : , -dilac, -gjač; 
zavodnički, -dljiv, -ost, Verfuhrer, 
-i s c h, -ung; syn. primamljiv, soblaž- 
n jiv ?; povagjanje, povesti se za 
kim; povediljiv, -ost, ne- (Kašt.), po¬ 
vodljiv (V.), -ost, povodičan, navod- 
)jiv, koga se može, ne - da nagovo¬ 
ri, da uskoleba'lknj.), cf. Vacillo. Na¬ 
govor, -it.i, die Bereding; na- 
govorljiv, I e i c h t z u uberre- 
den; syn. naputak (Pivč.); navesti, 
a n I e i t e n (V.). 

SUGILLATIO,... krvavi pečatlVrč.), mod¬ 
rica. 

SUGO,... sisati, ja sam (sišem), sati, 
sem, sisanje, saugen |V.|, slkiti, 
si'kenje(Bak.); sisnuti, jedan put, po 
malo sisati (Bak.); nasisati se, nasati 
se, našem se, sich voli saugen; 
presisati se, ubermassig sau¬ 
gen; isisati isisam, (isišem), a u s s a u- 
gen (V.). Zabaglati, ’npr. prst u usta, 
den (ganzen) Finger in den 
Mund steckenlV.), zabagJati ći- 
libar od lule (knj.). 

SUICIDIUM,... samo- ubojstvo, -bistvo 
(knj.), -lac, -oki, samokrvnik,-ica(Kuš.), 
Seibstmord. Samo- povreda, 
-ozleda, -gjenje, Selbstverle- 
tzung; ubiti se (V.), samodaviti_ se, 
sich e n 11 e i b e n [V. i Ljub.), sich 


ervvurgen (Ar.), erdrosseln (Mi- 
lov.); učinio je Judinu sebi (Pivč.); u- 
oinio 1 je samokrv, prekratio je sebi 
život(Kuš.). 

SULCUS,... brazda, die Furche [V.|, 
brazdica (Milov.), die Hautfur- 
c h e; brazditi, -gjenjefV.), brazdati, 
-onje (knj.), furchen; izbrazdati, 
napraviti brazde (Bak.), furchen; 
izbrazdan, -ost (Milov.), gefurcht; 
brazdast, brozdovit, f u.r c h i g (knj.); 
pritega(Dalm.), pruja od povezafžr- 
nov.), Schnurfurche, Strang- 
furche, Abschnurung; trag 
zadavljenja, Strangfurche (Mi¬ 
lov.); prižuljati(Dalm.), užuljile se u 
meso uprte od vreće (Lj. Nemad.); o-, 
na- brazditi, -zgjivati, -anje, anfur- 
c h e n (V.): konopac oko vrata? 

— Sukus nervi spinalis, žlSjeb na oče- 
našu za živac. 

— S. Parieto-occipitalis, tjemeno zatiijna 
brazda. 

— S. venosus,,... žMni, crno-žilnt žliijeb, 
Gefassfurche; žljebast, f u r- 
c h i g (knj.). cf. Canalis. 

SULFUR,... sumpor, der Schvvefel 
(V.); sumporna kiselina, Schvvefel- 
saure, acidum sulfuricum; sumpo- 
rasta kiselina, schvveflige S., ac. 
sulfurosum; sumporovita, sumporna 
sulfatična voda, Schvvefel, -iges 
W a s s e r, -B a d (knj.); sumporo-vo- 
donik, -vodenik, -vodik, Schvvefel- 
wasserstoff (knj.); suimporov ug¬ 
ljik, Schvvefelkohlenstoff; 
•sumpo.rov dvokis, S c h we f e 1 d i o- 
xyd. Na- sumporati, -anje,- o-, po- 
sumporiti, na-, sumporisati, okaditi ili 
posuti sumporom, A u s-, s c h w e- 
f e I n, -ung. Sumporača, g e- 
schwefeltes Lappen |V.). 

SUMMARIUM, kratki sadržaj, ukupan, 
kratak, sumaran, summarisch 
(knj.). 

SUMMITAS,... ovršak,-ška, das O b e r- 
ste einer SachefV.), -Ende; 
ovršina, kukuruzna resa, das Katz- 
chen(V-), oberste Flache? 

suo, ... šiti, švenje, ši'jenje(V.), šivanje 
(knj.), šiće(Bak.), N a h e n, N a h t e- 
r e i; ušiti, ušijem, hine i nnahen 
(V.),- zašiti-, -šivati, -nje, zu-, ver- 
n a h e n ; opšiti, -:ivoti, u m n a h e n 
(V.), ums.techen; raširi, -šivati, -a- 
nje, losnahen; prešiti, -ivati, -nje, 
wiedernahen; premetari iglom, 
ubervve-rfen (die Naht); ujam- 


čiti, kad se što hoće da šije pa se 
najprije u razdaleko prihvati (V.), 
iMassennaht?), a taj konac, kad 
•se izvuče, zove se ujamak(V.|. 

SUPELLEX, po'kuće, pakućstvolV.), poku- 
ćanstvo (knj.), das Hausgerat, 
das Mobe!. Okućnica, trijem, dvo¬ 
rište, der H a u s f I u r. 

SUPERBIA, oholost, kičeljistvo, die Ho f- 
fahrt(V.); ohol, oholit, oholica, m., 
der H o f f a r t i g e(V.); ponos, der 
(e d I e, erlaubte] Stolz; pono¬ 
sit, -ost, ponosan, npr. hod; ponositi 
se kim, čim, stolz sein a uf 
e i n e n, etvvaslV.); syn. ponošljiv, 
-ost(V.). Naduti se, naduhati se, sich 
stolz a u f bil a s en (V.); nadut, a, 
o, bahat način, tj. oholo se držati; 
syn. bijesan, uznošljiv, silen, hof- 
fa h rtig (V.); kičeljistvo, kičeljiv (V.), 
-ost; Hochmut, -u t i g; uz-, po¬ 
nijeti' se, pokičeljati se(V.), uzholiti se 
(Dalm.), stolz we.rden; posiliti se, 
pohO'Lit.i se, stolz werd«n (V.); 
uznijeti se, uznositi se, uznošenje, 
hoc h-, ubermutig werden; 
gord, -ost, pa- gorditi se(knj.), kere- 
bičiiti se, jordamiti, stoJzieren 
(V.); taslaisati*, -anje, na- šepuriti se, 
s t o j z i e r e n (V.); pogospoditi se 
herrisch leber, t u n, werden. 

SUPERCILIUM,... obrva, -vica, f., vjegja, 
die Augenbraue (V.); s. obrva- 
ča, ženska velikih, gustih obrva(Bak.); 
obrvat, a, o, s velikim gustim obrva¬ 
ma (Bak.). Obrvama uzvijati, h i n a u f- 
schvvinden (V.). 

SUPERFECUNDATIO, cf. Fecundo, Con- 
cipio, uzoplodnja, preoplodnja, d i e 
Dberschvvangerung — biva 
kad dva jajašca izigju iz jednog fo- 
likla ili po jedno jajašce iz dva odje¬ 
lita folikla, koja su zajedno prsla 
(knj.). 

SUPERFETATIO, pa-, po- začeće, d i e 
Nachempfangniss, die Clber- 
f ,r u c h t u n g, Z w e i z e i t i g e B e- 
fruchtung (tj. začeće jajašca jed¬ 
ne od idućih perioda ovuJaclje (po 
iriječima pabirčenje, die Nachbe- 
s e i pogovor, die Nachrede). 

SUPERFICIES, površje, površan, -šnost, 
Oberflache, -f I a c h I i c h, -k e i t; 
syn. površina, površ, -i; ribe povrhu- 
še, koje plivaju u gornjim slojevima 
vode (Hirtz u narodu). 
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Superhomo — Suspectus 


Suspectus — Symbiosis 


SUPERHOMO, nadčovjek, nad -čovječan, 
-čovječa-nski-, der Obermensch, 
-J i c h (knj.). 

SUPERIOR, sada: cranialis, kranijalni. 

SUPERO, s-, sa- vladatKV.) (bolest), -gji- 
vati, -nje, ne-; savladan, -dljiv, -ost, 
ne-; odrvati, bolesti (knj.), preifuriti, 
prebaciti, uberwinden, uber- 
w i n d I i c h, u n-; obrvala ga, svla¬ 
dala ga. bolest(V.); pobijediti, -gjiva- 
ti, -nje, besiegen; premaganje, 
U b e r w i n d e n, cf. Opprimo; pre¬ 
stići, -stignuti, -izati, -anje, ube-rho- 
len, zuvorkommen. Samcsavla- 
gjivanje, savlagjivanje samoga sebe, 
Selbstbeherrschung. 

SUPERSTITIO, praznovjerica, sujevjer- 
stvo, su-jevjerje, sujevjeran, -rnost, ne-, 
predrasuda,-dan, der Aberglau- 
b e, -glaubi-g, -glaubisch. 

SUPERUS, nadmoćan, -ćnost; premoć, 
-ćan,- v. premoći, nadvladati; podob- 
niji, Dberlegen, -h e i t; syn. pre- 
iimućstvo. 

SUPERVIVO,... nadživjeti, uberleben 
(V.); ostati, živ (oa kuge), preživjeti, 
fortleben (V.); s. pr-eživjelost. 

SUPINATOR MUSCULUS, izvrtač mišić, 
Ausvvartsdreher; izvrtanje, -ati, 
die Sup inati, on, -iere-n. 

SUPINUS,... nauznak, -n-ač, -nako, -na- 
čice, nalećke, nalegjaške, a u f d e m 
RuckenlV.); syn. leći na kostifKašt.), 
nalegji.ce pasti; poleguške, g e- 
d u ckt (V.). 

SUPPOSITORIUM,... kurica(Spi.), čepić 
(knj.). 

SUPPRIMO,... zatomiti, -mlijivati, -anje: 
djevojačku sreću (V.), strasti, tj. ugu¬ 
šiti, savlodati'lknj.), unterdrucken; 
potisnuti, -skivati, -nje, -an, d r u- 
cken, andrangen (V.), - crne 
misli, unterdrucken; zadržati 
dvor, mokraću, unterdrucken; 
suz-, uz- bijati, sprečavati, h i n d e r n, 
z u r u c k s c h I a g e n. cf. Pressio. 

SUPPURO,... o-, raz-, gnojiti se, e i- 
t e r n (V.); zagnojiti, zag-najavanje, 
obrazovanje gnoja(knj.); ugjgbriti se 
(Opuzen), vereitern. 

SUPRACLAVICULARIS FOSSA,... kot- 

lac, m. (Dalm., Vrč., B.), natključna ja- 
ma(knj.)., 

SUPRAORBITALIS arteria, nadočna art. 
(Lj. Vj.). 


SUPRASPINATUS MUSCULUS, sada: m. 
supra spinam, gornji natptećak; cf. 
Subscapularis m. 

SUPRATROCLEARIS FOVEA, cf. Condy- 
lus h. 

SURA,... list, die W a d e (Dalm.); mi¬ 
šić I,ista (gnjata), musculus surae, ga- 
strocnemius. 

SURCULUS,... navrt, m., -tak, kalom(V.), 
nakalamak, das Propfreis, das 
Q u a n t u m der Kultur zu.r 
Oberimpfung. Mladica,-ika. (V.), 
operak (na lozi) (Kašt.), d .i e S p r o s- 
s e, Sprossling; iz-, pri- danak 
od mlada drveta, der Spross aus 
den VVurzeln eines jungen 
B a u m e s (V.); prorašljika, f., klice 
što prorastu u repe(V.), gljivice pro- 
rašljike, S p r o s s pi j z e; prorašće, 
das Gewachs(V.). Potopl-jenica, 
pogrebenica, mladica (loza) s panja 
zatrpana zemljom, da izigje kao no¬ 
va loza; povaljenica, kada se zako¬ 
pa cijeli panj; cf. Transplantatio. 

— Niknuti, izbiti, proklijati, s p r i e s s e n 
(knj.). 

SURDITAS,... gluhoća, adj. gluh, T a u b, 
-heit; nagluh, -ost, baryakusia; na- 
g;luvac, naglušac, S c h w a c h h 6 r i- 
g e, -e r. Gluvak, -vac, gluhak, gluhać, 
gluhac, gluho (V.), gJuhonja (Kašt.), 
gjušac (Kuš.), der T a u b e. cf. Ob- 
tundo. 

SURGENS MANE, ronilac, -ioca, ranik, 
-ika(V.), ranilica, f., urarnkrnja (knj.), 
Fruhaufsteher; ranoranilac, 
der fruh a u f s t e h t (V.): ranora¬ 
nilac i docnolegal-ac kuću teče, der 
spat zu Bette geht(V.); syn. 
kasnilac(Bak.); adj. ronilački (knj.); ra- 
nobudni pjetlovi. Uranak, podranak, 
-anka, das fruhe Aufstehen; 
v. uraniti, podraniti, -njivati, -nje, 
fruh Aufstehen; ranilo, 1) ra¬ 
no ustajanje, 2) mjesto sastajanja ra¬ 
nih usta'lacalBak.). cf. Assiduus. 

SURROGATUM (subrogatum), nadomje¬ 
stak, das Surrogat (knj.), syn. na- 
domjesni preparat, naknada, zamjen¬ 
ski proizvod, zamjena (knj.); cf. Vica- 
rius. 

SURSUM, uzgori (V.), nagore, nagorje 
(knj.), h i n a u f. 

SUSPECTUS, sumnjiv, 1) a r g w 6 fi¬ 
ni s c h, 2) verdachtig; syn. surn- 
njičav(knj.), pomišljiv, ko pomišlja na 
koga .Hi na što (Kuš.), cf. Dubitatio; 
podozriv, podazriv, -ost, zrenje, ne- 
(porus.); veliki je suminjivac, skeptik 


(Kuš.); [dvojba, der Z w e i f e J (V.), 
isto. kao i dvojben, dvojiti, dvoumica, 
dvoumiti, dvouman, nedvouman, sko¬ 
vali. su se po njem. Z w e i f e I, da bi 
riječ sumnja ostala za njem. Ver- 
dacht]; osumnjičiti, -čen, opanjkati 
koga, obijeditt, opasti, verdach- 
t i g e n, anschwarzen. 

SUSPENDO, objesiti, aufhangen; 
-se, sic h erhangen; vješati, -a- 
nje, hangen (V.); vješanik, d e r 
E r h a n g t elMi.lov.), obješenik? [ob- 
ješenjak, -njački, Hundfott; obje- 
šenica, die Niedertrachtige 
(V.), a u. šali znači i veseljak, promu¬ 
ćuran]. Smrt vješanjem, Erhan- 
g u n g s t o d. Obješena resica, han- 
gendes Zapfchen. rus. Vzvje- 
šenij, suspendiert (u hem.); cf. 
Solvo. 

SUSPENSIO,.... povisio (Kašt.), vrijeslo, 
Schwebe, aer Bugel. Objesač, 
vratne- trake maske, Hangeband. 

SUSPENSIO MENSIUM,... zastajanje 
ženskog pranja, prainico; zadržati 
da-h, suzdržano disanje, zuruck- 
h a 11 e n d; zauste-gnuti-, -za,ti, -nje, 
zuruck- halten, -ziehen das 
A t m e n, cf. Vis. 

SUSPENSORIUM,... pripas, pripašaj 
(Dalm.). Grudnjoklknj.), prsni,k (Bak.), 
B r u s t h a 11 e r. 

SUSURRUS,.... šušta-nje, -ati, -štim, za- 
šuštati, Rauschen [des Stro- 
m e s (V.], za H e r z-, A t e ni- g e- 
rausche?, das gurrende Ge- 
rausch bei Taxis-einer Hernie 
(Vranj.), f-r. gargouillement, cf. Bar- 
boryg,mi; pošuštivanje, dasSausen 
(V.); štropot, lupa, das Gerausch 
(Kuš.).; šum, -iti (rijeka), šumljenje, šu- 
moremje, -iti (knj.), šumo-r (Bok.), G e- 
rausch; bešuman, gerausch-los 
- sve su rus.; šuška (suho lišće), rau¬ 
schen (V,). Vrka., das Schnur- 
r e n, z. B. der K a t z e (V.); mačka 
v-rči, kvrči, prede, k n u r r e n (V.), 
Ipredenje, das Spinnen V.); konj 
frče (na nos), s c h n u r r e n (V.l, s. 
fr.ka, -anje. Zvrka, zvrčati, -anje: zvr- 
či kao muva po praznu loncu, 
schnurren (V.); zvrjan-je (prof. Su- 
botić), Schnurren bei der P a I- 
pation der Herzfehler; mu¬ 
va brenzulja, brencavi,ca|Kuš.) bren- 
ca, -ati; cvnka, f., cvrcež, m., das 
G e z w i t s c h e r (V.), npr. toka; cvr- 
kutanje, -ati, -knuti, cvrkut ptica, vo¬ 
de na vatri, zw itsc h e r n (V.). Ža¬ 


mor, šapat, šaput, m. (V.), -tni, šapak 
(Ljub.), das G e I i p s e I (V.); pri-, 
šaptafi.,-anje, šaputati,-anje, I i s p e I n 
(V.); polušapat, poluglasno govore- 
njelBak.). Brujanje, zujanje čela, das 
Summen, Sumsen (V.). 

— S. aurium,... zujanje, zuka (Dubr.), 
Ohrgerausch; syn. zvrka, das 
Geschnurre, fremitus(V.); huka u 
ušimalDalm.), hučac, -čca(V.), O h- 
rensausen [hukanje (huktanje) i 
grohotanje zraka kad ulazi i i-zlazi iz 
pluća(Mar.); huk(Perič-), hauchen- 
des blasendes Herzge- 
rausch; hučno disanje (knj.)]. Bučati, 
-an-je glave, das Dummsein des 
Kopfes vom RauschlV.); buk, 
m., loc. buku, bukovi, Ort der 
Wasserfalls, wo das VVasser 
im FaMen toset(V.): za jači šum 
iza strikture u srcu il-i arteriji-? 

— S. pulmonum, krkori, strugovi, piskovi 
šumovi (Radoš.) (krkoriti, krkljanje, 
brausen im siedenden Top- 
fe V.); šušnje-vi: bezvučni, zvučni, 
klokotanje, pukot, puckaranje suho i 
vlažno (Radoš.) (puktanje, das P u f- 
fen kochender Bohnen V.); 
krkljanje zraka iz plućne rane (kricija¬ 
nje, -ati, Brausen des sieden¬ 
den VVassers V.); hučno izdisa- 
nje, hauchendes Ausa-tmen 
(knj.). 

SUSTINEO, podržavati, -anje, -valac, 
-aoca, Unterhalten, -t e r. 

SUTURA,... v§z, m.(Kašt.), svez(V.j svez 
(V.) (na glavi), die Naht am 
S c h a d e I. Udario ga po ciku, a uf 
■d e m K o p f (V.). 

— Sav, švb(V.), šav, šava(Kašt.), eine 
f o r ti a .u f e n de Naht; dvosječan 
šav, što sječe, zahvata na dva mjesta 
(Bak.) ; prodjevak, m., eine Naht 
(Dalm.); priši, prihvati sa nekoljko 
prodjevaka (Vrač.), pojedinačni šav 
(knj.), čvorni šav, K n o t e n n a t(knj,) ; 
opšav (N. Samac), ošivci, m. pl., z i r- 
kulare Naht; v. opšivanje, šiva¬ 
nje okolo, opšiti; posuvraćeni šav, 
šav na posuvrat(Bak.), prebačeni šav, 
umschlungene Naht; pošav, 
-šva, šav povrh ili pored drugog ša¬ 
va; v. pošiti, ubernahen (V.); pre- 
šiti, -ivati, -anje, ubernahe n ? (kn j.), 
cf. Suo. adj. šavni, a, o, šavna strana. 

SYCOSIS,... gorovez, m., die Bart- 
f I e c h t e (Gl.); cf. Herpes t. 

SYLLABATIM EFFERO, cf. Balbuties. 

SYMB10SIS, zajednica, Gemeingut; 
zajedi-n, f., žive u zajedini, -u zajed¬ 
nici, Gemeinschaft (V.); adj. za- 
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jedničan, čovjek, g e s e I I i g (V.); za¬ 
jedničar, Kommunist; zajedničar- 
stvo, komunizam; zadružan, koji živi 
u zadruzi, nije inokosan(ICuš.). cf. As- 

sociatio, Socialis. 

SYMMETRIA, razmjera, simetrija, d a s 
Ebenmass; razmjeran, -nost, ne-. 

SYMPATHIA, privlačnost, osjećanje; pri¬ 
jatan, dopadljiv,-ost, sympatisch; 
dopadanje, ne-, -sti se, G e f a I I e n, 
(V.), sympatisieren (knj.). Simpa¬ 
tične ganglije; simpatični lanac, - živ¬ 
čani pribor, Grenzstrang des 
sympatischen Nervensy- 
s t e m. 

SYMPHISIS,... krilo, der Schooss, 
regio Symphiseos; sastavak (Ar.), (sa¬ 
stavak, gaje se sastaju obe vilice, 
Kieferwinkel (Dolm.), gdje se sa¬ 
staju dvije rijeke(Kuš.|; prijeponi spoj 
(Milov.), sponalMaruš.j, sponicalknj.); 
sastav dviju dasaka, šute od tavana 
(Spi.), die Fugen des Fussbo- 
dens; cjepine megju dva kamena 
(Carić), Epiphysis-fuge; zglob- 
na sraslost, arthrosymphisis, Geienk- 
v e r w a c h s u n g (Lj. Vj.); v. sastavi¬ 
ti, npr. prelomljene kosti, sklopiti, 
zusammenfugen podudarati 
se, slagati se, Obereinkommen 
(knj.); cf. Conveniens. 

SYMPHYTUM OFFICINALE, gavez, m. 
(Gl.). 

SYMPTOMA,.... pojav, m., pojava, f. 
npr. prirodna, neobična, d a s P h a- 
n o m e n(knj.); jav, m., der S c h e i n, 
das Z e i c*h e n (V.); bilježi, znak, 
Zeichen; priznak, Anschein; 
prizrak, Schein; obilježje, -žiti, 
das ZeicFien (V.) •; odlika, 1) d i f- 
ferenzialdignostisches Zei¬ 
chen, 2) V a r ii e t a t, 3) C >h a- 
rakter; biljega, f., bjeleg, žig, 
Marke, Kenn zeichen, nota 
(V.), S i g n a t u r?; syn. oznaka 
(knj.); v. označiti, -čivati, -nje, b e- 


TABESCO,... zakunjati, zu s c h w i n- 
den anfangen durch eine 
K r a n k h e i t (V.); boja Ifnja(V.), pla¬ 
vi, blijedi s vremenom, verblas- 
sen; linjav, -ost, welk(knj.); učma- 
nuti, učmasti, welk vverden (V.); 


zeichnen; znamen, -enje, često 
zlosutan znak; rovaš, K e n n z e i- 
c h e n (V.), cf. Incisura, Phanomen, 
Stigma, Vates mali. 

SYMPTOMATICUM REMEDIUM, cf. Palli- 
ativum. 

SYNCHONDROMA EPIPHYSEOS, sastav¬ 
ni zglavak(knj.) ; cf. lunctura. 

SYNCOHNDROSIS COSTARUM, cf. lunc¬ 
tura. 

SYNCOPE,... obamiranje, schwere 
Ohnmacht; obamrijeti, i n Ohn- 
macht falienlV.); postup srca 

(knj.). cf. Conscientia. 

SYNDESMITIS, sindesmitida, cf. Coniun- 
ctivitis. 

SYNECHIA, cf. Concresco. 

SYNERGIA, uzajamno, sinergično djelo¬ 
vanje; rus. sovmjestnoje djejstvlje. 

$YNOVIA,... zglobni maz(B.), zglobo- 
maznicaiknj.), zglobomaz (po Vuko- 
voj riječi kolomaz, VVagensčhmie- 
re), die schleimige Gelenks- 
flussigkeit. Zglobnica, upala 
zglobnice, synovitis, arthromeningitis, 
Gelenkshautentzundung. 

SYPHILIS,... vrenga* (V.), frenjak (knj.), 
sramna bolest, ženska bolest (Kuš.j, 
sifilis, -litičan, -litičar, S y p h i I i s, -I i- 
t is c h. 

SYRINGA,... procurak? (Dež.), gumena 
cijevka (knj.), kateter, der Katbe- 
t e r. 

SYRUPUS,... pekmez*, das Mus, O b s t- 
s y r u p(V.); pekmezast, S y r u p k o n- 
sistenz; šljivov (V.) pekmez, 
Zvvetschkenmus; varenik (od 
grožgja) je ukuhano neuzavrelo vino, 
Weintrauben -s y r u p, -mus; 
mantala, ćukter, die Marmelade, 
das Fruchtmus. 

SYSTEMA, sustavtknj.), sistem, das Sy- 
stem; sustavan, sistematičan, sy- 
s t e m a t i s c h. 

SYSTOLIS, stegnuti stav srca,- stiskanje, 
stezanje srca, sistola, die Systole. 


uništiti se, oslabiti, omršaviti, ver- 
f a I <1 e n (V.); nestaje tijela njegova 
(Kuš.), iščiljeti, -čilim, ausgehen 
(v o m W e i n V.), deficio, extabesco 
(V.); čiliti'(B.); već nam oči iščilješe 
izgledajući pomoć uzaludnu (Kuš.); 


iščezavati, ginuti, ginjenje, s c h w i n- 
den (k 6 r p e r I i c h), h era b kom¬ 
in en; iščeznuti(V.), iščezavanje(Bak.|, 
s c bw i n d e n. cf. Morior. 

TABES MEDULLAE SPINALIS, učmalost 
povorne moždine; syn. začmao, -lost, 
sušenje; rus. suhotka. Zglobobolja kod 
učmalosti pov. možd., arthropathia ta- 
bica, tabisches Gelenkslei- 
d e n. 

TABULA,... tabla, -ica; punjka (Metk.), 
pločica (Bak.), C h i n i n -1 a b I e 11 e ; 

cf. Lamella, Trochiscus. 

TABULATUM, pod, m., tavan, kat, m., boj, 
sprat, podina, das Stockwerk 
(V.); podić(Kašt.), tavanac, mca(Bak.) 
je prostor na stepeništu ispred ulaza 
u stan; v. poditi, pogjenje, popoditi, 
tavaniti, -njenje, napraviti pod, tavan, 
bodnen (V.|; tavanice, daske od 
poda, das Brett; cf. Basis. 

— T. infimum, podrum, 1) das E r d- 
g e s c h o s s, fr. rez de chaussee, 
2) der Keller(V.|; prizemni stan, 
Kellerwohnung, ebenerdige 
W o h n u n g (V.). 

TACHYCARDIA, cf. Cardiopalmus, Fre- 
quens. 

TACHYLALIA, brzorek(V.), -ost, brzoplet 
(V.), -ost, brzina govora (knj.), cf. 

iPraeceps. 

TACHYPNOEA, cf. Dyspnoea. 

TACITE, ćutke, mučke (V.), šutke (Bak.), 
schweigend; mukao, la, o, stil I- 
schweigend (V.); mučaljiv, -ost 
(knj.), ćutljiv (V.), -ost, šutljiv (Bak.), 
schweigsam; prećutjeti, 1) v e r- 
schweigen, 2) prećutio čitav dan, 
hindurch schweigen (V.); syn. 
prećutati, premučatilBak.); prećutan, 
-no, stillschweigend; tih, a, o, 
(V.), tihan (Bak.), sti II; tišina, die 
W i n d s t i 11 e (V.); otiš, f., rubige 
Luft; ućutkati, -am(V.), -avati, -anje 
(Bak.), zum Schweigen brin- 
gen; ućutkan, -ost; šutjeti, šućenjelV.), 
šutanje (knj.), ćutati, -tim, s c h w e i- 
gen; ćutjeti, -tim, 1) schweigen, 
2) fuhlen, 3) koga, lieb haben; 
mučati, -čim, schvveigen. 

TACTUS,... o-, pi p : znam po pipu(Kašt.), 
der Tastsinn; živci pipa ili opip- 
ni; pipno tjelasce živčanog dočetka, 
(sensibiiles) Tastnervenend- 
korperchen; pfpak obotnice(knj.), 
pipaljka, ticalo insekta, pipka u ko¬ 
marca, lovka, tentaculum(knj.), Tast- 
organ, (lovka, mačka lovica, d i e 


Jagerin V.); pipati, betasten 
(V.); opipati (V.), -avati, -anje, b e- 
f uh lem, betasten; opipkati, pi¬ 
pajući okušati (Bak.); cf. Palpo, Tango. 

TAEDIUM,... čama(V.), čamotinja(BiL); 
čamalica, čeljade koje čama (Bak.); 
čamati, -anje, das langweilige 
Warten(V.j; očamati, vvartend 
Langweile bekommen|V.); do¬ 
sada, -an, Dberdruss, Betasti- 
gung, lastig; dosaditi, -ti se, -gji- 
vati, -se, uberdrussig sein, 

- w e r d e n (V.). 

TAENIA,... trakavica(knj.), trakulja(Bak-), 
duga glista, der Bandvvurm. Trak, 
der Streif, das Band(V.); dim; 
tračak: stanički trak, tračak, Z e 11- 
z u g, Nafbenstrang. Zavrat- 
na traka na maski(knj.) ili povrazača, 
der U m b i n d e n s t r i c k (V.). 

TAETOVATIO, sjecanje, nasjecati[lmots.), 
mabocati(GL). 

TALCUM,... masni kamen(GM, mi'lovka 
(knj.), der Speckstein, Steatit. 

TALENTUM, umni dar, darovitost, tale- 
nat, das Talent; adj. darovit(knj.). 

TALITRUM,... zvrčka, Nasenstuber, 
S c h n e 11 e r (V.). 

TALUS,... trostolina (Kašt.), truta (Spi.), 
gležnjača, gležnica (knj.), gležnjevac 
(Dež.), skočna kost, skočnjača, -nica, 
das Sprungbein. 

TAMPONO, zatisak, m., Tampon; cf. 
Haemostasis, Obturamentum, Pila. 

TANACETUM VULGARE,... povratič(V.). 

TANGO,... dirnuti, dirati, -anje, dodir¬ 
nuti, dodirkivati, dodirivati, -anje, - se, 
taknuti, ticati, -nje, taknuće (Bak.), 
Ruhren; dotaći, -se, dodir, dotak- 
nuće (Pivč.), doticaj (knj.), doticanje 
(V.), Beru hren; darnuti, zadjesti 
što, u koga, b e r u h r e n (V.); dodi¬ 
ran, a, o, -rna tačka, Beruhrungs- 
punkt (knj.). Neprikosnoven, -ost, 
svet, Unbenuhrbar, -keit (po 
rus.). 

TANNICUM ACIDUM,... štavina (B.), 
trešlovina(knj.), drvo od trijesla, w i I- 
deWeichsel. 

TAPETUM, šarenica, čilim*, prostirač, m., 
sag, m., der T e p p i c h, (V.); cilimar, 
-arski, -arstvo, zanat ćilimara(knj.). 

TARAXACUM OFFICINALE,... maslačak, 
-čka (V.), sindžirac, -rca (Bak.), d e r 
Lovvenzahn. 

TARDIVUS,... pozan, (-na djeca), spat 
(V.), kasno voće, s p fi t r e i f e n d e 
F r u c h t ; docna intervencija, spate 
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Tenax — Terebro 


Tardivus —■ Tenax 


Intervention; dockan, docne, 
adj. spat(V.|. v. Opozniti, zadocni- 
ti, - se, zakasniti, verspaten, 
sich - (V.). Kasnilac, koji zadocni i 
koji kasno ležefBak.); cf. Surgens m. 

TARDUS,... trom, -ost, lotar, s c h w e r- 
f a ,1J i g; tranjav, t r a g e (V.), Trag- 
heit; spor, -ost, lentus, langsamlV.); 
mlitav, i a u, cf. Frigidus; k-entav, -ac, 
-icalBak.), pempav, -ac (Kašt.), pipav, 
-ost, -ac, -ica, pipa-vka, ko sporo radi 
(Bak.); truntav, -ost, -ast, schvver- 
f a 1 I i g (kn j.); -tru'ntaš, m., -šica, F au¬ 
le n z e r, -i n (V.); trutina, teško glo¬ 
mazno čeljade a osobito dijete lije¬ 
no, koje se jedva kreće(5im.). v. Otro- 
miti (Bak.), uzlotriti se (Bak.); otežati, 
schvverfal'lig werden(V.); ken- 
tati, sporo .raditi. Zelezni.ca ide uspo- 
reno(Nušić); usporena cirkulacija (op¬ 
ticaj); s. usporenost, -riti, -rovanje, 
Veriangsamung der Zirku- 
I a t i. o n, d e s P u I s e s, bradycardia, 
- des Sfoffvve-chsels. 

TARSUS,... splet, der R i s t (V.); syn. 
nožje (Milov.); tarsea arteria, g-ležna 
art. (Lj. Vj.); ris, gornji dio stopala 
(Bak.) — 1 da nije po njem. Rist? 

— T. palpebrarum, zaklopnica, L i d- 
platte; zaklopnični luk, L i d b o- 
gen (knj.). 

TARTARUS, striješ, m., der W e i n- 
s t e i n (V.), zubni striješ, der Z a Ii n- 
stein; syn. sedra- od. zuba. 

TAXUS BACCATA, tis, -ov, -ovina, L e r- 
chenbaum, pinus larix, — iglice 
su mu otrovne. 

TECTUM, krov, pokriv, das DachlV.); 
strop, das Hohlendach, z. B. 
der S t i r n h 6 h I e (knj.); strop, za¬ 
ista bi bio 'unutrašnja naslaga krova,- 
postrešiti, dachen(V-), u b e r d a- 
c h e n. Potkrovlje, tavan, D a c h b o- 
d e n; stan potkrovlja, D a c h w o h- 
nung,- tavanska soba, die Mati- 
s a r d e (knj.),- adj. potkrovni, -nica, 
soba pod krovom, die Mansarde 
(knj.); syn. potkuplje (V.). 

TEGO, štititi, štićenje, beschirmen, 
scOtzen (V.); štićenik, -čki, d e r 
Mundel, Pupi'lle, cf. Tutor. Od¬ 
brana od prašine, Schutzmitte! 
gegen Staub. 

TEGULA,... crijep, m., der Dachzie- 
gel(V-); adj. crepast (Bak.), crepit, 
dachziegelformig; ćeramida, 
ćeremid.a, f., D a c h z i e g e I (V.), u- 
glaćana opeka,- adj. ćer.amiidanfBak.). 


TEGUMENTUM PENIS,... nakurnjak(V.), 
K o n d o n. 

TELA SUBCUTANEA, cf. Cellulosa, Pan- 
niculus ad. 

TELEPATHIA, vidovitost(Bak.), vidovit, a, 
o. cf. Amnion; vjedogonja, jedogo- 
nja, zduha, f., zduhač, ko je vidovit 
(V.), Sonntagskind. 

TELUM,... hitac, hica, hrt, m., naboj, m., 
ein Schuss Pulver(V.); ubio ga 
na vas hitac fz puške, tj. na daljinu 
koju može doseći puška (Kašt.); fišek, 
(višek), čaurica sa puščanim metkom, 
die Patrone; metanj, -tnja, m., 
der Schuss(V.l; metak. Projek¬ 
til, cf. Projectum; poteg (iz puške), 
udarac, pucanj, Schuss (Bak.); 
v. metati, -anje, metnuti, po¬ 
tegnuti, pucati iz puške (Kašt.), 
schiessen; pucati se, aufein- 
ander s c h i e s s en (V.); strijelati, 
-anje, mit Pfeil schiessen. Za- 
počiti u koga, ubiti iz bliza, prsi a 
prsi; upaočio ga je kao paskeca? 
(Bil.), Nahe-schuss; puškarati, 
bacati puške(V.), pucati iz pušaka 
(Bak.), schiessen,- puškarati se, -a- 
nje, p I a n k e I n (V.). cf. Fragor, Jac- 
tus t., Projectum. 

TEMERE,... na-, sumce pogodio (V.), pro- 
rezao-, aufs G e -r a t e w o I; utoma-, 
govori u bestrv, tj. da ne zna šta 
(Kuš.), z w e c k I o s. 

TEMPERATURA, toplota, toplina, f., die 
Temperatur. Ima temperature, 
tj. vrućice. 

TEMPORALIS regio,... slijepo oko (V-, 
Dalm.), sljepočje (Bak.), die Sch-la- 
f e. 

— T. os,... sljepočica(Livno), sljepooči- 
ca, sljepoočnjačalknj.). 

—• T. musculus, arteria, sljepoočnf mišić, 
arterija. 

TENAX,... jednoumac, čovjek tvrdoglav, 
-vac, -vstvo (V.), tvrdovrat (Bak.), 
Hartnackig, -keit; svojeglav, 
-ost(knj-); v. otvrdoglaviti, postati tvr- 
doglavlBak.),- jogunastlV.), jogunluk* 
(V.), joguns-tvo, E i n g e n s i n n, .-i g; 
v. uzjoguniti selDalm.), ujoguniti se 
(Bak.), arg w-orden; nezauglavijen 
(Kašt.), neuzglavljen, u n b e I e h r- 
b a r; uporan, -ost(V.), uporstvo, upor- 
nik, -ica(knj.), prkosnjak, nepopustiv 
(Pivč.), -der, die W>iderspensti- 
g e, -keit; uporna, tvrdokorna bo¬ 
lest, rad, hartnackig; syn. opo- 
rast, opore prirode(Bak.). rus. Kislo- 
toupornjij, saurefest (baciilus); ja- 


doupornjij, giftfest; mi bismo mo¬ 
gli bolje kazati: tvrd od-; cf. Resisto; 
parasit oporan protiv kinina (Gross- 
mann). 

— Grlica (diphtheritis) za-, u- kopitila 
se u ovom mjestu(Gata), uvriježiti se 
(Dalm.), ukorijeniti se (V-), -njivanje, 
-njenost, einvvurz.eln, fes-te 
Wurzel fassen; na-, do- vezala 
me se bolest, ne mogu da je se opro¬ 
stim (V.), ispriprostim, otresem (Kašt.) ; 
syn. uplekala, navrzla me se nekakva 
bolest, navrsti se, -zem, h a r t n a c k i- 
ge Krankheit w i 11 nicht 
-nachlassen. 

TENDO,... (žila) nategača (St. u Sol. od 
potkivača), u udžbeniku Černy, Na¬ 
uka o Potkivanju konja, tako se na¬ 
ziva musc. tens. ili flexor, d i e 
Spannader, a potkivači su tako 
nazvali Tendo, die Sehne, die 
Spannader; tetive preginjača, 
pružalica (Černy); svici, svitaka, m. 
p(., die Sehne n des Hausen 
(die a I s Fastenspeise g e I- 
ten), nervi husonis(V.l; tetivafDež.), 
suha žMa(Dež. i ru-s.), die Sehne. 
Žilav, sehnig, kraftig; žilast, što 
je puno žila (knj.). 

— T. Achillis, petna- žila, petna natega¬ 
ča. 

TENDOTOMIA, cf. Tenotomia. 

TENDOVAGINITIS crepitans,... škripi- 
ca (J. Lov-retić u Otoku), Sehnen- 
scheideentzundung; cf. Va- 
gina. 

— f. stenosans digiti, škloca-nje (Spišić), 
gjipanje (Ar.) prsta, der sehne I- 
lende Finger. 

TENER,... buhavlV.), rastresen (Kašt.), 
-sit, -tost hljeb, lockeres Brot; 
pula, prhka (prhak)(Nem.), rahla (ra- 
hao, -hlo), sipka (Simun.), sipkava 
(Bak.) zemlja, meka i koja se raspada 
(Kuš.); sipak proljetni snijeg, locker, 
b r 6 c k e I i g,- kruh je rastresen kad 
je dobro izvučen, gut gebacken 
(Kašt.),- razdešen epitel, lockeres 
E p i t h e I (Milov.). 

TENESMUS,... natezovica(Solin), cf. Pre- 
mitus. Navalilo mi(V.), navaljivanje na 
polje, gedrungen vverden zur 
Notdurft; navala, S t u h I- an- 
d r a n g, -zwang; tjera me na mo¬ 
krenje, syn. prisvrnulo mi je(Spl.); na¬ 
pon za defekaciju, nagon na često 
mokrenje, pollakisuria, a polyuria je 
obilato mokrenje(knj.); rus. poziv na 
močeispuskanije, H a r n d r a n g. cf. 
Alvum ex. 


TENOTOMIA,... potkidanje žila; potki- 
nuti žile vukodlakuiVrč); potsjeći ko¬ 
mu žile, potsjecanje. 

TENSIO,... zdteg, die Spannung 
(V.), tonus?; na-, za- tegnuti, zateg¬ 
nut, -ost; npr. mišića, Muskel- 
spannung ili mišićni otpor, (de- 
fense), odbrana; zategnut bubanj 
(Samac); prenategnuti, -zati, -gnutost, 
Uberspannen, -ung; s nategom, 
mit Muhe(V.); za-, na- petost mi¬ 
šića, M. spannung; -upeti sve sile, 
anspannen (Bak.); napon pare, 
Dampfspannung (Gl.), Spann- 
kraft; električni -naboj, tovar elektri¬ 
citeta (knj.), elektr. Ladung; pre¬ 
zati, -anje, upreći, -zati, -anje, e i n- 
spannen; popregnuti, -zati, -nje, 
anspannen; ras-, is- pregnuti, 
■raspreći, -zati, -anje, ausspan- 
nen (V.); otpr.e-gnuti, -zati, -nje, 
abspannen (Bak.); razapeti, -pi- 
njati, -nje jedra, srčane zaliske 
ausspannen; raspon, ona pre- 
čaga, što u pluga rasp-inje ručicu 
od ručice (V.); odapeti, -injati, -anje 
(popustiti, entsp-annen); otpi-njati, 
-nje, losschnellen (V.); syn. ostra- 
niti napetost; opuštanje mišića, En-t- 
spannung; žile se zgrčiše i opu- 
stiše(Br. Mašić). adj. Zatežljiv, vo, ko^ 
ji neće da vuče, -nego se zateže [ko¬ 
či), sich straubend (V.); zatezni, 
što zatezuje; zatezne kamate, za¬ 
ostale, ruckstandig. 

TENTACULUM, cf. Tactus. 

TENTORIUM, čador*, šator*, das Z e i t 
(V.), za T. cerebelli? 

TENUE INTESTINUM, tanko crijevo, d e r 
Dunndarm (B. i Kašt.). 

TENUIS, plitak, a, o, f I a c h; plitkost, 
-koća, -čina, Seichtigkeit, d i e 
Seichte, npr. za grudi; oplićati, 
ćavati, -anje, seichter vverden, 
-m a c h e n, z. B. eine e i t e r n d e 
W u n d e. Poloj, m., mjesto plitko u 
vodi, die Untiefe; polojit, 
s e i c h t (V.). 

TEPIDITAS,... mlačinalV.), mlakost, -ko- 
ća(knj.), die Lauheit. 

TEPIDUS,... mlak, lau (V.), topal, a, o, 
lauwarm (V.); po-, s- mlačiti, I a u- 
w a r.m e n. 

TERATOMA, cf. Monstrum. 

TEREBINTHINA, terpentin; -tinsko (ulje), 
T e r p e n t i n, - 6-1. 

TEREBRA,... svrdao, -dlai (V.), svrdlic, vr- 
talo, vrtač, burgija, der Bohrer; 
vrtilo, der Trepan (Suć.); bušalica, 
mašina za bušenje, bušač (knj.). 
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Terebro —• Theca Ampullarum 


TEREBRO,... pro-, vrtjeti, vrtati, burgija¬ 
ti, -anje, bušiti uši, da se objese na- 
ušnjake, probiti uši, bohren; ali 
kašto uho se promakne, tj. prodre se; 
provrtiću ti glavu, trepanieren 
(Kašt.). 

TEREDO,... upljuvak, Fliegeneier 
(V.), -b r u t; upljuvati, -anje, F I i e- 
genbrut hineinschmeissen. 

TERMINO,... ■raz-, o- megjiti, -gjavati, 
osinoriti (V.), raz-, o- graničiti, -ivati, 
-ivanje, -avati, -avanje, ograničenje?, 
Abgrenzen, Begrenzen, E i rt- 
schranken, -ung; ograničen, -če- 
nost, skučen, begrenzt; raz-, o- 
mejašiti, udariti granice,- neograničen, 
-ost, u n begrenzt; ograda, -diti, 
gjivati, -anje, U m z a u m e n. cf. Cir- 
cumseptio, Localisatio, Restrictio. 

TERMINUS,... vrijeme od rogjenja 
(Dalm.); žena, dijete je na vadu, tj. 
vrijeme je da se rodi(V.); syn. zeman, 
Geburtszeit; rok, der Termin 
(V.); adj. rokovni (knj.); dijete ročno 
rogjenojknj.). Stručni izraz, d e r T e r- 
m i n. 

TERREUS,... zemljan, a, o, irdenlV.),- 
žut kao zemlja, zemljast, boje kao 
zemlja (knj.), e r d f a h I, e r d f a r- 

TERRICULUM, bauk, der Baubau,- v. 
baukati, -anje, bauknuti, baubau- 
e n (V.); stravaruša, ženska od koje 
se svako plaši(Bak.); strahotinja, das 
Schreckbrld; strahota, f., f u r c h- 
terlich zu sehen (V.). 

TERROR,... strava, der Schrek als 
K r a n k h e i t (V.); syn. užas; panika, 
bezrazložni strah (Bak.); prezanje, 
prezati, - se, Auffahren ausdem 
S c h I a f ©; prestrava, f. (B.), prestra¬ 
viti se (V.), -avljivati se, -anje, -Ijem, 
-ijenost, prestrašiti se, vor S c h r e- 
cken erkranken,- zaprepastiti, 
-se, -šćenje, -ćen, -nost, -tio, tj. začu- 
gjen i preneražen (Bak.). Preplašen, 
prestravljen, užasnut (Nušić); strašiti, 
-šenje, plašiti, -šenje, schrecken 
(V.); of. Expavesco. Stravičan, -nost, 
f u r c h t e r.l i c h, terribilis(V.); sujma, 
f., - me je sama noću spavati, d i e 
AngstlV.). Mrtvi strah me hvata, 
napao, poduzeo, stegnuo,- strah .i tre¬ 
pet, drhat dogje na mene, der 
Schreck ergreift mich (Kuš.); 
zebnja, cf. Trepidatio. 

— Verem*, (v. veremiti, veremleisati od 
žalosti) je traumatska neuroza naj¬ 
češće s tuge, zbog gubitka muža, si¬ 
na, ponajviše sa osjećajem muke. 


strave u žličici (Dojmi) ; syn. strunež? 

cf. Cardialgia. 

TERTIANA FEBRIS,... prezdanica (B.), 
trećačo (Kuš.), dreitagiges F i e- 
b e r,- cf. Febris. 

TERTIARIUS MORBUS, trećaki pojavi, ste- 
pen (sifilisa), T e r t i a r e Erschei- 
n u n g e n, - Stadium. 

TESTICULUS, TESTIS,... mudo, jaje (V.), 
jajcalDalm.), sjemenjača, cf. Ovarium; 
sjemenište(Milov.), sjemnik(Kostić), sje- 
menička žlijezda (knj.). 

TESTIMONIUM, testatio, svjedodžba, 
svjedočanstvo; v. svjedočiti, -čenje 
(V.), uvjerenje, das Zeugniss. 
Zdravstveni list (npr. školski), G e- 
sundheitsschein. 

TETANIA, ukočenost mišića. 

TETANUS,... sklopaclB.), der Starr- 
k r a m p f, cf. Ligamentum. 

TEXTUS,... tkanje, das Weben, das 
Gevvebe (V.),- tkati, čem; sa-, o- 
tkati, očem, otkom, fertig weben 
(V.); tkivo, adj. tkivni, Gewebe 
(knj.). Matično tkivo, M u 11 e r g e- 
webe(knj.). Pletivo, das Strick- 
g a r n (V.), das G e s t r i c k (knj.) ; 
vezivo, spojno pletivo, B i n d e g e- 
webe,- vezivno tkivo, vlakance, ćeli¬ 
je,• osnova, der Zettel, die 
Werfte (V.), Grundgewebe; 
potka, poutka, poučica, der E i n~ 
trag, der E i n s c h I a g (V.), to su 
niti koje pri tkanju utkivaju u osnovu. 
Zato, osnova bi bila G r u n d- g e- 
w e b e, -substanz; potporno tka¬ 
nje, tkivo, Stutzgevvebe; adj. 
otko tkanje, webbar, leicht zu 
weben(V.); utkani kaučuk, uber- 
sponnener Kautschuk. Predi¬ 
vo, -ni (je lan, vuna), Spinnhaar 
(V.). Paučina, S p i n n g e w e b e, te- 
la aranea; paukova mreža, adj. pa- 
učljiv, npr. hljeb, voli S p i n n g e- 
webe (V.). 

— T. tenuissimus, glogj* (Gl.), gaza, f., 
gaz, m. (knj.), h y d r o p h i I e r V e r- 
bandstoff. Gaze. Histologia, 
nauka o tkivima. 

THALAMUS OPTICUS, vidni humak, S e h- 
h ii g ef 

THAUMATURGUS,... čudotvorac, m., 
adj. čudotvoran, Wundertater, 
-t a t i g (V.). 

THEA CHINENSIS, čaj, m., tej, m., der 
Thee,- čajnik, die Theekanne,- 
adj. čajski (pribor). 

THECA AMPULLARUM,... bočnjak, Fla¬ 
še h e n k o r b (V.), Sokshletov apa¬ 
rat. Sveska za pisanje._ 

■— Th. cranialis, cf. Calvaria. 
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THENAR,... ribić palca, Daumen- 
b a I I e n (Dež.). 

THERAPIA, (grč. therapeuein, liječiti), li¬ 
ječenje; -na brdima, -gorama, -u 
planini; na morskoj obali, na žalu, 
vazdužno -; po rus. lečenije v. gorah, 
na beregu morja, Hohenth.era- 
p i e, Strandtherapie. Liječenje 
vodom, Hydrotherapie; -sun- 
čanjem, Sonnentherapie,- sun¬ 
čati se, -anje, sich sonnenlV.), 
osunčati se(knj.); liječenje Ijekovima, 
Pharmakotherapie. 

THERMAE,... top'lica, vvarmes Bad 
(V.), syn. toplo kupatilo (knj.). 

THERMOCAUTERIUM, cf. Cauterium. 

THERMOGENUS, toplo-, toploto-tvorni, 
warme-bildend, -erzeugend 
(knj.). 

THERMOMETRUM,.... fibrenjak(Zagora), 
Fiebermesser; toplomjer, termo- 
metarlknj.). 

THOLUS, trulo, kube, -eta, n„ die Kup- 
pel in der Kirche (V.); kube pre- 
čage, die Kuppel des Zwerch- 
f e I I s. 

THORACICA VERTEBRA, legjni pršljen; 
vena thoracica longitudinalis, mj. v. 
azygos, uzdužlegjna vena; arteria 
thor., košna, a ne grudna a-rt. 

THORAX (cavitas),... koš (Murt.), grud¬ 
ni -, rebrište(Bak-), prsište(knj.), kabao 
(B.), die Brusthohle; kabao, u 
Dalm. 1) pars diaphragmatica tho- 
racis, 2) pelvis, po tome cijela trbu¬ 
šna šupljina. Presjeci ga preko kabla, 
imaćeš dvije sernice(VrL). 

THROMBUS,... začepak, zatisak, S t o p- 
s e I(V.); krvni začepak u žilama(Gl.), 
začepljenje arterije(Lj. Vj.). 

THYMUS,... krkomece (Murt.), grudna 
žlijezda, uprsnica (knj.), viljuškača 
(prof. Todorović). 

THYREOIDEA GLANDULA,... žlijezda 
od grkljana (Klis), štitnjača, -nica, šti- 
tasta žlijezda, kotlačna, berikatna žl.; 
štitnjačno- vratna arterija, a. thyreo- 
cervialis; adj. štitast, s c h i I d f 6 r- 
m i g. Thyreoides cartilago, štitasta 
rskavica. 

TIBIA,... golijen, golenica(V.), goljenja- 
čalknj.), das Schienbein; rus. 
golen, der Un tersch enke l ; _adj. 
goljenična art.; arteria tibiae nutriens, 
goljenična art. hraniteljica(Lj. Vj.). 

— tibialis regio, erus, gnjat(Dalrn.), pot¬ 
koljenica (Ugrinović u Ris.), adj. pot- 


koljenični, Unterschenkel. Ba¬ 
tak (ptica, janjca), der Unter¬ 
schenkel, cf. Femur, Poplitea f. 
Tibialis (condylus, meniscus, muscu- 
lus), mjesto medialis. 

TIBIALE, bječva, čarapa, adj. čarapin, a, 
o, Strumpf; čarapast, konj koji 
ima bijele noge slične čarapi (V.); 
obojčić, obojak, das Fusstuch 
(V.). Dokoljenica, Art tuchener 
Strumpf e, Knopf-Strumpfe 
ohne Fuss; syn. tozlucifV.), trluci, 
m. pl., weichlederne U n ter¬ 
sch u h : e der Frauen (V.), G a- 
maschen; mestva*, -ica, I e d e r- 
ne S t r u m pf e(V.), Gamaschen; 
priglavak, der Fuss am Strum- 
pfe(V.) a grlić, nazuvak je gornji 
dio bječve (V. i Kuš.); nazuvača, na- 
zuvica, navlačaka, zaviiač (V.), na- 
vlakača(Kašt.), der w o 11 e n e Ube- 
zug uber den Strumpf (V.), 
Gamasche; natikača, čarapa što 
se natakne na cipele kad je studno, 
kalčine*, f. pl., nose se u čizmama, 
Art tuchener Strumpfe. 

TIBIO- TARSALIS ARTICULATIO,... pet- 
ni zglob, predgranje(GI.). 

TIHA, lipa, adj. tipov, L i n d e n, I i n- 
d e n- (V.). 

TINCTIO,... bojenje, bojiti, o-, tangati, 
-anje(Dalm.), farben,- primiti, -ati, 
-anje boju, sich farben; cf. Co- 

lor. 

TINCTURA, tanga, to je rastopljena boja 
za mašćenje vune itd.; v. tangati, 
tingo (Dalm.),- jodna, jodova tanga? 
cf. Resisto. rus. jodnaja nastojka. 

TINEA,... grinja, die Made im Flei- 
sehe, der VVurmlB.); gagrica, 
ein Getreide- und Haute 
-w u r m ; cf. Acarus, Vermiculosum f. 

TITULO,... š-, č- kakljati, -anje, golicati, 
-anje(V.); za-, pro-, golicati, krib- 
beln; adj. č-, š- kakljiv, -ost, tuga¬ 
ljiv, -ost, k i t z e I i c h (V.). 

TITIVILITIUM,... češljanica, g e s c h 1 i c h- 
tete Charpie (B). 


TITUBO,... za-, teturati, -anje, tetura 
kao pijan(V.), tetura se kao pijan 
(Dalm.), t a u m e 1 n, w a n k e n, t o r- 
ke I n ; gegati se, -anje, švagati se, -a- 
nje, dudati,-anje, šemucati,-anje|Kus.), 
trage gehen, w i e einer, der 
sich n i c hi t w o h I befindetlV.J, 
ko se tetura, .ljulja a nije pijan; s. ge- 
gavac, -vački, 1) der trage G a n- 
g e r, 2) der B I i n d e (V.); dundara. 
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-dača, Spi'tzname fur ein gros- 
ses, trages Frauenzimmer 
{V.), syn. dunda, f., -ast, a, o, troma 
i debela žena ili čeljade; dudan, de¬ 
beo čovjek koji ima težak hoddBak.); 
gnjusati, ići nezgrapno tresući se 
svim tijelom, erschutt.ernd g e- 
hen. 

TODARODES SAGITTATUS, lignjun. 

TOLERANTIA, snošljivost, podnošljivost, 
die Toleranz; podnošenje (V.), 
podnašanje, das Ertrsgen, Lei- 
den; podnijeti, snositi, -šenje, e r- 
tragen |V.|; trpež, m. (V.), -žan, a, 
o (Bak.), paćenje, trpljeti, -pim, I e i- 
d e n, ertragen |v.); adj._ podnoš¬ 
ljiv, -ost, trpe-'ljiiv, -ost, snošljiv, -ost, 
E r t r a g I i c h, -k e i t; cf. Intoleraibilis, 
Intolerans, Patientia, Resisto. 

TOLURAEMIA, toluremija, bolest od uz- 
rokovača bacteriuin tularense. 

TOMIA, arferiotomia, otvaranje art.; ar- 
throfomia, otvaranje zgloba, G e- 
lenkeroffnung; zasjek kapaka, 
Lidurchscheidung (Lj. V j.). 

TONICUS,... okrepi jiv, tonisierend 
(Gl.), I jekovi od okrepe; jačati srce, 
Herz starken; očvrsnuti, fest 
w e r d e n, očvršćavanje, starken 
(Radoš.), očeličiti, ojačati mišiće. 

TONSILLA (lingualis), krajnik (Srijem); 
jezični kr.; adj. krajnična arterija. 

— T. pharingea, ždrijelni krajnik. 

TONSILLITIS, zapaljenje krajnika, kraj¬ 
nici, cf. Hypertrophia. 

TONUS, čvrstoća(knj.), zateg, cf. Tensio. 

TOPIHUS,... guka, cf. Spina ventosa. 

TORPEO, torpesco,... trnuti, erstar- 
ren (V.); trne mi srce za tobom(Kuš.); 
trne ruka, eingeschlafen sein; 
pro-, pre -trnuti od straha, zime, e r- 
starren. Trnjavina, trnjenje, G e- 
fuhl des Erstarrens, des Ein¬ 
geschlafen sein. Noge mi se 
uštapiše (V.), odrveniše od zime, e r— 
starren durch Erfrierung; 
ukočiti 1 se, uđureči'ti se (V.), ukrutit'r se, 
pokočanjiti se (od zime)(Bak.), starr 
werden ; upločiti se, starr, steif 
stehen wie eine Platte; upa- 
njiti se, stati kao panj, stupčiti, stajati 
kao stup; ukipiti se(V.), upaočiti se 
(knj.), erstarren, obstupesco [upa¬ 
očiti kolo, den Hemmschuh a n- 
legenlV.)]. Skocati se, smrznuti se 
kao kost, skočanjiti se, ha rt w e r- 
den vor Kalte (V.). 


TORPOR,... mrtvilo, cf. Lethargus. j 

— T. capitis (a crapula),... bučanje, ma¬ 
murluk, mamuran od rentgena, K a- 
tzenjammer, derKater. 

TORQUEO, torsio, upresti, za-, u-, sukati, j 

-k'ivati, -nje, npr. konce u uzicu 
(Strick), drehen; zavrtati očima, 
vfjati, drehen (V.); upresti, -dati, 

-nje, den Strick andrehen, 
anspinnen (V.). 

TORREO, pržiti, -ženje, ‘npr. hljeb, ribu, j 

meso, kavu, bahen, rosten; po-, ‘ 

u- pržiti, poprigati jaja, rosten (im 
Schmalz, Ol) (V.); u-, is- pržiti se, 
sasvim se popržiti (Bak.); prčvariti, -e- 
nje = prženje; prčvar, m., -arka, f., 5 

kuhar, -rica za prženje jela (Bak.) ; pu- ; ; 

riti kukuruz, rosten; prljiti, mit . 

heissem Wasser absengen; 
potuljen ugljen priji, brennt(V-). i 

Prženica, gebahtes Stuck Brot 
(V.), Zvvieback?, Biskuit ili pre¬ 
pečeni hljeb, bolje nego dvopek; 
peksimet*(V.), peksimit(knj-), m. der 
Zvvieback. Prepek, prijepek, pre- 
pečenica(V.) je dvaput prepečena ra¬ 
kija; prepjecati, -anje rakije, aber- 
■m a I i g e s Brennen (V.); prepjeca- 
ti hljeb, npr. u koleri, vv i e d e r b a- 
c k e n (knj.). 

TORSIO,... sukanje, -ati, Drehen(V-), 

za- okretanjelknj.), uvijanje, uvijenost, i 

zavinut, torq u ie-rt (knj.), za-, sa¬ 
vijanje, zavrtanje, ie i n w a r t s r o J- 
len?; od zavitka rukom razbolio se, 

Torsion. Obrtljiv, -ost, drehbar; * 

obrtiv, koji se obrće, okretljiv. Zasu- )' 

kati, zavilišiti brkove, da stoje uzbr- ; 

do kao vile, drehen (V.); of. Disfor- 
sio. 

TORTICOLLIS,... krivo- vrat, a, o, -glav, 

-šija (V.), nebogled, der k r u m m-, 
s c h i e f- halsige. Usjed je ono 
kad ti se usjed.ne u vrat, kad te stisne, 
zakrene u vratu, kad te šapnu gušte¬ 
ri, a ta ista bo4 dogje i u krstima, 
Lumbago(Kuš.). 

TOXINUM, toksin, -ski; klični otrov. 

TRABECULA, gredica, cf. Plexus; trabe- 
culae carneae, mesnate (srčane) gre¬ 
de. 

TRABS (transversa),- prijevomico, 

Ouerbalken (V.); priječnice na 
krevetu, kojima se ispriječaju bokovi 
od kreveta (V.); sapaj, m., poprečna '! 

greda koja spaja druge (Bak.), Ver- 
einigungsbalken. 

TRACHEA,... grkljan(Dalm.), _dušnik(Mi- 
lov.) — a grkljan po Milov. je Pharinx. 


TRACHEOTOMIA,.,. prorez grkljana, 
dušnika, Durchschnitt der Tra¬ 
chea. 

TRACHOMA,.. . obadi, m. pl.(Kašt.), tra- 
hom; trahomska zrnca, Korner; bo¬ 
bice su veće; cf. Verruca; trahomaš 
(knj.), bolesnik od trahoma. 

tractio, vučenje, zavlačenje?, das 
Ziehen bei Keuchhusten -re- 
p r i s e n. 

TRACTUS olfactorius, njušne uzice. 

— • T. opticus, vidne uzice, putanja za 
vid (knj.). 

TRAGUS, ušni kozlac, O h r e c k e (Lj. Vj.). 

TRAJICIO PONTEM,... premostiti, uber- 
brOcken (Milić.); premostiv, -ost, 
ne-, -stljiv, -ost, uberbruckbar, 
u n-, t 

TRANSEO, ... pregaziti, prijeći (V.), pre- 
gaženje?, -zivanje, uber gehen. 
Kola su ga satrla, pregazila. 

TRANSFORMATIO, ... preobraženje, -zi- 
ti se u licu, u m b i I d e n (Ljub.); pre- 
inačenje, preobličenje, Umfor- 
mung; preobražaj, Umgesta I- 
tung; novo gragjenje, pregragjiva- 
nje, der U m b a u, z. B. des Bin- 
d e g e w e b e s. cf. Mutatio, Variatio. 

TRANISFULGEO, prosjaivati se, -jaujem, 
-fvanje, d u r c h g I a n z e n (V.); pro¬ 
sijavati, -nje, durchshimmern. 

TRANSFUSIO, ... preljevanje, preljeti, 
-Ijevati, Dbergiessen, transfundo 
(V.), pretok, pretakanje (krvi), preliv 
(Bak.); presipati, -se, -anje, preručiti, 
-ivati, -nje, uberschutten (V.); 
rus. prelivanije krovi, transfuzija krvi. 

TRANSGREDIOR, prekoračiti, -čivati, -nje, 
prekročiti, uberscbreiten (V.) ; 
prekoračljiv, ne-, uberschritt- 
iich?,^un- ; preći, preći mjeru, prela¬ 
ziti, -ženje, hiniibergehen (V.); 
prijelaz, der Dbersteig (V.), d e r 
Dbergang; prelazan, -nost, ne-, 
preko koga se može preći, ne-, -ni 
ep.itel, D b e r g a n g s e p i.t h e I; aor¬ 
ta se probiva kroz prečagu, durch- 
treten (knj.) ; presegnuti, presezati, 
-anje, uberschreiten (Bak.); pre- 
hoditi, durch gehen, hinuber- 
gehen (V.) (prehoditi, v o r a n g e- 
hen); prehogjenje; adj. prehodni, -ik 
(-ica, der durchvvandelnde 
Stern). Prelazni nabor, Dber- 
gangsfalte,- prelazna brazda, 
Obergangsfurche. 

TRANSGRESSIO, prestupak, -pka, Dber- 
tretung (V.); prestup, prijestup, 


1) das Schaltjahr, 2) Dber- 
tretung (V.); prestupnik, der 
Obertreter. 

TRANSITORIUS,... prolazni, npr. povre¬ 
da zdravlja (knj.); privremen, -ost, 
vorubergehend; povremen, 
zeitlich, z e i t w e i I i g ; povreme¬ 
no, z e i t w e i s e; vremenski, u- vre¬ 
menskom 1 smislu, u pogledu vremena 
(knj.), Z e i t- ; svremena na vreme 
von Zeit zu Zeit. 

TRANSITUS,... pro'hod (žile), prohodan 
Durchgang (Brač), prolaz, -zak', 
-zan, -znost, passage; propust, m. (za 
gnoj), jaz, m., der DurchJass- 

cf. Fistula. 

TRANSMISSIO, prenošenje, prijenos (V.) 
(pokreta, sile), Obertragung. 

TRANSPECTUS, progledalo, Durch- 
sicht, npr.. prozor(V.), rupa na ulaz¬ 
nim vratima, da se vidi ko hoće da 
ugje(Bak.). 

— Pogledalo, poglednik, schone Aus- 
s i c h t. 

TRANSPIRATIO,... isparavanje, -ivanje, 
iz(h) lapljivan je, Ausdunstung, 

traspiration; of. Evaporatio. 

TRANSPLANTATIO,... presagjivanje, cf. 
Caespes, Segmentum, Seminarium. 

TRANSUDATUS, vodica, Transudat- 
wasser, z. B. bei Hydrokele: 
imam vodicu u mošnjama(Dalm.|. 

TRANSVERSAUS linea, poprečna brazda. 

TRANSVERSUM os, poprečna kost; - co- 
lon, poprečni ogranak debelog crije¬ 
va. adv. Uprijeko, poprijeko, popreč- 
ke(V.), poprečicejknj.), q u e r. 

TRAUMA,... udarac (Dalm.), povreda, 
ozleda, cf. Laesio; protivudarac, d e r 
Gegenstoss (knj.); 6-, na- komice, 
s t o s s w e i s e (V.), komnuti, udariti 
okomice, einen Stoss geben 
(V.); pljoštimice, lićimice(V.), licem od 
noža, mit der flachen Klinge; 
ploskimice zaušnicom, mit flachen 
Hand (Pivč.); hitimice, durch 
Wu rf, cf. lactu; mlatimice, sch.lag- 
v/ e .i s e (Klis). 

TREMATODES, metilji, m. pl. (knj.). 

TREMO,... trešnjiti: trešnji s njime, er 
wird von Zuckungen befal- 
lenlDalm.); tresti, tresenje, s c h u t- 
t e I n, tresti se, z i 11 e r n; ustresti se 
od zime, za-, drhtati, -nje, kao prut 
na vjetru, zittern; uzdrhtati se, -a- 
vati, -nje, uzdrktati, erzittern, 
schaudern (V.); za-, us- treptati, 
za-, cvokotati zubima, za- cjeptjeti, 
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-i-m, erzittern vor K a 11 e; tre 
nuti krilima, e r z i 11 e r n (knj.), -oči¬ 
ma, das Auge zutun (V.). 

TREMOR,... tres, m., trešnja, f., das 
Z i 11 e r n; treskavica (knj.), tresavica, 
bolest kad kome drhću ruke ili glava, 
das Z i 11 e r n (V.), Tr. senilis? Strep- 
Ijenje, strepiti, Erzittern (V.); strep- 
nja = strahovanje, Furcht haben. 
ct. Horripilatio, Trepidatio. 

TREPANUM,... vrtilo, der Trepan 
(Suć.); bušilica, Bohfmaschme; 
rotacioni bušač; provrtjeti, trapanati 
glavu, lubanju, trepanieren (V.). 
Saronjanje ili troponjanje vršili su naši 
narodni hirurgi zupčastom cijevi, da 
se izvade slomljeni djelovi lobanje 
(P. u Nar. Odbr.). 

TREPIDATIO, ... treptanje (V.), treptaj, 
treper(knj-), Zittern; treptav zit- 
ternd; treptjeti, treperiti,-enje, f I a t- 
tern, flimmern (V.), V o r h ofs- 
flimmern, jer treperenje je češće 
od lepršanja ili prpuškanja, FI a t- 
tern, pošto, kad ptica leprša krilima, 
vide se pojedini pokreti; adj. treptav, 
treperav (Bak.) ; treptaju joj dojke u 
njedrima (Kuš.l; lepetati se, lepećem 
se, -tanje, flattern (des Gefan- 
a e n e n Fisches oder Vogels) 
(V.); lepršanje^atilVOrsavlknj.), Fiat- 

tern, -rnd; povijati se, flackern 
(Licht); po-, za- drhtati, -avati, -nje, 
schaudern. Titrave zvijezde(kn|.), 
titrati, flattern (knj.) titrati se ja¬ 
bukama, bacati ih u vis i dočekivati 
ih u ruke (V.). Predanje, -ati, d i e 
F u rcht (V.). cf. Tremor. 

TREPSIA, arteriotrepsia, uvrtanje arterije 

IM- v i-). , 

TRICEPS, troglav, a, o, d r e i k o p 1 1 g 
0 /.). 

TRICHIASIS, ... bodlji, m. pU vlasinci, 
obadi, cf. Trachoma. 

TRICHINA, ... kudrica (Parč.J, triihina. 
Tri ch i ne ; trihinjav,-vost(kn[.); trihi- 
noza, bolest od trihina,_trihinosis; vla¬ 
sima (knj.), trichinella spiralis, njen uz 
ročnik. 

TRICHOPHYTIA, cf. Herpes t. 
TRICUSPIDALIS, cuspis. septalis, ventralis, 
dorsalis; of. Bicuspidalis. 

TRIDENS, ... trorog, kamen; trokrak, npr. 
viljuške, dreizackig dreizm- 
kig (Hacken). 

TRIGEMINUS, ... trojci, tronjoi (G1-), mu- 
ške t-rojke (knj.)/ die Drillinge. 


Trojnični živac, trojni nerv, bolje ne¬ 
go trostruki i-li trodjelni nerv,- rus. troj- 
ničmij nerv. 

TRIGON MILYOBATES, golub (riba), pa 
soko, pauk i riba žutulja otrovni su 
kod uboda. 

TRISMUS,... škripac, m. lB. po Kuzm.), 
derKinnbackenkrampf; sklop¬ 
ci, die Krampfe. 

TRISTIS,... sumoran, -rnost, čovjek, vri¬ 
jeme, finster, duster; potmurno 
vrijeme, duster (V.); taman, f i n- 
ster, cf. Umbra; smućen, radi majči¬ 
ne smrti, betrubt; zlovoljan, -nost, 
unmutig (V.); zlovolja, das U n- 
m ut (knj.); tužan, rastužen, -ost, snu¬ 
žden, -ost, -d-iti se, betrubt, sich 
betrube rr (knj.),- nujan, nujnost(kn|.), 
neveseo, t r a u r i g (V.); syn. jadan, 
žalostan; kiseo, namršten, namrštenko, 
Sauertopf, s a u e r 16 p f i s c h ; 
mrgodast (V.), mrgodan, s. mrgoda, 
m., nomrgogjen čovjek(Bak.); mrgo¬ 
diti se, -gjenje, namrštiti se, natmuren, 
-ost -iti se, finsteres G e s i ch t 
ma'chen; cf. Rugae; na-, s- tustih 
se, masumoriti se, kao naoblačiti se 
(V.); mračno raspoloženje (knj.). ct. 
Melanchonia. 

TRITICUM POLONICUM, cf. Frumentum. 

TROCHANTER,... puce (Zag.), veliko, 
malo puce. 

TROCHLEA,... kolotura, die Rolle. 

TROHISCUS (pastilla),... bobica, poga- 
čica(Dalm.), kolačić(B.), ušećeren ba¬ 
dem, dražeja, fr. dragee, die r a- 
sttl-le, cf. Tabula. 

TROMBA EUSTACHII,... usna iti slušna 
truba(B.); adj. trubni; n. n. tuba pha- 
ryngotympanica, ždri|elno buban|ska 
truba? . , 

TROPHICUS, hranitbeni, za hranjene, 
trofični. cf. Nutritio. 

TROPICA MALARIA, tropska malarija, 

TROPINA, bacterio-, pripremnici klica, 
v o r b e r e i t e n d e S e r u m s ^o 11 e 
(Lj, Vj.),- spremač, spremo, bereuei. 
TROPISMUS, privlačnost za izvjesne or¬ 
gane, Anziehung; cf. Attract o. 
TRULLA tava*, die PfannelV.), 
zdjelica, šalica* dieSchusse ča¬ 
nak, -nka, holzerne Schussel 

TRUNCATA CAUDA, truncus,... kusast, 
a o, kus, a, o, g e s t u t z t (V.); ku 
siti den Schwanz stutzenlV.); 
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kijačast (knj.), kijača, kijak, batina, 
K n u 11 e I (V.),- syn. batast, s t u m p f, 
k e u I e n f o r m i g (Kašt.). cf. Callus, 
Claudus, Podagra. 

TRUNCUS,.... trup. coll. trupi je (V.), trup- 
lolBak.l, der R u m p f; syn. struk, cf. 
Statura; panj, hreb, m., der Baum- 
s t a m m (V.). 

— Tr. cerebri, moždano, moždansko 
deblo, stablo, Gehirnstamm. Tr. 
brachiocephalicus mj. art. anonyma, 
brahiocefalično deblo? 

— Tr. sympathicus, deblo ili lanac sim¬ 
patičnog živca, Grenzstrang 
des sympathischen Nerven- 
s y s t e m s. 

— Tr. ductus lymphatici, ogranak ili de¬ 
blo mezgrovoda (kotlačnog, potklju- 
oičnog, subclavius), Lymphgefass- 
s t a m m. 

—■ Bataljak, -ljica, badrljak, Airiputa- 
tionsstumpf (B.), syn. patrlj (Bak.), 
okrnjak, -njka (Čaćković), (okrnjak, 
der Stummel V.). Zeludačni patr- 
Ijak, batrljak, Magenamputati- 
onsstumpf. cf. Mutilus. Gornji 
Iproksimalni) i donji (distolni) patrljak 
prelomljene kosti (Arh.). 

TRYPANOSIS, cf. Somnolentia. 

TRYPSINUM, tripsin; adj. t.riptično vare¬ 
nje, Trypsin, t ry p t is c h (knj.). 

TUBA AUDITIVA Eustachii, n. n. tuba 
pharyngotympanica, cf. Tromba Eu. 

— T. Fallopiae, truba, cf. Oviductus. 

TUBERCULOSIS, ... tuberkuloza, prsobo- 

Ija (Iv. u Poljic.), prsobolnik; grudobo-l- 
nik; g.rudobolja, -bolan, Brust- 
krank, -h e i t (obično za tbc); cf. 
Phtisis. 

TUBERCULUM, ... ikrica, der T u b e r- 
k e I (Dež.); tuberkulozni čvorić, 
Knotchen. T. ilicum, izbrežak slat¬ 
ke kosti. 

TUBEROSITAS TIBIAE, ... izbrano mje¬ 
sto (B. po VI. Gjorgj.), cf. Prominen- 
tia. 

TUBEROSUS, brazgov, a, o, t u b e r 6 s 
(Gl.). 

TUBULOSAE GLANDULAE, cjevkaste žli¬ 
jezde. 

TUBULUS,... cijevčica, das Rohrchen 
(Spi.); uvijene i prave cijevčice (bu¬ 
brežne) (Milov.). 

— T. flatorius, ... puhaljka puhalica(V.), 
duvaljka(Antiić), duhalo, das B I a s- 
rohr, Biaser; puhač stakla?, 
Glasblaser. 

— T. seminiferus, sjemene cijevčice, S a- 
menkanalchen. 


TUBUS,.. . cijev, die Rohre; adj. cje¬ 
vast, r 6 h r e n f 6 r m i g (knj.); ruka¬ 
vac, Rohrarm, cf. Penis; mosur, -ić, 
drvena cijev za motanje pregje (V.). 

cf. Respiratio. 

TUMEFACTIO,.. . otok, m., die Ge- 

s c h w u I s t (V.),- otek, f., die 
Schweliung (Kašt.), oteknuće(Ma- 
ruš.), otečenost, oteknutost, die 
Schwellung ; rus. otčk (otjok), 
Hirn- schwellung, -oedem. 

TUMESCO,.. . o-, na- teći, otjecanjelV.), 
natjecati, -njelknj.); bujati, -anje, -iti, 
schwellen; bujanje toka, struje, 
Stromschwellung; poduti, po- 
daduti, poduven u licu, gedunsen; 
zabreći, zabreknuti, aufquellen 
(V.), syn. nabreknuti (Dalm.), nabrekle 
su mi vratne žile, angeschwo!ien ; 
nabrekle su mi noge; s. nabreklina. 
Odem; nabotiti, auftreiben, 
anschwellen (Daim.) ; izboj, izbo- 
jak, Auftreibung (knj.). Nasjesti, 
uberschwellen : nasjeo otok na 
oči, najahao otok(Dugop.); nabubriti, 
pasulj u loncu, aufquellen -za 
Hepatisatio?; adj. bubriv, q u e I I- 
bar(knj.); nagreznuli kukuruzi u vo¬ 
di, tj. nabubrili; nagreznuo kruh, tj. 
narastao, auflaufen, auf- 
s c h w e l I e n (V.); s. nabubrelost, cf. 
Oedema; nabubrelost mozga, H i r n- 
schvvellung (knj.). 

TUMIDUS, cf. Inflatus. 

TUMOR, ... tumor, tumorske ćelije, T u- 
mor-; čvor (V.), čvornica (Dugop.), 
svor, m., svorak, -rka, adj. svorast, bo¬ 
lesni mesnati prirast na tijelu (Bak.); 
čvrgulje, f. p!., oteklina u kostima: 
krava bolesna od čvrguljalBak.); cf. 
Nodus; izrastao, -slii, f. (V.), izraštaj, 
izraslicalknj.), der Ausvvuchs, cf. 
Excrescentia; kila, 1) Ausvvuchs, 
2) Hernie; u Crn. G., radi otek- 
lih žlijezda na vratu i škrletnicu 
zovu kile; zglobna kila, otok, arthro- 
cele; otok, a, |V.), otoci, otekliina 
(Dalm.), otičak (Vranj.), die Ge- 
s c h w u I s t; otečenost, otkenutost, 
das Geschvvollensein (knj.). 

—- Guka, -kast, gužva, sparalKašt.), ko- 
tuljačlV.), W u I s t, -i g, fr. bourrelef 
circulaire; v. ogukaviti, dobiti guke 
(knj.) ; nagučiti, - se, zgužvati se u gu- 
ku, W u I s t b i I d e n. 

TUNDO,... s-, tući, z er st o s s e n/stu¬ 
pati, npr. ječam, stampfen, stos- 
s e n (V.); pro-, gurati se kroz život, 
progurkat.i se, sich stossen, tru- 
do; rinuti, baciti, stossen (V.l. 
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Tympanites — Umbra 


TUNICA, ovojnica, cf. Membrana; suk- j 
nja, -njica (gornja od sukna), der 
Ro'ck; donja prtena suknja(V.), der 
Unterrock der Frauen (V.); 
suknjerac, -rca, donja suknja (Bak.), 
donja se zove i brnjica ilii brhan 
(Dalm.); kaput (tal. cappotto), R o c k, 
VVinterrock; premitača (platne¬ 
na) džamadan, die VVeste (V.), 
der Mantel?; plašt, tunica (knj.) ; 
cf. Pallium; plastaši, tunicatatknj.). 

— T. intima, externa, cf. Intima. 

— T. vaginalis testis, n. n. periorchium ... 
omudina (B. u Cr. G.). Isti oblik ima- 
demo u polegjina, potrbušina,. pogu- 
zina, a sve u smislu kože, paries, tu¬ 
nica. 

— T. vaginalis testis et funiculi sperma- 
tici, mjesto tunica vaginalis propria. 

— T. vasculosa oculi, cf. Chorioidea. 

TURBATOR, mutljivac, m., -vica, t., der 
Anfuhrer, V e w i r r er (V.)uzbur¬ 
kati, uzbučati strasti; cf. Mentior. 

TURBATUS, ... smeten, v e r wi r r t (V.) ; 
smesti, v e r h i n d e r n (V.), smelo ga 
je, npr. vino, es verwirrte i h n; 
omamljen, benommen; cf. Esca; 
vino priuzme, priuzetlDalm.), pripit 
(Kuš.), benommen, leicht b e- 
trunken; smušio me duvan, smu¬ 
šen, betaubt, paranoicus?; tmuša- 
vac, -vica, smušenjak, smuta (Bak.), 
der VVirrkopf; pometen, -nost, 
V e r w i r r t, -h e i t (knj.); smetenik, 
-njak, -nica, v e r w i r r t e r Kopf 
(V.), homo mentis perturbataelV.), rus. 
pomješateljstvo, Verrucktheit, 
tj. paranoia i Geistesstorung; 
smetnja, die Verwirrung (V.); 
smutnja, V e r 1 e g e n h e i tjV.j; sme¬ 
tenost u- glavi, smućenost (knj.), npr. 
od želuca, Schwere i. m Kopf e; 
smetenjaštvo, Vervvorrenheit 
(knj.). Ne- smeten, u n- gesto rt. 

TURB1DUS, ... mutan, na, o, mutno jaje, 
getrubtes Ei; mutna nabubrelost?, 
rus. mutnoje nabuhanije, trube 
Schvvellung; mutnjikav, taložan 
(Pivč.), trub; s. mutež, m.(V.), mutno- 
ća, das Trube; syn. mut, m., po- 
mut, zamućenost; mutnino(knj.); rus. 
mut, pamutnjenije, die Trubung; 
omućine, f. pl., geritteltes Ober- 
bleibsel von W e i n (V.) ; v. po-, 
za-, mutiti, -se, trub machen, sich 
truben. 

TURBO, vihar, vijor, der W i r b e I- 
wind; orkan, oluja, das Orkan. 


TURGESCO, ... nabubriti, pasulj u lon¬ 
cu (V.), nabujati, aufschwellen; 
mladice sve brecaju od soka(Čiovol, 
cf. Oedema; naviranje, a u f s c h w e I- 
len durch Sieden (V.). 

TURGOR, površinska napetost, nab.rek- 
lost, nabreknutost. 

TURIBULUM, kadionica (V.), kadinjak 
(Kašt.), Raucherfass. 

TURUNDAE, rezancilV.), lazanje, f. pl., 
die N u d e 1 n (V.); trganci (trgano 
tijesto), der Sterz (V.); šurlica, 
Makkaroni, tal. maccheroni(Kuš.); 
zajednički: tjestenine, Te i g (Kuš.). 

TURUNDARIUM LIGNUM CYLINDRA- 
TUM, ... trlica, tržnica, N u d e I h o I z 
(V.), Massierrolie? 

TUSSILAGO FARFARA, podbjei, m., pod- 
bio, -bijela, der H u f I a 11 i g (V.). 

TUSSIS, ... kašalj, m., suhi k., podžiža- 
vac, trockener Husten; hripa- 
vac, -panje (V.), hripnja (knj.), der 
starke Husten; hriputati, -anje, 
hriputljiv, koji pati od hripnje (Bak.) ; 
usiljen kaša-lj(knj.), vrlesina, A rt H u- 
sten(V-), Krampfhusten? _Na- 
kašljati se jedan put i mnogo kaši jati 
(Dalm.); prokašljati, anfangen zu 
husten; - se, ein vvenig husten 
(V.); krhanje,-ati, das Husten des 
PferdeslV.); is-, za- krhati, početi 
jako kašljati (knj.); svako jutro pola 
sata otkašljefBak.). Kašalj mi se uzne- 
miiriolDalm.), blane se(Kuš.), zadrtljivi 
kašalj (Kašt.), langvvierigen Hu- 
stenanfall bekommen. Kašalj 
čovjeka muči, davi, raspinje, p e i n- 
licher H. ; sad utaji, popusti (Kuš.), 
nachlassen. 

TUTOR, staralac, staratelj, -ski, škrbnik, 
-čki, štitnik, der Vormund; stara- 
laštvo, skrbništvo, tutorstvo, die V or- 
mundschaft, -I i eh (knj.),- starati, 
-anje, s o r g e n (V.); cf. Tego. 

TYMPANICUS, cf. Sonitus cavus. 

TYMPANI MEMBRANA,... bubna opni- 
ca, opna, syn. bubnjeva, bubanjska, 
zvučna opna, bubnjić, bubnjača?, 
das T r o m m e I f e 11; bubnjićeva 
arterija, art. tympanica. Maljica, bub¬ 
njarski štapić, Trommelschlegel 
(knj.),- maljičasti prsti, trommel- 
s chl e g el a rt i g e F i n g e r. 

TYMPANITES, ... nadam, -dma, die 
B I a h u n g, naduće (Dubr.), nadim, 
naduv, m.; naduven, -nost kao mješi- 
na, ballonartig (Dalm.); klapa 
kao mjeh, mješinasti klap, zvuk?, 


tympa’nitischer Schall; cf. 

Sonitus cavus. 

TYPHLITIS ET PERITYPHLITIS, zapaljenje 
dnice, slijepog crijeva i okoline. 
TYPHON, ošmrk, m., pijavicalDalm.), die 
W a s s e r h o s e. 

TYPHUS abdominalis, (od tyfos, ču- 

gjenje),... pošalina (V.), crijevni, tr¬ 
bušni tif (Kašt.). 


U. 


UBER, cf. Marnima. 

UDOR, močar, f. pl., močari, močina, 
<die Nasse vom Regen; mo- 
krina, die Nasse (V.|; adj. moča- 
ran, npr. vrijeme (V.), močvaran (knj.), 
mokar, vlažan, nass, feucht. 

ULCERATUS, ... ranjav, -ost, w u n d (V.); 
ranjavac (knj.), grizličav, -ost (Milov.), 
boljetičan, geschvvurig; razjedje- 
na, močarnal?) površina, koja soči, 
nassende Flache; ranjaviti se, 
geschwurig vverden. 

ULCUS, ... boljetica, bolećica, rana koja 
sama od sebe izigje (V. i Dalm.), das 
Geschvvur; syn. grizlica, grizalica 
(knj.), ranice u crijevu, vrijed, G e- 
s c h w u r (knj.); cf. Caries. 

— Vuk riječ čtr, pl. čirovi prevodi sa 
Geschwur, apostema, abscessus. 
Po ovom Vukovu tumačenju, biće ušlo 
u praksu prevoditi njem. G e- 
schwur sa čir; ali Vukov lat. naziv 
abscessus nije otvorena rana. Isto ta¬ 
ko riječ čibuljica Vuk prevodi: ein 
kleines Geschwur, pustula, a 
ni pustula nije otvorena rana. Zato 
bih čir ostavio samo za: furunculus. 

— Ulc. corneae catarrhalis i phlyktaena, 
poletuša; cf. Phlyktaene, Pterygium. 
Poganac, Hypopyon -keratitis (Dr. 
Cviličević u Sućurju). 

—• Ulc. durum, tvrdi čankiir*, šankir, bo- 
fjettca, harter S c h a n k e r (knj.). 

—• Ulc. molle, meka boljetica, grizlica, 
šankir; cf. Anthrax. 

— Ulc. serpiginosum, pajednica, kad se 
što opajeai, pa izide kao čirić (V.), 
prištić (Bak.); pojedina (Gl.), pojedik 
(Dojmi), das um sich greifende 
G e s c h w ii r; v. podjeo se, podjesli 
se(Biliiš.); puzavi čir?, Ulc. sepens 
(prof. A. Botteri). 


— T. exanthematicus, ... pjegavi tif, pje- 
gavac, terlema* (Dojmi), Fleckfie- 
b e r. 

—• T. recurrens, povratni tif. 

TYPUS, tip, uzor, ugled, der Typus; 
adj. uzorni oblik, Form; uzorni slu¬ 
čaj; uzorit, tipski, tipičan, ty pis-ch; 
humani, bovini tip, oblik tuberkuloze. 


U. 

ULNA, ... grč. olene, fr. aune, rus. lokot, 
pa naš lakat, sve su iz istog korena,- 
vjerojatno, naš lakat dolazi od slo- 
ženice leukelena. A pošto i olecranon 
ima dolaziti iz istog korena, ja bih 
olecranon nazvao lakat, a ulnu lak- 
tača,- syn. lakatnjača, lakatna kost 
(knj.), dugi cijepac, E 11 e. Podlaktica, 
dolaktica, der Unterarm (knj.). 
Ulnaris (mjesto medialis), laktačna, la¬ 
katna arterija. 

ULULO, za-, urlikafi, -anje, urlati, -anje, 
vijati, -anje, heulen; vijuknuti od 
bola, aufheulen; burlikati, -anje, 
heulend vveinen (V.); ozjaukati, 
erklagen; - se, sich a u s h e u- 
I e n (V.). 

UMBELLA, hladnik, ika, der Sonnen- 
s c h i r m, a hladnik, m. (jakim đkc.), 
L a u b e r h u 11 e (V.); štit od sunca, 
Sonnenschirm (pf. Ivanović i 
Kuš.). 

UMBILICUS, ... pupak,-pka, pupčić, d e r 
Nabel; crijevo od pupka (Spi., Tre- 
binje), pupčana vrvca(GL), pupčani 
trak, tračak (knj.), pupčanik (Milov.), 
pupčanicalknj.), rus. pupovina, die 
Nabelschnur. Pupčana arterija, 

UMBRA,... sjen, m., sjenka, f., der 
Schatten |V.); dim. sjenčica(knj.); 
zasjenac, zasjenak, der Schatten; 
u zasjenku, iin dem Mondsschat- 
t e n (V.), die Blende(GL); zasje¬ 
niti oči, blenden; sunce zasjenilo 
Moraču, uberschatten; zasjenji- 
vanje (prozora), Besohattung, 
syn. osjeniti, beschatten(V-), osje- 
nak = sjenka, osjenjenost, Beschot- 
ten, -unglBak.); o-, za-, sjenčiti, 
-čen, -nje?, osjenčavati, -anje, Schat- 
t i e r u n g (knj.); prisjenak, u n đ e u t- 
licher Schatten (KušT. Sare, kad 
su sjenke isprepletene, šarolike (Ra- 
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Umbra — Urgeo 


Urgens — Vaccinatio 


dos.); ihilusne šare; tamnina, Dun- 
k e I h e i t (V.), Schatten [u rentge- 
noskoplji). 

UMBRAE, hladovina, die Kuhle; za- 
hlagje, sc'hattiger Ort(V.)_; plan- 
dište, plandovanje, -ati, recjuies pe- 
coris in umbra(V.); odmaranje u hla¬ 
du; hlad, m., der (kuhle) Schat¬ 
ten; sjenica, die Laube; sjenast, 
hladovit, s c h a 11 i g (sjenit čovjek, 
krupan). 

UNCIA, unča(V.), unco(Dalm.), die U n- 
z e. 

UNCUS, ... kuka, -ica, kljuna, kljuka, 
kvaka, der Haken; kukice trakavi¬ 
ce, Bandv/urms- haken; kirur¬ 
ška kvaka, Micheil; zakačka, za- 
kvačka (V.), zakačaljka (knj.), d e r 
Schneiderhacken; štipa)jka, za 
vješanje rublja (Bak.). Dvokraka kuka, 
zvveizinkiger Haken. Groblje, 
grab ulje, f. pl., vier- oder mehr- 
zinkiger Haken; grabuljati, ^-a- 
nje, rad grabuljama (knj.). Kvačilo, 
spojka, Verbindungshaken. 
Cekljun u udice (V.), brk u udice 
(Dalm.), W i d e r h a k e n. v. Zakva¬ 
čiti, zakačiti, zaskobiti, utvrditi kuka- 
ma(Bak.), anhoken; otkučiti, -ivati, 
-nje, otkačiti, abhaken. cf. Furcae. 

UNDOSUS, valovit, w e 11 e n r e 'i c h(V.), 
g e w e >111. 

UNGUENTUM, ... mast, -i (V.), 1) die 
Salbe, 2) Schmalz, 3) Farbe; 
pomast, Salbe (Samac), cf. Color. 
Mazanje, 1) Schmieren, 2) S a I- 
belV.l, cf. Inunctio; umastiti, -šćivati, 
-nje; umasti, fiat Unguentum (knj.); 
maz je ljepljiva i masna supstancija, 
kojom se maže (Bak.); zglobna maz 
(knj.), of. Synovia ; rus. maz, Salbe, 
Schmiere. 

— U. Hydrargiri, ... zelena, siva ilii ži¬ 
vina mast, Q u e c k s i I b e r s a I b e. 

— Premaz, razmaz krvi, krvni, bris iz 
ždrijela, Strich, Ausstrichpra- 
p a rat (knj.); cf. Glomus. 

UNGUES, ... čaporci, -aka, m. pl., čam- 
pari orlovi(Dolm.), kandža*, panča* 
(V.), pandža (Bak.) orla, die K r a 11 e ; 
čamprazi od mačke, čapak, -ci od 
pasa (Vrč.); adj. čapljast, čapetast, 
krallenformig (Gl.j. 

UNGUIS, ... nokat, der N a g el ; _ šipi- 
lo, to je vrh u nokta(Kuš-); crno ispod 
nokta, der Nagelschmutz 
(Mak.); nokljiv(M. Pavl.), noktijiv(Kuš.), 
dugonokat, -kta, o (V.), noktač (Bak.), 
langnagelig. Nokat se striže, 


otstriže(Dalm.), siječe, od-, o- siječe, 
od-, o- sjeći, abschneiden, a fa¬ 
ha uen,- syn. srezati, -žem, -zivati, 
-nje nokte, die Nage! abschnei¬ 
den (V.). 

UNGULA, ... kopito, der H u f (V.); ko- 
pitast, hufformig,- papak, čapo- 
njak, čaponjka (V.), čapak volujski 
(Pivč.), die K I a u e. 

UNICUM, jedini, jedinstven primjer, ri¬ 
jetko čudnovata stvar (Bak.). 

UNIFICATIO, ujednačenje, -čiti, cf. Ho- 

mogeneus. 

UNIFORMIS, jednoobličan, -nost, jedno¬ 
obrazan, sličan, -čnost, G I e i c h f 6 r- 
m i g-, k e ii t. 

UNILATERALIS, jednostran, pristrasan, 
e i n s e i t i g. 

UNIVERSALIS, opšti, opštost, sveopšti, 
sveukupan, -pnost, cjelina, A 11 g e- 
m e i n, -heit; opšteljudski, univer- 
sal?; svestran, -ost, svugdašnji, a li¬ 
še i t i g, fr. ubiquite. 

UNIVIRA, jednomužatica, die n u r 
einen Mann gehabt h at (V.), 
s jedinim tučkom biljke, die Ein- 
m a n n i g e. 

UNO TEMPORE, jedno- vremeni, vremen¬ 
ski, e i n z e i t i g; dvovremeni, zwei- 
z e i t i g (knj.). 

URACHUS, uzica od mjehura, d e r 
Harnstrang (Gl.). Uzica, der 
S t r i c k (V.). 

URAEMIA, uremija, otrovanje krvi mokra- 
ćeviinom. 

UREA, mokraćevina (Ar.), rus. močevina, 
Harnstoff. 

UREDO, ... snijet, f. et m., der B r a n d 
im Getreide (V.); syn. snjetika 
(Pivč.); glavnica, adj. glavničav, npr. 
šenica, Brand im Weizen(V.l; 
žižljiv, npr. šenica, voli K o r n w u r- 
m e r, curculionibus corruptus; užižlji- 
viti se, b r a n d i g werde n, uredi- 
ne corrumpi (V.). 

URETER,... mokraćnik (Kuzm.), mokraćni 
vodnik, odvodnik(Mi!ov.), mokraćovod 
(knj.), bubrežna nakapnicalknj.). 

URETHRA, ... vodopust, m. (Dež.), # mo¬ 
kraćna cijev (Gl. i Sinj), mokraćnica, 
die Harnrohre. 

URGEO, saletjeti, zaokupiti, zapopasti, 
npr. brbljanjem, anfallen, d r a n- 
g en. 


URGENS, hitan (slučaj), hitnja, itnja, hi- 
tost (V.), hitnost (knj.), dringend, 
e i I i g, die E i I e ; žuran (knj.), žurba, 
Eile; užurban, -ost, -ati, žuriti se, 
nagliti, požuriti, eilen; prešan*, na- 
prešan, -šnost, pressant; neodlo- 
žan, unverschieblich; cf. Ce¬ 
ler. 

URICUM ACIDUM, mokraćna kiselina, 
Ha rn sa ure; mokraćno-kiseli ka¬ 
men, kamenje, cf. Lithiasis. Arthritis u- 
rica, ulozi, Gicht. 

URINA,... mokraća (V. i Dalm.). Mokra¬ 
ća daje silovinom, Harngestank, 
vviderlicher Geruch; mokraća 
je oblačna, w o I k i g; - čagjava, r u s- 
s i g, t i e f g ei b; zamuti se, iskosi se, 
trubt s i c h (Kašt.). Nesposoban pre¬ 
laziti u mokraću, nicht harnfa- 
h i g (knj.). 

URINATOR, ronac, norac, gnjurce (V.), 
gnjurač (Bak.), ronilac, -nioca (knj.), 
der Taucher; v. roniti, ronjenje, 
njoriti, -enje, noriti, t a u c h e n (V.l; 
pogn juriti, zaroniti, untertau- 
c h e n (V.). 

URINO,... mokriti, -enje, - se, pomokriti 
se, močati, -anje, šorati, -anje (V.), 
u štiti vodu, puštanje, puštavanje mo- 
raće, harnen; buriti (Gl.), uburiti 
se (Bak.), harnen; propisah, - ša- 
vati, -anje, anfangen zu pissen 
(V.). Uputila mii se mokraća (Dalm.), 
promokritHknj.), wieder anfan¬ 
gen von selbst zu urinieren; 

UROCYSTITIS,... zapaljenje mokraćnog 
mjehura, die Harnblasenent- 
zundung. 

UROGENITAUS APPARATUS, mokraćno- 
spolni organ. 

UROPOETICUS APPARATUS,... mokrilo 
(knj.), pišalo(V.), Werkzeug zum 
Harnen, cf. Minctorium [močilo, vir 
gdje se kiseli kudjela(V.), Mazera.- 
t i o n s a p p a r a t]. Mokraćni putevi, 
cijevi, mokraćnica (knj.), H a r n w e- 
g e, cf. Urethra. 


VACCINATIO, ... navrćanje, -tanje, na- 
vrnuti, 1 m p f e n (Dalm.)privrnuti, -ta¬ 
ti, -anje, p r o p f e n (V.), navratiti, -a:- 
ćati, -anje(Bak.); kalamljenje(V.), ka¬ 
lemljenje (knj.), propfen; nakala- 


URTICA, ... kopriva, žara, die N e s s e I 
(V.), žigavica, die Nessel (Pivč.), 

D r u c k w u n d e (V.). 2ari ko kopri¬ 
va, b r e n n t (Dalm.). Žarnici, gorač, 
Brenner (knj.). 

URTICAR1A, ... oprud, i (GL), koprivnica, 
-vnjača, N essel a ussc h I a g. 

Sklopac(Split.), die Ouaddel, cf. 

Papula. 

USTILAGO MAIDIS, kukuruzna snijet, cf. 
Uredo; syn. gar, m., gara, f., glavnja. 

USTRINA, ... palište, gdje je što palje¬ 
no, die B r a n d s t a 11 e (V.), Ver- 
bre-nnungsofen (GL), Ver- 
brennungsort: cf. Crematorium. 

USURA, nagriz, m., cf. Arrodo. 

USUS,... upotrebljavanje,-ati,-trebiti, ge- 
brauchen (V.); rabiti, -ljenje (knj.), 
porabalV.), uporaba, upotrebalknj.); 
upotrebljiv, -ost, poraban (Bak.), ne-, 
benutzbar, u n- ; korišćenje, ula¬ 
ganje, Verwertung; cf. Applica- 
fio; uživanje, -ati, das Genies- 
sen; užitak, der U n t e r h a J t (V.). 

UTERUS,... materica,-čni,-čin; ložo,-ža, 
m. (GL); u Parč. misalu ima ložesna 
za vulva. 

— Materičica, Gebarmutteruber- 
z u g (Bak.), zgodnije- materičnica. cf. 
Utriculus pr. 

UTILITAS, cf. Proficuus. 

UTRICULUS PROSTATICUS, materičica 
prestojnice, prestojničina. 

UVA, grozd, -dovi(V.), -dilDalm.), die 
Traube; grožgje, grozje, die 
Trauben; grozdan, grozan (V.), 
grozdast (knj.), traubenformig; 
kljuk, m„ masulj, trkulj, die zer- 
drOckten Trauben, die Tre- 
ster(V-), syn. mast(Dalm.) ; k'ljuk zna¬ 
či i med s voskom izmiješam zajedno 
(V.); suho grožgje (V.), suve (Dalm.), 
R o s i n e n. , 

UVA URSI, medvjetka, Barentraube 
(knj.). . 

UVEA, ži!na ovojnica (kn |.). 

UVULA, ... resa, resica, Za pfch-en 
am G a 'U m e n (V.); resični, Z a p t- 
chens; cf. Epiglottis, Fimbriae, Fim- 
briatus. 


v. 

miti, inkalmati'(Dalm.), pokvar. od ka¬ 
lem*; cijepljenje, -piti, ucijepiti,_ -Ijiva- 
ti, -nje (knj.); pricijepiti, -ljivati, -nje 
(knj.), Impfen; peleovati, je njem. 
pelzen; navrtak, V a k z i n, cf. Sur- 
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_ Vacci’natio — Valgum crus 


culus; navrtač, kolemar (knj.), I m- 
p f e r. 

■—■ Zaštitno navrtanje, ciiepljenje (uštrca- 
vanje), Schutzimpfung; ramo- 
nizacija, vakcinisanje Ramonovim a- 
natoksinom. 

— Navrnute ospice su se primile, uhva¬ 
tile, h a f t e n, mit E r f o I g vakzi- 
niert. rus. Peresjev, 0 b e r u m- 
pfung einer Kultu r. cf. Lym- 
pha v. 

VACILLO, ... šepeljiti, ševeljiti, -enje(V.l, 
watscheln; šondati, -anje, ići ge- 
gegajući se kao malo dijete (Bak.); 
gegati se, trage gehen; gega- 
vac,- syn. švagati se(V.); geganje, 
W a t s c h e I g a n g(knj.) ; (ljuljati, -a- 
nje, VViegen V.); po-, kolebati se, 
-anje, pokolebavati, -anje (Bak.), 
Schwanken, -ung; syn. klađenje,- 
pokoleban, -ost, ne-; po-, kolebljiv, 
-ost, ne-, kolebiv, scnvvankend; 
syn. nestalan, neodlučan(knj.). 

— Posjekuju mi se noge, koljena; pod- 
lamaju mi se noge, koljena (Dalm.),- 
plutaju mi od slabosti noge, e s k n i- 
cken mir die Beine vor 
Schvvache. Klimundati, kli motati 
(naročito rukama), p e n d e I n (Kašt.). 
Klatati -se, klađenje (klatenje), nji¬ 
hati se, -nje, Schvvanken (Rom- 
berg] (knj.), i zub se klati (Bak.). Na¬ 
vesti se, vvanken; navoditi, navo- 
gjenje, schwanken, wanken 
(V.); cf. Laxo, Nutatio. 

VACUEFACIO, izručiti, -ivati, -anje, a uš¬ 
le e r e n (V.), umschutten; izliti, 
ausgiessen. 

VACUOLUS, šupljinica (knj.), cf. Porus; 
šupljika, die durchlocherte 
Stickarbeit; šupi jikast, loche- 
r i g, I o c k e r, z. B. B r o t, rarus(V.); 
šupljina, 1) Durchlocherung, 
2) D'ummkopf (V.). 

VACUUM, praznina, die L e e r e. 

VADIMONIUM, ... vada, rok: žena, di¬ 
jete je na vodu, tj. vrijeme je da rodi. 

VAGATIO, otišao u sampas ili u skitnju, 
naročito kaže se za pasa,- syn. ski- 
tati se, lolati se, smucati se, Jandariti, 
tumarati, potucati se, d a s H e r u m- 
schweifen ; oči nam lutaju, vrlu¬ 
daju kojekuda, kad bacamo pogled 
tamo amo, schlendern mit den 
A u g e n (Kuš.); tepsti se, tepenje, 
herumschvveifen. 

VAGINA,... kore, f. pl., die S c h e i d e; 
korica, -ce (Brač); radnica (knj.), usrni- 
nalMilov.); omotač živca, Nerven- 


scheide (knj.); omotač tetive, Seh- 
n e n s c h e i d e (Arh.) ; syn. ovojnica 
t. (Lj. Vj.). 

VAGINISMUS, grč korica. 

VAGINITIS, cf. Colpitis. 

VAGIO, ... lencati (Kašt.), jammern; 
kamkati, -čiti, vorjammern (V.), 
kamikati, vvimmern (von Neu- 
g e b o r e-n e n)(Kuzm.); cf. Lamentor. 

VAGUS, zablugjeli živac?, po rus. 
bluždajuščij nerv, der h e r u m- 
schweifende Nerv. 

VAGUS HOMO, tumara, m., tumaralo, 
m. (V.), Irregeist; tumarača (V.), 
lutalica (Bak.), žensko koje tumara, 
luta, vrlja, s c h I e n d e r n (V.), vaga- 
re, vagabundare; sjenoviti čovjek, ko¬ 
ji je izgubio svoj sjen, pa kao- luci tu¬ 
mara po svijetu bez sjena kao i sjen 
bez njega (V.), Vagabund; cf. 
Grassator. Bavrljati, -anje, umher- 
s c h I e n d e r n;- glavinjati, -anje, vr- 
Ijati, -anje (V.), lutati, -anje, umher- 
schlendern (V.). Skitač, m., skit¬ 
nica, f., skitačica; adj. skitački; kasa- 
lica, syn. bitanga, optrka, f., bludnik, 
loncija, Ijenivac, der Landstrei- 
cher, Faulenzer; kalaš, der 
Taugenichts, Lump. Lolati se, 
skitati se (V.), a lola, ein Schimpf- 
vvortfur einen lan gen, ha- 
gern Menschen, Jonginu s(V.), 
dok obično se kaže za onoga koji 
hode da se veseli, pije: neozbiljan je 
i nevaljao; adj. lolsk'r, lolinski (Bak.). 
Vrljati, -anje, šalabazati, -nje, klata¬ 
riti se, -enje, vući se, potucati se; s. 
potutkač, potucnja(V.), potucalo(Bak.), 
Herumstreicher. Skitati se, pro- 
skitati se, umherstreichen (V.l; 
bazati, bazalo, culjalo, ko ništa ne 
radi, već luta (Bak.); trapati, -anje, ići 
ne gledajući 1 kud, daherschlen- 
dern(V.). Uličar, der Gassen- 
bube,- uličara, f., 1) ženska koja je 
uvijek na ulici, 2) pokvarena ženska. 

VALERIANA, ... odoljen, m, jer odoli 
bolesti, spezifisch vvirkend; 
uzanj daju odumiljenalV.), a n t i d o- 
t u m. Macina trava, der gemeine 
B a I d r i a n (V.). 

VALGUM CRUS, GENU, ... klecavico', 
das Humpelbein (Dež.), kresava 
kaljena su krivo, ugnuta, koja idući 
udaraju jedno u drugo(Bak.), u koga 
se koljena kose, iskose, obreiben 
(Dalm.),- krivokrak, krummschein- 
keligl?). Patkast, X-b e i n, -i g. 









- 




Vallum — Varum genu 


VALLUM, ... opkop, šanac, bedem*, d i e 
S c h a n z e (V.) ; adj. bedemast (Mi- 
lov.),- kolomat, okolomatiti,-ćivati,-nje, 
Einfassung, w a 11 a rt ig e Ra n- 
der, -a n I e g e n ; (rov, A u f gra¬ 
fa u n g (V.), zaklon pod zemljom); 
gat, a, m., jaz, m., pregrada u vodi, 
tj. brana, cf. Canalis; gatiti, tj. zagra¬ 
biti gatom; zajaziti, v e r w e h r e n, 
verdammenlV.). Brana, odbrana 
žlijezda, prepreka., barriere, das 
H i n d e r n i s s. 

VALOR, vrijednost, vrednoća, der Wert, 
die W u r d i g k e i t; v. vrijediti, 
wert sein; vrijedan, vrstan, dosto¬ 
jan, wurdig.(V.); valjan, a, o, ne-, 
valjao, la, lo, u n- we rt; dvo-, tro- 
valjan, zwei-, d r e i- w e r t i g, hem.; 
punovrijedan, punovažan, -nost, pu- 
novaljan, v o I I w e r t i g(knj.); odlika, 
kakvoća, die Qualitat; prednost, 
preimućstvo, preimućan, prvenstvo, 
der Vorteil, der Vorzug. 

VALVULA, ... zalistak (V.), na srcu, d i e 
K I a p p e,- oduška, ventil, das Ven¬ 
til; Ićgov, na gatu u vodenice, das 
F r e i g e r i n n e (V.), naprava za re- 
gulisanje količine vode, koja treba da 
se pusti na vodenički točak (Bak.); 
odvrata (Žrnov.), ventil sigurnosti, o- 
bezbijegjenja (knj.), Sicherheits- 
vventil; prfklop, m., zaklopac koji 
ne zatvara hermetički: ventil na pri- 
klop, priklopac, koji može automatski 
da se otvara i zatvara; priklopac 
bezbijednosti; ispusni, prigušni, S i- 
cherheit.sventil (Bak.); prevrtlji¬ 
vi priklopac ili zalistak na prozoru, 
Kuppflugel; ustava (V.), brana 
(knj.), die Schleuse. v. Kloporati, 
-nje, poltern(V.): ventil klopara 
zbog nekog defekta (Bak.); s. klopot. 

— V. Bauhini, zaklopac (Maruš.) (zaklo¬ 
pac, der Deckel V.),- rus. zaslon- 
ka. 

VANILLAj?), vanila, vanilja, Vanille 
(knj.). 

VANITAS, praznina, sujeta, taština, (adj. 
tašt), hvalisanje, ništavost, -van, E i- 
t e I- ;k e i. t, N i c h t r g- k e i t, P r a h- 
lere.i, cf. lactator; častoljublje, -bi- 
vost, -bnost, adj. častoljubiv, -bac, 
slavoljubiv, -bije, Ruhmsucht, 
p r a h I e r i s c h (V.). 

VANNUS, ... kada*, die Wanne ; ku- 
palnica(Ljub.), kupaona, -aonicalknj.l, 
korito za kupanje (Bak.), d re Ba- 
d e w a n n e. 

VANUS, vjetrenjak, vjetrogonja (V.), vje- 
tropir(knj-), solobuk, neozbiljno čelja¬ 
de (Bak.), der Win dbeutel. 


VAPOR, para, der Dunst; adj. pairni, 
a, o, -i stroj, Dampfapparat, 
-o kupanje, Dampfbad; napariti, 
mit w a r m e m Dunst efnrau- 
c h e n (V.); popariti, a b s.i e den (V.). 

VARIABILITAS, promjenljivost, preobraž- 
Ij-ivost, d i e V a r i a b i I i-1 a t,- cf. Me- 

tamorphosis, Modificatio. 

VARIATIO, promjena, d ! i e V ari a ti o n, 
cf. Mutatio, Transformatio. Prelijeva¬ 
nje boja, 1) F a r b e u s p i e I, 2) F a r- 
benbrechung; prelaz boja, 
Farbenabstufung; prelaz, pre- 
voj, preliv, postupnost, nijansa, N u- 
a n c e (knj.). 

VARICELLAE,... pljuskaVice (V. i Kašt.), 
srednje bogi'nje(Arhiv), W a s s e r p o- 
cken. Stroka, -av, e ine A rt 
S eh a f b I a tt e r n (V.), štroka, -av, 
neka svinjska bolest(V.). 

VARIOCOCELE, kila crnožila ili kraće 
žilokila?, cf. Hernia. 

VARIETAS, cf. Subspecies. 

VARIOLA,... ospice, f. pl., boginje (V.) 
(velike), O'Spine, kozicelKuš.), B I a t- 
tern, Pocken; rus. ospa. 

— V. haemorrhagica,... crne ospicelB.), 
hemoragično razbaljanje boginja 
(krnj.), adj. Ospičav, -ost, bog'injav, 
rohav, -ost, ,rovo, m., šorav, -vost (V.), 
šoravac, -vica (Bak.), b I a 1 1 e r n a^ r- 
b i g. Ospice mu kožu našaralelKuš.). 
Ogrubiti od krasta, durch Blat- 
ternarben ein h a s s I i c h e s 
(V.), grobes Aussehen be¬ 
kom m e n. 

VARIOLOIS,... srednje ili blage boginje 
(B.), '(udice (ospite) (Kašt.). 

VARIUS,... graorast, kokoš, oči, bunt- 
s c h e c k i g (V.); šaren (V.), šarolik 
(knj.), bunt, scheckig; s. šareni¬ 
lo; raznolik, -ost, razno -vidan, -ro¬ 
dan, -stran, -vrstan, -nost, različan, 
-čit, verschieden; polimorfan, 
polymorph; raznobojan, ver- 
schiedenfarbig (knj.), die 
B u n t h e i t. v. Šareniti se, bunt 
aussehen; prošarati, - se, e i n 
vvenig buntscheckig farbe n, 
S i C h-; cf. Suffusio. 

VARIX,_gukava (crna), žila, g.rčna(?) 

žila, po njem. Krampfader; na¬ 
peta, nabrekla žila, proširene vene, 
proširenje vena (Miilov.). 

VARUM GENU,... raskoljen, a, o, S a- 
b el-, O- b e i n e, -n i g. 
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Varus pes —- Velum 


Vena —■ Verberare 


VARUS PES,... izvrnuta stapaia (B.) ili I 
stopalo (V.). 

VAS, ... žila, žilico, die A d e r, vena 
(V.); krvna žila, cijev, Blutgefass; 
žtljini izrastaj, Gefassge- 

sc-h w u I st (Lj. Vj.l; krvni sasud (B.), 
sud, sudić, das Gefass; sugje, po- 
sugje, das G e s c h ir r (V.),- sudov- 
nol?) područje, Gefass- region 
(sudovan, a, o, inpr. vino, n a c h d e m 
Fass r i e c h e n d(V.). Krvonosan,-ni, 
a, o, blutfuhrend, po rus. kro- 
venosnij. 

— V. afferens, pritok mezgrene, linfne 
žlijezde'; pritjecajne, dovodne 'krvne 
žilice (bubrega). 

— V. aquarium, .sidlo, siglo, šavolj , 
das Wasser -schaff, -gefass 
(V.); vedro, vjedro, kabao, der 
VVassereimer, aqualis urna(V.). 

— V. efferens,.. . odvodna, sprovodna 
(B.) cijev, otoka, npr. mezgrene (linf- 
nej žlijezde; otjecajna krvna žila (bu¬ 
brega). 

— ■ V. solinum, slanik, slonica(V.), sorvica 
(Kašt.), das Sa'lzfass. 

VASCULOSUS, žiljni, krvožiljni, žilini. 

VASCULUM, ... čabrica, e i n W a n n- 
c h e n (V.), zahodska čabrica, nužnik, 
Abortskubel. 

VASOCONSTRICTOR, cf. Constrictor. 

VASOMOTOR, žilokretač, sudo(po)k;re- 
tač, sudokretl?], žrlokretl?), kao sun¬ 
cokret; rus. sudo-dvigateil'j, -rasiritelj. 

VASTUS, ... plećat, dežmekastlV.), -ka- 
vost, u nte.rsetzt, vierschro- 
it i g ; dežmekasti tip, dobro uhranjen; 
dežmekast imalo bi značitii kao zde- 
past, tj. ponizak a krut, cf. Pycnicus. 

VATES MALI,.. . zlo -guk, -shrt, Un- 
glucksprophet(V.), ungunsti- 
g e s Z e ic h e n, ominos; cf. Intau- 

stus, Omen. 

VEGETABILIA, rastinje, ,n., rašće n. (kni.j, 
bilje, n., Krauter; biljka, a ne bi¬ 
li,na, die P f ii on z e (d e r H a I m V.). 

VEGETAUA, biljna (hrana), adj. od bilje, 
die V eg e t al i en ; tavoriti, života¬ 
riti/ skomračiti, vegetieren; sko- 
mračiti = tvrdičiti (Bak.). 

VEGETARIANUS, biljojedac, biljojdac, 
biljoždeir, životinja koja se hrani, bi- 
■Ijem, Pflanzenfresser, za ljude 
se kaže vegetarijanac, Vegeta r \- 
aner; t.ravitii, -ljenje, npr. konja, m i't 
Gras futtern; traviti se, Vege- 
t a r i a n e r s e i n. cf. Edax. 


VEGETATIONES ADENOIDES, razrasle 
žljezdice, adenoidne vegetacije,- žlje- 
zdani, -asti, d.rusig, d rušena r- 
tig; .razvijanje, rastenje, bujanje, cf. 
Proliferans; bujnost, nabujonost (Mi- 
lov.); rus. adenoidnjija razroščenija. 

VEGETATIVUS, rastinjil?); neurovegeta- 
tivus apparatus, rastinjo- živčani, ži- 
vosnit?) pribor. 

VEHEMENS, ... nabrecit (V.), -ost, auf- 
fahrend (V.), aufbrausend; 
naprasit,-ost, naprasan, nagao,_-glost, 
papren, paprica, m. (Dailm.), žestok, 
pržeć, vruć, hitar (Pivč.), eilfertig; 
cf. Affectus, Praeceps; durljiv, durno- 
vi't, duron, drnovan, drnovit, auf- 
b r a u s e n d (V.); v. duriti se, -enje, 
a uf b,r a u s e n(V.); ražestiti se, h ef- 
tig werden; osoran, -most, -rl|iv, 
-ost, nabusit,-ost, Grob, -h ei,t(Kuš.); 
gnjevljiv, jediljiv, johzornig (V.); 
nasrtljiv, -ac, -o-s.t, gerne h e r f a I- 
lend (V.); grub, -ost, surov, -ost, ne¬ 
otesan, Grob, -h e i t. v. Nabrekiva- 
nje, -ati, nabredvati, -se na koga, 
jemanden mit b r e anfahren; 
sym. n-abusivanje, -ati (V.); okašati se, 
-anje, einen anfahren (V.); usiki- 
pio od Ijutine (-la voda), vor Zorn 
a'ufbrauser (Dolm.). 

VELAMENTUM, ... obvoj, ovoj(Gk), ovoj¬ 
nica, omotač, omot, H u 11 e. 

VELLICO, ... -u, pri- šfinuti (V.), priš'kinuti, 
prste vratimaiBak.), an q u e t s c h e n; 
poštipivati, -nje, kneipen, zwi- 
cken(V.); ištipati, zer'kneipen 
(V.); štipatr, kneipen; štipmuti, -kati, 
-nje, zwicken; zaštipivati, -nje, 
k n e i f e n (V.),- štipan je, der K n i f f ; 
štipalo, m., der Kneiper; pošti- 
pač, der Zwicker(V.), d'ie P i n- 
z ett e (knj.). 

VELLO, ... na-, is-, uš- čupati, -anje (ko¬ 
se), rupfen, ausraufen, zup- 
fen u bisto!.?; čerupati, -anje, 
rupfen (V.); skupsti, -bem, rupfen 
(V.)proskupati, -bem, d u r c h Rup¬ 
fen ein Loch machen (V.), z. B. 
an Kopfhaaren; čijati perje, 
schleissen (V.),- raščihati vezivo, 
zerzupfen (knj.). 

VELLUS, runo, das V I i e s s (V.); mnje¬ 
nje, Vli-ess- bi-lden, wachsen 
(knj.). , 

VELOX, brzonog, s c h n e 11 f u s s i g, ct. 

Promptus. 

VELUM,... zavjes(V-), zastor, d e r V o r- 
h a n g; koprema, der FlorlV.). V. 

semilunare art. pulm. dorsale, dex- 
trum, sinistrum. 


VENA,... crna žila (Makar.), do-, pri- 
vodnica, vena, adj. venski (knj.), d.ie 
Vene, -e n. 

— • V. hepatica, jetrena dovodnica. 

— V. portae, dovodnica jetrenih vrata 
(Ar.); uilaz'na jetri'na vena (Milov.l, 
vratska(?) vena, vena vratnica (knj.), 
jetrena vratarnica,- rus. vorotnaja ve¬ 
na. 

— - V. sublobularis hepatis, jetrena pod- 
laptena vena. 

VENAE SECTIO, ... puštanje krvi, puštati 
Ikrv, z u r Ader I a s s e n. Odliv, 
-anje krvi, otočiti prekomjernu krv; 
taknuti, -nem malo krvi{?). 

VENEFICUS, ... otrovnik, -ica(V.), trovač 
(knj.), der Giftmischer; trovač 
životnih namirnica, mesa, Fleisch- 
v e r g i f t e r (knj.); otrovanik, -ica, 
trovanik, der V e r gi f t et e ; tro- 
vanče, das v erg i f tete K i n d. 

VENENUM, ... otrov, jed (V.) zmijski, 
das Gift; trov, m. (V.J, t.rovilo (S. 
Trojanović), ein betaubender 
und berauschertder _F i sc li¬ 
ko der, esca piscaria inebrians (V.). 
Zmija opije; cf. Intoxicatio, Lolium. 

VENEREUS MORBUS,... bolest ženska, 
venerična; zarazna spolna bo'lest; 
bludna bolest, bludobol, -an (knj.), 
Geschlechtskrank -beit. 

VENOSUS SANGU1S, ... modralB.), crna 
krvlDalm.), venska krv(Milov.) je za¬ 
gasito crvena, dun'kelrot. 

VENTER, trbuh, d er Bo u eh; burag, m., 
la patke, f. p-l., škembe, -eta, d e r 
Thie-r- mage-n (V.),- podrobak, 
-bac (V.), jelo kuhanih komada dro¬ 
ba, die Ka'ldaune; škembić(Bak.), 
crijevca, n. pl., npr. jagnjeća spravlje¬ 
na za jelo. 

— V. penduius,.. . obisein trbuh (Spi.), 
kulje, f. pl.? (B.), Hangebauch; 

cf. Ventriosus. 

VENTILATIO,... vijanje, o- vijati, ovijan, 
izvijavanje, -ati, izvijati, Worfeln,- 
ovijani lopov, pravi; provjetravanje, 
vjetrenje, prozračivanje, ne- provje- 
trenost (knj.), Luftung; promohnuti 
pokrivače s kreveta, I u f t e n (Kuš.). 
Vapa, otiš, f., ustajao, -lost vazduha, 
dah čamatinjetknj.), r u h i 1 g ©, n i c h t 
venti-l ierte feuchte Binnen- 
(-u f t (knj.). 

VENTILATOR,... oduška, f„ das Wind- 
loch(V-), odušnik zahodskih gaso¬ 
va, Abzuasrohr; odušnica, što 
pušta vazdun i svjetlost (okno) (knj.). 


VENTOSA SPINA,... kupica (V.), čaša za 
isisavanje krvi, ventuza, S c h r 6 p f- 
k o p f. 

VENTOSUS, vjetrovit, -ost, windig (V.), 
•cf. Septentrio u. s.; vjetromet, d e r 
W i n d s t r o m (V.), vjetrometina, po¬ 
ložaj -izložen v jetru (Bak.) ; protiv., za¬ 
vjetrina, g e g e n den W i n d g e- 
si 1 chter Ort(V.); zavjetmo; gdje 
je zavjetrina, conrvp. zavjetrinije, za¬ 
vjetrina (V.), zatišje, W i n d s t i-11 e. 
Zaklonit, Schutz bietend (V.), 
schutzend; s, zaklonost, zaklonje- 
•nostlknj.). 

— Lahor, povjetarac; v. (ahoriti, diuvati 
(agahnolknj.), W i n d h a u c h. 

VENTRICULO PATIENS, srdomoran, m a- 
g e n k r a n k (B.). 

VENTRICULUS,... želudac, želucatV. i Vu- 
čevi'ca), stomak, -čni, Japatke, f. pl., 
burag, m., škembe, -eta, n., der 
Tiermags i n (V.); kapulja, drugi že¬ 
ludac (na desnoj strani od jednjaka 
pred buragom)(Bak.); adj. želudačni, 
bolje nego želučani. Zeludačno ven- 
trokranialno, dorsokaudalno platno, 
aries ventrocranialis, dorsocaudaljs. 

. cerebri, izbica (GI.); v. lateralis, 
bočna mozgovna klijetka, Seiten- 
v e n t r i k e I. 

— V. cordis, zina(B.), izba, soba, komo¬ 
ra srčana. 

VENTRIOSUS,... trbušast, -šat(V.), dro- 
bast(Pivč-); s. škemfoo, m., škembonja, 
f., Duckbauch; burav, buro (V.), 
burlav (Bak.), 1) e i n grossbau- 
ehiger, kleiner Mensch, 
2) Jahzorniger. Trbonja, debelj- 
ko(V.), drobonja, ku-lješalDalm.), d e r 
D ickbauch. v. Okuljaviti, rastrbu- 
šiti se(B.), otrbušiti, dobiti veliki trbuh 
(Bak.), einen grossen Hange- 
bauch bekommen. 

VER, proljeće, -ljetni, -Ijetnji, -Ijedni, pre- 
matjeće, -maljetni, der Fruhling, 
-g s, z. B. Katarr h. 

VERA COSTA, cf. SternaUs. 

VERATRUM album,... božićnjak, m., 
N i e s wu r z (GI.). 

— V. nigrum, čemerika (V.). 

VERBASCUM THAPSUS, lepuh, m., diviz- 

ma, f. (GI.)- 

VERBERARE, biti, tući, s c h I a g e n; gru- 
hoti, gruhnuti, sch'lagen mit kra- 
chen ; mlatiti, lupati, miaviti, -l[en|e, 
sehlagen (V.); opaliti, einen 
heissen S t r e i c h v e r s e t z e n 
(V.); opaliti, žicnuti ikoga štapom po 
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Verberare —• Vesica 


Vesica —■ Vicarius 


glavi, einen Schlag verse- 
tzen; oklapiti ga šibom po prstima 
(Kuš.); izljjemati, tj. na+ući dobro, is- 
prebijatilV.), izubijati, nacheinan- 
der anschlagen. Opatmuti, 
leicht streifen (Kuš.), opanuti, 
opahnuti, po okiu, mit def Hand 
vorbeif ah ren, z. B. bei dem 
A u g ©(V.). Batina, degenek*, S t o c k- 
streich. Pruge I. Bupci u legja, 
kad zasjede što u grlu, S eh) age; 
cf. Comminuo. 

VERECUNDUS,... snebivljiv, verlegen 
(knj.), umiljat, -tost, umilan, -Inost, de- 
m u t i g>; skroman, -mnost, ne-, čedan, 
ne-, -nost, beseheiden, sittsam; 
smjeran, -rnost, ponizan, -znost, d e- 
m u t i g (V.), 'untertanig; bešče- 
dan, -dnost, u n b e s c h e i d e n(knj.) ; 
cf. Moderatus, Mirabundus. v. Uzvr- 
dati se, verlegen werđen; tu- 
gjiti se, sich als ein Fremder 
betragen; stidjeti se, -gjenje, libiti 
se, -ljenje, sich sehamen [do-, 
libiti se(Kašt.), šunjati se(V.), s c h I e i- 
chen, npr. ka bolesniku]. Smutnja, 
die V e r I e g e i n h e i t. 

VERIFICO, provjeriti, ovjeriti, -avati, -nje, 
bewahren; potkrijepiti (diagnozu), 
bekraftigen; obistiniti, izistiniti, 
kao dokazati, učiniti očevidnim, ver- 
gewissern (Kuš.); dokazati, -živo¬ 
ti, -nje, beg.reiflich maehern 
(V.); nadzorni pregled, die Kon- 
trolle,- voditi nadzor, kontrol- 
I i e r e n (knj.). Potvrditi, -gjivati,-anje, 
potvrdan odgovor, Bejanen, -u n g, 
-e n d (knj.), cf. Confirmatio. 

VERMICULOSUM FIERI, ... is-, po- crvati 
se, po- crvljati se, -nje, wu rmsti- 
ehig vverden; ucrvati, -ljati se, 
wurmig werden |V,|; adj. Crvljiv 
(V.), -vac, -vica, -vost (Bak.), w u r- 
m i g; crvolik, crvast, vvu.rmformig 
(knj.); gagričav, -ost, wti r m s t r c h i g 
(V.); gagrica, f., ein W u r m, der 
ungegarbte Haute f r i e s s t 
(V.), cf. Acarina, Acaris, Tinea. 

VERMIFORMIS PROCESSUS, ... crviljak 
(Schvv.), crevuljak (Milov.), malo cri¬ 
jevo (Sinj.). 

VERMIFUGUM, cf. Cinae semen. 

VERMIS (cerebelli), rus. crvjačak. 

VERNISIUM, firnajs, firnis, lak, der F i r- 
n i s. 

VERNIX CASEOSA, ... plijesan, -snr, plje¬ 
snivo dijete(Kašt.); lojna masti?)(knj.), 
si rasti maz(knj.), Kasige Schmie- 

r e, cf. Incrustatio. 


VERONICA beccabunga, razgon, m. r 
Bachbunge (V.). 

— V. officinalis, trava od ušljame (Gl.). 

VERRUCA,... bobica, Fleischlap- 

pen der T r u t h u 'h n ie r (V.); bć- 
bati se, Fleischlappen bekom- 
m e n (V.); cf. Efflorescentia. 

VERSATUS, vičan, vješt, bevvandert,- 
učan, -čna, o, kundig, erfahren 
(V.), cf. Peritus; nevičan, u n b e w a n- 
d e r t. 

VERSICOLOREM ESSE,... prelijevati se, 
-anje, npr. svila, s c h i I I e r n (V. i 
Dalm.); prelijevanje; zrcaliti se (knj.). 
Sprege kn. 

VERTEBRA,... očenašlDalm.), pršljen(B.),. 
prešljen, krliješ(V.), kraliješ(Kuš.), der 
Wirbel; adj. prešijenast, w i r b e I- 
f 6 r m i g (knj.); pršljenski obluk, arcus 
vertebrae; povorna, hrptenična arte¬ 
rija, a. vertebralis; obrtanj(GL), obr- 
tačiBak.), cf. Epistropheus. Grudni ili 
legjni očenaš, košni, v. thoracica, ra¬ 
nije dorsalis, Brustvvirbel; bočni, 
slabobočni, pečenični očenaš, L e n- 
denwirbel; krstačni oč., krsni 
pršljen (Milov.), rus. pojasničnjij po- 
zvonok, Kreuzvv.,- trtični oč., 
Steisswirbel, v. caudales-coccy- 
gica. 

— V. prominens, krk, a (B.), cf. Nuch a; 
čes. krk, der H a I s. 

VERTEBRALIA, kičmenjak, -ci, kralježnjaci 
(knj.), W i r b e 11 i e r, -e. 

VERTEX,... tjemelV.), der S che.it e I, - 
završje, Gegend h i m t e r d em 
Kopfscheite'l (Kašt.). 

VERTICALIS,... okomit (knj.), uspravno, 
u dubak, dupke(Ljub-), senkrecht. 

VERTIGO,... vrtoglavica, der S c h w i n- 
d e I, D reh'sc h w i nd e I. Vrti, za¬ 
vrtio mi se mozakfV.), zavrti'la mi se 
svijest(Bil-), es schwindelt mir,- 
zavrćivanje mozga (knj.); sym. glava 
mi je smantrana, smućena, smetena 
(Kuš.), duvan smiuši, mantra mi se 
(Kuš.). 

VERTOR, vrte mi se, roje, motaju, vrzaju 
misli po glavi-lKuš.), die G e d a n- 
■k e n s c h w a r m e n. 

VERUS, istinski, istinit, stvaran, -rnost, re¬ 
alan, re e I, wi rklich. Verae co- 
stae, n. n. stemales c., grudnična reb¬ 
ra. 

VESANIA, mahnitost, der W a h n-, I r r- 
s i n n (Gl.). 

VESICA,... mjehur, bešika (knj.), die 
B I a s e. V. urinalis, mokraćni mjehur 
■ (knj.), bašioka(Kašt.) po lat.?, H a r n- 




folase; adj. mijehurav, bi a se n- 
f 6 r m i g (krnj.); arterija mokraćnog 
mjehura, mjehurna?. Mjehur matica, 
Mutterblase (des Echinococcus) ; 
matica samica, einfache Cyste 
(acephalocystis). 

VESICATORIA LYTTA, prištilac, -ioca, 
die s p a ni sehe Fliege (Gl.). 

VESICATORIUM,... prišnjak cf. Euphor- 
bia; jidino(Vrg.). 

VESICULA,... mjehurić, pu'hica, adj. pu- 
hičasti osutak, mi-liares Blas- 
c h e n - a u s s c h I a g; cf. Bulla, 
Combustio. Bubuljica, čibuljico, 1) ein 
kfeines G e s c h w u r?(V.), 2) za¬ 
ista znače: Knotchen. Žuljak, kad 
se podmjehuri koža gdje je žuljilo 
(Kuš.), cf. Decubitus. v. Padmjehuriti 
se, poprištiti' se (Kašt.), b I a s c h e n- 
formige Abhebung der 
Oberhaut aufweisen. 

— V. seminalis, sjemena kesica(knj.), mje¬ 
hurić; n. n. glandula vesiculo- 
s a, mjeburasta žlijezda. 

VESICULARIS,... mjehuričast, mjeburast, 
npr. šum disanja (Perič.). 

VESPA, os, m., pl. osovi; osa, f., zoljalV.), 
dim. o'sica, d i.e VVespelV.); adj. 
osovlji, W e s p e n (V.), osično (Bak.), 
osičinolknj.) gnijezdo, osinjak, VVes- 
pennest; osia žaoka, žalac, W e s- 
penstachel. 

—• V. erabro, sršljen, stršljen, m., die 
Horniss (V.). 

VESPERi,... s večera(V-), večerom (Ljub.), 
abends,- podvečerje, navečerje, 
der Vorabend (knj.); adj. večer¬ 
nji, a, e, npr. temperatura. 

VESTIBULARIS NERVUS, predvorni živac 
ili živac od (za) prevraća. 

VESTIBULUM,... (je prostor izvan rimske 
kuće, atrijem natkriven, porticus, dj e 
Ha ! I e), predvraće, privraće (Kašt.), 
trijem (V.), predvorje (knj.), pridvorak 
(Bak.). adj. predvorni, Vorsaal. 

—• Natkriti, -ivati, von oben zude- 
cken; ’ukriti, - se, dobro (se), pokriti, 
zudecken (V.). 

—- V. naši, privraće nosa. 

—• V. vaginae, privraće korica. 

VESTIGIIS INSISTO, uzastopce, ustopce, 
sustopce, a uf dem F'usse nach- 
fodgen(V.): za promjene krvnog 
pritiska, uzastopne varijacije, nach- 
einander f o I g e n d e. Zasob, 
-ice, zasopce, uzasobice, uzasopce, 
naeheinander. 


VESTIMENTUM, odijelo, oblaka, odjeća, 
ruho, die Bekleidung. 

VESTIOR, ... za-, odjeti, za-, odjesti, -dje- 
nem, za-, odjenuti, -se, zaodijevati, 
sich bekleiden; odijevanje, da s 
Bekleiden; pre- odjeti, -odjenuti 
se, sich umkleiden; presvučiva- 
nje, -ati, Umkleiden; preobuka, 
presvlaka, preoblaka, preoblačenje, 
1) Oberziehen, 2) das Nacht- 
hemd(Bak.); kost se je zaodjela, 
-vena, prevučena, b e d e c kt, u b e r- 
zogen (Šolta); ogrtati, zaogrtati, 
-anje, npr. kabanicu, umhangen 
(V.), 'umkleiden; adj. odjevni (ko¬ 
madi), K'lei'dungs- (stucke). 

VESTIS, haljak, haJjetak, kratak gu-nj, ka- 
paran, ein kurzer Mantel; ha¬ 
ljina, das Kleid; haljine, f. pl., 
das G e w a n d (V.|; syn. haljinak, 
kao bluza; djetinja haljinica; suri’ne 
ili surka, Schlussrock, Salon- 
rock(Kuš.); bunda, šuba, kožuh, 
zimska kabanica postavljena krznom 
(Kuš.), der Pelzmantel; ćurče, 
-četa, ćinter*, Pelzjacke; ćurak, 
-rka, P e 1 z r o c k (V.); vrskaput, m., 
gornji kaput, der Uberzieher 
(Bak.), der Paletot; doramak, 
-mka, Frauenrock ohne Ar- 
m e I (V.). 

VETUS, davnašnji (V.), davnjeni (Kašt.), 
davni, a, o (knj.), drevni, von I a n g e 
her, alt; prastar, u r a 11. cf. Chro- 
nicus m. 

VIATICUM, poputnica [V.], putina (Vrč.), 
die VVegzehrung, der Boten- 
I o h in; pOtnina, das Reisegeld 
(V.). 

VIBRATiO, ... vitlanje, -ati, s c h w i n- 
g e n (V.); koletati, mahati, sch w i n- 
g e n (V.); mah, zamah, polet (pjesnič¬ 
ki), zanos, vatra, der Schwung 
(knj.); pruženu ruku vrtjeti u ramenu; 
vitliti, tj. sijevati očima (M. Pavl.), štrici 
očima (Kuš.). Potresanje, das T r i I- 
lern beim Singen (V.); syn. pre- 
vijati, prevrtati glasom, infleeto vo¬ 
ćem (V.),- titranje, -ati(knj.); titraj, trep¬ 
tanje, of. Trepidatio. 

VIBRIONES, zapetaste, u spodobi zape¬ 
te bakterije, kommaformige 
Baktsrien 

VIBURNUM LANTANA,... bekovina(GI.), 
udika, udikovina (V.), w o I I i g e r 
Schneebaji. 

VICARIUS,... zamjenik, le Champion, 

V e r t r e t e r (V.); syn. zastupnik, -ica, 
-ički, -ništvo, -pstvo (knj.], zastupati, 
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Vicarius — Virgo 


Virgo —• Vita misera 


predstavljati; nadomještanje, -ati, -štiti, 
substituieren; nadomještani ?) ; 
za-, iz- mjenljiv, -ost, ne-, ersetz- 
■ b a r, ersetzlich, u :n-; cf. Surrc- 
gatum. 

VICIA SATIVA, grahorica, die Wicke 
(V.); kukolj, die Wic i ken(V.). 

VICINUS, blizak, -*ska, o (a ne bliz, a, o), 
nahe; susjed, m., (komšija), susjeda, 
f. (V.), susjetka (Bok.), susjedstvo, su- 
sjedrn, der, die Nacnbar, -in, 

. -s c h a f t (V.); susjedan, nachbar- 
■I i c h (knj.); susjedni simptomi. 

VICISSIM, naizmjence, abwechsehd 
(V.); naizmjeničan, -čnost (knj.), die 
A b w e ch si u n g. Promjena hrane, 
raznovrsnost, Abwechslung der 
V e r p f I e g u n g. 

VICTUALIA,... žitak, m., -tka, Lebens- 
m i 11 e I (V.); jestivo, n., Nahrungs- 
m i 11 e I (Dalm.). 

— Baka I* (V.), bakalin, m. (knj.), trgovac, 
koji prodaje životne namirnice; ba- 
kalnica, njegova radnja, Spezerei- 
h a n d I e r, -g e w 6 I b e, Gewurz- 
k r a m e r-, 

VIDEO OBSCURE,... nazirati, -anje,- pf. 
nazreti, u n d e u 11 i c h sehen, a n- 
blicken (V.), quantitafives 
Sehen. 

VIDEOR, zapriličiti: zapriiličilo 1 je da će 
tako biti, den Anschein neh- 
m e n (V.). 

VIDUUS, udovac, -včev, der W i i w e r, 
-ers; udovica (ne udova), dim. udo¬ 
vička, Witwe,- adj. udovičin, der 
Witwe; -vički, Witwen-; udovi- 
čfć, der Witwe Sohn,- udov, a, o, 
v e r w i t w e t; obudovjeti,-vim, W i t- 
wer, Witwe werdein(V.), ver- 
w i t w en. 

VIGILANS,... najavi, in vvachendem 
Zustande (V.); bdjenje, bdenje, 
VVachen; budnoća, budan, bud¬ 
nost, W a c h s a m -k e i t (knj.); java, 
stanje bugjenja (knj.),- bdjeti, w a- 
chen; nabdjeti se, dugo biti budan 
(knj); probdjeti 1 , ubernachten; 
rus. son na javi, Wachtraum. 

VILLA, teferić, 1) die Landpartie, 
2) das Landhaus (V.). 

VILLOSUS,... rutav, runjav, zottelig 
(V.); rute, runje(V.), čupice, f. pl. (knj.), 
Haarzotten; orutaviti, z o 11 i g 
w e r d e n. 

VIM NANCISCOR ET POTENTIAM,... 

za-, o- siliti, osiljavanje, g e w a I- 
tfg werden; (osiliti se, uzoliti se. 


hoffartig vverden). Zoran, ge- 
w a 11 i g (V.), stark und sehon. 

VINDICTA, osveta, die Rache ; adj. 
osvetljiv, -ost, -vac, -vica, osvetolju¬ 
biv, -ost, Rachsucht, -suchtig. 

VINI,... vinski (sud, čaša), W e i n- (Ge- 
schirr)(V.); cavarika (V.), cevarika 
(Bak.), ein schlechter Wein. 

VIOLA TRICOLOR, dikino oko (Gl.). 

VIOLACEUS,... ljubičast, v e i I c h e n- 
b I a u (V.). Ultraijubičasti zraci, u I- 
traviolette S t r a h l e n (knj.). 

VIOLENTIA,... obijest, f., der M u t w i I- 
I e (V.), bijes, m., -an, 1) Mutwille, 
2) die VV u t (V.); obijesantV.), obi- 
jestan (DaJim.), m u t w i 11 i g; vrago¬ 
last, -lan, gjavolast, m u t w i 11 i g (V.) ■ 
syn. veseljak; osion, silan, g e w a 11- 
tatig. Objestulja, žena obijesna (N. 
Šimić). 

VIPERA ammodites, poskok ili kame- 
njarka; rigjovka, V. beru; šarulja, 
giftige S c h I a m g e (Dalm.); crno- 
krug, m., die Kreuzotter (V.); 
zmija otrovnica je i žutokrug, V. ma- 
crops ursinii; ljutica, die BoselV.); 
prisojki'nja guja(knj-), prisojnica zmija, 
die Schlange die sich sonnt 
(V.), giftige Schlange; bjelo- 
uška; klečatica, otrovna zmija kame- 
njarka (knj.); pepeljuga (Bak.); poga- 
nica, Euphemismus furdieSchlan- 
g e (V.). 

— Zmijac, muška zmija (knj.); zmijić, zmij- 
če, junge S c h I a n g e (V.). Zmijar, 
zmijolovac, Schlangenfanger. 

VIRAGO, cf. Femina m. m. 

VIRGATUS,... prutast; prutarast(V-), na 
pruteve na pruce crven, gestreift 
(Dalm.); striek, a, o, npr. zmija crno- 
strieka(Samac); isprugan, -gati, -avati, 
-anje, streifen; crtkati,-kan,' s t r i- 
c h e I n (knj.); of. Stria, -atus. 

VIRGINITAS,... djevojaštvo, Ju ng- 
frauligkeit (V.); djevičanstvo 
(Dalm.), jungfraulicher Zu- 
stand. Djevojčenje, -čiti se (V.), cu¬ 
riti se (Šimun.L, sich a n s t e i 1 e n 
als ob man ein Madchen w^a- 
re; zadjevojčiti se (V.), podjevojčiti 
se (Bak.), zacurčiti se (Kalik), z-u m 
Madchen heronv/achsen. 

-—■ Djevojačka nevinost, cf. Innocens; 
djevojačka čast, die E h r e. 

VIRGO,... djevica; V. intacta, djeva ne¬ 
oskvrnjena, -ost, netaknuta, nevinka 
(Bak.). M'ladenac, ili djevstvenik je 
muškarac koji se nije pomiješao sa 


ženskom stranom, J u n g f e r. 

— Nenačeti narod, virginalis (kinj.); cf. 

Integer. 

VIRIDI COLORE INFICIO,... o-, zeleniti, 
grun farbe n; zelenjeti se, -nim se, 
ozeleniti, grun vveraen (V.). 

VIRIDIS,.. . zelenkast, g r u n I i c h (V.) ; 
zelenook, g r u n a u g e. 

VIRILISATIO, omuškarčiti, -čivati, -nje(?) 
uštrcavanjem muških hormona, cf. Fe¬ 
mina m. m. 

VIRUS, ... maja*, f. = kvasac, G a h r-, 

I n f e k t i o n s- s t o f f (V.); kuž, f., 

I n f e k t i o -n s- s t o f f, -s e k r e t, cf. 

Infectiosus, Labes. 

VIS,... snaga, sila, G e w a 11, Macht; 
adj. silan, silovan, silovit, m a c h t i g 
(V.),- silovan čovjek, miris, tj. preoštar, 
feurig; silovit, (-ost) čovjek = na- 
prasit, cf. Vehemens; silovito piće, tj. 
alkoiholsiko; adv. silimice, mit Ge- 
walt(V.); usiljeno se uzdržao da ne 
kašlje, den H ti s ten mit Gewalt 
zuruck halten; cf. Suspensio; si- 
lenje., machtig werden; besilan, 
macht-, k r a f t -los (knj.). Moć 
(pamćenja), Macht, Vermogen; 
moćan, moćnost, m a c h t i g; jakost, 
Starke; jakota, Kraft, Gevvalt, 
Macht; jačati, -anje, Erstarken. 
Na vas mah, mit ganzer Kraft; 
rs*, m., die Starke e i n e s Man- 
nes; cf. Fimius. 

— Prinuditi, -gjivati, -nje, n 61 i g e n (V.), 
zvvingen; neodoljiva prinuda, un- 
w i d e rs t e h I i c h e r Zwang;_syn. 
prisiljavnje, natjerivanje, cf. Coerc'iti- 
vus; prinudan rad, Z w a ;n g s a r- 
b e i t. 

— Nagon, der Z w a n g (V.), der In- 
s t i n k t (knj.), der Naturtrieb, 

cf. Impulsio m. 

— Škripac, procijep, der Kloben; 
stjeravši ga u škripac, priznao je ili 
našao se u stisci, pnfcnao je, gen 6- 
t i g t. 

VISCERA, ... drob, m. (V.), drobovi (B.l, 
utroba, -bni, das Eingevveide, 
-d e-. Burag*, -aga, m., lapatke, f. pl., 
škemfoe, -eta, n., der Tier-Ma- 
g e n, venter (V.). 

VISCIDUS, sluzav, melast, -lav, viszid; 
melavost, Ijepivost, Viško si tat? 

VISCUM ALBUM, mela, imela, lepaklV.), 
-pka, melavinafknj.), die M i s t e I. 

VISIO, ... utvaranje, -ati se, die E r- 
seheinung (V.); previdjeti, tj. krivo 
vidjeti, unrichtig sehen (Kuš. u 
Hrvatskoj). 


VISITATIO,... obilaženje, -ziti, pohoditi, 
pohagjati, J nje (bolest i bolesnika), 
posjećivanje, -ati, posjeta (knj.), B e- 
suchen, Besuch; pregledanje ili 
pregled, Untersuchen, -ung. Li¬ 
ječnički posjet, m., posjet na zor, ad 
hoc, stante pede(Dalm.); (zor*, m., 
die HeftigkeitV.). 

VISUM REPERTUM, cf. Aspectus. 

VISUS,... vid (očinji), Augenlicht, 
Sehen, Sehvermogen (Dalm.); 
vidjelo, das Licht (V.), klares 
Sehen (Kašt.). Domašaj (knj.), oči- 
njih domah (Ljub.), doseg, dosegnuti 
okom (Kuš.), Fernpunkt, Seh- 
w e i t e. Vidno polje (knj.), vidik (Mi- 
lov.], Gesichtsfeld; pozirak je 
uski vidik (Dalm.); vidan, vidna soba, 
noćca kao dan, h e 11, licht (V.); 
vidnost je jasnoća; slabovidnost, 
Schwachsichtigkeit; vidljiv, 
-ost, -e sluzokože, s i c h t b a r e 
Schleimhaute. Gledanje, -ati, 
SchauenlV.), syn. gled, pogled, 
izgled (Bak.) ; dogledati, 1) mit Au- 
gen erreichen, 2) zu schauen 
a u f h 6 r e n (V.); adj. dogledan, ne-, 
mit Sicht (A u gen) erreich- 
b a r, u n-. Polje se pruža u nedogled, 
tj. da mu ne vidiš kraja (Kuš.); dosti¬ 
žan: Bog je spor ali dostižan, der 
e r r e i c h t (V.). 

VITA, život, m., žitak, žiće, das Leben 
(V.), cf. Victualio; vijek u mom vijeku, 
čovjek krotka vijeka, Lebenszeit 
(V.), Lebens- d a u e r, -a 11 e r; adj. 
doživotni, a, o, I e b e s I a n g (knj.) ; 
doživjeti, e r I e b e n (V.); cf. Macro- 
biotica. Končlna života, tok života, 
Lebenslauf. 

VITALIS,... životan, 1) lebensfahig 
(knj.), 2) w oh I b e I e i b t (V.); život¬ 
ni čvor vagu'sa (knj.); zaživotna po¬ 
vreda, zadana za živa, za života; 
zaživotne pojave, v i t a I e E r- 
seheinungen; podoban, sposo¬ 
ban za život; životnost, vitalnost, 
Lebensfahig, -keit. 

— Živo biće, Lebevvesen; živa klica; 
živo rogjen,-ostlMilov.), lebendig 
g e b o r e n, -h e i t. 

VITA MISERA,... živarenje, životarenje, 
tavorenje, kuburenje, -iti, k u m m e r- 
I i c h leben; protavoriti, e ine 
Zeitlang kummerlich, muh- 
s e I i g leben (V.); pretavoriti, kum¬ 
merlich verleben (V.); nakubu- 
riti se (Bak.), viel kummerlich 
verleben. 
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VITELLUS OVI,... ž umonce, -ca (-četa), I 
žutac, -uca, Ei-Dotter (V.) ; žuma- 
načni (kesica), Eidotter- (knj.); žu- 
mančevina, supstancija žumanceta 
(knj.). 

VITIUM, ... pogrješka(V.), pogreškatknj.), 
griješka, mana*, F e h l e r (V.), npr. 
srčana(knj.); kvar na srcu, kvarno srce 
(knj.), Herzfehler; adj ; man, a,_0: 
da ne ostane man u ruci; mano če- 
Ijade(Muć); manljiv, a, o, -vac, -vost, 
ko ima mana (Bak.). Prijekor, der 
V o r w u r f, prijekoran, beschimpft 
(V.); prijekor, -an, bes-, ne- prijeko¬ 
ran,-rnost, Tadel -ha ft,-los, npr. 
■hrana, liječenje, cf. Infamis; porok, 
m., d a s Laste r; poročan, -I a s t e r- 
haft; oporočiti se nečim, mit L a- 
ster behaftet vv e r d e n (knj.). 

VITRA OCULARIA, ... naočali, naočari, 
die BrillenlV.); cviker, d e r K n e i- 
f e r, Z w i c k e r. Stalak za stakla, 

B r i I I e n s t a n d e r; cf. Fibula, Vel- 
lico. 

VITREUS, ... staklen, a, o, g I a s e r n(V.), 
staklast, staklenast, glasig (knj.). 
Staklen, i, f. (B.), caklina (Bak.), glegj, 
m. (Gl.) — od njem. Glatte (Bak.), 
caklovinalknj.), substantia vitrea; ca- 
klenjača, staklena čaša (Bak.). Vode¬ 
no stklo, Wasserglas. Oči su im 
se ustaklile od straha, glase rnes 
Ausshen bekommen. Staklena 
bašta, vrt, staklenik, m., d a s T r e i fa¬ 
ha us; staklenička biljka. cf._ Ada- 
mantina s., corpus v., Incrustatio. 

VITRUM, ... staklo, das Glas; staklast, 
glasig. Mlječasto, mliječno, opalno 
staklo, Mi lchglas; opal, d e r 
Opal. Sigurnosno staklo, P I e x i- 
■g I a s. Kušaljka, šišica (Dojmi), cijev- 
čica (knj.), die Eprouvette, cf. 
Tubulus; rus. probirka. 

VITTA, ... povezačalV.), zabratka(Bak.), 
Kopf -tuch, -bindel?). Naglavak, 
capitis tegumentum (Stulli), sveštenič- 
ka kapa u crkvi (Kuš.);_ kalamanak, 
-anka, tegumentum capitis infantium 
(StuLIi): kakav u kalamanku, takav u 
nagilavku. Pod-, za-, u- braditi se(V.), 
-gjivanje, zasaručiti glavulPivč.), das 
Umbinden des Kopfes; cf. 
Fasciarura. 

VIVA VOĆE, naustice, ustveno(V.), na¬ 
ušnice, usmeno, -ost, M 0 n d I i c h, 
-k e i t(?); naizust, napamet, a u s- 
w e n d i g, cf. Memoriter. 

VIVIDUS, ... živahan (V.), živ (Dalm.), 
lebhaft; kočoperan, -rnost, I e b- 
haft, hurtig(V-); v. kočoperiti se, 


sich strauben, insolentius se ef- 
ferre (V.). Živost (Veselinović), živah- 
nost, Lebhaftigkeit; živahnuti, 
postati živahan(Bak.). Bodar, bodrost, 
badar, vedar, budan, M u n t e r, 

-k e i t. Preživoj djeci se reče, mameni 
su (pomamni), da su uvijek u mame- 
niji, da mamenijaju; njegova igra i 
mame.nija mu je tu bolest donijela, 
ubertriebener Kinderspiel 
(Kašt.). 

VIVIFICO, ... oživljavati, -anje, -ivati, 
-nje, b e I e b e n (V.); razbukati zara¬ 
zu (infekciju) operacijom, beleben, 
aktivieren; ovaj me lijek uskrisio; 
us-, vas- krsnuti koga, ervvecken 
(V.j, uskrsavati, -nje, vraćanje iz smrti 
u život. Lijek, sredstvo od razabranja, 
od okrepe, Analepticum. Razabranje, 

E r h e i t e r u n g (V.); razdragati, er- 
lustigen; adj. životvoran, -nost, 
b e I e b e n d, vivificans(knj.). 

VIVISECTUS,... živoderac (V.), vivisec- 
tor?, of. Prosector. 

VIVO, življeti, -enje, živjeti, -vim, - se, ži- 
vovati, živujem, živovanje,. leben 
(V.); u gl. živovati, obično je smisao 
ugodna življenja. 

— V. misere, živariti, -enje, životariti, 
-enje, živucati, -nje, n i c h t recht 
leben; cf. Revivisco. Izvjekovati: 
ja sam izvjekovao, tj. proveo svoj vi¬ 
jek, auslebenlV.l, syn.Jživljeti se 
(knj.), naživjeti se(V-), naživovati se 
(knj.), sich satt leben. Poživjeti 
(u miru), v e r I e b e n (V.). 

VOCATIO, zvanje, poziv, Beruf; iz¬ 
bor zvanja, die Berufsvvahl. 
Poslene bolesti ili u zanimanju; po¬ 
slovna, profesionalna bolest; povre¬ 
de zdravlja u zanimanju, B e r u t s- 

gesundheitsbeschadigu n g; 

obrtne bolesti; pozivno trovanje (Mi- 
lov.), Beruf s-, Gewerbe-kr on k- 
heit, -Vergiftung; zanat, das 
H a n d w e r k (V.) zanimanje, posao, 
das Gevverbe (knj.); obrt, d e r 
B e t r i e b ; zanatski obrt, Gewer- 
b e b e t r i e b. cf. Professio. 

VOLA MANUS, cf. Palma m. 

VOLATILIS, • • • hlapljiv, f I u c h t i g (knj.) ; 

isparljiva materija, verdunstbar 

(Antić). 

VOLUBILIS, nestalan, lakomišljen, -slen, 
-ost, vjetren, -njast, s. vjetrogonja, -ast, 
vjetrenjak, leichtsinnig; vjetro- 
pir, čovjek rastresen; adj. vjetropirast, 
-pirstvo (Bak.). Vrdalama, ž cel|ade 

| koje vrda; v. vrdnuti, vrdati, -nje, 
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ausweichen suchen (V.), ne¬ 
stalno postupati, šarati, sich unsi- 
cher benehmen (Bak.); mrdati, 
-nje, ungeschickt arbeite'n,- 
s. mrdalo, der ungeschickt a r- 
b e i t e t; lakouman, -lje, olako uzeti 
bolest; lakoumnik, Leichtsinn, 
-s i n n i g, -s i n n i g e,- nesmotren, fri¬ 
volan, f r i v o I. 

VOLUMEN, ... zapremina, zapremina šu¬ 
pi jicanpr. tkanja, tkanine, das P o- 
renvolumen. Zapremanje, zauzi¬ 
manje prostora, Einnehmen. 

— V. puimonum auctum, nabreknuta 
pluća, cf. Hyperamicus, Oedema, La¬ 
te p. 

VOLUMINOSUS, cf. Late p. 

VOLUNTAS, ... volja, f. (V.), der W i I- 
I e; rgjave volje ili uskošen, b e i m u r- 
rischer L a u n e (V.); voljan, frei 
(V.), 1) w i 11 k u r I i c h, 2) aufge- 
I e g t, bolje nego kovanica raspolo¬ 
žen; samovolja, f., -an, a, o, sponte 
(V.), svojevoljno, f r e i w i I I i g, spon- 
te(V.),- proizvoljno po rus. (knj.), der 
nach seinem VVillen handelt, 
selbstvvillig; zlo-, namjerno, a b- 
sichtlich; nevoljno, -ost (crkv.), 
bezvoljno(knj.), izvanvoljni, u m w i I I- 
kurlich, automatisch. Dobro¬ 
voljan, v. odobrovoljiti, -se, zlo¬ 
volja., ozlovoljiti, -se, guter b 6- 
ser Laune vverden (V.). Po¬ 
voljan (V.), povoljif (Kuš.) ili poćudan, 
a, o, npr. hrana, w i I I k o m m e n, 
angenehm. Voljeti, -enje, I i e b e r 
wollen(V.), -koga, lieb haben 
(Dalm.). Povoljiti kome, tj. učiniti mu 
po volji, ugoditi, zadovoljiti, befrie- 
digen(V.); iz-, na- dovoljitj svoje 
srce, b e f r i e d i g e n (V.), cf. Satis- 
factio. Ima svoju sopstvenu, vlastitu 
volju, mišljenje, der eigene, per- 
sonliche Wille. Samovolja, -an, 
pustivolja, proizvoljan, -nost, W i I I- 
k u r (knj.). Hotjenje [hotenjefknj.), ho- 
tinje(Kašt.)], htjenje, W i I I e, W o I- 
len; ne-, hotimice, -čan, absicht- 
I i c h; nehotice, ohne zu vvollen, 
tj. griješkom (V.), unwillkurlich ; 
syn. ne-, hotimično; nehotičan, -čnost 
(knj.); poluhotimičan (Bak.). Hotjeti, 
htjeti, hoću, w o I I e n. 

— Rastrojstvo, neraspoloženje, neslaga¬ 
nje, nesuglasica, Verstimmung; 
rus. ponižennoje nastrojenije, izmje- 
njenije.nastrojenija, Verstimmung; 
razdesiti (muzičke instrumente), ver- 
s t i m m e n (Bak.). 


VOLUPTAS,... naslada, dragost (pute¬ 
na), sladostrast, -an, -stnost, -šćeiknj.), 
W o 11 u s t; slast, sladost, W o I I u s t, 
die Sussigkeit (V.); slastven, koji 
je ponesen za uživanjima(Bak.), g e- 
nusssuchtig. Ćef*, m., ćeif, ni., 
m., die Lust, das Belieben (V.)! 
Strast, -stven, bestrastan, -tnost, L e I- 
denschaft, -lich, ohne- 

VOLUPTATES,... dudala, ćudanje, -ati 
se, čudni prohtjevi trudnih žena, d i e 
abnormen Geluste bei 
Schvvangeren und Chloroti- 
schenlB.); syn. prohtjeti se, imati 
volju, zaželjeti; volja (Ljub.), zaželjelo 
je (Kašt.), cf. Naevus im. 

VOLUTARE SE, valjati se, -anje, kotrljati 
se, -anje,- dim. valjuškati se, -anje, 
w a I z e n (V.); provaljati se, prova- 
Ijuškati se, sich ein wenig her- 
u m w a I z e n (V.). 

VOLVULUS,... smotalo se crijevo (Suć.), 
uvrtanjel?) (Milov.) — imalo bi značiti 
Invaginatio; zapletena crijeva, zaple¬ 
taj, Achsenarehung; cf. Com- 
plicatio; zamršivanje, mršenje, v e r- 
wirren (V.); razmrsiti, raspetljati, 
-avati, -nje, die Darmschlingen 
loslosen)?), a u f h e f t e I n (V.). 

VOMERIS OS,... hripelj, m. (Brač). 

VOMICA, ognojak, der Eiterherd 
(Dež.). 

VOMITURATIO,... podvijanje, podvija 
mi se, podadire mi se bijuvati(Kašt.), 
grca mu se(V.), tjera ga na bljuvanje 
(knj.), povraća mu se, Brechreiz 
haben; cf. Nausea. 

VOMITUS,... povraćanje, Erbrechen; 
izbljuvak, bljuvotine (V.), bljuvanjak 
(Milov.), das Erbrochene; na- 
bljuvati, voli brechen; izbljuvati 
se, a u s s p e i e n, sic h-(V-), erbre- 
chenfDalm.); pobljuvati, -Ijujem (po 
sebi), a n s p e i e n (V.), -se, sich 
durh Brechen bespeien; izri¬ 
gati (Dalm.), izrignuti (Bak.), izbaciti, 
-civanje, erbrechen; cf. Ructus, 
Promoveo. 

VORACITAS,... proždrljivost, die Ge- 
frassigkeit (V.); syn. halapljiv, 
-ost, alavost(Bak.) ; krkanluk, krkanje, 
-ati, halapljivo i mnogo jedenje(Bak.). 

VORAX,... proždrljiv, -ac, -drlast, alav 
(V.), alavko, alavica, čovjek, žena ne 
nasita, nenasitna, gefrassig. syn. 
Proždrlica, žderonja, ždero,-rav,-vost, 
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crijevanja (Bok.). Našao se cov ' ek 
pristran (Sim.), bezmieran, -nost, ne- 
umjeran, -most, neumoran, -ost u £ 
lu, Unmassig, -k e 1 1. ct. tđax, 
Fames. 

VDRTEX . vrtlog, m., vir, -ić (V.), virak, 
rka d e r W i r b e I; adj. virovit v o 11 
T ; e 'f e n; svoj, m., dio W e n d u n g 
Em W a s s e r), cf. Co " ve ™° : JS 0 ^- 
(knj.), kovitlaclBak.l, vihorlV.), Wir 
b e I w i n d. 

VOX alas, m., grlo, die Stimme; adj. 

V glasan,'-sna, o, -ost, što se ,asno cu,e 
Klare Stimme; glasak, -ska, -si , 
tanak, slab glas; augm gl™- l ak 
glas; glasovit, a, o, I a u t, h e 111 aut, 
clarus (V.); glasovna svo|stva, boia, 

|t mmfarbe (knj.); ravnoglasan, 

-snosi, koji ima glas koji ne m.|en,a 
tonovelBak.), boju. 

VULNERARIA aqua, voda za rane za- 
cjeljujuća voda, Wundwasser 

(Lj. V].). 

VULNERATUS,... ranjen, -nik(V.); ranjav, 
w u n d, ulceratus (V.), ranlpv, -ost, 
vervvundbar (knj.). 

VULNERO ... raniti (V.), ronjenje (knj.); 
oranjavio sam, postao sam , ra "'° V; 
izroniti, durch und durch v e r 
w u n d e n (V.), izražavati (kn|.K Po 
rezati -žem, schneiden, npr. po 
prstu; -se, sich |i n den F i n g e r) 

s c h n e i d e n (V.). . 

_ V. leviter,... omaci, ovo |e zrno oma¬ 
klo, d a s i s t e i n S t r e i f s c h u s s 
opanuti ili opahnuti po oku, mit der 
Hand vor d'e m Auge vorbei- 
f a h r e n (V.); opuzao ga kamen, 
opuzlo ga je, gestrei ( — 

Zadirati, -anje, s t r e i f e n (V.), i "die 
Tiefe eingreifen; npr. u nemi 
zam organizma(knj-). 

VULNUS,... rana, die Wunde; rana 
od posjeka(B-), usjekalknj.), po-, s|e 
kotinalMilov.), S c h n i 11 w u n d e v. 
scissum; posjeći koga, abhaue_ , 

- se, sich schneiden (V.); zeteli 
ca se poženje srpom, mit b i c ne 
sich schneiden (Kuš.); zas|ecak 
(V1 po- rezotina, obrezotina, 
S c h n i tt w u n d e, cf Segmentom. 
Rana od uboda, St ic hw ufld e,_ v. 
punotum; ubodna rana(kn|.) bodezna 
ranalMaruš.), ubodinajMilov.), Stich- 
vvunde; probodina kad ima i izk ^ 
(Milov.l; syn. pr° s ie k ,, probod hp 13 ,?. 
dotina, biljeg od oboda (Kus.)], ct. U 
catrix. Zakoljak [V.), Einschnitt 


am Halse; syn. usjek (knj.), zakla- 
nost?|Milov.). 

_ Z-, gniječena rana (B., Dalm.), nagn|e- 

čina (Milov.), prignječenje, natucna, 
udarna rana (Maruš.), Quetsch- 
wunde, cf. Contusio. Pregaziti (ko¬ 
lima) (V.), pregaženje, U b e r t a h- 

— Rana od -prođem, razderana r. (knj.), 
rastrgnuta, raskidana r., rasporina 
(Metk.), razderina (Milov.), prskotina, 
gdje je koža rastegnuta pa rasprsne 
(Milov.), poderotina, pođrtina (kn).), 
Rissvv., v. lacerum; drpotina, zer- 

f e t z t e W. . 

— R. od ugriza, ujeda, zmijska jedina 
[kni i Milov.), ujedotma liv.), Biss- 
w u n d e; cf. Cicatrix, Demorsus. 

— R. od puškel'B.), -pušcanog zrna, 
trenog oružja (knj.), ustrelina (Milov.), 

S c h u ss w., Schussgewehrw, v. 
scolpetarium; prostrijeliti, mit den 
Pfeile durchsc iessen dok 
prostreo, -ela je svin|ska bolest B I u t 
f | u s s V.). Ustrefna rana, kanal, ustrel, 
ustrijel, Einschussvv., istrelna r., 
istrijel, Ausschussw.; syn. ulazna, 
izlazna rana, otvor; prostrelna pro- 
striielna?) r., prostrte!, Durcn- 
s c h u s s w.; nabojnal?) rana od hitca 
puške(Maruš.). - o 

— Zapuštena r. (B.), zaparlozena? r„ 
vernachlassigte W u n a e. 

— Pogana r. (B.), gnoiavica, gnoiava r., 

_Smr f tn r a el f.: b t6dliche. W.; ranjen 

smrtno, na mrtvac (Kus.), todlicn 

verwundet. 

— Grdna r„ je velika a jeziva, r otvo¬ 
rena, široka (Kus.), breit ° f f e , 13 f' 
klaffende W. Ljuta rana, kop 

_‘Sa b °£ ,K rSi=lo (Dalm.), razo-lna 
(Milov.), raskomadina, detractio (Mi 

lov.), bolje je raskomadale (a ne 
raskomadavanie), W. m it gross 
Zerstorungen; cf Destruo 
— V. perstringens,... okrz (B. u Cr. G.), 
okrzotina (Milov.), S t r e i f -w und 
schuss. Okačai m S tr e^ 
sch uss (Dež.); zakacak, VVunde 
durch Anhacken. 

VULTUS, cf. Facies. 

VULVA .. vrata (Dalm.), točnije spolna 
vrata; sram, f- (Brač), die Scham; 
syn. sramnica (G1-), stidnica (Milo .), 
školjka (Dr. U. Bajić), cf. Uterus. 
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Zincum — Zygomatica 


Z. - z. 


ZINCUM,... tutija*(B.), cink, a, cinak, 
d a s Z i n k; adj. cinkan, cinkov, z i n- 
kenlknj.); pocinčan, prevučen cin¬ 
kom, v e r z i n k e n. 

ZINGIBER, gjumbir (Gl.). 

ZONA,... pojas, pas, pripasač, der 
Gurtel; adj. pasast, poja-sast, -san, 
-sni gestreift, gurtelformig; 
pasovitel?) boli (Dr. Glavan). ^Popreg 
(Kašt.), poprug (Biliš.), m., Pferde- 
gurtel; pri-, pašnjača, pripašaj, I e- 
derne VVaffenscharp.e (V.). 
Pojaske, popojaske uhvatiti, bei 
Gurtel umfassen (V.). 

ZONULARES FIBRAE, rese, cf. Fimbriae. 

ZOONOSIS, zoonoza, životinjska bolest. 


ZOOPHYTA, biljka životinja. 

ZOTHECA, ... pregradak, pregračić, pri- 
jeklet, m., die A b t e i I u n g im 
H a u s e (V.); preklečić, d a s Fach- 
werk(B.) ; odio (odjel), ošce, -eta, 
oko, okno, okce, okance, 1) mala ru¬ 
pa, 2) F e n s t e r s c h e i b e (V.). 

ZYCLONOSIS, ćućenje, oćućivanje vre¬ 
mena, promjene vremena, dasWet- 
terfuhl-en (Dalm.). 

ZYGOMATICA regio, ... jagodice; adj. 
jagodični, jabuka na obrazu (Vrč.), 1a- 
nite(Kuš.), die Wangen. 

— Z. os,... jagodnjača(Kašt.), jagodična 
kost, jabučna kost, Jochbein. Zy- 
gomaticoorbitalis arteria, jagodično- 
očnična art. 
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KLJUČ 


A 

Aal, Anguilla. 

Aas, zu-werden, cf. Cadaver. 

Abartung, Degeneratio. 

Abast, Ramus. 

Abbaden, Balneum. 

Abbau, Constitutio, Destruo, Frio, Solvo. 
Abbauen, Desintegratio. 

Abbeissen, Demorsus. 

Abblasen, Deflo. 

Abbilassen, Pallidi c. 

Abblatten, Eexcoriio. 

Abbrechen, Fractura, Fragmentum. 
Abbrennen, Combustio. 

Abbringen, Desuadeo. 

Abbruhen, Combustio. 

Abbussen durch Krankheif, Morbus. 
Abddmmen, Agger. 

Abdampfschale, Trulla. 

Abdecken, Detectio, Retengo, Stemere I. 
Abdecker, Prosector. 

Abdichten, Compactus. 

Abdrehe’n, Detorqueo, Retorqueo. 
Abdruck, Impressio. 

Abdrucken, Milch-, Mulgeo. 
Abenddamemrung, die Zeit vor der-, 
Crepusculum. 

Abend -essen, -malen, Coena. 

Abends, Vesperi. 

Abenteurer, Grassator. 

Aber -glaube, -glaubisch, Superstitio. 
AbfoH, -en, Cado, Delapsus, Macesco; 

- des Wassers, Resorbeo. 

Abfalle, Ramentum, Scoria; Ab. beim 
Abasten, Fragmentum. 

Abfallige Zabne, Decidui d. 

Ahfalls -stoffe, -korb, Excrementa. 
Abfertigen, Expedio. 

Abfeuern der Flinte, Ejaculo. 

Abfinden, Pactio. 

Abflachen, Complano. 

Abfliessen, -fluss, Defluxus, Emissarium. 
Abfluss, Defluxus, Fluo, Menstruatio; - ge- 
ben, SfaSis. 

Abfu'hr, Exhaustor. 

Abfu'hrmittel, Laxativum, Purgans. 
Abgahren, Fermentatio. 

Abgang, Defectus,; - durch Vertrocknung, 
Exiccatio. 

Abgebrochenes Stuck, Fragmentum. 
Atjgelegen, Devius, Latens; abgelegte 
Haut, Desquamatio. 

Abgellend, Repulsus. 

Abgemagert, Macer. 


Abgemessen, Rhythmicus; nach abg. Zeit 
essen, Portio. 

Abgenutzt, Fragilis. 

Abgeplattet, Planus. 

Abgerissennes Stuck, Fragmentum. 
Abgerumdet, Aequo. 

Abgeschlagen, Fessus; sich - fuhlen, Apa- 
ticus. 

Abgeschlagenheit, Apathia, Debilitas, 
Extendo. 

Abgeschliffen, Deteror. 

Abgeschlossen, Expansivus. 

Abgescbmackt (von Speisen), Mucosus. 
Abgeschnitten, mit abg. Ohr u. dgl., Mu- 

tilus. 

Abgesondert, Refractus, Separatim. 

Abgestandenes Wasser, Aqua f. v.; -ne 
Leiche, Rammollio. 

Abgestorbene Zahnpulpa, Caries. 
Abgestossenes Gevvebestuck, Necrosis. 
Abgeteilt, Refractus. 

Abgetragen, halb-, Attritus. 
Abgetrockneter Teil, Siccata pars. 
Abgevvohnen, Desuetudo. 

Abgra’ben, Exhumatio. 

Abgrenzen, Termino. 

Abguss, Infusum, Menstruatio. 

Abhacken, Uncus. 

Abhang, Declivitas. 

Abhangig, -keit, Dependeo. 

Abharten, -tung, Induresco. 

Abhauen, Amputo, Decapitatio. 

Abheben, Crusta, Elevo; -bung der Ober- 
baut, Vesicula. 

Abichte Seite, Aspectus. 

Abirren, Aberro. 

Abirrend, Aberrans. 

Abkammen, Carpo ; 

Abkappen, Calvaria. 

Abklauben, Decerptio c. 

Abklopfen, Pulvis. 

Abknicken, Flecto. 

Abkochen, Decoctum. 

Abkommling, Derivatum. 

Abkratzen, Excocleo. 

Abku'hlen, Refrigeratio. 

Abkurzen, Brevior. 

Abladen, Oneratio._ 

Ablagerung, Depositum. 

Ablassen, Emitto. 

Ablauf, Decursus. 

Ablaufen, Defluxus._ 

Ablaufkanal, Canalis. 

Ablecken, Lambo. 


Ableiten, Derivo, Deviatio, Ductus. 

Ableitkanal, Canalis. 

Ablenken, -ung, Diffugio, Repulsus, Re- 
vertor. 

Ableugnen, lnefficax, Prodo. 

Abliegen, Aqua f. v., Rammollio. 

Ablosen, Cado, Decerptio, Excortico; 

Ab. der Placenta, cf. Placenta. 
Abmagern (durch Krankheit), Macesco, 
Macies. 

Abmelden, -ung, Nuntiatio. 

Abmerkung, Observatio. 

Abnagen, Decerptio. 

Abnehmen, Decresco; -der Schwellung, 

Detumeo. 

Abnorm, -itat, Abnormdis; -me Schwan- 
gerschaft, Graviditas; a. Sohw. -lage, 

Positio. 

Abnormal, etwas -, Substultus. 

Abnutzen, -utzung, -utzen, -utzbar, De¬ 
teror. 

Abort, Latrina; -kubel, Vasculum. 

Abortiv, Abortivus. 

Abortiver Anfall, Epilepsia. 

Abplatten, Complano. 

Abplattung, Planities. 

Abprall, -end, Repulsus. 

Abprallen, Propello. 

Abpraparieren, Praeparc. 

Abqualen (sich), Pafior. 

Abrahmen, Lac. 

Ab -raten, -reden, Desuadeo. 

Abreiben (sich), Deteror, Rodo. 
Abreissen, Deripio, Excortico. 

Abrichten, -tung, Educo. 

Abrollen, Devolvo. 

Abrunden, -dung, walzenformige, Cylin- 
drus, Rotundus. 

Absagen, Prodo. 

Absagen, Reseco. 

Absatz, Geniculum; Schuhe-, Calceus._ 
Abschaben, -absel, Excochleo, Excoriatio. 
Abschaffung der Dimen'ubervvac'hung, 

Abolitionismus. 

Abschalen, -lung, -Ibar, Excoriatio, Excor- 
tico. 

Abscheiden, Sedimentum. 

Abscheren, Forfex. 

Abscheu, -liche Leute, Fastidio. 
Abschlafen, Dormio. 

Abschlagen, Decutio. 

Abschleifen, Deteror. 

Abschneiden des Nabe'ls, Umbilicus; 

- Nagels, Unguis. 

Abschnitt, -tzel, Segmentum. 

Abschnuren, Sulcus. 

Aibschopfung (die Milch), Lac. 
Abschragen, Succido. 

Abschuppen, -pung, Desquamatio. 
Abschurfen, -fung, Excoriatio. 

Abschussig, Declivitas. 

Abschutteln, Centrifuga. 

Abschwellen, Detumeo. 

Abseihen, Excolatio. 


Absence, Conscientia. 

Absengen mit heissem VVasser, Amburo, 
Combustio, Torreo. 

Absichtlich, Voluntas. 

Absieden, Vapor. 

Absolut, -notwendiges Quantum, Absolu- 
tus, Nutrimentum. 

Absondern, Isolo, Secretio, Separo. 

Abspalten, Fissio. 

Abspannen, -annung, Debilitas, Tensio. 
Abspringen, Fragmentum, Repulsus. 
Abspritzen (Milch), Mulgeo. 

Abspulen, Devolvo. 

Abspulen, Delutio, Subterlambo. 

Abstand, Intervallum. 

Abstauben, Pulvis. 

Abstecher machen, Devertor. 

Abstehende Ohrmuschel, Auricula. 
Absteigende (Nervenbahn), Abstieg, De- 
scendens a. 

Absterben, Morior, Necrosis; zum Abs. 

bringen, Mortifico. 

AbstiUen, Ablactatio. 

Abstinent, -enzler, Abstinentia, Sobrius. 
Abstossen, Cado, Deripio. 

Abstrahlen, Reflexus. 

Abstrakt, Abstrcctus. 

Abstrich, Abstergo. 

Abstumpfen, Hebetudo, Obtundo. 
Abtotend, Bactericida. 

Abtreiben die Leibesfrucht, Abortus, Fe¬ 
tus (Foetus). 

Abtreibungsmittel, Abortivum. 

Abtreten, Recedo. 

Abtritt, -sgrube, Latrina. 

Abtrocknen, Glomus. 

Abtropfen, Destillo. 

Abtrunnige, Apostata. 

Abwaschen, Delutio^ 

Abwaschweib, Lacinia. 

Abwechselnd, -slung, Vicissim. 

Abweg, auf-gehen, Falsa via. 

Abwenr- bewegung, -vorrichtung, -fer- 
ment, Defendo me a m. 

Abwei'chen, -ung, Aberro. 

Abvveisen, Recuso. 

Abwenden, Derivo, Disuadeo; den Tod-, 
Diffugio. 

Abvvetzen, Deteror. 

Abwickeln, Fascia, Fasciatura. 

Abwinden, Retorqueo. 

Abwisohen, Abstergo. 

Abwurf, Scoria, Rejicio. 

Abzapfen, Paracentesis. 

Abzehrung, Morsus. 

Abzeichnen, ’Delineo. 

Abziehung, -hen, -her, Abductio. 
Abzugsrohr, Ventilator. 

Abzupfen, Excocleo. 

Abzweigen, Ramus. 

Achillessehne, Tendo. 

Achse, Axis. 

Achselhohle, Axilla. 

Achselnzucken, Humerus. 
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Achsendrehung, Volvulus. 

Acht, -ung, -som, -keit, Atfentio, Circum- 
spectio. 

Achten zu horen, Audio. 

Aahtertour, Špica z. 

Adamsapfel, Pomum A. 

Adaptieren der VVundrander, Aptus, Con- 
iungor, Satisfactio. 

Adelig, Adelstand, Nobilis. 

Ader, Vas; zu A. lassen, Venae s. 
Aderhaut, Chorioidea. 

Adhaerenz, Adhaesio. 

Aechzen, Gemitus. _ 

Aehnlich, ahneln, Similis. 

Aehrenspitze, mit - versehener VVeizen, 
Frumentum. 

Aendern (die Physiognomie], Facies, Mu- 
tor; Meinung-,_Muto s. 

Aengstigen, Pressio. 

Aengstlich, Anxius, Minutiae. 

Aequilibriert, Aequilibritas. 

Aerger machen, Auxilium, Deterioro; 

-vverden, Morbo c. 

Aermel, Manica. 

Aerztlich, Medicus. 

Aestig, Romosus. 

Aetzen, -nde Gifte, Corrodo. 

Aetzend, Acer, Causticus, Rodens. 
Aetzmittel, Causticum. 

Aetzschorf, Eschara. 

Aetzv/asser, Causticus. 

Affekt, Affectus; in - geraten, Exardesco. 
Affektation, -tiert, Affectatio, Incessus m. 
Affektiert sprechen, Diduco v., Rictio. 
Afifinitat, Affinitas. 

Affirmativ, Confinmatio. 

Affizieren, Invado. 

After, -krankheit, Anus, Podex. 
Afterspalte, Crema a. 

Afterzehe, Digitus. 

Agens, Agens. 

Agglutinafion, Agglutinatio. 
Aggregatzustand, Aggregatus. 
Agoraphobie, Phobia. 

A Me, Subula. 

Ahnen, -er, -nung, Abavus, Infaustus; es 
ahnt mir, Hallucinatio. 

Ahorn, Alcoholicus. 

Akkomodieren, Accomodo. 

Akkumulator, Accumulatio. 

Aknepustel, Acne. 

Aktinomykose, -drusen, Actinomycosis. 
Aktion, in - treten, Actio. 

Aktiv, Activus, Audax. 

Akute Krankheit, Acutus m. 

Akzeleration, Celer. 

Akzentuieren, Accentuo. 

Akzidentell, Accidentalis. 

Alant, Inula H. 

Alaun, in - sieden, Alumen, Gypsum. 
Albernheiten reden, Obscoene loqui. 
Albinus, -nismus, Albinus. 

Alkali, -isch, Alcalinus. 


Alkoholisches Getrank, Alkohol, -frei, 

Alcoholicus. 

Alkobolismus, akuter, chronischer, Alco- 
holismus. 

Allergie, Allergia. 

AHesesser, Appetens c. 

Allgemein, -er Korperzustand, Communis, 
Corpus, Universalis; -es Mittel, Pana- 
cea; -ne Infektion, Sepsis. 

Allseitig, Universalis. 

Almose, Portio. 

Alpdrucken, Asthma. 

Alt, Alter fhohes), -e Leute, ziemlich -, 
zu -, -geheiratet, Senex, Vetus; alte 
Wunde, Vulnus. 

Altbacken Brot, Panis. 

Alten Geslchtes, Senilis. 

Alter, vor Alters, Aetas, Vita. 

Altersbogen, Senilis. 

Alterskrankheit, Morbus. 

Alterssohwach, Adynamia. 

Altersschwache, Marasmus._ 
Alterssichtigkeit, Praesbiopia. 
Altersversicherung, Assicuratio. 

Alt werden, - machen, altern, -rung, Se- 
nesco. 

Alveolardruse, Alveolus. 

Ambient, Medium. 

Amboss, Incus. 

Ambra, Ambra. 

Ameisen, -enhaufen, -laufen, Formiculatio 
(Formicatio), Torpeo. 

Amme, -ndienst, -npflege, Nutrix; -zur 
Aushilfe, Lactatio. 

Ambbenruhr, Dysenteria. 

Ampfer, Rumex a. 

Ampulle, Ampulla. 

Amputationsstumpf, Truncus. 

Amulett, Mag'icus. 

Amyloidose, Amylum. 

Anaesthasieren, Anaesthaticus. 

Analyse, Analysis. 

Anamnese, Anamnesis. 

Anatzen, Corrodo. 

Anbauen, Reconstructio, Regeneratio. 
Anbauschen, Inflatus. 

Anbeissen, Admordeo, Corrodo, Mordeo, 
Morsus. 

An'bersten, Rurripo. 

Anbieten, (die Speisen), Dieta. 

Anbinden, Adligo, Adnexum f. . . 

Anblicken, sich gegenseitig -, Conspicio. 
Anbohren, Terebro. 

Anbraten, Aduro. 

Anbrennen, ringsherum-, Amburo, Carbo. 
Andauung, Digero. 

Andenken, Memoria. 

Anders sich bedenken, Muto s. 
Anderseitig, Reciprocus. 

Andeuten, Indico. 

Andichten, Mentior. 

Andrangen, Supprimo. 

Andrehen, Torqueo. 


Andringen, Andrang, Cumulatio, Fluxus, 
Tenesmus. 

Andrucken, Pressio, Supprimo. 

Aneignen (sich), Acquiro. 

Aneinander (sich) reiben, Friatio. 
Anemometer, Anemometron. 

Anfahren mit bre, Vehemens. 

Anfali -sweise, schvvacher-, von-_ergrif- 
fen sein, Paroxysmus, Manifestor; 
-llen, Urgeo, Duplicatio. 

Anfalligkeit, Dispositio. 

Anfallsweise schmerzen, Dotor. 

Anfangen zu sehen, Dispectio; - zu spre¬ 
chen, Prolocutio; - zu fiiiessen, Proma- 
no; - der Menstruation, Menstruatio; 
-zu gehen, Incessus. 

Anifongsgrunde, Rudimentum. 

Anfuihren, lnefficax. 

Anifuihrer, Primarius. 

Amfurchen, Sukus. 

Angaben anamnestische, Anamnesis. 
Angebissene (das), Admorsum. 
Angeboren, Congenitus. 

Angeborsten, Infractus. 

Angefault, Putridus. 

Angeflochtene (das), Plexus. 

Angegriffen, - sein, Attingo, Debilis. 
Angeklagte, Accuso. 

Angel, Hamus, 

Angenehm, Affabiilis. 

Angeschnitten, Dentatus. 

Angeschossen, Substultus. 

Angesicht, Facies. 

Angestrengter Stuhlgang, Intentio, Pre- 
mitus. 

Angewohnen, -ung, sich -, Accomodo, 
Consuetudo. 

Angewohnt, -heit, -vvohnen, Habitualis. 
Angreifen, Angriff, -sorgan, angegriffen 
sein, Attingo. 

Angrenzer, -rs, -zend, Limitrophus. 

Angst, Angor. 

Angstschweiss, Sudor. 

Anhaken, Uncus. 

Anhang, Adnexa u.; Gehirn-, Hypophy- 
sis, Appendices epipl. 

Anhangen, Adhaeresco. 

Anhauch, -en, Miasma. 

Anhauchen, Adspiratio. 

Anhaufen, Cumulatio, - der Milch, Secre- 
tio; sich -, Confluo. 

Anheften, Processus. 

Anhohe, Clivus. 

Anhoren, Auditus. 

Animalisch, Animalis; -sche Nahrungsmit- 
tel, Cibus. 

Anklage, -en, -ager, Accuso. 

Ankleben (der VVundrander), Adhaesio, 
Conglutino. 

Anklemmen, Forceps. 

Anknupfen, Inhibitio. 

Ankratzen, Excoriatio. 

Anlage, Nucleus. 


Anlage -fehler, - zeigen, Haereditarius m. 
Anlass, Causa. 

Anlaufen, Tumesco. 

Anlegen, einen Strick um den Hals, 
Strangulo; eine Kultur-, Cultura. 
Anlehnen, sich-, Inđinor. 

Anleiten, Ductus, Sugestio. 

Anliegende Zahne, Dens. 

Anlocken, -end, Esca. 

Anfoten, Maltha. 

Anmeinen, Propositum, Destinatio. 
Anmelden, Nuntiatio. 

Anmelken, Nutrio art. 

Anmessen, Mensura, 

Annageln, Cuneus. 

Annaherung (der VVundrander), Coniun- 
gor. 

Anpassung, -sfahig, sich -ssen, Acclimati- 
satio, Accomdo, Consuetudo; -ssen, 
Adapto. 

Anquetschen, Vellico, Apprimo m. 
Anrauchern, Inhalatio. 

Anregen, Stimulo. 

Anreihen, Stratum. 

Anreissen, Scissio. 

Anreizen, Provoco, Stimulo. 

Anruhren, Palpo, Tango. 

Ansamimeln, -lung, Colligo, Cumulatio. 
Ansatz, Processus, 

Ansatzfahigkeit, Cumulatio. 

Ansatzrohr, Tubus. 

Ansatzstuck d_es Irrigator, Epistomium. 
Ansauern, Aciditas. 

Anschaben, Excortico. 

Anschauung, Opinio. 
Anschauungsunterricht,_ Intuitio. 

Anschein nehmen, Videor, Symiptoma; 

von Anschein, Conspicuus. 
Arpschichten, Stratum. 

Anschicken (sich) zu sprechen, Aperio 
(os); - zum VVelnen, Fleo. 

Anschlurfen (sich), Sorbitio. 

Anschmieren, lll'ino. 

Anschneiden, Incido, Attingo. 
Anschoppen, Secretio. , . 

Anschoppung, Infarctus, Splemsatio. 
Anschrauben, das Angeschraubte, Coch- 
lea. 

Anschv/arzen, Suspectus. 

Ansohwellen, Abscessus, Crassus, Hyper- 
trophia, Inflatus, Intumesco, Tumesco. 
Anschwellung, Tumefactio, Tumor. 

Anschwemmung, Depositum; -men, Allu- 
vio. 

Ansehnlich, Conspicuus. 

Ansetzen eines Obels, Morbus; die Na- 
del -, Forceps. 

Ansicht, Opinio. 

Ansiedlung, Colonia. 

Anspalten, Infindo. 

Anspannen, Tensio. 

Anspeien, Vomitus. 

Anspieien, Propositum. 

Anspiessen, rigo, Forceps. 
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Anspinnen, Torqueo. 

Ansprechbarkeit, Influo. 

Anspruche, Medici merces. 

Anstolt, Institutum. 

Ansfandig, Indecorus. 

Anstanken, Foeteo. 

Anstarren, Fixis o. i. 

Anstechen, Figo. 

Ansfecken, Inficio, Infectiosus, Insertio. 
Ansteckend, Contagiosus, Infectiosus. 
An'steckungsstoff, Miasma. 

Anslieg, Ascendens. 

Anstopfen, Nutritio art. 

Anstoss, Impulsio m. 

Anstossen (derZunge), Balbuties; sebmerz- 
haftes - on eine Wunde, Offensio v. 
Anstreifen, Vulmero levifer. 

Anstrengen, Intentio. 

Antagonist, Antagonista, Antihormon. 
Anteil, Mixtura, Portio. 

Antialkoholische Bevvegung, Alcoholicus. 
Antikorper, Antistoff, Antihormon. 
Antitoxine, Specificum. 

Antlitz, Facies. 

Antreiben, Motor; der Antreibende, Hor¬ 
mon. 

Antrieb, -sschwache, Impulsio m. 
Antropfen (voli), Gutta. 

Antworten treffend, Respondeo conve- 
nienter. 

Anvvachsen, Concresco. 

Anvvallen, -lung, Congestio. 

Anvvendung, -dbar, Applicatio. 

Anvverfen mit Kalk, Anvvurf, Dealbo. 
Anziehen, -end (straff), Adductio; -hung, 
-skraft, Attractio, Confractio, Tensio; 
stark anz., Fasciatura, Incanto, Strin- 
go. 

Anzunden, Inflammatio a. 

Anzupfen in Menge, Carpo. 
Aortenschlitz, Incisura. 

Apathisch, Apaticus. 

Apfel, -saune, Malum. 

Apfel -branntwei'n, -vvasser, Cidrus. 
Apotheke, -er, Pharmacopola, Medicus. 
Appetit, mit A. essen, Appetens c., Appe- 
titus. 

Appeti+losigkeit, Anorexia. 

Arbeit, -en, Actio; -sinspektion, Inspectio. 
Arbeitsam, Acfivus. 

Arbeitsfrei, Oeconomia. 
Arbeitslosenversicherung, Assicuratio. 
Arbeitsumfang, Circumdo. 
Arbeitsunfahigkeit, anfangen arbeitsam 
zu sein, zu arbeiten, Inertia. 

Arg, -vverden, Aegroto, Liberor. 

Argilos, Innocens. 

Argwohnisoh, Suspectus. 

Arhythmie, Rhythmicus. 

Arkade, Fornix. 

Arm, Manus, Musculus; - in die Seite 
spreitzen, Lotus; Rohrarm, Tubus. 
Armschiene, Ferula. 

Armspi'ndel, Ulna. 


Arrest, Custodia. 

Arsenvvasser, Arsenicum. 

Art, Genus. 

Art -eigen, -fremd, Proprius, Heterologus, 
Homologus. 

Artesisches Grundwasser, Aqua sal. 
Arthritiker, Arthritis. 

Artichaut, Carduus. 

Artigkeit, Concentus, Laevigo. 

Arznei, Medicamentum. 

Arznei -buch, -kunde, Pharmacologia. 
Arzt, Arztin, zum -tze gehen, arztlich, 
einen in arztliche Behandlung geben, 
Medicus. 

Asbest, Amiantaceus. 

Asche (glubende), Cataplasma; mit A. 

bestreut, Cinerosus. 

Aschen -farbig, -grau, Cinereus. 
Aschgrau, Pallidi c. 

Asohig, Cinerosus. 

Aseptik, Asepsis. 

Asket, Abstinentia. 

Aspirations - pneumonie, Aspiratio. 
Assanation, Assanatio. 

Assistent, Assistentia. 

Assoziation, assozieren, Associatio. 

Ast, Ramus. 

Asthmatiker, Asthmaticus. 

Atem, schw ; erer At., der At. stackt, At. 
verlieren, Atemsperre, Apnoicus fieri, 
Halitus; ohne At. zu schopfen, Ago- 
nia. 

Atemluftmesser, Aeroplethysmographium. 

Atem -not, -beschvverde, Dyspnoe. 

Atem, - pause, -zug, Atmungsorgane, Re- 

spiratio. 

Atherosklerose, Atherosclerosis. 

Atmen, laut durch die Naše-, tief-, Atem- 
zug machen, Respiro; schvverer-, Tus- 
sis. 

Atrophisch, nicht, -es Auge, -Kind, Afro- 

phia. 

Attacke, Paroxismus. 

Aufatmen, tiefes-, Respiro, -ratio. 
Aufbauen, Constitutio. 

Aufbevvahren, -rung, -gsort, -gsraum, 

Conserva. 

Aufblasen (sich), Sufflare. 

Aufbluhen, Florescens. 

Aufbrausen, Aerophorus p. 

Aufbrausenid, Furiosus, Vehemens. 
Aufbreohen, Disrumpo, Perforo. 
Aufbringen, Educo. 

Aufdecken, Praeparo. 

Aufdunsen, Subinflor. 

Aufeinander sich legen, Duplicatio. 
Aufenthalt, Nosocomium. 

Auferwecken, Vivifico. 

Auffa'hren (in Schlafe), Irrito; -vor Schre- 
cken, Expavesco, Terror. 

Auffahrend, Vehemens. 

Auffallend, Auffallig, Insignis. 

Auffassung, Intellectus, Opinio. 
Aufflackern, Exardesco. 


Auffressen, Manduco p., Subterlambo. 

Auffrischen der Wunarander, Renovatio 
vuln., Rumpi. 

Aufgeblaht, aufgeblasen, Inflatus. 
Aufgedunsen, Inflatus; -v/erden, Subin¬ 
flor. 

Aufgegeben, von Arzten der Kranke', 

Infaustus. 

Aufgehen lassen, Liquefacio. 
Aufgekrdmpt, Crispus. 

Aufgelegt, Paratus. 

Afgeregt, Excitatus. 

Aufgeriohtet, Erecte. 

Aufgesprossene (das), Germen. 
Aufgetrieben, Inflatus. 

Aufgevvarmte Speise, Calefactio. 
Aufgeworfener Rand, Margo; - Lippe, 
Labium. 

Aufhalten, -tbar, -tbarkeit, Inhibitio. 
Au'fhanger, Kleider-, Clavus; -en, Sus- 
pendo. 

Aufheben, Elevo. 

Aufheber, Levator. 

Aufhefteln, Fibula. 

Aufheitern, Laetitia, Sensorium, Serenus. 

Aufhetzen, -tzer, Stimulo. 

AufheuJen, Ululo. 

Aufhoren, Intermissio; -zu sezernieren, 
Secretio; - zu schauen, Visus. 
Aufhullen (sich), Denudo. 

Aufjammern, Fleo. 

Aufklagen, Lamientor. 

Aufklappen, Disrumpo. 

Aufklarung, Intellectus. 

Aufklettern, Repto. 

Aufknopfen, Fibula. 

Aufkrampen, Crispus. 

Aufkratzen, Exuicero c. 

Auflachen, Riso v. c. 

Auflagerung, Depositum. 

Auflaufen, Tumesco. 

Aufleben, wieder-, Revivisco. 

Auflegen ein Pflaster, Medico. 

Auifliegen (sich), Decubitus. 

Au'floaern, Eruptio. 

Auflosen, Diluo, Resolvo, Solvo, Solutus, 
Solventia. 

Aufmerken, -ksamkeit, Attentio. 
Aufmerksom machen, Reminiscentia. 
Aufmunterung, Animafio. 

Aufnahme, aufnehmen (Rontgen), Demo. 
Aufnahmefahig, Assimilabilis. 

Aufquellen, Tumesco. 

Aufraumen (Tisch), Dispono. 

Aufreoht, -stehen, Erecte, Rigidus. 
Aufregen, -end, Irrito, Commotio. 
Aufreihen, Linea m. 

Aufreissen, den Mund, Aperio, Os didu- 
co, Oculos ev., Rumpi, Incido; die 
VVundrander Recingo, Renovatio v. 
Aufreisser, Excortico. 

Aufrichten, Innitor; sich -, Errigere se; -ter, 
Horripilatio. 

Aufrichtig, -keit, Sincerus, Expansivus. 


Aufritzen, Strio. 

Aufrollen, Devolvo. 

Aufruhren, Irrito; -rer, Turbator. 
Aufsassig, Dentatus, Iracundus. 

Aufsatzig, Inimicitia. 

Aufsa'ugen, Lactatio. 

Aufsaugung, Absorptio. 

Aufscharren, Excoriatio. 

Aufschieben, -bar, -barkeit, Differo, Amo- 
tio r. 

Aufschlagen, Retorqueo; die Augen Di- 

spectio. 

Aufschlager, Repulsus. 

Aufschliessen, Solvo. 

Aufschlitzen, Exentero. 

Aufschlurfen ganzlich, Sorbitio. 
Aufschneiden, Autopsia. 

Auifschreibung, Signatio. 

Aufschreien, Clamor, Exclamo. 
Aufschwellen, Turgesco. 

Aufschwemmen, Solvo. 

Aufseufzen, Gemitus. 

Aufsieden, Bulla. 

Aufspeichen, Cumulatio. 

Aufspringen der Lippen, Rhagades. 
Aufspunden, Obturamentum. 

Aufspuren, Olfactus. 

Aufstapeln, Colligo. 

Aufstehen (von Krankenlager), Convale- 
scentia, Stasi«; fruh-, Surgens m. 
Aufsteigend, Ascendens, Clivus. 
Aufstopfen, Obturamentum. 

Aufstossen, das saure -, Ructus. 

Auftauen, Liquefacio, Congelatio. 
Auftau'melnd, Delirium. 

Auftragen, Medico; die Salbe-, Inunctio. 
Auftreibung, Convexus, Exostosis, Tumes¬ 
co. 

Auftreten, darauftreten, Calcatio; - des 
Exanthems, Eruptio; mit den Fussen -, 

Incessus. 

Auftun (das Maul), Os diduco,- weit-, 
Aperio. 

Aufwartung, Adsistentia. 

Aufvvartsrollen (die Augen), Oculos ever- 

to. 

Aufvvecken, Excitor. 

Aufvveinen, Fleo. 

Aufvverfen, die Lippen -, Labium, Disrum¬ 
po, Everto. 

Aufziehen, Cultura, Educo. 

Aufzucken, Tremor. 

Aufzug, Rhombus. 

Augapfel, Bulbus,- -schale, Putamen. 
Auge, -n, Oculus; ohne-, Monoculus. 
Augen aufschlagen, Dispectio. 
Augenblende, Vitra o. 

Augenblick, -lich, Momentum. 
Augenbrauen, mit vveissen -, Supercilium; 

-bogen, Arcus s.. Naši r. 

Augenbutter, Grarnia. 

Augendiener, Hallucinatio. 

Augen -entzundung, -krankheit, -bescha- 
digt, Ophthalmia. 
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Augenfallig, Insignis. 

Augenformig, Oculus. 

Augemhaut miftlere, Chorioidea. 
Augenhdhle, Orbita. 

Augenkruste, - bekommen, Gramiae. 
Augenlid, Palpebra. 

Augenringe, Halo. 

Augenschein, -nehmen; -lich, Aspectus; 
-lich sein, Appareo. 

Augenweh vom Rauch bekommen, Con- 
iuntivitis. 

Augenwimper, von weissen Cilium. 
Augenvvink, Momentum. 

Augenvvinkel, Canthus. 

Augen zudrucken, Oculos c.; A. zutun, 

Insomnia. 

Ausarten, Degeneratio. 

Ausatmen, Expiro, -atio. 

Ausbau, -en, Constitutio. 

Ausblasen, Respiro. 

Ausbleiben (der Kinder), Apnoicus fieri; 
- der Menstruation, - aer Reflexe, 

Menstruatio. 

Ausblick, Ocularis. 

Ausbrechen, Ausbruch, Manifestor; - der 
Gesehvvure, Eruptio; - des Irrsinns, In- 
sania; -der Epidemie, Epidemia. 
Ausbreiten (sich), Diffundor, Extendo, 
Propago. 

Ausbruten, Fetus, Foetus? 

Ausbuchten, Deprimor. 

Ausbugeln, Laevigo. 

AusbGrsten, Scopula. 

Ausdauer, Patientia. 

Ausdauern, -nd, Duraturus, Firmus. 
Ausdehnen, -nung, Extendo, Tumesco; 

-nbar, Expansivus. 

Ausdrehen, Exarticulatio. 

Ausdruck, -andern, Expressus; Ausdru- 
cken, Exprimo (furunculum). 
Ausdrucklose Augen, Oculus. 

Ausdunsten, Evaporor. 

AusdGnstung, Transpiratio; schlechte-, 
Evaporatio, Miasma, Ventilatio. 
Auseinanderfugen, Articulatio. 
Auseinanderfunren, Diduco v. 
Auseinandergehen, Resorbeo, Diversus; 
Gefuhl als ob die Gelenke Articu¬ 
latio. 

Auseinanderjagen, Dispello. 
Auseinanderlaufende Homer, Diversus. 
Auseinonderlegen, Solvo, Sternere I. 
Auseinandernehmen, ExarticuIatio, Os 
diduco. 

Auseinanderraumen, Dislocatio. 
Auseinanderreissen (den Mund), Os di¬ 
duco. 

Auseinanderrollen, Dissipo. 
AuseinanderrGcken, Dislocatio, Laxo. 
Auseinamdersetzen, -ung, Diiucido. 
Auseinanderspreitzen, Abductio. 
Auseinandertreiben, Dispello. 
Auseinandertun, Destruo, Dissemino, Prae- 
paro. 


Auseinadervvickeln, Fascia. 
Auseinonderziehen (die Wundrander), 
Distractio, Recingo. 

Auseitern, Suppuro. 

Ausfadeln, Insero. 

Ausfall, Defectus, Exitus. 

Ausfallen der Ha'are, NageJ, Zahne, Alo- 
pecia. 

Ausfasten, leiunator. 

Ausfinden, der sich -et, Excogito. 
Ausfindig machen, Inventio. 

Ausfluss, Fluo. 

Ausfragen, Exploratio. 

Ausfressen, Subterlambo. 

Ausfuhren, Perficio. 

Ausfu'hrungsgang, Ausfuhrkanal, Canalis. 
Ausfullen, -llbar, Expleo. 

Ausgang, todlicher, nicht t.-, Exitus. 
Ausgangs -materictl, -punkt, Origo. 
Ausgedehnt (Gefasse), Tumesco. 
Ausgehen, Defectus, Tabesco. 
Ausgehohlt, Scaphoideum. 

Ausgelassen, Dissolutus. 

Ausgerastet, Refectus. 

Ausgeruht sein, Quies. 

Ausgeschnittenes Stuck, Excido, 
Ausgespannter Arme Lange, Distendo, 
Abductio. 

Ausgesprochen, Manifestor. 
Ausgetragene, nicht- Frucht, Immaturus 
,p., Maturus p. 

Ausgewahlt, Selectio. 

Ausgezogen, Papilla. 

Ausgiebig, Liberalis. 

Ausgiessen, Haemorrhagia, Seminarium, 
Vaouefacio; - mit Blei, Plumbatio. 

Ausglatten, Laevigo. 

Ausgleichbar, Indelebilis. 

Ausgleichen der VVundrander, Margo. 
Ausgleiten, Aberro, Lubricus. 

Ausgraben, Exhumatio. 

Aushaltend, Firmus. 

Aushauchen, Emifto aerem. 

Ausheben, Exarticulatio. 

Aushebern, Sipho. 

Ausheilen, Medeor; der ausheilt, Salu- 
tifer. 

Ausheulen, Ululo. 

Aushohlen, -ung, Excavatio ; - der Fusssoh- 
le, Morsus d. 

Ausholen, Motus. 

Aushusten, Expectoratio. 

Auskdmmen, Carpo. 

Auskennt, der sich -, Astutus. 

Ausklauben, Anorexia, Selectio. 
Ausklopfen, Pulvis, Percussio. 

Auskuhlen, Refrigero. 

Auskurieren, Medeor. 

Auslachen, der-, die auslacht, Derideo. 
Auslassen von Buchstaben, Balbuties; 

Eiter-, Wasser-, Fluo. 

Auslassig, Omissus. 

Auslassung, Incuria. 

Auslaugen, Lixivii inf. 


Ausleben, Vivo. 

Ausleeren, Exstillo, leiunus, Vacuefacio. 
Auslichten, Rarefacio. 

Auslocken, Esca. 

Ausloschen, Exstinguo, Exsi-, Exi- ccatio. 

Auslosen, -losbar, Reflexe-, Esca. 
Auslosendes Moment, Causa. 

Ausmagern, Macesco. 

Ausnutzen, -tzung, -tzbarkeit, Assimilatio, 
Assimilabilis, Deteror. 

Auspissen, Urino. 

Auspressen, Exprimo, Irrigo. 

Auspumpen, Sipho. 

Ausquetschen, Exprimo. 

Ausrasten, Ouies; im Schatten Otium. 
Ausraufen (Haare), Depilatorium, Vello. 
Ausrauspern, Expectoratio; Ausswurf 
beim -, Screo. 

Ausreissen, Depilatorium, Exarticulatio, 
Excortico. 

Ausreisser, Fuga. 

Ausrinnen, Evacuatio, Suppuro. 

Ausrotten, -ttung, -ttbar, Exstirpo, (Extir- 
po?), Radicalis. 

Ausrufer, Praeco. 

Ausruhen, Quies; im Schatten -, Otium. 
Ausrul'psen, Ructus, 

Ausrutteln, Excutio. 

Aussaat, Seminarium. 

Aussackung, Everto. 

Aussatz, -atzig werden, Lepra. 
Aussaugen, Sugo. 

Ausschaben, Excocleo. 

Ausschalen, Capsula. 

Ausschalten, Interruptio. 

Ausscheidung, -den, Excretum, Reficio, 
Secretio. 

Ausschelten, Borborygmi. 

Ausschlafen, die Trunkenheit-, Donmien- 
do s. 

Ausshlog bekomen, Eruptio, Exanthema; 

Knoten-, Erythema; -um den Mund, 
Herpes 1. 

Ausschlagen (den Boden), Basis; - mit 
den FGssen, Calcitratio. 

Ausshlupfen, Circumreptatio. 
Ausschlurfen, Sorbitio. 

Ausschnauben, Quies. 

Ausschnaufen, Exspiro. 

Ausschnautzen, Forceps, Screo. 
Ausschneiden, Excido. 

Ausschnitt, Segmentum. 

Ausschopfen, Exhaustus, Sipho. 
Ausschuss, Degeneratio, Rejicio, Scoria, 
Vulnus. 

AusschGtten, Agitatio, Seminarium. 
Ausschwemimen, Eluo, Scoria. 

Aussehen, schlechtes - bekomen, Cache- 
xia, Macesco, Restauror; gutes - b., 
Restauror, Nutritio; Leichen-, Aspec¬ 
tus. 

Aussen, mehr nach -, ausserlich, Externus. 
Ausser Ehe, -liches, Spurius; ausserehelich 


defloriert, Defloratio; - gebaren, Par- 
turio. 

Ausserlich, -keit, Externus. 

Aussern, Manifestor. 

Ausser sich sein, Exstasis; - kommen, Sen- 
sorium. 

Ausserstes Ende, Extremitas; -Tempera- 
tur -schwankungen, -vvechsel, Margo. 

Aussicht, Transpectus. 

Aussichtlos, Infaustus. 

Aussinnen, -inner, Excogito. 

Ausspannen, Tensio. 

Ausspeien, Sputum, Vomitus. 

Ausspreohen, Aperio. 

Ausspulen, Irrigo; den Mund-, Colluto- 
rium; den Magen-, Lavatio. 

Austechen, Effossio. 

Ausstehen, Patior. 

Auster, Ostrea. 

Aussterben, Exstinguor, Asphyxia. 

Ausstrecken, Extendo. 

Ausstreuen, Dissemino, Seminarium. 

Ausstrich, Unguentum. 

Ausstromen, Provolvor. 

Ausstulpen (die Wundrander), Everto. 

Austragen, Convalescentia; die Leibes- 
frucht -, Graviditas. 

Austraufeln, Exstillo. 

Austreiben, Expello; - der Katzchen, Fim- 
briae. 

Austreibende Wehen, Dolores ad p. 

Austreibungsmuskel, Detrusor. 

Austreibungsperiode (bei Gebarenden), 

Periodus. 

Austreten des Luft (durch eine Stichvvun- 
de), Emitto a. 

Austrinken, Exsorptio. 

Austrocknen, Exsiccatio, Resorbeo. 

Austropfen, Evacuatio, Liquidus. 

Ausvvahl, Selectio. 

Auswandern, -rer, -rung, Emigratio. 

Auswartsbewegung, Detorqueo. 

' Auswartsdrehen, Detorqueo; -her, Supi- 
nus. 

Ausvvaschen, Irrigo; den Magen-, Eluo. 

Ausvveichen, -chbar, Deprimor, Diffugio; 
- suchen, Volubilis. 

Ausweiden, Exentero. 

Ausvvendig vvissen, erzahlen, Memoriter. 

Auswerfen, Rejicio. 

Aus -wuchs, -wachsen, Excrescentia, Tu¬ 
mor. 

Ausvvurf, Expectoratio, Sputum; - beim 
Ausrauspern, Screo. 

Ausvvurzeln, Exstirpo. 

Auszehrung, Phthisis. 

Ausziehen, Auszug, Distendo, Emigratio, 
Extractio; - der Warze, Papilla; - die 
Kleider, Exuo; - der Haare, Epilatori- 
um. 

Auszusetzen ffnden, Calumniator. 

Automa, -atisch, Automaticus. 

Axenzylinder, Cylindrus. 

Axillarlinie, Axilla. 
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Azetongeruch, Pyrosis. 

Azinose Druse, Acinus. 

B 

Bachbunge, Veronica b. 

Backen, von unten; nicht gut gebacken, 

Asso. 

Backenbart, Genae. 

Backenzahn, Dens. 

Backer, -in, Asso. 

Bakerei', Backhaus, Backwaren, Back- 
werk, Panis. 

Backerkratze, Scabies. 

Backfisoh, Impuber. 

Bad (warmes), Themae; Badegast, Ba- 
dende; baden, d. kalte B.; sich satt 
baden, Balneum. 

Baidehosen, Caligae. 

Bader, Hirudo, Ventosa sp. 

Badewanne, Vannus. 

Bahen, Torreo. 

Bahn, Ductio. 

Bahre, Feretrum. 

Bakterien, Bacterium. 

Bakterienabtotend, Bactericida. 

Bakterienfreiesfi'ltrat, Filtratio. 

Baldachin, Culex. 

Baldrian, Valeriana. 

Balken, Callus, Lecfus, Petra; - gewebe, 
Plexus. 

Balkon, Fenestra. 

Bali, Pila. 

Ballen, Conglobor; Eiter-, Schlerm-, Spu- 
tum; Fuss-, Pes. 

Ballonartig, Inflatus, Tympanites. 

Balloteunenf der Patella, Patella. 

Band, -formig, Sammetband, Ligamen- 
tum, Funiculus. 

Bandchen, Frenulum, Ligamentum. 
Bandigen, Sufficientia. 

Bandwurm, Taenia. 

Banklehne, Sedile. 

Bankrottieren, Nequam h. 

Baraque, Casula assina. 

Barbiermesser, Culter pl. 

Barenhduter, Lethargus. 

Barenzucker, Saccharum. 

Ba-rfuss, -fussigkeit, Nudipes. 

Barmherzig, Clemens. 

Barometer, Barometron. 

Barriere, Vailum. 

Bart (Backen-), Genae. 

Bart bekommen, wachsen lassen, Bar¬ 
bom n. 

Bartflechte, Sycosis. 

Barthaare verlieren, Imberbis. 

Bartlos, Imberbis. 

Bartschurzchen, Mucosus. 

Bastarde, Spurius. 

Bau, -material, Constitutio; -gerust. Repo. 
Baubau, Terriculum. 

Bauch, grosser-, unterer-, -hohle, -wand. 
Abdomen; -durstechen, Punctio; - or¬ 
gane, Organum; Muskelbauch, Mus- 
culus. 
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Bauchfett, Adeps. 

Bauchgrimmen, -bekommen, -schmerz, 

Gardialgia, Colica, Enteralgia, Dolor. 

Bauch offnen, Exentero. 

Bauchpresse, Intentio, Premitus. 
Bauchspeicheldruse, Pancreas. 

Bauchstich, Punctio. 

Bauchwand, Paries abd. 

Bauchvveh, Colica. 

Bau -material, -elemente, -steine, Materia. 
Baumen, sich - (der Pferde), Erecte. 
Baumsaft, Lympha. 

Baumschule, Seminarium. 

Baumstamm, Truncus. 

Baumwolle, -handler, Gossipium. 

Bauschen (Watte-), Pulvinar. 

Bauschutt, Diruta. 

Bazillentrager, Secretio. 

Beaugt, Astutus. 

Beben, Fremitus. 

Bebluten, Haemorrhagia. 

Becher, -formig, Poculum. 

Becken, -hohle u. s. w., Pelvis. 
Beckenlage, Positio. 

Bedachtig, Dijudicatio, Prudens. 

Bedecken (von Knochen), Vestior; mif 
Epidermis sich b., Cicatrix; mit Gra- 
nulationen sich b., Obductio. 
Bedeckung, Munimenfum. 

Bedenken, sich anders Bedenken, Cogi- 
tatio, Percogitatio, Perpensatio, Pudor. 
Bedenklichkeiten voli, Fastidio. 
Bedeutung, Sensus. 

Bedinglich, Conditionalis. 

Bedingung, Beding, -en, Conditio. 
Bedrangt, Miser. 

Bedrohen, AAinatio, Minor. 

Bedrucken, Dissimulatio, Depressio, Pres- 
sio. 

Bedruckt, Melanchonia. 

Bedurfnis (sexuelle), Libido. 

Bedurftig, Miser. 

Beeinflussen, Influo. 

Beeintrachtigen, -gung, Praejudicium. 
Beengen, Angustus fio. 

Beere, -nformig, Acinus. 

Beet, Lira. 

Befestigen, Confirmo, Firmo; - den Ver- 
band-, Fasciatura. 

Befeuchten, Flumoren c. 

Befiedern, sich -, Mutor; -ert, Pennatus. 
Befleissigen, sich -, Cura. 

Beflugeln, Alatus. 

Befreien, sich Convalescentia. 
Befriedigen, -gung, Propitius, Satisfactio, 
Voluntas. 

Befruchten, -tung, -tend, -tetes Ei, -tungs- 
unfahig, Fecundo; zweizeitige B.-tung, 

Superfetatio. 

Befugniss, Competens. 

Befuhlen, Tactus. 

Befund, Repertus. 

Begabtheit, -bung, Intelligentia. 

Begahnen, Hiatus. 


Begatten, Coitus. 

IBegattung, -strieb, -szeit, Libido; nach 
B. riechend, Sperma. 

Begebenheit, Accidentalis. 

Bege'hren, Cupidus. 

Begeisterung, Enthusiasmus. 

Begierig, -rde, Cupidus, Desiderium, Li¬ 
bido. 

Begiessen, Aspergo, lrrigo._ 

Beginn, Origo; -nend, Initialis, Abortus 
incipiens. 

Begleitende Erscheinungen, Begleiter, -in, 

Concomitantia. 

Begraben, -abnis, Sepultura. 

Begreifen, Intellectus. 

Begrei'flich machen, Ratio, Verifico. 
Begrenzen, -zt, Termino, Imbecillis. 
Begrenzung, -zen, Limes. 

Begr.i'ff, Perceptio, Rappresentatio. 
Begunstigen, -gung, die Krankheit, Diffun- 
dor; die Diagnose, -gender Moment, 
Propitius. 

Begutachtung, Peritus. 

Behaarung, Pilosus. 

Behalten, Ćonservo. 

Behalter, Nahrungs-, Depositum. 
Behandelnde Arzt, Medicus. 

Behandlung, Praeparo. 

Behaupt, Crista. 

Beherrschen, Domino, Praeripio. 

Beherzt, Animosus. 

Behexen, Medeor. 

Behindern der Possage, Obturo. 
Beibringen, eine Wunde, Infero, Vulnero. 
Beiderseitig, Bilateralis; mit beiden Han- 
den geschickt, Ambidexter. 

Beifuss, Artemisia. 

Beigeschmak, Gustus. 

Beiklang, Sonus. 

Beimischung, Mixtura. 

Bein (langes), Extremitas; das - an den 
Leib ziehen, Flecto g.; -von gefres- 
senen Ochsen, Os nudum c. 
Beinbrecher, Osteoclasis. 

Beinchen, Ossiculum. 

Beinern, Osseus, 

Beinhaus, Ossarium. 

Beinhaut, Periostium. 

Beinkleid, Caligae. 

Beischlaf, den - ausuben, ausfuhren, Man- 
gel an -, Coitus. 

Beischlafer, -in, Concubina. 

Beissbeere, Capsicum a. 

Beissen, Mando, Mordeo, Morsus; ein 
wenig beissen, prickeln von Getran- 
ken, Admordeo, Dolor. 

Beissend, Acer; -e Schmerzen, Admor¬ 
deo. 

Beize, -en, -mittel, Causticum, Macero. 
Bejahen, -end, -hung, Verifico. 

Bejahrt, Senex. 

Bekacken, lnquino. 

Bekampfen, -fung, Defendo me a m., Me¬ 
deor. 




Bekleiben, lllino. 

Bekleiden, Vestior, Vestimentum; frische 
Epithelbekleidung, Cicatrix. 
Beklemmung, Angina p. 

Bekommen, das Essen b. einem gut, Ap- 
petens c. ; Digero; eine Krankheit-, 
Morbo c. 

Bekraftigen, Verifico, Roborantia. 

Bekummern, Cura. 

Beladen, Oneratio. 

Belag, heutiger-, weisser-, belegt, Glossi- 
tis, Membrana, Sudo. 

Belasten, Belastungstherapie, Oneratio. 
Belastigen, -gung, Taedium. 

Beleben, Vivifico. 

Belehren, Moneo. 

Beleuchten, lllumino; -tung, Lux, Specu- 
lum. 

Belieben, Indoles, Voluptas. 

Bellen (husten), Croup, Latratus. 
Belustigen, Stimulo. 

Bemerkbar, Insignis. 

Bemerken, Observatio. 

Bemuhen, sich -, Attendo, Defatigatio, Par- 
turio. 

Bemuhung, Defatigatio. 

Benagen, Rodo. 

Benebelt, Sensorium, Torpor. 

Benebelung, Obnubulatio. 

Benehmen, Gestio. 

Benetzen, Humecto. 

Benommen, Turbatus. 

Benommenheit des Sensoriums, Obnubu¬ 
latio, Sensorium. 

Benutzbar, Usus. 

Benzin, Schwer-, Leicht-, Benzinum. 
Benzol, Benzolum. 

Beobachten, -ter, Observatio. 

Beohrt, Auricula. 

Beolen, Conditus. 

Bequem, -lich, -keit, Accidentalis, Oppor- 
tunus, Lentus; - leben, Otium, -e Lage, 
Positio, Succedere. 

Beratungs -anstalt, -stelle, Consultatio. 
Beraucherung, Inhalatio. 

Berauschen durch Schlafkrauter, Inebrio, 
Narcoticum. 

Berechenbar, Responsabilis. 

Beredt, -samkeit, Garritus. 

Beredung, Suggestio. 

Bereich, in -, Regio. 

Bereit zu etwas, Paratus. 

Bereiter, T.ropina. 

Bergab, -gehend, berg -an, -auf, Declivi- 
tas. 

Bergpass, Isthmus. 

Bergriese, Canalis. 

Berg -steigen, -sport, -bevvohner, Alpi- 
nus. 

Beriechen, Investigo. 

Berieseln, Irrigo. 

Bernstein, Electrum. 

Bersten, Rumpo, -pi, Explodo; geborsten, 

Infractus. 
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Berstungsstelle, Fragmentum. 

Bertram (deutscher), Anacyclus off. 
Berufs -krankheif, -wahl, -vergiftung, 

Morbus, Vocatio. 

Beruhigen, -gend, Animatio, Quies, Seda- 
tivum, Solatium. 

Beruhigungsmittel, Sedativum. 

Beruhren, -rungs-, Contagiosus, Tango; 

-uhrt, Commotio. 

Beruhrungsflache, lunctura. 

Besaen, Seminarium; besaet mit Akne, 
Acne. 

Besanftigen, Mitigo, Ira; -gt, -gung, Acti- 
vus. 

Beschadigen, -gte, Laedo; - am Auge, 

Ophthalmia. 

Beschadiger, Damnificus. 

Beschadigung, Damnum c. 

Beschaf'fenheit, Constitutio; eigentumliche 
Leibes-, Materia; Geistes-, Intellectus. 
Beschaftigung produktive, Activus. 
Beschamen, Pudor. 

Beschatten, -ttung, Umbra. 

Beschauen, Examen. 

Bescheiden, Verecundus. 

Bescheinen, Radius s. 

Beschfmpfen, Deformitas. 

Beschirmen, Tego. 

Beschlag, Tegumentum. 

Beschlagen, Mucor, Rore m., Solea f. 
Beschleunigt, -igung, Celer, Acceleratio. 
Beschliessen, Decemo. 

Beschmieren, Beschmutzen, lnquino, Inun- 
ctio, Immunditia; mit Blut-, Haemorrha- 
gia. 

Besohneiden, đer Beschnittene, Circumci- 
do. 

Beschneit, Nivibus pl. 

Beschrankt, -heit, Imbecillis. 

Beschreiung, beschreien, Fascinatio. 
Beschutten, Circumfundo. 

Beschuung, Calceus. 

Bes:chwerde, Beschwerlichkeit, Incommo- 
dum. 

Beschvvichtigen, Sopio. 

Beschwingt, - sein, Alatus. 

Beseelt, Animatus. 

Besehen, Besichtigung, Examen, Obser- 

vatio; - im, Spiegel, Speculum. 

Besen, Scopula. 

Besessene (von Teufel), Furiosus. 
Besiegen, Supero. 

Besinnung, zur B. bringen, kommen, Con- 
scientia, Sensorium. 

Besonderer, Proprietas. 

Besonnen, Apricus, Perpensatio. 

Besorger, -orgt, -orgnis. Cura, Melancho- 
nia. 

Bespeien, Sputum, Vomitus . 

Bespicken, Asso. 

Bespiegeln, Speculum. 

Besprengen, Aspergo. 

Bespringen, Coitus. 


Bespritzen, Aspergo, Injicio, Irrigo; mit 
Blut-, Haemorrhagia. 

Besser, es wil! mir nicht b. werden, Infir- 
mitas. 

Bessern, Convalescentia, Melioratio. 

Besserung, keine-, es wird besser, Melio¬ 
ratio; -ungsfahig, Reparatio. 

Bestand, Facultates. 

Bestandig, Constans, Continuus. 
Bestandteil, Materia, Pars c. 

Bestarkt, Constatatio. 

Bestatigen, -gung, Confirmo, Constatatio. 
Bestauben, bestreuen, Pulvere c. 
Bestauden (sich), Fasciculus. 

Bestechlicher Mensch, Corrumpo n. i. 
Besteck, Apparatus. 

Bestehen, Existo. 

Bestialitat, Pecus. 

Bestimmen, -mung, Decisio, Destinatio. 
Bestimmt, Constatatio. 

Bestrahlung, Radius. 

Bestreut, -eung, -euen, Aspergo, Con- 
spersio, Pulverisatio aq.. Sat. 
Besturzung, Expavesco. 

Besuchen, Visitatio. 

Besudeln, -elt, Contamino, Defloratio, 
lnquino, Inunctio. 

Betagt, Chronicus. 

Betasten, Tactus; durch - untersuchen, 

Palpo. 

Betauben, Obtundo, Sensorium, Turbatus. 

Betaubender (Fischkoder), Narcotlcum, 
Narcoticus. 

Betaubung, Obtunsio, Furiosus. 

Betauen, Rore modefacio. 

Beton, Paries. 

Betonung, Accentuo. 

Betoren, Dementia. 

Betrachten, Examen. 

Betragen, Gestio. 

Betrieb, Activitas. 

Betrinken, sich-, leicht-, Inebrio, inebrior. 
Betropfen, Instillo. 

Betruben (sich), Melanchonia, Tristis. 
Betrug, -ugen, -uger, -ugerisch, Dolus, 
Astutus. 

Betrunken, leicht, massig, tuchtig -, Ebrius, 
Sensorium, Turbatus; B. -heit, Alcoho- 
lismus. 

Bett, -gestell, -zeug, Cubile, Lectus. 
Bettbrunzerin, Enuresis n. 

Bettdecke, gefutterte -, Strangulum. 
Betteinlage, Subiculum. 

Betten, Bett bereiten, aufschlagen, aus- 
einanderlegen, Sternere I. 

Bettlagerig, Gubans; - sein, Aegroto. 
Bettnassen, Bettpisser, -in, Enuresis n. 
Bettschussel, Matula. 

Bett -stelle, -teile, Lectus. 

Betttuch, Linteum. 

Bettvorhang, Culex. 

Bettzeug, Lectus. 

Betupfen, Glomus. 

Beuge, Flexus. 


Beugekrampfe in Armen u. Beinen, Spas- 
mus. 

Beugemuskel, Flexor m. 

Beugen, Flecto, Inclinor. 

Beugung, Inclinatio. 

Beule, Abscessus, Bulla, Contusio, Papu- 
la. 

Beunruhigen, -gung, lrrequietus f. 
Beurteilen, Dijudicatio. 

Beutel (lederner), Bursa, Sacculus. 
Beutelchen, Scrotum. 

Beutelschnur, Funiculus. 

Bevoikert, Frequens. 

Bewachsen, Lanugo, Obductio; mit Haa- 
ren-, Pilosus. 

Bewabren, Verifico. 

Bewandert, Versatus. 

Bewegen, sich -, -gung, -glichkeit, Motus; 

von der Stelle -, Dislocatio, Moveo. 
Beweglich, Mobilis. 

Bevveglichkeit, freie - hoben, Flexus. 
Bewegungsnerven, Motorii n. 
jBeweinen, Fleo. 

Bewirtet, Hospes. 

Bewirtung, Lautitia. 

Bewohner, Incola. 

Bewusste Bewegung, Conscientia. 
Bewusstlos, -igkeit, Bewusstsein, -trubung, 
Conscientia, Delirium, Sensorium. 
Bezahlung, Medicus. 

Bezaubern, Incanto; - berer, lllusio. 
Bezeichnen, Indico, Symptoma. 
Bibernelle, Pimpinella saxifraga. 

Biegen, Contractio, Flecto. 

Biegsam, -keit, Flexilis. 

Biene, -en, Apis m. 

Bienenschwarm, Colonia. 

Bienenzelle, Bienenkonfginzelle, Cellula. 
Bier, Cerevisia. 

Bierhefe, Fermentum. 

Biesfliege, Larva. 

Biestmilch, Collostrum. 

Bigotterie, bigott, Pietas. 

Bikonvex, Biconvexus. 

Bikornitat, Bicornis. 

Bild, Imago. 

Bilden (eines Abszesses), -dner, Absces¬ 
sus, Formatio. 

Bildung, Educo; -ungsprozess, Formatio. 
Bimstein, Pumex. 

Binde, Fascia, Funiculus, Ligamentum. 
Bindefaden, Funiculus, Ligatura. 

Bindegevvebe, Textus. 

Bindehaut, -sack, Coniunctiva. 

Binden, Bindseil, Adligo, Immobilis. 
Bindung, Ligatio. 

Binnenluft, Ventilatio. 

Bipolar, Bipolaris. 

Birke, -en, Betula alba. 

Birn, -formig, Pirus. 

Bischofsstab, Fulcrum. 

Biskuit, Torreo. 

Biss, Gusto. 

Bissen, Admorsum. 


Biss -vvunde, -narbe, Demorsus. Vulnus. 
Bitten, -end, ofteres-. Rogo. 

Bitter, -keit, -werden, etwas-, -lich, -stoff, 

Amarus. 

Bittersalz, Magnesium. 

Bitterwasser, Amara a. 

Bizzarr, Indoles, Singularis h., Tenax. 
Blahen, Emphysema. 

Blaschen, -ausschlag, -flechte, Herpes t., 
Vesicula; Blaschenformige Keimzelle, 

Germen. 

Blase, -nbildung, -nartig, Wasserblase, 
Ekizemblaschen beko-mmen, Bulla; 
Harnblase, Vesica. 

Blasebalg, Follis. 

Blasen, Respiro. 

Blasendes Gerausch, Susurrus. 

Blasenmole, Mola. 

Blasenwurm, Gehirn-, Coenurus c. 

Blaser, Blasrohr, Tubulus. 

Blass farben, blasser Farbe, Pallidi col. 
Blasse, Pallidi c.; mit einer Blasse a uf 
der Naše, Nasus; mit e. BI. auf der 
Stirne, Florescens. 

Blastomyzeten, Blastomyzetes. 

Blatt, blattern, blatterig, Lamella, Lamina, 
Faex. 

Blattern, -narben, -ig, Variola. 

Blau, bldulich, Lividus, Cinereus Cyano- 
ticus; -aussehen, -sein, -werden, Li- 

vesco. 

Blauaugig, Flavus. 

Blaue, blaues Farbmittel, - Fleck, Livor, 
Suffusio. 

Blaustein, Cuprum s. 

Blech, -buchse, Lamina. 

Blei, -sauim, -sicherung, bleiern, Plumbum. 
Bleibend, Permanens, -de Zahne, Dens. 
Bleich, efvvas -, Pallidi c.; -e Farbe, -sucht, 
Chlorosis. 

Bleichen, Insolatus. 

Bleicherin, Lotrix. 

Bleiessig, Plumbum a. 

Bleifarbig, Lividus. 

Bleiglatte, Molybditis. 

Bleihagel, Proiectum. 

Bleiweiss, -salbe, Cerussa. _ 

Blende, Umbra; Augen-, Vitra o. 
Blenden, -dend, -dung, Blendvverk, lllusio, 
Scotoma, Umbra. 

Blendling, Hermaphroditus. 

Blick, - tun, - werfen, Aspectus. 

Blind, Caecus, Titubo; -darm, Caecum 
(Coecum). 

Blind werden, bi. machen, Obcaecor. 
Blindheit, Caecitas; -fur Sprechzeichen, 

Acatamathesia ac. 

Blinken, Mico. 

Blinzeln, Nicto, Oculos c., Cilium. 

Blitz, - ableiten, vom Blitze getroffen, Ful- 
gor. 

Blitzen, Albeo. 

Blitzende Schmerzen, Dolor; -Schein, 
Fulgor. 
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Block, Caudex. 

Blockade, Constitio. 

Blode schauen, Fixis oc. i. 

Blodsinnig, Dementia. 

Blond, -ine, -haarig, der einen blonden 
Bart, Schnurbart hat, Flavus, Lividus; 
-augig, Oculus. 

Blosslegen, Nuditas. 

Bluhend, Florescens. 

Blumenformig, Florescens. 

Blumenkohl, Brassica b. 

Bluse, Pallium, Vestis. 

Blut, Sanguis, Vena. 

Blutabgange vvahrend der Schvvanger- 
schaft, Mensfruatio. 

Blutandrang, Congestio. 

Blutarm werden, lsaemia. 

Blutbespritzen, Haemorrhagia. 

Blut -beule, -wurst, -unterlaufung, Hae- 
matoma, Suffusio. 

Blutbildung, Haematopoesis. 

Blutdruck, Hypertonia. 

Blutdruse, Glandula. 

Blut -durftig, -gierig, Sanguinarius. 

Blute, -zeit, - des Lebens, Florescens, In- 
tentio. 

Blutegel, -handler, -ansetzen, Hirudo. 
Bluteigen, Proprius. 

Bluten, Haemorrhagia. 

Bluter, Haemophilia. 

Blutfluss, Pustula rnal. 

Blutfuhrend, Vas. 

Blutgefass, Vas. 

Blutnarnen, Haematuria. 

Blutig, Cruentus. 

Blutige Schropfkopfe, Ventosa sp. 

Blutig machen, Cruento. 

Blutig tingiert, gemischter -Schleim, - Kot, 

Sanguinolentus. 

Blutig zanken, Haemorrhagia. 

Blutkorperchen, Corpusculi s. 

Blutkraut, Polygonum. 

Blutkuchen, Crassamentum s. 

Blutlache, Cloaca. 

Blutleere Esmarchssche, Blutmangel, 
Anaemicus. 

Blutreich, Hyperamicus. 

Blutschande, -schander, -in, -anderisch, 

Incestus. 

Blut -serum, -wasser, Serum. 

Blutspeien, Haemoptoe. 

Blutstat, Occisio, Sanguinarius. 

Blutstillen, -llung, Haemostasis, ligafura. 
Blut -streifen, -faden, Haemoptoe. 
Blutstrom, -sfromen, Profluo. 

Blutsturz, Haemoptoe. 

BlutuberfOlIt, Hyperamicus. 

Blutung, -ist eingetreten, Haemorrhagia. 
Blutunterlaufen, -fung, Suffusio. 
Blutvergiessen, Haemorrhagia. 
Blutvergiftung, Sepsis. 

Blutvervvandt, -schaft, Propinquus. 
Blutwurst, Farcimen. 

Blut -zufluss, -zufuhr, Affluentia. 


Bockbart, Barbam n. 

Boden, -brett, den - ausschlagen, Basis, 
Fundus, Arativus. 

Bodensatz, Scoria, Sedimentum, Faex. 
Bodmen, Tabulatum. 

Bogen, -formig, -licht, Arcus. 

Bogengang, Canalis. 

Bohne, Faba. 

Bohren, Perforo, Terebro. 

Bohrender Sohmerz, Dolor. 

Bohrer, Terebra. 

Bohrloch, Foramen. 

Bonne, Ancilla parv. 

Bordeli, Lupanar. 

Borke, Crusta. 

Borste, -stig, -nformig, -nburste, -npinsel, 

Seta. 

Bos, mit bosem Blick, Oculus; mit boser 
Absicht, Malevolus. 

Bosartig, Malignus, Perniciosus, Variola, 
Indoles. 

Bose, Malus, Vipera; - werden, Indoles. 
Boser Laune vverden, Indoles. 

Boses Frauenzimmer, Femina m. m. 
Bosewicht, Delinquens, Malitia. 

Boshaft, Malevolus. 

Bosheit, boshaft, Malitia. 

Boszungig, Latratus. 

Botenlohn, Viaticum. 

Bougie, Specillum. 

Bouillon, Jus. 

Bourdonnement amphorique, Emitto a. 
Brahnen, Coitus a., Libidinosus. 

Brame, Limbus. 

Branche, Exfremitas inf. 

Brand, -ig vverden, Gangraena; der kal¬ 
fe-, Sphacelus; Brandgeschvvur, Ul- 
cus g. 

Brand, -ig im Getreide, Uredo Secale c. 
Brand- biase, -fleck, -mal, -vvunde, Com- 
bustio. 

Brandmal, bandmarken, Stigma. 
Brandsaum, Areola mammae, Amburo, 
Eschara. 

Brandschorf, Eschara. 

Brandstatte, Ustrina. 

Brandwunde durch Explosionsflamme, 

Explodo. 

Branntwein, -trinken, -er, -brenner, -ei, 

Sicera. 

Braten, der Br., Stuck Fleisch zum -, am 
Bratspiess, Asso; anfangen zu-, Adu- 
ro. 

Braun, -rot, -kohle, Ater; -es Madchen, 

Fuscus. 

Braune bekommen, Angina, Diphtheritis. 
Braunlich im Gesichte, Fuscus. 

Brausebad, Irrigo. 

Brausen, Susurrus. 

Brausepulver, Aerophorus p. 

Braut, Sponsa. 

Brechen, -ung, -smittel, Fractura, Frango, 
Morbo c.; Zahn-, Dens; voli-, Vomitui. 
Brechlich, Fragilis. 


Brechmittel, Emeticum. 

Brechnuss, Nux v. 

Brechreiz (haben), Vomituratio. 

Brei, -ig v/erden, Alica. 

Breit, -klaffende Wunde, Vulnus. 

Breite Handteller, Aperio. 

Breitschulterig, Humerus. 

Breitspurig (gehen), Abductio. 

Bremse (Rindes), Gastrophilus. 

Brennbar, Inflammabilis. 

Brennen, Combustio, Aduro; brennender 
Schmerz,_ Dolor, Urtica. 

Brenner, Urtica. 

Brennglas, Vitrum. 

Brennmaterial, Combustibilis. 

Brennlnjessel, Urtica. 

Brennpunkt, Focus. 

Brett, Basis, Tabulatum. 

Bretterhutte, Casula ass. 

Bretzel, Brezel, Panis. , 

Brille, Vitra o., -Ilenspange, -llenstander, 
Fibula. , _ . 

Brockeln, -lig, der Brocken, Frio, Tener; 

-liger Stuhl, Alvum ex. 

Brocken, Detritus, Sal. 

Bronchiales Atmen, Bronchus. 

Bronze, -en, Aes. 

Broseln, viel -, Frio. 

Brot anmachen, -bereiten, Misceo. _ 
Brot -schnitten, -suppe, VVeizen-, Panis. 
Bruch, - verursachen, - zuziehen, Herma; 
mit - behaftet, zum - disponiert, Bruch- 
schneider, Herniosus. 

Bruchband, - anlegen, Bracherium. 

Bruch -flache, -stelle, Fractura. 

Bruchig, Fragilis. 

Bruchsack, Hernia, Sacculus. 

Bruchstuck, Fragmentum. 

Brucke, -en, Pons. 

Bruhe, lus. 

Brullen, Kindes-, Exclamo. 

Brummig, Morosus. 

Brunett, Fuscus. 

Brunnen, -wasser, Puteus, Aqua f. v. 
Brunnenkresse, Nasturtium oft. 

Brunst, in - geraten, -zeit, Libido; in der 
-sein, Coitus. 

Brunstig, Libidinosus. 

Brust, -schmuck, starke-, Pectus; - rei- 
chen, Lactatio, Mamma. 

Brustapertur (obere, untere), Fossa iug. 
Brustbeerbaum, Rhamnus iuiuba. 
Brustbein, Sternum. 

Brustbeingegend, Sternalis r. 
Brustbeklemmung haben, Dyspnoea, An¬ 
gina pect. 

Brustdruse, Mamma; grosse, entwickejte-, 
Mammosus; -enetzundung, Mastitis. 
Brustfell, Pleura. 

Brustfleck, Mappa. 

Brusthalter, Suspensorium. 

Brusthohle, Thorax. 

Brustkind, Lactans. 

Brustkrank, -heit, Tuberculosis. 


Brust -leibchen, -schutz, -wehr, Subucula. 
Brustwand, Paries abd. 

Brustwarze, Papilla. 

Brustvvi'rbel, Vertebra. 

Brut, -platz, -statte, Fetus (Foetus), Semi- 
narium; - hineinschmeissen, Larva. 
Bruteier, Ovum. 

Bruten, Incubatio. 

Bubonenpest, Pestis. 

Buche, Fagus. 

Buchse, Hermeticus. 

Buchstabieren, auslassen von Buchsta- 
ben im Schreiben, Balbuties. 

Bucht, Sinus. 

Buchvveizen, Frumentum. 

Buckel, -ig, -vverden, bucken, gebuckt, 
Gibbus. 

Bugel, -glerin, Suspensio. 

Bugeleisen, bugeln, Laevigo. 

Buglahme, Claudus. 

Bund (Flaehs), Fasciculus; Hosen-, Cali- 
gae. 

Bundel, -formieren, Fasciculus. 

Bunt, -e, -heit, -scheckig farben, Color, 
Varius; -treiben, Sincerus. 
Burschenstand, Adolescentia. 

Burschlein, Adolescentulus. 

Burste, -nmacher, -nbinden, Scopula. 
Buschel, -artig, Cirrus, Fasciculus, Floccus. 
Buschen, buschig, Sertum. 

Buschicht werden (Bart), Barbam n. 

Busen, Sinus. 

Butt, Marcidus. 

Butter, -saure, Butyrum; -rolle, -schlagen, 
-stempel, Crepo. 

Buttermilch, Lac. 

C 

Cakes, Panis. 

Carotte, Carota d. 

Cedernol, Cedrus. 

Champignon, Agaricus. 

Charakter erben, Haereditarius m., Indo- 
les. 

Charpie, Titivilitium, Titivillicium. 

Chlor -kalk, -milch, Albedo. 

Chock, Apoplexia. 

Chromgerberei, Perficio. 

Chro'mosom, Chromosoma. 

Chymosin, Fermentum. 

Cider, Cidrus. 

Cigaren -mundstuck, -spitze, Nicotiana t. 
Cisterne, Cisterna. 

Citrone, Citrus 1. 

Cochenille, Pediculus. 

Coharent, -renz, Connexus. 

Confort, Otium. 

Courage, Animose. 

Cravatte, Collum. 

Cretin, Stultus. 

Cri, Clamor. 

Cyan, -kalium, -wasserstoff, Cyanum. 
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D 

Dach, -en, -boden, -vvohnung, Hohlen-, 

Tectum. 

Dachpappe, Charta. 

Dachtraufe, Stillicidium. 

Dachziegel, -formig, Tegula. 
Dahermurmeln, Mussitatio. 
Daherschlendern, Vagatio. 
Dahinschvvinden, Macesco. 

Dahinstrecken, sich Chronicus. 

Damin, Agger. 

Dammerung, ddmmerig, werden, Crepus- 
culum, Somnolentia. 

Damonisch, Obsessus. 

Dampf, -bad, -apporat, Vapor. 
Dampfdesinfektion, Inhalatio. 
Dampfdichte, Densitas. 

Dampfen, -fer, -fung, Obtusus, Coquo. 
Dankbar, Grafus. 

Daranvvickeln, Fasciatura. 

Darauftreten, Calcatio. 

Darmbein, llei os. 

Darmbeinkamm, Crista i. 

Darmblutung, Enterorrhagicr. 

Darmflora, Flora. 

Darmkatarrh, Enteritis. 

Darm -konkrement, -stein, Enterolithus. 
Darmkrankheit, Intestinalis m. 
Darmmilzbrand, Pustula m. 

Darmschlinge, Gyrus, Laqueus. 
Darmschmerz, Colica. 

Darm verletzen, durchschneiden, Laedo i. 
Dapmvvurmer, Helminthes. 

Darniederliegen an einer Krankheit, Mor- 
bus. 

Darren, Siccationis I. 

Daruber beugen, sich sich - vvinden, In- 

clinor. 

Dasselbeule, Malis. 

Dattel, Placenta. 

Dauerausscheider, Secretio. 

Dauer -form, -rnd, Diuturnus, Permanens. 
Dauerhaft, -igkeit, Dauerresultat, Dura- 
turus. 

Dauerkuitur, Cultura. 

Dauern, aufhoren zu-, nicht mehr-, Du- 

raturus. 

Daumen, Digitus. 

Daumenballen, Thenar. 

Davonkriechen, Repo. 

Dazugeben, Nutritio art. 

Dazukommen, Complicatio. 
Dazuschliirfen, Sorbitio. 

Dečke, schafwollene-, Strangulum. 
Deckel, Operculum. 

Decken den Tisch, Bett, Sternere I. 
Deckglaschen, Vitrum. 

Deckschichte, Epithelium. 

Deckstein am Grabe, Coemeterium. 
Defense, Tensio. 

Definitiv, Opinro. 

Deformiert, -es Projektil, Projectum, De- 
formitas. 


Dehnbar, -keit, Distendo, Extendo. 
Dehnende Sprache, Balbuties. 

Dekoltieren, Nuditas. 

Delikat, Delicatus. 

Delikatesse, Lautitia. 

Delirant, Delirium. 

Delle, Deprimor, Variola. 
Demarkationslinie, Dimidiatio. 

Demut, -utigen, Humilitas. 

Demutig, Verencudus. 

Dendriten, Ramus. 

Denken, -ker, Cogito, Opinio, Rappresen- 
tatio. 

Denkvvurdig, Intelligentia. 

Depot, Depositum. 

Depression, Depresso d. 

Derbhautig, Cortex. 

Derivat, Derivo. 

Dermoid, Ganglion. 

Deshabille, en -, Discincjor. 
Desinfektionsmittel, Desinfectio. 
Desodorisation, Desodorisatio. 
Desoxydieren, Oxydatio. 

Desquamation, Desquamatio. 

Dessert, Deliciae. 

Destruktion, Destruo. 

Deutlich, Distinctus. 

Diabetiker, Diabetes. 

Diagnose stellen, Diagnosco. 

Dicint, - vverden, -heit, Etvvas Dichtes, 
Compactus, Densus, Condenso, Den¬ 
sitas, Frequens, Solidus; dicht ne- 
beneinander stellen, Confercio. 
Dichte, Dichtigkeitsmesser, Densitas, Fre- 
quens. 

Dichten, -tung, Condenso. 

Dick, dicker vverden, Dicke, -e Frau, Mad- 
chen, Crassus, Hypertrophia, Pingu- 
edo, Pinguesco; dicke Flussigkeit, Di- 
lutus, Liquidus. 

Dickbauchig, Ventriosus. 

Dickdarm, Crassum i. 

Dicke Massen, Densitas. 

Dickflussiges Blut, Plethoricus. 

Dickhals, Collum. 

Dieb, -in, -stahl, -isch, Fur. 

Dienst, -bar, -befliessen, Civilis; - haben, 
Regularis. 

Diesseitig, Citerior. 

Differentes Mittel, Activus. 

Diferenzial ^diagnose, -zeichen, Sympto- 
ma. 

Diffuses (Licht), Diffundor, Diffusus. 
Dilatator, -tierbar, Dilatator. 

Dill, Anethum gr. 

Dimension, Dimensio. 

Diphtherie, Diphtheritis; - der VVunde, In- 
fectio. 

Direkt, Directus, Percussio. 

Disaharid, Monosaccharum. 

Disharmonie, Discrepo. 

Disponiert, -position, Dispositus, -sitio. 
Disputieren, Contradictio. 

Dissimilation, Dissimilatio. 


Distal, Distalis. 

Distanz, Spithama. 

Divergent, Diversus. 

Divertikel, Diverticulum. 

Docht, Ellychnium. 

Dominant, Dominans. 

Donner -kefil, -treffen, Fulgur. 

Doppel -bildung des Uterus, Bicornis; 
-bild, Duplex. 

Doppelbrechende Substanz, Refractio. 
Doppelfalten, Doppelt, Duplicatio. 
Doppelgangig, Duplex. 

Doppelkinn, Mentum. 

Doppellaufig, Duplex, Syringa. 
Doppelmesser, Culter plic. 

Deppeltur, Bicuspidalis. 

Doppel -zungig, -sinnig, Sincerus. 

Dorn, -nig, -nenvoll, -fortsatze, Spina. 
Ddrren, Siccatio. 

Dose, Dosis. 

Dotter, -substanz, Vifellus. 

Douche, Irrigo. 

Dragee, Trohisci. 

Draht, -en, Filum. 

Drahtzange, Forceps. 

Drainagegraben anlegen, Suffossio. 
Draincharpie, Titivilitium. 

Drainieren, Derivo, Emitto, Suffossio. 
Drang, Congestio; -handlung, Impulsio m. 
Drangen, Urgeo, Impulsio m. 

Dreck, Faeces, Excrementa. 

Drehen, -hbar, -her, Conglobulatio, Tor- 
queo, Torsio; das Messer aus dem 
Hefte -, Culter pli.; gedrehf, Spira. 
Drehgelenk, Articulatio. 

Drehkrankheit, Hydrocephalus hy. 
Drehpunkt, Rotatio. 

Drehrad, Orbis. 

Drehschvvindel, Vertigo. 

Drehung, Rotatio, Volvulus. 

Drehvvurm, Coenurus c. 

Dreieckiges Tuda, Mitella. 

Dreikopfig, Triceps. 

Dreitagiges Fieber, Tertiana. 

Dreiwertig, Valor. 

Drei -zackig, -zinkig, Trid'ens. 

Drilling, Trigeminus. 

Dringend, Urgens. 

Drinnen, Internus. 

Drittgebarende, Multipara. 

Drogue, Conditus. 

Dronen, -hung, Minatio, Minor, Periculo- 
sus; -nder Abortus, Abortus imminens. 
Drohnen, Fremitus. 

Drosselgrube, Fossa iug. 

Drosseln, -lung, Rejicio. 

Druck, -ucken, D. -schmerz, Pressio, Cal- 
lus, Dolor, D. und Vol-le in dem Ma- 
gen, Anorexia, Su.pprimo. 
Drucksinnmesser, Pulsus. 

Druckverband, Compressio. 

Druckvvunde, Vulnus. 

Drusen, Actinomycosis. 


Driise, -sig, Glandula; skrophulose-, Lym- 
phoma. 

Drusenartig, drusig, Vegetationes ad. 
Drusenkrankheit b. Einhufern, Drusenfie- 
ber, Adenitis s. 

Drusen'pest, Pestis. 

Drusenverhartung, Sclerosis. 

Drusige Substanz, Mammosus. 

Ducken, Inclinor. 

Dum_m_, -bart, ^-kopf, - reden, - tun, Imbe- 
cillis, Ineptio, Mente capior. 

Dummheit, -en treiben, Nugae. 

Dummsein des Kopfes vom Ra'usche, Su- 

surrus aur. 

Dumpfer, -Ton, Obtusus; -Schmerz fuhlen, 
_ Odontoalgia; - Hali, Sonitus c. 
Dunger, -haufen, Stercus. 

Dunkel - vverden, Obscurus, Sensorium. 
Dunkelbraun, duklere Farbe, Fuscus. 
Dunkelheit, Umbra. 

Dunkelrot, Venosus s. 

Dunn, -e, Dilutus, Rarus; -beinig, -halsig, 

- werden, Subtilis, Atrophia. 

Dunndarm, Tenue i. 

Dunst, -en, Dunste, Evaporatio, Evaporor, 
Vapor; -Verband, Cataplasma perm. 
Dunsten, Coquo. 

Duplika-turen der Haut der Lider, Pal- 
pebra. 

Durch, - und durch, Penetro. 

Durchatzen, Corrodo. 

Durchbeissen, Mordeo. 

Durchblasen, Emitto aerem. 

Durchblick, Ocularis. 

Durchbluten, Perfluo. 

Durchbohren, Penetro. 

Durchbrechen, Perforo, Rumpi. 
Durchbrennen, Exuro. 

Durchbruch, Fractura, Perforo, Ruptura. 
Durchdringen, Infiltro; -end, Penetro. 
Durchdringend schreien, Exclamo ; -er 
Verstand, Perspicax. 

Durcheinander traumen, Delirium, Con- 
fusio. 

Durchfall, -haben, bekommen, Diarrhoea; 

den - verursachen, Laxativum. 
Durchflochten, Infiltro. 

Durchfluss, -fliessen, Diarrhoea. 
Durchfuhlen, Sensus. 

Durchfuhren, Ductio. 

Durchgang, -gangig, TransTtus. 
Durchgangig, Permeabilis; - die Naše 
haben, Respiratio. 

Durchgehauener Weg, Canalis. 
Durchgehen, Transgredior. 

Durchglanzen, Transfulgeo. 

Durchjagen, Pessundo. 

Durchkauen, Mando. 

Durchkammen, Carpo. 

Durchlass, Tronsitus. 

Durchlassen, Fistula. 

Durchlassig, Permeabilis; anfangert - zu 
sein, Promano. 

Durchleben, Vivo. 
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Durchieiten, DucKo. 

Durchleuchten, lllumino. 

Durchlochern, Penetro; -rung, Foramen. 
Durchmachen eine ICrankheit, Morbus. 
Durchmesser, Coniugata, Diametrum. 
Durchnagen, Rodo. 

Durchnahen, Suo. 

Durchnassen, Refrigeratio. 

Durchpi'cken, Rostrum. 

Durchregen, Refrigeratio. 

Durchreissen der Naht, Sutura; den 
Darm Laedo; durchgerissen, Dila- 
cero. 

Durchrutschen, Lubricus. 

Durchsagen, Serra. 

Durchschaben, Excocleo. 

Durchscheidung, Lid-, Tomia. 
Durchscheinemd, Pellucidus. 

Durchscheren, Forfex. 

Durchschiessen, Penetro. 

Durchschimmern, Transfulgeo. 
Durchschneiden, -schnitt, -ttli'ch, Scissio; 

den Darm Laedo; die Niere Ren. 
Durchsehen, Examen, Perspicio. 
Durchseihen, Filtratio. 

Durchsetzt, Infiltro. 

Durchseuchungstheorie, Inficio. 

Durchsicht, Transpectus. 

Durchsichtig, -sein, Pellucidus, Macer. 
Durchstechen, Instrument zum Punctio. 
Durchstechungsnaht, Suo. 

Durchstecken, Prominentia. 

Durchstreichen, Immunditia. 

Durchstromen, Perfluo. 

Durchsuchen, Consilium. 

Durchfranken, -kt, Imbibitio; odematos 
durchtrankt, Oedema. 

Durchtraufeln, Stillo per. 

Durchtreten, Transgredior. 

Durchvvachsen, Progerminatio. 
Durchvvarmen, Calefactio. 

Durchwebt, Infiltro. 

Durchwehen, Perflatus. 

Durchwollen mit Gevvalt, Impetus. 
Durchwuhlen, Perruo. 

Durchziehen, Perduco. 

Durftig, -Tgkeit, Defectus, Patior. 

Durr, -e, Siccitas. 

Durst, -verursachen; -ig; -werden, Sitis. 
Durstloschen, Exstinguo s. 

Dusche, Irrigo. 

Duster, -rot, Tristis. 

Dyspnoe, Dyspnoea. 

E 

Ebbe, -en, Resorbeo. 

Eben, Planus; - passend, Accomado. 
Ebene, Planities, Area. 

Ebenerdige VVohnung, Tabulatum inf. 
Ebenmass, Symmetria. 

Eber, Castratus. 

Ebnen, Complano. 

Ecke, Angulus. 


Eckzahn, Dens. 

Edelmuf, -utig, Generosus. 

Effleurage, Friatio. 

Effort, Intentio. 

Ehe, -schliessung, Matrimonium. 
Eheberatungsstelle, Consultatio. 

Ehebruch, -brecher, -in, -risch, Adulterium. 
Eheliche (Pflicht), Coniugalis. 

Ehemals, Aetas. 

Ehepaar, Articulatio. 

Ehrenhaft, Ehrlichkeit, Honestus. 

Ehrgeiz, -zig, Ambitio. 

Ehrlose, Infamis. 

Ei, das erste, Jetzte, untergelegte -scha- 
le, Fruchtei, Ovum. 

Eibisch, Althaea o. 

Eichel, Glans. 

Eichen, -er, Mensura. 

Eidotter, Vitellus. 

Eierkuchen, Placenta. 

Eienpflanze, Solanum mel. 

Eier -speise, -gericht, Ferculum. 

Eierstock, Ovarium; -entzundung, Oopho- 
ritis. 

Eiferer, Abstinentia. 

Eifersucht, -uchtig, - sein, Aegrotudo ani- 
mi. 

Eiformig, Ovalis. 

Eifrig, Clemens. 

Eigen, -warme, Proprius. 

Eigenschaft, Eigentum, -umlichkeit, Pro- 
prietas. 

Eigensinn, Alacritas, Tenax. 

Eigensinnig, -werden, Indoles, Obstina- 
tus, Tenax, Voluntas. 

Eihaut, Amnion. 

Eiklar, Albumen. 

Eile, -en, - zur Hilfe, -lig, Auxilium, Refle- 
xus, Urgens, Praeceps. 

Eilen, Acceleratio, Celer. 

Eilfertig, Praeceps; -keit, Affectus. 
Einascnern, Cinerosus. 

Einatmen, Inspiro. 

Einaugig, -werden, -keit, Monoculus. 
Einbacken, sich -, Asso. 

Einbetten (sich), Nidum c. 

Einbiegen, Deprimor. 

Einbilden, sich - zu horen, Hallucinatio, 
Incanto, Phantasia. 

Einblasen, Insufflo. 

Einblick, Cogitatio. 

Einbrechen, -bruch, Invasio. 

Einbrennen, lncoquo. 

Einbrocken (Brot), Infrio. 

Einbusse, Damnum c. 

Einbussen an Inhalt, Asso. 

Eindrehen, Castratio, Retorqueo. 
Eindruck, -ucken, -bar, Impressio. 
Eindrucksfahig, Impressionabilis. 

Eineigig, Ovum. 

Einengen, Condenso, Strictura. 

Einfach, -heit, Simplicitas. 

Einfadeln, Insero. 

Einfallen, Cogitatio, Incido, Labor. 


Einfalt, -altige Person, Simpticitas. 
Einfassen, Ćircumdo. 

Einfassung, Circulatio s., Limbus, Vallum. 
Einflussen, Einfluss, Colo. 

Einfugen, Insero. 

Einfuhren, Immissio. 

Eingang, -gs, Introitus. 

Eingebildet, - sich benehmen, Imaginarius, 
Insolentius se e. 

Eingeborene, Nativus. 

Eingebrockte, Intrita. 

Eingebundenes, etvvas -, Gossipium. 
Eingedruckt, Deprimor. 

Eingefasst, Margo. 

Eingehen, Introitus, Involutio. 

Eingekerbt, Dentatus. 

Eingeklemmt, Incarcerata h. 

Eingemachte, Cibus. 

Eingenommen, Occupatus. 

Eingeschlafen sein, Torpeo. 
Eingeschlossene Energie, Energia. 
Eingeschnitten, Dentatus. 

Eingesteckte Rohre, Infundibulum. 
Eingewachsene Nagel, Incarnatus u. 
Eingeweide, Viscera; - herausnehmen, 
Exentero; -verletzen, Laedo. 
Eingewickeltes, Etvvas -, Fasciculus. 
Eingezogen, Deprimor, Papilla. 
Eingliederig, Phalanx. 

Eingraben die Ruben, Fovea; sich-, Incu- 
neatio. 

Ein -griff, -greifen, Opero, Vulnero. 

Ein -guss, -giessen, Infusum. 

Einhauchen, Inspiro. 

Einheimisch sich machen, Acclimatisatio, 
Endemia. 

Einhergehen, plotzlich -, Repentino m. c. 
Einhervvackeln, Vaccillo. 

Einhoder, Monorchis. 

Einholen, Attingo, Febris. 

Einhullen, Cataplasma. 

Einkapseln, Capsula. 

Einkeilen der Knochen - Fragmente, Stei- 

ne, Incuneatio, Fragmentum. 
Einkerbung, Incisura. 

Einkneten, Apprimo manu. 

Einkochen, Ćoauo. 

Einlage, Subiculum. 

Einlegen, Immissio. 

Einleiten, Introduco. 

Einliefern (ins Spital), Perfugium. 
Einmannige, Univira. 

Einmauern, Muro inči. 

Einmelken, eingemolkenes Ouantum, Mul- 
geo. 

Einmischen, sich-, Rixa. 

Einmunden, -dung, Influo. 

Einnahen, Suo. 

Einnehmen, Medicamentum, Volumen. 
Einnisten, sich -, Nidum c., Tenax. 
Einpacken, Cataplasma. 

Einpragen, sich -, Incido. 

Einreiben, Friatio, Inunctio. 

Einrenken, Insero, Repono. 


Einrichten, -tung, Institutio, Repono. 
Einrollen, Retorqueo. 

Einruhren, Immisceo. 

Einsalzen, Sal. 

Einsame, -mkeit, Solitarius. 

Einsatz, Cuneus, Insertio, Lacinia. 
Einsaugen, Adhaeresco, Imbibitio. 
Einsaumen, Margo. 

Einschalten, Insertio. 

Einschenkelig, Extremitas. 

Einschenken, Expleo. 

Einschichtig, Stratum. 

Einschiebung, Knochenbruch mit E., In- 
fractus. 

Einschiessen der Milch, Secretio, Mamma. 
Einschlafen, Dormio; - eines Gliedes, Tor¬ 
peo. 

Einschlafern, Sopio; einsclafernde Luft, 
Narcoticus. 

Einschlag, Textus. 

Einschlagen, Cataplasma. 

Einschlummern wollen, nacheinander-, 
Somnus. 

Einschlurfen, Resorbeo. 

Einschlusse, Epithel-, lntexo. 
Einschmeicheln, Adulor. 

Einschmelzen, Liquefacio. 

Einschneiden, Incido; -dig, Duplex. 
Einscbnitt, Incisura; -ttswunde, Vulnus. 
Einschnuren, Fasciatura. 

Einschrankung, Restrictio. 

Einschuss -wunde, Vulnus. 

Einseifen, Sapo. 

Einseitig, Hemicrania, Unilateralis. 
Einsenkung, -ken, Excavatio. 

Einsicht, Intelligentia, Conspicio; klare 
Intuitio; wenig - habend, Imbecillis. 
Ei'nsiedeln, Localisatio. 

Einsinken, Deprimor, Labor. 

Einspannen, Tensio. 

Einspritzen, Injicio. 

Einstechen, dreist-, Punctio. 

Einstecken (den Finger in den Mund), In¬ 
sero; Einsteckrohre, Infundibulum. 
Einstellen, -llung, Adapto; - der Menstru- 
ation, Menstruatio. 

Einstellung, regelrechte-, Positio. 
EinstOlpen, Inversio. 

Eintauchen, Immersio. 

Eintrag, -gen, Immissio, Praeiudicium, 
Textus. 

Eintraufeln, Instillo. 

Eintreiben, Injicio. 

Eintrittspforte, Porta. 

Eintunken, durch - verzehren, Immersio. 
EinOben, sich -, Exercito, Expertus. 
Einverleibung, -ben, Assimilatio. 
Einwachsen, Incarnatus ungu. 
Einvvandfrei, Regularis. 

Einvvartsrollen, -ller, Torsio. 

Einv/eibigkeit, Monogamia. 

Einvveichen, Macero. 

Einvvickeln, Involutio, Involvo, Fascia, 
Cataplasma. 
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Einvviegen, Sopio. 

Einvvinden, Involutio, Cataplasma. 
Einwirken, Influo. 

Einwurzeln, Tenax. 

Einzeitig, Uno tempore. 

Einzeln, -zimmer. Individuum; -vorkom- 
mend, Sporadicus. 

Einzelofen, Fornax; -gabe, Partialis. 
Einzetteln, Asper. 

Einziehen, Absorptio, Confracfio, Depri- 
mor. 

Einzwicken, Apprimo manu. 

Eis, -kalt, klares -, Gelu, Glacies. 

Eisbahn, Planifies gl. 

Eisblase, Vesica. 

Eisessig, Acetum. 

Eis -fabrik, -grube, -keller, Glaciaria. 

Eisen, Ferrum; -beuze, Causticum. 
Eispitze, Ovum. 

Eispunkt, Congelatio. 

Eisstuck, Tumor. 

Eitelkeif, Vanifas. 

Eiter, - mit Blut, Pus. 

Eiterbeule, Abscessus. 

Eiterjauche,lchor, Putrida m. 

Eiterherd, Vomica. 

Eiterkokken, Purulentus. 

Eitermasse, Putrida m. 

Eitern, Suppuro; Eiterung hat sistiert, 
Exiccatio. 

Eitrig, Purulentus; - Sputum, Sputum. 
Eiweiss, Albumen. 

Eiweisshaftig (haitig), Albuminosus. 

Eizelle Ovum. 

Ekel, -n, -haft, Fastidio, Nausea. 
Ekkoprose, Alvum exon. 

Ekzemblaschen bekommen, Bulla. 
Elastisch, -tizitat, Elasticus. 

Elefant, Elfenbein, Eburneus. 

Element, Elementum. 

Elend, Patior; -er Mensch, Miser. 
Elfmination, -nieren, Eliminatio. 

Ellbogen, -gegend, -lage, Cubitus; -rohre, 
Ulna. 

Ellenlanger penis, Penis. 

Elternlose Zeugung, Abiogenesis. 

Emai llieren, Vitreus. 

Emigrant, Emigratio. 

Empfangen, -pfangnis, Concipio. 
Empfdnger, Dafor. 

Empfanglich, -keit, Dispositus, Dispositio, 
Immunis. 

Empfangsort, Perfugium. 

Empfinden, -dungsorgan, Sensus. 
Empfindlich, -dsam, Dolens, Sensibilis; 

-gegen die Kalfe, Frigoris im. 
Empfindsam, -dungsvoll, Sensibilis. 
Empfindung, -gslosigkeit (sexuelle). Libi¬ 
do, Sensus. 

En bloc, Globalis. 

Endarterie, Finalis. 

Ende machen seinem Leben, Morior; zu 
- bringen, Efficio; ausserstes-, Extre- 
mitas; - der Welt, Interitus. 


Endgultiges Gutachten, Opinio. 
Endigung, Extremitas. 

Endkorperchen, Tactus. 

Endlos, Infinitus. 

Endogen, Endogenus. 

Endplatte, Lamina. 

Endprodukfe, Finalis. 

Endteil, Endigung, Extremitas oss. 

Eng, etwas-, -werden, Angustus fio. 
Engbrustig, -werden, -keit, Asthmaticus, 
Dyspnoea. 

Enge, Angor, Strictura. 

Englische Krankheit, Morbus. 

Engpass, Isthmus. 

Enkel, -in, -sohn, Nepos. 

Entbehren, Abstinentia. 

Entbinden, Parturio; -dung, Partus. 
Entblossen, Denudo, Deripio, Nuditas; 

von unten -, Praeparo. 

Entbrennen vor Zorn, Excandescentia. 
Entehren, Defloratio. 

Enteneier, Ovum. 

Enterben, Haereditas. 

Entfaltet, Plića. 

Entfarben, Achromaticus. 

Entfernen, Removeo; -ung, Ablatio, Di- 
stantia. 

Entflammen, -end, Exardesco, Inflammo. 

Entfremden, -ung, -dbar, Alienatio, Alie- 
num c. 

Entgegenkommend, Affabilis. 
Entgegentrotzen, Obstinatio. 

Entgiften, Antidotum, 

Entgurten, -et, Discingo. 

Enthalfen, Contineo. 

Enthaltung, -tsamkeif, Abstinentia. 
Enthauptung, Decapitatio. 

Enthemmung, Inhibitio. 

Enthusiasmus, -siast, Enthusiasmus. 
Entjungfern, Defloratio, Hymen. 
Entkeimen, Sterilisatio. 

Entkraftung, Infirmatio. 

Entladen (Aufregung), Satisfactio, Onera- 
tio. 

Entlasten, Oneratio. 

Entldusung, Desinsectisatio. 

Entleerung, Evacuatio. 

Entleiben (sich), Suicidium. 

Entlockt, Esca. 

Enfmenschter, Monstrum. 

Enfmutigen, Animose. 

Enfpaaren, Separo. 

Entpuppen, sich -, Capsula. 

Entquellen, Detumeo. 

Entree, Cibus. 

Entreissen, Exarticulatio. 

Entschadigen, Laedo; -gung, Damnum. 
Entscheiden, -dend, -dbar, -schieden, De- 
cisio. 

Entschliessen, -schlossen, -ene, -schluss, 

Animus certus, Decisio; andere Ent- 
schliessung, Percogitatio. 

Entschuldigen, Calumniator. 


Entsetzen, sich -, -etzt, Horror, Obstupe- 
sco. 

Entspannen, -nnung, Tensio. 

Entsprechen, Arma; -end, Adapfo; -ende, 
nicht -ende Dosis, Satisfactio, Finiš. 
Entspringen, Scaturio. 

Entstehen, Exorior; von selbst-, Autoge- 
nesis, Embryo. 

Entstehung, Origo; -gsursache, Causa. 
EntsteMen, Deformitas. 

Enttauscbung, -schen, Disiillusio. 
Enitwassern, -ung, Assanatio. 

Entwickeln, -lung, -eiter Teil, Explicatio. 
Entwickelungshemmung, Inhibitio. 
Entwirren, Complicatio. 

Enfw6hnung, Ablactatio, Desuetudo. 
Entwiurzeln, Exsti,rpo. 

Entziehen, Desuetudo. 

Entzucken, -kung, Enthusiasmus. 
Entzunden, Inflammo. 

Entzundete Augen, Hyperamicus. 
Entzundlich, -dbar, -dungsprozess, Inflarn- 
mabilis. 

Entzundung, Inflammatio art.; - des 
Schleimbeutels der Achillessehne, 
Ach'illobursitis. 

Entzvveien, Separo. 

Entzweireissen, Dilacero. 
Entzwieischneiden, Disseco. 

Enziain, Gentiana I. 

Epiieptisch, -tiker, Epilepficus. 

Epithe'l, -lial, -zelle, Epithelium. 
Epithelkorperchen, Parathyreoidea gl. 
Epoche, Aetas. 

Eprouveitte, Vitrum. 

Equival:ent, Epilepsia. 

Erbarmen, sich-, Misereor. 

Erbeigenschaft, Haereditas. 

Erben, erblich (Krankheit), Haereditarius 
m. 

Erbgrind, Favus. 

Erbittem, Ira. 

Erb'lassen, 'Pallidi col. 

Erblicken, Conspicio. 

Erblinden, -dung, Obcaecor. 

Erbluhen, Florescens. 

Erbossen (erbosen], -sstheit, Ira. 

Erbosst bl'ickende, Horridus. 

Erbrechen, voli-, das Erbrochene, Vomi- 
tus, Pramoveo v. 

Erbschaft, Haereditas. 

Erbse, -enbein, Pisiforme os. 

Erdapfel, Solanum tub. 

Erdapfelgrube, Fovea ad. r. 

Erdbeere, -nformig, Rubus fr. 

Erdenken, Excogito. 

Erd -fahl, -farbig, Terreus. 

Endgeschoss, Tabulatum inf. 

Erdihutte, Antrum. 

Erdig, Argilla. 

Erdnusse, Nux m. 

Erdrauch, Fumaria. 

Erdrosseln, -lung, Strangulo. 

Erdrucken, Pressio. 


Ereignen, sich-,Acoidentalis, Infortunium. 
Ereigniss, Accidentalis, Effectus. 

Erfahren, Expertus, Inventio, Versatus. 

Erfinden, -der, zufallig -, Repertus, Inven¬ 
tio. 

Erfindsam, Promptus. 

Erfindungskraft, Inventio. 

Erfolg, -los, Successus, Vacdnatio; -gsor- 
gan, Executivus. 

Erforschen, -scher, Examen; -schung, Ex- 
perimentum, Exploratio. 

Erfreuen, sich -, Laetitia. 

Erfrieren, nach der Reiche -, Congelatio, 
Torpeo, Refrigeratio. 

Erfrischen, Recens. 

Erfrischung, Refrigerium. 

Erfroreiner, Congelatio. 

Erfulfung, Effectus, Impleor. 
Erganzungsstoffe, Complementum. 
Ergeben, sich - dem trunke; -bung, Pota- 
tor, Dedere se, Deditus. 

Ergiebig, Abundantia. 

Ergiessen, Diffundor, Influo, Haemorrha- 
gia. 

Erglanzen, Effulgeo. 

Ergluhen, Candens. 

Ergotzen, Satisfactio. 

Ergreifen, Electrisatio, Invado. 

Erguss, Exudatum, Haemorrhagia. 
Erhaben, -heit, Prominens, Prominentia. 
ErhaHen, Resonantia. 

Erhaltung, Conservo, Nutritio. 

Erhangen, -gte, -gungstod, Suspendo. 
Erheiterulng, Vivifico. 

Erhohen, -nt, Altus, Cresco, Prominens. 
Erhohung, Clivus. 

Erholen, sich -, Convalescentia, Firmus, 
Roborantia, Ouies. 

Erholt, Refectus. 

Erholung, -sort, Convalescentia, Resta- 
uror. 

Erinnerlich machen, Memor. 

Erinnern, -rung, -sfahigkeit, Memoria, Re- 
miniscentia. 

Erinnerungsvenmogen, Vis. 

Erkalten, Glacies I. 

Erkaltung, Sternutatio. 

Erkenmlinis, Canscientia. 

Erklagen, Ululo. 

Erklaren, Diiucido. 

Erklingen, Resonantia. 

Erkranken, Morbo c.; massenhaft-, Epide- 
mia; nacheinander-, laceo. 

Erkuhlen, sich -, von einer Menge, Refri¬ 
geratio. 

Erleben, Vita. 

Erleichtern, Melioratio; -nde Motive, Mi- 

tigo. 

Erleichterung, Levamen. 

Erleuchten, Lux. 

Erloschen, Exstinguor. 

Erlustigen, Laetitia, Stimulo. 

Ermatten, Debilitas. 

Ermel, Manica. 
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Ermuden, -et, -end, -bar, -ung, -udungs- 
stoffe, Debilito, Defatigatio; der leicht 
er., Fatigatus. 

Ermuntern, Animatio. 

Ermutigen, Fo-rtis. 

Ernahren, einige Zeit sichbis zu Ende- 

Nutritio. 

Ernahrer, -in, -rende Puisader, Nutrix. 
Ernahrt, gut-, Nutritus b. 

Ernouern, -rungsfahig, Renovafio. 
Erniedrigung, Humilitas. 

Ernst, -vverden, Gravis; -tere Verletzung, 
Laesio. 

Erobern, Praeripio. 

Eroffnungsperiode, Vadimonium. 

Erosion, Carrodo. 

Erquicken, Qui_es. 

Erraten, Excogito. 

Erregen, Stimulo; Begierde Libido. 
Erreger der Infektion, Miasma. 

Erregung, Commotiio, Excitatus, Stimulo; 

sexuelle Libido. 

Erreichen, - mit den Augen, Visus; nicht-, 
-bar, Attingo, Astutus, Intelligentia. 
Erroten, Rubesco. 

Ersattigen, -ttlich, Saturus. 

Ersatz, ersetzen, Compensatio, Vicarius. 
Erschaffen, Creator. 

Erscbeinen, -ung, Appareo, Hallucinatio, 
Visio; - der Krankheit, Protendo I.; zur 
Erscheinung bringen, Manifestor. 
Erschiessen, Ocoid'o. 

Erschlaffen, Relaxatio. 

Erschlaffung, Languidus. 

Erschlagen, Occido. 

Erschopft, -ung, -pfend, -pfbarkeit, Defa¬ 
tigatio, Exhaustus, Exsi-, Exi- ccatio, 
Prostratio. 

Erschrecken, Expavesco. 

Erschijttern, -nd, -ung, Commotio, Con 
cutio, Laxo; Herz- erschutterung, Suc- 
cussio; -nd gehen, Titubo. 

Erschweren, Gravitas. 

Ersetzen, -tzlich, Vicarius. 

Ersinnen, Decerno, Excogito, Perpensatio. 
Ersparen, -rniss, Oeconomia. 

Erstarken, Corrobor, Vis. 

Erstarren, Congelasco, Torpeo. 

Erstarrung, Rigo m. _ 

Erstgebarende, Primipara. 

Erstgeborener, Primogenitus. 

Ersticken, -end, -ung, Suffucatio, Strangu- 
lo. 

Erstlinge, erste Tat, Recidiva. 

Ertrogen, -aglich, -keit, Tolerantia; der 
die Kalte u. s. w. -kann, Resisto; den 
Scbmerz nicht er. konnen, Dolor. 
Ertrinken, Tod durch-, Ertrunkene, Mer- 
sus. 

Ertrotzen, Obstinatio. 

Erwachen, uberrascht-, Excitor; -von d. 

Narkose, Sensorium. 

Erwachsen ziemiich, Cresco. 


Erwachsener Bursche, - Madchen, luvenis 
a., Aetas. 

Erwahnung, Memoria. 

Erwarmen, Calefactio. 

Erweichen, Macero, Rammolio; der schlei- 
migen E.-ung verfallen, Mucus. 
Erweitert maximal, Maximum. 

Erworbene Krankheit, Acquiro. 

Erwurgen, Strangulo; Selbstmord durch -, 
Suicidium. 

Erythrocyten, Corpuscula s. 

Erz, Minerale. 

Erzeugen, Cultura; Fieber-, Febris; -in 
Menge, Parturio. 

Erzeuger, Parens. 

Erziehen, -ung, Educo. 

Erzittem, Tremo, Tremor. 

Erzumen, -nt, Ira, Irrito, Iracundus. 
Erzurnung, Irritabilitas. 

Essbar, Esculentus. 

Essbesteck, Apparatus. 

Essen bekommt ihm gut, Appetens c. 
Essen, mit vollem Loffel -, Cibus_; wenig -, 
Manduco paululum; nicht-, leiunator. 
Esser, Edax. 

Essezeit, Coena. 

Essga'bei, Furca. 

Essgierig, Edax. 

Essig, -saure, mit - wurzen, Acetum. 
Essigsaure Tonerde, Argilla. 

Essiloffel, -griff, Cochlear. 

Esslust zeugen, Lambo. 

Essvvaren, Esculentus. 

Etui, Bursa. 

Eunuch, Castratus. 

Euter, Mamma, Secretio. 

Evident, Aspectus. 

Evolution, Evolvo. 

Exhaustor, Exhaustor. 

Existenz, Existo. 

Experimentator, Experimentum. 

Explosiv auftreten, Epidemia; -stoffe, Ex- 
plodo. 

Extensionsapparat, Extendo. 

Extraessen, Manduco paululum. 
Extravaga:nt, Singularis h. 

ExtrazeHu l lar, Extracellularis. 

Extrem, Margo. 

Exudat, Exudatum, Gutta; -belag, Mem¬ 
brana. 

Exzentrisch, Excentricus. 

F 

Fabrik, -ant, -ation, Apparatus, Fabrica. 
Fach, Expertus, Loculus. 

Fachen, Concutio. 

Facher, Flabellum. 

Fachmann, Expertus. 

Fachvverk, Zotheca. 

Fade, -sprechen, Ineptio; - Speise, Insipi- 
dus. 

Faden, -handschuhe, Filum, Urina; ange- 
bundener F., Adnexum f.; -formig, Fi- 
liformis; fadenformige Gebilde, Strep- 


totnrix; Anzahl von drei F. im Garn, 

Fasciculus. 

Fadenpilzkrankheit der Haare, Herpes t. 
Faden sonde, Processus. 

Fadenvverk [aus Fibrin), Plexus. 
Fadenwurm, Fitiaria._ 

Fadenziehend, Elasticum f. 

Fahig, Potis, Intellectus, Manus. 

Fahl, Fuscus. 

Fahren lassen, Remitto. 

Fahrlassig, Incuria, Negligentia. 

Faktor, Auctor, Factor. 

Fakultat, -tativ, Facultates. 

Fali, -en, - mit Krachen, fallig, Cado, De- 
clivitas, Prolapsus, Ventriosus; Krank- 
heitsfall, Casus >m. 

Fallen, Sedimentum. 

Falisucht, Epilepsia ; 

Fa'ilsuchtig, Epilepticus. 

Falsch, Astutus._ _ 

Fal'schung, Falsificus. 

Falschen Schritt (Tritt) machen, Impedio 
se, Ruo. 

Falscher Weg, Falsa v.; - Anklager, Ca- 

lumniator; - Mensch, Hallucinatio. 
Falte, -nreich, -formig, Plića, Rugae, Ple- 
xus. 

Falten, Plicatio ; doppel-, Duplicatio. 

Falz, -messer, -ausgraben, Culter. 
Falzkapsel, Capsula. 

Fanatisch, Fanaticus. 

Fantasieren (Phantasieren) von Kranken, 

Delirium, Phantasia. 

Farbe, von gesunder-, F. stoffe, Color, 
Tinctio; gesunde-, schlechte F. bekom- 
men, Restauror; -abstufung, -brechung, 
-spiel, Variatio. 

Farben, Tinctio. 

Farbenblindheit, Caecitas. 

Farblich, -keit, Color. 

Farblos, -igkeit, Achromaticus. 

Farnkrauter, Filix m. 

Farzen, still -, Pedo. 

Fase, Fasis. 

Faselei, Delirium. 

Faser, -ung, -ig, Fjbra, Fibrilla. 
Faserbundel ; Fasciculus. 

Fasern, Dissipo. 

Faserstoff, Fibrinum. 

Fasole, -enkorn, Faseolus. 

Fass, nach dem - riechend, Dolium, Vas. 
Fassformig, Doliaris. 

Fassung, Integumentum. 

Faste, -en, -er, -rin, leiunator, leiuno, le- 
iunus. 

Fatal, Fatum. 

Fatscheln, Fascia. 

Faul, Putridus, -e Ma-sse, -Teile, Putredo; 

- werden, Piger. 

Fauien, faul riechen, Putresco. 

Fauienzen (schlafend), -zer, -zerin, Iner- 
tia, Lethargus, Piger, Tardus. 

Fdulnis, -bakterien, -keim Putredo, Pu¬ 
tresco 


Faust, -schlag, Pugnus; - ballen, - offnen, 

Conglobor. 

Faust-formig, faustlings, Manus. 

Fauststoss, Trauma. 

Feder (des Schlosses), Epiglotis; -bett, La- 

mina elastica. 

Feder-bett, -poister, Culoita pl., Lamina 
el. 

Federkiel, Caulis. 

Feder -lappen, -wisch, Scopula. 

Federn, sich -, Mutor. 

Fedrig, federig, Pennatus. 

Fehlbildung, Degeneratio. 

Fehlen der Reflexe, Menstruatio. 
Fehlgeburt, Abortus. 

Feiern, Liberor. 

Feige, Miser. 

Feigen -branntwein, Sicera; -torte, Pla¬ 
centa. 

Feile, ien (Holz.), Lima. 

Feilen, Limo. 

Feilspane, Fragmentum. 

Fein, Exilis, Minutus, Subtilis. 

Feind, Delinquens. 

Feindsohaft, Inimicitia. 

Feinfuhlig, Delicatus. 

Feinschmecker, Gulosus. 

Feiung, stille-, Immunis. 

Feld, Area. 

Feldfuhrvvesen, Victualia. 

Feldmohn, Papaver rh. 

Fell, Cutis; - von verrecktem V'iehe, Pellis- 
m. a. 

Felsen, -bein, Petra; -quelle, Origo;- 
-wand, Paries. 

Fenchel, Foeniculum. 

Fenster, Fenestra; -scheibe, Zotheca. 
Ferkel, Lactans; -In, Parturio. 

Fernpunkt, Visus. 

Ferse, -nbein, Calcaneum os, Calx; 

-schmerz, Achillodynia. 

Fersenleder, Cortex. 

Fertig, Decisiio. 

Fertigkeit, Peritus. 

Fessein zu Bett, Aegroto. 

Fest, -igkeit, -werden, Compactus, Cras- 
sus, Firmus, Solidus; - anbinden, Fosci- 
atura; fešte Wurzel fassen, gift-, sau¬ 
re-, Tenax; von - Knochenbau, Osso- 
sus; -Sch'laf, Somnus. 

Fešte Nahrung, Solidus; f. Verbindung, 
Stabilis. 

Festgegrundet, Firmus. 

Fest halten, Rigidus, Fixa i. 

Fest sich setzen. Firmo, Invado. 
FeststeHen, Constatatio. . 

Fett, -igkeit, - machen, Adeps, Pinguedo; 
- auf der Suppe, Unguentum; mit - be- 
sudeln, Inunctio. 

Bettbruch, Adipocele. 

Fettig, fett, Pinguis. 

Fettige Degeneration, Sebum. 

Fet.tkase, Caseus. 

Fettleibigkeit, Fettsucht, Obesitas. 
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Fettsaurenadel, Acus. 

Fettwachs, Adipocera. 

Fett vverden , sich mit Fett belegen, be- 
schmutzen, Pinguesco. 

Fetzen, Laćinia. 

Feucht vverden, Feuchtigkeit, Humorem 
contraho. 

Feuerfest, Combustibilis, Exuro. 

Feuerig, Alcoholicus, Ardor, Fartis. 

Feuerschwamm, Defatigafio. 

Feuerspruhen aus den Augen, Oculos 
ev. 

Feuerstein, Ouarzum. 

Feuervvaffe, Arma. 

Feuerzange, Forceps. 

Feuerzeug, Inflammabilis. 

Fichte, Pinus. 

Fieber, -n, leichtes, -haft, -krank, - erzeu- 
gen, -bekommen, steigen, verursa- 
chen, Febris; -abfall, Cado. 
Fieberau'sschlag, Herpes I. 

Fieberlosigkeit, Apyrexia. 

Fiebermesser, Thermometrum. 

Fiedern, sich Mutor. 

Fiedrig, Pennatus. 

Fiksieren, nicht-, Fixa idea. 

Fiktion, Fictio. 

Filter, -kerze, -haut, Filtrans v. 
Filtrierpapier, Filtrom. 

F i Iz, -ig, Coactile. 

Fi.lzdecke, Strangulum. 

Filzlaus, Pediculus. 

Findelhaus, Asylum, Orphanotrophium. 
Finden, sich darein Accomodo, Inventio, 
Repertus. 

Findiing, Expositus. 

Finger, Digitus; adj. Finger-, Pulpa. 
Fingerballen, Thenar. 

Fingerbeere, Pulpa. 

Fingereindruck (es bleibt), Deprimor. 
Fingerglied, Phalanx. 

Finger-hut,-formig,-ring, Digitalis, Anu- 
lus. 

Fingerkraut, Adstringens. 

Fingerlutschen, Finger in den Mund ste- 
cken, Sugo. 

Fingerring, Girrus. 

Fingervurm, Panaritium. 

Finne, -ig, Cysticercus, Acinus. 

Finster, -es Gesicht zeigen, Aspectus, 
Horridus, Tristis; -werden, -niss, Ob- 
scurus; - hinsehen, Rugae. 

Firnis, Incrustatio, Vernisium. 

Fisch, -bein, -geruch, Piscis; - koder, Ve- 
nenum. 

Fischmilch, Lac. 

Fischohren, Branchiae. 

Fischrogen. Ova r. 

Fischschuppenkrankheif, lchthyosis. 

Fisole, Faseolus. 

Fisolenmus, Puls. 

Fistelgerausch (sausendes), Emitto a. 

Fix, fixiert, Firmus. 

Fixieren, Fixa i., Fixis oc. i. 


Flach, Aequo, Planus, Tenuis; mit d. Fl. 

Klinge, Trauma; fl. Hand, Palma m. 
Flache, Facies; - des Schulterblattes, Fos- 
sa infrasp. 

Flachs, Fibrilla. 

Flakzid, Flaccidus. 

Flamme schwingend erregen, Flammam 
el. 

Flamimen.mal, flammend, Naevus fl. 
Flaneli, Flanella. 

Flanke, Hypochandrium. 

Flasche, Lagena. 

Flaschen -schutz, - korb, Theca a. 

Flattern, Trepidatio. 

Flaum, Lanugo. 

Flaumfedern, Plumae. 

Fliechte, Herpes t., Laqueus; Haarflechte, 
Cirrus. 

Flechten, Textus. 

Flechtwerk, Plexus. 

Fleck, Macula. 

Fleckfieber, Typhus exanthem. 

Fleckig, Maculosus, Morbilli. 

Fleckvveise, Localis. 

Flegeljahr, luvenis ad. 

Fleisch, -ern, -ig, Caro. 

Fleischfarbig, Ruber. 

Fleischfliege, Musca c. 

Fleischfrei, leiunus. 

Fleischkloss, Contusio. 

Fleischlappen -tragend, Fimbriatus; - be- 
komen, Verruca. 

Fleischmasse, Parenchym; Fleisch mit Aus- 
schluss des Fettes, Musculus; Fl. mit 
Ausschluss der Knocken, Mollities. 
Fleischmuhle, Fistula serrata. 

Fleisch -speise, F. -essen, -fresser, -tag, 
Cibus, Caro. 

Fleischvergifter, Veneficus. 

Fleischwasser, Serum. 

Fleischwurst, Farcimen. 

Fleiss, -ig, Cura; -iger Arbeiter, Assiduus. 
Flicken, Mentior. 

Flicklappen, Lacinia. 

Fliegen -eier, -eierlegen, -brut, Teredo. 
Fliegenfalle, Culex. 

Fliegengift, Venenum. 

Fliegenmund, Labium. 

Fliegenschrank, Culex. 

Fliegenschwamm, Agaricus m. 
Fliegenschvvarm, Colonia. 

Fliegenunrat, Faeces. 

Fliehen, -de. Fuga. 

Fliessen, dick-, stark-, Fluss, Fluo; anfan- 
gen zu -, Promano; -ssendes Wasser, 

Aqua f. v., Liquidus. 

Flimmerepithel, Epithelium, Acus. 

Flimmern, Trepidatio. Scotoma. 

Flimmerskotom, Scotoma. 

Flink, Celer. 

Flintenkugel, Projectum. 

Flocke, -kig, Cirrus, Floccus, Urina. 

Flockenlesen, Vello. 

Flohstich, Papula. 


Flor, Velum. 

Flosse, Natator. 

Flucht, Fuga. 

Fluchten, sich -, Perfugium. 

Fluchtig, Volatilis, Fugax. 

Flugelbein, Sphenoideum os. 

Flugel -habend, -fčrmig, - bekommen, 

Alatus. 

Flugelrad, Exhaustor. 

Flugelschultern, Humerus. 

Fluidum, Fluidus. 

Fluss, Cursus, Fluo. 

Flussig, -keit, dicke, schmutzige Flussig- 
keit, Liquidus; -ssiges Futter, Cibus. 
Flusterstimme, Susurrus. 

Flut, -en, Resorbeo. 

Folgen, -zustande einer Krankheit, Secun- 
darius m. 

Folgerecht, folgend, Consequens. 

Follikel, Folliculus. 

Folter, Cruciatus. 

Fontanelle, Fonticulus. 

Forelle, Salmo fario. 

Form, - geben, in -, Apparatus, Forma. 
Formelemente, Cellula. 

Formen, Formatus. 

Formlos, Amorphus. 

Formular, Forma. 

Forschen, Investigo. 

Fortbildung, -sohule, Educo. 

Fortgang verwehren, Medeor. 
Fortgeschrittener (weit) Prozess, Praeripio. 
Fortlaufende, - Desinfektion, Desinfectio; 

- Naht, Sutura. 

Fortleben, Supervivo. 

Fortleitung, Ductio. 

Fortpflanzung, Propagatio, Seminarium. 
Fortrucken, Progressivus. 

Fortsatz, Processus; Zellen mit Protoplas- 

ma-, Cauda. 

Fortschreitender, Progressivus. 

Fortsetzen (die Medizinl, Sequor. 

Fossil, Fossilis. 

Foudroyant, Fulmineus. 

Fraglich, fraglos, Dubitatio. 

Fragment, Truncus. 

Fraisen, Eclampsia n. 

Fransen, gefranst, Fimbriae. 

Frappant, frappieren, Obstupesco. 
Frattsein, Intertrigo. 

Fratze, eine - schneiden, Rictio. 

Frauen -feind, -freund, Prostituta. 
Frauenmilch, Lac. 

Frauenrock ohne Aermel, Vestis. 
Frauenzimer, Femina m. m., 

Frei, Voluntas; - Feld, Alopecia; - Beweg- 
lichkeit, Motus; - Benehmen, Vividus; 

- Sensorium, Sensorium; - machen, Ob- 
turo; -sein, Liberor. 

Freigebig, Liberalis, Plasticus. 

Freigerinne, Valvula. 

Freiherzig, Sincerus. 

Freiwillig, Activus, Voluntas. 


Fremd, -ling, -korper, -e Zelle, Alienum 
c.; blutfremd, Proprius; sich als ein 
Fremder betragen, Verecundus. 
Frenetisch, Phreneticus. 

Fressen, Glutitio. 

Freude, -enleer, -enleere, -los, Laetitia. 
Freudenstorer, Rixator. 

Freundin, Prostituta. 

Freundlich, Affabilis, Benevoius. 

Friede, Friedfertigkeit, Quies, Sedativum. 
Friedhof, Coemeterium. 

Frieren, Congelatio. 

Frisch, Recens, Refectus, Acutus, Celer; 

- Narbe (Oberhautung nach Verbren- 
nung), Cicatrix; - Wunde, Vulnus; 

- gemolkene Milch, Lac; - Holz, Ca- 
seina; - Butter, Butyrum; -Wasser, Re¬ 
cens, Aqua f. v.; - Brot, Azymus. 

Friseurin, Carpo. 

Frivol, Volubilis. 

Frommigkeit, Pietas. 

Froscheier, Ova r. 

Froschgeschwulst, Ranula. 

Frost, Gelu. 

Frostanfall, Glaciaria f. 

Frostbeule, Pernio. 

Frosteln, Horripilatio. 

Frostpunkt, Congelatio. 

Frostschauer, Horripilatio, Febris. 

Frucht, Fructus; - im Mutterleibe, Fetus 
(Foetus). 

Fruchtabtreibung, Abortus. 

Fruchtanhange, Adnexa ut., Placenta. 
Fruchtbar, Fruchtifer. 

Fruchtei, Ovum. 

Fruohthulle, Amnion. 

Fruchtmus, Syrupus. 

Fruchtteile, Extremitates. 

Fr'uchtvvasser, Liquor Amnii. 

Fruh, -zeitig, -symptom, Praecox; der fruh 
aufsteht, das fruhe Aufstehen, Sur- 
gens mane, Assiduus. 

Frungeberen, Abortus. 

Fruhgeburt, Immaturus p. 

Fruhkindheit, Infantia. 

Fruhling, -s, -skatarrh, Ver; -sgemuse, 
Olera. 

Fruhoperation, Opero. 

Fruhstuck, Jentaculum. 

Fuchs, -schwanzen, schlau wie der -, 

Astutus. 

Fuge, Symphisis. 

Fugen, Adapto. 

Fuhlen, Obmutesco, Tacite. 

Fuhrung, Ductio. 

Fulle, Abundantia. 

Fullen, Infarctio, Insufflo; - mit Blei, Irrigo. 
FGJlenzahn, Adenitis s. 

Fullgewebe, Infarctio. 

Fullglas, Modius. 

Fullofen, Fornax. 

Fullsel, Infarctio. 

Fullwein, Fermentatio. 

Fund, Repertus. 
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Funke, -enstrecke, Scinfillatio. 

Funkeln, -nd, Scotoma sc. 

Funktion, -ieren, Functio. 

Furche, -en, -chig, Sulcus. 

Furcht, Im Affekte der-, Affectus, Trepi- 
datio; - haben, Tremor. 

Furchten, sich Apoplexia, 

Furchterlich, Terror; -'schauen, Alcoholis- 
mus. 

Furchtsam, furchtlos, -igkeit, Angor. 

Fur sich, Separatim. 

Fursorge, Cura; -einrichtung, -stelle, No- 
socomium; -schvvester, Nosocomus. 
Furz, -knodel, Pedo. 

Fuss, -ballen, Pes; - am Strumpfe, Tibiale; 
auf dem Fuss nachfalgen, Successivus; 
einem auf den -treten, Pes. 
Fussobstreifer, Mantile. 

Fusse herumwerfen lactatio. 

Fusseisen, Retinaculum. 

Fussganger, guter-. Celer. 

FussgestelJ, Scabellum. 

Fussgicht, Podagra. 

Fusshals, Collum pedis. 

Fusshohlung, Morsus d. 

Fusslos, Mutilus. 

Fussrucken, -bogen, Dorsum. 

Fusssohle, Planta p. 

Fussspitze, Pes. 

Fussteil des Bettes, Frons. 

Fusstritt, Pes. 

Fusstoch, Tibiale. 

Fusswendung, Conversio. 

Futter, Munimentum; flussiges-, Cibus, 
Diluo. 

Futtern, Munio, Nutrio art.; -rung, Pin- 
guedo. 

G 

Gabel, -formig, sich gabelig teilen, Bifur- 
cus; -formige Abzweigung, Bifurcatio. 
Gabelfruhstuck, Cibus. 

Gaffen, -ffer, Hiatus. 

Gahnen, Gahnkrompf, Oscitatio. 

Gahren, Fermentatio, Acescentia. 
Gahrstoff, Virus. 

Gahrung, Fermentatio; durch - sich ent- 
ziinden, Rancidus; in - geraten, Aces¬ 
centia. 

Gahzornig, Vehemens. 

Galaktose, Saccharum. 

Gallapfel, Galla. 

Galle, -nlos, -ntreibend, Fel, Cholagoga. 
Gallenblase, Cystis; -senbett, Cubile. 
Gallenfett, Cholesterin. 

Gallengang, Ductus choledocus; - der Le- 
ber, Hepaticus ductus. 

Gallenstein, Lithiasis. 

Gallerte, Gelatina. 

Galopp, -ieren, -rhytbmus, Erecte. 
Galosche, Calceus. 

Gamasche, Tibiale. 

Gang, Ductus, Cibus; der erste -, schie- 
fen - haben, Incessus; zweiter-, Op- 

sonium; in - kommen, Inertia. 


Gangelwagen, Machina q. s. 
Ganglianzellenfortsatz, Processus. 

Gans, Matula. 

Ganse -haut, Cutis; -ei, Ovum. 

Ganz, -heit, Integer, Sanus; - recht, Pro- 
pitius. 

Garbe, -en, Fasciculus. 

Garn, Filum. 

Garnfaden, Fasciculus. 

Garnhaspel, Rhombus. 

Garten'bank, Sedile. 

Gasbrand, Gasphlegmone, Oedema ma- 
lignum, cf. Gas. 

Gasformig, Gas. 

Gasferei, gostfreundlich, Convivium. 

Gast -geber, -hof, -freundlich, dem - ge- 
horig, Hospes. 

Gastronom, Edax. 

Gaumen, -spalte, Palatum, Maxilla. 
Gaumenbein, Palatinum os. 

Gaumenzahn, Dens. 

Gaze, Textus. 

Gazestreifen, Segmentum. 

Gebahtes Brot, Panis. 

Gebaren, in Menge -, erzeugen, Parturio, 
Partus. 

Gebarende, Parturiens. 

Gebarhaus, Nosocomium. 

Gebarmutter, -uberzug, Uterus; -entzun- 
dung, Metritis; -hals, Cervix u. 
Gebelle, Latratus. 

Geber, Dator. 

Gebiet, Regio, Aquosus. 

Gebilde, Formatio. 

Gebildet, Educo. 

Gebiss, Maxilla, Causticum, Dens. 

Gebissene, Morsus. 

Gebleicht, Insolatus. 

Gebogen, Flecto. 

Gebogene Schere, Forfex. 

Geboren sein, Natus sum; in Menge - 
vverden, Progenies. 

Gebrannte Mg, Ustus. 

Gebrauch, -en, lang nicht gebraucht, 
Usus; taglioher-, Habitualis; - des Ver- 
standes besitzen, Intelligentia. 
Gebraucht, Attritus. 

Gebrechen, gebrechliche, Defectus. 
Gebrechlichkeit, Fragilitas. 

Gebrochen, Fessus, Lassus; - Augen, Mem¬ 
brana; -sprechen, Extricatio. 
Gebrochenes, Vomitus. 

Gebruhtes Gemuse, Coquo. 

Gebrulle, Mugitus. 

Gebuckt, Gibbus, Curvus. 

Gebuhr (des Arztes), Medicus. 

Gebunden (reden), Connexus. 
Geburteneinschrankung, Procreatio. 
Geburtshelfer, Geburtshilfe leisten, Ob- 
stetrix. 

Geburts -stunde, Partus; -zeit, Terminus. 
Geburtsvvehen, Dolores ad p. 

Gebusch, Barbom n. 


Gedachtnis gutes haben, Memoria, Intel¬ 
ligentia; -verlust, -lučke, Amnesia. 
Gedampft, Obtusus. 

Gedanke, auf den - kommen, in - ver- 
tieft stehen, Cogitatio, Phantasia. 
Gedarm, Intestinum. 

Gedehnt sprechen, atmen, Diduco v. 
Gedeihen, Convalescentia, Digero, Nu- 
tritus b.; nicht-, Infortunium. 
Gedeiblich, Fructifer. 

Gedenken, Memoria, Intelligentia. 
Gedrange, Celer, Congestio, Comulatio. 
Gedrangte Zahne, Densus. 

Gedrungen werden, Tenesmus. 

Geduckt, Gibbus. 

Geduld, -en, Patientia. 

Gedunsen, Subinflor, Tumesco. 

Geeignet, Aptus. 

Geifahr, Perniciosus; - bei d. Entbindung, 

Partus. 

Gefahrden, gefahrlos, Periculosus. 
Gefahrlich, Perniciosus. 

Gefallen, Digero, Sympathia. 

Gefdllig, zu -, -keit, Clemens, Satisfactio. 
G&faiisuchtig, Comtio. 

Gefangener, -hausarzt, Gefangnis, Cap- 
tivus. 

Gefass, Depositum, -geschwulst. Vas. 
Gefassfurche, Sulcus v. 

Gefasshaut, Chorioidea, Chorion. 
Gefassschlinge, Laqueus. 

Geflecht, Plexus. 

Geflugel, -elt, Alatus. 

Geformt, Formatus. 

Gefranst, Fimbriae. 

Gefrassig, Edax, Vorax. 

Gefrassigkeit, Voracitas. 

Gefrieren, Congelatio. 

Gefroren, -orne, Gelu. 

Gefuge, Constitutio. 

Gefuhl, Sensus; - der Schwere, Dolor; 
-fur die Seinigen, Benevolus; -voli, 
-los, -losiakeif, Sensibilis. 

Gefurcht, Sulcus. 

Gegen (das Fieber), Medicamentum. 
Gegend, Regio. 

Gegenfissur (eines Knochenbruches), Frac- 
tura. 

Gegengewicht, Praeponderatio. 
Gegengift, Antidotum. 

Gegeninzions-instrument, Punctio. 
Gegenmittel, Antidotum, Contrarium. 
Gegenseitig, Reciprocus. 

Gegenstoss, Trauma. 

Gegenuber -liegend, - sich befinden, Ću¬ 
lo a ns. 

Gegliedert, Articulosus. 

Gegner, Adversarius. 

Gehacktes Blei, Projectum. 

Geheim, Latens. 

Geheimnissvoll, Geheimmittel, Mysterio- 
sus, Mysticus. 

Gehen Eines der sich nicht wohl befin- 
det, Titubo. 


Gehilfe, Adsistentia. 

Gehirn, Cerebrum; -entzundung, Ence- 
phalitis. 

Gehirnblasenwurm, Coenurus c. 
Gehirnerschutterung, Co>mmotio. 
Gehirnhaut, Meninges; -entzundung, Me¬ 
ningitis. 

Gehirnkammer, Ventriculus. 

Gehirnschlag, Apoplexia. 

Gehirnstamm, Truncus. 

Gehor, -nerv, Gehorsam, Auditus, Obse- 
quentia. 

Gehorgang, Meatus. 

Gehorig beschaffen, Paratus. 

Gehornt, Corneus. 

Gehorshalluzination, Hallucinatio. 
Gehorsorgan, Sensus. 

Gehschule, Machina q. st. et i. d. p. 
Geiferlatz, Subucula. 

Geissel, Flagellum. 

Geistesbeschaffenheit, Intellectus. 
Geistesbeschranktheit, Imbecillis. 
Geisteserschutterung, Commotio. 
Geistesgegenwart, Praesens animus. 
Geisteskrank, Mente captus; -heit, Insania. 
Geistes -wesen, -zustand, Spiritualis. 
Geistesschwach vverden, Evaporcr, Ob- 
solesco, Sal. 

Geistesstorung, Insania, Perturbatio. 
Geisteszerruttung, Perturbatio. 

Gekreuzte Bahn, Decussatio. 

Geist -ig, -igkeit, -lich, -reich, Spiritualis. 
Geiz, Durities; -ig, Parcus. 

Gekerbt, Dentatus. 

Geklimper, Clamor. 

Geknirsch, Stridor. 

Gekrach, Fragor. 

Gekrahe, Comicor. 

Gekreuzte Bahn, Decussatio. 

Gekrose, Mensenterium. 

Gekrullt, Gossipium, Tener. 

Gekrummt, Gibbus. 

Gelahmt, Paralyticus. 

Gelb, -lioh, mit einem Stich ins -, Flavus; 
-fieber, Febris. 

Gelbe, - Farbe, Flavedo; -er Fleck, Macu- 
la; - Rube, Carota. 

Gelber Korper, Luteum c. 

Gelb - farben, - vverden, Luteo c. i. 
Gelbholz, Rhus c. 

Gelbschnabel, Impuber. 

Gelbsucht, -uchtig, Icterus. 

Gelegenheit, Accidentalis; -sursache, Ca- 
usa. 

Gelehrsam, Doceor. 

Gelenk, -sende, Articulatio, Genu; -sf a- 
che, Facies art.; mit starken -, Articulo¬ 
sus. 

Gelenkbildung, Prothesis. 
Gelenkeroffnung, Tomia. 

Gelenkig, Lamina el. 

Gelenks -flussigkeit, -haut, -hautentzun- 
dung, Synovia. 

Gelenksgrube, Cavitas. 
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Gelenksleiden tabisches, Tabes m. sp. 
Gelenksrheumatismus, Arthritis. 
Gelenkssteifigkeit, Ankylosis. 
Gel©nkverwachsung, Symphisis. 

Geliebte, Amasia. 

Gelingen, nicht-, Aptus, Succedere. 
Gelispel, Susurrus. 

Geller, Propello. 

Gelockert, Laxo; der Verband hat sich g., 
Fasciatura. 

Geloscht, Extinguo. 

Gelte Kuh, Sterilis. 

Ge-luste, Libido, Voluptates. 

Gemassigtes Klima, Clima. 

Gemein -gut, -schaft, Symbiosis; -e Leute, 
-er Mensch, -es Weib, Plebeus, Simpli- 
citas, Stolidus. 

Gemeinschaftskuche, Culina. 

Gemelke, Mulctus. 

Gemengsel, Mixtura. 

Gemischt, -e Nahrung, Mixtus. 

Gemuse, Olera, Coquo. 

Gemuts -art, -stimmung, Indoles. 
Gemutsbevvegung, Affectus, Emotio, En- 
thusiasmus. 

Gene, genieren, Pudor. 

Geneigt, Clinus, Declivitas -heit, Dispo- 
situs, Propitius. 

Genesen, der -e, -ung, Convalescentia, 
Medeor., Morbus, Assanatio. 

Genickhohle, Nucha. 

Geniessen, Usus. 

Genitokruralfalte, Plića s. 

Genotigt, Vis. 

Genuss, -ussling, Oblectamentum. 
Genussmittel, Deliciae. 

Genusssuchtig, Voluptas. 

Geordnet, Ordino. 

Gepflegt, Obesus. 

Gepolter, Mugitus. 

Gepulvert, Pulveratus, Carbo. 

Gerade, - Linie, Recta; - Durchmesser, Di- 
ameter; - richten, Ćorrigo. 

Gerat, Armamenta, Apparatus. 
GeratewohI, aufs-, Temere. 

Gerauchertes - Fleisch, Caro; - Ziege, 
Schaf, Salmo f. 

Gerausch, -los, Ohr- etc., Susurrus, Mugi¬ 
tus. 

Gerben, Perficio. 

Gerechter, Innocens. 

Gereohtigkeitslieb, -be, Gerechtsamer, 

Aequitas. 

Gericht aus Mehl, Butter, Cibus. 
Geriebene Gersten, Hordeum. 

Gering, Frugalis. 

Gerinnen (lassen), Coagulatio, Conge- 
lasco. 

Gerippe eines Schiffes, Alveus. 

Gerollte, Curvamen, Gossipium. 
Geromnene Milch, Collostrum. 

Gerostete Teigstreifen, Placenta. 

Gerste, -enbrot, Hordeum; gerollte -, Alica. 
Gerstenkorn, Hordeolum. 


Geruch, Aroma, Odor; -nerv, -sinn, -los, 
Olfactus, Odoratus; schlechter, ubler 

- aus dem Munde, Foetor ex o., pro¬ 
siš; starker widerlicher - des Harnes, 

Urina. 

Gerubrt, Commotio. 

Gerust, Lectus; -substanz, Plexus, Stroma. 
Gesalzen -es, etwas - essen, Sal. 
Gesamteindruck, Aspectus. 

Gesangsorgan, Larynx. 

Gesass, -bačke, Clunis. 

Gesattigt, Saturus. 

Geschaftig, Ingeniosus. 

Geschehen, -hniss, Effectus. 

Gescheit, gescheidt, Scitus, Sapientia; 

- machen, vverden, Intelligentia. 
Geschichtet, Stratum. 

Geschickt, -klichkeit, Aptus, Expertus, In¬ 
geniosus, Peritus, Succedere. 

Geschirr, Armamenta, Vas; irdenes-, Ol- 
la ‘ 

Geschlangelt, Curvus, Sinuatio; -ter Weg, 
Spira. 

Geschlecht, Genus, Sexus; -tslos, Gene- 
re c. 

Geschleohts -akt, -tlicher Verkehr, Coitus. 
Geschlechtskrankheit, Venereus m. 
Geschleohts -organ, -werkzeuge (weib- 
liche), Genitalia, Vulva. 
Geschlechtsreife Maturitas, Puberfas. 
Gesohlechtstrieb, geschlechtliohe Erre- 
gung, - Empfindungslosigkeit, Libido; 
-Wut, Aidoiomania. 

Geschlechtstrieb erregendes Mittel, 

Aphrodisiacum. 

Geschleohtsvervvandter werden, Consan- 
guineus. 

Geschlichtete Charpie, Titivilitium, Titivil- 
licium. 

Geschlossen, Expansivus. 

Geschmack, Appetitus; -sinn, Gustus; 
-voll, Dulcis; -los, -los vverden, Insipi- 
dus, Sapor. 

Geschmacksknospen, Gemma. 
Geschmacksmangel, Ageusia. 

Geschmeidig, Flexilis. 

Geschmuckt, Comtio. 

Geschnobelt, Rostrum. 

Geschnurre, Susurrus aur., Fremitus. 
Geschopf, Materia. 

Geschoss, Telum. 

Geschrei, durchdringendes-, Clamor, Cla- 
mo. 

Geschwacht vverden durch Krankheit, In- 

firmitas. 

Geschvvatzigkeit, Garritus,- unnutze -, Nu- 

gae. 

Geschvvellte Halsdrusen, Lymphoma. 
Geschvvollene Augen, Callus. 

Geschvvollen sein, Tumefactio. 

Geschvvulst, Tumor, Neoplasma. 

Geschwur, Ulcus, Pustula; um sich grei- 
fendes-, Cancer, Furunculosis. 
Geschwurartig, Ulceratus. 


Gesellig, -keit, sich gesellen, Socialis. 
Gesenkte Stellung, Inclinatio; -er Blick, 

Straboticus. 

Gesicht, -smuskeln, Facies; -maske. Re¬ 
spirator. 

Gesichtsfarbe, Color. 
Gesichtshalluzination, Hallucinatio. 
Gesichts -kreis, -feld, Visus; -zentrum, 
Centrum. 

Gespalten, -e Lippe, Labium I.,- -er Ton, 
Fissio. 

Gespannt sein der Blase, Ischuria. 
Gespenst, Spectrum. 

Gespott, Ironicus. 

Gesprach, Colloquium. 

Gesprachig, -keit, Loquela. 

Gesprungen, -e Lippe, Rhagades; -er 
Topf, Sonus. 

Gestalt, Statura, -los, Forma. 

Gestaltung, Formatio. 

Gestandenes VVasser, Aqua h. 

Gestank, Foetor; - von sich geben, Foe- 
teo. 

Gestell, Stylobates. 

Gestirnt, Stellatus. 

Gestochene, der-, Vulneratus. 

Gestort, Turbatus. 

Gestreckt, Extendo. 

Gestreift, Virgatus, Linea. 

Gestrichen, Abundantia. 

Gestrickt, Textus. 

Gesund, Sanus; - machen, Assanatio, Me¬ 
deor. 

Gesunde Farbe bekommen, Restauror. 
Gesundheit, -zustand, Hygienicus, Sanus; 
-beschadigung, Vocatio; -schein, Te- 

stimonium; -storung, Morbo corr. 
Geton, Getos, Fragor, Sonus. 

Getrank, Potus. 

Getrappe, Calcatio. 

Getreide, -schiff, Frumentum; -korn, Nu- 

cleus. 

Getrubt, Turbidus. 

Gewachs, Surculus. 

Gevvachsen, Adolescentia, Explicatio. 

Gewahrwerden, Excogito. 

Gewal+, mit-, Passivus, Vis. 

Gewaltig, - vverden, Vim n. 

Gewaltsame Todesart, Morior, Mors. 
Gevvalttat-tigkeit, -tater, Violentia, Stup- 
rum. 

Gewand, Vestis. 

Gevvandt, Agilis. 

Gevvassert, Aquosus. 

Gewebe, Textus; -bsnekrose, Necrosis. 
Gevvellt, Undosus. 

Gevverbe, -betrieb, Vocatio. 

Gewicht, Praeponderatio; -tszunahme, 
-tszunehmen, Cresco, Crassus; kein 
Gevicht legen, Minutio. 

Gewinnen, Cresco. 

Gewinnsucht, Avidus, Cupidus. 

Gevvissen -haftigkeit, -los, -losigkeit, Con- 
scientia, Scrupulosus. 


Gevvohnheit, sich gevvohnen, Consuetudo. 
Gew6hnltches Leiaen, Morbus. 

Gevvolbe, -bt, Fornix, Prominens. 
Gevvunden, Curvamen, Spira. 

Gewurz, Aroma, Conditus; -nelke, Cary- 
ophyl!us ar. 

Gevvurzt, un-, Conditus. 

Gezackt, Serratim s. 

Gezahnt, Dentatus. 

Gezeichnet von Gott, Monstrum. 
Geziemed, Indecorus. 

Gezisch, Clamor. 

Gezuckert, Saccharum. 

Gezvvitscher, Susurrus. 

Gezwungen, Affectatio. 

Gicht, Arthritis, Podagra, Uricum ac. 
Gichtrose, Paeonia off. 

Giemen, Rhoncus. 

Gierig, Avidus; - essen, Edax, Cupidus. 
Giessen, Plumbatio. 

Gift, -ig, Venenum. 

Giftmischer, Veneficus. 

Gilet, Subucula. 

Gips, -en, Gypsum. 

Girren, Gemitus. 

Glanz, glanzend, Splendor, Lux. 

Gldnzen, -end, -endes Aussehen bekom¬ 
men, Fulgor, Claritas, Lux. 

Glanzendrot sein, Rubesco. 
Glanzsubstanz, Fulgor. 

Glas, -ig, -taf.el, Vitrum; -perle, Marga- 
rita. 

Glasblaser, Tubulus. 

Glaschen, Poculum, Vitrum. 

Glasglocke, Perfugium. 

Glasig, glasern, -nes Aussehen bekom¬ 
men, Vitreus. 

Glaskorper, Corpus v. 

Glasstaub, Pulvis. 

Glasur, glasieren, Incrustatio. 

Glatt, -e Muskelfaser, Glatte, Laevitas, 
Planus; Silberglatte, Incrustatio; Glatt- 
eis, Glacies I. 

Glatten, Laevigo; Glattfeile, Acuo d. s. 
Glattes Aussehen bekomen, Restauror, 
Laevigo. 

Glatt schneiden, Scissio. 

Glatze, -tzkopf, Calvities, Glabella. 
Glauben zu sehen, Hallucinatio. 
Glaubersa-lz, Natrium c. 

Gleich, Par. 

Gleich -artig, -formig, -gerichtet, Homo- 
geneus, Uniformis. 

Gleichen Alters, - Jahres, Coaetaneus; 

- Gesichtes, Homogeneus. 
Gleichgevvicht, in -e, Aequilibritas. 
Gleichgevvichtstorung, Perturbatio m. 
Gleichgulig, -keit, Apaticus, Apathia. 
Gleichlaut, Consonans. 

Gleichmassig, un-, Homogeneus, Pulso. 
Gleichmonatlich, Mense e. n. 

Gleichseitig, Hemicrania. 

Gleich stellen, Mensura. 

Gleichvvertig, Aequivalens. 
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Gleichzeitig, Coaefaneus, Simultaneus. 
Gleitbahn, Planities gl. 

Gleiten, Lubricus. 

Gliadin, Albumen. 

Glied, Extremitas, Geniculum, Merrvbrum; 

Bandwurms-, Proglottis. 

Gliederig, Articulosus, Phalanx. 

Gliedern, -rung, Phalanx. 

Gliederreissen, Dolor, Raptio, Rheuma- 
tismus. 

Glimmen, -mmend, Glisco. 

Glitzern, Mico. 

Glottiskrampf, Spasmus. 

Glottisoedem, Oedema. 

Glotzauge, Exophthalmus. 

Glucklicner Arzt, Fortunatus. 

Glucksritter, Grassator. 

Gluhend, rot-, weiss-, - machen, Candens. 
Gluhendrot, Erythema, -werden, Rubesco. 
Gluh -lampe, -licht, -hitze, Candens. 
Glukose, Glycosis, Saccharum. 

Glykogen, Glycosis. 

Gneis, Crusta. 

Goldene Ader, Haemorrhoides. 

Goldener Zahnuberzug, Membrana. 
Goldhaarig, Aureus. 

Goldwurz, Chelidonium. 

Gonokokke, Gonococcus. 

Gottesfurchtig, Conscientia. 

Gourmand, Edax. 

Grab, Coemeterium. 

Graben, Canalis, Excocleo. 

Grad, -weise, -duieren, Gradus. 

Gramen, sich -, Miser. 

Granatapfel, Punica gr. 

Granne, Špica z. 

Granuliert, Granulosus. 

Gras, Herba. 

Grau, aschen-, -lich, -werden, Cinereus, 
Pallidi c.; graue Augen, Oculus; -Ge- 
hirnsubstanz, Cortex; - Haare bekom- 
men, Dealbo, Incanescens; -Salbe, 
Unguentum H. 

Graupe, Placenta. 

Grausam, Inhumanus. 

Grauweiss, Albidus. 

Greifen, Attingo. 

Greise, -sin, -senalter, Senex; -senasyl, 
Asylum. 

Greisenhaft, Senilis. 

Grenz-, Limitrophus. 

Grenze, lunctura. Limes. 

Grenzfurche, Sulcus. 

Grenzlinie, Confinium, Limes. 
Grenzstrang, Truncus. 

Grieben des geschmolzenen Fettes, Cel- 
lulosa. 

Gries, Placenta. 

Griff, Manubrium; Essloffels-, Cochlear. 
Grille, Alacritas. 

Grimassieren, Rictio. 

Grimmen, Dolor; -mmige Kalte, Frigoris 
imp. 

Grind,-ig, anstecken mit-, Crusta. 


Grippe, Influentia. 

Grob, Crassus, Vehemens; -blasig, Rhon- 
cus. 

Groll, vor - Lippen aufwerfen, Rictio. 
Gross, Magnus. 

Grossbauchig, Venter p., Ventriosus. 

Grosser Bauchumfang, Abdomen. 

Grosser ungeschickter Mann, Longinus. 
Grosser vverden eines Abszesses, Absces- 
sus. 

Grosshandig, Manus. 

Grosshirn, Cerebrum. 

Grosskopfig, Capite m. 

Grosslippig, Labium. 

Grossmaul, Os. 

Grossmut, -ufig, Magnanimitas. 
Grosssprechen, lactator. 

Grosstun, Megalomania. 

Grossziehen, Educo. 

Grubchen, Scrobiculum, Lacuna; - unter 
der Naše, an der VVange, Fovea I. s. 
Grube, -ibenvoll, -benformig, Fovea. 
Grubeln, Ruminatio. 

Grubenarbeiter - schvvindsucht, Pneumo- 
coniosis. 

Grubengas, Gas. 

Grubeninhait, flussiger -, Succus. 
Grunauge, Viridis. 

Grund, Basis; zu - gehen, richten, Exstir- 
po (Extirpo), Interitus, Obruo, Perni- 
ciosus. 

Grund -bestandteil, -pulver, Elementum. 
Grundbirne, Solanum tub. 

Grundgewebe, Basis, Textus. 

Grundlaae, erbliche-, Haereditas. 
Grundlicn, Radicalis; - reden, ludicatio. 
Grundsatz, Principia. 

Grundumsatz, Nutritio. 

Grundvvasser, Aqua, Subterranea a. 
Grune Farbe, Pigmentum (Pinguentum) 
v.; -Masse, Massa; gruner Star, Glau- 
coma. 

Griin farben, vverden, Viridi c. i. 
Grunlieh, -werden, -verfarbt, Viridis. 
Grunspan, Aerugo. 

Gruppe, Cumulatio. 

Grutze, Farina. 

Gucker, Visus. 

Gummi, Amylum, Gumma. 

Gunstig, Propitius. 

Gurgel, Guttur; an der - packen, Stran- 
gulo. 

Gurgeln, -gelvvasser, Gargarizo. 

Gurke, Cucumis. 

Gurren, Borborygmi. 

Gurrendes Gerausch, Susurrus. 

Gurtel, bei - umfassen, -formig, Zona; 
Scham-, Pelvis; -formige Sdimerzen, 
Dolor. 

Gutachten, Opinio, Peritus. 

Gut bekommen das Essen, Appetens c.; 
gutes Aussehen bekommen, Restauror; 
nicht ganz gut, Infirmitas.- 
Guter Laune vverden, Laetitia. 
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Gut -herzig, -mutigkeit, -vverden, Gute, 

Bonitas. 

Gutschmecker, Edax. 

Gut-templer, Sobrius. 

Gut tun, Digero. 

Gymnastik, Gymnastica. 

H 

Haar, Pilus. 

Haar-ausfall,-schwund, Alopecia. 
FHaarbalgmilbe, Acarus follic. 

Haarbinde, Funiculus. 

Haarbuschel, Fasciculus. 

Haaren, sich haren, Calvities. 
Haarfarbemittel, Cosmeticum. 

Haarflechte,-enartig, Cirrus. 

Haarig, Comatus, Pilosus. 

Haarkranz, Orbis. 

Haarkraut, Filix m. 

Haarlocke, Cirrus, Crispus. 

Haarlos, Alopecia, Imberbis. 

Haar -nadel, -kettchen, Acus. 
Haarreissend raufen, Rixator. 

Haarsalbe, Unguentum. 

Haarschmuckerin, Carpo. 

Haarschneiden, Succido. 

Haarseil, Setaceum. 

Haar strauben, Hirsutus, Horripilatio. 
Haarzvviebel, Bulbus. 

Habituell Abortierende, Abortus. 
Habsucht, habsuchtig, -sein, Avidus. 
Hache, Disseco. 

Hacken, Messer zu -, Culter pl. 
Haderkrankheit, Lacinia. 

Hafer, -brot, Frumentum. 

Haft, Custodia; -organ, Adhaeresco. 
Haften, Vaccinatio. 

Hahn, Epistomium. 

Hakelig, -werden, Rudis. 

Haken, Fibula; -formig, Schneider-, mehr- 
facher-, Uncus; hakennasig. Naši c.; 
-fortsatz, Olecranon. 

Hakenkranz, Rostellum. 

Hakse, Popiitea f. 

Halbabgetragen, Attritus. 

Halbbad, Balneum. 

Halbbetrunken, Ebrius. 

Halbentseelt, Asphycticus. 
Halbgeschlossene, mit -nen -Augen 
schlafen, Prostratio. 

Halbieren, Dimidiatio. 

Halb -kugel, -kreis, Hemispherus. 
Halbmond, -formig, Semiluna. 

Halbroh, Crudus. 

Halbschliessen, Claudo. 

Halbseitig, Hemićrania/ 

Halbtod, Asphycticus. 

Halfte, Mitella. 

Hall,-en, Gemitus, Resonantia. 

Halle, Vestibulum. 

Haloniert, Halo. 

-Hals, -schmuck, -tuch, -organe, -teile, 
-stuck, Collum, Guttur; -drusen, Lym- 
phoma. 


Halsbrecher, Audax, Praeceps. 

Halsdrehen, durch - umbringen, Occido. 
Hals -entzundung, -leiden. Angina. 
Halskrankheit, Rachialgia. 

Halsmuskel, Cervicales m., Collum. 
Halsschneiden, Mactatio. 

Halsvvirbel, Vertebra; d. zweite -, Epi- 
stropheus. 

Haltbar, Firmus. 

Haltend, in der Hand, lactu. 

Halter, Cubile, Manubrium. 

Haltung, Positio, 

Halunke, -rei, -vverden, Dissolutus, Ne- 
quam h. 

Hammer, Pulsator; -formig, ein kleiner-, 
Malleolus, Malleus; -griff, Manubrium. 
Hammerschlag, Fuligo. 

Hamoglobin, Haemoglobinum. 

Hand, offene-, hohle-, beide flache-, 
linke-, rechte-, Manus; ohne-, Muti- 
lus. 

Handarbeit, -er, Opifex. 

Handbuch, Ritualis lib. 

Handgelenk, Articulatio br. c.,- oberes, 
unteres-, Metacarpus; -sgegend, Re- 

gio. 

Hand -gicht, -krankheit, Cheiragra. 
Handriff, Opifex. 

Handhabe, Manubrium. 

Handlich, Succedere. 

Handrucken, Dorsum. 

Handschrift, Scriptura. 
Handsčhuhfingerformig, Desquamatio. 
Handskelett, Scheletrum. 

Handtellergrosse, Palma m. 

Handtuch, Mantile. 

Handvoll, Fasciculus, Manus. 

Handvverk, Vocatio; -ker, Handarbeiter, 
Opifex. 

Handvvurzel, Carpus. 

Hanf, -korner, Cannabis, Cannabina gr.; 
hanfen, Lintea. 

Hangebauch, Venter p., Ventriosus. 

Hange -bett, -matte, Lectus. 

Hangebinde, Suspensio. 

Hangen, -gend, Suspendo; - lassen die 
Naše, Demitto; - die Lippe, Labium; 
Kopf vorhangen lassen, Demisso c., 
Consternor. 

Hangende Ohren, Auricula. 

Hans ohne Sorge, Negligentia. 
Hantieren, Manipulatio. 

Haren, Alopecia. 

Haring, Aringa. 

Harmlos, Innocens. 

Harmonie, -nieren, Harmonia. 

Ham, Urina. 

Harnapparat, Uropoeticus a. 

Harnblase, Vesica. 
Harnblasenentzundung, Urocystitis. 
Harndrang, Tenesmus. 

Harnen, Urino. 

Harnfahig, Urino. 

Harngestank, Urina. 
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Harnkanalchen, Tubulus. 

Harnmangel, Anuria. 

Harnrohre, Urefhra. 

Harnsaure, Urina. 

Harnstein, Lithiasis. 

Harnstoff, Urea. 

Harnstrang, Urachus. 

Harntreibende Mittel, Diuretica. 
Harnverhaltung, Retentio u. 

Harnwege, Uropoeticus app. 

Hart, Rigidus; -ter Bauch, Inflatus; -kase, 
Caseus; - von Knochen, Ossosus; 
-werden, Induresco, Torpeo; -te Kal¬ 
fe, VVinter, Frigoris imp.; -ter Stuhl- 
gang, Obstipatio. 

Harte, -tlich, Durities. 

Hartnackig, -werden, -ge Krankheit, Te- 
nax, Obstinatus, Morbo corr.; -ges 
Fieber, Perniciosus. 

Hase, -senfleisch, Lepus. 

Haselnuss, Nux jug. 

Hasenscharte, Labium lep. 

Haspel, Rhombus. 

Hass, hassen, Odium. 

Hassliches Aussehen bekommen, Variola; 

von -chem Aus., Aspectus juc. 
Hasslichkeit, hassliches Frauenzimmer, 
hasslich werden, Deformitas. 

Hastig nach einer Ubelfat, Delinquens. 
Hatscheln, Corrumpor n. i. 

Haube, Crista. 

Hauch, Aura, Spiritualis. 

Hauchendes Atmen, Herzgerausch, Su- 
surrus. 

Hauen, Disseco. 

Haufe, -fenformig, Cumulatio; -fenvveise, 
Multiplex. 

Haufig, Frequens. 

Hauhechsel, Ononis sp. 

Hauptast, Ramus, Senex. 

Haupteln, Capite m. 

Hausarzt, Medicus. 

Hausbesuch, Visitatio; -schvvester, Noso- 
comus. 

Hausbrod, Panis. 

Hausen, Accipenser. 

Hausepidemie, Epidemia. 

Hausflur, Supellex. 

Hausgenossenschaft, Colonia. 

Hausgerat, Supellex. 

Haushalt, Metabolismus. 

Haushalten, -tung, -sschule, -halferin, 
-halterisch, hauslicher guter Herr, 
Frau, Oeconomia d. 

Hausratabfalle, Hauswirtschaft, Oecono¬ 
mia d. 

Hausschvvamm, Fungus. 

Haustuch, Pannus. 

Hauswurz, Sempervivum tec. 

Haut, -gewebe, -lappen, hautig, Cutis. 
Hautabschurfung, Excoriatio. 
Hautausschlag, Exanthem. 

Hautchen, Membrana. 

Hautfarbemittel, Cosmeticum. 


Hautfinne, Acne. 

Hautfurchen, Sukus. 

Hautiger Belag, Membrana. 
Hautkrankheit, Cutis. 

Hautmilzbrand, Pustula maligna. 
Hautpigmentmangel, Albinismus. 
Hautreizmittel, Epispasticum acre. 
Hautsacke der Unterlider, Palpebra. 
Hebamme, -menhilfe, -menschule, Obste- 
trix. 

Hebel, Palanga. 

Heben (der Brust), Dyspnoea, Levator; 

sich losheben aes Grindes, Crusta. 
Heber, -vorrichtung, Hebezeug, Levator, 
Sipho. 

Hecht, Lucius. 

Hefe, Lympha, Faex; -pilz, Saccharomy- 
ces cer. 

Heft (des Messers), Vagina. 

Heftel, -ring, Fibula. 

Heften d. Augen, Fixis oc. i. 

Heftig, Furiosus, Praeceps, Proliferans; 
-vverden, Vehemens; -ges Fieber, Feb- 
ris; -ge Krankheit, Morbus. 

Heftigkeit, Ardor, Visitatio. 

Heftpflaster, Emplastrum, Conglutino. 
Heiklich, Delicatus. 

Heil-anstalt,-statte, Nosocomium, Sana- 
torium. 

Heilbar, Curo, Medeor. 

Heil -dose, -getrank, heilsam, Medicus. 
Heilen, Medeor. 

Hilmittel, Medicamentum. 

Heil -quelle, -wasser, Origo. 

Heilung hindern, Cicatrix. 

Heim, Domus. 

Heimische Krankheit, Endemla. 
Heimkehrfall, Reditus. 

Heimlich, Latens. 

Heimlicher Abortus, Abortus. 

Heimtucke, -tukisch, Astutus, Malitia. 
Heiser, -keit, Raucitas; -werden, Irrau- 
cesco, Refrigeratio. 

Heiss, Fervidus; - brennen, Aduro. 
Heisshungergefuhl, heisshungrig, cf. Fa- 
mes. 

Heisswasser, Reinigen mittels-, Desinfec- 
tio. 

Heiter, Serenus. 

Heizhaus, Fornax._ 

Heizung, Calefactio. 

Helfen, Auxilium; -fer, Adsistentia. 

Heil, Lucidus, Visus. 

Helle, Claritas. 

Helllaut, Vox. 

Hellrot, Ruber; - Blut, Arteriosus s. 
Helm, Pileus. 

Hemd, Lintea. 

Hemmen, -mmung, Inhibitio. 

Hemm -schuh, -štab, Retinaculum. 

Hemmungsvorrichtung, Retinaculum. 
Hengst, Castratus. 

Henkeleisen, Suspensio. 

Herabdrehen, Detorqueo. 
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Herabfallen, Prolapsus. 

Herabfliessen, Colo. 

Herab -gleiten, -glitschen, Lubricus. 
Herabhangen, Pendulo, Labium. 
Herabkommen, Macesco, Tabesco. 
Herabkriechen, Repo. 

Herablassen, Demitto; sich -, Humilitas. 
Herabrollen, Devolvo. 

Herab -steigen, -senken, Descensus. 
Herabstreifen, Devolvo. 

Herabvvalzen, Praecipifor. 

Herankommen, Complicatio. 
Heranvvachsen, Adolescentia, Cresco, Ex- 
plicatio. 

Herausbringen, Extricatio. 

Herauskratzen, Excoriatio. 

Herauskriechen, Repo. 

Herausrecken die Zunge, Protendo I. 
Herausrenken, Exarticulatio, Everto. 
Herausrufen, Provoco. 

Herausrutteln, Excutio. 

Herausschlagen (das Auge), Enucleo; Fi- 
xa idea. 

Herausstrecken die Zunge, Protendo I. 
Herausstromen, Provolvor. 
Herauswachsen, Excrescentia. 
Herauswimmeln, Circumreptatio. 
Herauswinden (die Gedarme), Evolvo. 
Herausziehen der Gedarme, Evolvo, Ex- 
tractum. 

Herb, - machen, Acerbus, Acidus. 

Herbe. -stoff, Acerbitas. 

Herbeilocken, Esca. 

Herbeiziehen, Attractio. 

Herd, Focus, Fetus; Eiter-, Vomica. 
Herleiten (das VVasser). Emitto. 
Hermetisch, Hermeticus. 

Hernehmen, Debilito, Gravitas. 

Herold, Praeco. 

Herrucken, Adductio. 

Herr vverden d. Blutung, Haemorrhagia. 
Herrisch werden, -tun, - leben, Superbia. 
Herumgehen, Circumdo, Circumlocutio. 
Herumpatzen, Succussio. 

Herumschvveifen, Vagatio; -fende Nerv, 
Vagus. 

Herumsfreicher, Vagatio. 

Hereumvvalzen, ein wenig, Volutare. 
Herumwerfen d. Fusse, lactatio p. 
Herumv/uhlen, Borborygmi. 
Herunterkommen, Debilito; durch Inani- 
tion -, Inanitas. 

Herunterziehen, Extendo. 

Hervorbringen, Immunis. 

Hervorgewolbt, Prominens. 

Hervoriceimen, Germen; von selbst-, Au- 
tophita. 

Hervorquellen, Bulla, Haemorrhagia, 
Scaturio. 

Hervorragen, Protendo, Prominens, Pro- 
minentia; -gender Teil, Promuntorium; 
mit -genden Gelenken, Articulosus; 
-gende Anlage, Nucleus. 


Hervorschiessender Strahl, Haemorrha¬ 
gia. 

Hervorsprinaend, Prominens. 
Hervorspruaeln, Bulla. 

Hervorstrahlen, Effulgeo. 

Hervorstrecken der Zunge, Linguam pr., 
Protendo; - d. Augen, Exophthalmus. 
Hervorstromen, Provolvor. 

Hervorsturzen der Tranen, de Milch, Se- 
cretio; -der Gedarme, Provolvor. 
Hervortreten, -tender Teil, Prominens, 
Prominentia; -tende Augen, Exoph- 
thalmui 

Hervortun, sich -, Animus c. 

Hervorwallen des siedenden Wassers, 
Bulla, Haemorrhagia. 

Hervorvvolbung, Convexus. 

Hervorzeigen, Protendo I. 

Herz, -formig, Cor. 

Herzarterie, Aorta. 

Herzbeutel, Pericardium; -entzundung, Pe- 

ricarditis. 

Herzblatter, Medulla oss. 

Herzfehler, Cor, Vitium. 

Herzgefasse, Cordis v. 

Herzhaft, Fortis. 

Herzig, herzinnig. Cordialis. 
Herzinsuffizienz, Insufficientia. 
Herzkammer, Ventriculus. 

Herzklopfen, Palpitatio. 

Herzkrampf, Stenocardia. 

Herzkrankheit, Cor. 

Herzleber, Stasis. 

Herzmuskel, Myocarditis. 

Herzohren, Auricula. 

Herzreissend, Cor. 

Herz -schlag, -stoss, Cor, Ictus, Apoptexia. 
Herzschvvache, Debilitas. 

Herzspitze, Apex c. 

Herz sfarken, Tonicus. 

Herzsubstanz, Substantia c. 

Herztod, Apoplexia. 

Herztone, Sonus. 

Herzzerreissend, Acerbissimus. 

Hetzer, hetzen, Stimulus, Stimulo. 
Heuchelei, Simulo. 

Heufieber, Heuschnupfen, Rhinitis a. 
Heugabel, Furcae. 

Heunaufen, Fasciculus. 

Heulen, Ululo. 

Hexenmeister, Magicus. 

Hexenschuss, Lumbago. 

Hexerei, Incanto, Medeor; durch - plotz- 
lich erkranken, Repentino m. c. 

Hieb, Ictus; - geben, Sibilus. 

Hiebartig, lactu. 

Hiebvvaffe, Arma. 

Hilfe, erste -, -leistung, - rufen, Hilflo- 
sigkeif, Auxilium. 

Himbeere, -beerformig, --beervvasser, Ru- 

bus i. 

Himmelblaue, Lividus. 

Hinabrollen, Declivitas, Delabor. 
Hinaufschv/inden, Supercilium. 
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Hinausdrucken, Exprimo fur. 

Hindern die Heilung, Auxilium, Cicatrix. 
Hinderniss, Impedimentum, Supprimo. 
Hindurchziehen, Perduco. 

Hinein, Internus. 

Hinein -blicken, -sehen, Introspectio. 
Hineindrucken, Impressio. 

Hinein -fuhren, -tragen, Immissio. 
Hineinkriechen, Repo. 

Hineinnahen, Suo. 

Hinein -schlagen, -treiben, Immissio. 
Hineinseihen, Infiltro. 

Hinein-speien,-spucken, Sputum. 

Hinein, -stecken, -setzen, Immissio, Insertio. 
Hineinwuchern, Incarnatus ung. 
Hineinziehen, Contractio. 

Hin-fallig, Destruo, Infirmitas, Macesco. 
Hinfalligkeit, Fragilitas, Prostratio. 
Hinken, inter-mittierendes -, Claudus. 
Hinneigen, Clinus, Inclinatio. 

Hinreicnen, Sufficientia. 

Hinrichten, Interficio. 

Hinscheiden, Morior. 

Hintanhalten, Rejicio. 

Hinten, -tere, von -, Pone; nach -, Retror- 
sum. 

Hintere, Hinterbacken, -zeigen, mit gros- 
sen -, von steilen -, Clunis, Podex. 
Hintergrund, Fundus. 

Hinterhalt, Dolus. 

Hinferhaupt, -bein, Occiput; -loch, Fo- 
ramen o. m. 

Hinterhugel, Collis. 

Hinuberfliessen, Colo. 

Hinubergehen, Transgredior. 

Hin und her sich werfen, Jactatio p. 
Hinunterschauen, Oculos e. 
Hinunterschlingen, Deglutino. 

Hinvvalzen, Praecipitor. 

Hinwerfen, Procumbo. 

Hinzu -fullen, -setzen, -schutten, Addita- 
mentum. 

Hinzumachen, Neonatus. 

Hinzutreten, Complicatio. 

Hirn -kapsel, -schale, Fornix cr. 

Hirn -rinde, -mark, Cerebrqm. 
Hirnschwellung, Tumesco. 

Hirse, Milium, Frumentum; hirsen-, -brod, 
Miliaceus, Panis. 

Hirsenkorngrosse Knotchen, Milium. 
Histologie, Textus. 

Hitzblaschen, Sudamina. 

Hitze, Calor, Enthusiasmus; trockene -, 
Febris; grosse -, Aestus. 

Hitzigen Blutes, Plethoricus. 

Hitzkopf, Iracundus. 

Hitzpustel, Aphthae. 

Hitzschlag, Insolatio. 

Hobel, Raspatorium. 

Hobelspane, Excocleo. 

Hoch, -gewachsen, - und mager, Altus. 
Hochdruck, Pressio. 

Hochgradig abgemagert, Macer. 
Hochmutig, Superbia. 
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Hochschwangere Frau, Gravidus. 
Hochzeitskleid, Nuptialis. 

Hocken, Conauinisco; -klosett, Latrina. 
Hocker, -rig, Condylus, Dorsum, Gibbus, 
Nodus. 

Hoden, mit kraftigen -, Testiculus. 
Hodenhaut (weisse), Albuginea t. 
Hodensack, Scrotum. 

Hof, Area; - um den Mund, Areola. 
Hoffartig, Supperbia, Vim n. 
Hoffnungslos, Infaustus. 

Hoflich, -keit, -keitsucht, Civilis. 

Hohe Spannung, Decursus. 

Hohe, in die-wachsen, Cresco; Hohen- 
ebene, Brust-, Planities; -punkt, Acme. 
Hohenbehandlung, Therapia. 

Hohenklima, Clima. 

Hohes, - Alter, Senex; - Fieber, Febris. 
Hohl, Concavus, Cavum, Morsus diaboli. 
Hohle, Caverna, Cavum, Axilla; -len- 
dach, Tectum. 

Hohler Zahn, Caries. 

HoFilfuss, Morsus d. 

Hohlgang, Foramen. 

Hohlhand, -bogen, Palma m. 

Hohlklingen, Sonitus c. 

Hohlmeissel, Scalprum. 

Hohlruckig, Depresso d. 

Hohlsonde, Specillum. 

Hohner, hohnisch, Ironicus, Derideo. 
Hollenstein, Lapis i. 

Holunderstaude, Sambucus. 

Holzblock, Caudex. 

Holzerner Fuss, Grallae. 

Holzessig, Acetum. 

Honig, feinster-, mit - versussen, Mellitus. 
Honigbiene, Apis m. 

Honiggeschvvulst, Meliceris. 

Honigkuchen, Placenta. 

Honigscheibe, Favus. 

Honorar, Medicus. 

Hopfen, Humulus I. 

Horbar, -keit, kaum h. Herzton, Obtu- 
sus, Auditus. 

Horchen, Auscultatio. 

Horen, falsch -, etwas -, Hordnsagen, H6- 
rer, Horsaal, Audio, Auditus. 
Horgerausche, Susurrus. 

Hornerv, Nervus aud. 

HornFiaut, Cornea; -fleck, Macula c. 
Hornig, kurz-, Corneus. 

Horniss, Vespa. 

Hornerlos, Corneus. 

Hornwurm, Larva. 

Hosen, Unter-, -bund, Caligae; -band, 
Ligamentum; -trager, Fasciae. 
Hospital, Nosocomium. 

Huckepack tragen, Nucha. 

Huf, Ungula. 

Hufeisen, -formig, Solea f. 

Huflattig, Tussilago F. 

Hufte, -ftbein, -ftengelenkspfanne, -ftent- 
zundung, weithuftig, Coxa, Innomina- 
tum os, Cavitas glenoidalis. 


Huftvveh, Ischias. 

Hugel, -ig, Collis. 

Huhn, junges-, Alatus. 

Huhner-auge, Callus; -fleischi, Caro; 
-eier, Ovum. 

Huhnersteig, Gallinarium. 

Huile, Velamentum, Squama, Integumen- 
tum. 

Hulsenfruchte, Siliqua. 

Humanitat, Humanus. 

Humor, -ristisch. Humor. 

Humpelbein, Valgum. 

Humpeln, Claudus. 

Hundeschinder, Autopsia. 

Hundsdreck, Faeces. 

Hundsfott, Suspendo. 

Hundspetersilie, Petroselinum s. 

Hunger, -gern, -leidende, -stillen, -mord, 
-grige, Fames. 

Hungrig, -vverden, leiunus, Fames. 
Hupfen, wenig -, Salto, Saltus, Patella; 

-auf einem Fuss, Claudus. 

Hure, -rensohn, -rer, Prostituta. 

Hurerei, Prostitutio. 

Hurtig, Agilis, Promptus. 

Husten, trockener, etc.-, husteln, Tussis; 

-reiz, Irrito; starkes -, Rhoncus. 

Hut, Pileus. 

Huten, Circumspectio. 

Hutte elende, Platea. 

Huttenkratze, Eczema. 

Hydrophile Gaze, Textum t. 
Hydroskopisch, Humorem c. 
Hydrotherapie, Hydrotherapia. 
Hypertonisch, Hypertonia. 

Hypopyon - keratitis, Ulcus corneae. 

I 

Idee, Cogitatio. 

Ideenassoziation, Associatio. 
ideenflucht. Fuga. 

Idiot, Idiotie, Idiota, Inscitus, Imbecillis. 
Ikterogen, Icterus inf. 

Imbibiert, Imbibitio. 

Imbiss, - zu sich nehmen, Admorsum. 
Imminent sein, Immineo. 

Impermeabil, Cataplasma. 

Impfen, -pfer, Vaccinatio. 

Impfstoff, Lympha, Seminarium. 

Implantat, -tation, Implantatio. 

Impotenz, -tent, Impotentia c. 

Impregniert, Imbibitio. 

Inaktivitatsatrophie (Innakt.), Atrophia, 
Inertia. 

Inapparenf, Apparens. 

Indifferent, Apathia, Apathicus. 
lndigoweiss, Albedo. 

Indirekt, Intermediarius. 

Indolent, -lenz, Piger. 

Ineinandermtindung, Anastomosis. 

Inert, Inertia. 

Infektionserreger, Miasma. 

Infektionskeim, Germen. 

Infektionsguelle, Infectiosus. 


Infektions-sekret,-stoff, Labes, Virus. 
Ingangkommen, Menstruatio, Secrefio. 
Inhalt, -tsreich, Contineo. 

Initiativelos, Impulsio m. 

Injizierte Augen, Iniectatus. 

Inkompletter Anfall, Epilepsia. 
Inkubationszeit, Incubatio. 

Innen, Medialis. 

Innere, -Organe, Viscera; - Sekretion, 

Secretio, Endocrinus. 

Innerlich, Medialis; - Krankheit, Internus. 
Insektenpulver, Chrysanthemus. 

Innig, -ge Verbindung, Stabilis. 

Insel, Insula. 

Installation, Institutio. 

Instinkt, Vis. 

Instrumentenmacher, Instrumentum. 
Intentionszittern, Intentio. 

Intervali, in grosseren -, Intermittens. 
Intim, -mitat, Intima, Recens. 

Intriguen, -gant, -gieren, Astutus, Menti- 
or. 

Invalide, -ditat, Debilito, Invalidus; -den- 
haus, Asy!um. 

Invvendig, Intus. 

Inzucht, Incestus. 

Irden, Terreus; -dene Geschierre, Olla. 
Irrationell, Ratio. 

Irregeist, Turbatus, Vagus homo. 

Irren, sich -, l-rrtum, Erro in I. 

Irrenhaus, Nosocomium. 

Irre -reden, Delirium, Delirium f.; -wer- 
den, Dementia. 

Irrsinn, Insania, Vesania; -nnig, Substultus. 
Ischamie, Ishaemia. 

Isolator, Isolator. 

Isolierzimmer, Isolo; isolierte Lage, Soli- 
tarius. 

J 

Jacke, Pallium. 

Jagen, Palpitatio. 

Jahresvertrag, Jahrlohn, Medicus. 
Jahzornig, Iracundus. 

Jammergeschrei, jammerlich, Lamentor. 
Jammern, Vagio. 

Jauche, Ichor, Putrida m. 

Jause, -sen, Merenda. 

Je fruher, Praecox. 

Jochbein, Zygomatica r. 

Johannisbrod, Ceratonia S., Siliqua. 
Jubeln, Laetitia. 

Jucken, Pruritus, Scabies. 

Jugendliches - Alter, - Gesicht, - Genies- 
sen, Juvenilis. 

Junger Mann, als-sich betragen, Ado- 
lescentia; junge Kinder, Proles. 

Junges Tier, luvencum a. 

Jungfer alte, Caelebs. 

Jungfraulicher Zustand, Virginitas. _ 
Jungling, Juvenis a.; -lings, Juvenilis. 
Junglingsstand, Adolescentia. 

Jung sich machen, Juvenis a., Simulo. 

27 7 


K 

Kachel, -ofen, Fornax. 

Kaffee, Coffeae i.; -teller, Repositorium; 

-muhle, Fistula serrata. 

Kafig, Gallinarium. 

Kahl - heit,-kopf,-kopfig, Calvities, lm- 
berbis. 

Kahmig .vverden, Mucesco. 

Kahnformig, Scaphoideum os. 

Kalben, Parturio. 

Kalberne, Caro. 

Kaliber eines Gewehres, Apertura. 

Kalk, -anstrich, -milch, -sinter, -vvasser, 
-stein, kalkig, verkalkte Lunge, Calx; 
anstreichen, anverfen mit-, Dealbo. 
Kalk-tuff,-sinfer, Gypsum. 

Kalt, Frigidus; -vvasser, Aqua f. v.; -vver- 
den, Frigesco. 

Kaltblutig, Sanguis. 

Kalfe VVaffe, Arma. 

Kalte, der die - ertragen kann, Resisto; 
gegen die - empfindlich, grimmige, 
starke -, Frigoris imp. 

Kalter Schweiss, Sudor fr.; - Fieber, Feb- 
ris. 

Kalziumkarbid, Calx. 

Kamin, Crista; -artig, Pecten. 

Kammen, Carpo. 

Kammer, Deposifum; Gehirn-, Herz-, 

Ventriculus; -wasser, Camera oc. 
Kamofa, Convolvulus batata. 

Kanal, -lisieren, Canalis. 

Kanalchen, Tubulus. 

Kanapee, Cubile. 

Kandelzucker, Saccharum. 

Kanel, Cinnamomi c. 

Kanibale, Anthropophagus. 

Kaninchen, -stali, Lepus. 

Kante, Acies, Margo; auf die - gestellf, 
Latus. 

Kapaun, Castratus. 

Kapazismus, Balbuties. 

Kapazitat, Capacitas. 

Kappe, Cucullus. 

Kaprizios, Indoles. 

Kapsel, -formig, Capsula. 

Karfiol, Brassica b. 

Karg, -gen, Parcus. 

Karglich, Frugalis. 

Karmin, Lignum camp.; -rot, Rubor. 
Karotfe, Carota. 

Kartoffel, Solanum tub. 

Karton, Charta. 

Kase, -sen, -sig, Caseus. 

Kasein, Albumen. 

Kaselab, Coagulatio. 

Kasemilbe, Acarus S. 

Kaserasseln, Crepitatio. 

Kasesack, Filtrum. 

Kastanie, -nienartig, Castanea; -enbraun, 
Fuscus. 

Kasten, Instrumentarium. 

Kastriermesser, Castratorium sc. 
Kata'lisator, Hormon, Promotor. 


Katarrh, Catarrhus. 

Katastrophal, Catastrophalis. 

Katheter, Syringa. 

Katzchen, Summitas; - austreiben, - tra- 
gend, Fimbriatus. 

Katzenjammer, Torpor c. 

Kauen, das Kau -organ, -arbeit, Mando; 

-muskel, Masseter. 

Kauern, Conquinisco. 

Kausalnexus, Causa. 

Kaviar, Ova p. 

Keck, -heit, Arrogans, Audax. 

Kegel, -formig, Conus. 

Kehldeckel, Epiglottis. 

Kehle, Kehlkopf, Larynx, Struma. 
Kehricht, Quisquiliae. 

Keil, -bein, -beinhohle, Cuneus, Incune- 
atio, Sphenoideum os. 

Keim, -blatt, -druse, -gift, -los, -zelle, 
Germen, Infectiosus, Propagatio; -kor¬ 
ner, Spora; -korper, Genere car; -hu- 
gel, Germinativum str. 

Keimboden, Seminarium. 

Keller, -wohnung, Tabulatum inf. 

Keloid, Cicatrix. 

Kenntnisse, zu - kommen, Experimentum, 
Scio. 

Kennzeichen, Symptoma. 

Keratin, -nisiert, Corneus, Cortex. 
Keratotisch, Hyper - vverden, Corneus. 
Kerbe, Incisura. 

Kerben, gekerbt, Dens, Dentatus, Fissilis, 
Lacerus. 

Kern, -nig, -substanz, Nucleus; - von Kur- 
biss, Semen. 

Kern -fest, -gesund, Robustus, Sanus. 

Kern in d. Pflaume, Ossiculum. 

Kernteil, Medulla oss. 

Kerze, Candela. 

Kette, -ttchen, Cafena, Linea; -ttenkok- 
ken, Streptococcus. 

Kettenformige iSporen), Spora; -verbin- 
den, Associatio. 

Kettenring, Orbis. 

Keuchen, Anhelatio, Dyspnoea. 

Keule, -enformig, Femur, Truncata c. 
Keusch, -e, -heit, Castus. 

Kiefer, m., Maxilla; -vvinkel, Symphisis. 
Kiefer, f., -waid, -holz, Pinus. 

Kiemen, Branchiae. 

Kienspann, Lux. 

Kies, -iger Boden, Kieselsaure, Silicili- 
cum ac. 

Kikeriki-schreien, Galli cantus. 

Kind, - vverden, -heit, von -, l-e K., Infan- 
tia ; I l-e Kindheit, Puella. 

Kindbett, in das - kommen, Parturio. 
Kindeln, Ineptio. 

Kinder bekommen, Parturio; Menge klei- 
ner -, Alatus. 

Kinderbrei, Cibus. 

Kinderheim, Domus. 

Kinderkrankheit, Morbus. 

Kinderlos, Orbus. 


Kinderpech, Meconium. 

Kinderspiel, ubertriebener -, Vividus. 
Kinderversorgung, Asylum. 

Kinder -vvarterin, -madchen, Ancilla p. 
Kindesbevvegungen, -wahrnehmen, Mo- 
tus f. 

Kindesmorderin, Kindesmord ausfuhren, 

Infanticida. 

Kindisch sein, Infantia, Ineptio. 

Kinn-, -vvinkel, Mentum; -backen, -lađe, 
Maxilla; -kopfverband, Fasciatura. 
Kinnbackenkrampf, Trismus. 

Kinngrubchen, Nympha. 

Kippflugel, Valvula. 

Kirschbranntwein, Sicera. 

Kirschen, Cerasinus. 

Kissen, Kopf-, -uberzug, Pulvinus. 

Kitt, -tten, -substanz, Malfha; -leistchen, 
Crista. 

Kitzelig, Lamentor. 

Kitzler, Clitoris. 

Kitzlich, Kitzeln, Titillo. 

Klaffen (der Wunde|, Hiatus. 

Klafter, Abductio. 

Klagegeschrei erheben, Fleo. 

Klagen, -gbar, -gende, Accuso, Lamentor. 
Klagevveib, Flens. 

Klammer, Forceps. 

Klang, -voli, Sonus; klangvolle Stimme, 

Sonorus. 

Klanglos, Aphonicus. 

Klappe, Valvula. 

Klappender Ton, Percussio. 

Klapoern (mit d. Zahnen), Captatio, Stri- 
dor. 

Klar, - vverden, klaren, Klarheit, Klar -be- 
cken, -grube, Limpidus fio; klar ho- 
rend, Auditus. 

Klare Einsicht, -rer Kopf, Klarheit, Cla- 
ritas, Intellipentia. 

Klares Eis, Glacies I.; - Bevvusstsein, Con- 
scientia, Sensorium. 

Klare Stimme, Vox. 

Klatschen, Klatschmaul, Garritus. 

Klaue, Ungula. 

Klauenseuche, Paronychia. 

Kleben bleiben, Adhaeresco; -bemittel, 
Conglutino. 

Kleber, Albumen, Amylum, Dealbo. 
Klebrig, Conglutino, Glutina, lllitus m.; 

-ger Schvveiss, Sudor. 

Kleid, Vestis. 

Kleiden (leicht), -dungssfucke, Vestior. 
Kleider -ablage, -haken, -rechen, Clavus. 
Kleiderlaus, Pediculus. 

Kleien, -artig, Furfures; -brot, Pan's. 
Klein, der -ne, -nlich, -nlichkeit, Minutus, 
Parvus, Parvulus. 

Kleinhirn, Cerebellum. 

Kleinigkeiten, Minutiae. 

Kleinkornig, Granulosus. 

Kleinmascniges Netz, Reticulum. 

Kleinmut, -mutig, -keit, -mutig machen. 


Animus c.; -mutig vverden, sich stel- 
len, Deminutio. 

Klemme, Forceps. 

Klette, Malleolus. 

Klettern, Repo, Repto. 

Klinge, Lamina. 

Klingen, Resonantia, Sonus; -gend, Rhon- 
cus. 

Klirren, -rrend schlagen, Sonus. 

Klistier, hoher-, Infusio. 

Klopfen, -pfender Schmerz, Klopfschall, 

Dolor, Percussio, Pulsatio, Pulso. 

Kloss, Fleisch-, Contusio, Sternere viam. 
Klotz, Caudex. 

Kluft, Caverna, Hiatus. 

Klump -hand, -fuss, Mutilus. 

Klumpen, Coagulum, Massa. 

Klumpig vverden, Coagulatio. 

Knabe, Puella. 

Knacken, Crepitatio, Frango. 

Knall, -llen, Fragor. 

Knapp, -schneiaen, Scissio; Haar-, Suc- 
cido. 

Knarren, -rrend, Crepitatio. 

Knauel, Glomus; -bildung, Agglomeratio. 
Knebelbart, Cincinnus b. 

Kneifer, Vitra oc. 

Kneipen, -per, kneifen, Vellico, Dolor; 

durch - entstandene Wunde, Vulnus. 
Kneipzange, Forceps. 

Kneten, Friatio. 

Knicken der Beine, Flecto, Vacillo. 
Knicker, Parcus. 

Knie, -gelenk, -en, -end gehen, mit -en 
drucken, Genu; -der VVindung, Gy- 

rus. 

Kniebeugen, Conquinisco. 

Knie -bug, -hohle, Poplitea f. 
Knieellbogenlage nehmen, Quad.rupe- 
dem se s. 

Kniehocker, Geniculatum corpus. 

Knieschutzer, Genu. 

Kniff, Astutus, Vellico. 

Knirps, Nanus. 

Knirschen, Stridor. 

Knistergold, Aurum tr. 

Knistern, Crepitatio, Stridor. 

Knoblauch, Stuck-, Allium. 

Knochel, Malleolus; -elchen, Ossicula. 
Knochenauftreibung, Exostosis. 
Knochenbalkchen, Lectus. 

Knochen -bau, -system, Constitutio; von 
festem -, Ossosus. 

Knochenbruch, Fractura; - mit Einschie- 
bung, Infractus. 

Knochenfrass, Caries. 

Knochenleitung, Ductus. 

Knochenmark, Medulla os.; -entzundung, 
Osteomyelitis. 

Knochenrinde, Osseus. 

Knochenschmerz, Dolor. 

Knochensplitter, Fragmentum. 
Knochenzange, Forceps. 

Knochem, Osseus. 
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Knodel, Cylindrus. 

Knollen, Nodus, Papula, Phyma; kot-, 
knollige Kotreste, Faeces. 

Knopfloch, Colligafio. 

Knopfsonde, Specillum. 

Knorpel, -kirsche, Carfilago; -zange, For- 
ceps. 

Knorren, -rrig, Nodus, Profuberantia. 
Knospe, -pentreiben, Gemma. 

Knotchen, Papula, Nodus, Aestus p., Tu- 
berculum, Efflorescentia, Vesicula. 
Knoten, -gicht, -machen, -losen, knotig, 
Nodus; Nerven-, Ganglion; - im Ge- 
webe, voli Globulus c.; -ausschlag 
bekommen, Erythema; -naht, Sutura; 
geknotet, Laqueus. 

Knupfen, Inhibitio. 

Knurren, Susurrus; -im Darme, Borbo- 
rygmi. 

Knuttel, Truncata. 

Koch, -en, leioht kochbar, Coquo. 
Kochsalzlosung, Muria. 

Koder, Esca. 

Koharent, -renz, Connexus. 

Kohl, -ruben, Olus diss. 

Kohle, -lenartig, -lenhaltig, -lenoksid, -len- 
saure, -lengrube, Carbo; mit - be- 
sehmieren, Fuligo. 

Kohlengrubenarbeiterschwindsucht, Pneu- 
moconiosis. 

Kohlenhydrat, -lose Diat, Carbonium, 
Hydratus c. 

Kohlen -stoff, -saure, -wasserstoff, Carbo¬ 
nium. 

Kokette, Comptio. 

Kolateral, Colateralis. 

Kolben, -artig. Špica z. 

Kollabieren, Labor. 

Kollern, Borborygmi. 

Kolnerwasser, Coloniensis. 

Kolonist, Colonia. 

Kolpostat, Cubile. 

Kommaformige Bakterien, Vibriones. 
Kommissur, Čommissura cerebri. 

Kommod, Lentus. 

Kommunikation, Communicatio. 

Kommunist, -nismus, Symbiosis. 

Kompakt werden, Compactus. 

Kompetenz, Medici merces. 

Komplementar, Complementum; -re Bin- 
dung, Ligatio. 

Komplettieren, Additamentum. 

Kompliziert, Complicatio. 

Kompott, Lautitia. 

Kompresse, Mantile. 

Komprimierbar, un-, -keit, Compressio. 
Kondensieren, Condenso. 

Kondintionell, Condintionalis. 

Kondom, Tegumentum p. 

Konfiguration, Configuratio. 

Konfort, Positio. 

Konfusioneur, -sionsrat, Confusio. 
Konkubinat, Concubina. 

Konsistenz, Durities. l 


Konsolidiert, Consolidatus. 

Konsonierend, Consonans. 

Konstanter Strom, Decursus. 

Konstruktion, Constructio. 

Konsumierend, Ca_chexia. 

Kontakt, kontagios, Contagiosus. 
Kontinental Klima, Clima. 

Kontinuitat, Continuus. 

Kontraktil, Elasticus. 

Kontrole, -lle, -liieren, Verifico. 

Kontur, Margo; -schuss, Vulnero leviter. 
Konzentrieren, Concentratus. 

Konzeption, Conceptio; -tionsunfahigkeit, 
Concipio. 

Kopf, den - in die Hande pressen, Ca- 
put; auf den - schlagen, Sonus; -han- 
gen lassen, Consternor. 
Kopfbedeckung, Cucullus, Capillitium. 
Kopfbinde, Vitta. 

Kopfbrechen, Perpensatio. 
Kopfgeschwulst, Caput. 

Kopfhaube, Crista. 

Kopfhaut, Capillitium. 

Kopf hervorstrecken, Culex e. 

Kopfig, Capite m. 

Kopfkinnverband, Fasciatura. 

Kopfkissen, Pulvinus. 

Kopflage, Positio. 

Kopflaus, Pediculus. 

Kopflings halten, Demisso capite. 
Kopflose Missbildung, Acephalus. 
Kopfmangel, Acephalia. 

Kopfputz, Funiculus. 

Kopfsalat, Lactuca. 

Kopfschvvarte, Capillitium. 

Kopfteil, Fussteil d. Bettes, Frons. 
Kopftuch, Vitta. 

Kopf verlieren, Decapitatio. 

Kopf voran, Praeceps; - beugen, Inclina- 
tio. 

Kopfvveh, - verursachend, leichtes-, Ce- 

phalea. 

Koppeln, Ligatio. 

Koralle, Corallium. 

Korb, Corbis. 

Kordon, Isolo. 

Kork, Subereus. 

Korn, Kornchen, Granum; - in d. Lein- 
wand, Globulus c.; Salz-, Frustum s.; 
-am Schiessgewehre, Ocularis I.; kor- 
nen, Korner bekommen, Granulatio- 
nes, Semen; - essen, Manduco. 

Kornig, mit Kornern bestreut, Granulosus. 
Kornvvurm, Curculio gr. 

Kornzange, Forceps. 

Korper, chemische-, Combinatio. 
Korperbau, Constitutio, Statura. 
Korperbeschaffenheit, Constitutio. 
Korpereigen, Proprius. 

Korperhaltung, Positio. 

Korperlich, Somaticus. 

Korperteii, Extremitas. 

Korper - zustand allgemeiner-, - los, Cor- 
pus. 


Korridor, Corridor. 

Korset, Mammillare. 

Kost, Nutrimentum. 

Koštale Atmung, Costa. 

Kosten, Gusto. 

Kot, -ballen, Faeces, Alluvio, Asa f.; mit 
- versohmieren, zervaten; kotig, - wer- 
den, gefrorener Kot, Luto o. 

Kotabszess, Abscessus stercoralis. 

Kotartig, Excrementa. 

Kotze, Strangulum. 

Koupieren, Specificum. 

Krach, Fragor. 

Krachen (des luxierten Zahnes), Crepita- 
tio, Frango, Stridor. 

Kraft, zur-kommen, Convalescentia, Re- 
vivisco; der hochste Grad der -, Fir- 
mus. Vis; elektrische -, Activitas. 

Kraftig, -gung, Firmus; -ges Kind, Vividus; 
-ger Korperbau, Constitutio; -ge Diat, 
Dieta. 

Kraftigungsmittel, Tonicus. 

Kraftlos, Flaccidus, Vis. 

Kragen, Collum. 

Kralle, -enformig, Ungues. 

Krallen, Excoriatio. 

Krallen - ahnlich, Claud-us, -formig, Un¬ 
gues. 

Krampeln, Carpo. 

Krampen, aufgekrampft, Crispus. 

Krampf, -anfall, Convulsiones, Spasmus; 
-bereit, Dispositus; - des Sprachappa- 
rates, Balbuties; -husten, Tussis; -ader, 
Varix. 

Krampfartig, Spasmus; -ger Schmerz, 

Dolor. 

Krampfe d. Kinder, -bekommen, Eclam- 
psia n. 

Kranioklast, Cranium. 

Krank, Aegrotus. 

Krank, -sein, - darniederlegen, lange-, 

Aegroto. 

Krankeln, Kranklich, -sein, Infirmitas, In- 
validus, Debilis. 

Krankendiat, Dieta. 

Krankengeld, Assicuratio. 

Krankennaus, Nosocomium. 

Krankenhilfe, Nutritio. 

Krankenpflege, Adsistentia, Dieta. 

Kranken -schwester, -warter, -in, Nosoco- 
mus. 

Krankheit, Morbus, Invalidus; -sfall, Ca- 
sus m.; -falle, Morbiditas; -skeime, 
Pathogenis. 

Kranz-naht,-arterie, Coronaria s. 

Krapfen, Placenta. 

Krater, -formig, Infundibulum, Lumen. 

Kratze, Scabies. 

Kratzen, Excoriatio, Friatio, Scalfitura, 
Stridor; Naše kratezen, Fodio. 

Kratzender Schmerz, Pruritus; -des Werk- 
zeug, Scalfiens. 

Kratzig, -machen, -vverden, Scabies. 

Kratzmilbe, Sarcoptes sc. 


Kratzvvunde, Scalfitura. 

Krauen, Scalfitura. 

Kraus, Crispus. 

Kraut, Olus diss; -kuchen. Placenta. 
Krautlerin, Herba. 

Krawatte, Collum. 

Krebs, -Geschvvur, -kachexie, -fanger, 
-rin, -enesser, -sack, Cancer. 

Kreide, Creta. 

Kreis, Orbis; -linie, Discus; Gesichts-, Vi- 
sus; Gedanken-, Cogitatio. 

Kreisen, Circumeo. 

Kreislauf, Circulatio. 

Kreissen, Parturio, Partus; -ssende, Par- 
turiens. 

Kreisszimmer, Nosocomium, Obstetrix. 
Kremserweiss, Albedo. 

Kren, Cochlearia armor. 

Krepieren, Morior. 

Kre-schreien der Henne, Exclamo. 
Kresolseife, Cresolum sap. 

Kreuz, -zen, -formig,.-naht, -schnitt, Cru- 
cis i. f.; kreuzvveise befestigen,_ Fas¬ 
ciatura; kreuz und quer, Longitudo; 
-gang. Špica z. 

Kreuzbein, Sacrum os. 

Kreuzen die Beine, Knie, Hande, Subvol- 
vo. 

Kreuzotter, Vipera amm. 

Kreuzschmerzen bekommen, Lumbago. 
Kreuzung, Kreuzweg, Decussatio, Chi- 
asma. 

Kreuzwirbel, Vertebra. 

Kreuzzange, Forceps. 

Kribbeln, Titillo. 

Kriechen, -chend, Repo, Repto, Clunis. 
Kriegerisch, Fortis. 

Krimineller Abortus, Abortus. 

Krippe, Kinder-, Orphanotrophium. 
Kritiklos, Intelligentia. 

Krittlicher Mensch, -sein, Morosus, Mi- 
nutice. 

Kritzeln, Conscribillo. 

Krone, Zahn-, Dens. 

Kropf, -pfig, - bekommen, Struma. 

Krucke, Fulcrum, Grallae. 

Krugartiges Atmen, Amphoricus sus. 
Krullen, Gossipium. 

Krume, Pulpa p. 

Krumm, Curvus. 

Krummbeinig, Valgum crus, Humerus. 
Krummdarm, lleum i. 

Krummelig, Diarrhoea. 

Krummen, sich -, Incurvor; gekrummt, 
Gibbus. 

Krummhalsig, Collum ob. 

Krummnasig, Naši c. 

Krummschenkelig, Valgum cr. 

Krummung, Curvamen, Incurvor. 

Kruppel, -zustand, -haft, zum - machen, 
werden, Mutilus, Deformitas. 

Kruste, Crusta; - an den Augen, voli -, 
Gramiae. 

Krystall, Crystallum, Glacies I. 
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Krystallglas, Vitrum. 

Kubel, Vasculum. 

Kubische Zellen, Cuboideus. 

Kuche, Culina. 

Kuchen, Coagulum, Crassamenfum s. ( 
Placenta. 

Kuchenabfalle, Oeconomia. 

Kuchengerat, Apparatus. 

Kugel, Globus; Flinten-, Proiectilis. 
Kugelbakterien, Coccaceae. 

Kugelchen, Globulus c. 

Kugelzange, Forceps. 

Kuhl, Frigidus. 

Kuhlapparat, Refrigero, Glaciaria f.; - aus 
Gummischlauch, Orbis. 

Kuhle, Umbrae. 

Kuhlend, Refrigerans. 

Kuhler werden, Frigesco. 

Kuhlmittel, Refrigerans. 

Kuhlwanne, Lacus. 

Kuhmilch, Lac. 

Kuhn, kuhnste, Audax. 

Kuhv/eizen, Melampyrum arv. 
Kukuruzbrei, Polenta e z. 
Kulminationspunkt, Culminatio. 
Kulturvvidrigkeit, Obscurus. 

Kumar, Convolvulus batata. 

Kummer, in - versetzen, Melanchonia; 

- volles Leben, Miser. 

Kummerlich leben, -cher Zustand, Miser, 
Vita misera, Patior, Titubo. 

Kummern, Cura. 

Kundig, Versatus. 

Kunstblumen, Flores art. 

Kunstfehler, Professio. 

Kunstkase, Caseus. 

Kunstlich ernahren, uberernahren, Artifi- 
cialis, Nutrio art.; -che Ernahrung, 
Nutritio; - ernahrtes Kind, Nutritus art. 
Kunstllches Licht, Lux; - Atmen, Peritus; 

- Fuss, Hand, Zahne, Prothesis. 
Kusntwein, Artificialis. 

Kupfer, -farbig, -werden, mit - belegen, 
Cuprum; -oxyd, Antimonium. 

Kupfern, Aurichalcum. 

Kuppe, Nasen-, Calvaria. 

Kuppel, Tholus. 

Kuppeln, Lenocinor. 

Kuppler, -rin. Lena. 

Kurass, Lintea, Thorax. 

Kurbis, Cucurbita m.; - kuchen. Placenta. 
Kurette, Raspatorium. 

Kur-haus,-ort, Nosocomium. 

Kurpfusoher, Medicus; -in, lncantatrix. 
Kurs, Cursus. 

Kurschner, Pellis a. m. 

Kurz, -schluss, kurzer werden, das Kur- 
zen, von unten-, die Kurze, Brevior; 
kurz ausgedruckt, Concisus. 

Kurzatmig, -werden, -igkeit, Duspnoea. 
Kurzbeiniger Mensch, Vacillo. 

Kurzer Dauer, Zeit, Brevis aet.; von kur¬ 
zer Dauer, Acutus. 

Kurzhaarig, Forfex. 


Kurzohr, Brachyotia. 

Kurzsichtig, -keit, Imbeciliis, Myops. 

Kurzwellig, Fluctuatio. 

Kuss, lauter -, Labium. 

L 

Lab, -ben, -magen, Coagulatio, Fermen- 
tum. 

Laber (labber?) Mensch, Socors. 

Labetrunk, Roborantia. 

Labil, Relaxatio. 

Lache, Cloaca, Lacus, Paluster. 

Lachen, hell, laut, Zahne weisend -, der 
gerne lacht, lacheln, lacherlich, Lacher, 
-rin, zynisch -, zum - bringen, gezvvun- 
genes-, Lachkrampf, Riso v. c.; Lach- 
lustige, Ringor. 

Ladung (elektrische), Tensio. 

Lage, Posifio, -vvechsel, Misceo, Moveo. 

Lager, -statte, Cubile, Castra. 

Lafim, -werden, -mheit, Claudus, Muti- 
lus. 

Lahmung, von der - genesen, Paralysis. 

Laib Salz, Frustum s., Panis. 

Lake von Sauerkraut, Muria. 

Lallen, Mussitafio. 

Lamm - fleisch, Caro. 

Lammen, Parturio. 

Lampe, Lux, -penschirm, Perfugium. 

Land, -haus, -partie, Villa; -streicher, Va- 

gus homo. 

Landkartenzunge, Lingua g. 

Lang (Mensch), Extendo; - und trage, 

Magnus. 

Langbeinig, Extremitas. 

Langdauernd, Duranturus. 

Lange, von - her, Vetus; - Finger, Digitus. 

Lange, - ausgespannten Arme, Distantia; 
aer - nach, Longitudo; sich in die - 
ziehen, Chronicus. 

Langer mager Mann, Longinus. 

Langhaarig, Comatus. 

Langhalsig, Collum. 

Lanahandig, Manus. 

Langlebig, Longaevus. 

Langlich, Oblongus. 

Langnagelig, Ungues. 

Langnasig, Nasutus. 

Langohr, Megalotia. 

Langsam, Lentus; -und undeutlich spre- 
chen, Balbuties. 

Langslage, Positio. 

Langvveile, -bekommen, -lig warten, Tae- 
dium. 

Langwellig, Fluctuatio. 

Langvvierig, Chronicus, Febris; - warten, 
Dormitatio. 

Lanzette, Punctio; -zur Stichkultur, Cul- 
tura. 

Lanzinierende Schmerzen, Dolor. 

Lappen, Cuneus, Cutis, Lacinia; -ppig, 
Lobus; Fleisch- tragend, Fimbriae; 
-vvunde, Excoriatio. 


iarm, -mer, Mugitus; -glocke, Garritus; 
- der Autos, Fulsatio. 

Larve, Larva. 

lass, Leviter. 

Lassen, Pedo. 

iast, Oneratio. 

Laster, mit - behaftet vverden, lasterhaft, 

Vitium. 

iastig vverden, Degravo, Lamentor, Tae- 
dium. 

iattich, Lactuca. 

Latvverge, Electuarium. 

Lau, - machen, -vvarmen, Tepidus; -ohne 
Kraft und Munterkeit, Lauigkeit, Frigi¬ 
dus, Socors. 

Laube, Umbrae. 

Lauberhutte, Umbella. 

Lauch, Allium; spanischer-, Porrum a. 

Lauf, -bahn, Cursus, Decursus. 

Laufeuchtes Wetter, Aestus. 

Laufig sein, Coitus. 

Lauge, - zum Kopfvvaschen, Lixivium. 

Laugen, Lixivii inf.; das Gefass zum -, 
Sterilisator. 

Laugen - sauer, Amphofer. 

iauheit, Tepiditas. 

Laune, ubler-, Indoles, Morosus, Volun- 
tas. 

Laus, kleine-, lausen, Lause absuchen, 
Lausesucht, Pediculus. 

Laut, - lachen, Riso v. c.; - und leiden- 
schaftlich reden, Clamo. 

Lautbildungsmangel, Alalia. 

Lauter Bein und Knochen, Macer, Origi- 
nalis. 

Lautsprecher, Resonantia. 

Lavine, Abscessus. 

Lavoir, Pelvis. 

Lax, Leviter. 

Laxieren, - mit Gerausch, Diarrhoea, Dys- 
enteria. 

Leben, angenehm, bequem-, nicht recht-. 

Vivo. 

Lebendig, das -ge Fleisch, Nervus; der - 
geschunden wird, Vivisectus. 

Lebens -dauer, -lauf, -zeit, Vita; -bende. 
Finiš, Morior. 

Lebensfahig, Vitalis. 

Lebenslang, Vita. 

Lebens -lustig, -fahig, Vividus. 

Lebensmittel, Victualia. 

Lebensprozess, Effectus. 

Lebensvvichtiges Organ, Organum. 

Leber, -kranke, -kheit, -kraut, Hepar (I. 
izd. Haepar); -bett, Cubile; an -egeln 
erkranken, Distoma h. 

Leberfleck, Macula. 

Leberperitoneum, Peritoneum. 

Leber -schvvellung, -verhartung. Hepati¬ 
tis, Hyperfrophia. 

Lebertran, Oleum j. A. 

Lebervvurst, Farcimen. 

lebevvesen, Ens, Vitalis. 

Lebhaft, -tigkeit, Vividus, Animatio, Re- 
flexus; - vverden, Revivisco. 


Leblos, Inanimans. 

Lechzen, Cupidus. 

Lecken, Lambo. 

Lecker -bissen, -rei, Lautitia. 

Leckerhaft, Edax.^ 

Leder, -haut, Cutis. 

Ledig, Caelebs. 

Leer, die Leere, Gefuhl der -, leiunus; 

-rer Schall, Percussio. 

Legen, sich-, Quies. 

Lehm, -erde, Argilla; -anvvurf, Dealbo. 
Lehne, Lehnstuhl, Sedile. 

Leib, Corpus; - Kase, Caseus. 

Leibbinde, Fascia. 

Leibchen, Subucula. 

Leibesbeschaffenheit, Materia. 
Leibesfrucht, Fetus, Foetus? 

Leiblich, Germanus. 

Leibschaden, Hernio. 

Leibstuhl, Latrina. 

Leiche, -nbrett, -ntisch, wie - ausschauen, 

Cadaver. 

Leichenaussehen bekommen, Aspectus. 
Leichenbahre, Feretrum. 

Leichenbesudeln, lnquino. 

Leichen -dečke, -hemđ, Funebris p. 
Leichengift, Venenum. 
Leichenverbrennung, Crematio. 

Leichen -verseifung, -vvachs, -vvachsbil- 
dung, Adipocera. 

Leicht (Wein, Kaffee), Dilutus; -ter Grad 
der Krankheit, Levis m.; -te Verletzung, 

Laesio. 

Leichtbeweglich, Mobilis, Suggestio. 
Leichte nahrhafte Nahrung, Nutrimentum. 
Leichtei werden, Melioratio. 

Leichtes Fieber, Febris. 

Leichtglaubig, Credulus. 

Leichtsinn, -nnig, Volubilis. 

Leid, -tun, Melanchonia. 

Leiden, - an, Zeitlang -, Patior, Aegroto, 
Infortunium, Tolerantia. 

Leidenschaft, ohne -, -tlich, Voluptas. 
Leim, Glutina. 

Lein, -samen, Linum; -61, Lini o. 
Leinvvand, Linteum. 

Leise, - reden, -ser Herzton, Insusurratio; 

-ser Schlaf, Somnus. 

Leistchen, Crista cutis. 

Leisten, Forma; -gegend, -druse, Inguines; 
-bruch, Hernia; -ring, Anulus ingui.; 
-beule, Bubo; Hilfe-, Auxilium. 
Leistenformiger (Vorsprung), Crista, Spi- 
na. 

Leistungsfahigkeit, Habilitas. 

Leiten, -ter, -tung, -tungsdraht, Ductio, 
Ductus; -ten des Wassers, Canalis. 
Leiter, Scala. 

Lenden, -mark, Lumbi; -muskel, Lumba- 
les musc. 

Lendenvvirbel, Vertebra. 

Lerchenbaum, Taxus b. 

Lernen, Doceor. 
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Letal, Letalis; Letalitat, Mortalitas. 

Letten, Argilla. 

Letzte, Pone; das - Stuck in der Schussel, 
Intrita; -ter Atem, - Zuge, Agonia. 
Letztgeborene, Digitus, Infantia. 

Leuchten, Lux. 

Leuchtgas, Gas. 

Leutselig richten, Civilis. 

Licht, -bogen, -ie Stelle, Lux; - von den 
Sinnen, Lucidus. 

Lichtbrechen, Refractio. 

Lichten, Rarefactio. 

Lichthof, Lux. 

Lioht -putze, -scheere, Forceps. 
Lichtquelle, Lux. 

Lichtscheu, Photophobia. 

Lichtstarr, Reflexus. 

Lid, -halter, Palpebra; -durcheidung, To- 

mia. 

Lidschlag, Oculos c. 

Lidspalte, Rima. 

Lieb, -bevoll, -blioh, -blichkeit; -bensvvur- 
dig, Amabilis; -haben, Tacite, Vo- 
luntas; -sein, -werden, Gratia. 

Liebe, Attentio, Gratia. 

Lieber wollen, Voluntas. 

Liebesapfel, Solanum lycopers. 

Liebesgiut, Aestus. 

Liebestockel, Ligustum. 

Liebkosen, Blanditiae. 

Liebspeise, Cibum. 

Liederlicher Anzug, Neglectus. 
Liederlichkeit, Nequam h., Sincerus. 
Lieferant, Lieferung, Cura. 

Liegen, sich sattdurch - bussen, -ge- 
halle, -gestuhl, Cubile, laceo, Sedile, 
Sella; -gend, Cubans, Supinus; durch 
zu langes - abschwachen, Atrophia; 
durch - peniessbar werden, Aqua f. v. 
Limunade, Citrus I. 

Linde, Tilia. 

Lindern, Lenio, Mitigo. 

Lindes Feuer, Leni c. 

Lineare, -Wunde, Incisura; -Schnittvvun- 
de, Scalfitura. 

Linie, Linea. 

Linke Hand, Manus. 

Linksdrehung, Rotatio. 

Linkser, -rin, linksseitig, Sinistra q. m. u. 
Linnen, -zeug, Lintea. 

Linse, Lens; -enkapsel, Capsula. 

Lippe, -ppenrot, Labium, Maxilla; -ppen- 
los, Os; Lippen aufwerfen; Fleo; 
-ppenentzundung, Cheilitis. 

Lispeln, Insusurratio, Balbuties. 

Listigkeit, Astutus. 

Loch, Foramen, Ruptura. 

Locheisen, Punctio. 

Locherig, Rarus. 

Locke, Haarlockchen, Crispus. 

Lock -en, -vogel, -speise, Esca. 

Locker, Tener, Rarus; -gebunden, Levi- 
ter; - machen, Laxo. 

Lockere Naht, Ligatur, Leviter. 


Lockern d. Verbandes, Fasciatura, Laxo, 
Relaxatio. 

Lodern, Eruptio. 

Loffel, Cochlear. 

Logisch reden, ludicatio. 

Lokal -behandlung, -heizung, Localis. 
Lokalisation, Locaiisatio. 

Lorbeere, Lauri b. 

Losbrechen, Asporfatio. 

Loschen den Durst, loschbar, un-, -bar- 
keit, Exstinguo s. 

Lose, Leviter. 

Losen, Loslosung, Placenta. 

Losflechten, Carpo. 

Losgurten, Fasciatura. 

Losheben, sich - der Kruste, Crusta. 
Loshefteln, Fibula. 

Losknopfen, Colligatio. 

Loslich, Solubilis. 

Loslosen, Fasciatura, Volvulus. 

Losmachen, Glutino; sich-, Expedio, Con- 
vclescentia. 

Losndhen, Suo. 

Losschnallen, Tensio. 

Losschrauben, Cochlea, Asportatio. 
Lostrennen, Diastasis; sich -, Fixa idea. 
Losung des VVolfes, Faeces. 

Losung, Solutio. 

Los werden, Convalescentia. 

Loswickeln, Fasciatura. 

Lot, Plumbum. 

Lowen -zahn, -kraft, Leontodon t., Tara- 
xacum off. 

Lučke, Defectus, Labium I., Lacuna. 

Luft, -druck, -tig, -haltig, Aer. 
Luftabschluss, Dyspnoea. 

Luftbehandlung, Aerotherapia. 

Luftdicht, Hermeticus. 

Luft durchlassen, Exspiro; Ein- und Austre- 
ten der Luft, Emitto a. 

Luften, -tung, Luftzug, Perflatus, Ventila- 
tio. 

Lufthu.nger, Dyspnoea. 

Luftkissen, ringformiges -, Orbis. 

Luft -los, -frei, Labor. 

Luftraum, Spatium. 

Luftrohr beim Dudelsack, Spiraculum. 
Luftrohre, Trachea; ringformige-, Orbis- 
Luftstickstoff, Azotum. 

Luftzutritt, freien - lassen, Ventilatio. 
Lugen, -haft, -gner, -bruder, -werden„ 
Mentior. 

Lump, Vagus h. 

Lumpen, Lacinia. 

Lumpig, -Lumpenkerl, Lacerus. 

Lunarmonat, Lunaris m. 

Lunge, -genflugel, -gensubstanz, Pulmo. 
Lungenentzundung, Pneumonia. 
Lungenheilanstalt, Nosocomlum. 
Lungenkapazitat, Capacitas. 

Lungenkraut, Pulmonaria off. 
Lungenmilzbrand, Pustula m. 

Lungenpest, Pestis. 

Lungenschwimmprobe, Natator, Pulmo. 


lungenseuche, Epizootia. 

Lungentubekulose, Phtisis. 

lust bekommen, -zum Essen, Appetens 
c. ( - -zum Aufstehen, zu Rauchen, Vo- 

luptas, Indoles. 

lustern, Avidus, Cupidus, Gulosus, Appe¬ 
tens c. 

Lustigkeit, Laetitia. 

lutschen, Lactatio. 

Lutscher, Lagena. 

Lymphdrusenabszess, Bubo. 

:Lymphdrusenentzundung, Adenitis. 

Lymph, -gefass, -druse, -ba'hnen, -kno- 
ten, -ocyten, Lympha, Lymphoglandu- 
la. 

Lymphoide Zelle, Lympha. 

Lymphstrang, Medullaris subst. lympho- 
glandulae. 

lysin, Solventia. 

M 

Maccheroni, Conglobulatio. 

Macht, machtig, - werden, Vis. 

.Madđieh, Puella; als - sich anstellen, 
zum - heranwachsen, Adolescentia, 
Virginitas, Virgo. 

Made, Larva; - im Fleische, Tinea; Kase-, 
Acarus S. 

Madenwurm, Oxyuris v. 

Madig, -vverden, Acarus S. 

Magdlein, Adolescentia. 

Magen, Ventriculus; der dritte -, Psalthe- 
rium; -amputationsstumpf, Truncus. 

Magen ausspulen, Lavatio. 

Magenbogen, Curvamen. 

Magenentzundung, Gastritis. 

Magengrube, Scrobiculum c. 

Magenkatarrh, Gastricus c. 

.Magen -krampf, -schmerz, Cardialgia, 
Colica, Paroxismus. 

Magenkranke, Ventriculo p. 

Magenvolle, Alienum c. 

Mager, Macer; - und stark, Vas; - und 
gross, Macer; - werden, Macesco. 

.Magerheit, Macies. 

Magerkase, Caseus. 

Mahlzahn, Dens. 

Mahlzeit, Portio. 

Maisahre, Frumentum, Špica z. 

Makel, Labes, Macula. 

Mal, Naevus. 

Maltafieber, Melitensis f. 

Malter, Dealbo. 

Malz, Maltum; -zucker, Saccharum. 

Mandel, -milch, -formig -substanz, Amyg- 
dalus, Tonsilla. 

Mangan, Manganesium. 

Mangel, Defectus; - an Gewicht durch 
Kochen, Coquo; -der Lippen, Achi- 
lia ; - an Salz, Sal. 

Mangelhafte Drusenentwicke!ung, Caren- 
tia, Mammosus; - Geschlechtsteile, 
Hermaphroditus. 

Mannbar, Adolescentia, Virginitas. 


Mannchen, Mannsbild, Mannhaftigkeit, 
Juvenis adultus, Mas. 

Mannesalter, Aetas. 

Manneskraft, Potentia v. 

Mannweib, Femina m. m. 

Mansarde, Tectum. 

Manschette, Limbus, Mamca. 

Mantel, Pallium, Tunica, Vestis; -ofen, 
Fomax. 

Margarinkase, Caseus. 

Mark, knochen-, -haltig, -los, -substanz, 
Medulla o. 

Marke, Symptoma. 

Markhutte, Cusula a. 

Markieren, Indico. 

Markscheide, Demidiatio. 

Markschwamm, Cancer, Fungus m. 
Marksubstanz, Medullaris s. r. 
Marmelade, Syrupus. 

Marmoriert, Marmoreus. 

Marmorkalt, Frigidus. 

Martern, Cruciatus. 

Masche, Laqueus, Maschenwerk, Plexus. 
Maschine, Machina. 

Masern, Morbilli. 

Maske, maskieren. Larva. 
Maskulinisierung, -siert, Femina m. m. 
Mass, -gebend, - nehmen, massbar, Men- 
sura. 

Massage, Masseur, -sseuse, Friatio. 
Masse, Massa. 

Massenhaft erkranken, Epidemia. 
Massennaht, Suo. 

Massenquartier, Habitatio. 

Massieren, Friatio. 

Massierrolle, Turundarium. 

Massig -keit, -gen, Abstinentia, Modera- 
tio, Sobrius. 

Massiv, Densus, Massivus. 

Mastdarm, Rectum i. 

Mast -schwein, -vieh, masten, Mastkur, 
Nutritio, Pinguedo; leicht, schwer zu 
masten, Obesus. 

Materie, Pus. 

Matratze, Saccus e I. c.; -naht, Cuneus. 
Matsch vverden, Frio. 

Matt, Mattigkeit, Debilitas, Infirmitas; m. 
vverden, Languesco; mit matten Au- 
gen, Oculus. 

Mattoide, Substultus. 

Mauke, Paronychia. 

Maulaffen feil haben, Hiatus. 
Maulaufreissen, Aperio. 

Maulfletschen, Rictio. 

Maul -korb, -ring, Annulus. 

Maul- und Klauen- seuche, Stomatitis. 
Maus, Mauschen, -sekot, -Weibchen, -e- 
falle, Mus. 

Mauschen, Naevus n. 

Mausegift, Arsenicum. 

Mausetod machen, Occido. 

Meckerton, Aegophonia. 

Medizinieren, Medeor. 

Meereshdhe, Therapia. 
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Meerfenchel, Foeniculum, Oenanthe Ph. 
Meerrettig, Cochlearia. 

Meerschweinchen, Cavia. 

Meerzwiebel, Scilla b. 

Mehl, -lig, -sack, feinste -, Faninaceus; 

-brei, Alica, Decoctum. 

Mehlnahrung, Solidus. 

Mehlspeise, Placenta, Lautitia. 

Mehl-tau,-pilze, Fungus. 

Mehrfache Schwangerschaft, Graviditas. 
Mehrgebarende, Multipara. 

Hehrjahrig, Chronicus. 
Mehrlingsschvvangerschaft, Graviditas. 
Mehrschichtig, Stratum. 

Mehrzellig, Palycellularis. 

Meiden, Ćircumeo. 

Meinen, -inung, Opinio, Phantasia. 
Meissel, Scalprum. 

Meisterhaft erwiedern, Respondeo con- 
venienter. 

Melken, -kerin, Melk -gelte, -gefass, Mulc- 
tus, Mulgeo. 

Menarche, Menstruatio. 

Menage, Dieta. 

Menge, grosse - Blut, Haemorrhagia. 
Mensch, kleiner, grosser Homo. 
Menschenfresser, Anthropophagus. 
Menschenhasser, Misanthropus. 
Menschenscheu, Monstrum h., Anthro- 
pophobia. 

Menschentum, Humanitas. 

Menschlich, -keit, Humanus. 

Merkbuch, Ritualis I. 

Merken, Conspicio, Excogito, Reminiscen- 
tia ; Merkfahigkeit, Memoria, 
Merkknoten, Gossipium. 

Merkmal, Naevus. 

Messen, sich Mensura. 

Messerrucken, Dorsum. 

Messerschmied, Cultrarius. 

Messglas, Modius. 

Messing, -fieber, Aurichalcum, Orichal- 
cum. 

Met, HydromeI. 

Metakarpalknochen, Metacarpus. 

Metali, Metallum. 

Metamorphose, -sieren, Metamorphosis. 
Methylenblau, Lividus. 

Miasma, -matisch, Miasma. 

Mieder, Mammillare. 

Miespel,Mespillus g. 

Mietbewohner!n, Oeconomia d. 

Migrane, Hemicrania; Anfall von-, Pa- 
roxismus. 

Mikrob, Mikroorganismen, Microbus. 
Milbe, Acarina; Kase-, Acarus S.; Kra- 
tze-, -gang, Sarcoptes sc.; -krankheit, 
Acarinosis. 

Milch, Lac. 

Milchanschoppung, Splenisatio. 

Milcharme Brust, Milch -mangel, -verlie- 
ren, verdorren, die Milchsekretion hat 
versiegt, stauen der-, Agalactia. 
Milchdiat, Lactifer. 


Milchfieber, Puerperalis f. 

Milchgahrung, Fermenfatio. 

Milchglas, Vitrum. 

Milchhaar, mit - bevvachsen, Lanugo. 
Milch -handler, -kammer, -maul, Lactarius. 
Milchig, Lactifer; -ges Sekret, Lac. 
Milchkuche, Culina. 

Milchpumpe, Lagena. 

Milchreich, Lactifer. 

Milchreis, Oryza s. 

Milchsaure, Aciditas. 

Milchzahne, Dens. 

Milchzucker, Saccharum. 

Mild, -de, Benignus. 

Miliares Blaschen, Vesicula. 

Milieu, Medium. 

Milz, -bett, -anschwel!ung, -verhartung 
bekommen, Lien. 

Milzbrand, -fieber, -sepsis, -blatter, -kar- 
bunkel, -schlag, Pustula m. 
Milzentzundung, Splenitis. 

Milzfarn, Filix mas. 

Minderjahrig, -igkeit, Minoritas. 
Minderwertig, lnfirmitas. Minus habens. 
Mineral, Metallum; -quelle, Alcalinus. 
Minnig, Plumbum. 

Minutieus erzahlen, Garritus. 

Misantrop, Misanthropus. 

Mischen, Mischinfektion, Misceo. 
Mischling, Spurius f. 

Missbildung, Defectus, Deformitas, Dege- 
neratio. 

Missbilligen, Callumniator. 

Missbrauch, Abusus. 

Missetater, Delinquens. 

Missgebaren, Abortus. 

Missgeburt, Monstrum. 

Missgestaltung, Deformitas. 

Misshandeln, Aspere tractare, Stuprum. 
Missig stehen, Lethargus. 

Misslingen, lnefficax. 

Missmutig, Irritabilitas. 

Misstrauen, -auisch, Diffidentia. 

Missvvurf, Immaturus p. 

Mist, Stercus; misten, Faeces. 

Mistel, Viscum a. 

Misthaufen, Quisquilae. 

Mitesser, Proliferans. 

Mitgefuhl, Commotio. 

Mitleid, Commotio. 

Mitleidende, Patior. 

Mitleidig, Sensibilis. 

Mittags, -essen, -mol, -len, satt-, wenig -, 

Coena. 

Mitte, mitten, -ttel, -ttler, in der-, Medium; 

- des Blutstromes, Vas. 

Mitteilen, -lung, Communico. 

Mittelfinger, Digitus. 

Mittelfleisch, Perineum. 

Miftelgebirgsklima, Clima. 

Mittelmassig, Conveniens, Hermaphrodi- 
tus. 

Mittelmeerfieber, Melitensis f. 

Mittelpunkt, Centrum. 


Mittleren Lebensalter, Mediae aet. 
Mittlerer Blutgehalt, Plethoricus. 
Mitwirkung, Coadiuvans, Concursus. 
Mobel, Supellex. 

Modeli, -llieren, Forma. 

Moder, Putredo. 

Mohn, Papaver rh.; -kuchen, Placenta. 
Mohr, Mohrin, Niger. 

Mohrhirse, -senbrei, Miliaceus, Milium. 
Mohrrube, Carota d. 

Molekul, Molecula. 

Molke, Serum; -kenkase, Lac. 

Moment, Momentum. 

Monatrettig, Raphanus s. 

Mondbein, Lunatum os. 

Mondblindheit, Caecitas. 

Mondschatten, Umbra. 

Mondsuchtige, Lunaticus. 

Mondwechsel, Metabolismus. 
Monosaharid, Monosaccharum. 
Montieren, Articulatio. 

Moor, Alluvio; -bad, Balneum. 

Moos, Wasser-, Alga ; islandisches -, Li- 
chen i. 

Moral, -lisch, Moralis. 

Morbiditat, Morbiditas. 

Morcellement, Lacero. 

Mord, Nex; des Mordes beschuldigen, 

Occisio. 

Morder, -risch, Occisor. 

Morgen, von diesem -, Matutinus; -dam- 
merung, Crepusculum. 

Morgenwasser, Aqua p. 

Morsch, Marcidus, Putridus; das -e Stuck, 
Putredo; -werden, Frio. 

Morser, Mortarium. 

Morserkeule, Pistillum. 

Mortalitat, Mortalitas. 

Mortel, Maltha. 

Moskitonetz, Culex. 

Motor, Motor. 

Motte, von - benagt, Acarina, Cancer. 
Mouches volantes, Scotoma. 

Mućke, Vorhang gegen die -, Culex. 
Mude, -digkeit, Fatigatus, Lassus; -wer- 
den, sich - gehen, sich - bitten, De- 
fatigatio. 

Muff, Manica. 

Muffiger Geruch, Mucor. 

Muhe, Defatigatio; sich - geben; mit - 
herausbringen, Extricatio. 

Muhselig leben, zubringen, Patior, La- 
mentor. Vita m. 

Mulatte, Hermaphroditus. 

Mulde, Alveus. 

Muli, Ramentum. 

Multipolare Ganglienzelle, Multipolaris 
cell. 

Mumps, Parotitis. 

Mund, -hohle, -los, -krankheit, Os; Spei- 
sen in den - geben, Nutrio art; - auf- 
machen, in den - nehmen, Aperio. 
Mundausspulen, Collutorium. 

Mundel, Tego. 


Mundlich, Viva voće. 

Mundoffnung, Hiatus. 

Mundschv/ammchen, Oidium alb., Sto- 
matitis. 

Mundspitzen, Labium. 

Mundstuck eines Apparates, Spiraculum. 
Mundung, Ostia; - des Gevvehres, Gut- 
tur. 

Munter, -keit, Vividus; ohne -keit, Flacci- 
dus. 

Miinzenformig, Numularis. 

Munzenklirren, Sonus. 

Munzenschnur, Linea m. 

Murbe, Mollis; -vverden, Rammollio. 
Murmeln, murren, Murrkopf, Mussitatio. 
Murrisch sein, Murrkopf, Morosus, Tristis, 
Voluntas. 

Mus, Syrupus, Puls. 

Muschel, -formig, Auricula, Concha. 
Musik-geklimper, Clamor. 

Muskatnuss, Nux m. 

Muskel, -bauch, Musculus, Lacertus. 
Muskelansatz, Processus. 

Muskelbundel, _ Fasciculus. 

Muskelfaser, Fibrilla. 

Muskelgevvebe, Muscularis. 
Muskelschmerz, Lumbago. 

Muskelschvvund, Atrophia. 
Muskelverkurzung, Acampsia. 
Muskelzerrung, Lumbago, Rheumatismus. 
Musse, -leben, mussig, -gehen, Mussig- 
ganger, Otium. 

Muster, Experimentum. 

Mut, nur -, Animose; - machen, Fortis; 

-verlieren, Animus c., Expavesco. 
Mutchen, sein - kuhlen, Setisfactio. 
Mutig, Animosus. 

Mutterbander, Ligamentum. 

Mutterblase, Vesica. 

Muttergewebe, Textus. 

Mutterheim, Domus. 

Mutterkorn, Secale c. 

Mutterkuchen, Placenta. 

Mutterlauge, Lixivium. 

Mutterleib, Uterus. 

Muttermal, Naevus. 

Muttermilch, Lac. 

Muttermund, Orificium u. 
Muttermundslippe, Labium. 

Mutterratstelle, Consilium. 

Mutter-schaft, -sohn, -sliebe, Maternitas. 
Mutersohnchen, Corrumpp n. i. 
Muttersubstanz, Substantia. 

Mutterzelle, Cellula. 

Mutwille, -llig, Violentia. 

Mutvvilliges Leben, Lasciva v. 

Mutze, Cucullus. 

Myokard, Myocarditis. 

Myosin, Albumen. 

N 

Nabel, -schnur, Umbilicus. 
Nabelentzundung, Omphalitis. 
Nabelgegend vorwolben, Prominens. 
Nacharten, Haereditarius m. 
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Nachbar, -rin, -arlich, -schaft, Vicinus. 
Nachbehandlung, Medeof. 
Nacheinander, Continuus; - anstecken, 
- chen, Pungo; -anschlagen, Verbera- 
re; - folgende, Vestigiiš ins. 
Nachenpfangnis, Superfetatio. 
Nachfolgen, Vestigiis ins.; -gende Krank- 
heit, Secundarius morb.; -gend, Con- 
sequens. 

Nachfullen, Insufflo. 

Nachgeben, Remitto. 

Nachgeborene, Posthumus. 

Nachgeburt, - losen, -tsperiode. Placen¬ 
ta. 

Nachgiebig, -keit, Un-, nicht Rigidus. 
Nachgiessen, Affusio. 

Nachkommen, -schaft, Progenies, Gene- 
ratio, Fetus (Foetus). 

Nach -krankheit, -infektion, Complicatio. 
Nach -kultu-r, -schwarm, Cultura. 
Nachlassen, Relaxatio, Remitto, Intermis- 
sio, Tenax, Tussis. 

'Nachlassig, Apaticus, Incuria. 

Nachlese, Extractio. 

Nachlugner, Mentior. 
Nachmittagsschlafchen, Somnus. 
Nachrasieren, Rador. 

Nachschub, Alluvio, Paroxismus, Recidi¬ 
va. 

Nachschwarm, -armen, Cultura. 
Nachsicht, Indulgentia. 

Nachsuchen, Investigo. 

Nacht, tiefe - werden, Obscurus. 
NachtblindHeit, Hemeralopia. 
Nachfdiensthabende, Nosocomus. 
Nachteil, Praeiudicium. 

Nachthemd, Vestior. 

Nachtisch, Deliciae. 

Nachtlager, Pernocto. 

Nachtmal, zweites -, Coena s. 

Nachttopf, Matula. 

•Nachvvachsen, was von selbst-, Autophi- 
ta, Fecundo. 

Nachwehen, Dolores ad p.; - des Rau- 
sches, Sensorium. 

Nachvvein, Lora. 

Nachwuchs, luvenis, Multiplicatio, Proles. 
Nachzucht zur Fortpflanzung, Seminari- 
um. 

Nackendrusen, Cervicales. 

Nackengrube, Nucha. 

Nackenstarrheit, Collum obst. 

Nackt, -eit, mit nackten Beinen, Armen, 
Hals, Nuditas. 

Nadel, -buchse, -formig, Acus; -ohr be- 
schadigen, Auricula. 

Nadelbaume, Seta. 

Nadelhalter, Forceps, Manubrium. 

Nadeln an Nadelbaumen, Seta. 

Nagel, Clavus, Cuneus, Unguis. 
Nagelbett, Matrix ung. 

Nagel -fleck, -schmutz, -spitze, Unguis. 
Nagel -krankheit,-wurzel, Paronychia. 
Nagel -pilzkrankheit, Onychomycosis. 


Nagelwurm, Panaritium. 

Nagen, Causticum. 

Nagetiere, Rodo. 

Nah(e), Vicinus. 

Nahebringen, Adductio. 

Nahen, Suo. 

Nahern, Coniungor. 

Naheschuss, Telum. 

Nahnadel, Acus. 

Nahrboden, Seminarium, Nutrimentum. 
Nahrhaft, Nutritivus, Nutrimentum. 
Nahrkind, Nutrio art. 

Nahrpraparate, Nutritivus. 

Nahrung, -smittel, -stoff, Nutrimentum. 
Nahrungsbehalter, Deposltum. 

Nahrwert, Nutritivus. 

Naht, nahen, Nahterei, Sutura, Raphe. 
Naiv, Simplicitas. 

Narbe, -Dig, verduckte-, neue Epithel- 
bekleidung (frische Uberhautung), Ci- 
catrix; -benstrang, Taenia. 

Narr, narrisch, Mente captus. 

Narrheit, - hat ihn ergriffen, Insania; 
-treiben, Nugae. 

Narrisch, Mente c.; -werden, machen, 
reden, tun, Mente capior. 

Naše, Nasus c.; - graben, - kratzen, Fo- 
dio'; - hineinstecken, Insero. 

Naseisen, Annulus f. 

Naseln, Naris. 

Nasenbluten, Epistaxis. 

Nasenflugel, Ala n. 

Nasenhonlen, Conchae nas. 
Nasenknochenwulst, Agger n. 
Nasenkuppe, Calvaria. 

Nasenloch, Naris. 

NasenmuscheJ, Conchae n. 

Nasen -riicken, -sattel, Dorsum. 
Nasenschleim, Mucus. 

Nasenspitze, Apex. 

Nasenstuber, Talitrum. 

Nasenwurzel, Glabella, Radix n. 
Nasopharingealraum, Nasopharinx. 

Nass, Nasse, nassend, Udor. 

Natalitat, Natalitas. 

Natives Blutpraparat, Recens. 
Natronlauge, Lixivium. 

Naturell, Indoles. 

Naturlich, Natura; -chen Todes sterben, 
Morior; -che Todesursache, Mors; 
-che Lage, Positio. 

Naturtrieb, Vis. 

Nebel, kunstliche-, Apparat fur-, neb- 
licht, Nebula; -lig, Caliginosus. 
Nebenbuhler, Rivalis. 

Nebeneinander, dicht - stellen, Confer- 
cio, Paralellus. 

Nebenerdig, Platea. 

Neben -ernahrung, -nahrung, Nutritio. 
Nebenerscheinung, Manifestor. 
Nebenfrau, Concubina. 

Nebengang, Lateraiis, Ramus. 
Nebengerausche, Concomitantia. 
Nebenhoden, Epididymis. 






Nebenhohle, Nasen-, Lateraiis. 
Nebenmagen, Additamentum. 

Nebenniere, Glandula suprar. 
Nebenprodukte, Secundarius m. 
Nebensachlich, Accessorius. 
Nebensprossen treiben, Diffundor. 
Nebenstunden, in-, Accidentalis. 
Nebenwunde, Vulnus. 

Nebenzimmer, Lateraiis. 

Necken, -ker, Cavillor. 

Neid, -disch, Invidus. 

Neigen, Clinus, Inclinor. 

Neigung, Dispositio, Inclinatio. 
Nekrotisieren, Necrosis. 

Nervenendigung, Extremitas. 
Nervenheilanstalt, Nosocomium. 
Nervenknoten, Ganglion. 

Nervenscheide, Vagina. 

Nervenschlag, Apoplexia. 

Nervenstrange, Fasciculus. 

Nervensystem, Nervus. 

Nessel, Urtica; -ausshlag, Urticaria.^ 
Netz, Omentum m., min., Textus, Filum; 
-gegen die Mucken, - als Fliegen- 
schrank, Culex. 

Netzformig, mit Netze uberzogen, Irre- 
tio, Retina. 

Netzhaut, Retina. 

Neu- Recens; -e Epithelbekleidung (fri¬ 
sche Oberhautung), Cicatrix. 

Neubau, Constitutio. 

Neubildung, Neoplasma. 

Neugeboren, Neonatus. 

Neugier, -rig, Curiosus. 

Neu hinzumachen, Neonatus. 
Neutralisieren, Neutralisatto. 

Nichtigkeit, Vanitas. 

Nichtsnuzlichkeif, Nugae. 

Nichts schatzen, Nihili aestimare. 
Nichtsvvurdiger Mensch, -wurdigkeit, Ne- 
quam h. 

Nickel, Nichelium. 

Nicken ein wenig, Dormitatio. 

Nickhaut, Nictitans m. 

Niederbeugen, Inclinatio, Incurvor. 
Niedergeschlagenheit, Depressio. 
Niederhocken, Conquinisco. 

Niederknien, Genu. 

Niederkommen, Parturio. 

Niederkunft, Partus. 

Niederlegen, Cubans; Bedurfnis sich 
haufig -, Infirmitas, laceo. 
Niederschlag, -gen, Praecipitor, Sedi- 
mentum; -wasser, Aqua f. v. 
Niedersetzen, Sedimentum. 
Niedertrachtig, -keit, Miser, Nequam h., 
Suspendo. 

Niederwalzen, sich -, Glomus. 
Niederwerfen, Praecipitor; sich Glo¬ 
mus. 

Niedrig, Platea; von -gen Štand, Plebe- 
us; -ge Stirne, Frontale os. 
Niemandssohn, Neminis f. 


Niere, -renformig, -rensubstanz, Ren. 
Nierenbecken, Pelvis ren. 

Nierenbraten, Lumbales m. 

Nierenfett, Capsula ad. r. 

Nierengegend, Regio r. 

Nierenstuck, Psoas. 

Nierensubstanz, Substantia ren. 

Niesen, Sternutatio. 

Nieswurzel, Helleborus f., Veratrum alb. 
Nimmersatt, Insatiabilis. 

Nische, Excavatio, Lacuna. 

Nisse, Lens. 

Nitrifizierend, Nitras k. 

Nobel, Nobilis. 

Nockerl, Erdapfel-, Cylindrus. 

Nokse, Noxa. 

Nordwind, -de ausgesetzt, Sepientrio 
ubi s. 

Notausgang, Exitus. 

Notdurft verrichten, notdurfteln, Alvum 
ex.; gedrungen werden zur-, Te- 
nesmus. 

Notigen, Vis. 

Notleiden, Patior. 

Notoperation, Indicatio v.. Opero. 
Notverbandplatz, Fasciatura. 

Notwendig, alles -es, Necessarius. 
Notzucht, Stuprum. 

Nuance, Variatio. 

Nuchtern, -heit, leiunus, Sobrius; - ma¬ 
chen, werden, Sensorium. 

Nudeln, Turundae; -elholz, Turundarium. 
Nukleoproteid, Nucleus. 

Nusskern, Nucleus. 

Nutzbringen, Oeconomia. 

Nutzen, nutzen, Nutzlichkeit, Proficuus. 
Nutzenbringen, Inertia. 

O 

O -bein, -ig, Varum g. 

Oberarm, Brachium, Brachialis. 

Oberarmbein, Humerus. 

Oberbauch,-gegend, Abdomen. 

Oberes Ende, das Oberste, Summitas. 
Oberflache, Superficies; - des Schulter- 
blattes, Fossa i. sc.; -flachenwasser, 
Aqua; -liches Grundwasser, Origo. 
Oberfuss, Metatarsus, Metacarpus. 
Oberhand, Metacarpus; -gewinnen (der 
Krankheit), Morbo c., Opprimo. 
Oberhaut, Epidermis. 

Oberkiefer, Maxilla. 

Oberleder, Calceus. 

Oberrist, Metacarpus. 

Obers, Lac. 

Oberschenkel, Femoralis regio, Crus. 
Oberschenkelbein, Femur. 

Oberste Ende, - Flache, Summitas. 
Obiekttrager, Vitrum. 

Oblate, Hosfia. 

Obsolet, Obsolesco, Obsoletae r. 
Obstmus, Fructus. 

Obstsyrup, Syrupus. 

Oede, Desertus. 
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Oedem, malignes Oedema, - malignum, 
Gas. 

Oeffentlich, Manifestor. 

Oeffnen, weit-, Emitto; wenig Aperio. 
Oeffnung, am Mantel, Hemde, Apertura. 
Oehr, Fibula. 

Oelen, -lig, Oleosus. 

Oelkrautkuchen, Placenta. 

Oese, Fibula. 

Ofen, -bank, -kachel, -rohre, -schirm, 
-klappe, eiserne, cylindrische For- 
nax, Perfugium. 

Offenbar, -ren, -rung, Manifestor 
Offene Hand, Manus; - Wunde, Vulnus; 

-Wunde beibringen, Vulnero. 
Offenherzig, Expansivus. 

Offen sein, Maximum. 

Oft tun, Frequens. _ , 

Ohnmacht, -chtsanwandlung, onnmach- 
tig werden, Deliquium, Sensorium; 
-cntsanfall, Adynamia; schwere Syn- 
cope, Obscurus; in - fallen, Asphyxia. 
Ohr, Auris. , , . 

Ohrdruse, Ohrspeicheldruse, Parotis. 
Ohrecke, Tragus. 

Ohrfeige, -gen geben,.AIapa. 
Ohrgegenleiste, Anthelix. 

Ohr -gehange, -schutz, Inaures. 

Ohr -gerausch, -sausen, Susurrus. 
Ohrlappchen,. Lobulus aur. 

Ohrleiste, Helix. _ 

Ohrmuschel, grosse, kleine-, -los, Ohren- 
ziehen, Auricula. 

Ohrweh, Otitis. 

Okultist, Magicus. 

Olive, -venčl, -vensatz, -venformig, -ven- 
farbig, Oleum oliv. 

Ominos, Infaustus. 

Opal, Vitrum. 

Operierbar, Medeor. 

Operment, Arsenicum, Auripigmentum. 
Operngucker, Visus. 

Opfern, Sacrifico. 

Ordentlich, Regularis. 

Ordnen, Ordino; die Haare-, Carpo. 
Ordnung, in -, Paratus, Adapto, Ordo. 
Organe innere, Viscera. 

Organisiert, -rung, Organum. 

Orientbeule, Papula. 

Original -kultur, Seminarium. 

Originell, -ginalitat, Origo. 

Orkan, Turbo. 

Ort, an - und Stelle; Ortsgedachtnis, Lo- 

calis. 

Orthoped, Medicus. 

Oxaluriker, Oxalis acetosella. 

P 

Paar, -rig. Par. 

Paaren, Coniunctio. 

Pack, -Pocket, - Watte, Drusen-, Gossi- 
pium, Fasciculus; - Tabak, Nicoti- 
ana t. 

Packen, Arripio. 


Packnadel, Acus. 

Palankin, Feretrum. 

Paletot, Vestis. 

Palissandenwurm, Strongylus. 

Palliiren, Paliativum. 

Panade, Panis. 

Pant.offel, Crepida. 

Papel, Papula. 

Papiermache, Charta. 

Papieruberzug, Latrina. 

Pappatatschi, Phlebotomus pap. 

Pappe, Dach-, Charta. 

Paradiesapfel, Solanum lyc. 

Paradiset, Ferculum ov. 

Paraffin -kerze, Candela; -krebs, Can- 
cer. 

Paravent, Perfugium. 

Parfum, Aroma. 

Passage, Transitus. 

Passen, passend, Accomodo, Aptus, Cla- 
udo, Conveniens; schon -, Adhaesio. 
Passiv, Passivus, Activus. 

Paštete, Contusio. 

Pastille, Trohiscus. 

Patellarreflex, Patella. 

Pathogen, Pathogenus. 

Patrone, Telus. _ 
p ause, Intermissio. 

PaviJIon am Bette, Lectus. 

Pech, pechig, Pix; -pflaster, Emplastrum 
p.; -vogel, -arzt, Fortunatus, Infortu- 
nium. 

Pein, -liches Gefuhl, Cruciatus; -licher 
Husten, Tussis. 

Peitsche, -en, -enstiel, Flagellum. 

Pelotte, Pulvinus. 

Pelz, -mutze, Pellis; -mantel, -jacke, -rock, 

Vestis. 

Pendel, Perpendiculum. 

Pendelnde Bewegung, Nutatio c., Va¬ 
dilo. 

Penetrieren, -rend, Penetro. 

Pepsindruse, Glandula. 
Perforationsgerausch, Susurrus. 

Periodisch, Periodica m., Paroxismus. 
Perkussionshammer, Pulsator. 

Perle, perlmuttern, Margarita. 

Perlschnur, Linea m. 

Perlsucht, Tuberculus. 

Perpendikuldr, Perpendiculum. 

Perrucke, Pilus. 

Person, -sonlich, -sonlichkeit, -sonifika- 
tion, Persona; d. persomliche VVille, 

Voluntas. 

Perspiration, Evaporatio. 

Petechien, Petechiae. 

Petersilie, -lienwasser, Petroselinum. 
Pfahle, Pfahlvverk, Conus. 

Pfanne, Cavitas gl., Trulla. 

Pfeffer, -ffern, -biichse, -schwamm, Piper. 
Pfeffermintze, Mentha p._ 

Pfeife, -fenrohr, Epistomium. 

Pfeifen, -fend, Sibilus. 

Pfeil -artig, -formig, Sagittalis, lactu. 


Pfeilnaht, Sutura. 

Pferde -fleisch, Caro; -kot, Faeces. 

Pfiff tun, Sibilus. 

Pflanzenfresser, Vegetalis. 

Pflanzenzelle, Cellula. 

Pflaster, Emplastrum. 

Pflastern, Ferula, Sternere viam. 
Pflaumenbranntvvein, Sicera. 

Pflege der Kranken, Adsistentia, Curo. 
Pflege-eltern, -mu-tter, Nutrix. 

Pflegen, Cultura; sorgfaltig -, Curo, Edu- 
co. 

Pflugland, Arativus. 

Pfortner, Pylorus. 

Pfotte, Pes. 

Pfrieme, Subula. 

Pfropf, Necrosis, Obturamentum. 
Pfuschen, Mentior. 

Pfuscherin, lncantafrix; -schergeburtshilfe, 
Obstetrix. 

Pfutze, Paluster. 

Phanomen, Symptoma. 

Phantasie, -sieren, Phantasla. 

Phantasma, Phantom, cf. Hallucinatio. 
Pharisaer, Astutus. 

Pharmakotherapie, Therapia. 

Pharmazie, Pharmacopola. 

Philantrop, Philanthropus. 

Phlegmatisch, Phlegma, Tardus. 

Phosphor, -saure, -phorige Saure, Phos- 
phor. 

Phorphor -Nekrose, Necrosis. 

Physikat, Physikus, cf. Medicus. 
Physiognomie andern, Facies. 

Picken der Henne, Dolor. 

Pikant, Acutus. 

Pille, Pilula, Globulus c. 

Pilze, Mehltau-, Fungus. 

Pinsel, Penicillum; Schimmel-, Mucor. 
Pinzette, Forceps. 

Pipen der Henne, Pipitus. 

Pipette, Pipe, Epistomium. 

Pissen, Minctio. 

Pissoir, Minctorium. 

Placken, Excruciatio. 

Plafond, Palatum. 

Plage, Ripa, 

Plagen, Plage, Cruciatus, Excruciatio, 
Osteoclasis. 

Plankeln, Telum. 

Plappern, Garritus; schnell-, Balbuties, 
Blateratio, -pperhaft, Ineptio. 

Plaque, Lamina. 

Plastik, Cuneus. 

Plateau, Planities. 

Platinoese, Fibula. 

Platschen, Plaschern, -tschergerausch, 

Succussio. 

Platt, -knochen, Planus; -ttes Becken, Pel- 
vis. 

Platt - drucken, - machen, Complano. 
Platte, Lamina; -enepithel, Planus. 
Plattfuss, Pes. 

Platt - kopf, -kopfig, Planocephalus. 


Platzangst, Agoraphobia, Phobia. 

Plauder -er, -maul, -dern, Garritus; unver- 
standlich -ern, Blateratio. 

Pleural -raum, -hohle, Pleura. 

Plexiglas, Vitrum. 

Plombe, -bieren, Plumbatio. 

Plotzlich und schwer erkranken, Repenti- 
no m. c. 

Plotzlicher Tod, Improvisa mors. 

Plump, -pheit, -machen, -en, Obesus; 

- die Milch, Crepo. 

Plus, Procreatio. 

Plusvariante, Nucleus. 

Pobelhaft, Plebeus. 

Pocken, Variola. 

Pokeln, -elfleisch, Sale condio. 

Pol, Polus. 

Polieren, poliren, Polio, Fulgor. 

Pollen -rhinitis, Rhinitis. 

Poller, Mortarium. 

Polster, Pulvinus. 

Polsterrartige Lungen, Elasticus. 

Polstern, Munio; - mit Fett, Nutritus b. 
Poltern, Balbuties, Mugitus, Palpitatio, 
Valvula. 

Polymorph, Varius. 

Polysaharid, Monosaccharidum. 

Pomade, Pasta. 

Pomeranze, Cifrus aur. 

Population, Populus. 

Porenvolumen, Volumen. 

Poros, Porosus. 

Pottasche, Carbonas K. 
Praekordialgegend, Praecordium. 
Praeparator, Praeparatio. 

Praesentierteller, Repositorium. 
Praeservesalze, Prophilaxis. 

Prahler, -rei, lactatio, Vanitas. 

Praktikant, Novitius. 

Prali, Tensio. 

Prallschuss, Repulsus. 

Praxis ausuben, Medicus. 

Pressant, Urgens. 

Pressen, Intentio, Forma; nochmals -, Ex- 

primo f. 

Prickeln, Acutus, Admordeo. 

Primar, -affekt. Primarius. 

Prinzip, Principia. 

Prise, Frustum s., Mica, Detritus, Sal; 

- Schnupftabak, Nicotiana t. 

Probe, Probchen, Experimentum; -fruh- 
stuck, lentaculum; -punktion, Punctio. 
Produkt, -duzent, -tin, Productus, Forma¬ 
ti o. 

Projektil, Proiectum, Telum. 

Prompt, Paratus. 

Propf, -ung, Necrosis, Obturamentum, 
Seminarium. 

Propfen, Vaccinatio. 

Propfreis, Surculus. 

Proportion, Dimensio. 

Prozessierer, Litigans. 

Prufungsmittel, Experimentum. 

Psyho -lobil, -patisch, Substultus. 
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Puffen, Pufferwert, Puffergemenge, Sub- 
crepito, Susurrus; Tabak-, Nicotiana t. 
Puls, -losigkeit, Pulsus. 

Pulver, -formig, Pulvis. 

Pulverisieren, Pulverisatio. 

Punktat, Punctatum. 

Punkt -formige Flecken, Punctum. 

Pupfll, -pille, Tego, Pupilla ; -llenmembran, 
Palpebra. 

Puppe des Seidenwurmes, Capsula. 
Puree, -artig, Puls. 

Purin -frei, Purinum. 

Purpurrot, Purpureus. 

Putz, Como; -tzen (sichl, Comtio. 
Pyramide, -denbahn, -dale Zellen, Pyra- 
mis, Pyramidalis. 

Q 

Quacksalber, Medicus. 

Quaddel, Papula, Urtica. 

Quadrant, Quadratus. 

Qual, Patior. 

Oualen, Cruciatus. 

Gualend, an -dem Durste leiden, Sitis. 
Giualifizieren, -zierbar, Qualifico. 
Qualitat, Valor. 

Qualm, Tabaks-, Foetor. 

Guantitatives Sehen, Video obsc. 
Quantum, Bakterien- zur Oberimpfung, 
Seminarium. 

Quarantane, -haus, Isolo; -nendiener, 

Epidemia. 

Quarz, -lampe, -staub, Ouarzum. 

Quaste, Cirrus. 

Quatschiges VVetter, Luto o. 

ĆSuecksilber, Hydrargirium. 

Quelle, Origo, Puteus. 

Guellen, -llbar, Tumesco. 

Quellwasser, Aqua f. v. 

Ouendel, Thymus gl. 

Quer, Diameter, Transversalis I.; -sich 
legen, Procumbo. 

Querbalken, Trabs tr. 

Ouerbrett, Diaphragma. 

Querfortsatz, Processus transversus. 
Quergefurcht, Dens. 

Quergestreift, Striatus. 

Querlage, Positio. 

Querulant, Litigans. 

Querwand, Diaphragma. 

Quetschen, Contundo; -tschung, Contu- 
sio. 

Quetschwunde, Vulnus. 

R 

Rache, rachsuchtig, Vindicta; -feind- 
schaft, der - nachgehen, aus - feind- 
selig werden, lnimicitia; Memor inju- 
riae. 

Rache-enge, Isthmus; -entzundung, Pha- 
rinx. 

Rad, -formiges Brot, Discus. 

Radieschen, Raphanus s. 

Raffiniert, Depuratus. 


Rahm, Lac; -kase, Caseus. 

Rammeln, Coitus. 

Rampe, Declivitas. 

Ranci, -standig, -teil, Margo; mit dem - 
verletzen. Trauma. 

Rankenarterien, Helicinae art. 

Ranke, -schmied, -macher, Mentior. 
Ranzig, Rancidus. 

Rasch, Praeceps. 

Rasen, -artig, -reich, mit - bedecken, 
Caespes; rasend, Furiosus. 

Rasend vverden, Raserei, Furor, Rabies. 
Rasier -en, -messer, Rador. 

Raspelspane, Detritus. 

Rasse, Genus. 

Rassel, -In, Rantulus, Rhoncus. 

Rasten, Quies. 

Rat, - geben, -tsbeschluss, ratlich, Consi- 
lium. 

Ratte, -tten, Rattus. 

Rattenfloh, Pulex. 

Raubmord, Rauber, Maleficium. 

Rauch, von - Augenweh bekommen, Con- 
iunctivitis c.; -schlucken, Inhalatio. 
Rauchen, anfangen zu--, -cher, -chtabak, 
Nicotiana t. 

Raucherfass, Turibulum. 

Raucherkerzen, Candelae f. 

Rauchern, Inhalatio, Siccatio. 
Raucherwerk, Suffimentum. 

Rauch-ig,-los, Fumosus. 

Rauchreif, Pruina. 

Rauf -bold, suchtig, Rixator. 

Raufen, Rixor. 

Rauferei, Rixa. 

Rauh, -he Haut, Stimme, - werden, Asper. 
Raum, raumig, -mlich, -keit, Spatium. 
Raunzen, Fleo. 

Rausch, -antrinken, Alcoholismus, Ineb- 
rio, Narcoticum; -vertreiben, Senso- 
rium. 

Rauschbrand, Gangraena. 

Rauschen, Crepitatio, Stridor, Susurrus. 

Rauschgold, Aurum tr. 

Rauspern, Screo. 

Raute, Ruta gr. 

Rebenzinke, Flagellum. 

Rebhuhn, Perdix. 

Recht, ganz -, Positio. 

Rechte, - Seite des Tuches, Facies; -Win- 
kel, rechtwinkelig, Angulus. 
Rechtmassig, Competens. 

Rechts, -handige, Dextra; -drehung, Ro- 
tatio. 

Rechtzeitig, Maturatio. 

Recken und Dehnen der Rumpfmuskula- 
tur, Extendo. 

Redlich, -keit, Honestus. 

Redressement, Corrigo. 

Redselige, Garritus. 

Reel, Realis, Verus. 

Reflex-bogen, Arcus; - Kollaferale, Col- 
lateralis. 

Refraktar, -re Erde, Immunis. 


Regelmassig, Pulso; - Periode, Menstru- 
atio, Regularis. 

Regelrechte Einstellung, Positio. 

Regen, -messer, -reicn, -wasser, regne- 
risch werden, Pluviosus; - und Schnee, 

Luto ob. 

Regenbogenhaut, Iris. 

Regenvvasser, Aqua f. v., put., Pluviosus. 
Regieren, Ductio. 

Regular, -lieren, Regularis. 

Rehfleisch, Caro. 

Reibegerausch, Friatio. 

Reibeisen, Raspatorium. 

Reiben, -bend, -bung, Friatio. 

Reichen die Hande, Extendo. 

Reichlich, -keit, Abundantia. 

Reif, Orbis, Pruina; -fung, -werden, Ma¬ 
turatio. 

Reife, Maturitas. 

Reifes Kind, Maturus f.; - Mannssalter, 

Aetas. 

Reihe, -nfolge, sich in die - stellen, von 
der - ausfallen, Stratum; nach der - 
gehen, Epidemia. 

Rein, -lich, Absolutus, Castus; von - Blu- 

te, Depuratus. 

Reine Saure, Wein, Milch, Purus. 
Reinigen, Purgo, Depuratus; - mittels heis- 
sen VVassers, Desinfectio. 
Reinigungsmittel, Purgans. 

Reis, dicht gekochter -, Milch-, -wasser- 
ahnlich, -schleim, Oryza s., Ramus. 
Reise-loffel,-besteck, Cochlear. 

Reissen, -ssende Schmerzen, Dilacero, Do- 
lor; -der Glieder, Raptio; entzwei-, 
Rumpo. 

Reiter, Cribrum. 

Reiz, -therapie, Stimulus. 

Reizbar, -keit, Irritabilitas, Titillo. 

Reizen, Reizmittel, Stimulo, Stimulus; zur 
Eiterung gereizt, Irrito, Irritabilitas. 
Religionslosigkeit, Maleficium. 

Rennbahn, Curricuium. 

Repphuhn, Perdix. 

Reserve, Reservoir, Depositum. 

Resolut, Animus c., Decisio. 

Respirierbar, Respiro. 

Rest, Rejicio, Reliquieae; -stickstoff, Re- 
moro. 

Resultat, Diuturnus. 

Retropharingealer Abszess, Abscessus. 
Retten, -ttend, -tter, -ttbar, Salutifer. 
Rettig, Raphanus s. 

Rezeptor, Receptcr. 

Rezessiv, Recessivus. 

Rezidivieren, Recidiva. 

Rhythmus, -misch, Rhythmicus. 

Richten, -tig, Adapto, Corrigo, ludicatio, 
Paratus; -tige Diagnose stellen, Di- 
agnosco; sich nach einem-, Sequor. 
Richtig, cf. Richten. 

Richtschnur, Recta. 

Richtung andern, Mutatio. 

Riechen, Odor. 


Riese, -sig, Gigas. 

Rinde, - bekommen, Cortex, Rigidus; -kno- 
ten, -substanz, Substantia. 
Rinderbacillus, Bovinus typus tbc. b. 
Rinderpest, Pestis. 

Rindfleisch, Caro. 

Ring, Orbis. 

Ringelroteln, Rubeola. 

Ringfinger, Digitus. 

Ringformig, Annularis. 
Ringsherumbesetzen, Vallum. 

Ringsum einschliessen, Rotundus. 

Rinne, zu einer - aushohlen, Canalis. 
Rinnen, anfangen zu -, Fluo, Mucus, Men- 
struatio; das -, Secretio. 

Rippe, falsche -, -enformig, mit starken -, 
Costa. 

Rippenbogen, Arcus. 

Rippenbraten, Asso. 

Rippen -fell, -haut, -fleisch, Pleura. 
Rippenfellentzundung, Pleuresia. 
Rippenknorpelverbindung, lunctura. 

Risiko, riskant, riskieren, Audax. 

Riss, Fissura, Ruptura; - am Kleide, Fora- 
men. 

Risswunde, Vulnus. 

Rist, Tarsus. 

Rittlange, Curricuium. 

Ritual, Ritualis I. 

Ritz, Scalfitura. 

Ritze, geritzt, Fissura. 

Ritzen, Scarifico. 

Rival, -lisieren, Rivalis. 

Rocheln, Rantulus. 

Rock, - der Frauen, Winter-, Tunica; -ta- 
sche, Bursa. 

Roggen, Frumenium; -brot, Panis. 

Roh, -es Fleisch, Recens; -e Karbolsaure, 
-e Kost, Crudus; -heit, Rudis. 
Rohrbrunnen, Puteus. 

Rohrchen, Tubulus. 

Rohre, Rohrarm, Tubus; - vom Strumpf, 
Guttur; Bronntvvein-, Epistomium. 
Rohrenknochen, Tibic. 

Rohrig, Paluster. 

Rohrzucker, Saccharum. 

Rolle, -llenformig, Glomus, Gossipium, 
Spira, Trochlea; Massier-, Turunda- 
rium. 

Rollen, Curvor. 

Rollkissen, Cylindrus. 

Roschen, Roseola. 

Rosenessig, Acetum. 

Rosenfarben, rosig, Roseus. 

Rosenkranz, Rosarium. 

Rosenwasser, Aqua r. 

Rosinen, Uva. 

Rosshaar, Lana capr. 

Rosskastanie, Hypocastanum aes. 

Rosskur, Medicamentum. 

Rost, -en, -farbig, Aerugo. 

Rosten, Torreo, Alumen. 

Rot, rotlich, Ruber; -entzundete Augen, 
Hyperamicus, Rubia t. 
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Rot - aussehen, - sein, - werden, glG- 
hend - werden, sich - schminken, Ru- 

besco. 

Rote, rote Schminke, etwas Rotgefdrbtes, 

Rubor. 

Roteln, Rubeolae. 

Rote Rube, Befa. 

Roter Fleck, Suffusio. 

Rotlauf, Erysipelas. 

Rot sich schminken, Fuco. 

Rotz, -tzen, -tzig, Mucus. 

Rotzig, Rotzkind, Rotzzapfen, Mucosus. 
Rotzkrank, -heit, Malleus. 

Routine, -niert, Experfus. 

Rube, Rapa; -bengrube, Fovea; -benzu- 
cker, Saccharum. 

Ruck verspGren, Repono. 

Ruckbildung, Regressus. 

Rucken, -sfGck, am.- tragen, Dorsum; sich 
am - stellen, Supinus. 

Ruckenborsten, Seta. 

Rucken -mark, Medulla sp.; -schmerz, Do- 

lor. 

Ruckfall, Recidiva; -fieber, Recurrens. 

Ruck -gang, -tritt, -gangig, -lings, Regres¬ 
sus. 

Ruckganger, Retrogradus. 

RGckgangige Bewegung machen, Rece- 
do. 

Ruckgrat, Columna v. 

RGckgratmuskel, Lumbales m. 
Rucklaufende Ar., Recurrens. 

Ruckschrittlich, Regressus. 

Ruckseite, Dorsum, Facies. 

Rucksicht, -ig, -lich, Respectus. 
RGckstande, Restantia, Persistens; -stan- 
dig, Tensio. 

Ruckstauung, Stasis. 

Ruckvvarts, rucklings, Retrorsum. 

Rudiment, Rudimentum. 

Ruf, -en, Clamor. 

Ruhe, -en, -hig sein, zur - kommen, Quies. 
Ruhe -bank, -stafte, Sedile. 

Ruhige Luft, Ventilatio. 

Ruhmsucht, -suchtig, Vanitas. 

Ruhr, Dysenteria; -wurz, Colombo. 
Ruhren, Agito, Commotio, Tango, 

Ruinen, Fragmenfum. 

RGIpsen, Ructus, Singultus. 

Rum, Sicera. 

Rumpf, Truncus. 

Rumpfen, Labium. 

Runa, -lich, -liche Zelle, RGnde, Rofun- 
dus; rundlich machen, vvalzenformi- 
ge Rundung, Cylindrus. 

Runde, Spira. 

Rundgefleckt, Annularis. 

Rundherum, Circulus, Circum circa; - be- 
setzen, Circumdo. 

Rund um sich greifen, Invado. 

Rund umzaumen, Circumseptio. 

Runzel, -lig, sich runzeln, die Stirne -, 
Rugae, Corrugor, Ira, Senilis. 

Rupfen, Carpo, Vello. 


Rupse, Gossipium. 

Russ, mit - beschmieren, russig machen, 
werden; -ssige Schvvarze, Fuligo. 
Russel, Rostrum. 

Rustzeug, Depositum. 

Rutschen, Lubricus. 

S 

Saal, Auditus. 

Saat, Seminarium. 

Sabelbeinig, Varum g, 

Saccadiert atmen, Intercissa r., Respiro. 
Sachte, Lentus. 

Sachverstandige, Expertus, Peritus. 

Sack, Bruch -, Konjunktival-, Sacculus. 
Saemann, Secretorius nerv. 

Saffran, Crocus s. 

Saft, -ig, -los, Succus; - bekommen, in 
den - schiessen, Lympha. 

Sage, -mehl, -schnitt, -spane, -vverk, Ser- 
ra ; -gen, Reseco. 

Sageartig, Serratim sc. 

Sahne, Lac. 

Saite, Chordae v. 

Salat, Lactuca. 

Salbe, Unguentum, Inunctio. 

Salep, Orchis. 

Saline, Sal. 

Salmiak, Ammoniacus sal. 

Salonrock, Vestis. 

Salpeter, -trige saure, Nitras K. 

Salz, -en, -lose, -saure, Mangel an -, 

Sal, Salinus, Sale condio. 

Salzfass, Vas s. 

Salzgeschmack, VVasser mit -, Aqua f. v.. 
Salzig vverden, Sal. 

Salzkorn, Frustum s. 

Salzlake, Muria. 

Salzmangel, Sal. 

Salzquelle, Aqua s. 

Saizsaure, Muriaticus acidus. 
Salzwasserumschlag, Cafaplasma. 

Samen, -bildung, -formig, -los, -zelle, Se- 
men, Sperma. 

Samenkanalchen, Tubulus seminif. 
Samenkorn, Granum. 

Sammellinse, Lens. 

Sammeln (der Krankheitsursachen), Con- 
tractio; sich allmalig -, Conscientia; 
Sammelraum, Collectio. 

Sammet, Pannus; -band, Ligamentum. 
Sand, Lithiasis; -boden, -stein, Silicicum 
ac. 

Sandelholz, rotes -, Lignum c. 

Sanftmutig, Mansuetus, Indoles. 
Saprophyten, Saprophyta. 

Sargdeckel, Feretrum. 

Sarkasmus, -kastisch, Sarcasmus. 

Satt bekommen, Sattigung, Saturus; satt 
sich leben, Vivo; - sich liegen, laceo; 

- einatmen, Inspiro; - futtern, Nutrio 
a rt. 

Sattel, -gelenk, Sella; -kopf, -lehne, Ephi- 
pii dorsum; -wunde, Decubitus. 


Saubern, Depuratus, Desinsectisatio. 

Sauce, Opsonium. 

Sauer, -brunnen, -re Milch, -uern, sauer- 
lich, Sauerling, Acidus, Lac; alkal. 
Sauerling, Alcalinus; sauerlich schme- 
cken, werden, Acescentia, Acidus; 
- machen, vverden, Acetum. 

Sauerampfer, Rumex a. 

Sauerei, Immunditia. 

Sauerkraut, Olus dis. 

Sauerlich, Acidulus. 

Sauerstoff, Oxygenium. 

Sauerteig, Fermentum. 

Sauf-er, -en, Potator; Sauferdelirium, 
Delirium. 

Saugadern, Absorptio. 

Saugen, sich voli -, saugen, Gbermassig -, 

Lactatio, Sugo. 

Saug -flasche, -beutel, Sauger, Lagena; 
-organ, -napf, Hirudo. 

Saug-heber,-pumpe,-rohre, Sipho. 

Sauglingsheim, Domus. 

Saugwarze, Papilla. 

Saule, Ramus; -Ichen, Columna. 

Saum, Margo. 

Saure Milch, Aciditas, Acidus, Fermen¬ 
tum, Lac. 

Saure, -ren, Aciditas; -intoxication, Aci- 
dosis. 

Saurefest, Tenax. 

Sauretilgend, Antiacidus. 

Sausen, Susurrus; -seidener Kleider, Cre- 
pitatio,- -sendes Filstelgerausch, Emit- 
to a. 

Schabe, Acarina, Blatta. 

Schab -eisen, -hobel, -loffel, -messer, 
Schaber, Raspatorium. 

Schaben, wenig -, -bend, Excocleo. 

Schabsel, Excocleo. 

Schade, Damnum. 

Schadel, -knochen, Cranium. 

Schadel -dach, -gevvolbe, -schale, Calva- 
ria. 

Schaden, Noceo, Damnum, Corruptus, 
Auxilium, Malitia. 

Schadenfrohe, Malevolus. 

Schaden -macher, verursachen, - haben, 
Schadling, Damnificus. 

Schadhaft, Mancus, 

Schadlich, Perniciosus. 

Schadling, Laedo, Damnificus. 

Schafblattern, Varicellae. 

Schafbremse, Larva. 

Schafferat, Excogito. 

Schafgarbe, Achillea m. 

Schafkase, Caseus. 

Schaflaus, Ornithodorus m., Ricinus com- 
munis. 

Schafs -fleisoh, Caro; -milch, Lac. 

Schafwollenes Hemd, Pannus. 

Schal, Pallium. 

Schale, Squama; Abdampfs-, Trulla; Ei-, 
Schalenfische, Putamen. 

Schalen, -lung, Capsula, Excortico. 


Schall, -en, Sonus, Calcitratio; -dampfer, 
Obtusus. 

Schalt-en,-neuron, Insertio. 

Scham, Pudor; veibliche-, Vulva; keinen 
- mehr haben, Arrogantia; -haft, -los, 

Pudor. 

Schambein, Pubis os; -bogen, Arcus p.; 

-fuge, Symphisis. 

Schamen, sich -, Verecundus. 
Schamhaare, Pubes, Mons V.; - bekom¬ 
men, Pubescentia. 

Schamhugel, Mons V. 

Schamlippen, -arterie, Labia m. v. 
Schamspalte, Rima p. 

Schande, schandlich, Deformitas; in - 
bringen, Dedecore adficio. 

Schanden, Polluo. 

Schandfleck, Macula. 

Schanker, Ulcus. 

Schanze, Vallum. 

Scharf, -sichtig, sichtigkeit, -kantig, -sin- 

nig, Acies, Perspicax; -fe Zunge, -fes 
Messer, Acutus m.; -fer Geruch, Odor. 
Scharfe, Acies. 

Scharfen Blick vverfen, Exophthalmus. 
Scharfen, Exacuo, Acies; - der Sagezah- 
ne, Acuo d. s. 

Scharfspitzig, Acuminatus. 

Scharfstoffig (Mittel), Acer. 

Scharlach-fieber, -rot vverden, Scarlatina, 
Arteriosus sanguis. 

Scharpe, Waffen-, Zona. 

Scharte, Labium I.; -ten anbringen, ma¬ 
chen, Serratim sc. 

Schatten, undeutlicher-, -ttieren, Umbra, 
Umbrae; -vverden, Frigesco. 
Schattenseite, schattige Seite, Apricus I. 
Schattiger Ort, Umbrae, Sedimentum. 
Schouder, -haft, Horror, Horripilatio, Tre- 
mor. 

Schaudern, Horripilatio, Trepidatio. 

Schauen, zu - aufhoren, Visus. 

Schauer, Horripilatio. 

Schaufel, Pala. 

Schaukel, Oscillo. 

Schaum, schaumen, -mend, Spumans, 
Spumo; -men vvie die Seife, Sapo. 
Schaumiger Husten, Tussis. 

Scheckig, Varius. 

Scheel ansehen, Obliquus. 

Scheibe, Discus; -benformig, Annularis. 
Scheide, Vagina. 

Scheidevvand, Paries. 

Scheidevvasser, Aqua f. 

Schein, Symptoma, Lux, Somnium. 
Scheinbar, -keit, Hallucinatio. 
Scheinheilung, Medeor. 

Scheintot, -tod, Asphicticus, Asphyxia. 
Scheissen, Alvum ex.; in die Hosen -, 
Expavesco. 

Scheit (Holz), Segmentum. 

Scheitel, Vertex; -bein, Parietale os. 

Scheitellage, Positio. 
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Schelle, Nodus. 

Schelten und Schimpfen, Rixor. 

Schema, Schema. 

Schenkel, -beuge, -leiste. Plića subing. 
Schenkelig, zwei-, Extremitas. 

Scherbe, Labium I. 

Schere, -ren, Forfex. 

Scheu, Indoles; - umherblicken, Circum- 
spectio; - werden, Furiosus. 

Scheuchen, Angor. 

Scheuklappe, Vitra o. 

Scheve, Alienum c. 

Schicht, -weise, Stratum. 

Schicken, sich Indecorus, 

Schicklich, Opportunus. 

Schicksal, Fatum. 

Schieben, -ber, Moveo. 

Schief, etwas Einer der sich - halt, 

- geste lit, Obliquus,- -fer Durchmesser,, 
Diameter; -fe Haltung des Oberkor- 
pers, Scolioficus; - ansehen, Horridus. 

Schiefbruch, Fractura. 

Schiefe Lidspalfe, Rima palb. 

Schief ha Is, Collum obst.; -sige, Torticol- 
lis. 

Sohiefsohadel, Assimetricum caput. 

Schiefstellung der Mundoffnung, Paralv- 
sis. 

Schielen, -lend, Straboticus. 

Schienbein, -gegend, - und Wadenbein, 

Tibia. 

Schiene, -en, - anlegen, Arm-, Ferula, Re- 
pono. 

Schiessen, - mit Pfeile, Telum. 

Schiffbar, Natator. 

Schiffspech, Pix. 

Schild -druse, -formig, Thyrioidea. 
Schildlaus, Pediculus. 

Schillern, Versicoloren esse. 

Schimmel, -lig, -pilze, Mucor. 

Schimpfen, Rixor. 

Schinder, Prosector. 

Schindern, Excortico. 

Schinken, Crus. 

Schirm, -en, vor VVind Perfugium; Hut-, 
Asylum. 

Schlachten, -chtvieb, Mactatio. 
Schachthaus, Laniena. 

Schlacke, Scoria. 

Schlaf, leichter, tiefer, unterbrochener -, 

- uberwaltigen ; Schlafchen, Somnus. 
Schlafbringend, Narcoticus. 

Schlafe, -lappen, Temporalis. 

Schlafen, ein wenig -, -fend, Schlafer, des 
Schlafers, Schlaf -mutze, -rock, Dor- 
mio, Dormitator. 

Schlafend, Dormiens, Dormio. 

Schlaff, Languidus, Laxus, Flaccidus; 

- hangen, Laxo; - werden, Languesco; 
-ffer Mensch, Socors; -ffe Lahmung, 
Paralysis. 

Schlafkrankheit, Encephalitis I., Somno- 
lentia. 


Schlaflos, der -se, -sigkeit, Insomnia. 
Schlafmittel, Narcoticum. 

Schlafrig, Somnolentia,- der -ge, Dormi¬ 
tator. 

Schlafsucht, -suchtige, Somnolentia, Le- 
thargus; -tiger Taa, Narcoticus. 
Schlaftrunken, Somnolentia. 

Schlafzimmer, Cubile. 

Schlag, Apoplexia, Contusio, Constifutio; 
-volumen, Pulsus, Percussio; -agei, 
Spumans; - versetzen, Verberare. 
Schlagader, Arteria. 

Schlagen, Pulsatio, Verberare; - auf den 
Kopf, Sonus. 

Schlagendes VVetter, Crepitatio. 
Schlagerei, zur - gehorig, Contusio. 
Srhlagfluss, von - getroffen, Apoplexia. 
Schlaglot, Maltha. 

Schlagvveise, Trauma. 

Schlamm, -ig, Alluvio. 

Schlampampen, Captatio. 

Schlampig, Laxus. 

Schlange, -fanger, Vipera; -gen, -zahn, 

Serpentis. 

Schlangeln, Sinuatio, Curvus, Incurvor. 

Schlangelung, -gelig, geschlangelter 
Weg, Spira. 

Schlank, Flexilis, - werden, Moveo. 
Schlau, Astutus. 

Schlauch, Follis. 

Schlecht, -ter werden, Exaspero; - einer 
Wunde, Inficio; schlechte Laune, in¬ 
doles; -tes Aussehen bekommen, Ma- 
cesco, Catastrophalis. 

Schleckerei, Lautitia. 

Schlehe, Rubus fruct., Prunus spin. 
Schleichen, Repo, Verecundus. 
Schleiohendes Fieber, Febris. 

Schleier, Velum. 

Schleife, Laqueus. 

Schleifen, Acuo d. s., Planities gl. 
Schleifernschvvindsucht, Siderosis. 
Schleifstein, Acuo d. s. 

Schleim, eitriger -, Catarrhus; -zapfen, 
- absondern, -mige Degeneration, Mu- 
cus. 

Schleimballlen, Rhoncus. 

Sohleimbeutel, Bursa. 

Schleimdruse, Glandula muc. 

Schleim -haut, -gevvebe, Mucosa; -zellen, 
Mucosus. 

Schleimig, Mucosus; der -gen Ervveichung 
verfallen, Mucus. 

Schleimsuppe, Jus. 

Schleisse, Lux. 

Schleissen, Vello. 

Schlemmer, wie ein -, Edax. 

Schlendern mit d. Augen, Vagatio. 
Schleppen, Chronicus m. 

Schleppender Gang, Claudico. 
Sachleudernd, -er Gang, lactu. 

Schleuse, Valvula. 

Schliessen, Claudo. 

Schliessmuskel, Sfincter a. 


Schlimm, Malus. 

Schlimmer vverden (der Wunden), Exas- 
peror, Pervertor, Renovatio m. 
Schlinge, Darm-, laufende Laqueus, 
Gyrus; - anlegen, Ligatura; - zum 
Eleften, Fibula. 

Schlingen, Deglutino. 

Schlittschuh, -laufer, -platz, Planities gl. 
Schlitz, Incisura. 

Schloss, Sera, Occlusio. 

Schlottern, -ttergelenk, -tternd, -tterig, 

Laxo, Vadilo. 

Schluchzen, Gemitus, Singultus. 

Schluck, Haustus, Gusto; -weise, Sorbi- 
tio. 

Schlucken, Glutitio, Deglutino. 

Schlummern, Somnus; fiebernd -, Senso- 
rium, Dormitatio. 

Schlund, -kopf, Pharinx, Hiatus. 
Schlupfrig, - zu gehen, Lubricus. 
Schlupfvvinkel, Lacuna. 

Schlurfen, Sorbitio. 

Schlussdesinfektion, Desinfectio. 
Schlusselbein, Clavicula. 

Schlusselloch, Foramen. 

Schlussfahig -keit, Sufficientia, Claudo. 
Schlussrock, Vestis. 

Schlussvorrichtung, Valvula. 

Schmachtig, Gracilis. 

Schmackhaft, Sapor; nicht - Insipidus. 
Schmalz, -zig, Adeps, Butyrum. 
Schmarotzer, Parasita. 

Schmatzen, Labium, Mando. 

Schmauchig, Fumosus. 

Schmausen, gerne -, Edax. 

Schmecken, suss-, Dulcesco. 

Sohmeicheln, -chler, -chlerin, -chelei, 
-chelhaft, -lerisch, Adulor. 

Schmelz, Adamantina s. 

Schmelzarbeit, Vitreus. 

Schmelzen, -zbar, -zbarkeit, Liquefacio, 
Solutio. 

Schmer, Adeps, Sebum. 

Schmerz, -en, vor - in Ohnmacht fallen, 
Dolor; -zende Wunde, Vulnus. 
Schmerzengeld, Dolor. 

Schmerz -haft, -haftigkeit, -los, -frei, Do- 
lens; -krise, Crisis. 

Schmerzlindernd, Sedativum. 
Schmiedekohlen, Carbo. 

Schmier-e,-en,-61, Inunctio. 

Schmierseife, Sapo. 

Schminke, -en, vveisse, rote -, Cosmeti- 
cum, Cerussa, Como. 

Schminken, sich rot -, die Augenbrauen, 

Fuco. 

Scminkkugel aus Cer., Cerussa. 
Schmirgel, Adamantina s. 

Schmolle, Pulpa p. 

Schmollen, Labium. 

Schmoren, Coquo. 

Schmuck, Como. 

Schmucken, Comtio, Incessus. 


Schmutz, -ig, -ig machen, -ige, -igkeit, 

Immunditia, Glossitis, Neglectus, Pro- 
stituta, Macula. 

Schnabel, geschnabelt, Rostrum. 

Schnalle, Fibula. 

Schnalzendes Gerausch, Repono. 

Schnappen, mit den Zahnen -, Captatio, 
Aperio. 

Schnarchen, Sterto. 

Schnauben, Anhelatio. 

Schnaufen, Dyspnoea. 

Schnauze, Nasus c., Facies. 

Schnauzen, Emungeo. 

Schnecke, Cochlea. 

Schnecken-gang, -linie, -formig, Spira, 
Cochlea. 

Schnee -fali, -flocke, -grube, -los, -ge- 
stober mit Regen, -reich, -wehe, Ni- 

vibus pl. 

Schneevvasser, Aqua f. v. 

Schneide, -dende Kalte, Acles. 

Schneide-lnstrument, Instrumentum. 

Schneiden, Scissio; sich -, Vulnero, Vul¬ 
nus; auseinander -, Discindo, Reseco. 

Schneidender Schmerz, Dolor. 

Schneidezahne, Dens. 

Schneidig, Acies; -ge Zunge, Acutus m.. 

Schneien, Nivibus pl. 

Schnell, Celer, Astutus, Promptus; - tun, 
-zungig, Praeceps; - und gierig essen, 
Edax; -fussig, Velox. 

Schnellende Finge.r, Tendovaginitis ste- 
nosans digifi. 

Schneller, Fibula, Talitrum. 

Schnellknodel, Ferculum ov. 

Schnellkraut, Fumaria off. 

Schnellplappern, Balbuties. 

Schnelltrocknen, Siccatio. 

Schnellverlaufende Krankheit, Acutus m.. 

Schnell _wirkendes Mittel, Heroicum r., 
Medicamentum. 

Schnepper, Punctio. 

Schnippchen, Schnippsen, Auricula, Ta- 
lifrum. 

Schnitt, -flache, Scissio; ein mikroskopi- 
scher -, eine Schnitte, Segmentum; 
-kraut, -kohl, Olus diss; -bohne, Fa- 
seolus; Kleides-, Sectum. 

Schnittvvunde, Vulnus; lineare -, Scalfi- 
tura; - beibringen, Vulnero. 

Schnitz, Segmentum; Knoblauch-, Allium. 

Schnitzeln, Scissio, Forfex. 

Schnupfen, Influentia, Rhinitis, Refrigera- 
tio; Mica, Attraho naribus. 

Schnupftabak, Nicotiana t. 

Schnur, Funiculus; Perlschnur, Linea m., 
Sfincter a. 

Schnurbeutel, Bursa. 

Schnurbrust, Bracherium. 

Schnurender Schmerz, Dolor. 

Schnurer, Mammillare, Sfincter; mit - ver- 
sehen, Sack mit -, Sacculus. 

Schurfurche, - lassen, Sulcus. 
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Schnurleber, Haepar (recte Hepar). 
Schnurleib, Mammillare. 

Schnurre, -en, Susurrus; - und Pfeifen, 

Rhoncus. 

Schock, Apoplexia, Sensorium. 

Scholle, -enstadium, Massa. 

Schon, -e, - zu sehen, von -em Aussehen, 

Aspectus form., Formosus, Oculus; -en 

Gesichtes, Honestus. 

Schondiat, Nutrimenfum. 

Schonen, -end, -ung, -ungslos, Parco. 
Schonrednerei, Garritus. 

Schopf, Cirrus, Crista. 

Schopfer, -in, -isch, -kraft, -pfen, Cre- 
ator; -pfen in Menge, Schopfinstru- 
ment, Sipho. 

Schopsenfleisch, Arietinus. 

Schorf, Eschara. 

Schornsteinfegerkrebs, Cancer. 

Schoss, Sinus, Symphisis; -gelenk, Pubis 
os. 

Schote, Siliqua folliculus. 

Schragbruch, Fractura. 

Schraglage, Positio. 

Schraub -e, -nogel, Cochlea. 
Schraubenbakterien, Spirillaceae. 

Schreck, -en, Expavesco; -en, -haft, An- 
gor; vor - erkranken, vor - auffahren, 
Terror. 

Schreckbild, Spectrum, Terriculum. 
Schreibhebel am Trommel, Culter aratri. 
Schreibkrampf, Spasmus. 

Schreibung, Signatio. 

Schreien durchdringend, Exclamo, Cla- 
mo. 

Schreikrampf bekommen, Riso v. c. 
Schreiten, Incessus. 

Schritt, -chen - tun, erste Kinderschritte, 
fuhren, lehren, Incessus. 

Schritt - macher, - (nicht) halten, Regula¬ 
tor. 

Schroff, Furiosus. 

Schropfen, -pfer, -pfkopf, -pfschnepper, 
Ventosa sp. 

Schrot, Farina. 

Schrotkorner, Proiectum. 

Schrumpfen, Contractio, Corrugor. 
Schrumpfniere, Corrugor. 

Schrunaen, Infertrigo, Rhagades. 

Schub, -weise, Paroxismus. 

Schuh, Calceus; -band, Ligamentum; 

-druck, Solea v. a e. 

Schulbank, Scamnum. 

Schuld, Culpa. 

Schuldige, Delinquens. 

Schulter, -gelenk, Humerus. 

Schulter - blatt, Scapula; -gegend, Sub- 
scapularis m. 

Schulterlage, Positio. 

Schulterschmerz, Dolor. 

Schuppe, -en, Squama. 

Schuppen, -ppig, Furfures. 

Schurze, Praecingulum. 


Schuss, ein - Pulver, Telum; -gevvehr, 
Vulnus. 

Schussel, -formig, Scutula, Trulla. 

Schussellecker, Parasita. 

Schussweite, lactus t. 

Schussvvunde, Vulnus. 

Schutt, Diruo. 

Schutteln, -elmixtur, -ttelei, Agitatio, Con- 
cutio, Commotio, Convulsiones, Tre- 
mor. 

Schutten, Projectum. 

Schutter, Rarus; -re Zahne, Dens. 

Schutz, -ort, -bietend, -schirm, -wail, Asy- 
lum, Perfugium; -ferment, -utzen, -u- 
tzer, Protectio, Tego; Knieschutzer, 
Genu. 

Schutzend, Ventosus. 

Schutz - impfung, -pocke, Vaccinatio. 

Schvvach, -geboren, Debilis; - von Zahn, 
Laxo; - und mager, Macesco. 

Schv/ache, -achheit, Adynamia, Debili- 
tas. 

Schvvachen, schvvach vverden, Debilito; 
geschvvachte Reflexe, Reflexus. 

Schvvachend, Exhaustus. 

Schvvachkopf, tur einen - halten, Imbe- 
cillis. 

Schvvach - liche Person, Invalidus; -ling, 
Debilis. 

Schwachsichtigkeit, Visus. 

Schwachsinnig, Dementia, Imbecillis. 

Schvvamm, Agaricus; essbarer Baum-, 
Crepitatio; giftiger -, -mmig, Fungus, 
Sponga. 

Schvvammicht, Spongiosus, Diploe. 

Schwanger, Gravidus, Parturiens; - wer- 
den, Concipio. 

Schvvangern, Gravidus, Gravidam f. 

Schvvangerschaft, einfache, zvveifache, 
dreifache, mehrfache -, -monat, Gra- 
viditas; Blutabgange wahrend der -, 
Menstruatio; -narbe, Extendo. 

Schwanken, -kend, Oscillo, Vacillo. 

Schvvanz, von kurzen -, langen - Cauda. 

Schwarm, schvvarmen, Colonia; schvvar- 
men der Gedanken, Vertor. 

Schvvarmer, Grassator. 

Schvvarte, Callus. 

Schvvarz, -e Farbe, -farben, du Schvvar- 
zer! schvvarzlich, Ater; - vor den Au- 
gen vverden, Obnubulatio; - ausse¬ 
hen, - vverden, Nigreo, Obscurus. 

Schvvarzaugig, Oculus. 

Schvvarzen, Nigrum r., Ater. 

Schvvarzhaarig, Capillo n. 

Schvvatzen, Schvvatzer, Fabulatio I. 

Schv/ebe, Suspensio. 

Schvvefel, -kohlenstotf, -dioxyd, -saure, 
-vvasserstoff, -flig, -flige Saure, -fli- 
ges Wasser, - Bad, -feln, -lung, ge- 
schwefeltes Lappen, Sulfur. 

Schvvefelarsenik, gelbes -, Arsenicum, 
Auripigmentum. 

Schvveifriemen, Subccudalis r. 


Schweigen, -gend, Tacite; -heissen, Ob- 

mutesco. 

Schvveigsam, Sensibilis, Tacite. 

5chweinefleisch, Caro; einjahriges 
Schvvein, Refrigeratio. 

Schv/einepest, Pestis. 

Schvveinerotlauf, Erysipelas. 
Schweinfurtergrun, Arsenicum. 
Schvveinschneider, Castratio. 

Schv/eiss, - ausbrechen, -bedeckt, -trie- 
fend, im -e, Sudo, Sudor. 

Schvveissen, Maltha. 

Schvveisstreibend, Sudoriferus. 
Schvvelgerei, Orgia. 

Schvvelgerisch, Luxuriosus. 

Schvvellen, Tumesco; - der Brustdrusen, 
Mamma. 

Schvvellen - perkussion, -wert, Percussio. 
Schvverllkorper, Corpus cavernosum. 
Schv/ellung, Tumefactio. 

Schvvemmkreide, Creta. 

Schwer-e, -werden, Cresco; -re, Gravi- 
tas; Gefuhl der -e, Dolor, -e im Ko- 
pfe, Turbatus; -ere Arbeit, -ter, La- 
bor. 

Schvvere akute Krankheit, Acutus m.; -re 
Verletzung, Laesio. 

Schvveres Atmen, Dyspnoea. 

Schvverfallig, - vverden, Tardus. 
Schv/erhorig, Surditas. 

Schv/erkraft, Gravitatio. 

Schvverlastig vverden, Melanchonia. 
Schvvermut, -mutig, Melanchonia. 
Schvviegereltern, Propinquus. 

Schv/ielen machen, schvvielig, Callus. 
Schv/immen in seinem Blute, Haemorrha- 
gia. 

Schvvimmer, Natator. 

Schvvimmhauf der Finger, Bifurcatio. 
Schvvinmmprobe, Lungen-, Pulmo, Nata¬ 
tor. 

Schvvindel, -kopf, Vertigo. 

Schv/inden, durch eine Krankheit -, Ta- 
besco, Atrophia, Regressus. 
Schvvindsucht, -suchtig vverden, Phthisis. 
Schvvingen, Vibratio, Palpitatio; Art -gen- 
der Bevvegung, Agitatio. 

Schvvirren, Susurrus. 

Schvvitzen, stark -, Sudo. 

Schvvul, -le, Insolatio. 

Schvvund, Atrophia. 

Sichvvung, Vibratio. 

Sechsfingerige, Digitus. 

See, Lacus. 

Seeklima, Clima. 

Seekrank, -werden, -heit, Nausea. 

Seele, Anima; -lenblindheit, Caecitas. 
Seetang, Alga. 

Sehen, Visus; nach einem -, Aspectus. 
Sehend vverden, Perspicio. 

Sehhugel, Thalamus opt. 

Sehne, -nig, Tendo, Vas; -nenscheide, 

Vagina. 


Sehnen, Desiderium. 

Sehnenansatz, Processus. 

Sehnenhupfen, Saltus t. 
Sehnenscheideentzundung, Tendovagini- 
tis. 

Sehnerve, Opticus. 

Sehnsucht, - bekommen, -suchtig, Nostal- 
gia, Desiderium. 

Sehschvvache, Amblyopia. 

Sehvermogen, Visus. 

Sehvveite, Visus. 

Seicht, -tigkeit, Tenuis. 

Seide, -den, -denes Haar, -denvvollig, 
,denartig, -faden, Sericum. 

Seife, -fen, -fig, -fenvvasser. Sapo. 
Seifenartiges Gefuhl, Lubricus. 

Seihen, Colatura. 

Seinigen, der kein Gefuhl fur die - hat, 

Benevolus. 

Seite, von der -, auf, nach der -, seit- 
vvarts, Lotus, Lateralis; von der - ver- 
letzen, Trauma; seitvvarts abgelege- 
ner Ort, Devius. 

Seiten -ast, -arm, Ramus, Circulus a. 
Seiten -gang, -weg, Ductus. 

Seitenhieb, mit - verwunden, Vulnero le- 
viter. 

Seitenkammer, Lateralis. 

Seitenlage, Positio. 

Seitenstechen, Pleuresia, Punctura. 
Seitenstrang, Funiculus later. 

Seitenstrom, Decursus. 
Seitenvervvandschaft, Propinquus. 
Seitenvveg, auf -gen gehen, wandeln, 
Deviatio, Falsa via, Semita. 

Seitlicher, Lateralis. 

Seitvvarts, Devius, Lateralis; - richten, Ob- 

liquus. 

Sekret, Secretio. 

Sekretionsnerv, Secretorius nervus. 
Sekundar, -infektion, -erscheinungen, Se- 

cundarius m. 

Selb -ander, -dritte, Isolo. 

Selbe, ganz der -, Similis. 

Selbstachtung, Egoisticus. 

Selbstandig, Autonomus. 
Selbstbefruchtung, Spontaneus. 
Selbstbevvusstsein, Conscientia. 
Selbstdemutigung, Humilitas. 
Selbstentstehend, Autogenis. 
Selbsterhaltung, Conservo. 
Selbstherrscher, Autonomus. 

Selbstig, selbstisch, Egoisticus. 

Selbstliebe, Egoisticus. 

Selbst -mord, morder, -rin, Sebstmord be- 
gehen, Suicidium. 

Selbstprahler, -rei, lactator. 

Selbstschutz, Perfugium. 

Selbstsucht, -suchtig, Egoisticus. 
Selbsttauschung, lllusio. 
Selbstuberschatzung, Exaltatio. 
Selbstvergessenheit, Abnegatio. 
Selbstvergiftung, lntoxicatio. 
Selbstverletzung, Laesio, Suicidium. 
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Selbstverleugnung, Abnegatio. 
Selbstvertrauen, Animus c. 

Selbstvvehr, Defendo me a m. 
Selbstvvillig, Voluntas. 

Sellerie, Apiurn gr. 

Selten, Rarus. 

Semipermeabil, Cataplasma. 

Senf, Sinapis; -teig, Sinapismus. 

Sengen, Amburo, Aduro. 

Senken, -kung, Abscessus, Deprimor, Des- 
census; - der Brust, Dyspnoea,- Blut- 
senkung, Hypostasis; mit gesenktem 
riaupte, nclmatio; mit gesenktem Bli- 
cke, Straboticus, Ptosis. 

Senkfuss, Pes. 

Senkgrube, Eluvies, Sedimentum 
Senkrecht, Verticalis. 

Senkungsgeschvvindigkeit, Sedimentum. 

Sense, Falx. 

Sentimental, Sensibilis. 

Serviette, Mappa. 

Setzling, Seminarium. 

Seuche, Epidemia. 

Seufzer, Gemitus. 

Sexualitat, Libido. 

Seziertisch, Cadaver. 

S-formig gebogen, Flecto. 

Shock, Apoplexia, Sensorium. 

Sichel, Falx; -formig sich zusammenrollen 
Convulsiones; mit - sich schneiden, 
Vulnus. 

Siche-r, - gehen, Firmus. 

Sicherheits -nadel, Acuš; -ventil, Valvula. 
oichtbar, -re Schleimhaute, Visus, Promi- 
nentia. 

Sieb -formig, Tee-, Cribrum, Filtrum. 
Siebbein, Ethmoideum os. 

Siebenbeinig, Extremitas. 

Siech -tum. in - verfallen, Invalidus. 
Siedeln, Migratio. 

Sieden, -dend, ein vvenig -, anfangen 
zu -, Siedepunkt, durch - verdampfen, 

Bulla. 

Bilbenstolpern, Balbuties. 

Sjlberglatte, Incrustatio. 

Silbern, -rnfarbig, Argenteus. 

Simulant, Simulo. 

Sina -organ, -sfimme, Larynx. 

Sinken, Collapsus, Consternor; - der Brust 
Deprimor. 

Sinn, -los, -lioh, un-, Sinneseindruck, Sen- 
sus. 

Sinnen, Percogitatio. 

Sjnnestauschung, lllusio. 

Sinnesverruckung, Insania. 

Sirocco-wetter, Auster. 

Sistieren zu eitern, Exi-, Exsi- ccatio. 

Sitte, Consuetudo. 

Sittsam, Verecundus. 

Sitzbad, Balneum. 

Sitzbein, Ischii os. 

Sitz -en, -end, -ende Lebensweise, -er, 

Sessio. 

Skandierende Sprache, Balbuties. 


Skelett artig, -muskel, Schelefrum. 
Skelettieren, Decerptio. 

Skeptisch, Apaticus. 

Škorpion, Scorpio. 

Skrupulos, Scrupulosus. 

Sodasalz, Sal, Natrium c. 

Sodbrennen, Pvrosis. 

Sofa, Cubile. 

Sohle, Cutis; halbe Calceus. 
oohn, Filia; zum - annehmen - nennen' 

Adoptivus f. 

Sokshlefsapparaf, Theca ampull. 

Solid, Solidus. 

Somatisch, Somaficus. 

Sommer -aufenthalt, -frischort, -anzug an- 
ziehen, Aestiva. 

Sommer-fleck, -sprosse, -ssig, -fleckia 
Lentigo. y 

Sommerhitze, Atrophia. 

Sommerkatarrh, Rhinitis. 

Sonde, -dieren, Specillum. 

Sonder -ling, -bar, -keit, Singularis h. 
Sonderfach, Experfus. 

I Sonnen, Apricus I.; sich -, -therapie, The- 
rcpia. 

Sonnengebrannt, Fuscus. 

Sonnenschirm, Umbella.. 

Sonnenseite, Apricus I. 

Sonnen -stich, -hitze, Insolatio. 
Sonnenstrahl, Radius sol. 

Sonnige Gegend, Apricus I. 

Sonntagskind, Amnion, Telepatia. 

Sonor, Sonorus. 

Soole, Aqua p. 

Soor, Aphthae, Stomatitis. 

Sorge, in - versetzen, -gfaltig, Cura, Tu¬ 
tor; -enbrecher, Oblectamentum. 
Sorgfaltig, pflegen, Curo. 

Sorglosigkeit, Apathia; Hans ohne Sorge, 
Incuria, Negligenfia. 

Sozialklasse, Socialis. 

Sozialschutz, Protego. 

Spagat, Funiculus. 

Spalte, -tenvoll, Fissura; After-, Crena a. 
Spalten, -tbarkeit, -tung, Fissio. 

Spalt- hand, -fuss, Ectrodactylia. 

Spane, Fragmentum. 

Spange, Fibula. 

Spanische Fliege, Lytta v., Vesicatoria I. 
Spann, Metacarpus. 

Spannader, Tendo. 

Spanne, Spithama. 

Spannen, -nnung, Distendo, Intentio, Ten- 
sio, Erectio. 

Spannlange, Distantia. 

Sparen, -rer, Oeconomia. 

Spargel, Asparagus off. 

Sparnerd, Focus. 

Sparliche - Menses, Amenorrhoa; - Ve- 
getation, Marcidus. 

Sparsamkeit, Oeconomia. 

Spat, -reifend, Tardivus; - zu Bette gehen, 

Surgens mane. 

Spatel, Pala. 


Spateruption, Exanthema. 

Spat -frucht, -geburt, Serotinus f., p, 

Spazier-en, -gang, -gangs, -ganger, In- 

cessus. 

Speck, -ig, Lardum. 

Speckniere, Sebum. 

Speckstein, Talcum. 

Speckwurst, Sarcimen. 

Speiche, Radius, Conus. 

Speichel, Sputum; -drusen, Glandula s. 

Speichelfluss, Salivatio. 

Speichern, -rung, Depositum. 

Speien, durch - sich von einer Krankheit 
befreien, Sputum. 

Speise, -karte, -zettel, Cibus; -brei, Chy- 
mus; -saal, Coenaculum. 

Speisen, Nutrimentum. 

Speiserobre, Oesophagus; -renloch, Fo- 
ramen aesof. 

Spender, Dator. 

Spermageruch, Sperma. 

Sperrvorrichtung, Retinaculum. 

Spezalist, -lisieren, Expertus. 

Spezialitat, Specialis. 

Sphare, Globus. 

Spicknadel, Punctio. 

Spiegel, bild, -ung, Speculum. 

Spiegelbild, Imago. 

Spiegeln, Versicoloren esse. 

Spielplatz, Oblectamentum. 

Spiessglanz, Antimonium. 

Špinat, Spinacia ol. 

Spindel, -formig, Fusus. 

Spinne, voli Spinnenvveb, -nngewebe, 
-nnvvebeartig, Aranea. 

Spinn -gevvebe, -haar, Textus, Arachnoi- 
dea. 

Spinnwebenhaut, Arachnoidea. 

Spinnwirbel, Vertebra. 

Spiral, Cochlea. 

Spirale, Spira. 

Spiritist, Magicus. 

Spirochate, Spirochaeta. 

Spitaj, -bewohner, -lsaufenthalt, Nosoco- 
mium. 

Spitalsbrand, Infectio v. 

Spifze, -tzig, Apex, Calceus, Promunto- 
rium, Reticulum. 

Spitzen die Ohren, Arrigo; - den Schnur- 
bart, Cincinnus b.; - die Lippen, Con- 
tractio, Labium. 

Spitzenstoss, Ictus. 

Spitzfuss, Pes. 

Spitzig, Apex, mit vielen Spitzen, spitzen, 
Cacuminosus; spitzschadel, Spitzkop- 
fig, Acrocephalus; Spitzlippe, -naše, 
Acuminatus, 

Splint, Albus. 

Splitter, -hineinv/erfen, fallen, Alienum c., 
Fragmentum, Segmentum; mit - ver- 
unreinigt. Urina. 

Splitterig, Fissilis. 

Spontan, Spontaneus. 


Sporen, -bildner, -bildung, -los, -frei, Spo¬ 
ra. 

Sporn, Calcar. 

Spotten, Spotter, -in, Cavillor, Ironicus. 
Sprache, der gerne, leicht sprioht, Loque- 
la. 

Sprachorgan, Larynx, Organum; Krampf 
des Sprachapparates, Balbuties. 
Spreitzen, die Beine, Abductio. 
Sprengstoff, Explodo.. 

Spreu, Gluma. 

Spriessen, Surculus. 

Springbrunnen, Aquae sal. 

Springen^- auf einem Fusse, Salto. 
Spritze, Sipho; -en, Irrigo, Aspergo; -tzen 
des Blutes, Haemorrhagia. 

Sprode, Fragilis; -digkeit, Fragilitas. 
Spross, -osse, -ossling, -treiben, Surculus. 
Sprossling, Proles. 

Sprosspilze, Blastomyzetes. 

Sprudeln, Scatebra. 

Sprudelnden Wassers Gerausch, Susur- 
rus; - Schall hervorbringen, Crepo; 
das Hervorv/allen des - Wassers, FHae- 
moptoe. 

Spruhregen, Conspersus. 

Sprung, Fissura; in einem -, Salto. 
Sprungbein, Talus. 

Sprunggelenk, Articulatio tal. cr. 
Sprungvveise, Intermittens. 

Sprutzen, Aspergo. 

Spuck-kasten, -napf, -schale, Sputum. 
Spule, Rhombus. 

Spul-fass, -flussigkeit, -licht, Eluvies. 
Spulkanalisation, Delutio. 

Spulwurm, Ascaris I. 

Spund, Obturamentum. 

Spur, Stratum; -los umkommen, Exstirpo. 
Spur -en, -naše, Olfactus. 

Sputen, sich -, Celer. 

Štab, sich auf den - stutzen, Baculo in- 
nitor. 

Stabchen, Zapfen der Netzhaut, Conus; 
-bakterien, Bacillus; -formig, Baccilla- 
ris. 

Stabkranz, Radiata corona. 

Stachel, Aculeus, Spina, Stimulus. 

Stachelbeere, Rubus f. 

Sfachelig, Spinosus. 

Sfahl, stahlen, stahlern, Chalybs. 
Stalaktiten, Calx. 

Stamm, Genus, Generatio, Ordo, Semi¬ 
narium, Truncus. 

Stammeln, -mmler, - anfangen, Balbuties. 
Stammig, Robustus. 

Stampfen, Calcatio, Tundo. 

Stanci, Ordo, Status; nicht im -e sein, 

Aegrotus. 

Stander, Stylobates. 

Standhaft, Stabilis. 

Stange, Pertica. 

Stangel, Fasciculus. 

Stangelchen, Rhombus. 

Stanker, Litigans. 
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Stapeln, -lung, Colligo. 

Star, graue - bekommen, - operieren, 

Cataracta. 

Stark, - gebaut, - vvachsen, Robustus; 

- von Knochen, Ossosus. 

Starkbrustig, Pectus. 

Starke, -en, -ende, gestarkt, Firmus, Cha- 
lybs. Vis, Refectus, Refrigero, Robo- 
rantia, Tonicus. 

Starke-mehl, -ken, Amylum. 

Starkes Gift, Acerbus. 

Starkgevvurzte Speisen, Conditus. 

Starr, - werden, Rigidus, Torpeo; mit -rren 
Augen schauen, Fixis o. in., Alcoho- 
lismus. 

Starrkrampf, Tetanus. 

Stativ, Stylobates. 

Staub, -big, Pulvis, Alienum c. 

Staub-chen, Molecula; -korperchen, Pul- 
visculus. 

Stauchung, Contundo, Distorsio. 

Stauung, -uungs Leber, Papille, Stasis; 

- der Milch, Agalactia. 

Stearinkerze (licht), Sebum. 

Steatit, Talcum. 

Stechapfel, Datura s. 

Stechen, Herz-, kraftig -, tief Dolor; 

Stechen (Operation), Stechinstrument, 
Punctio, Pungo, Mordeo. 

Stechend, Pungens. 

Stechrussel, Rostrum. 

Steckbecken, Matula. 

Stecken, Insero. 

Steckenbleiben im Rachen, Steckschuss, 

Alienum c., Incuneatio. 

Stecknadel, Acus. 

Stehen, -bleiben, Statio, Constitio; das 
VVasser - lassen, Aqua put. 

Stehend, Stans; - des VVasser, Aqua f. v. 
Stehlerin, Fur. 

Steif, - werden, Rigidus, Rigor m., Immo- 
bilis, Petrificatio, Torpeo. 

Steifhals, Colli i. 

Steigbugel, Stapes. 

Steigen, Ascendens; - der Temperatur, 

Febris. 

Steigern, Cresco. 

Steile, Ćlivus, Declivitas. 

Steilschadel, Praeceps. 

Stein, -losendes Mittel, -kolik; -nig, -nern, 
Lithiasis; -bildner, -bildung, Lithopedi- 
on f., - operieren, Extractio. 

Steinern, -nig, Petrosus. 

Steingut, Petrosus. 

Steinhenne, Perdix. 

Steinkohle -theer, Lithantrax. 

Steinplatte, Lamina. 

Steinsalz Bergwerke, Sal. 

Steinschnittlage, Flecto g. 

Steiss-bein, Coccygis os; -wirbel, Ver- 
tebra. 

Steisslage, Positio. 

Stellbare Klinge, Culter pl. 


Stellen, richtig die Diagnose -, Diagnos- 
co; sich -, Simulo. 

Stellenweise, Localis. 

Steilung, Positio. 

Stelzen, Grallae. 

Stelzschuhe, Crepida. 

Stemmeisen, Scalprum. 

Stemmen, Innitor. 

Stengel, Caulis. 

Steppdecke, Munio. 

Sterbegeld, Sepultura. 

Sterben, das -, Obitus; im - liegen, Ago- 
nia, Exitus. 

Sterbend, sterblich, Agonia, Moribundus. 
Sterbenskrank, Cadaver. 

Sterberocheln, Rantulus. 

Sterblichkeit, grosse -, kleine -, Epidemia, 
Mortalitas. 

Stereotypisch, Stereotypicus. 

Sternformig, Stellatus. 

Sterz, Turundae. 

Stich, -weise, Punctio; mit einem - ins 
Gelbe, Flavus. 

Sticheln, Pungo. 

Stichen, mit, durch Pungens. 

Stichler, Punctio. 

Stichvvunde, Vulnus, Morsus; - beibrin- 
gen, Pungo. 

Stickarbeit, aurchlocherte -, Foramen. 
Sticknadel, Acus. 

Stickstoff, -los, -frei, -ruckstand, Azotum. 
Stiefel, - anziehen, -schaft, -vorschuh, 

Calceus. 

Stief -mutter, Noverca; -kinder, -tochter, 

Privignus. 

Stiegenhaus, Scaia. 

Stiel, Manubrium, Stilus, Subula. 

Stielen, Insero. 

Stier-e Augen machen, - sehen, Aspec- 
tus torvus. 

Stift, Bacillus, Prothesis. 

Stigmatisiert, Malus, Stigma. 

Stilett, Culter pl. 

Still, - vverden, -bar, Sedativum; sich - 
hinducken, Consternor. 

Stille Wut, Rabies. 

Stillen, Lactatio, Sopio. 

Stillschvveigend, Tacite. 

Stillstand, - der Atmung, Stillstehen, 
Asphyxia, Constitio, Intermissio. 
Stimmbander, Chordae v.; -krampf, Spas- 
mus. 

Stimme, Guftur; kleine, starke, klare -, 
-farbe, Vox. 

Stimmen, Harmonia. 

Stimmfremitus, Fremitus. 

Stimmgabel, Furcae. 

Stimmlos, -igkeit, Aphonia. 
Stimmritzenkrampf, Spasmus. 

Stimmung, Gemuts-, Indoles; -swechsel, 
Voluntas. 

Stimm- wechsel, -bruch, Mutatio. 
Stinkasant, Asa f. 

Stinken, zu - anfangen, Foeteo, Foetor; 


-kend, -kende, Foetens. 

Stinknase, Ozaena. 

Stirne, niedrige -, Frontale os; hervor- 
tretende -, Prominens. 

Stirne umwolken, - runzeln, Obnubilo fr. 
Stirnhaut, Cutis, Frontalis. 

Stirnhocker, Protuberantia. 

Stirnlage, Positio. 

Stirnschlag, Stellatus. 

Stochern, in den Zahnen -, Fodio. 

Stock, Baculum. 

Stocken, -kung des Atems, Apnoicus be¬ 
ri; im Sprechen -, Baibuties. 
Stockfisch, Oleum j. a. 

Stockstreich, Verberare. 

Stockwerk, Tabulatum. 

Stoffwechsel, Metabolismus, Nutritio. 
Stohnen, Gemitus. 

Stolpern, Incessus, Titubo. 

Stolz, -vverden, -zer Gang, Superbia; 

-zieren, Coitus anim. 

Stopfen, Contundo articul., Nutrio artif. 
Stopfmittel, Adsfringentia. 

Stopp, Constititio. 

Stoppeln, -lig, Stipulae. 

Stopsel, -ziener, Obturamentum. 

Stor, Ova piscium. 

Storen den Schlaf, Excitor. 

Storenfried, Rixator. 

Storung des Kreislaufes, Circulatio, Func- 
tio; Gesundheits-, Morbo cor. 

Stossel, Pistillum. 

Stoss-en, sich -, Tundo, Contundo; durch 
-, Trauma. 

Stossvveise, Paroxismus, Trauma. 

Stottern, -rer, Baibuties. 

Strahl, -lenquelle, -lenbundel, Radius, 
Haemorrhagia, Secretio. 

Strahlen, Irradiatio; -korper, Corpus cili- 
are. 

Strahlende Hitze, Calor, Reflexus. 
Strahlenpilz, -krankheit, Actinomycosis. 
Strahn, Rhombus; - Zwirn, Fasciculus. 
Strand, Ripa; -therapie, Therapia. 

Strang, Funiculus, Urachus; - einer Nar- 
be, Taenia. 

Strangfurche, Sulcus. 
Strangulationsschlinge, Laqueus. 

Strapaze, -kleider, -zieren, Deteror. 
Strauben, Haar -, Hirsutus, Horripilatio; 
-bend, Tensio; sich -, Chronicus, Vivi- 
dus; sich - gemolken vverden, Aga¬ 
lactia. 

Streck-en, -bar, -kungslange, Extendo. 
Streck -er, -seite, Extensor. 

Streicheln, Friatio, Blanditiae. 

Streichen, Obliteratio. 

Streif, Linea, Ligamentum, Funiculus, Stria, 
Taenia; Blut-, Haemoptoe; ein -en aus 
Tuch, Gaze, Lobus, Segmentum; Riech- 
streifen, Tractus olf. 

Streifen, Vulnero I., Patella. 

Streifenfarn, Filix m. 

Streifenhugel, Striatum c. 


Streifschuss, -wunde, Vulnus perstr. 

Streiten, Contraverto, Rixor. 

Streiter, -tbar, -tsuchtig, Litigans, Rixator. 

Streng, Severus; -ge Diat, leiuno. 

Streupulver, Conspersio. 

Strich, - machen, Scalfitura; -praeparat, 
Unguentum. 

Stricheln, Virgatus. 

Strick, Funiculus, Inguines. 

Strickgarn, Textus. 

Stricknadel, Acus. 

Strieme, Suffusio. 

Strohgelb, Flavus. 

Strohhut, Pileus. 

Strohsack, Saccus. 

Strom, -ab, -auf, -vvarts, -kreis, vvarme- 
rer -, elektrischer -, konstanter -, 
Wechsel-, - hoher Spannung, -zei- 
ger, -messer, Decursus, Constans; 
-leiter, Ductio. 

Strotzend, Vas. 

Strudel, Placenta. 

Strumpf, Tibiale; -band, Ligamentum,- 
-rohre, Guttur; Fuss am -, Articulatio,- 
Auers-, Candens. 

Struppig, Hirsutus. 

Stuck, Frustum; aus einem -, Homoge- 
neus. 

Stufe, -fenmassig, -envveise, Gradus, 
-weise steigern, Cresco. 

Stuhl, Sella; sauer -, Acescentia; -zvvang, 
-andrang, Tenesmus. 

Stuhlgang, Stuhl nicht halten konnen, 
Alvum e.; - machen, befordernd, La- 

xativum. 

Stumm, -heit, Mutus; -werden, - sein, - si- 
mulieren, Obmutesco. 

Stummel, Fragmentum. 

Stumpf, Obtusus, Obtundo, Truncata c., 
Hebetudo; - abpraparieren, Praepa- 
ro; der St., Amputations-, Truncus; 
Zahn-, Dens. 

Stumpfsinn, -ig, Hebetudo. 

Sturmisch, Proliferans. _ 

Sturz, sturzen, Praecipitor. 

Sturzgeburt, Praecipitatus p. 

Stuten-, Lac. 

Stutz-e, -punkt, Fulcrum. 

Stutzen, sich auf die Beine-, Innitor; aut 
den Štab -, Baculo inn.; sich auf den 
Ellbogen -, Cubitus. 

Stutzgewebe, Textus. 

Stutzig sein, Obstinatio. 

Stutzsaulchen, Columna. 

Stutzsubstanz, Stroma. 

Sublimat, Hydrargirium. 

Substantiell, Essentialis. 

Substanz, Substantia, Materia. 

Suchen, Indagatio. 

Sudvvind, Auster. 

Sulze, Gelatina. 

Sumach, Rhus c. 

Summarisch, Summarium. 

' Summen, Susurrus. 
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Summ -ieren, -mme, Complicatio, Con- 
tractio. 

Sumpf-ig,-fieber, Paluster, Palustris f. 
Sumsen, Susurrus. 

Superoxyd, Hydrogenium. 

Suppe, falsche lus. 

Suppenschlurfer, Parasita. 

Surrogat, Surrogatum, Vicarius. 

Suss, susslich, Dulcis; -sse Milch, Lac. 
Sussholz, Liquiritiae r. 

Suss -igkeit, -stoffe, Lautitia, Voluptas. 
Symbiose, Symbiosis. 

Syphilis, -litisch, Syphilis. 

Syphon, Sypho. 

System, Systema. 

Systole, Systolis. 

T 

Tabak, -rauchen, -cher, -cherin, Nicoti- 
ana t. 

Tabakbeutel, Sacculus 
Tabaksqualm, Foetor. 

Tablette, Tabula. 

Tadel, -haft, -los, Vitium, Infamis; -Ind, 
Induresco. 

Tadler, Calumniator. 

Tafeldecker, Ccenaculum. 

Tag, einen - um den anderen, Intermit- 
tens. 

Tagen, Matutinus. 

Tages-anbruch, Lucidus; -licht, Lux; -auf- 
enthalt, Diem transigere. 

Takt, arztlicher -, Expertus. 

Tal, Sulcus. 

Talent, Talentum. 

’Talg, von -, Adeps; -druse, mit - uber- 
ziehen, -kerze, -licht, Sebum. 
Talisman, Magicus. 

Tampon, Pila, Tampono. 

Tang, Alga. 

Tanzen d. Patella, Patella. 

Tapfer, -keit, Fortis. 

Tasche, -schendieb, Bursa. 

Taschenmesser, Culter pl. 

Taschentuch, Sudarium. 

Tasse, Patella. 

Tastbar, Palpatorius. 

Tasten, Palpo, Experimentum. 

Tast, -er, -sinn, -organ, -nervenendkor- 
perchen, Tactus. 

Tastvvarze, Papilla. 

Tat, -bestand, -sache, -sachlich, Factum. 
Tater, Auctor. 

Tatigkeit, Activitas. 

Tau, -ig, Rore m. 

Taub, -heit, - in leichterem Grade, - wer- 
den, - werden nach der Reibe, Surdi- 
tas; der Zahn wird -, Odontalgia. 
Taubheit fur Sprecbzeichen, Acatama- 
thesis acustica. 

Taubstumme, Mutus. 

Taucher, tauchen, Urinator. 

Taugenichts, Vagus h. 

Taugilich, Potis. 


Taumellolch, Lolium. 

Taumeln, Titubo. 

Tauschung, Dolus, lllusio. 

Tauwetter, einfallen des -, Auster. 

Taxis, Repositio. 

Tazeln, Manica. 

Teer, Pix; -kratze, Scabies. 

Teig, Pasta, Turundae; ausgewalkte -, 
Conglobulatio. 

Teigig, mit Teig bestrichen, lllitus m., 
Elasticus. 

Teil, -dose, -nahme, Portio; -le, kleine 
Frucht-, Extremitas. 

Teilbar, Dimidiatio. 

Teilchen, Atomus. 

Teilnehmen, -mer, Participo. 

Teilstrich, Linea. 

Teilung, Diramatio, Genere car.; -gsstel- 
le, Bifurcatio; - der Strasse, Semita. 
Teint, Color. 

Temperament, Indoles; von viel -, Titillo. 
Temperatur, temperatura. 

Teppich, Tapeturn. 

Termin, Terminus. 

Terpentinol, Terebinthina. 
Tertiarerscheinungen, Tertiarius m. 

Thee, -kanne, Tea. 

Theriaklatwerge, Electuarium a. c. o. 
Thermokauter, Ćauterium. 

Thermophor, Calefactio, Fornax. 

Tief atmen, Exspiro. 

Tiefen voli, Asper, Lacuna, Vortex. 

Tiefer, - gehen, Deprimor; - Schlaf, Som- 
nus. 

Tiefgelb, Urina. 

Tiefliegendes Grundwasser, Subterranea 
aq. 

Tiefsitzende Plazenta, cf. Placenta. 
Tiegel, Trulla. 

Tierarzt, -ztneikunde, Medicus. 

Tierische Mikroorganismen, Microorga- 
nismus. 

Tiermilch, Lac. 

Tiermund, Os. 

Tierschinder, Autopsia. 

Tierseuche, Epizootia. 

Tintenfisch, Sepia off. 

Tintenstift, Lapis i. 

Tisch-besteck, -gedeck, Apparatus; -ge- 
stell, Subiculum; -tuch, Linteum; -glas, 
-loffel, Mensa. 

Tischleim, Glutina. 

Toast, Panis. 

Tobsuchtanfall, Rabies. 

Tochterblase, Echinococcus. 

Tochterzelle, Cellula. 

Tod, Mors; zu - prugeln, Occido; mit 
dem - ringen, Moribundus. 
Todeschein, Mors. 

Todesstunde, Agonia. 

Todlich, -che Schwache, Adynamia; 
- Ausgang, Exitus; - Krankheit, tod- 
bringend, Mortalis; - Wunde, Vulnus; 
sich-schlagen, Occido. 
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Todschlag, Nex. 

Todschwach, - machen, Apaticus. 

Todte, Moribundus. 

Todtschlagen, todten, Neco, Occido. 
Todtengraber, Coemeterium. 

Toilette machen, Como. 

Toleranz, Tolerantia. 

Tollapfel, Solanum mel. 

Tollkuhn, Dementia. 

j 0 || - werden, -suchtanfall, -wut, Rabies. 
Tolpel, Stolidus. 


Tonisch, Tomcus^ 

Tonnensystem Dolium. 

Topf, -erde, Olla, Argilla. 

Tor, toricht, Mente c., Maniacus, Substul- 
tus, Stultus; toricht sprechen, Imbecil- 
lis, Fabulatio I. 

Torheit, Insania. 

Torkeln, Titubo. 


Tornister, Bursa. 

Torte, Placenta. 

Tot sioh stellen, Simulo. 

Toten, Occido, Totung, Nex. 
Totenblasse, Pallidi c. 
Totenblume, Calendula off. 
Toten-fleck, -geruch, Macula c. 


Totenstarre, Rigor m. 

Totgeborenes Kind, Neonatus m. 

Tour, Gyrus. 

Trab, -en, Gradus t. 

Trachealrasseln, Rantulus. 

Trachtig, Praegnans; - machen, Gravi- 
dus. 

Tragbare, Trage, Trager, Feretrum. 

Trage, -gheit, Tardus, Piger, Reflexus; 
- gehen. - Ganger, -ges Frauenzim- 
mer, Titubo. 

Tragen am Rucken, Nucha. 

Tranen, -druse, -enarterie, Glandula; 
-bein, -voli, -los, -fluss, -traufeln, -trei- 
ben, -treibende Mittel, Lacrymatio, 
Dacrycystitis. 

Trank, Tranke, tranken, trinken, Potus, 
Imbibitio, Nutrio artif. 

Transportabler Ofen, Fornax. 

Trau, -en, -uung, Matrimonium. 

Traube, -enformig, zerdruckte Uva. 

Traubenkokken, Staphylococcus. 

Traubenzucker, Saccharum. 

Trauen, sich -, Audax, Praeceps, Matri¬ 
monium. 


Trauern, Lamentor. 

Traufeln, Instillo. 

Traufwasser, Aqua f. v. 

Traum, -buch, -en, Traumer, -rei, Somni- 


um. 

Traumhaft, Somnolentia. 

Traurig tun, werden, -rigkeit, Tristis, Me- 
lanchonia. 

Trauriger Stimmung, Lamentor. 


Treber, -brantwein, Sicera; - des ge- 
schmolzenen Fettes, Recrementa ad. 
Treffen, -effer, Ferio, Repertus; nicht -, 
Aberro; zufallig (sich) -, Accidentalis. 
Treffend ervviedern, Respondeo conve- 
nienter. 

Treiben, Sprossen treiben, Neoplasma, 
Alvum ex., Cholagoga. 

Treibhaus, Vitreus. 

Trennen, -nnbar, -nnung, Amotio ret. 
Continui laesio, Dislocatio, Dimidiatio, 
Separo; sich voneinander -, Dehisco; 

- einer Gesellschaft, Dissocio. 

Trepan, Terebra. 

Trepanieren, Terebro. 

Trester, Uva; -wein, Lora. 

Treten, Calcatio; auf den Fuss -, Pes; 

- des Hahns, Coitus anim. 

Treulos, Credulus, 

Trichine, Trichina. 

Trichter, -formig, -hals, Infundibulum. 
Triebhandlung, Impulsio m. 

Triefaugige, Ectropium, Gramiae. 

Triefen, Gramiae, Mucus. 

Trillern (im Gesange), Vibratio. 

Trinkbar, Aqua, Nutritivus. 

Trinken-, Potus. 

Trink-gelage, -sucht, -erheilanstalt, Po- 

tator. 

Trinkglas, Poculum, Lagena. 

Trinkvvasser, Aqua p. 

Tripper, Gonorrhoea. 

Tritt, Pes; - des Hahnes, Coitus a. 
trocken, - rasieren, Rador; -ner Husten, 
Tussis; -ne Lippe, Exsiccatio (Exicca- 
tio) ; -ne Zunge, Linguam pr. 

Trocken -kammer, -raum, Siccatio. 
Trocknen ein wenig, Exsiccatio (Exicca- 
tio). 

Trogartig, Scaphoideum os. 

Troiquart, Punctio. 

Trommel-fell, -schlegel, -artig, Tympani 
m.; -hohle, Cavum t. 

Tropfbar, Liquidus. 

Tropfcheninfektion, Gutta. 

Tropfen, -formig, -weise, tropfeln, Gutta. 
Tropfenzahler_, Tropfglas, Gutta. 

Tropika, Tropica m. 

Trost, -los, trosten, trćstlich, Solatium, 
Animatio; sich trosten, Sensorium. 
Trotz, -en, Obstinatio. 

Trou auscultatoire, Lacuna. 

Trub vor den Augen, Deliquium. 

Trube, -bung, sich truben, turbidus; wol- 
kenformig sich - der Urin, Urina; tru¬ 
be Augen, Leucoma; -bes, getrubtes 
Bewusstsein, Sensorium; - murrisch 
sein, Tristis. 

Truffel, Agaricus camp. 

Trugen die Augen, Oculus. 

Trummer, Fragmentum. 

Trunk, dem -ke ergeben, Potus. 
Trunkenheit, Alcoholismus. 

Truthahnei, Ovum. 
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Trypsin, tryptisch, Trypsinum. 

Tube, Respiratio. 

Tuch, Pannus. 

Tuchel, Mantile, Sedarium. 

Tuchschnitzel, Lobus. 

Tuchtigkeit, Probitas. 

Tucke, Malitia. 

Tunnel, Perruo. 

Tupfel, Punctum. 

Tupfer, Glomus. 

Turkensattel, Sella. 

Turmschadel, Acrocephalus. 

Turnkunst, Gymnastica. 

Typus, typiscn, Typus. 

U 

Ubiquite, Universalis. 

Uebelankommen, Infortunium. 
Uebelgemeint, Dolus. 

Uebelgesinnt, Malevolus. 

Uebel-keit, -sein, -werden, Nausea; Mor- 
bo c.; -riechen, Adspiratio, Foeteo. 
Uebellaunig, Morosus. 

Uebeln Geruch annehmen, Foeteo. 
Uebelnehmen, Pudor. 

Uebeltater, Delinquens. 

Uebelwollen, Malevolentia; -llend, Ma¬ 
levolus. 

Ueben, -bung, Exercito. 

Ueberanstrengen, -gung, Intentio, Irrito. 
Ueberarten, Degeneratio. 

Ueberbeim, Ganglion. 

Ueberbeugen, sich -, Inclinor. 
Ueberbleibsel, Obsoletae res, Reliquiae, 
Restantia; - von Wein, Turbidus. 
Ueberbrennen, Rectifico. 

Ueberbrucken, -ckbar, Trajicio pontem. 
Ueberdachen, Tectum. 

Ueberdenken, -ker, Percogitatio. 
Ueberdorren, Exsi-, Exi-ccatio. 
Ueberdosieren, Exundo. 

Ueberdruss, -drussig sein, - werden einer 
Nahrung, Anorexia, Taedium. 
Uebereilen im Reden, Praeceps. 
Uebereinander sich legen, Duplicatio. 
Uebereinkommen, nicht -, Identitas, Sym- 
phisis. 

Uebereinstimmen, Conveniens; -mmung, 
Concentus. 

Ueberempfindlich, Sensibilis. 
Ueberermudung, Defatigatio. 
Ueberernahrung, Nutritio, Pinguedo; 

kOnstlich uberernahren, Nutrio art. 

U eb er re g b arke it, I rrita bi I itas. 

Ueberessen, sich -, Oneratio. 

Ueberfahren werden, Transeo. 
Ueberflackern, Flammam elicio v. 
Ueberfluss haben, uberflussig, Abundan- 
tia, Diaitus. 

Ueberfrucntung, Superfetatio. 

Ueberfullen, Hyperamicus. 

Ueberfutterung, Pinguedo. 

Uebergang, -gsfalte, -gsfurche, FIexus, 
Transgredior. 


Uebergeordnet, Dependeo. 

Uebergevvicht, Praeponderatio. 
Uebergiessen, Transfusio. 

Ueber Hals und Kopf, Praeceps. 
Ueberhand nehmen, Praeripio. 
Ueberhautung, Cicatrix. 

Ueberhitzen, Calefactio. 

Ueberholen, Supero. 

Ueberimpfung, Revaccinatio, das Quan- 
tum zur -, Surculus. 

Ueberladen, Oneratio. 

Ueberlaufen, Exundo. 

Ueberleben. Supervivo. 

Ueberlegen, -gt, -gtheit, Perpensatio, Per¬ 
cogitatio, Superus. 

Ueberleiten, Ductio. 

Ueberlesen, Relego, Extractio. 
Ueberliegen, Cubans. 

Ueber -mass, - das Mass gehen, -massig, 
Abundentia, Exundo, Moderatio; 
-massig Essen, Nutrio art. 
Uebermensch, -schlich, Superhomo. 
Uebermudung, Defatigatio. 

Uebermutig vverden, Furor, Superbia. 
Uebernachten, Pernocto, Vigilans. 
Uebernahen, Sutura. 

Uebernaturlich, Natura. 

Ueberpflanzung, Seminarium. 
Ueberprufen, Persuadeo. 

Ueberragend, Prominens. 

Ueberrascht werden aus dem Schlafe, 
Apoplexia. 

Ueberraschung, Improvisa mors. 
Ueberreden, Persuadeo, Suggestio. 
Ueberreif, Maturus. 

Ueberreizung, Exaltatio, Irritabilitas. 
Uebersalzen, Sal. 

Uebersattigung, Saturus. 

Ueberschatten, Umbra. 

Ueberschatzen, Praetium n. s.; -tzung, 
Exaltatio. 

Ueberschmieren, Inunctio. 

Ueberschreiten, -schrittlich, Transgredior. 
Ueber-schuss, Abundantia; -scniessen, 

Jactus. 

Ueberschiitten, Obruo, Transfusio. 
Ueberschwangerung, Graviditas, Super- 
fecundatio. 

Ueberschwellen, Tumesco. 
Ueberschwemmen, -mmung ausgesetzt, 
-mmungsgebiet, Aquosus. 

Uebersehen, Hallucinatio. 

Uebersetzen, Seminarium. 

Uebersicht, -sichtlich, Examen; -sichtig, 
Hypermetropicus. 

Uebersiedeln, Emigratio. 

Uebersinnig, Sensus. _ 

Uebersommern, Aestiva. 

Ueberspannen, -nnung, Tensio. 
Uebersponnen, Textus. 

Ueberspringen, Duplicatio. 

Ueberstampfen, Calcatio. 


Ueberstehen, Convalescentia; grosse Lei- 
den -, uberstandene Krankheit, Patior, 
Partus. 

Uebersteigen, Exsupero. 

Ueberstreichen, Obduco. 

Ueberstromung (von Blut), Haemorrhagia, 
Uebersturzen, Praeceps; -ztes Sprechen, 

Balbuties. 

Uebersuss, -sussen, Dulcis, Dulcoratio. 
Uebertopeln, Mente c. 

Uebertragbar, Contagiosus. 
Uebertragenes (Kind), Serotinus. 
Uebertragung, Transmissio. 

Uebetreffen, in der Entvvickelung, -ffend, 
Explicatio, Exsupero. 

Uebertreiben, Excedo. 

Uebertreter, -tung, Transgressio. 
Uebertunchen, Obduco. 

Uebervolkern, -rung, Frequens. 
Ueberwachen, Observatio. 

Ueberv/altigen, Oprimo, Aegroto, Mor- 
bo c. 

Ueberwerfen, Exundo; - die Naht, Re- 

torqueo, Suo. 

Ueberwiegen, Praeponderatio. 
Uebervvinden, Firmus, Oprimo, Praecipi- 
tor, Resisto, Supero, Exsupero. 

Ueberwintern, Hiberno. 

Uebervvolben, Fomax. 

Ueberwuchern, Proliferans. 

Ueberwurf, Palium. 

Ueberzahlig, Digitus. 

Ueberzeitige Frucht, Serotinus. 
Ueberzeugen, sich -, Persuadeo. 
Ueberziehen, Cataplasma, Vestior; wie 
mit einem Netze -, Irretio; mit Zu- 
cker -, Obduco, Glossitis. 

Ueberzieher, Vestis. 

Ueberzug, Membrana. 

Ueble Laune, Indoles; -ler Geruch, Foe- 
tor. 

Ueppig, Proliferans, Luxuriosus; - wach- 
sen, Crassus. 

Ulnarflexion, Flecto. 

Ultraviolette Strahlen, Violaceus. 
Umarmem, umhalsen, Amplector. 

Umbau, Transformatio. 

Umbilden, Transformatio. 

Umbmden, Circumligatio; - des Kopfes, 
Vitfa; -strick, Taenia. 

Umbreiten, Sterno. 

Umbringen, Interficio, Occido, Neco. 
Umdrehen, Rotatio. 

Umfallen eines Betrunkenen, Ruo. 
Umfang, Circumdo. 

Umfangreich, Late p. 

Umfassen, -ssung, Invado, Amplector. 
Umformung, Transformatio. 

Umgebung, Umgegend, Medium. 
Umgehen, Circumeo. 

Umgestaltung, Transformatio. 

Umgraben, Suffossio. 

Umgreifen, Circumdo; -fend, Propagatio. 
Umgurten, Potentia v., Fasciatura. 


Umhalsen, Amplector. 

Umherblicken, scheu -, Circumspectio p. 
Umhergehen, ein wenig -, Incessus. 
Umherschlagen die Hande, lactatio. 
Umher -schlendern, -streichen, Vagus h. 
Umherschweifen der Ideen, Fuga. 
Umhervvalzen, Glomus. 

Umherwerfen der Beine, lrrequies p. 
Umhullen, -llung, Involvo. 

Umkehren, Reversibilis. 

Umkippen, Distorsio. 

Umkleiden, Vestior. 

Umkommen, Morior; - ohne Spur, Exstir- 
po, (Extirpo). 

Umkreisen, Circumdo. 

Umnahen, Suo. 

Umnebeln, Obnubulatio, Sensorium. 

Umrauchern, Inhalatio. 

Umreihe, Regularis. 

Umringen, Circumdo. 

Umsatz, Nutritio, -fahig, Metabolismus. 
Umsaumen, Margo. 

Umschaltung, Retorqueo. 

Umschlag, kalter, vvarmer -, -gen, Cata¬ 
plasma, Retorqueo. 

Umschlungene Naht, Sutura; -ner Ast, 
Circumflexus. 

Umschneiden, Circumcido. 

Umschutten, Vacuefacio. 

Umschvvanken, Ruo. 

Umschwung, Revolutio. 

Um sich greifendes Geschwur, Ulcus. 
Umsicht, -sam, Circumspectio pav.; -tig, 
Attentio. 

Umsonst, Frustra. 

Umspannen, Circumligatio. 

Umstande, Mitigo. 

Umstandlich, Minutus. 

Umstechen, Suo. 

Umstechungsnadel, Acus. 

Umstellung, Umstimmung, Revolutio. 
Umstimmend, Alteratio. 

Umstulpen, Everto; -pung, Inversio; der 
umgestulpte Teil aes Aermels, Limbus. 
Umvvalzung, Conversio. 

Umwandlung, Metamorphosis. 

Umweg, Spira. 

Umvvenden, Conversio. 

Um.werfen, Detorqueo, Everto, Inversio, 
Praecipitor. 

Um -vvickeln, -windeln, -winden, Circum¬ 
ligatio, Distorsio. 

Umvvolken die Stirne, Aspectus, Obnubu,- 
latio. 

Umwuhlen, Suffossio. 

Umzaumen, Circumseptio. 

Unabhangig, -keit, Dependeo. 
Unachtsame, -samkeit, unaufmerksam, 

Attentio, Negligentia. 

Unanstandig, Indecorus; - reden, Obscoe- 
ne loqui. 

Unapparent, Apparens. 

Unaufhaltbar, -keit, Inhibitio. 
Unaufhorlich, Continuus. 
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Unaufmerksam, Aftentio. 

Unaufrichtige, Sincerus. 

Unaufschiebbor, -keit, Differo. 
Unaushaltbar, Firmus. 

Unauslassig, Constans, Omissus. 
Unausloschbar, Indelebilis, Exstinguo. 
Unausrottbar, Firmus. 

Unausstehlich, Intolerabilis. 

Unbandig, Incoercibilis, Instinctus, Furi- 
osus; - vverden, Ira. 

linbandigen Geschlechtstriebes, Libidino- 
sus. 

Unbarmherzig, Clemens, Misere. 

Unbartig, Imbenbis. 

Unbedingt notwendige Nahrung, Nutri- 
mentum. 

Unbefruchtet, Steriiis. 

Unbegreiflich, Intellectus. 

Unbegrenzt, Termino. 

Unbehagen vertreiben, Incommodum, 
Sensorium. 

Unbeholfen, Immobilis. 

Unbelehrbar, Tenax. 

Unbemerkbar, Insignis. 

Unbenutzbar, Usus. 

Unbequem, Succedere. 

Unberechenbar, -keit, Responsabilis. 
Unberuhrt, Commotio; -rbar, Tango. 
Unbescheiden, Verecundus. 

Unbeschnitten, Circumcido. 

Unbestandig, -keit, Inconstans. 
Unbestechbar, Diffugio. 

Unbestimmt, Bronchus, Obtusus. 
Unbevvandert, Versatus. 

Unbeweglich, Firmus, Immobilis; - blei- 
ben, Torpeo. 

Unbevvusst, Conscientia. 

Unbiegsam, Fragilis, Rigidus. 
Unbrauchbar, Usus. 

Unbrechbar, Fragilis. 

Undeutlich, Distinctus; - sehen, Video 
obsc.; - reden, Mussitatio. 
Undurchgangigkeit, Atresia. 

Undurchlassig, Impermeabilis, Permeabi- 
lis. 

Undurchsichtig, Pellucidus, Opacitas. 
Uneben, -heit, Asper, Planus. 

Unehelich, -ches Kind, Spurius f.; -che 
Mutter, Matrimonium. 

Unempfanglich, Immunis. 

Onempfindlich, -keit, - vverden, Anae- 
sthaticus, Sensibilis. 

Unentschlossen, -heit, Animus c. 
Unentv/ickelt, Remoro. 

Unentzundbar, Inflammabilis. 

Unerfahren, -heit, Imperitus, Expertus. 
Unermudlich, Fatigatus. 

Unernster Mensch, Gravis. 

Unersattlich, -keit, Insatiabilis, Saturus. 
Unerschopfbar, -keit, Exhaustus, Exicca- 
tio. 

Unersetzlich, -keit, Vicarius. 

Unertraglich, Intolerabilis, Dolor. 
Unerzogen, Educo. 


Unfahig, Potis; - zu ertragen, Resisto. 
Unfall, Infortunium; -llsneurose, Neurosis. 
Unflat, Faeces. 

Unfruchtbar, Steriiis; -keit, Sterilitas. 
Ungebacken (B^rot), Asso. 

Ungebildet, Educo. 

Ungebunden (reden], Connexus. 
Ungeduld, Impatientia. 

Ungeeignet, Aptus. 

Ungefiedert, Glaber. 

Ungegohren, der -ne Zustand, unge- 
sauert, Azymus; -nes VVeizenbrot, Pa- 

nis. 

Ungehobelt, Rudis. 

Ungehorig, Innoportunus. 

Ungekammt, Hirsutus. 

Ungekocht, Coquo. 

Ungelegen, Innoportunus; -heit, Incom¬ 
modum. 

Ungelehrt, -heit, Inscitus. 

Ungeloschter Kalk, Calx. 

Ungeneigt, -heit, Inclinatio. 

Ungeordnete, Regularis. 

Ungereimt sprechen, Ineptio, Fabulatio I. 
Ungern, Laetitia. 

Ungesalzen, Insulsus, Sal. 

Ungesauert, Azymus. 

Ungeschickt, Aptus, Expertus, Imperitus. 
Ungesellig, -keit, Socialis. 

Ungestaltet (vom Wuchse), Constitutio._ 
Ungestort, Turbatus, Perturbatio, Positio. 
Ungestrichen, Abundantia. 

Ungestumer Mensch, Furiosus. 

Ungesund, -heit, Sanus. 

Ungewohnt, -ohnheit, Consuetudo. 
Ungewurzt, Conditus. 

Ungeziefer, Insectum. 

Ungleichmassig, -keit, Homogenus. 
Ungluck, Melanchonia. 

Unglucklich, Miser; - machen, Supprimo, 
Stuprum. 

Unglucksfall, - treffen, Infortunium. 
Unglucksprophet, Vates m., Infaustus. 
Unglucksvogel, Fortunatus. 

Ungunstig, Propitius; -ge Lebensverhalt- 
nisse, Patior; - Prognose, Infaustus. 
Unheilbar, -keit, Incurabilis. 

Unheil -bringend, -verkundigerin, Infa¬ 
ustus. 

Unhorbar, Auditus. 

Unhygienisches Haus, Platea. 
Universalmittel, Panacea. 

Unkraut, Inutilis herba. 

Unlieb, -lich, -lichkeit, Amabilis. 
Unloschbar, Exstinguo. 

Unlust (zur Arbeit), Apaticus, Inacfivitas. 
Unmannbares Madchen, Impuber. 
Unmassig, Vorax, Moderatio. 

Unmensch, -en. Monstrum h.; -lich, -lich- 
keit, Inhumanus. 

Unmerkbar,_ Invisus. 

Unmutig, Tristis. 

Unnaturlich, Natura, Prothesis; -chen lo- 
des sterben, Morior. 


Unnutz, -lich, -lichkeit, Proficuus; -tzer 
Mensch, Cachexia. 

y n ordnung, in - bringen, kommen, Mente 
capior. 

(Jnpaar, Inpar, Par. _ 

Unpass, -passlichkeit, Infirmitas. 

Unpassend sprechen, Ipeptio. 
Unqualifizierbar, Qualifico ; 

Unrat im Zimmer, Quisquiliae. 
Unregelmassige Periode, Menstruatio. 
Unreif, -e Frucht, Immaturus p.; -er Jung- 
ling, Impuber. 

Unereine Wunde, Vulnus. 

Unreinlichkeit, Immunditia. 

Unrettbar, Salutifer. 

Unrichtig horen, Hallucinatio. 

Unruhe, Irritabilitas, Quies; in - versetzen, 
lrrequies. 

Unruhig sitzen, stehen, Impatientia; - lie- 
gen, lactatio; -bewegen d. Beine, lr- 
requies p.; - werden, lrrequietus, 

Quies; in -ge Bewegung sich setzen, 
Circumreptatio v. 

Unsattig, Insatiabilis. 

Unschlussig sein, Cunctcr. 

Unschuldig, Innocens. 

Unselig, Miser. 

Unsicher gehen, Claudico, Demisso c. 
Unsichtbar, Invisus. 

Unsinnig, - reden, Garritus; -ge, Demen- 
tia. 

Unsonderbar, Separo. 

Unsparsam, -keit, Oeconomia. 

Unstillbar, Sedativum; -es Erbrechen, Hy- 
peremesis gr. 

Untatigkeit, Inertia. 

Untauglich, machen, vverden, Potis. 

Unten am Ende, Fundus. 

Unterabteilung, Loculus. 

Unterarm, Brachium, Ulna. 

Unterbauch, -abschnitt, -gegend, Abdo- 
men. 

Unterbewusstsein, Conscientia. 
Unterbinden, Ligatura. 

Unterbrecher, -chung, Interruptio, Inter- 
missio, Dimidiatio. 

Unterbringen, Incola, Localisatio, Noso- 
comium. 

Unterbrochen, Intercissa resp.; - werden, 
Prodo. 

Unterdrucken, Dissimulatio, Supprimo; 

-die Leidenschaften, Exstinguo. 
Unterentvvickelt, Remoror. 

Unterernahrung, Nutritio. 

Unteres Ende, Basis. 

Unterflechten, Plexus. 

Unterflicken, Munio. 

Unterfressen, Subterlambo. 

Untergang, Fractura, Interitus, Morior. 
Untergehen, im Wasser -, Mersus. 
Untergeordnet, Dependeo, Subjectus. 
Untergurten, Bracherium. 

Unterhalt, Usus. 

Unterhalten, -ter, Sustineo. 


Unterhaltung, Oblectamentum. 

Unterhaut-fettgewebe, Adeps; -zellge- 
webe, Cellulosa. 

Unterhemd, Lintea. 

Unterhosen, Caligae. 

Unterirdisch, Subterranea aq. 

Unterkiefer, Maxilla, Submaxillaris. 
Unterkinn, Mentum. 

Unterkreuzen, Genu. 

Unterkunft, -tsort, Hospes. 

Unterlage, Subiculum. 

Unterlass, Remitto. 

Unterlaufen, -fung, Suffusio, Stasis. 
Unterlegen, Eier der Henne, Ovum, Su¬ 
biculum. 

Unterliegen, Succumbo. 

Unterminiert, Suffossio; - die Wundran- 
der, Succido. 

Unternahen, Cuneus. 

Unternehmend, -mungslust, Audax. 
Unterordnung, Dependeo, Ordo. 
Unterpolstern (mit Fett), Pinguesco. 
Unterrock, Pannus, Tunica. 

Unterschatzen, Contemptus. 

Unterschauen, Aspectus. 

Unterscheiden, Diagnosco. 

Unterschenkel, Tibia. 

Unterschmieren, Inunctio. 

Unterschneiden, Succido. 

Unterschobenes Kind, Expositus inf. 
Untersetzt, Vastus. 

Unterstutzung, Fulcrum; -gsgewebe, In- 

texo. 

Untersuchung, - durch Palpa.tion, Examen. 
Untertan, Dependeo. 

Untertanig, Humilitas. 

Untertauchen, -chend, Mersus, Urinator. 
Untervvachsen, Hypertrophia. 
Unterwickeln, Beine -, Subvolvo, Inversio. 
Untervvinden, Inversio. 

Untervvuhlen, Subterlambo, Suffossio. 
Unterziehen, Accentuo. 

Unterzunden, Stimulo. 

Untiefe, Tenuis. .... 

Untrennbar, -re Gesellschaft, Dimidiatio, 
Dissocio, Separo. 

Unuberlegen, -gender Mensch, Perpen- 
satio, Praeceps. 

Unuberlegtheit, Perpensatio. 
Unuberschrittlich, Transgredior. 
Unubertragbar, Contagiosus. 
Unubervvindbar, Exsupero. 
Ununterbrochen, Continuus, Intermissio; 
-ner Schlaf, Somnus; -ner Strahl (Blut), 
Haemorrhagia. 

Unveranderlich, Constans. 

Unverandert, Mutor. 

Unverantwortlich, -keit, Responsabilis. 
Unverdaulich, -keit, Digero. 

Unverdeckt, Latens. 

Unverhartet, Crassus. 

Unverletzbar, Laesio. 

Unverletzt, Integer, Sanus. 
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Unvermeidlich, Diffugio. 

Unverschamtheit, -amte, Arrogantia, Pu- 

dor. 

Unverschieblich, Deviatio, Urgens. 
Unverschnitten, Castratus. 

Unversehrt, Indemnis, Infeger. 

Unversorgt, Asylum. 

Unverstandig, Ratio. 

Unversfandlich daherplaudern, Blateratio. 
Unvollkommen, Integer; - an Vernunft, 

Mente capfus, Substultus; -ner Abor¬ 
tus, Abortus incompletus; -menheit, 
Perficio. 

Unvoraussichtlich, Invisus. 
Unvorhergesehen, Invisus. 
Unvvahrnehmbar, Apparens. 

Unvvert, Valor. 

Unvvesentlich, Essentialis. 

Unwiderstehlich, -keit, Irresistibilis. 
Unwillkurlich, Incontinentia, Passivus, Vo- 
luntas. 

Unwirksa,m, lnefficax. 

Umwissender, Inscitus, Imperitus. 
Unvvissenheit, Deliquium, Ignorantia. 
Unwohl, Infirmitas. 

Unzahlbar, -keit, Pulsus. 

Unzahmbar, Mansuetus. 

Unzerfallbar, -keit, Frio. 

Unzergliedbar, Autopsia. 

Unzerstorbor, -keit, Destruo. 

Unzucht, Lasciva vita. 

Unzufrieden, -heit, Satisfactio. 
Unzurechnungsfahigkeit, Conscientia. 
Uralt, Vetus. 

Uraltermufter, Abavus. 

Uranfang, Origo. 

Urbild, Prototypus. 

Urdarm, Intestinum. 

Urei, Ovum. 

Urgeschlechtsorgane (weibliche), Geni- 

talia. 

Urgross -vater, -mutter, Abavus. 

Urheber, Provoco. 

Urinflasche, Matula. 

Urkeim, Germen. 

Urprodukt, Productus. 

Ursache, Causa, Agens. 

Ursprung, -unglich, Origo, Primordialis. 
Urteil, -en, grundlich, -Isfahig, ludicatio. 
Urteils -kraft, Criterium; -vermogen, Di- 
judicatio. 

Urtierchen, Protozoa. 

Ururgrossvater, Abavus. 

Ur-vater,-mutter, Abavus. 

Urvvesen, Origo. 

Urvvirbeltiere, Provertebrata. 

Urzeugung, Potentia gen., Spontaneus. 
Urzustand, Status. 

Usurierter Knochen, Arrodo. 

V 

Vagabund, Vagus h., Prostituta. 

Vanille, Vanilla. 

Variabilitat, Variabilitas. 


Varietat, Genus, Variatio, Subspecies, 
Symptoma. 

Vater -mord, -morder, Nex. 

Vege-tation, -tieren, Vegetalia; -tarianer, 
Vegetarianus. 

Veilchenblau, Violaceus. 

Veilchenvvurz, Iris. 

Venenentzundung, Phlebitis. 

Venerische Krankheit, Morbus, Syphilis. 
Ventil, Valvula. 

Verabreichen, Offero. 

Verachten, -tung, Verachtlichkeif, Verach- 
ter, Contemptus. 

Verallgemeinen, Generalisatio. 

Veralten, das -tete, Obsolesco, Senesco. 
Verandern, sich -, Mutor; -runa, -erlich, 
Mutatio. 

Verantwortlich, Responsabilis. 

Veraschen, Cinerosus. 

Verasteln, -telung, -elt, Ramosus. 
Veratscheln, -Ites Kind, Corrumpo n. i. 
Veratzung, Corrodo. 

Verband, -platz, -wechseln, -zimmer, 

Fasciatura. 

Verbesserungsanstalt, Corrigo. 

Verbiegen, -gung, Flecto. 

Verbietend winken, Innuo. 

Verbinden, Fasciatura; mit Schienen -, 
Ferula; genau sich -, Coniungor; eine 
Wunde -, Medico. 

Verbindung, lunctura, Combinatio; -gsha- 
ken, Uncus. 

Verbittern, Amarus. 

Verblassen, Tabesco. 

Verblenden, lllusio. 

Verbluten, Haemorrhagia. 

Verborgen, -heit, Latens. 

Verbot, Prohibitio. 

Verbramen, Limbus. 

Verbrauch, Consumptio. 

Verbrecher, -isch, Delinquens. 

Verbreitet, Diffundor. 

Verbreitung, Dilatatio. 

Verbrennbar, Conbustibilis. 

Verbrennung, Combustio, Crematio; -so- 
fen, Crematorium, Ustrina. 

Verbringen, Duraturus. 

Verbruhen, Combustio. 

Vebundene Augen, Oculos c. 

Verdacht, verdachtig, Suspectus; ver- 
dachtigen, Dubitatio. 

Verdammen, Vallum. 

Verdampfen, -pfbar, Coquo. 

Verdauen, -aulich, -aulichkeit, -auung, 
Verdauungstorung, sehvvere -, -ssafte, 
Digero; schlechte -, Anorexia. 
Verdauungs -apparat, Apparatus; -druse, 
Glandula. 

Verdeckt, Latens. 

Verderben, -blich, Pessundo; das -, Ex- 

stirpo (Extirpo). 

Verderblich, Corruptus; -che VVitterung, 

Perniciosus. 

Verdichtung, Condenso, Densus. 


Verdickung, Hypertrophia, Condenso. 
Verdoppeln, Duplicatio; -iter Ton, Sonus. 
Verdorben, es, -heit, Corruptus; -ne Luft, 
Miasma; - Kukuruz, Fermentatio. 
Verdorren der Milchabsonderung, Aga- 
lactia. 

Verdrehen, die Augen, Oculos e.; die 
Nagel -, Detorqueo. 

Verdrucken, Plicatio. 

Verdummen, Imbecillis. 

Verdunkeln, Obscurus, Sensorium. 
Verdunnen, Diluo, Subtilis. 

Verdunnt, -nnung, -nnungsgrad, Dilutus. 
Verdunstbar, Volafilis. 

Verdunstung, Evaporatio. 

Verehlicht, Caelebs. 

Vereinbar, Coniungor. 

Vereinfachen, Simplicitas. 

Vereinigen, die Wundrander, Vulnus. 
Vereinigungsbalken, Trabs. 

Veeinzelt, nicht -, Multiplex. 

Vereitern, Suppuro. 

Verengerung, Strictura. 

Verengtes Becken, Pelvis. 

Verenken, -kung, Luxatio. 

Vererbt, Haereditaius m.; -bung, Haere- 
ditas. 

Verf-ahlen, Insero. 

Verfahren, Procedo. 

Verfall, akuter -, -llen, Collapsus. 
Verfallen, Interitus, Prostratio, Tabesco; 

- einer Blase, Labor. 

Vefalscht, Falsificus, Calumniator. 
Verfarbt, grunlich -, Viridis. 

Verfaulen, Putresco; -fault, Putridus; -fes 
Zeug, Putredo. 

Verfehlen, Aberro, Falsa vio. 

Verfeinden, Inimicum r., Odium. 
Verfettung, Sebum. 

Verfinstert werden, Obscurus. 

Verflechten, Plexio. 

Verfluchtigen, Volatilis. 

Verfolgen, -gung, Persecutio; -gungs- 
wann, Delirium. 

Verfuhren, -rer, -rerisch, -rung, Suggestio. 
Verfutschen, Pessundo. 

Vergafft, Stuporosus, Furor. 

Vergahrte Quantitat, Fermentatio. 
Vergallen, Fel. 

Vergebens, Frustra. 

Vergehen, Praefereo. 

Vergessen, -heit, ein wenig -, das -ne, 
-sslich, Obliviscor. 

Vergeuden, Pessundo. 

Vergevvissern, Verifico. 

Vergiessen, Haemorrhagia. 

Vergiften, lntoxicatio; -tete, -ter, Venefi- 
cus. 

Vergleich, Pactio; -en, -end, -ung, -bar, 

Comparo. 

Vergnugungslokal, Oblectamentum. 
Vergoldung, Auratura. 

Vergrosserte Lunge, Hyperamicus. 
Vergrosserung, Augeo, Hypertrophia. 


Verhdltniss, -massig, Proportio; Lebens-, 
Conditio. 

Verhaitung, Ham-, Retentio u. 

Verhangen, Velum. 

Verhangnissvoll, Fatum. 

Verharten, Induresco; -tung, Durities, Ri- 
gidus. 

Verheeren, -rung, Devasto; -rend, Perni¬ 
ciosus. 

Verhehlen, Latens. 

Verheimlichen, Dissimulatio. 

Verheiratet, Caelebs. 

Verhohnen, Ironicus. 

Verhornen, Corneus, Epidermis. 
Verhungern, vor - schutzen, Nutritio. 
Verhuten, Prophilaxis. 

Verhutten, -ttung, Liquefacio. 

Verirren, -irrt, Aberro, Erro in I.; sich -, 
Confusio. 

Verjungen, Juvenesco; -gung, Multiplica- 
tio. 

Verkalkt, -kung, -kbar, Calx, Calcificatio. 
Verkasen, -sung, Coagulatio, Caseus. 
Verkehr, geschlechtlicher, ehelicher -, 

Coitus. 

Verkehrt, - werden, Pervertor, Recingo; 

in -ter Lage liegen, laceo. 

Verkeilen, Fragmentum, Incuneatio. 
Verkeuchen, Apnoicus f. 

Verkleben, Conglutino. 

Verkleidung, Integumenfum, Interruptio. 
Verknocherung, Ossificatio. 

Verkohlen, Carbo. 

Verkommen, Interitus, Morior. 

Verkruppelt, Mutilus; -tes Kind, Deformi- 
tas. 

Verkuhlung, Refrigeratio. 

Verkummert, -mmerung, Atrophia, Na- 
nus. 

Verkurzen, Minutio; -zter Schall, Bre- 
vior. 

Verlangen, Desiderium. 

Verlangern, -gertes Atmen, Chronicus; 

-gerter (Magen), Longitudo. 
Verlangerung, Processus; - der Geburt, 

Serotinus p. 

Verlangsamung, der Sprache, Balbuties; 
- des Pulses, Tardus; - eines Stromes, 

Stasis. 

Verlassen, Incuria. 

Verlasslich, Credulus, Fiducia. 

Verlauf, -en, Decursus. 

Verleben, Vivo. 

Verlechzet, Promano. 

Verlegen, -heit, Verecundus, Mirabundus 
inf., Obturo. 

Verleiten, Inductio. 

Verletzen, hasslich sich -, Laedo, Reno- 
vatio v.; -tzt, -tzbar, -tzbarkeit, -tzung, 
Laesio; -tzt werden, Vulnero; _ -tzen- 
des, zum -, Werkzeug, Contusio. 
Verleumder, -derisch, -den, -dung, Ca¬ 
lumniator. 

Verliegen, Corruptus. 
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Verlieren, Pessundo. 

Verlocken, -kend, Esca, Narcoticus. 
Verloten, Maltha. 

Velumpen, sich Nequam h. 

Vermehren, sich -ehrbar, Augeo, Fe- 
cundo, Incubo, Propagalio. 

Vermeiden den Tod, Diffugio. 
Vermengen, Misceo. 

Vermindern, -derbar, Decresco, Deminu- 
tio, Minutio. 

Vermischen, Misceo. 

Vermitteln, -ttler, -ttels, Intermediarius. 
Vermogen, Vis. 

Vernachlassigen, -gle Wunde, Infectio 
v., Vulnus. 

Vernachlassigung, Incuria, Negligentia. 
Vernahen, Sutura. 

Vernarben, Cicatrix. 

Vernehmen, Diagnosco. 

Verneinen, -ne na, Negativus. 

Vernichten, -ter, -tbar, Destruo, Exstirpo 
(Extirpo), Inleritus; durch Vervvunde- 
rung Mirabundus. 

Vernunft, -unftig, -unftigkeit, Ratio, Me- 
moria, Conscientia; -los, Dementia; 
-ften, Intelligentia. 

Verodet, Desertus. 

Verpacken, Involutio. 

Verpatzen, Misceo. 

Verpesten, Infecfiosus. 

Verpflegung, Nutritio. 

Verpicken, Pix. 

Verputzmartel, Maltha. 

Verraten, Prodo. 

Verrecken, Morior. 

Verrecktes Vieh, Cadaver. 

Verreden, sich -, Loquela. 

Venrenken, -kung, - des Handvvurzelge- 
lenkes, Luxatio. 

Verringern, Deminutio. 

Verrosten, Aerugo. 

Verrucken, Deviatio, Dislocalio, Moveo, 
Perturbatio m. 

Verruckt, Turbatus, Mente captus. 
Versagen, Prodo. 

Versammlung, Cumulatio. 

Verscharftes Afmen,. Acies. 

Verschauen, sich -, Fixis o. i. 

Verschieben, sich -, -bung, -iblich, De¬ 
viatio, Laxo, Motus, Moveo. 
Verschieden-artig, -seitig, Varius; -far- 
bige Augen, Šuffusio. 

Verschiessen, Pallidi c. 

Verschimmeln, Mucor. 

Verschlagen, Paroxismus, Paries. 
Verschlechtern, Exasperor, Morbo c. 
Verschlechterung, Luft-, Polluo. 
Verschleiern, Velum. 

Verschlepoter Abszess, Abscessus meta- 
staticus. 

Verschleppung, Alluvio. 

Verschliessen, verschlossene Natur, Oc- 

clusio. 

Verschlimmerung, Exasperor. 


Verschlingen, Deglutino. 

Verschlucken, sich -, Ingurgitor. 
Verschmerzen, Sacrifico. 

Verschmieren, mit Kot, Lulo o. 
Verschmitzt, ein vvenig, Astutus. 
Verschneiden, -eider, Casfratio, Disseco. 
Verschnitten, Castratus, Sterilis; nicht 
gut -, Potentia c. 

Verschollen, Evanesco. 

Verschrumpfen, Atrophia. 

Verschutten, Obruo. 

Verschweigen, Tacite. 

Verschwemmt werden, Diffundor. 
Verschwenden, Pessundo. 

Verschwender, -rin, Prodigus. 
Verschwenderisch, Deteror, Pessundo. 
V&rschwinden, Evanesco, Reflexus. 
Versehen, Asylum, Convalescentia; -hen, 
-tlich, Erro in I.; -hen der Schwange- 
ren, Naevus mat. 

Verseifen, Sapo. 

Versengen, -gung, Amburo. 

Versicherung gegen Krankheit und Inva¬ 
liditet, Assicuratio. 

Versinken, Emissarium, Mersus. 

Versohlich, Ira. 

Versorgen, -gung, -gungshaus, -gte, Asy- 
lum. 

Verspaten, sich -, Tardivus; - der Periode, 
Suspensio m. 

Versperren, Obsisto. 

Versprechen, sich -, Erro in I. 

Verspritzen paravenos, Injicio. 

Verstablen, Chalybs. 

Verstand, vestandig, -andlich, -andlichkeit, 
-andnis, Intelligentia, Intellectus, Cri- 
terium, Ratio, Sobrius. 
Verstarkungsschnitte, Cuneus. 

Verstauchen, Distorsio, Contundo, Con- 
tusio. 

Versteck, -cken, -ckt, Latens, Obtusus. 
Verstehen, Intellectus, Intelligentia, Scio, 
Versteinern, Petrificatio, Lithopedion f. 
Verstellbar, Moveo. 

Verstellen, sich -, Simulo, Astutus. 
Verstimmung, -mmen, Voluntas. 

Verstockt, Obstinatus. 

Verstopfen, Obturor, Obturatio, Plumba- 
tio; - der Naše, Refrigeratio. 
Verstopfung, -pft, Obstipatio, Obturo. 
Versto-rbene, Mortalis. 

Verstummel, -mmeln, Mutilo, -mmelt, Mu- 
tilus. 

Verstummen, Obmutesco, Sileo. 
Versuchen, -cher, Experimentum; -chung, 
Infortunium. 

Versussen, Dulcesco, Dulcoratio; mit Ho- 
nig -, Mellitus. 

Verteilung, Diramatio. 

Vert.iefen, -ft, -fte Stelle, -fung, Deprimor. 
Vertieft in Gedanken, Defodior, Percogi- 
tatio, Stuporosus. 

Vertilgen, -ger, Exstirpo (Extirpo), Inte- 
ritus. 


Vertrag, Pactio. 

Vetraglich, Propitius. 

Vertrauen, Fiducia. 

Vertreiben, Disolvo, Persecutio, Resolvo; 

den Rausch -, Sensorium. 

Vertreter, Vicarius. 

Vertrocknen, Exsiccatio. 
Vertrocknungshof, Areola m. 

Vertun, Pessundo. 

Vertuschen, Dissimulo. 

Verungluckte, Infortunium. 

Verunreinigen, Luft -gung, Polluo, Laedo. 
Verunstaltung, Deformitas. 

Verursachen, -cher, Causa, Provoco. 
Verurteilte, Condemnatus. 

Vervvachsen, Concresco, Cicatrix, Consti- 
tutio. 

Verwachsung, Adhaesio. 

Verwahren, Conservo; -rung, Depositum. 
Vervvahrlosen, Incuria. 

Verwaisen, Solitarius, Orbatus p. 
Verwande!n, sich -, -dlungsfahig, Meta- 
morphosis. 

Verwandt, - werden, sich untereinander- 
nennen,- -dte, -dte lieben, -dtschaft, 

Propinquus. 

Verwandtschaftsgrad, Generatio, Genus. 
Verweichlichen, Delicatus. 

Verweigern, Recuso. 

Vervvehen, Congelatio. 

Verwehren, Recuso, Vallum. 

Vervvenden, Applicatio. 

Verwerfen, Rejicio. 

Verwertung, Usus. 

Verwesen, Putresco. 

Verwickeln, Complicatio, Plexio; etwas 
-eltes, Volvulus. 

Verwirren, Volvulus, Confusio, Misceo, 
Laqueus. 

Verwirrer, Turbator. 

Verwirrt, Turbatus; -theit, Amentia. 
Verwirrung, cf. Verworren, -heit. 
Verwischen, Abstergo, Deleo. 

Verwittern, -rung, Frio. 

Verwitwen, Viduus. 

Verworren, -heit, Perturbatio, Turbatus; 
von V. -heit sich befreien, Confusio; 
- reden, Mente capior. 

Verwunden, Vulnero; der -dete, -dbar, 

Vulneratus. 

Verwunderung, mit - leugnen, Mirabun¬ 
dus infitior. 

Verwusten, Depopulor; -ster, Desertus. 
Verzahlen, Fallor in n. 

Verzehren, Cachexia. 

Verzerren, Distorsio, Fleo. 

Veziehen der Lippen, Labium; - den 
Mund zum VVeinen, Fleo. 

Verzinken, Zincum. 

Verzinnen, Stannum. 

Verzweigen, Diramatio; -gte Gebilde, 

Akfinomyzetes. 

Vesperbrot, Merenda. 


Vetter, - werden, Consanguineus; Vet- 
tern, Propinquus. 

Vieh, viehisch, Pecus; -beule, Malis; -kot, 
Faeces. 

Vieleck, -ig, Angulus. 

Vielfach zerchlagen, Fractura. 

Vielformig, Forma. 

Vielfrass, Vorax, Edax, Mando. 

Vieljahrig, Chronicus. 

Vielseitig, Lotus. 

Vielweiberei, Polygamia. 

Vielwisser, Scio. 

Vielzellig, Cellula. 

Vier, auf alle - sich stellen, Ouadrupe- 
dem se sist. 

Viereckig, Ouadratus. 

Vierhugel, Ouadrigeminum c. 
Vierschrotig, Vastus. 

Vierwinke!ig, Angulus. 

Violett, Violaceus. 

Virginalitat, Defloratio. 

Virilisieren, Virilisatio. 

Vis-o-vis, Cubans. 

Viskositat, Viscidus. 

Visuelle Traumbilder, Somnium. 

Viszid, Viscidus. 

Vliess, - bilden-, -wachsen, Vellus. 
Vogeltuberkulosebacillus, Gallinaceus ty- 
pus. 

Volksmittel, Medicamentum. 
Volkswirtschaft, Oeconomia d. 

Vollblutig, Plethoricus. 

Volle und Druck im Magen, Anorexia. 
Vollenden, den Tod -, vollends schlagen, 
-dbar, Vollendungsorgane, Efficio; 
-den, -der, Perficio. 

Vollgeniessen, Oblectamentum. 
Voligiessen, Affusio. 

Vollheit, Firmus. 

Voli im Gesichte, Facies; voli werden, 
vollauf, Impleor. 

Voljahrig, -keit, Adolescentia. 
Volikommen, -heit, Integer, Perficio. 
Vollkornbrot, Panis. 

Vollmilch, Lac, Purus. 

Vollschreien der Ohren, Blateratio. 
Vollstopfen, Nutrio art. 

Voli und aufrecht stehend, Erecte. 
Vollwertig, Valor. 

Vollzahlig, Pulsus. 

Voluminos, Late p. 

Voneinanderkennen, Diagnosco. 
Voneinandertrennen, Dehisco. 

Von wann, von weicher Zeit, Ex quo. 
Vorabend, Vesperi. 

Vorahnung, -ahnen, Praesentio. 
Vorangehen, Transgredior. 
Voraussetzung, Praesumptio. 
Voraussichtlich, Invisus. 

Vorbauung, Prophilaxis. 

Vorbedacht, vorbedenken, Praemeditatio, 
Proposituim. 

Vorbedeuten, Propositum. 

Vorbehandeln, -dlung, Praeparo. 
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Vorbeigehen, Duplicatio. 

Vprbeisein, Praetereo. 

Vorbereiten, Praeparo; -tende Serum- 
stoffe, Tropina. 

Vorbestimmen, -mmung, Praedestino. 
Vorbeugen, vorgebeugt, -gungsmassre- 
ael, Gibbus, Prophilaxis. 

Vorbilden, -dung, Praeformo, -matio. 
Vorbote, Praemonitorius. 

Vorderarm, Antibrachium; -knochen, Ra- 
dius. 

Vorderhals, lugulum. 

Vordersaule, Columna anf. med. sp. 
Vorderschinken, Humerus. 

Vorderseite, Antica p. 

Vorderstuck am Kleide, Dorsum. 

Vorfall, Prolapsus. 

Vorgang, Effectus; ruckschrittlicher Re- 

gressus. 

Vorgeruckt, Progressus, Removeo; -ckten 
Alters Krankheit, Morbus. 
Vorgeschichte, Anamnesis. 

Vorgeschritten, Progressus. 

Vargevvolbt, Prominens. 

Vorhaben, Propositum. 

Vorhang, Velum; - gegen die Mucken, 
Culex. 

Vorhangenden Kopfes, - gehen, davon 
gehen, Demisso c. 

Vornaut, - zuruckschieben, Praeputium. 
Vorhergesehen, Invisus. 

Vorhersagen, Prognasis. 

Vorhof, Atrium, Vestibulum. 
Vorhofpropfung, Obturamentum. 
Vorjammern, Lamentor. 

Vorlaufig, Ligatura. 

Vormagen, Proventriculus, Ingluvies. 
Vormund, -schaft, -schaftlich, Tutor. 
Vornehmen, Influo. 

Vorquellen, - der Milzpulpa, Prosilio. 
Vorratskammer, Depositum. 

Vorrichtung, Apparatus. 

Vorrucken, Removeo. 

Vorsaal, Vestibulum. 

Vorschein, zum - kommen, Manifestor. 
Vorschreiberi, Praescriptio. 

Vorschrift, -massig, Praescriptio. 
Vorschuhuung, -schuhen, Calceus. 
Vorsicht, Circumspectio. 
Vorsichtsmassregel, Praecautio. 

Vorspeise, Cibus. 

Vorsteherdruse, Prostata. 

Vorstellen, -llung, Rappresentatio, Incan- 
to. 

Vorstrecken, die Augen Exophthalmus. 
Vorteil, Valor. 

Vorteilhaft, Proficuus. 

Vortrag, -en, -saal, -trager, -tragerin, 

Praelectio. 

Vorubergehen, -hend, Transitorius, Patel- 
la. 

Vorursache, Causa. 

Vorurteil, Praeconceptio. 

Vorwande machen, Praetexo. 


Vorwarts auf das Gesicht, auf die Brust, 

Pronus. 

Vorwartsbeiugen, Anteversio; Kopf ln- 
clinatio. 

Vorwolbung, Prominentia. 

Vorwurfslos, Defectus. 

Vorzeichen, Omen. 

Vorzeitig, Praecox; - geboren, Abortus, 
Immaturus p. 

Vorzimmer, Atrium. 

Vorzug, Valor. 

W 

Wach, -en, lange wachen, -traum ; -sam, 
-samkeit, -ender Zustand, Vigilans, 
Somnium. 

Wachholder, -beere, -wein, -strauch, lu- 

niperus. 

VVacns, -leinwand, -tuch, -pflaster, -ker- 
ze, mit VVachs uberziehen, Ceratum. 
V/achsen, in die Hohe -, Cresco; 
- der Gechwulste, Tumesco, Tumor; 
schlecht -, Atrophia; - einer Kultur, 
Seminarium. 

Wachsstock, Bacillus. 

VVachsziehen, Convolutio. 

Wackelig, Vacillo. 

Wackeln, Laxo, Nutatio c. 

Wade, Sura. 

VVadenbein, Fibula. 

Wadenstecher, Musca c. 

VVaffe, Armai; Waffengerust, Instrumen- 
tarium. 

VVage, Statera. 

Wagemut, -los, -losigkeit, Audax. 
Wagen, -ger, -glich, Animus certus, 
Audax. 

Wagenschmiere, Synovia. 
WaRlanziehung, Neurotropus. 

Wahlen, -ler, -lerisch, Selectio, Neuro¬ 
tropus; -len, -lerisch von Speisen, Ano- 
rexia. 

Wa'hl -sohn, -tochter, -mutter, -vater, 
Adoptivus. 

Wahlspeise, Cibus. 

VVahn, -ideen, Delirium; -sinn, Vesania; 

■religioser .-, Delirium. 

Wahnsinnig, Maniacus; - vverden, Men- 
te capior. 

VVahrnehmbar, nicht -, der wahrnimmt, 

Apparens. 

Wahrnehmung, Perceptio; -gsvermogen, 

Vis. 

VVahrsagen, -ger, Incanto, Magicus, Pro¬ 
gnosis. 

VVaise, Orbatus p.; -senhaus, Orphano- 
trophium. 

Wa!lartig, Vallum. 

Wallen, Fluctuatio. 

Wallung, Congestio. 

Walze, -zenformig, Cylindrus. 

Wdlzen, sich, -, Volutare. 

VVamme, Palear. 

Wand, Paries; -leiste, Crista. 

Wandeinde Leiche, Invalidus. 


m 

Wander-niere, Mobilis; -plaques, Lingua 
areata. 

VVange, Facies. 

Wanken, Oscillo, Titubo, Vacillo. 
VVannchen, Vasculum. 

VVanne, Vannus. 

Warmblutig, Sanguis. 

Warme, Calor. 

Warme-bildend, -erzeugend, Thermoge- 
nus. 

Warmefest, Resisto. 

War.meflasche, Fornax. 

Warmekapazitat, Capacitas. 

VVarmeleiten, -ter, -tungvermogen, Calo- 
riferus. 

Warmen, Calefactio. 

Warme-pfa l nne, -krucke, Fornax. 
VVarmeregulation, Regulatio. 

Wa-rmes Bad, Thermae. 

Warmesinn, Sensus. 

Warmestrahlen, Calefaciens; -lung, Re- 

flexus. 

Wartepersonal, Nosocomus. 

VVarze, Papilla. 

Warzenfortsatz, Mastoideus pr. 
Warzenhof, Areola. 

Waschbeken, Pelvis. 

Wasche, Lintea. 

Waschen, den Kopf -, Lavatio. 

Wascher, -rin, -geschaft, Lotrix. 

VVasch -haus, -raum, -statte, Lavatio; 

-zimmer, Pelvis._ 

VVaschlappen, Lacinia. 

Wasohtrog, Alveus. 

Wasseransammlung, Lacus. 

Wasser-arm, -reich, -los, Aquosus. 
VVasserbett, Lectus. 

Wasserblase, Bulla. 
VVasserdampfdesinfektion, Inhalatio. 
VVasserdicht, Impermeabilis. 

Wasser -fanggrube, -grube, -kasten, Ci¬ 
sterna. 

VVassergas, Gas. 

A/Vasser -gefass, -eimer, -schaff, Vas aqua- 
rium. 

Wasserglas, Vitreus. 

Wasserhose, Typhon. 

Wasserkissen, Pulvinus. 

Wasserklosett, Latrina. 

Wasserleitung, Aqueductus. 

Wasserlilie, Iris. 

Wassermoos, Alga. 

Wassern, -rung, Diluo. 

Wasserpocken, Varicellae. 

Wasserrohr, Epistomium. 

Wasserspiegel, Speculum. 

Wassersucht, Hydrops. 

Wassert, es - einem der Mund, Salivatio. 
Wassertrinker, Potator. 

Wassertrog, Alveus. 

Wasserverschluss, Occlusio. 

Wassrig, Aquosus; - laxieren, Diarrhoea. 
Watscheln, Vacillo. 

Wattebausch, Pulvinar. 


VVeben, webbar, Textus. 

Wechsel, Climacterium, Conversio; -sei- 
tig, Bilateralis; - der Jahreszeiten, 

Metabolismus. 

Wechselbalg, Expositus inf. 

VVechselfieber, Febris, lntermittens. 
Wechselnd, Moveo. 

Weohselnder Schmerz, Dolor. 
Wechselseitig, Reciprocus. 

Wechselstrom, Decursus, Profluo. 

Wecken, Excitor. 

Wegblasen, Deflo. 

Wegbleiben, Riso v. c. 

Wegfuhren, Eliminatio. 

Weggeklaubte, Rejicio. 

Weghauen, Exarticulatio. 

Wegnehmen, Elevo. 

Wegraumen, Removeo. 

Wegrucken, Abductio, Amotio ret., De- 
primor, Praeparo. 

Wegsiedeln, Migratio. 

VVegtragen, Asportatio. 

Wegtreiben, Dispello. 

VVegtrennen, Autopsia, Enucleo. 
Wegwartwurzel, Cicorium int. 

Wegweiser, Ductio. 

Wegwerfen, Rejicio. 

VVegzehrung, Viaticum. 

Wen, psychisches -, Angor, Melancho- 
nia; von Zeit zu Zeit - tun, Dolor. 
Wehen, Dolores. 

VVehgefiihl, innerliches -, Angor. 

VVeh -geheul, -klagen, Lamentor. 

Wehmut, Melanchonia. 

Wehr, Protectio. 

Wehren, sich -, Liberor. 

Wehrgestell, Instrumentarium. 

Weib, -heit, -l'ich, Mulier. 

Weibchen, Femina. 

Weib -isch, -ling, Effeminatus. 

VVeich (Herzfleisch), Debilis; - klopfen, 
schlagen, Contundo, Emollitio; - ma¬ 
chen, vverden, Convolutio, Rammollio. 
Weichen, Hypochondrium. 

Weiches Ei, Sorbile ov. 

VVeiche Teile, Weichheit, Mollities, Pa- 
renchym. 

Weichfleisch, Inguines. 

Weich -kase, Caseus. 

Weich -lich, -keit, -ling, Delicatus. 
Weichsel, Tannicum ac. 

Weichselfarbig, Cerasinus. 
Weichselkirschenbranntwein, Sicera. 
Weichselzopf, Plića p. 

Weihnachtsbrot, Panis. 

Weihrauch, Olibanum. 

VVeilsche Krankheit, Icterus inf. 

Wein-, Vini. 

Wein -end, -er, -erin, Flens. 

Weinen, - machen, ins - kommen, - mit 
verzogenem Munde, Miene machen 
zum -, sich zum - ansohicken, Fleo. 
Weinhefe, Fermentum. 

Weinkrampf bekommen, Riso v. c. 
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VVeinsaufer, Potator. 

VVeinstein, Tartarus. 

VVeintrauben -sirup, -mus, Syrupus. 
Weise, - werden, den -en spielen,- VVeis- 
heit, mit - ubertreffen, Affektation 
der Sapientia; -zahn, Dens. 

Weiss, - durchschimmem, - glanzen, sich 

- schminken, Albeo. 

Weisse, Albedo; - Schminke, Cerussa; 

- Masse, Massa; - Gehirnsubstanz, 

Albus. 

VVeiss -backig, -fussig, -haarig, -halsig, 
-arsch, mit weisser Haut, - Hand, -en 
VVimpern, Albus. 

Weissen, weiss werden, Dealbo. 

Weisser Fiuss, Fluor a. 

VVeisslich, - sein, Albidus. 

Weit, Maximum; -te, Spatium; -te Ma- 
schen, Laqueus, Extendo. 
VVeiterfortsetzen, Sequor. 

Weit©rimpfen, Seminarium. 
VVei+erverbreitung, Diffundo. 

VVeithuftig, Coxa. 

Weitschweifig, -keit, Prolbcus. 

VVeitsichtig, Hypermetropicus. 

VVeizen, Frumentum; -brot, Panis. 
Welken, Atrophia. 

Wellen, un - gedampte -, Obtusus; - bil- 
den, Fluctuatio. 

WellenireicFi, Undasus. 

Welt, zur - kommen, Natus s. 
VVendeltreppe, Spira. 

VVenden, -dung, Conversio. 

Werfen von Hundinen, Parturio; sich hin 
und her -, lactatio. 

VVerfte, Basis. 

VVerk, -ke, Apparatus. 

VVerkzeug, Instrumentum. 

Wermut, -wein, Artemisia A. 

Wert, - sein, Valor. 

VVesen, -tlich, -tlichkeif, Essentialis. 
VVespe, -ennest, -enstachel, Vespa. 
Weste, Tunica. 

Wetteifer, -rin, -rer, Emulo. 

VVetterfuhlen, Zyclonosis. 

Wetzen, Exacuo. 

VVetzstein, Acuo d. s. 

Wichsen, Ceratum. 

Wichtig. - sich stellen, tun, Essentialis. 
VVichtiger, Praeponderatio. 

Wicke, -en, Vicia s. 

VVickel, Glomus. 

VVickel, -eln, -elkind, Fascia. 

Widder-, Arietinus, Castrafus. 

VViderhall, Resonantia. 

VViderlegen, Contraverto. 

VViderlich, Otium; -licher Geruch des 
Harnes, Urina. 

Widernaturliche Lage, Positio. 

VViderraten, Dissuadeo. 

Wider -schein, -strahlen, Reflexus. 
VVidersetzen, Contradictio, Obstinatus. 
VVidersetzlich, -keit, Contrarium. 


Widerspenstig, Tenax. 

VViderspruch, -sprechen, Contradictio. 
VViderstand, -setzen, -bewegung, Reactio- 
- leisten, Resisto. 

VViderstand-fahig, -fahigkeit, Reactivitas; 

-losigkeit, Delicatus. 

VViderstreben, Obstinatus. 

VVidervvartig, Contrarium. 

Widerwilien, Nausea. 

VVidrig, Contrarium. 

VVidrigfett, -tte Speise, Pinguis, Nausea. 
VViederaufbauen, Reconstructio. 
Wiederaufreissen einer Wunde, Renova- 
tio v. 

Wiederaufwarmen, Calefactio. 
Wiederbacken, Torreo. 

VViederhallen, Resonantia. 
Wiederh©rstellen, -llung, Convalescentia, 
Reintegratio. 

VViederholen immer das selbe, Fixa idea, 
Obstinatus. 

VViederkauen, Ruminatio. 

Wiederkochen, Coquo. 

VViedernahen, Suo. 

Wiege, Cunae; -genlied, Sopio. 

Wiegen, Oscillo; auf dem Knie -, Salto. 
VViegenspriegel, Arcus. 

Wild, - um sich blicken, Vibratio; - wer- 
den, Ferox; -heit, Feritas. 
VVillenlosigkeit, Abulia. 

VVillenskraft, Firmus. 

Willfahren, Indulgentia. 

VVillkommen, Voluntas. 

VVillkOr, -lich, un-, Activus, Incontinentia, 
Voluntas. 

Wimmeln, Circumreptatio, Scaturio. 
VVimmern, Vagio. 

Wimper, Cilium; mit vveissen Albus. 
Wind, -de lassen, Pedo; -kappe, Cucul- 
lus. 

Windbeutel, Vanus. 

Windchen, Ventosus. 

VVinde, Levator. 

Windeln, Fasciae. 

Windfahne, Anemometron. 

VVindhauch, Ventosus. 

Windig, Ventosus; -ge Lage, Septentr.ia 
u. s. 

VVindkappe, Cucullus. 

VVindloch, Ventilator. 

VVindstille, Tacite, Ventosus. 

Wind- st-rom, Ventosus. 

VVindung, Curvamen, Gyrus. 

Winkel, Angulus. 

VVinken, einem -, verbietend -, Innuo. 
Wint©r-aufenthalt, -quartier, Hiberna. 
Winterrock, Tunica. 

VVintersaat, Frumentum. 

Wirbel, Vertebra; -winđ, Wasser-, Tur¬ 
bo, Ventosus, Vortex. 

Wirbelsaule, Columna v. 

Wrbeltier, Vertebralia. 

Wirklich, Realis, Verus. 


Wirksam, Effectus. 

VVirkung, -gsvoll, -gslos, Effectus, Frustra. 
VVirrer Mensch, VVirrkopf, Turbatus. 
Wirtschaftlich, Oeconomia. 

Wischlappen, Lacinia. 

Wissen, -schaft, -lich, Scientia. 

VVitterung, verderbliche -, Pemiciosus. 
Witwe, -wer, ^en, Viduus. 

Witz, Excogito. 

VVochenbett, Puerpera, Puerperium; -fie- 
ber, Puerperalis f.; ireinigung, Lochia. 
Wochnerin, Parfuriens, Puerpera. 

VVogen, Fluctuatio. 

VVohlbeleibt, Pinguedo, Vitalis. 

VVohl -gefuhl, - sich fuhlen, Sanus; - zu 
speisen, Appetens c. 

Wohl -geruch, nriechend, Odor. 

VVohl -tatig, -tuend, Beneficus. 

Wohltun, Digero. 

Wohlwollend, Benevolus. 

VVohn -en, -ort, -platz, -sitz, -statte, Ha- 
bitatio, Incola. 

VVolben, -bung, Fornix; die grosste-bung, 
am Rucken, Dorsum. 

VVolfsmilch, Euphorbia. 

Wolkenformige Trubung, wolkig, Urina. 
VVolle, -llen, -Mig, Lana; -llenzeug, Pan- 
nus. 

Wollen, Voluntas. 

Wo!!ust, Voluptas; -stig, Libidinosus. 
Wonne, Luxuriosus. 

Worfeln, Ventilatio. 

VVuchern, Proliferans, Praeripio. 
VVuchernde Granulation, Caro lux. 
VVucherung, Proliferatio. 

Wuchs, Stafura. 

Wuhlen, Suffossio. 

VVuIst, - bilden, -stig, Tumor; -stige Lip- 
pe, Labium; Ftaut-, Flexus; -formiger 
Klosettssitz, Latrina; -formiger _Ober- 
rand der Badewanne, Coronaria. 
Wund, Ulceratus. 

Wundarzt, -arztneikunst, Medicus. 
Wundbehandlung, Medeor. 

Wunde, Vulnus; eine offene - beibringen, 
Vulnero; - durch Schvveisssekretion, 
sich wundreiben, Intertrigo. 

VVunde Fusse, Solea. 

VVunderlich, Morosus. 

VVundertater, -tatig, Thaumaturgus. 
Wundinfektion, Infectio v. 

VVundkanal, Canalis. 

VVundoffnung, Hiatus. 

VVundreizung, Infectio, Irrito. 

VVundsein, Intertrigo; - im Ftalse, Excorti- 
co. 

VVundvvasser, Vulneraria a. 

Wunsch, Desiderium. 

VVurdig, -keit, Valor. 

Wurf, Parturio; durch - verletzen. Trau¬ 
ma. 

Wurfel, Cuboideus. 

Wurfstab werfen, lactu. 

Wurfwei+e eines Gewehres, lactus teli. 


Wijirgen, ein wenig -, Strangulo. 

VVurm, Tinea, Vermis. 

VVurmformig, Ascaris. 

VVurmfortsatz, Vermiformis processus. 
VVurm -frass, -loch, v/urmig, -stichig wer- 
den, Vermiculosum fieri. 

VVurst, Blut-, Fleisch-, Leber-, VVurstma- 
cher, Farcimen. 

VVurstvergiftung, Botulismus. 

VVurze, Conditus. 

VVurzel, -bakterien, -gemuse, Nasen-, Ra- 
dix, Vas; Zahn-, Dens; - fassen, Reci¬ 
diva; fešte -, Tenax. 

VVurzelfaser, Fibrilla. 

VVurzelknochen, Ossiculum. 

VVurzung, Conditus. 

Wuste werden ; Obsolesco. 

VVut, Ira, Mania; in - geraten, Rabies. 
W0’tend, Furiosus; - machen, - vverden, 
Furor. 

Wutkrank, Rabiosus; -heit, Rabies. 

X 

X-bein, -ig, Valgum genu. 

Z 

Zacken, Furcae. 

Zackig, Furcae; - aufsteigender Puls, Den- 
tatus; zvveizackig (ga'belformig), Bi- 
furcus; drei-, Tridens. 

Zah, -e, Elasticus, Glutina. 

Zahfiussig, Densus. 

Zahlungsfahig, Medicus. 

Zahme, Corrumpo n. i. 

Zahmheit, zahmen, Zahmer, -erin, -mbar, 
-keit, Mansuetus. 

Zahn, Dens. 

Zahnarzt, Medicus. 

Zahnbeinhautentzundung, Periodontitis. 
Zahnburste, Scopula. 

Zahneklappern, Crepitus. 

Zahnen, Dentitio. 

Zahne weisen, Ringor. 

Zahn fleisch, Gingiva, Maxiila; -fleisch- 
geschwur, Epulis. 

Zahnfletschen der Hunde, Rictatio. 
Zahnkrone, Dens. 

Zahnleisten, Crista. 

Zahn -los, -luckig, Dens. 

Zahnluckig, Dens, Labium I. 

Zahnschmelz, Adamantina s. 
Zahnsohmerz, Odontalgia. 

Zahnstein, Tartarus. 

Zahnstocher, Fodio. 

Zahnstumpf, Dens, Fragmentum. 

Zahnung, Zahnwechsel, Dentitio. 
Zahnvvurzel, Dens. 

Zange, Forceps. 

Zank, -ken, Rixa, Rixor. 

Zanker, -kisch, Rixator, Morosus. 
Zapchen, Uvula. 

Zapfen, Epistomium, Obturamentum; - der 
Netzhaut, Conus. 

Zappeln, Palpitatio. 
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Zart, zartlich, Delicatus; - pflegen, Curo; 

-lich vverden, -lichkeit, Gracilis. 
Zauberei, durch - heilen, Medeor. 
Zauber-in, -rei, lncantarix; -hafl, Magi- 
cus. 

Zaubern, Incanto. 

Zaudern, im Davongehen, Circumlocutio, 
Cunctor. 

Zaumen, Infreno. 

Zechen, Pofator. 

Zecke, Omithodorus m. 

Zehe, die grosse Digifus. 

Zehren, Cachexia. 

Zeichen, Symptoma. 

Zeichner am Trommel, Culter aratri. 
Zeichnung, Constitutio. 

Zeigefinger, Digitus. 

Zeigen, sich Manifestor. 

Zeiger (an der Uhr), lndex. 

Zeit, Aetas; -aller, Generatio; von - zu 
Transitorius. 

Zeitabschnitt, Aetas. 

Zeitfolge, Stratum. 

Zeitig vverden, Maturatio. 

Zeitlich, Transitorius. 

Zeitraubend, Inertia. 

Zeitverlust, Inertia, Otium. 

Zeitvertreib, Oblectamentum. 

Zeit-vveilig, -weise, Transitorius. 

Zelle, - der Bienenkonigin, -enkern, Cel- 
lula. 

Zellenmembran, Membrana. 

Zell-gewebe, -stoff, Cellulosa; -korper, 
Ganglion. 

Zelliges Reticulum, Reticulum. 

Zellzug, Taenia. 

Zelt, Tentorium. 

Zentral, Medium; -heizung, Centralis. 
Zentrifugal, -giert, Centrifuga. 

Zentrum, Centrum. 

Zerbeissen, Corrodo, Dimordeo. 
Zerbersten, Ruptura. 

Zerbrechen, Fractura. 

Zerbrechlich, Fragilis. 

Zerbro -ckeln, -seln, Frio, Perfrio. 
Zerdreschen, Contundo. 

Zerdruck-en, Condepso; -bar, lllitus m. 
Zerfall, Putresco. 

Zerfall -en, -bar, -barkeit, Frio, Solvo. 
Zerfasern, Carpo, Dissipo. 

Zerfetzen, Lacero; -tzt, Lacerus; -tzte 
Wunde, Vulnus. 

Zerfliessen, Putridus. 

Zerfressen, Corrodo, Caries; - wie der 
Au’ssatz, Lepra. 

Zergehen, Liquefacio. 

Zergliedern, -gliedbar, -gliedbarkeit, Au- 

topsia. 

Zerhauen, Disseco. 

Zerkauen, Mando. 

Zerkleinern, Comminuo. 

Zerkluftet, Rhagades. 

Zerkneipen, Vellico. 

Zerkneten, Condepso, Puls. 


Zerknicken, Plicatio. 

Zerkratzen, Dilacero u. 

Zerkriegt, Substultus. 

Zerlegen, -gung, Exarticulatio, Solvo. 
Zerlochern, Penetro. 

Zerlumpt, Lacerus, Lacero. 

Zermalmen, Comminuo. 

Zernagen, Corrodo, Rodo, Acarina, Ca¬ 
ries. 

Zernagt, Corrodo. 

Zerquetschen, Contusio, Castratio, Mor- 
tificatio. 

Zerraufen, Haar -, Conturbo. 

Zerreiben, Friatio. 

Zerreissen, Dilacero, Lacero, Rumpo,. 
Drasticum. 

Zerreissbar, Marcidus, Rumpo. 

Zerren, Raptio. 

Zerrissener Mensch, Lacerus. 

Zerruhren, Solvo. 

Zerrung, Distorsio. 

Zerrupfen, Carpo. 

Zerrutten, -ttung, Raptio. 

Zerschlagen, Comminuo, Concutio, Tun- 
do. 

Zerschmelzen, Liquefacio. 

Z&rschmettern, Comminuo. 

Zerschneiden, Disseco; in Menge -, Scis- 
sio. 

Zerschnitzeln, Discindo. 

Zerschutteln, Commotio. 

Zersetzen, -tzbar, Solvo. 

Zersetzung der Milch, Corruptus. 
Zerspalten, Discindo, Fissio. 

Zersplittern, Fissilis. 

Zersprengen, Explodo, Dispersus. 
Zerspringen, Dirrumpor. 

Zerstauben, -b&r, -btes Wa'Sser, Salzwas- 
ser, Pulverisatio a. 

Zerstechen, Pungo. 

Zerstoren, -rer, -rend, -rung, Destruo; 
eine VVunde mit grosser Zerstorung, 

Vulnus. 

Zerstossen, Comminnuo, Contundo. 

Zerstreu -en, -ung, -te, -theit, Dissemino, 
Dispersus, Irrigo, Oblectamentum. 
Zerstreuungslinse, Lens. 

Zerstucken, Autopsia, Disseco; -ckelung, 
Lacero. 

Zertragen, Differo. 

Zertreiben, Dispello. 

Zerteten, Condepso; -tenes Stroh, De- 

tritus. 

Zerstrummern, Comminuo, Destruo. 
Zerutteln, Raptio. 

Zervikaldruse, Glandula. 

Zerwuhlen, Diruo. 

Zerzupfen, Carpo, Vello. 

Zettel, Textus. 

Zeugniss, Testimonium. 

Zeugung, Potentia; -gungsunvermogen, 
Agenesia. 

Zeugungsorgan, Genitalia. 

Zickzacklinie, Sinuatio. 


7 ;paen -kase, Caseus; -kot, Faeces; 
ZieS milch, Lac; -wolle Lana 
7iph en, sich -, -hend, Extendo ; - der 
1 Glieder, Raptio, Protractio; - bei, 

Keuchhustenreprisen, Tractio. 

7iehtochter, Nutritus artif. . 

7 ie 1 -entsprechend, mcht -, Finiš. 

Zielen, Propositum. 

ZieSn? Zier’ling, Incessus, Comtio, Ady- 

Zigarren 0 ’ -mundspitze, -rest, Nicotiana. 
Zimmt, Cinnamomum. 

Zink, -ken, Zincum. 

Zinn, -en, Stannum. 

Zinnober, Cinnaberis, cf. Dopune, Mi- 

nium. 

Zipfel, Angulus. 

Zirbeldruse, Pinealis gland. 

Zirkel, Circinus. 

Zurkularer Kopfschmerz, Circulus 

Zischen, -schendes Gerausch, Susurrus, 
Sibilus. 

Zischerin, Exclamo. 

Zisterne, Cisterna. 

Zitterflechte. Herpes t. 

Zittern, Tremor, Trepidatio, C om moto; 

- bei Paralysis, Paralysis; - vor Kalte, 
Crepitus d., Tremo. 

Zitternadel, Acus. 

Zittrich, Herpes t. 

Zitwersamen, Cinae s. 

Zitze, Papilla m. 

Zivilisation, Civilis. 

Zogern, Circumlocutio. 

Zogling, Nutritus art. 

Zopf, Cauda. 

Zorn, vor - entbrennen, Excandescentia, 
lra ; in - geraten, Exardesco; von Zor¬ 
ne nachlassen, besanftigen, Ira. 

Zornig, Iracundus. 

Zotten, -ttig, - vverden, Villosus, Hirsutus; 

-haut, Čhorion. 

Zubau, Constitutio. 

Zubehor, Adnexa u. 

Zubeissen, Zubiss, Cibus, Opsonium. 
Zubereitung, Praeparatio. 

Zubringen, Infero. 

Zuchten, -ung, Cultura. . 

Zucken, -ckung, Clonus, Convulsiones; 

- des Auges, fibrillare -, Saltus t. 
Zuoker, - vverden, -ckern, -los, mit - uber- 
zogen we'rden, -rube, -sache, Saccha- 

Zudecken, von oben -, Obductio, Vesti- 
bulum; sich -, Vestior. 

Zudenken, Destinatio. 

Zudrehen, Retorqueo. 

Zudringlich, Inopportunus. 

ZudrOcken die Augen, Oculos c. 
Zueignen, -gnung, Acquiro. 

Zufall, bei -, zufallig, -keit, Accidentalis. 
ZufaHig erfinden, Inventio; - sich treffen, 
Accidentalis. 


Zuflachen, Aequo. 

Zuflechten, Plexio, Fibula. 

Zufluchtsort, Perfugium. 

Zufluss, -fliessen, Auffluentia. 

Zufriedenheit, Satisfactio. 

Zufrieren, Congelasco; ein wemg -, Cor- 
tex. 

Zufuhr, zufuhrend, Affluentia 
Zug, mit dem Messer tun, Scalfitura; in 
den letzten Zugen, Agonia, Oscitatio. 
Zugabe, Additamentum, Nutrio art. 
Zuganglich, -keit, Aditus. 

Zugehor, Apparatus. 

Zugehorig, Adnexum f. 

Zugellos, -igkeit, Infreno. 

Zugemessen, Moderatio. 

Zugespitzt, Cacuminosus; -tzte Faden, 
Acuminatus, Insero. 

Zuglatten, Rotundo. 

Zugluft, Perflatus. 

Zugpflaster, Vesicatorium. 

Zu Grunde gehen, richten, Exstirpo (Ex- 
tirpo), Interitus. 

Zuhakeln, Fibula. 

Zuhalten, die Augen -, Oculos c. 
Zuhefteln, Fibula. 

Zuheilen, Medeor. 

Zuhilfenahme, Coadjuvans. 

Zuknupfen, Colligatio. 

Zukost, Opsonium. 

Zulacheln, Riso v. c. 

Zulauf, Congestio. 

Zuleiten, Ductus. 

Zunahen, Sutura. 

Zunahme, Crassus, Statura. 

Zund -material, -stoff, Inflammabilis. 
Zunehmen, Cresco. 

Zungelch&n, Epiglottis, Fibula. 

Zungeln, Clonus. 

Zungenbdndchen, Frenulum. 

Zungenbein, Hyoideum os. 

Zungenbelag, Glossitis, Membrana. 
Zungenentzundung, Glossitis. 
Zungenkrampf, Spasmus. 

Zungenrucken, Dorsuin. 

Zungenspitze, Apex, Linguam pr. 
Zunaenvvurzel, Radix. 

Zupten, Carpo, Vello. 

Zupressen, die Augen -, Conniveo oc. 
Zurechnungsfahigkeit, Conscientia. 
Zurecht-machen, -treffen, Adapto, oa- 
tisfactio. 

Zurichten, Praeparo, Reparatio. 

Zuruckbildung, Involutio. 

Zuruckbleiben, im VVachstum Atrophia7 
- der gelahmten Zunge, Lippenhaltte 
beim Sprechen, Atrophia. 
Zuruckdrangen, Pressio. 

Zuruckdrucken, Rejicio, Pressio. 
Zuruckgeblieben, Persistens; in der trn- 
wickelung -, Nanus; - in der Keite, 
Tardivus, Remoror. 

Zuruckgehen, Regressus. 

Zuruckgezogen, Isolo. 
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Zuruckhalten, Inhibito, Suspensio, Vis, 
Dissimulatio; sich Domino. 
Zuruckschaudern, Horror. 

Zuri/ckschieben die Vorhaut, Paeputium. 
Zuruck -schlagen, -ziehen, die VVundran- 
der-, Everto, Recingo, Rejicio, Suspen¬ 
sio. 

Zuruck -stauen, -treten, -vveichen, Recedo. 
Zuruckvvenden, Repono. 

Zuruckziehen, Retorqueo; sich Regres- 
sus. 

Zurunden, Rotundo. 

Zusalzig, Sal. 

Zusammenballen, Conglobor. 
Zusammenbinden, Fasciculus. 
Zusammenbringen, Conjungor, Cumula- 
tio; kleinweise Convalescentia. 
Zusammendrucken, -ckbar, Compressio, 
Convolutio. 

Zusammenfallen, Labor. 

Zusammenfassen, Conscientia. 
Zusammenflechten, Plexio. 
Zusammenfliessen, Colo, Confluo. 
Zusammen -fluchten, -flucht, Corrado. 
Zusammenfugen, Adapto, Articulatio, 
Claudo, Compositum, Excavatio, Ocu- 
los conn., Symphisis. 
Zusommengedrdngter Haufen, Corrado. 
Zusammengefaltet, Plića. 
Zusammengehaufte Masse, Aggregatus. 
Zusammengesetzt, Cmplicatio, Composi¬ 
tum. 

Zusammengev/achsene Nusse, Geminus. 
Zusammenhang, Cohaesio, Connexus. 
Zusammenhdngend reden, Connexus. 
Zusammenhangitrennung, Continui laesio; 

— bringen, Vulnero. 

Zusammenhaufen, Corrado. 
Zusammenklang, Concentus. 
Zusammenkleben, Conglutino. 
Zusammenklingen, Concentus. 
Zusammenkneten, Convolutio, Pressio. 
Zusammenknicken, Deprimor. 
Zusammenlauf, Concursus; -laufen, Con- 
cursus, Corrado, Cumulatio. 
Zusammenlegen, Articulatio; -legbares 
Bett, Lectus. 

Zusammenloten, Conglutino. 
Zusammennahen, Suo. 

Zusammennehmen, Conscientia. 
Zu'sammenroJlen, Curvor. 
Zusammenschorren, Corrado. 
Zusammenschnitzeln, Forfex. 

Zusammenschnuren, Laqueus, Sfincter a.; 

. das -nde Band, Constrictor. 
Zusammenschrumpfen, Corrugor, Con- 
tractio. 

Zusammensetzung, -tzende Teile, Com- 
positio. 

Zusammenspannen, Coniunctio. 
Zusammenstimmen, Concentus, Conso- 
nans. 

Zusammenstoss, Collisio, Commissura. 

Zusammenstromen, Confluo. 
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Zusammensfurzen, Praecipttor. 
Zusammensuchen, Examen. 
Zusammentreffen, Connexus. 
Zusammenwachsen, Concresco. 
Zusammenwinden, sich -, Glomus, 
Zusammenziehen, -hend, Adstringens; 
-ziehen, -ziehbar, -keit, Contractio, 
Dolor, Involutio, Revivisco, -ziehuna, 
Strictura. 

Zusammenzieher, Constrictor. 
Zusammenzucken, Tremor. 

Zusatz, Additamentum, Mixtura; -wein, 
Affusio. 

Zuschiessen der Mich, Secretio. 
Zuschmelzen, Maltha. 

Zu sich kommen, Conscientia, Sensorium. 
Zuspanner, Coadjuvans. 

Zuspeise, Opsonium. 

Zuspitzen, Cacuminosus. 

Zustand, Status; tpsychischer -, Facultates. 
Žustrom, Affluentia. 

Zutrinken, Adbibo. 

Zutritt, Aditus. 

Zutun, das Augen -, Insomnia; - haben, 
Activus. 

Zuver -lassig, -keit, -lasslich, -sichtlich, 

Fiducia. 

Zuvorkommen, Prophilaxis; Supero; -en- 
heit, -end, Paratus. 

Zuwachs, -en, Cresco, Incrementum, Pro- 
creatio, Seminarium, Statura. 
Zuwachsen, Cicatrix. 

Zuwage, Additamentum, Appendix. 
Zuwider, Odium; - werden, Fastidio. 
Zuwinken, der, die zuvvinkt, Innuo. 

Zuzel, Lagena. 

Zuzieher, der Muskel, Adductio. 

Zwang, -shandlung, -gshaltung, -gsideen, 
-Massregel, Accidentalis, Coercitivus; 
-gsisolation, Isolo; -gsarbeit, Vis. 
Zwangs -|ake, -hemd, Mammillare. 

Zweck, -entsprechend, nicht -, massig, 
Frnrs. 

Zweierlei, Duplex. 

Zweifach, zu zwei, Duplex; Schvvanger- 
schaft, Graviditas. 

Zvvei -fadig, -federig, Duplex. 

Zweifel, -haft, -mutige, Dubitatio. 
Zweif6rmig, Duplex. 

Zweifussig, Bipes. 

Zweig, Ramus; - treiben, Diramatio. 
Zweigeschlechtliche Zeugung, Herma- 
phrodifes. 

Zweihalsig, Duplex. 

Zweihornig, Bicornix, Duplex. 
Zweischneidig, Duplex. 

Zweiten Tag, jeden -, Die alt. q. ; -er 
Gana (von Speisen), Opsonium. 
Zvveitgeborenes Kind, Primogenitus. 
Zweiwertig, Valor. 

Zvveizeitig, Uno tempore; -ge Befruch- 
tung, Superfetatio. 

Zweizinkig, Uncus. 

Zweizungig, Duplex. 


T 

i 

1 


7 v verchfell, Diaphragma; -schlitz, Incisu- 
7w era -artig, -geln, -wuchs, Nanus. 

Zvverghacke, Punctio. 

Z^fcke^Cuneus; ^ei^ interparietale os. 
Zwicken, Apprimo m., Vellico, Dolor. 
Zwicker, Vitra oc., Vellico. 

Zwickkrapfen, Placenta. 

7wiebak, Torreo. 

Žvviebel, Allium. . 

Zwilling, - gebaren, Geminus. 

Zwingen, Vis. 


Zwischenfingerraum, Bifurcatio. 
Zwischenhirn, Cerebrum. 
Zwischenraum, Interrvallum, Spatium. 
Zv/ischenrippenraum, Spatium. 
Zvvischenschalten, Insertio. 
Zwischenwirt, Hospes. 

Zwischenzelle, Celluia. 

Zwist, -tigkeit, Litigans. 

Zwitschern, Susurrus. 

Zvvitter, Hermaphroditus. 
Zwolffingerdarm, Duodenum. 

Zyklus, Cyclus. 

Zy!indrische Zelle, Cylindrus. 

Zynisch lachen, Riso v. c. 


I 

I 

i 
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SKRAĆENE RIJECI 


adj. . . ■ 

ana-t. . . 
Arh. c. I. . 
Antić . . 
A. Sv. (Sch 


Bos (u B.) . 
Br. Gj.' Nuš 
Br. Muš. . 
Br. Rad. . 
Bršt. . . . 

Bud. . . . 
cf. . . . 
Dahn. . . 
Dan. . . . 
Dež. . . . 
dim. . . . 

D. Iv. Stoj. 
Drob. . . 
Dubr. . . 
Dugop. . . 
f. . 
gen. . . . 
Gizdav . . 
Gjadr. . . 
Gjiv. . . . 
Gj. Nat. 
Gjor. . . 
Gj. Pop. 

Gj. Rajk. . 
Gl. . . . 
Gomil. . . 
Grupk. . . 
hem. . . 
Hovorka 
Hrv. . . 
hyp. . . . 
I. Kl. . . . 


Im. ili Imos 
Iv. 


Ivek. . . 

J. Panč. . 

J. St. V. . 
Kambel . 

K. Cr. . 


mjesto adjectivum 

« anatomski, u anatomskom smislu 

« Srpski Arhiv cjelokupnog Ijekarstva 

« Mineralogija Antića i Rakića 

« Dr. Ante Svare (Schwarz) 

* augmentativum 

« Dr. M. Juvanović-Batut 

« Bačka 

« Dr. Lujo Bakotić 

« Bosna 

« Br. Gj. Nušić 

« Branko Mušić 

« Branko Radičević, pismo 

« Bržtanovo (u Dalmaciji) 

« Budinić 

« confer 

« Dalmacija 

« Doničić 

« Dr. I. Dežman 

« diminutivum 

« Dum Ivan Stojanović 

« Drobnjak (u Crnoj Gori) 

« Dubrovnik 

« Dugopolje (u Dalmaciji) 

« femininum 

« gemitivus 

« Gizdavac (u Dalmaciji) 

« Dr. Vicko Gjadrov (Gjadorov) 

« Dr. Jakov Gjivanović 

« Dr. Gjorgje Natošević 

« Dr. Vlodan Gjorgjević 

« Gjorgje Popović 

« Gjorgje Rajković? 

« Dr. Leopold Gliick 

« Kaštel Gomilica (u Dalmaciji) 

« Dum Jakov prof. Grupković 

« u herniji 

« Dr. Hovorka 

« Hrvatska 

« hypocoristicon 

« I. Klarić 

« Imotski ('U Dalmaciji) 

« Ivonišević dum Frane: Poljica, Zbornik Jugoslavenske 

Akademije 

« Rječnik Hrvatskog Jezika dr. Ivekovića i dr. Broza 
« Dr. Josip Pančić 

« Jovan Stefanović-Vilovski 

« Kaštel Kambelovac (u Dalmaciji) 

« Kosto Crnogorac 
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Kn. 

mjeslo 

L. Knežević 

knj. kod (u) knj. 

<< 

kod književnika 

Konj. 

« 

Konjsko (u Dalmaciji) 

Kore. 

« 

Korčula (u Dalmaciji) 

Kuraj. 

« 

Dr. Božo Kurajica 

Kur. 

<c 

Fran Kurelac 

Kuš. 

<: 

M. Kušar 

Kuzm. 

<: 

Dr. Ante Kuzmanić 

lat. 

« 

latinski 

Lazar. 

c 

Laza K. Lazarević 

Lazić .... 


Luka Simin Lazić 

Leć. 


Lećevica (u Dalmaciji) 

(Lij.) Lj. Vj. . . . 


Liječnički Vjesnik (list) 

Lj. Jovan. . . . 

« 

Ljuba Jovanović 

Ljub. 


Ljubiša 

Ljub. Rad. . . . 

« 

Dr. Ljubomir Radojević 

Lobm. 

<c 

Dr. Ante Lobmayer 

m. 


masculinum 

Mak. ili Makar. . 

« 

Makarska (u Dalmaciji) 

Mar. 

/' 

Dr. File Marušić 

Matav. 

<: 

Sima Matavulj 

Metk. 

<c 

Metkovići 

M. Gj. Mil. . . 

« 

Milan Gj. Milićević 

Mikl. 

« 

Miklošić 

Milj. 

« 

Dr. P. Miljanić u Crnoj Gori 

Milov. 


prof. Milovan Milovanović 

min. 


u mineralogiji 

m i. 

« 

mjesto 

M. Med. . . . 


prof. Mojo Medić 

M. Nem. . . . 

<: 

Dr. Milan Nemičić, a no Nemečić 

M. Pavl. ili M. P. 

<; 

M. Pavlinović 

Mrav. 

<: 

Mravince (u Dalmaciji) 

Murt. 

« 

Murter (u Dalmaciji) 

n. 

c 

neutrum 

n. n. 

<; 

novi naziv 

Nar. Basn. . . . 

« 

Narodne Basne 

Nar. pjes. . . . 


Narodne Pjesme 

Nov. 

« 

Stojan Novaković 

nv. 


nomen verbale 

P. ili Parč. . . . 

« 

Parčić (rječnik) 

Pelješ. 

« 

Pelješac (u Dalmaciji) 

Perič. 


Dr. Božo Peričić 

Pivč. 

« 

prof. Ivan Pivčević 

Pl. 

« 

pluralis 

Postr. 

« 

Postrana (u Dalmaciji) 

Prim. 

« 

Primorje 

Rados. . . . 

« 

Dr. A Radosavljević 

Ris . 

« 

Risan (u Dalmaciji) 

Rogozn. . . 

« 

Rogoznica (u Dalmaciji) 

s. 

« 

substantivum 

Sam., Samac 

« 

Samac, iz knjige nar. pisca Samac Pustinjak 

Selak .... 

« 

Dr. Selak 

Slat. 

« 

Slatine (u Dalmaciji) 

Sol. 

« 

Solin (u Dalmaciji) 

Spi. (Splj.) . . . 

« 

Split (u Dalmaciji) 

Srb. 

« 

Srbija 

Srinj. 

« 

Srinjine (u Dalmaciji) 

Starigr. 

« 

Starigrad (u Dalmaciji) 

Stobr. 

« 

Stobreč (u Dalmaciji) 

Suć. 

« 

Sućurac (u Dalmaciji) 

syn. 

« 

synonimia 

Sib. 

« 

Šibenik (u Dalmaciji) 

Sim. 

« 

Dinko Šimunović 

Sul. 

<( 

Dr. Frano Sulek 

Sv. 

C 

Dr. Ante Svare (Schvvarz) 


tal. 

Tijes. . . . 

Irog. ■ ■ . 

u knjiž. . . . 

V. 

v.. 

verb. 

Veselin. . • • 

Vinj. 

VI. Ars. . . . 
VI. Gjorgj. . . 
Vrač. • • • 

Vran], . ■ ■ 

Vrč. ■ • • 

Vrg. 

,vulg. 

V. Vul. Vukas. 
Zag. ili Zagor. 
Žrnov. . ■ ■ 

8 . 


mjesto talijanski 

« Tijesno (u Dalmaciji) 

« Trogir (u Dalmaciji) 

« u književnika 

« Vuk Stefanović Karadžić 

« verbum 

« verbale 

« Janko M. Veselinović 

« Vinjanje (u Dalmaciji) 

« Vladan Arsenijević 

« Dr. Vladan Gjorgjević 

« Vrač. Pogagjač (list) 

« Vranjic (u Dalmaciji) 

« Vuk Vrčević 

« Vrgorac (u Dalmaciji) 

« vulgare 

« Vid Vuletić-Vukasović 

« Zagora (u Dclmaciji) 

« Žrnovnica (u Dalmaciji) 

« metan je kod riječi ili tumačenja sumnjive vrijednosti 
kao i kod riječi od mene predložene 
« metano je kod riječi tugjica. 


.<8 
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DOPUNE I ISPRAVKE KRUPNIJIH ŠTAMPARSKIH 
GRJEŠAKA 


Strana 2 iznad teksta mjesto Acelerans, treba da je Accelerans. 

» 3 stupac I vrsta 18 ozdo, mjesto ACOMMODO, treba da je 

ACCOMMODO. 

» 8 » II » 1 ozgo » da, treba da je na (dana). 

» 12 iznad teksta mjesto officinorum, t.reba da je officinarum. 

» 14 stupac I vrsta 12 ozgo mjesto Spiessglanz, treba da je 

Spiessglas. 

» 16 » II » 13 » « Rođen, treba da je Boden. 

s> 24 » I » 19,20 ozdo mjesto obostrastranost, treba da je 

obostranost. 


» 

28 

» 

u 

» 

24 

ozgo 

mjesto kudjelni, treba da je kudjeljni. 

» žu, treba da je -žuljem). 

» 

32 

» 

u 

» 

4 

» 


32 

» 

u 

» 

28 

ozdo 

» CARATONIA, treba da je CERATONIA. 


34 

» 

u 

» 

20 

» 

dodaj CINNABARIS, teški kamen, d e r Zin- 

n o b e r. (Gl.). 

» 

38 


u 

» 

23 

» 

mjesto INMOBIL1S, treba da je IMMOB1L1S. 

» 

43 


u 

y> 

1 

» 

» B e w u-'S 11 o s i g k e 11, treba da je 

Bevvusstlosigkeit. 


44 


u 

» 

17 


» CONSTITITIO, treba da je CONSTITIO. 

» 

51 

» 

u 

» 

10 

» 

y> z i c h t e n, treba da je z u c h t e n. 

» 

53 

» 

u 

» 

6 


» mso, treba da je meso. 

» 

55 

» 

i 

» 

10 

» 

» DESCRUSTATIO, treba da je 

DECRUSTATIO. 

» 

59 

iznad 

teksta' 



» Desodorisatio, treba da je Desinsectisatio. 


» 68 stupac II 22 ozgo, dodaj: Siročad je pustorcrsta, jer raste bez nadgleda 

i njege (Kuš.), unerzogen. 

> 80 » II vrsta 3 ozdo mjesto G a r m, treba da stoji G a r n. 

» 83 » I » 9 ozgo, dodaj: FETUS (Foetus I izd.) ... zanos, zače- 

dak (Simun. i Novak.), zaplodak (knj.), 
Leibesfrucht. Izmet, izmetak, dije¬ 
te ili živinče izmetnuto; izmeče, jagnje 
nerazvijeno, objagnjeno prije vremena 
(V.). Leglo, 1) die Brut, 2) aer Herd, 
d i e Brut-statte, -p I a t z. 

FIBRA, čomba, čombola, 1) di Faser, 
2) d i e Ff anse (Gl.). 


» 

88 

» 

i 

» 

26 » 

mjesto 

transportebel, treba da je 

transportabler. 

» 

88 

» 

u 

» 

11 » 

» 

w o 1 1, treba' da je voli. 

» 

92 

» 

i 


18 ozdo 

» 

mrtve, treba da je mrtva. 

» 

94 

iznad 

teksta 


» 

Gentila, treba da je Gentiana. 

» 

114 

stupac 

11 

vrsta 

14 ozgo 

» 

obrežač, treba da je obrezač. 

» 

114 

II 

» 

29 ozdo 

» 

INSUSSURRATIO, treba da je 

INSUSURRATIO. 

» 

134 

» 

II 

» 

26 ozdo 


bjelio, treba da je bjelilo. 

» 

147 

» 

1 

» 

15 » 

» 

hizu machen, treba da je 

hinzu machen. 

» 

148 

» 

1 

» 

13 ozgo 

» 

NICOTINA, treba da je NICOTIANA. 

» 

151 

» 

1 

» 

12 ozdo 

» 

mesto, treba da je meso. 


152 

» 

I 

» 

19 ozgo 

» 

lassen, treba da je heissen. 
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Strana 158 stupac II vrsta 14 ozdo mjesto w i d, treba da je w i r d. 

» 163 iznad teksta » Pelludidus, treba da je Pellucidus. 

» 183 stupac II vrsta 4 ozgo » primilo, treba da je primirio. 

» 185 » I » 28 ozdo » p vrši ne, treba da je površine. 

» 193 » i » 1 ozgo treba dodati: RUBUS FRUCT1COSUS... kupi¬ 

na, die S t a c h e I b e e r e (V.); jago¬ 
da (V.) — 

» 193 » || ;> 18 » mjesto pripuklo, treba da je pripuknulo. 

» 195 » || » 6 ozdo » ŠATURUS, treba da je SATUR. 

» 197 » II » 16 » dodaj E i n s o n d e r u n g. 

» 198 r, I »18 ozgo treba dodati: sijač. Sa (e) m a n n, sijač klica? 

» 208 » II » 18 ozdo mjesto STAT1S, treba da je STASIS. 

» 210 » II » 5 » » STRANGULUM, treba da je STRAGULUM. 

» 215 iznad teksta » Suidicium, treba da je Suicidium. 

» 231 stupac I vrsta 26 ozgo dodaj: adv. pognjurce, untertauchend 

j (V.); vodu je podronio, untertau- 
1 c h e n (V.). 

» 235 » II » 9 » mjesto gesichter, treba da je 

g e s i c h e r t e >r. 

» 236 » II » 27 » » (Milov.), treba (Kuš.), zatim nadodaj: 

pojasni pršljen (Milov.). 

» 238 » II » 22 » » beru, treba da je berus. 

» 260 » i » 7 ozdo » Accamado, treba da je Accommodo. 

i, 261 » || » 26 « dodaj Einsonaerung, innere Sekre- 

I t i o rt, Secretio. 

» 264 » | » 15 » mjesto Rigo m., treba da je Rigor m. 

» 268 » I » 16 » iza Gahzornig dodaj: cf. Jahzornig. 

» 277 » II » 9ozgo iza Sekretion dodaj: Einsonderung. 

» 277 » li » 20 ozdo iza Iracundus dodaj: Vehemens. 

» 280 » I » 7 ozdo mjesto Kondintjonell, Condintionalis, tre- 

ba da je Kon d'it ion el I, Conditio- 
nalis. 

» 286 » I » 15 ozgo » Palycellularis, treba' da je Polycellularis. 

» 286 » II » 17 ozdo, iza Mitesser, dodaj Comedones. 

■»' 297 » ii » 1 » mjesto Schurfurche, treba da je 

Schnurfurche. 

» 300 » I » 21 » » B i I b e n s t o 1 p e r n, treba da je 

S i I b e n s t o I p e r n. 

» 304 » I » 1 » » T a u g i I i c h, treba da je T a u g I i c h. 

» 304 » li » 6 » » T o des c h e i n, treba da je 

T odesschein. 

» 305 » | i, 19 » » Dacryclstitis, treba da je Dacryocistitis. 

;) 306 » I » 4 ozgo » Sedarium, treba da je Sudarium. 

» 307 » i » 21 i 26 ozgo 1 mjesto Oprimo, treba da je Opprimo. 

» 316 » II » 2 ozdo mjesto W rb e I tiec, treba da je 

W i r b e 1 1 i e r. 

»318 » || »21 » » Comminnuo, treba da je Comminuo. 

» 319 » j » 16 » » Zuchten, treba da je Zuchten. 


235 » 


238 » 

260 » 
261 » 

264 » 

268 » 
277 » 

277 > 

280 » 




